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PREFATA

Tomul I al Etimologicului e§ind intreg la lumina, Academia
Romana, sub auspiciele carila este pusa lucrarea de catra Augustul
Interneiator, s'a crept datOre in sesiunea generala din 1887 a'§i
spune cuvintul in acOsta privinta, de'ntaIu prin raportul Secretarului
General, apol prin Comisiunea alésa pentru a respunde la acel ra-
port. In loc de prefata, extragem pasagele corespunptOre din
raportul d-lui Dim. A. Sturdza, ca Secretar General, §i din respun-
sul d-lor G-. Barit, N. Kretzulescu §i A. Odobescu, cel trei mem-
bri al Comisiunil.

Din raportul d-lui Dim. A. Sturdza :

Astacll avem inaintea nostra intaiul volum al Mare lid Etimo-
logic. Din acest volum putem ved6, judeca §i apretia atat insem-
))natatea ideil Maiestatil Sale Regelul cat §i eruditiunea, petrunderea

munca pe earl d-1 Hasdet le pune in executarea acestel lucrarl.
Magnum Etymologicum Romaniae nu este un simplu dictio-

nar, redactat dupa, modul dictionarelor de pina, acuma. Este o lu-
ncrare unica in felul set. D-1 Hasdeu a cuprins intelesul intim al
idefi M. S. Regelui §i a conceput un plan de executare fOrte vast

cu totul not §i original. Cuprinsul lucrarii este precisat agar
pe titlu prin cuvintele : Dictionarul Umbel istorice li poporane a
Romdnilor, de unde se vede ca Magnum Etymologicum Romaniae
)) va cuprinde in sine -Wta limba romand in manifestarile §i formele
12
el istorice, poporale §i dialectale, a§a, dupa cum se gasesce in car-

)) ti1e vechl, in literatura poporana, scrisa §i nescrisa, §i in vorbirea
vie a poporulul. Acesta este fondul comun, este basa din care
//se form6za, limba literara, destinata a exprima t6te cugetarile §i
tOte manifestarile civilisatiuniI nationale.

0
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VI

Din relatiunile, pe cari d-1 Hasdeti ni le-a presentat in cei
dol ani precedenti, am veclut cum s'a strins materialele din cari
se formeza ac6sta lucrare monumentald asupra limbei nOstre.

Cele patru fascicole publicate pina acuma arata cum lucrarea
2/se executa.

Din partea publicata se vede ca Magnum Etymologicum nu cu-
prinde numai insemnarea cuvintelor cu aratarea etimologiei lor.
Fie-care cuvint formeza o monografia, in care sint in§irate
nile §i istoricul intrebuintärir lui, precum §i tote functiunile lui
in observatiunile, obiceiurile, credintele, superstitiunile poporului,

de unde resulta ca acest dictionar este o enciclopedia nationalä,
2)
in care sint aratate §i explicate tOte manifestatiunile spiritului po-

porului nostru. Ast-fel lucrarea d-lui Hasdeti ocupa in studiile nO-
stre filologice un loc de o insemnatate fOrte mare. Prin ea se va

da un impuls puternic a studia in t6te directiunile psichologia po-
porana, a Romanilor.

U§or se va intelege acum, de ce Marele Etimologic trebuia
sa se deosebésca, de forma obicinuita a dictionarului. In Dictiona-
rul d-lui Hasdet fie-care cuvint este tractat in forma unei mici

monograffi, care 'Ate fi citita i intelOsa de fie-care. Prin acOsta
Magnum Etymologicum va deveni o carte instructiva, in care ori-
cine va pute gasi explicari asupra ori-carui cuvint ; acesta lectura
va contribui fOrte mult la respandirea cunoscintelor drepte asupra
limbei §i asupra poporului roman §i la inlaturarea multor idei
gre§ite, cari sint respandite chiar intre Romani asupra manifesta-
rilor spiritului national. Dar Magnum Etymologicum va mai aye

un alt resultat: o cunoscinta exacta a tesaurului limbel romanesci
a intrebuintarii lui.
AvOnd inaintea nOstr Intalul volum al Marelui Etimologic

§i apretuind marea insemnatate a acestel publicatiuni, precum §i
on6rea ce face ea törh §i Academiei, se de§tépta in noi simti-
minte de adanca recunoscinta §i de nemarginit devotament catra

M. S. Regele, Augustul Pre§edinte §i Protector al Academiel, care
7)a conceput ideia lucraril §i a dat mijlOce ca sa se realiseze ; pre-
cum §i simtiminte de iubire, de stima §i de multumire catra co-
legul nostru B. P. Hasdeu, care §i-a pus tOta activitatea sa spre
a realisa acOsta lucrare, care va fi, cum a Qlis M. S. Regele : un

)7
monument neperitor pentru limba §i cultura romana...

origi-
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VTI

Din respunsul d-lor A. Odobescu, N. Kretzulescu §i G. Barit :
In frunte vom pune ivirea priinel manifestan realisate din

opera capitala a sectiunil literare, cea dintaiu pail din temelia
Umbel' nOstre, acel lastar rösärit din rnaréta cugetare §i din ge-
nerOsa initiativa a Augustului nostru Protector §i Suveran. Vor-
,,bim de primul volum, in patru fascicule, din Marele Etimologie
al Romdnief. Colegul nostru, d. B. P. Hasdet, carele a prirnit cu
,laudata semetia sarcina acestei opere uria§e, a lucrat in ultimii
doi ani la dinsa ast-fel cum, §i daca am voi sa-i cautam cu tot
dinadinsul defecte §i lacune, abia am puté dibui pe ici i cole
fOrte u§Ore §i neinsemnate scapari din vedere, asupra carora d-sa
rnereA revine cu completari §i adause. D. Hasdeu lucreza la ea
incet, §i bine face ; lucréza cu prudenta cuvenitä cand are omul
a purta cu sine un aparat de eruditiune atat de greil §i atat de
complex. i totu§1 pina acum nu i se pOte imputa el n'a mers
a§a de repede ea alte marl lucrari de natura analoga, executate
,.prin terile culte ale Apusului. Pe acolo insa lexicografii de alp
n'aa decat a secera, a aduna in rnanunchiu, safl cel mult a pra§i

in holdele literare semënate de secoh de catra predecesorii bor.
Colegul nostru, putem Iice, urmand acelasi imagine, ca trage brazda
§i despica ogor in telind. El insu§i v'a explicat mai cu de ama-
17
runtul cum §1-a croit razOrele, cum i§1 destupa radacinele §i cum,

lucrand meret in truda, II resar in prejma miile de pretiOse flori-
77
cele ale vechii nOstre limbe, pe can nici o data el nu se indura

2)a le lepada in laturi. Sa-1 multumim dar pentru a sa tot a§a de
,,virtOsa cat §i delicata munca ; sa-i uram pe timp indelungat ace-

taria, acela§1 staruinta, §i tot de o data sa-1 §optim la ureche
ca., §i noi de aici §1 publicul de afara, sintem nerëbdatori de a
ne folosi cat mai iute de mandra-i lucrare, sintem doritori a'l ve-
d6 intetindu'§i virtutea §i agerimea spre a ne da curind cat mai
mult rod se va puté...

La mijloc intre raportul Secretarului General §i respunsul Co-
misiunh, autorul a rostit in sinul Academiei propria sa dare de
sema, asupra mersului lucrarh, care urméza mai la vale ca Intro-
ducere la tomul II. Aci mai avem insa ce-va de adaos, ca intim-
pinare la magulitOrea neröbdare, despre care vorbesce Comisiunea
A cademica.

Doritére de a ajunge pe tOte dile cat mai in pripa la trépta
de cultura a surorilor sale din Occident, natiunea romanaori-ce s'ar

la§1

                     



VIII

clicese mi§c1 zornicg, intre cele-l'alte tgrimuri, §i pe acela al fi-
lologiel. Cand incepusem noi mai aniert, atunci cantecele adunate
in Ardél de dd. Jarnik §i Barsanu, in Romania de d. G-. D. Teodo-
rescu, nu e§iserg Inca la lumina, nici muzica poporana de d. Vul-
pian, nici pove§tile bucovinene de d. Sbiera, nici studiele dialectale
despre MoV §i despre Bihoreni de d. Francu §i de d. Pompiliti, nici
mai cate altele. Apoi tot de atunci inc6ce sint de inregistrat unele
importante editiuni critice de texturi veclu, precum este Codicele
Voronetian Psaltirea in versuri a lui Dosoftem , Predicele lui
Antim etc.; iar din cercetäri curat sciintifice, cate-va excelente di-
sertatiuni de d. L. §ainénu.

Dacg nemic nu va veni sä impedece acest ager avint, menit
din ce in ce mai mult a prinde la putere, lucrarea Etimologiculuf
va deveni §i ea mai u§Org, mai indemanateca, mai gata cu o Ord
inainte.

25 Martiii 1887.

B. P. H.

                     



DICTIONARE SI DICTIONARE

INTRODUCERE L TOMUL II,

carrA DE'NAINTEA ACADEMIEI ROMANE IN §EDINTA DELA 13 MART1t 1887.

Ore pin'la ce litera al ajuns ? mö 'ntreba intr'o cli un bar-
bat cu vécla in lume.

Hm !respunsel" eü printr'o alta intrebare ping la ce li-
tera al citit ?

Aci, firesce, o mare incurcatura, caci omul meg cunoscea car-
tea numai din svon. Romanul insä nu se pre-incurca mai nici o
data. PrefacOndu-se ca n'a auclit intrebarea, el se apuca cu o ma-
iastra u§urinta a me Blida pe mine, a lauda Etimologicul, a lauda
Academia, a lauda cate 'n lung §i'n scire, dara un darä nu
se pcitei§i incheia acatistul printr'un adanc suspin §i o dul'Osa
urare :

Numal dea Dumnecleg ani mulp ca sa, poV isprävi !...
A ! lath ce-va care trece peste competinta mea §i chiar peste

votul unanim al inaltului Corp Academic. Ar fi de minune, negre-
§it, dacg Stapanirea ar putO sa villa in Parlament cu un proiect
de lege, prin care sa me oprOsca de a muri ping la terminarea
Etimologicului, ba Inca sa'mi ma lungesca Vele §i peste litera z
pentru ca sa fac un suplement. Nu scig, daca tOra ar ca§tiga prin
acosta ; eu insa unul a§ fi pe deplin multumit. Dar fericitele tim-
purl cand se potcoviau purecil ail trecut de-mult. E forte cu pu-
tinta ca eg sä mor maIne sag poi-mane, §i 'ntr'un asemenea cas,
fara indoelä, nimeni nu va clice : dupg ce a murit, cate clue a mai
trait ca sa ispravesca ?...

fall.
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Ceia ce me lini§tesce intru cat-va, este ca paguba n'ar fi toc-
mai mare. In aciever, daca lucrarea mea nu e nici calda nici rece,
a§a §i a§a, cat duce ciurul apa, lesne se vor gäsi multi ca s'o ur-
nesca mai departe ; daca insa, din potriva, ea ar fi cum-va atat
de bunä incat a-nevoe sä se gasesca cine-va ca sa me inlocuesca
la munca, atunci ori-cat va remane dela mine, un volum, doe sail
trei, va fi un dar bine venit, o pirga nu de prisos pentru sciinta
in genere §i pentru romanime in parte. Punendu-rne la mijloc
intre ambele ipotese, eü imi permit a crede ca opera mea, fara
fi ce-va de -Lae clilele, nu este totu§1 vre-o grozavia peste puterile
ori-cui va intruni in sine un temeiu de cunoscinte istorice §i fi-

lologice cu un dram de bun simt §i de bunä vointa.
Cu asemeni cunoscinte filologice §i istorice pe de o parte, cu

buna vointa i bun sinat pe de alta, nu va aye cine-va, ca sa pita
mer ge inainte cu desavir§irea lucraril, decat sä se petruncla de pla-
nul general, de marginile in earl el Se desfa§Ora, de cugetarea cea
calauza pe calea ce'l duce la capet.

Al met in tag, puterea cuvintului este numai acest plan, prin
care dupa clisa d-lui Dimitrie Sturdzaet isbutii a cuprinde in-
telesul intim al Meet M. S. Regelui" §i pe care din capul locului
ii incuviintase Academia. In tomul I, pe cele 1120 de coldne, se
vede deja destul de limpede chipul de realisare a acelui plan.

Dar ce clic? Niel acest plan, cu a carui paternitate a§ vre sa
me falesc, nu este al meil. El resulta aprOpe intreg din starea ac-
tuala a Sciintel limbei. De nu l'a§ fi zamislit eti, trebula s'o faca a-
stacli sati maine un X sail un Y. Prioritatea este aci o simpla in-
tamplare, iar zabava din partea altora nu e de mirare, de era-ce
insa§1 Linguistica s'a näscut abia de jumatate de secol. Cate §i mai
cate de dres ii mai remane de aci incolo !

Daca sarcina mea ar fi de a lucra un Etimologic al limbel
francese sail al celei germane ori italiene, este invederat ca a§
aye la indemana un material insutit mai mare, studiat mai de'na-
inte de o pleiada de carturari ; povara, prin urmare, ar fi nespus
mai purtareta ; dar sa nu se crelild ca atunci ea a§ procede altfel
decat acuma ; sa nu se crecla era§i ca altfel a§ procede, cand mi s'ar
da vre-un grail selbatec din Africa sail din America, lipsit de ort-
ce monumente, de ori-ce cultura, de ori-ce nazuinte literare ; nu
altfel a§ procede, nu si nu, caci planul Inca o data nu este o

a
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nepregetata näscocire a crierului meti stäruitor, ci mi se impune
vrend-nevrend din afara, prin &Huta limbel.

Dela Bopp i Diez, dela Schleicher sail dela Curtius incOce,
nici chiar un mic manual de gramatica pentru clase primare nu
se mai sale ma cum se scriea alta-data. Cu atat mai virtos, este
un abis intre cea mai voluminosa gramatica a ori-cdrii limbi de pe
la 1800 i intre ori-ce gramatica sciintifica de astacli, fie ea i mai
mititica decat acea a lui Brachet. Cum daft se intampla, ca nu-
mai Diet i on ar ul n'a facut in principiti aprope nicl un pas
inainte ?

Nu vorbim nemic despre acele dictionare aa ise practice,
pe earl Francesul pretinde a le purta in busunar : dictionnaire de
poche", lar Némtul le tine in mana : HandwOrterbuch", unii
alii servindu-se cu ele pentru a'§i talmaci bine-ren o frasa sat o
vorba straina acele vocabulare elementare, cu ajutorul carora nu
este de mirare daca, la nol unul din vulgarisatoril romanturilor pa-
risiene de pe la 1850 tradusese pe plateau de Waterloo" prin
talerul dela Waterloo". Despre asemeni ABC al lexicografiel nu
se vorbesce. Nu vorbim érMi despre acele dictionare aa icend
imperative,. prin earl un areopag oficial, o Academia Francesa sad
o Academia della Crusca, se crede in drept a legifera asupra limbel
curat literare a unei natiuni, facend din grain un fel de selectiune
nu naturala, ci de tot artificiala, cel mult artistica. Este un gust,
er despre gusturi nu se disputa. Noi avem aci in vedere numai
Lexica totius linguae, numai Thesauros, numaiacele
repertorie colosale, pe cart' Littre le definesce: un enregistrement
très-étendu des usages de la langue, enregistrement qui, avec le
present, embrasse la passé".

SA luam excelentul dictionar latin al abbatelul Forcellini din
secolul trecut punem alaturi cu cea mai noua mare opera
lexicografica : A new english dictionary on historical principles", pe
care dela 1884 incOce a inceput a o publica James Murray, dupa ce
in curs de 05 de ani o societate intrega II adunase §i'l gramadise
materialuri peste materialuri.

Intelegem ca Forcellini sa nu ne dea alt ce-va decat clasici-
tatea latina, caci populus romanus" nu mai traesce, graiul lui cel
viu s'a metamorfosat de vécuri in dialectele romanice de astäcli,
fara a ne fi lasat mai nici o urma propria cantecele sale, pove-
§tile, ghicitorile, bOcetele, risuri i plansuri, totul s'a prabuF aco-

§i
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perindu-se cu giulgiul uitarii. Dar öre in aceimi positiune se afla
Murray ? El are a face cu cea mai juna din natiunile cele marl
ale Europel, o natiune plina de sucul vietei, o natiune carila i se
datoreza insu§l cuvintul folklor e, care insemneza -Lae prin cate
se manifesta spiritul unui popor, obiceiele lui, despre si-

ne'§i §i despre lume, literatura lui cea nescrisd, mu i mil de tra-
sure caracteristice cu radacini in inima §i cu muguri in graiu. El
bine, carturaria englesa veche §i noul, se gasesce la Murray, dar
poporul engles nu.

Popor ! lata cela ce deosebesce pe Sciinta limbel, ndscutä in
secolul nostru, de acele studie linguistice de altO data, carl n'ag
lipsit pe ici pe colea nici chiar in negura vOcului de mijloc.
Ore de ce nu s'a putut plasmui acOstä sciintO in mintile cele semi-
cleesci ale unor uriai ca Aristotele sag ca Bacon ? De ce ? fiind
cO orl-care natiune ce-va mai inaintata se credea pe atunci a fi pre
supericirä celor-lalte mai putin desvoltate, §i fiind-cO in fruntea fie-
cAril natiuni se päuna cate o clasä sociala radicatd cu mult mai
pe sus de straturile cele de jos, creclOndu-se datOre a le despretui

a nu le baga in sOmä, dupa cum strOlucitul se clice nu se
uita nici o data la piciOrele sale, cad.' sint aspre §i intunecOse. Sub
o asemenea aristocratia intre natiunl §i sub o asemenea aristocra-
tia intre clase, orl-ce alta sciinta sat arta putea sa propa§Osca, dar
nu Linguistica, al arila material brut se afla mai-mal intreg in
ea-tune, in colibe, in bordele, nu in palaturi.

Se crede, cumca cre§tinismul ar fi dat nascere Sciintei limbei.
0 spusera o data Pott §i Max Miller ; de atuncl o tot repetä al-
VI. In adevër, nemine inainte de Crist n'a §ters deosebirea din-
tre om §i om, infrätind pe §erb §i pe stäpdn, pe Elm i pe barbar.
Dar vorba Romanului Irodd vrea, Hancu ba ; una a fost cugetul
Mantuitorului §i alta a hotarit Papa. In locul graiurilor celor viue,
pe earl erati trimi§1 sa le invete apostolii, eclesia ulteriOrä a in-
carcat omenirea, ca un solu de monopol, cu cate-va limbi mOrte §i
prohodite, mai ales ebraica, greca §i latina ; in locul frOtiei evan-
gelice, carja Santului Petru a concurs la desfa§urarea §.1 crescerea
acelui feudalism, care turtia sub calcaie elementul poporan; contra
limbilor celor reposate, contra nemiciril morale a glotelor, daca
protesta cine-va, apol numal dora ereticii, numal dora acel pretin§1
schismaticl, pe earl II spulberag fulgerele Araticanului. Este alevö-
rat, de trei on adevörat, ca lui Crist i se datoreza principiul metafisic

§i palm
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al Sciintei limbel ; nascerea el insd, intruparea'l cea pipaita, nu pu-
tea fi opera Papilor, ci este resultanta spiritukil celul egalitar, care
de un vOc §i mai bine pregatise Revolutiunea francesa §i pe care
Revolutiunea francesä l'a transmis injghebat §i intarit secolului no-
stru. Si fara a se fi desgropat limba sanscrita, de§i 'Ate ce-va mai
anevoe, Linguistica trebula sa se limed din data ce all devenit egale
de'naintea sciintei limbile cele mai culte cu graiurile cele mai ne-
cloplite, Or toti cetätenii, dela vladica ping, la opincd, egall pe ta-
rimul politic. Linguistica fusese prevecluta abia pe la inceputul seco-
lului trecut de catra marele Neapolitan Giambattista Vico, care tra-
sese cel de'ntaiu luarea a-rninte asupra literaturel poporane, asu-
pra idiotismildr vulgului, asupra acelei impregiurari ea fie-care po-
por posedd ate o enciclopedia a sa Ore-cum instinctiva, o logica
a sa, o psicologia a sa, o geografia, o cosmografia, o astronomid
etc., call -kite constitua o nepretuita comdra a cugetaril sub inva-
li§ul graiului.

Un mare dictionar, in care poporul nu este cuprins c el p u-
i n tot pe atata pe cat se cuprinde acolo statul major al natiu-

nil, in care o odd, sag un sonet nu primesc in clubul lor un can-
tec batranesc sall o doina, in care citatiunile dintr'o nuvela s'ar
crede pangdrite alaturi cu citatiuni dintr'un basm, in care ar fi un
scandal nesuferit de a se intalni la o-lalta un vers din Vicleem'
cu o strofd dintr'o tragedia, §i'n care se descrie menuetul, dar nu
se pomenesce ca la u§a cortulul" ; un asemenea mare dictionar
este un anacronism astacli, cad): Sciinta limbei urmaresce cu sta.-

ruinta evolutiunea vorbei nu Inteo sema de capete alese, nu in
individualitatea cutare sat cutare, nu in cercuri sociale restrinse, ci
tocmal in popor mai pe sus de tOte.

Sa constatam insa cä Linguistica este Ore-cum ea insa§1 de
vind, daca Gr a ma tica a mers cu mult mal rapede decat D i c-
tionaru 1. Preocupatiunea aprOpe exclusiva a corifeilor sciintel
a fost in trecut §i nu incetOza Inca de a mai fi curat gramaticala.
Dupa a§a clisa §c6la gramaticala veche' urmOza a§a clisa MIA
gramaticala nOe ; dar alt-grammatische Schule"- §i neu-gram-
matische Schule" sint ambele de o potriva grammatische Schule".
Multumita acestel griji unilaterale, Gramatica a facut pa§l gigan-
tici ; Dictionarul insa a remas departe in urina, profitand intru
cat-va abia-abia sub raportul fonetic §i morfologic. Lexicografil all
inceput a intemeia derivatiunea materiala a vorbelor pe corelatiunea
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regulata a sonurilor ,§i ag inceput a da loc pintre cuvinte elernen-
telor celor formative ca prefixuri sag sufixuri ; dar atata e tot. Mo-
delandu-se Dictionarul dupa Gramatica, s'a scapat din vedere ca
sfera Dictionarului e cu mult mai vastg decat acea a G r a-
maticei.

S'a clis adesea cg cuvintul resulta din trei factorl quintesen-
tiall : son, forma, i sens. Cand nol rostim fac", in§iram s o n u-
ril e f, a, c, a carora unire formeza un verb la prima per-
sona a presintelui indicativ, avend sensul cutare. Din cei trel
factori, cu sonul se ocupa in acelasi grad. Gramatica i Dictionarul,
caci el este rudimentul Ore-cum zoologic al graiului, prin care
limba umang nu se deosebesce in principig de miorlaitul pisicei
sag de ciripitul vrabiei. Reman forma §i sensul. Gramatica are a
face in specia cu forma, iar cu sensul numai intru cat se atinge
de relatiuni logice intre o forma 0 alta. Cele doe ramure proprie
ale Gramaticei sint morfologia §i sintaxa, ambele avend de obiect
forma 0 érg§1 forma, caci categorig morfologica , bung-org
j'ai dit", este identica in fond cu o constructiune sintactica : ego
habeo dictum". In opositiune cu Gramatica, Dictionarul are a face
in specia, cu sensul, obiect al doctrinei numite semasiologia ; insä
aprOpe tot pe atata I cu forma, fgra care rare-ori se 'Ate limpecli
intelesul unui element lexic. Sensul cuvintului isolat este pururea
§ovaitor. Ore ce insemneza scap" ? Negre§it nu tot una in s c a p
Wer din foc" 0 in s c a p caclula in put". Sensul particular al
lui scalp(' in casul cutare sag cutare se cunOsce numai in frasg,
in propositiune, in intrebuir4area'i cea sintactica. Totu§1. Dictiona-
rul nu se mgrginesce cu atata, ci sgandaresce mai departe. El
cautg sensul eel fundamental, din care sa se póta, desfa§ura diver-
ginta intre cele doe sail mai multe sensuri particulare, §i'l gasesce
in prototipul latin vulgar excapare", compus din prepositiunea
27
eie §i din capa =manta", de unde deriva atat romanul scap",

precum i francesul échapper", spaniolul escapar" etc. Excapare"
insemna literalmente a e§i din manta", adeca pe de o parte : a
se desbara de ce-va", pe de alta : a lgsa jos"; in primul cas :
s c a p din foe", in cel al doilea : s c a p caciula". Dar la Stockholm
sail la Moscva, intr'o clima vitrega, acolo uncle nici chiar cojocul
nu ajunge pentru a infrunta nävala crivätului, s'ar fi desvoltat 6re
vre-odata ideia de scapare" din acea de e§ire din manta" ? Ea
nu putea sä se nasca decat intr'o terg dela amiacli-cli, unde mantaua

orl-ce
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este bunä din cand in cand la nevoe, dar mai adesea e nesuferitä
in toiul caldurei. La Romani capa" infa§ura tot corpul omului :
ntotum capiat horninem" dupa expresiunea lui Isidor. 0 purtail
mai ales calatoril plecand la drum; §i pe data ce sosiati la cine-va,
era obiceiu ca gasda s'o lea de pe umeril Ospelui, sa'l scape de
o asemenea belea : aufertur capa". Iata-ne dara, pentru ca sä pu-
tern intelege pe al nostru s c a p, siliV a ne stramuta in tralul in-
tim al strabunilor, in datinele lor, in folklor'ul Romel antice.
ala este aprOpe tot-d'a-una.

Gramatica cuprinde o parte dintr'o sfera fOrte intinsA, pe care
Dictionarul o imbrati§eza intrega. Raportul sinoptic dintre ambele
s'ar putO represinta prin urmatOrea figura, din care v edem tot-o-
data ca Gramatica nu numai se intercalëza Ore-cum in Dictionar, dar
Inca chiar cand o consideram in deosebi se intemeiaza pe el :

F o n e-

,- a mati

t a

Morfo logia

Sens

Seniasi
Sens

logia
F o 1 k-I o r e

o,t

Prin folklore" se inteleg aci nu acele texturi poporane, carl
sint nu mai putin trebuinclOse Gramaticel, hind o pre-VOA, fantana
pentru Linguistica peste tot; ci se intelege intregul tralu presinte
§i trecut al unui popor, vieta lui materiala §i morala in treptatal
desfa§urare, cu tOte ale el multe i märunte. Cu cat acest traiu ne
este mai cunoscut, cu cat nol ni'l putem infati§a intr'un chip mai
intuitiv, mai vëclut cu ochil, cu atat mi limpede ne dam sOma de
sensul cel mladios al cuvintelor. Cine öre n'ar pricepe §i mai bine
nascerea logica a lui scap din excapo = es din manta", dacä ar
aye de'nainte'l chiar imaginea acelei mantale, care infa§ura pe
drumetul roman obosit ? Un Dictionar e dator, dupa putinta,

Ci

i 1-1( a

`l?
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a'§I impinge cercetarile ping la acea margine extrema, cad tinta
lui, in starea actuala a sciintel, este de a ne imparta0 in istoria
fie-cgrui cuvint genesea totalg a unei asociatiuni de idel.

Pe linga capa", poporul roman mai avea i alte feluri de man-
tale, numite lacerna", birrus", sagus", mantum" etc. Putern nol
6re cunOsce cu deplinatate pe una din ele, daca nu o scim deo-
sebi de cele-lalte ? Si nu numal cand e vorba de lucruri, ci nu mai
putin §i'n privinta cea immaterialg a simtimintelor §i a specula-
tiunilor intelectuale, ori-ce grail], fie cat de necioplit sub raportul
literar, poseda pentru ori-ce categorig o sema de sinonimi, pe earl
le distinge unele de altele, fie-care din ele avend o nuantg propria

dand nascere unor derivate diferite , une-ori chiar diverginti.
Alt ce-va este scap' §1 alt ce-va sinonimul mantuesc", derivat
din mantum", adecg din aceia§i notiune fundamentala ca §i capa".
Deminutivul rnantellurn" ne apare deja la Plaut (Capt. III, 3 v.
5-6) cu sensul de scapare :

Nec mendaciis subdolis mihi usquam m ant el lu m est meis,
Nec sycophantiis, nec fuels ullum mantel lum obviam est...

Mantuesc", care n'are a face cu maghiarul menteni", este for-
mat din latinul mantum" i insemnOzg literalmente acopör cu o
manta", de unde pe de o parte sensul de sauver", pe de alta la
Moldoveniacela de achever", nici o data, laisser tomber", cad
la Romani mantum" era scurt §i u§or, breve amictum", nu su-
peracios ca lunga capa". Fara sinonimica acceptiunea celor mai
multe vorbe ne apare intr'o umbra, in care ochiul zgresce figu-
rele, dar confunda fetele.

Dela Festus ping la Suidas, dela Suidag ping la Henricus Ste-
phanus, dela Henricus Stephanus pina mai in clilele nOstre, dictio-
narele cele marl se multumesc cu aratarea sensului immediat ye-
chiu sail not al unul cuvint prin intrebuintareaq curat literarg in-
teo constructiune sintactica. Dar ping §i acestg citare a texturilor
este generalmente pre-trunchiatg, uitandu-se ca adesea intelesul cel
intentionat al cuvintului nu se lgmuresce fart un lung pasagiu
reprodus in-extenso. Littré. cel de'ntalu a sciut sa citeze, i toe-
mai de acela cel de'ntalu el a reu§it sa indice inteo multime de
casuri nu numal sensurile, dar ping 0 nuantele cele mai fine ale
fie-cgrui sens in parte. G-ratig citatiunilor bine alese, bine cumpe-
nite qi bine clasificate, gratia tot-o-datg unel parunqetOre i inte-

§i
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resante sinonimice, opera lexicografului frances este nu numai un
registru de consultat, ci pind la tin punct o carte de lecturd, pe
cand publicaVunea Englesului Murray se asemena, mai mult cu o
diagrama, : pe una o poI primi ca pe acel tovard§ cu care vorbesci
fara sa ti se urascd §i dupa clicetOrea romandvorba vorba aduce;
cea-laltd este un fel de schelet, un specimen anatomic, o hired
cu osciOre nurnerotate intr'un mod fOrte sirnetric, pe care trebui
s'o studiezi ate o data, dar cu care unel fin nervOse
vine la socotéld a remane singura in odaid.

Ori-ce mare dictionar al unei limbi ar trebui sd fie cartea de
lecturd cea mai respanditd, cea mai atrAgetOre, caci acolo §i nu-
mai acolo se Old deplinul yvca,91 accevrOv al unel natiuni : curai-
sce-te pe tine insgi". In loc de acesta, ni se da, mai tot-d'a-una o
stenografia de abreviatiuni peste abreviatiuni, un ndmol de termi-
nologia scolastica, un laconism pe care nu'l intrece nici chlar sti-
lul telegramelor, nesce litere microscopice menite a face economil de
hartid §i a da ochilor orbul gainelor, §'apoi unul §i acelaI tipic mo-
noton aplicat la biografia fie-cdril vorbe, de§i fie-care vorba traesce
ca o individualitate propria. Tae astea sint nesce pecate mo§tenite,
in earl se resfata, de bund voe Murray, de call intr'o parte s'a scu-
turat Littre, §i de earl n'a putut sa scape ilustrul Jacob Grimm in
monumentalul seü dictionar german, de§i ne spune el insu§1 ca ar
fi dorit dea caracterul unel Gail de lecturd, astfel incat sa, pad
fi citit ca o petrecere de familia, senile pe la gura sObei. Tocmai
acesta a vré §i eu, de§i straduinta e cam anevoiOsd, caci isbanda
atirnd nu dela talentul cel problematic al autorului, ci mai cu sema
dela temperarnentul natiunii cu care are a face. Un Engles sail un
German citesc cesuri intregi, fail a motdi, acelea,§1 pagine cari ar
adormi intr'o clipa pe un Frances, pe un Italian, pe un Roman ; lar
eel:a ce place naturel viol i neastimporate a gintil latine, pae sd
se pail nu sciii cum §i nu Kit ce duhurilor nascute §i crescute
intr'o altfel de atmosferd. Eu unul am lucrat §i lucrez intre
Romani.

Carte de lectura pentru top' fill naiunii, un mare dictionar,
zdmislit §i savir§it dupa planul de mai sus, ar pute §i'n §cOla sa
inlocuesca acele compilatiuni adesea insipide , mal tae indigeste,
prin earl un spirit fraged incd se desgusta de citire , departe
de a se instrui petrecend sail de a petrece instruindu-se. Incepend
dela clasele cele mai elementare §i pina, la bacalaureat, fie pentru

25,177. II. 37
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baieti, fie pentru fete, ar fi lesne de a spicui, potrivit cu virsta
fie-cdruia, cate un §ir de cuvinte de o varietate extrema, cari
nu numal sd placa §i. sa invete, dar in ace1a§1 timp sd atinga o
tintd cu mult §i. mai inaltd : a sadi pina'n baierele inimei cultul
rationat al gralului parintesc. . .

La intemeiarea Etirnologicului, dorul Augustului Suveran, ro-
stit de pe tribuna Academiel, a fost de a mantui din peire : t6te
cuvintele vechi, call altmintrelea vor fi perdute pentru generatiu-
nile viitOre..."

Ori-ce cuvint oglindesce un lucru, o fiinta, o ideia, o datind ;
aceste lucruri, aceste fLinte, aceste idei, aceste datine, di rn'am in-
cercat §i me incerc a le apuca cane-canesce din leni §i din astacli
al poporului romAn , dar pentru ca ele cu adeverat sd nu fie per-
dute, pentru ca sa pOta rodi cu 'mbel§ugare in brasdele cele adanci
ale clilei de maine, me tem a le da seci, sarbede, reteclate, ci m'am
slit §i me voiu sili a le aduce palpitande de vieta pe ogorul né-
mului romanesc.

NOUE PRESCURTARI :

G. D. T. = Teodorescu.
J. B.= Jarnik §i Barsanu.
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adv. ; a rinstant, tout a
l'heure, justement. Sinonim cu a c u §1,
de care insa poporul 11 deosebesce in
mai multe privinte : sub raportul for-
mal, din a c u I se face deminutivul
acu§ica, pe and amufi n'are de-
minutiv ; sub raportul logic , numal
amu§1 p6te s insemneze justement".

Francu-Candrea , MotiI p. 47 : A -
c u I = peste putin, de ex. : a c u §
va fi anul de cand ne-am vNut ; a-
mu0 = tocmai, de ex. : amup,' e anul
de cand a venit la noi..."

Amp deriva din a m u prin intensi-
vul i, dupa. cum acu§l" vine din
)2
milli". tntru cat a m u este o forma

contrasa din a cmu, in vechile tex-
turi ne intimpina a cmu §I , buna-óra
chiar reduplicat la Cantemir, Ist. Ie-
roglif. (Mss. in Acad. Rom. p. 54) :

... ce pentru tot folosul cel de ob§te
silind, zis'am i zic §i. neparasit volu
zice, cä lupul precum iaste adevarat
filosof, aia i spre ispravir6 trebei
ace§tiia harnic laste, precum dov6dele
§i argumenturile, pre carile a c m U I-

-a cm u §1 inaintea tuturor puindu-le,
tot adevärul lucrului vor. marturisi..."

Dictionar Mss. Banaten circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 422) : A kmus h.
Statim. Confestim".

v. Acu§1. Amu.

Amimuluèse (amurluit, amufuluire),
vb. ; fiairer, suivre a la piste, dOpister.
Sinonim cu a dulm e c. Provincialism
din partile Transilvaniel.

Francu-Candrea, MotiI p. 47 : a a-
mufului=--- a mirosi; se 'lice cut deo-
sebire despre cainii de vinat cand dat
de urma vinatului..."

Maghiarul me ssze departe", m e s-
szelatni a simti de departe".

v. Adulmec. Aulm.

Aniat. v. Amulesc.

AmutES1A.v, Amulire.

Amutèse (amulit, amutire), vb. ; 10.

devenir muet, perdre la parole, se taire
tout d'un coup ; 20. rendre muet. Ca
netransitiv, a se face m u t ; ca trap-
sitiv, a face m u t pe altul : astaqi am
amulit de frica ta, dar maine te voiu
amuti eti pe tine. Romanul amulesc
corespunde italianului amm utesco
= lat. vulg. admutesco, pe cand
spaniolul enmudecer" represinta un
prototip immutescere" (Cihac). Amu-
tire pentru gura este ca a sur qire
pentru urechi, or bir e pentru ochi
etc.

Coresi, 1577, ps. XXXVIII :
amutii §i nu

devhip rostult
mieu...

obmutui
et non aperui os
mourn...

la Dosofteiu, 1680 : amuldram i n'am
de§chis rostula mieu..."

Cantemir,, Ist. Ieroglif. (Mss. in A-
cad. Rom. p. 127) : dinVi vorovitori-
lor dupä voe s sdrobasca, limba vi-.
della §i. mincinoasa sa amulascd, §i
ur6chia de lingulituri priimitoare s.
asurzasca..."

Descantec dintru tele", dupa, cum
se rostesce in Ard61 pe la Nasaud (A.
Pop, c. San-Georgiu)

Die
Die
Die
Die
Die
Die

col m'o orbgit,
nas m'o carnlit,
gura m'o amutit,
ureei m'o asurdzit,
manuri m'o liegat,
pciscidre m'o 'mpcellecat...

(dr. SainOnu, Ielele p. 11)

Ca Ma, dupa medicina poporana,
amulire se datoresce Ielelo r.

Cine a vequt Ielele facênd hore nOp-
tea prin poieni §i cantand, clan o va
spune, amulesce" (C. Petrescu, Muscel,
c. Wesel).

Poporul qice a Telele umbla mai
mult nóptea cantand, §1 daca se'ntim-

37*
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p16, s6, chieme pe cine-va pe nume
acela le respunde, amulesce.. ." (D. Pop-
pescu, Dimbovita, c. Baleni-Serbi).

Intro ocArl de-ale poporului : .Amu-
pre-aI s. avintese Cak1O-V-ar limba !..."
(G. Dobrin, F6,g4ra§, c. Voila).

Din, a fi bolnav, amutesee cine-va
pe o clip cand se speriA, cand e bi-
ruit de sfia16,, cand resimte o puter-
nic6, sguduire sufletósca.

I. V6,c4rescu p. 40 :
cer, chem, cant numele ;

Dar cand te 'ntdmpin unde-va,
Rid, plang, incep a tremura ;
Si gat' a fi pre vorbitor,
Vrend mil' eti cere l'al mell dor,
Cand sint aprOpe sa 'ndraznesc,
Cuvintu 'ml piers, amutesc...

Zilot, Cron. p. 118 : Ce mai reti la
un pAmint sail la o st6,pnire cleat s6,
fie fAr6, putere de arme ale ei §i far6,
bog6,0, a caselor boeresci ? precum a-
junse ticAlósa TO11,-Romanesc6, dela o
vreme incOce din zavistia Grecilor, pre-
cum am arötat. Deci dinteacOsta amu-
ira beef col iubitori de patri6,
(las pre cel rel i vincl6tori, ei §i fi-
resce rei) neavénd in ce se rezema ;
acesta II nen de capul la tote
buruenile..."

MaI amulesce omul §i atuncl, cand
li este urit s6, vorbesc6, cu cine-va.

In urmAtOrea doln6, din Ardel, in loc
de amulesce ne intimpin6, cu acest sens
reflexivul s e m u esce:

Ba te-aud, bade, aud,
Dar nu pot ca sa'ti r6spund,
Cad gura mi s'a muti t,
Find in casa c'un urit...

(Tribuna din Sibilu, 1886 p. 929)

In Banat se aude §i forma a m u t,
care se rapórn ca.tr6, amufesc ca /7a-
murt" c6tra, amuqesc".

Dictionar Mss. LugoVn circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 423) :

A m u t. Obmutesco".
v. Amulire. Amity. Hut. Hu-

lesc.

Amutire (plur. amictiri), s. f. ; mu-
tisme, perte de la parole. Sinonim cu
a m iq é 1 , care ins6, exprimA mai
Mult o stare patologica, i cu a m
t it ur 6,, care cuprinde o nuant6, de
despret.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. In A-
cad. Rom. p. 32) : macar et ré lasts
amutire" din lipsa organelor de voroav6,
tocmitoare, dar Inca mai rO laste cand
purcéde din lipsa §i ne§tiinta cuvinte-
lor trebuitoare..."

Antim, Predice p. 91 : l'au lovit §i
cu palma presto obraz, §i I-ail pecet-
luit spurcata i clevetnica lul gur
cu amuVla..."

Jipescu, Opincaru p. 39 : Rumani
ins6, nu tac mult ; s'ar boc6,ni d'ar pA-
timi de amut 616, ; sint glumq ne-
vole mare. .."

Diqionar 136,nutén Mss. circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 423) : A m uci-
t u r 6. Vocis praeclusio".

v. Amulese. -e7d. -ire. -turet.

Amutit, -6., adj. ; part. passé d ' a -
mues c : renclu muet. Mu t inteun
mod trecétor.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. In A-
cad. Rom. p. 98) : ca cum i cu tru-
purile i cu sufletele amurtiti §i

ar fi fost, prin cata-va vreme in-
tre dinsele mare thcere

v. Arnulesc.

Amutitarrt. v. Amulire.

Amza, n. pr. m. v. Hamza.

l'An (plur. an i &O. S. m.; 10. an,
annde ; 2°. long intervalle de temps.
Substantivul an din latinul annum
nu trebui amestecat cu adverbul a n
= lat. a n n o, de undo a n - e r =
anno terti o, despre cari yap' la lo-
cul bor.

In Intelesul strins al cuvintului, an

SpuTu, ten

V pled,

amu-
iti

s. facu..."

bie0i

u-
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este totalitatea timpului in cursul ca-
rula pamintul i§i savir§esce rotirea sa
in giurul sOrelui. Prin acésta rotire
se urmeza una dupa alta cele pa-
tru marl schimbari periodice : prima-
vera, vera, tOmna §i lerna, earl in
graiul vechiu se numiati : vremile

Moxa, 1620, p. 346 : incepu a po-
doN ceriul cu stele i cu luciaferi, cu
soarele §i. cu luna, de se intrect una
cu alta intru lauda cui le-au faptil
sa, cunoasca, oamenii vremile

13sicereaanotimp satlanutimp,
pe care unii o urert la epoca romana
(Cibac, I, 12), este un neologism na-
scut nu de-mult la Romanii de peste
Carpati printr'o traducere literala din
germanul Jabreszeit" ; cu t6te astea,
ea are sorti de a se inrädëcina in grain,
lipsind un alt termen mai potrivit pen-
tru notiunea de saison".

Intr'un sens mai larg, se (lice an nu-
merul de 365 sail 366 de (pie, oil-care
ar fi punctul lor de plecare ; iar in-
tr'o acceptiune familiara, an este o

vreme indelungata in genere.
I°. an ca unitate de timp.
10. in literatura poporana.
Impartirea anului in lune, sep -

temftn e, i1e i nop ti se cuprinde
in admirabila ghicitore poporana

Am un copaciu cu doi-spre-ce craci;
in fie-care craca, sint patru cuiburi ; in
fie-care cuib sint ppte Ouö, §i fie-care
on are o parte alba §i. alta negra"
(Sbiera , Pove§ti p. 322 ; cfr. Ispirescu,
Ghicitori p. 31).

Aprópe aceiqi ghicitOre , dar mai
putin ingeniOsa, ne intimpina

la Spanioll :
Un Arbol con doce ramas,
Cada una tiene su nido,
Cada nido siete pdjaros,
Y cada cual su apellido... ;

la Portugesi

Urn' dry're com doze ramos,
Cada ramo tOm sO Minho,
Cada nfinho triinta passairinhos...;

la Italieni

C'e un altero alberone
Con dodici ramone
Ogni rama ha quattro cove,
Ogni cova sette uccelli,
Quest% il fior de l'indovinelli...

(Patti), Arch. dello trad. pop. II, 431; III, 113)

E mult mai sarbeda ghicit6rea co-
respunclatóre francesa, : un pere a
douze fils, chacun d'eux en a trente,
moitie blancs, moitié noirs" (G. D. T.,
Poes. pop. 217).

Intr'o varianta romanesca a acestei
ghicitori se clice : doe-spre-ce ramuri,
jumatate veri, jumatate uscate..."
(G. D. T., 1. c.), iqelegendu-se in pri-
ma jumatate vremea dela Dragobete
cap-de-vara", adeca, dela 1 martiti, er
in jumatatea cea-lalta, vremea dela

Sant-Andreiu cap-de-ierna", adeca dela
1 decembre.

v. ' Andrelu. Dragobete. Prima-
vérti.

E caracteristica prin spirit bisericos
varianta bulgarã un arbore cu 12
ramure, pe fie-care ramura, cate 4 cui-
burl, in fie-care cub ate doe gaoci
uscate" (ãolakov, Sbornik 1872 p. 119),
adeca, cate do6 qile de post.

Ca unitatea cea mai lunga de timp,
caci decenit" sat secol" sint straini
poporului, anul se identifica cu In-
sui 1, but-la-Ora in locutiunea
est-timp =est-an.

De asemenea an se 'lea ca sinonim
cu vrem e, de exemplu intr'o doina
din Ardél :

MO cdsnesc de este-o vre me
fac din pelinas miere ;

El, pustiul, e tot fere!

ai-
lor..."

:

:

:

:

:

timpu

mull&

dit
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M6 cAsnese de este-un an
S5, fac din pelin zahar ;
El, pustiu, '1 tot amar !

(G. I. Bibicescu, doll. Mss.)

Poporul insa face o deosebire esen-
intre vremea de acurn §i

vremea de apoi. Cea de'ntaiu a
fost tot-d'a-una cum este astql, §.1 tot
aa o sa remana pina la judecata cea
de pe urma, cand se va incepe v r e-
m ea de apo 1, i atunci, dupa clisa
baladei Iovan Iorgovan" :

Ce-am afiat i ce scim noi ?
C'o veni vremea d'apol.:
C'o fi anul ca 1 u n a,
Luna ea septdmana...

(G. D. T., Pees. pop. 4223

Ca in generalitatea limbilor, Roma-
nul asociaza des anul cu qi u a , nu
cu luna saü cu sept 6 mana.

Psaltirea cheiana circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), LX, 7 :

anii lui Ora
la cizi in gintu

gintu...

Prin an i qile
rul suferintele sale,
qi 1 e inteun an".

Cine m'aude antand,
Dice cã n'am nicI un gand,
Dar atatea gandurl am
Gate d i 1 e 's intr'un an...

(Retegan, Cartile sAtónului 1886 p. 13)

sari :

annos e-
jus usque in d
e in generationis
et generationis...

i§i m6sOra, popo-
cand clice : cat()

Cate ciii e 's inteun an,
Atatea naravurY am...

(Familia, 1888 p.

Blastem : duck-se cate ii e intr'un
an !" (G. Bottez, Ia§i, c. ipotele ; G.
Bunescu, Te-cuciu, c. Braha§esci).

Printr'o alta asociatiune intre an
qi, un proverb adev6rat eroic suna :

Dent un an ciOra, mai bine o qi
vim" (Iordachi Golescu , Cony. lit.
1874 p. 72).

Rare.ori anus se asociaza cu c é s u 1,
ca intr'un proverb fOrte remarcabil :
CAnd va vre norocul sd's1 intOrcA. pasul,

Nu aduce anul ce aduce c 6 s u 1...
(Pann, 1, 34).

AcOst6, Tc6tOre ne intimpina deja la
Miron Costin in Viata lumii" :
Norocul, far& s stea, I1 tot schirnba pasul;
Anil nu pot aduce ce aduce c s u 1...

(Ap. Hasdeu, Razvan, ed. 3 p. 180)

0 gasim apoi la Ianache Vacarescu,
Ist. Otom. (Papiii, Monum. II p. 278):
Aceia insa ce nu pOte aduce §i pri-
cinui ani i stradania, pricinuesce ate
o data cOsul i norocul..."

Cand trece ce-va peste un an, Ro-
manului i se pare a fi de o lungime
extrema ; aa despre o socra se :

De te-aI cOce-un an s'o v a r
Tot vel remand amarä !..

(Marian, Bucov. II, 183).

Balada Teranul §i ciocoiul" :
Nu te 'ncepe c'un Oran,
Ca s'asa el ti-I dusman,
Cad tdranul dad te bate,
Zacl un an si jum tat e.

(Col. 1. Tr. 1882 p. 154)

Balada Vilcan" :
N'am dat ochil cu Yilcan
De'l mai bine de un an...

(G. D. T., Pees. pop. 661)

Dar expresiunea poporana simbolica
a unel durate afara din cale, este n o 6
any, paralela cu no6 teri §i no6 marr,
cu no6 raqe ale scirelui", cu no6
cline" etc.

Balada Iovita" :

m'am ostenit
N o 6 al
Pe no6 cal,

Po top no6 1-am spetit...
(Marian, Bucov. I, 73).

Balada SOrele i luna" :
imblä, frate, mândrul sore,

frate, s5, se 'nsOre

Oath,

i-

sos)

si

ti

Cal-at-eat

mrobla,
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N o 25 at
Pe no6 cal...

Balada Mogo§ vornicul" :
N o 6 ant sal tot alungi

cu mOrtea sá'I agiungl I ..

Proverb :
lipsit de a-casa n o 6 an'i

Si s'a intors cu doi
(Pann, II, 5)

Raritatea unui fapt se exprim a. prin
locutiunea : intr'un an o data".

Un teran din Ialomita : A41 e Santu
Neculaiu; ai, nevasta , la biserica
dam o leturghie §i sa ne rugam lu
Dumneqeil, sarbatOre mare, e i n-
tr'un an o dat a..." (T. Teodorescu,
c. LuKanu).

Ion din St. Petru, 1620 (Mss. in

Acad. Rom. p. 10) : vint ele la noi
intr'un anu o data §i lacuesct
30 de zile cu noi..."

Pluralul anl, cand e vorba de tota-
litatea timpului cat a trait o fiinta,
sail cat a durat un lucru, e sinonim
cu vr is t a sail dupa cum se qicea
in vechiul grain cu crescu t.

In acest sens se 'Ate intrebuinta
cu determinarea numkului anilor, sail
intr'un mod nederminat.

Nedeterminat, a cerceta despre vrista
cui-va se qice mai poporan : a I n -
treba anil.

Proverb despre fete bogate :

Când vor fi la mijloc banfi,
Nu se mal intr 613 a anit...

(Pann, II, 128.)

In loc de : a examina vrista" a
cauta

Anton Pann, Prov. II, 96 :
Se 'nbulzia s'o cera vAduvil i jun11;
Nu'l canta chipul, nu'l cauta anit ;
TOtä frumusetea 11 era el banfi...

La un cal anii se cauta dupa

Cand numërul anilor-se determina,

de 'naintea cifrei se pune genitivalul
d e.

Moxa, 1620, p. 366 : el era tinerela
d e 7 ani.. ."

Pann, Prov. II, 103 :
Un batran odiniOra d e no6-clec1 ant trecut...

Fara numèr, dar determinat prin-
tr'un adjectiv, se qice despre vrista :
mic de ani = tinar"; mare de
anl= batran" ; in ultimul sens locu-
Vunea romanesca corespunde latinului
annosu s, §i mai bine insa italianului
pieno d' ann i. Se mai póte qice
tot a§a de bine : vechiu de ile.

Cand nu e vorba de vrista, ci de-

spre punctul de plecare al unei si-
tuqiuni , atunci d e insemneza de-
puis" , far6, raport genitival. Ap :
m'am insurat d e trei anti", d .e multi

anti te Wept", d e ani n'ai mai ve-
nit pe la nol".

Balada Novae i corbul" :
Grue zace la 'nchisOre
D e trel ant, lipsiti de sOre...

In fine, este de observat ca node-
terminatul ani se intrebuinteza mai a-
les despre o vrista ce-va mai 'Main-
tata, pe cand la cei tineri de tot se
aplica deminutivul anipr 1.

v. Ani§or.
Pentru idiotismul : d5 at ati a

marl de anti" saa d'atatia
marl de anti,

v. 5.A.mar. Mar.

2° In cronologiä.
Graiul face o mare deosebire intre

an i an, adeca intro anul co mun
anul particular, cel de'ntaiu

incepéndu-se §i. ispravindu-se la cate
o i hotarita, buna-óra 1 lanuaria §i. 31
decembre pe cand cel-alalt cuprinde
acelai numér de lune, dar se incepe
§i se ispravesce la cate o conven-
tionala Astfel 'Ate sä fie
un alt an scolastic, un alt an fiscal,

1.A1's1

A.

barn

sa

a-

dinV.

si

,

d,i

ori-si-eare.
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un alt an judiciar, un alt an pentru a-
rende §i. chirie etc., 'far individii in tre-
bile §1 daraverile lor 1§1 incep anul
dupa intamplare sad in ori-ce gi le
vine la socotela.

Caragea, Legiuire 1818, p. 66 : De
sa va marita fame% in anul jalii,
sa piiarza darul dinnainté nung .."

Anul comun 'Ate sa fie numai
o fi ci al sad numal vulga r. La Ro-
mani a fost in curs de mai rnulte ye-

pina in secolul trecut, o dife-
rinta intre unul i altul. Anul nostru
oficial, luat dela Bizantini prin Slavi,
se incepea la 1 septembre §i. se nu-
raera dela Creatiunea lumii, presupusa
a se fi petrecut cu 5508 ani inainte
de nascerea Mantuitorului, astfel ca,
pentru a sci anul crqtin, trebuia din
totalitatea unei date sa scetem 5508
dela 1 ianuarit pia la 31 august, 'far
5509 dela 1 septembre pina la 31 de-
cembre inclusiv. Pe cand un asemenea
an se Vnea la Curte, in biserica, pen-
tru relqiuni juridice de ori-ce natura,
poporul insa n'a incetat nici o data
de a serba inceputul anului la 1 ia-
nuarit, 0'n parte printr'o rema§ita
de tot archaica la 1 martid, legenda-
rul Marti v3, r, care 0 la Romanii
cel primitivi era luna de'ntaiu : an-
nus incipiebat a Marto" (Macrob., Sat.,
I, 12), de unde luna a §eptea a §.1 pa-
strat numele de September".

v. .An-noti.Illetriiçor.Bdpefuni.
Din causa divergintil intre usul ofi-

cial i intre cel vulgar, in vechile tex-
turi ne intimpina nu rare-ori greeli
cronologice, fie prin nescire, fie prin
scapare din vedere, nu numai din par-
tea celor agramati, dar chiar de catra
cel mai carturari. A§a in Synaxarul mi-
tropolitului Dosofteiu citim pe fron-
tispicid incheiarea bilinguica : v 1 ë t o
dela inceputuld lumii 7190 Ines+ oc-
tovri 27 dni, dela na§teria Domnului

§i Mantuitoriului nostru Isus Hristos
ltii 1682", pe cand octobre 7190
corespunde lui octobre 1681, lar nu
1682.

In gralul vechiu se qicea de o po-
triva, bine la singular §i la plural: i n
anus cutare" sat I n ani cutare".

Urechia, Letop. I p. 110 : i n anti
6947 Noemvrie 28 intrat'at in art oaste
tataresca de at pradat §i all ars pina
la Boto§eni §i ad ars 0 targul Boto-
vnii ; alijderea i n anul 6948 Dechem-
vrie in 12 éra§i all intrat

Intr'un stil solemn, vorbindu-se de-
spre trecut, se Ilicea : cand a fost
cursul anilor..."

Nicolae Costin , Letop. II p. 39 :
Cand ad fost cursul anilor dela in-
ceputul lumil 7193, éra dela Hristos
1685, in luna lui Iunie in 15 zile, all
imbracat caftan de Domnie Cantemir-
voda..."

Constantin Brancovanu, 1695 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 199) : de cand
au fost num arul anilor 7190 ftindu
acestu plaiu di vie paragina...."

Pentru anti dela Creatiune se ilicea
nu numai dela inceputul lumii" ca
mai sus, §i : dela Adam" ca in tex-
turile citate la pag. 240, ci Inca : dela
zidirea lumil" sad dela facerea lumii" ;
insa expresiunea cea mai frumósa
de formatiunea cea mai poporana este :
din f a p tul lumii", dupa cum des-
diminqa se chiama f aptul qilei".

Text din sec. XVII (Cod. Mss. mis-
cell. al Bis. Sf. Nicolae din Bra§ov, p.
21) : akast'au fost in ani di in fap-
t u 1 111 umiei 5499 in luna lui Mar-
tie..."

v. Fapt.Lume.
Afara de slavicul 1 e t, carturarii in-

trebuintat i pe compusul set v e
1 e t = IL wro in anno" ca sinonim
cu an, de exemplu : purces An-
tioh-voda la Camenita in luna lui Iu-

curl,

§i

at

Tataril..."
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nie zi 1, i ati trimis i Domnul mun-
tenesc Costantin Basarab o sama de
caste muntenesca, i ail zabovit 3 luni
acolo, panA o aü deprtat §i ati dat'o
pe mana Le§ilor in luna lui Septern-
vrie 12 zile marti, v el é't u 1 7208"
(Letop. II p. 49).

Dar sensul proprit al velétulu I,
cu care el se mai aude la batrani
ar puté sA remaie in limba, nu este
l'année", ci la date", adeca indica-
tiunea cifrica precisa a unui an.

Neculce, Letop. II, 196 : doar nis-
cai vel OturI a anilor de s'or fi gre-

, era cele-lalte intru adevar
scris..."

v. Let. Veld.
Pentru ispravirea anului Romanul

are doö sat trel vorbe deosebite : o

expresiune verbala a§a clicend
mica: anul se impl e", mai rar: s e
implinesc e", §i o expresiune no-
minala statica: an incheia t".
latinesce se clicea : i mplere an -
n u m".

Text din sec. XVII (Cod. Mss. mis-
cell. al Bis. Sf. Nicolae din Bralov p.
89) : se apropie zilele de i se in plu
cocoanei anul diintai..."; i mai jos :
déca se in plur trei ani..."

Pravila Moldov. 1646, f. 26 : sa sa
bucure i sa sa veselesca cu acest bine
pana candu sa vorti inplia doo-dzeci
de ai, §i elü i feCorii lui, iara nu mai

Noul Testament din 1648, Act. Ap.
XXIV, 27 :

. . . iara i rn
plan d u-sa doi
ani, luo

biennio au-
tem expleto,
accepit successo-
rem...

unde in Biblia lui erban-voda, 1688 :
doi ani inplinindu-se..."

Dosofteiu , Synaxar 1683, Dec. 10 :
aciasta o rabda, trel anY inch eia t,

nemica n'au suspinatil. .

Jipescu, Opincaru p. 132 : plim-
bat o stamana i alt plans o 100 do
anr incheiati..."

v. Cumplu.

II°. an in locutiuni adver-
biale.

Ca §i termeni privitori la
impartirea timpului, an se intrebuin-
teza adesea ca adverb. SA se alature:
anul acesta a fost ploios" cu : anul

acesta nu voiu pleca nicairi". Pe cand
in primul pasagiii anul acesta" este
un curat substantiv, in pasagiul al doi-
lea el functioneza intocmai ca adver-
bul astNi" in : astaqi nu voiu pleca
nicairi". De asemenea in acum un an

anno praeterito" an trece deja in
adverb.

Doina din Ardél :

Cu mAndra de-a cum un an
Dintr'un m'ar m säturam...

(J. B. 155).

Mai ales insa atunci cand i§1 aso-
ciaza unele prepositiuni, an formeza
un 0r de locutiuni adverbiale, dintre
cari mai nici una nu se afla in limbile
romanice din Occident.

10. c u anul i p e an.
Intre ambele locutiuni, call se tra-

duc frantusesce de o potriva prin par
an", este la noi aceia0 deosebire ca
intre : cu qiva" i pe cu luna"

pe luna" etc., c u anul implicand in
sine o notiune de sarcina, de munca,
de staruinta in tot cursul unui an, pe
cand p e an insemneza mai mult fo-
lOse decat greutaV, §i acCsta intr'un
interval mai indelungat impartit p e
any, per wanes", fie-care an avend
restimpuri libere. Cand cine-va pri-
mesce p e an atata" , este un ve-
nit asigurat pentru un numor de ani
in nesce conditiuni mai mult sari mai
putin indemanatece ; cand insa pri-

s'ail

altult...

s'aü

cei-lalti

sit

dina-

Si

a

multb..."

...
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mesce c u anul" , vrea s pa cd, tot
4éptd, cu greil s. priméscd, §i la urmd,
anul implinindu-se §i plata find refuitd,
se pOte ca sd nu i se mai dea. Cine-va
cdldtoresce cu placere de mai multe ori
pe an; dar a cdldtori c u anul este
a nu se mai odihni. Nuanta pessimista
a qicerii c u anul se invederézd pe de-
plin din urmdtOrele exemple :

Basmul lui Dumnalet" (Tara noud,
1886 p. 71) : Mqtere de lemn, II

clise Maim Domnului, du-te a-casd
si muncesce c u anu
pinA ce vel lua banu ..."

In cantecul Jianului" :
C'ala e Iancu Jianul,
Care bate cu tufanul

tine pisma c u anul . . .

(Cob 1. Tr. 1873 p. 63)

unde pisma c u anul" exprinad pdrerea
poporului cd pisma n'ar trebui sd fie
cleat cel mult cu luna", nit a tine
mai indelungat.

Doind din Ardél :
Me trecusl, mAicutA, &du,
MalcA, delu cu podbelu,
SA nu ne vedem c u anu...

(J. B. 1741

La plural : c u anit
Anton Pann, Prov. II, 19 :

De ce sa slujesc c u ana, sA muncesc ca
un argat ?

P e an presupun6nd o urmare de
ani, se pOte qice : p e tot anul = p e
fie-care an" .

Pravila Moldov. 1646, f. 29 : sd vor
tocmi p r e ton anula ca faca

Dar nu se póte qice : c u tot anul"
sat c u fie-care an", cdci c u anul"
cuprinde un singur an incheiat.

Tot cu sensul de continuitate, in ve-
chiul grain an p r e an" insemna: an
dupd an", intr'un §ir de ani".

Dosoftelu , Synaxar 1683, Dec. 9 :

Va fAcia ang p r e anti, cändti ia sä
suia la casa lui Dumnedzdu fAcia
inerna ria i plangia i nu manca..."

Locutiune : pe ces §i pe an :
Omiliar dela Govora, 1642 : atunce

ingerul va bucina ca SA se gdtesca
apte ingeri, carii sant ale§ p r e a s

§i p r e an sd rdsipesca stare ce§tii
lumi..."

v. Cu. Pe.

20. intru an §i in an.
Nearticulatul an nu se construesce

cu I n decat in locutiunea d i n an in
an = de in anno in anno", care numai
prin duplul in" diferd de italianul :
d'anno in anno" sail de portugesul
de anno em anno".

Miron Costin, Letop. I, 295 : de a-
tune! ail legat Vasilie Vodd banil ce
se dail Sultanilor d e n an i n an..."

Acest i n an are in vedere nu tota-
litatea ci numal marginile. De
asemenea articulatul i n anul cutare"
are a face cu un moment Ore-care, nu
cu anul intreg. Prin acésta, construe-
tiunea lui an cu i n se deosebesce de
constructiunea Jiff an cu in tr U.

Locutiunea in t ru an, nu rard in
vechiul grain, insemnézd : in tot cur-
sul anulue . La plural, de'naintea nu-
mörului anilor se punea simplul I n ,

iar in tr u atunci cand numërul urma
dupd ani; de exemplu : i n doi ani"

i ntru an/ doi". Archaicul in tr u
an, intru represinta pe latinul :

ntra annum", i ntra annos".
Cugetdri in Ora mortii, circa 1550

(Cuv. d. Mtr. II, 450) : n-
t r u anu sd pldngu de pdcatele mele..."

Rugdciunea Sf. Sisinie, 1580 (ibid.
II, 285) : luo doo fete sdri slujasca
cu hrand in tru

Codicele Voronetian circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.) , .Iacob. IV , 13 :

vremu lAcui acie intru anu §i vremu

*i

§i'§

ali
(.;

anului,

anf,

4

..

sa'i

pi

i
i

mil..."
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face negotu §i dobAndA...", unde in
Noul Testament din 1648 : vomil pe-
trëce acolo u n an. . ."

Ibid. V , 17 : nu ploo spre pa-
mantu i n trei anii ..."; in Testamentul
din 1648 tot ala : nu ploo i n 8 ani",
iar in Biblia lui erban-vodA , 1688 :
n'au ploat pre pAmant trei ani. . ."
Moxa, 1620, P. 355 : Nomanii Porn-

bilionü Domnii dupa Romil, a-
cesta tocmi 12 luni intru

Mitropolitul Dosofteiu din Ardel, 1627
(A. I. R., I, 100) : cela ce nu va is-
povedi omul de patru ori intru an,
cela ce nu va posti 4 posturi intru
an, fie de care post bir§ag 7 florinti..."

Noul Testament din 1648, Act. Ap.
XIX, 10 :

§i gasta fu
i n dol ani...

... hoc autem
factum este p e r
biennium...

unde in Biblia lui erban-vodA: in t r
ani doi..."

Pravila Moldov. 1646, 1. 25 : va-
me§ul ce nu'§ va lua vama dela ne-
gutAtor pAnA I n cinci ai, de-aciia nu va
putia lua nemicA, pentru cAce s'au
trecut o vréme..."

La Cantemlr, Chron. II, 238, intr'un
admirabil pasagiil despre acei ce ngn-
duesc persistinta RomAnilor in Dacia
lui Traian : pre tot némul romanesc
nu intr'alt chip, ce tocma ca legumele
intr 'un an II sAdesc, rasar, II cresc
§i'i i zmulg...", unde In loc de in-
tr'un an" era de ajuns : I ntr
an" , dacä Cantemir n'ar fi voit sa
se rostéscA, mai energic : intra sin-
gulum annum".

In opositinne cu intr'un an" se
clice in tr u multi" ani" .

ColindA din Ardél :

In tr u multi awl cu pace,
Cu pace si sAnatate...

(Familia, 1886 p. 610).

V. fn. fntru.

3°. prespre an, peste an.
Alt ce-va este peste un an --= apres

une annOe" i alt ce-va p este an",
in graiul vechiu p respre
l'espace d'une année ". Prespre an
este sinonim cu archaicul intru an,
cu acea deosebire insA cA nu implica
continuitate : se pOte qice trAesc i n-
t r u an", fiind-cA traiul se continuA In
tOte Vele anului , dar nu : trAesc
prespre an", ca §i cand n'a§ trAi in
tOte qilele din cursul

Titlul Omiliarului mitropolitului Var-
lam, 1643 : Carte romanéscA de inva-
tAturA duminecele pr est e an §i la
praznice inparate§ti..."

Pravila Moldov. 1646, f. 3 : dajdia
§i toate greutAtile cAte prespre
ana.. ."

Anton Pann, Prov. I, 139 :

Peste tOtä septömana gasesci serbätori sä
tit,

lunia sint sfintil Ingeri, marta sfintul
loan,

Carii si in alte Ole se práznuesc peste an..,

unde peste t 6 t A septömana" expri-
ma continuitate numai prin adjectivul
tot" , caci qicOndu-se peste sept6-
manA", ca §.1 p este an", nu s'ar in-
telege decal unele que din cursul sep-
tömAnei.

v. Pesto.

40. la anul.
AcestA locutiune insemneza : dupa

un an" sat peste un an" oil mai a-
les in anul viitor". i lAtinesce se qi-
cea cu acest sens a d annum"; forma
romanesca insa corespunde unui : a d
annum illu m".

Moxa, 1620, p. 405 : luara atunce
Turcii Bosna, §i 1 a anul se lovi Mu-
ratii cu lancul voevodii..."

Nicolae Muste, Letop. III p. 8 : I a
anus dupa acéstA o§tire iarA ad venit

statu

u

an=dans

anului.

Ca.
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poruncA de Oste Dabijei vod4 §i lui
Grigorie vodA Domnului Muntenesc..."

Alexandri (Poes. pop.2 76) : Una din
multemirile Romanului e de a inchina
pin'a nu be. Cuvintele obicinuite la a-
semine inchinäri sint : Noroc s6, dee
Dumnaleti ! §i 1 a anul cu bine !..."

Balada Opri§anu1 :

Alel, DOnane, fétul moil!
Nu te erte Dumnedeii
SA omori pe Oprisanul,
CA'i peri pinA 1 a anu/...

Proverb despre cel pro§ti sat
cari nu'§i dad semä de ce vor-

besc : Du'l la nunth, sWti §i

1 a anul!" (Baronzi , limba p. 50) ,

saü: vorbi ca cel ce la nunth qice :
1 a anul !" (Iordachi Golescu, Cony.

lit. 1874 p. 74).

Alt proverb forte practic :

Decdt la anul un bou,
Mal bine astAcII un

(Pann, III, 117)

Altul, despre cei grabnici a lua
greol a da :

Cu toptanul,
banil I a anul...

(Ibid. II, 86)

Altul, despre fernei plodnice :
PIO, I a anul

gavanul...
(Ibid. II, 104

Altul, despre Mgdduell nesigure :
L a anul, or armásarul,

Or samarul...
((Ibid. III, 117)

Prin sinonimitate intre an §i t i m p,
Romanil dela Cri§ in loc de 1 a anul"
qic : a timp = ad tempus", dupa cum
se ilice est-timp" pentru est-an"
(Lex. Bud. 709).

v. A-timp.
In formule de urare, 1 a anu/ se aude

ades in constructiunea : la multi ani",

italienesce cu o alta prepositiune : per
molti anni".

v. La.
III°. Multi ani!Muqumesc.
ExpreSiunea m u 1 t I ani," este forte

interesanth nu numal prin sine'§i, ci
mai cu sem 6. prin derivatul m u 1 t u-
mese sat multAmesc, dupa cum
se rostesce mai obicinuit, ceia ce in-
semnOza. literalmente : doresc multi
ane i n'are a face catu'i negru sub
unghe cu latinul mulcta amende,
peine pOcuniaire" (Cihac).

A. Pann, Prov. I, 46 :

Slavite 'mp6rate, m u 1 t1 ani sa traescl
'n clile seMne sA inbAtränesci...

Alexandri, Cinel-cinel, sc. 10 : AdA
pnaru'n cOd, i s. tthit'i la multi
any.. . !"

Incheiarea mai multor balade popo-
rane :

Mal dat1 o ma, de vin,
SA clic: la multI ant, amin!..

(G. D. T., Poes. pop. 681)

DupA fonetica romank finalul -n tin-
de a trece in -m. Astfel s'a nAscut
bucium" din bucin", thrim" din n-
rin" etc. In Muscel nu se cpce n o
I a n, ci noia m, de ex : vine un n o-
I a m de plOia sail de zapadA" (I. Vi-
§oianu, c. MAtat). Chiar forma am pen-
tru an ne intimpin6, intr'un act dela
Mihaiu Racovitä, 1708 (A. I. R. III,
271) : s 6. vor tocmi cu rupta pe am
la visterie . . ."

v. Aslam.
In acest chip, din mult I- ani s'a

format poporanul mult a m, intrebu-
intat ca respuns la o salutare; Or din
multammul-Omese, multe-
mese, multumesc.

In jocul copi16xesc Baba-thdäcina"
din Banat (D. Recenu, Lugq) :

Bun6, qiva, babo !
M ul t a m dumitale, drag6,..."

zapa-

qica :
citi,

di

mi...

1
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In basmul Seri lä, Medi1 i Zorila"
(M. Juica, Transilv., c. Gradi§tea-mica).:

Buna sara, mama I
11
Mu 1 ta m, dragul mumei..."

La Craclun, cand colindatoril pai-
mesc daruri, el ic : cu totii mare
ri ultam I" (D. Pop, Fagara§, c. Co-
pacel).

Uratia de nunta :
Build dimineta,
Cinstitl seal marl!
Multam d-vóstrd,
Balet1 militant...

(G. D. T., Poes. pop. 173)

Balada Me§terul Manole" :
Bund cliva '1 da ;
El le m ul t d in 1 a...

(Ibid. 461)

Ca romanul multames c din
multi- ani , intocmal prin a ceiali
procedere logica paleo-slavicul spol a-
vame inulVimim" se trage din gre-
cul s1 yro,12.& 'in/i la multi ani",
dupa cum observait de-mult Leskien

Miklosich (Lautl. d. rum. Dial., Vo-
kal. III p. 70). Un paralelism nu mai
patin hotaritor ne presinth fimba spa-
niela , unde in loc de multumesc"
se qice : Viva mil ano s sa tra-
iesci o mie de ani" (Brinkmann, Die
Metaphern, I, 137).

Daca ar mai fi cu putinta o umbra
de indoela despre nascerea lui m u 1-
tumes c din mult ea s'ar
rasipi prin Dictionarul romano-latin ba-
naten circa 1670 (Mss. in Bibl. TJni-

versa. din Buda-Pesta):
M ultz an y. Deo gratias;
M ultz en y. Idem..."
v. Illukumesc.
IV. ai=ani.
La plural, in loc de ant e ferte desa

in vechile texturi i destul de respan-
dita in popor forma at, articulat aii.

Mara de exemple impra§tiate mai
sus, eta Inca o sema:

Moxa, 1620, p. 349 : inbla zéce ai
§i se intoarse cu multa dobanda..."

Omiliar dela Govora, 1642 p. 40 :
iata cati ai lucraiu tie, i nice o data
poruncile tale calcaiu..."

Varlam, 1643, f. 197 a : §i noi in
toti all praznuimil pamente

Ibid. f. 282 b : atiO ai fu viia a-
céla nice taiata nice sapata..."

Pravila Moldov. 1646, f. 3: au man-
cat roada dentr'acia ocina mai multil
de §iapte ai..."

Silvestru, 1651, ps. 30 : sa sfar§i
de durere viiata mia, i au miei de
suspinare..." ; unde la Coresi, 1577 :
scazu in durere viata me, i anil miei
in suspine...", iar la Dosofteiu, 1680 :
sa stansa in duriare viata rnia, §i
anii miei in suspinuri..."

Doina din Ardél :

Ed sint prunc de nod at,
Tu mdsele 'n gurd

(J. B., 449)

0 balada tot de acolo :
De mancare ce sl'I dad?
Da o edge de malal,
Uscath de nod al...

dar mai jos :
Intr'o cas' afurisitd,
De cincl ant necurdtitd...

Sibiiu, 51)

Intre forma ani §i intre forma af
exista in vechiul grain o forma inter-
mediara, in care n nu desparuse Inca,
dar totu§1 se rostia deja ca o vocala
nasala, : 4,, nu ca o consena, : i. 0 ga-
sim ferte des in Praxia cea tiparita
pe la 1570 i din care unicul exem-
plar cunoscut se afla In Muzeul din
Bucuresci ; buna-ora :

p. 12 : ivi.se intru ainii (4c1a) de-a-
poi..." ;

p. 20 : petrecut ainii vie-
;

p. 31 : o zi dela Domnulii ca o mie

lort..."

n'al...

)Pompiliu,

n'amA
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de ainii i o mie de ainii ca o zi...";
etc.

De asemenea la Coresi, 1577, ps.
LX : aiii (turcHB) lui pana la zi in ruda

ruda..."
Nesciind cum sa transcrie mai bine

acésta rostire, pentru care grafica ci-

rilica nu oferia nici un semn
vechile texturi aü represintat'o une-
ori prin anni, fait sa fi avut in ve-
dere pe latinul annu s.

Ap, in Psaltirea Scheiana circa 1550
(Mss. in Acad. Rom.), XXX, 10 :
annii miei intru suspiri. .."

LXXVII, 33 : curnplith-se
in deprtu dzilele lor, §i annii lorii cu
de§ertu..."

Cantemir,, Divanul 1698 f. 86 b :
Pune dara buna socotéla i driapta
giudecata vremii vietii tale, F,Isi ade-
varat samaluitoriu i giudecatoriu an-
nilor tai te

In loc de a reduplica pe n, alte-ori
se reduplica i, de exemplu la Coresi,
1577, ps. LXXXIX : zilele aniilorg
nqtri. ..", uncle la Arsenie din Bise-
ricani circa 1650 (Mss. in Acad. Rom.):
ndzilele ailor no§tri..."

In ori-ce cas, pluralul af dela an ne
presinth un fenomen fonetic forte in-
teresant de trecere la Romani a du-
plului n latin de'naintea lui i nu in
consOna mulata (A), care s'ar fi con-
servat ca in toti pluralii dela numi ter-
minate cu ci in vocala nasala, care
a trebuit sa dispath. Numai forma ai
deriva la nol din latinul anni, pe
cand forma ani, de§i mai veche in apa-
rinta, se datoresce totu§i in realitate
analogiei singularului an. Din annus
an; din an n

V. 2.An.

2'An, adv.; l'année dernière, antan. I n
anul trecu t. Intr'un mod mai pu-
tin hothrit, se qice : m a an = cam

in anul trecut. Ca locutiune adver-
biala cu ace1ai sens : a cum un a n".
An vOr6,= aestate anni prioris ; d e
an = anni praeteriti ; yin d e an = vi-
num de anno priori" (L. B.).

An, ca expresiune a trecutului, este
in opositiune cu presintele est-an
sat est -ti mp i cu viitorul I a a -
n ul.

Proverb : An n'am ca§tigat, e s
timp am pagubit , la anul trag
nadejde" (Pann, II, 86).

Altul : An scuipam in iarba, i e s -
t imp in barba" (ibid. II, 146).

Altul : An s'a ars i estimp su-
fla" (Iordachi Golescu, in Tocilescu ,

Rev. I t. 1 p. 231).
Doina din ArdOl :

Soil tu, mandrã, de m a I an
Cat de dragi ne mal eram :
Dintr'un mër ne sAturam...

(Familia, 1887 p. 8)

Colinda Plugului" :
S'a sculat m al an
BAdica Trolan,
S'a inaticat
Pe-un cal inv6tat...

Poes. pop. 2., 3879 891)

Cu acest sens se intrebuintOza
italienesce a n n o. Latinesce la Plaut
anno figurOza de asemenea in loc de
2)
anno praeterito " ; buna-Ora :

Quatuor minis ego emi istanc anno uxori
meae...

(Men. I, 8, 22)

sail:
Etiam histriones anno cum in proscenio hic
Jovem invocarunt, venit...

(Amphitr., Pro).)

Cand ce-va s'a intamplat cu un an
inainte de an, atunci se lice : a n -
t e r t= lat. anno tertio.

Constantin Brancovan, Condica Vi-
steriei (Mss. in Arch. Stat.), 1694: s'au
dat lui Gligore Postelnic Vladescu pen-
tru imprumutaré ce au dat la banii

propria,

Ibid.

I

(A/ex.,

ti

ti

fa..."

ni

An-nod.

-

o
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Camenitii an-tar i pentru impru-
mutaré ce au dat la poclonul 1Tiziru-
lui an. . ."

v. l An. An-lert.

3.-11n, -An& (plur. -ara, -ane) ; suffixe
nominal augmentatif ou intensif. Din
sufixul latin -ano- Romanil ail fa
cut -an §i : Roman Romanum,
pagan = paganum , batran --= vetera-
num , graa = granum , septernana =
septimanam etc., dupa cari s'aa mo-
delat apoi i vorbe straine ca : ju-
pan = slay. 2upanil, span = gr. an avog
§i altele. Cu totul alt ce-va e sufixul
nostru -an, care nici o data nu trece
la feminin in -anca -énca sail la
plural in -eni, -Mace, -ence, i a caruia
functiune precisa este de a maxi sail
a intari o notiune.

Nu avem aci in vedere cuvinte
luate intregi dela vecini, precum cio-
ban", toptan", tulpan", Tigan" etc.,
ci numai pe acelea in cari finalul -an
functioneza anume ca sufix romanesc.

Av, :
§oim§oYmanvimana ;
corbcorban ;
lunglunganlungana ;
grosgrosulgrosolan grosolana ;
porc p orcan ;
(glig) gligan ;
vulturvultan ;
(x t)g)o cotofana ;
baiatbaietan:baietana...
La Predél boldan , virf de munte

inaccesibil" (Col. 1. Tr. 1876Ip. 143),
augmentativ dela bold= epingle".

In unire cu sufixul deminutival - i §,
in Biharea in loc de veriOra." se (lice
veri§and" (Cony. lit. 1887 p. 1021).

Din gol" golan" ; mace do-ro m a-
nesce din gol" guli§" guli§an".

Intr'un cantec

*'gulisanei insi 'n cale,
Tea s' m'astépta ditu xOne;

grOsa larga,
lua 'na manatO de lerba...

(Dr. Obedenaru, Mss. in Acad. Rom. p. 317)

Cu sufix deminutival compus c u,
pe care'l trece in augmentativ

fétafeti§ca feti§cand.
De la 1Trancea, Sultanica p. 228 :

2, era numai o fetivana, dar cu ochii
in patru i inimOsa..."

Tot a§a vörverivuverivan.
Cu sufixul - a § c u Romavu (=Ro-

manalcu) = Romalcan.
In numi personale :
VasilieVascuVäscan ;
Dumitru Du mitran Dumitrand;
IorguIorgovan ;

Radu
RadailRadovan ;

I. Raduc Raducan ;
§erb
HolbHolban...
In derivatiune dela o vorba femi-

nina, pe care o trece in masculina
curcacurcan ;
gascagascan ;
tufa tufan ;
(alda)aldan ;
(lipa) lipan
Din burduf" burdahan".
I. CrOnga, Povestea lui Harap-alb

(Cony. lit. 1877 p. 187) : grozav bur-
dahan §i nesatios gatlej..."

Din dulail" dolofan".
Balada Molnegul" :

Mosul, mare, l'a crescut,
Maricel ca l'a fâcut,
Dolofan et l'a vëclut...

(G. D. T., Poes. pop. 616)

Dela sarac" saracan".
Jipescu , Opincaru p. 20 : gandu

mien. §i mintea mea stall pironite dé
copil mai mult la opinca saracana..."

Dela prost" prostan".
Miron Costin, Letop. I, 255 : hand

la hire foarte prostan..."
In Bucovina védane in opositiune

cu vadua".

-ad =

:

Gu1i5and,

:

:

:

gi

3'
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S. F. Marian, Descantece p. 105 : in
tinutul Campulungului, neves tele c--
rora le-ab murit barbatii se numesc
numai v6due sat vkluve, er sub cu-
vintul vadana se'ntelege o femee
care a avut copil de fan mare..."

Numirile vitelor la terani: plevan, du-
man, Joian, bucalan, lupan, Wan, bo-
Vinci..." (T. Märza, Tulcea, c. Pecen6ga).

Zorin, nume ce del teranil
Iui ce se nasce in zori, precum mur-
gociu celui nascut in murgul serel, §i
prin extensiune Joian celui näscut
Jóia, Sambotean, Duman, Martian, Mer-
can, Viorian, celor nascuti Sambata,
Duminica, Marti, Mercuri, Vineri" (Co-
stinescu, Vocab. II, 720).

In personificatiuni legendare :
Seran linga Serila" ;
Zoran linga Zorila" ;

ina Buziana ;
1?ina Cosangana etc.
v. -Rd. Hasdravan.
Ocupandu-se in specie cu acest su-

fix, Lambrior (Romania, IX p. 106,
108, 112) il confunda cu sufixul -6n,
care exprima numai provenin ta. sail
dependin i se aude une-ori ca -an :
Bucurescen, Craloven, Moldovan, mun-
ten, valen, saten, teran, ostén etc. Mi-
klosich desparte cu tot dreptul am-
bele sufixuri, constatand diferinta lor
1ogic i genetica (Lautl. Vokal. III p.
19), dar despre originea sufixului -an
in parte nu se rostesce.

Romanul -an ne intimpina §i la Slavi
cu acela§i sens augmentativ salt inten-
siv. A§a din velikii" (mare) rusesce se
formOza, velikan" (uria§); din glava"
(cap) bulgaresce glavan", glavana"
(barbat salt femeia cap6tinOsa) , din
oko" (ochiu) okan" (cu ochi marl.=
holban), din drag" dragan" §.1 dra-
gana" ; din gus" serbesce gusan"

gascan), din matza" matzan"
motan) etc.

Sufixul slavic -an a stratatut la noi
prin f6rte putine cuvinte intregi, mai
ales printr'o séma de numl proprie
personale, ca Milan, Vi§an, Dragan, Vul-
can, Bejan etc., dar a reu§it pe data
a prinde nesce radacine puternice §i a
se respandi in grain cu atata imbiel-
§ugare, incat a qevenit necesar. De-
plina romanisare a acestui sufix sla-
vic se asémena cu ail-tea in limbile
neo-latine din Occident a sufixului ger-
manic -hart sat -hard, care la Nemti
se acata mai ales la numi proprie, ca
Reinhart, Leonhard , Eburhart , Mein-
hart etc., fOrte rar la cuvinte comune,
pe cand la Francesi, la Italieni, la Spa-
nioli Ii vedem capetand d'o-data, un
rol f6rte important, nu numal in ono-
mastica, ci mai cu sema in formatiu-
nea vorbelor nou6, de ex. : bugiardo,
codardo = couard, gagliardo = gaillard,
leccardo, linguardo, vecchiardo = vieil-
lard, bavard, criard, fuyard, mignard,
pillard , canard, blanchard , étendard ,

poignard etc. (cfr. Diez, Gramm. 3, II,
385). Din poule" printr'un sufix nem-
tesc Francesii alt facut poularde", in-
tocmal dupa cum printr'un sufix sla-
vic ati facut Romanii din puica"
puicana". Este un instructiv specimen
de modul de introducere §1 de pute-
rea de propaginatiune a sufixelor stra-
ine intr'o limba.

v. -nic.
Remane totu§i deschisa intrebarea :

de ce 6re -ana din iupane a trecut
la noi ca jupetwa" , pe cand -anu din
2)
Dragae se tine intact ? Noi credem

ca pe acesta din urma mniY Slavii 11
rostiail de'nthin cu o nasala tare sat
chiar dupla : In adevér, in pa-
leo-slavica pe linga postolane ne In-
timpmna pe linga pro-
stranii" nprostranina", pe linga istu-
kana" istukanYwa" i ap mai in-
colo, mal tot-d'a-una sufixul find de

postoianing",

(=

-UMW.
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origine participiala, fie direct, fie ana-
logic, astfel ca du§anii = duvninti"
buna-Ora corespunde latinului corda-
tus". In acest cas dara dispare orl-ce
anomaliä, cad Romanii all tractat in-
tr'un mod paralel pe latinul -anum

slavicul -a n ü pe de o parte, pe la-
tinul -annum i slavicul a n n II pe
de alta, facend din paganum" pa-
gan" §i din hipanil " jupan", insa
din Almannum" Alaman" i din
Dragannie Dragan".

v. -dn. --man.

4.an s. a'n ; prOp. ; a la, a la facon
de. Contrasa din a §i i n, literalmente
ad-in, acosta preposqiune i§I aso-
ciaza mai adesea pe d e : de-a'n" sail
d'a'n", find urmata de numele unei
actiuni, sat mai ales al unui obiect pe
care nol voim a'l imita. E sinonim,
prin urmare, cu prepositiunea c a, dar
cu acea deosebire esentiala ca a'n saii
d'an exprima o imitatiune anume prin
mivare , inrudindu-se mai mult sail
identificandu-se cu compusul d'a" din
terminologia jocurilor copilaresci.

v. 11.A. A'n-boule. A'n-ealarele.
A'ndaratele. A'n-dOsele.

Pe a-locuri an sail a'n este preces
de de pre" :

In Ialomita oentre numiri de jo-
curl copilaresci : dap'an petrecu, da-
p'an mama-gala, dap'an baba-6rba, da-
p'an nijea . .." (T. Teodorescu, c. Lup-
pnu).

Acest d p ' an corespunde unui la-
tin : de-per-ad-in.

v. Duvet.

1.2.Ana s. Anna, n. pr. 1. ; 1°. t. du
Calendrier chretien : Anne ; 2°. t. de
Mythol. popul.: la premiere des neuf
fOes. In primul cas, ca nume de bo-
tez, este cuvintul evreesc Channa h,

28,117.

sinonim cu grecul literalmente
Buna" ; in casul al doilea, e o mo-
tenire 'Agana din epoca colonisaril ro-

mane. Poporul distinge pe ambele Ana
le confunda tot-o-data.
Din Ana se formeza deminutivi :

Anca, Ancuta, Anica, Anion-
ta, Anu§c A, Anita._

10. Nume de botez.
Deparatianu, Doruri p. 137:

0, Anna mea frumOst
Cand tu al fi cu mine,
Viata'ml furtundst
S'ar scurge 'n clile line...

Biserica resaritOna serboza mai ales
pe prorocita Ana, §i pe Ana nevesta
lui Ioachim, muma PrO-curatel feciOre.

Varlam, 1643, I 1. 210 a : Prom-
cite, Anna au dzisa ca stOrpa nascu

Antra, Predice p. 73 : fericita Anna,
femela lui Ioachim, nascu scaun stint
lui Dumnezeil pre feciOra Maria..."

Catra acOsta din urma, versul lui
Dosofteiu, Synaxar 1683, la 9 Dec. :
Nu ca Eva, ce ntstla grije i duriare,
Ce tu, Anne, al nascutii cu buna parlare
S'al aplecatuld hilca ce-au ntscut pre Dom-

nulii
De-au radicatf osanda de presto tot omulth
Cu a sa zamislire fart de pacate
Tau tinsf preste totf roduld a sa bunatate...

Sff. Ioachim §i Ana se serbOza la 9
septembre, Tar Adormirea Santel Ana
la 25

v. Anafoca.
In Toa de Adormirea SAO Ana te-

rani! nu lucroza, i nicT nu dorm in
acea qi, creilend ca nu s'ar mai putO
dqtepta " (R. Nec§ulescu, Olt, c.

Vlaici).
Temerea de a dormi in qiva unel

A do r miri care insemnoza mOrte",
este o asociatiune de idei fOrte firesca;
de ce insa poporul nu simte aceiai
temere la 15 august, cand e Ado r-

38

-da. --én.

role.

A

1ya9,

§épte..."

iulit.

si

!
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mir ea Maicei-Domnului, ci numai
atunci cand adOrme Santa Ana ?

v. 2*Adormire.
Se p6te banui c ad incepe deja a

se confunda mitul crqtin cu gina cea
pagana Ana, adec a. cu mitul italic de
Anna Perenna", Ana cea veci-
nica ", de unde frica de o adormire
anume eterna. Tot prin paganismul
din Roma s'ar puté explica i nelucra-
rea in giva de S-ta Ana, de Ora-ce pe
Anna Perenna vechii Romani o ser-
bail prin petreceri, prin jocuri,
prin cantece, printr'o necurmata vese-
lia, pe care pe larg o descrie

Trecem dara la :
lp.n a Ana.

Acest rest mitologic s'a pastrat mai
ales in Banat.

Ana este una din cele 9 dzine, pe
can vrajitorile le pomenesc in descan-
tece" (S. Liuba, c. Maidan).

In Banat, cand cine-va e fOrte gret
bolnav, se pun cinstile" pentru gine,
pe cad clescantatorea le striga" ca
intOrca, la viéta.

Strigarea ginelor" reprodusä de d.
Mangiuca (Col. 1. Tr. 1876 p. 359) se
incepe :

And Buzianá,
Stanca Ogrestdna,
Linä Magdalinä
Fldre din gradina,,
Ian& Sanclian6. etc.

D. Mangiuca gke a buziana se
chiama la Banateni tagetes erecta",
o frumOsa planta cärii Ardelenii Ii gic
ferfin", dar care, fiind exotica, nu pOte
aye loc in vechile credinte ale popo-
rului roman. Cuvintul insemneza alt
ce-va. Buziana este o personifica-
thine din bozi Il sureau, Sambucus
.ebulus". Ana Buzian vrea sa gica
Ana gina b ozulu I", cela ce se po-
trivesce 1 cu rolul magic al acestui
copacel , caruia deja Apulejus II a-

tribuia puterl vindecatOre miraculOse.
Les sureaux Oloignent les mauvais
esprits et promettent une longue
v i e " (Gubernatis, Myth. d. plantes,
II , 355 ; cfr. Reinsberg-Ddringsfeld ,

Hochzeitsb. 85). La Greci geul Pan,
doftorul prin excelinta, purta o cununa
de bozi, adeca era Buzian (Dierbach,
Flora mythol., 46). In terapeutica de
alta data, tote partile boziului eraU in-
trebuintate : radacina i scOrta ca eme-
tice, purgative V diuretice ; florile, ca
stimulante i diuretice ; Or din bObe
se facea o licOre medicinala (Littré-
-Robin).

Dupa cum la Romani sfanta Ana
s'a intalnit cu gina Ana, tot a§a la
Albanesi Hanna din calendarul ere-
Qtin, la deminutiv Hanna z a Ani-
ca", coincida cu hanna luna, lumina
noptii", la deminutiv hanna z A lu-
nica ". i in mitologia italica gina
Anna represinta pe luna:

Sunt quibus luna est...

la Ovidit (Fast. III, 657). Cap6tat'ail
Ore Albanesii pe a lor hanna luna"
prin numerOsele colonii romane din Il-
liria ? on fi-va ea la dinVi o remalita
tracica, ? E fOrte cu putinta, ca Tracii

Romanii sa fi avut de o potriva pe
aceiai gina Anna luna", pentru ca-
re unii mai gasesc i o paralela san-
smita in gina A p n a-p urna cea cu
semi-luna pe cap" (Cox, Aryan My-
thol. I, 433). In ori-ce cas, era o per-
sonificatiune mitica a 1 u ni in el, V
tocmal cu acest sens, fie numai prin
Romani, fie prin Romani V prin Dad
tot-o-data, nol o vedem la Romani in
ghicitOrea poporana moldovenesca de-
spre :

Ana grasa
Imple casa...

(Sbiera, PoveW, p. 322)

cela ce in variantul muntenesc suna :

numai

II°.

A

§i

Dina"

Ovidit.

all

aga
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Dobra grOsa
Umple casa...

(G. D. T., Foes. pop. 232).

D o bra, slavonesce buna", este
sinonim cu grecul 'Aiceft care la rindul
seu e sinonim cu ebraicul Channa h.
Curn-ca prin Dobra= Ana din ghi-
citOrea de mai sus se intelege nu qiva"
in specie, ci o lumina mare" in ge-
nere, proba este ca despre o lumina
mica", anume aceea a candelei cand
licaresce peste nOpte, o alta ghicitOre
Oce :

D o bra subtirica
tinI umple ulcica...

(G. D. T., 218).

v. Debra.
In rnitul italic, locurile favorite ale

qinei Anna Perenna erati poienele.
Tot prin polene se resfata obicinuit
qinele din credintele poporane romane.
Intr'o ghicitOre ardeldna despre Vul-
pe" se qice :

Merge Ana prin polaná
se cata ca s'o dOmMt...

(Tribuna din Sibilu, 1885 p. 915)

Aci Ana se aplica la vulpe ca 1 u -
m in 6 s din causa blanel sale aurie,
pentru care e atat de cantata. Din-
tr'un alt motiv ursOica pOrta epitetul
de Ancuta:

Ursului poporul II ice Martin;
ursOnel qic An cu ta..." (P. Olténu,
Transilv., Hateg).

In acèsth onomastica poporana ne
intimpina la un loc qeul Mar t e §i
qina Ana, can' se serbat impreuna la
Roma :

Mense meo colonic, junxi mea temp ora
tecum

(Ovid., F , III, 679).

Cola ce e mai cu sema decisiv, este
a qeul Marte din acea serbatOre, dupa
marturia lui Servit (ad Aen. VII, 188),
era figurat anume printr'un om im-

bracat cu piei grosolane, un fel de u r s,
pe care poporul 11 batea, dupa cum
bate Ursarul pe Martin al sea. E
fOrte interesant in acOsta privinta pa-
sagiul din Lydus, De mens. III, 29 :
11
Iht h. Wag Mariatc iroplajg ytvo-

;jyno xat (3;vvcorcoc zrsetfi6Aripe-
vog Joecaç, xal zokov gTratov edfidotg
2.87rrak kcckxEcri, Mattoivov airrOv xa-
Aofivre4..." (cfr. ibid. IV, 36). Despre
o aventura amorOsa a acestui Mar-
tin cu a sa An cut a, adeca cu qina
A n n a, la serbatórea lor cea comuna
se canta ni-o spune Ovidiii nesce
cantece obscene, cari ajuns la po-
steritate, dar vor fi fost cam in felul
acelora din Jocul papu§ilor", cand bika
ursOica e mustrata ca :

acuma te-a slabit
Pustiorul de Yuba...

(G. D. T., 124)

Inca ce-va.
De§i Anna Perenna era qina i de§i

ametise pe qeul Marte, totu§i mitolo-
gia italica o face baba, dela Bovilla, a-
deca dela oborul Rome, §i'i da per albi,
canos capillos" (Ovid., F., III, 669).
Romanii o serbaa pentru a dobandi
ani multi fericiV : ut annare peran-
nareque commode liceat" (Macrob. Sat.
I, 12). De aci, credem noi, vine Waste-
mul poporan roman : bata'l mania
Ana !" (M. Michailescu, Ialomita, c. CO-
cu), unde nu p6te fi vorM de Sf. Ana,
caci sfintelor §i. chiar calugaritelor Ro-
manul le qice maid." : Maim, Pre-
cista", maica starita" etc., pe cand
despre fiinte extra-cre§tine : m a m a-
padurii" sat matraguna -m a m a-
buna".

v. Meted. Manid. Martin.
Ar fi fOrte interesant de a urmari

mitul archaic roman al qinel Anna
§.1 de a'l descalci de Santa Anna din
legenda cre§tina la Neo-latinii din Oc-
cident, mai cu sepia, in Italia. Noi vom

38*

a,
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atinge ad o singura urmq. In dialec-
tul venetian locutiunea Don ' A n a
spassizza", adeca trece 'Minna Ana",
insemnéza : e. fOme", la fame si fa
sentire" (Boerio). Deja in epoca lui Au-
gust numele qinei Ann a insotia in-
tr'o strabuna traditiune aducerea a-
minte despre fOmetea pe care o sufe-
rise poporul roman in retragerea sa
pe Muntele-sacru :

Jam quoque, quern secum tulerat, defecerat
illos

Victus, et humanis usibus apta Ceres...

§i atunci qina A n n a, o buna batran,
trecea de le impartia bietilor Orneni
cate o pita calda :
Fingebat tremula rustica liba manu,
Atque ita per populum fumantia mane so-

lebat
Dividere...

(Ovid., F. III, 665 sqq.)

Apoi stracurandu-se prin vdcuri peste
vdcuri, anticul mit al fOmetei celei
uprate de ilina Ann a s'a cristalisat
pentru tot-d'a-una intr'un obscur idio-
tism venetian, care n'are a face, ne-
gre§it, nici cu santa prorocita A n n a,
nici cu santa Anna a lui Ioachim.

v. Ana-baba.

3.1na sat Annea, n. pr. m.; Annas.
Nume evreesc barbatesc C ha nn a,
trecut la Romani intr'o locutiune de o-
rigine evangelica (loan., XVIII, 13
29) : a purta pe cine-va dela Ana la
Caiafa" sat. : dela Ana la Pilat", a-
deca : a tragana cu vorbe Para a da
dreptate".

Varlam, 1643, I f. 103 b : dusaralt
priinst (Domnul Hristos) la Anne', 0
acolo fu batutt cu palma preste obrazt,
dup'ace dela Anne' la Caiafa,
acolo ca un menciunos fu §chluopit §i
batutt. . . ."

Cantecul Oftatul teranului :
Dela Ana la Pilat,

d'aci la spinclurat,

Lucrul merge la Domniä
Tot ca si la Vornicid...

(Oalend. basmelor, 1876)

La Arsenie din Bisericani, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom.) primul verset
din psalmul XCVIII : Dumnedzau se
inparati ca sa se manie oamenii" este
comentat prin : Dornnul se radica in-
parat mare ca sa se manie Ane §i Ca-
iiafia...", iqelegendu-se prin Ana
Caiafa" toti cel rel.

v. Caiafa.Pilat.

Ana-baba s. Baba-Ana, n. pr. loc. ;
nom de certains villages en Valachie.
Frunclescu (Diet. top. 7) indic un sat
cu acest nume in Buzau §i o locali-
tate in Ilfov, unde se mai afla §i un
sat V a d ul- A ne I, 6r in Prahova :
Vale a- An e I. N'ar fi fara folos de
a culege din popor legendele privitóre
la aceste numiri, ca §i despre mun-
tele din Arge : Ripa-A n i c a.

v. "*Ana.

l'Anac1.61 s..Anatbl, s. m.; t. de Geogr.:
Asie mineure, Turquie asiatique. Tur-
cul an a d o 1 u din grecul dv UT (,
orient" (aInenu, Elem. turc. p. 9).

Dosofteiu, Synaxar 1683, Mart. 26:
Svintil muceniai Codratt, Theodosie,
Emmanuilt i alaltil patro-dza Cu la Ana-

Ace§tia era din tara Anatolului,
vadzand in tote dzale pre cre§tinii

urnorat de ceia ce sa'nchina la idoli,
sa vorovira andesine sa strige martu-
risindt pravoslaviia..."

In districtul Nernt, la nunta cand
se inchina mirelui zestrea rniresel, vor-
nicelul Oce in versuri, a de'ntaiu cum-
parase lucruri dela Tarigrad, dar fur-
tuna risipind corabiile :

Ea singur am scApat
Pe o scAndura de brad

dOmna mirOsb, de scire am dat,
Care Mite refl s'au supsrat;

0

4
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Dar auclind ca 'n tirg la Anadol mai fru-
mos negot ad descarcat,

Cu noS cal ail plecat
Si pe toti cu mal frumOse lucruri I-ad in-

arcat
aice le-au desciircat;

Iat dar ce aU luat:
Doe saltele
Umplute CU surcele...

(P. Caderea, c. Bistricidra)

Anadolenii sat Turcil asiatici
ad fost tot-d'a-una renurniti pintre o-
sta0

Beldiman, Tragod. v. 1629 :
Oct() era indestula, peste doS-cleci de mil,
Cinci de Ianiceri ortale, cel mal aprig1

delii,
Din Anadoleni o parte, si Manahi, dar nu

pr&multl,
Inbrdcati in strale role, multi in opinci

desculti.

V. '8.Anadol. Anadolencd.

2'Anadbl, S. n. ; une sorte de pe-
lisse de Turquie" (Cihac). Anadol, un
fel de blana turce.sca" (ainenu). In
texturi pina la 1800 n'am dat peste
acest cuvint.

v. 1-Anadol.

S'Anadbl, S. m. ; grand chat, chat
d'Angora. v. Anadolencd.

Anadolén, subst. et adj.; ha-
bitant d'Anatolie, Turc asiatique.

v. 1.Anadol.

Anado16na, s. naclohincift (plur. ana-
dolence s. nadolence), s. ; sorte de
poule, variéte originaire d'Asie mineure.
Se mai aude in Moldova. Se (lice p u l-
c anadolénce i mai ales p U I c
nadolencd, cu perderea initialului a- ca
in nafora = anafora". N'are a face
cu slavicul nadoiti = alere" i nu e-
xista nicairi sub o forma masculina
nadolénc" (Cihac, II, 208).

I. Cr6nga, Sclera cu trel nurori (Cony.

lit. 1875 p. 286) : ... II aducea ea
aminte de puicele cele naclolence bo-
ghete, de vini§orul din cranA de ri-
sipa ce s'a facut cu munca el..."

Intr'o ghicitóre fOrte ingeniOsa de-
spre pi-sica furand ouöle ginei, popo-
rul preface pe clOva nadolacd in N a-
t a li t a, 6r pe anadol", adeca motan
de Angora, in Na t al oiu:

Nat ali t a fierbe pore,
N a talo1u vine si cere;
Nat ali t a nu se'ndurk
Na t al o lu vine .0

(G. D. T., Poes. pop. 222).

V. 'Anadot. Anghinard.

Ana-foca, s. m, invar.; t. du Calen-
drier popul. : le premier jour du mois
de Juillet. Cuvint intrebuintat in Ba-
nat i pe a-locuri in Ardél.

In qiva de Ana-foca cine him% la
vie, i se usca, viea" (T. Criianu, Tran-
silv., c. Cugieru).

S. Mangiuca, Calendar poporan 1882:

7)1 Iuliii, Joi. Annaloca. Arde pOtra
in apa. Gióca scirele in apa".

In cursul lui Iuliii se serbeza la 22
Sf. Foca, Or la 25 S-ta A n a. Din
ambele aceste serbatori poporul a corn-
pus pe Ana-foca ca nume al primei
qile a lunel, de§i acOsta di e consacrata
in specie Sf-lor Cosma §i Damian, din
carl printr'o procedere analog, se com-
pune poporanul Co smandi n.

V. Cosmandin.
Fiind-c o5x17 phoque" insemnOza o

vietate care traesce in Mare, la Greci
Sf. F o c a, martir din epoca lui Dio-
cletian, este privit ca patron al cora-
bierilor (Migne, Dict. d'hagiogr., I, 723),
adeca un fel de slant al a p e I. La
Romani , din contra , fiind-ca Foca
seiména cu f o c, printr'o altfel de et-
mologia poporana s'a nascut credinta
ca el pir les c e, de unde qiva de 22
lulid se chiarna peste Carpatl: elirea

f.

,

*1

gi

gi

i

tura

                     



1155 ANAFORA 1156

pirlielo r, surori ale lui Sant-Ilie"
(Mangiuca, I. cit.)

V. The.

Cantemir, Kniga Systima, Petersb.
1722 p. 142-3, povestesce pe larg, in
ce mod dela Romani a trecut la Tur-
cil din Dobrogea datina de a nu lucra
nemic, dara nemic, fie macar cel mai
maruntel lucru din casa, in qiva de
Sf. Foca, caci altfel focul va prapadi
tot.

A. Prejbénu (in Tocilescu, Rev. II
t. 1. p. 388) : Pe Mucenicul Foca
22 Iulie il clic cal rot de f o c".

Credinta Banatenilor, inregistrata de
d. Mangiuca, cumegt la Ana-foca arde in
apa" resulta din amalgamarea mitolo-
giel neo-grece cu mitologia romana, :
arde (= f o c) in apa (= g) a x

Este unul din cele mai frurase e-
xemple de formatiunea miturilor prin
etimologia poporana.

v. AntandsiI Foca.

Anafor& (artic. anaforaoa, plur. a-
naforale), S. f. ; t. de Législ. : rapport
fait a l'autoritO. Acelall cuvint cu a-
naf or a sat nafor a,, dar venit d'a-
dreptul din grecul dvaToed, fara
mijlocire slavica. Este un termen ju-
ridic introdus la nol sub Fanarioti 0
desparut o data en Fanariotii.

Beldiman, Tragod. v. 2527 :

Vedeal magazioneril, asudati §i mult scar-
bitf,

Strigând mina nu'l fäinA, si cu tot! shit
prapà ditl ;

Zorbalicul este gata, totl Eniceril rdonesc,
Caimacamul si boleril cei intal se präpAdesc;
.Anafora sa se faca, s& lea pane dela toti...
Intr'o vreme ca acOsta nu iscali dos5c6, poti ?...

Filimon, Ciocon vechi p. 257 : Sta-
rostea de negutatori prin anafora de-
la 27 ale curg6tOrel luni Septemvrie
face cunoscut acestei Hatmanil, ca
summa ce a prins din vingarea mo-

0ilort durnitale, 0 anume Plansurile
0 Chinuielele, nu ajunge ca sa se pla-
t6sca Intl-6ga summa ce e§ti dator
lui Costea Bogasiarult §i altor ipo-
chimeni..."

Costachi Negruzzi, Scrisórea XXVII:
In adev6r, lasand gluma la o parte,
se milt, cine-va cand vede uricele 0
ispisócele vechi, care in putine rinduri
cuprindeat atat de mult, 0 anaforalele
§i hotaririle de acum, care in multe
rinduri cuprind atat de putin. Ni s'ail
prilejit a ved6 o anaford scrisa pe do6-
cleci dile hartia..."

Ce-va de tot scurt, din contra, este
urmatorea Anaford, ob06sca a pa-
rintilor arhierei 0 a dumnelor boeri-
lor", prin care se inchee Pravila lui
Caragea :

Pre-inaltate Doamne ! Dupa lumi-
nata porunca Maril-tale adunandu-ne in
multe rinduri cu totii la un loc, am
cetit cu luare a-minte Pravila ce s'ail
alcatuit de att. Mariia-ta §i. ne pliro-
forisiram ca alcatuiro ace§tii Pravill
este o des1u0re a Pravililor Inpara-
tqti ce sa obicinuesc aid in pamin-
tul nostru 0 a vechilor 0 a canoni-
sitelor obic6luri ale pamintului, nefiind
irnpotrivitoare celor vechl urmate pina
acum. De ace% ne rugam sa bine-vo-
e§ti Mariia-ta a porunci sa sa 0 tipa-
resca. 1818 Iunie 9".

v. 1. Grec.

Anh,forrt. (plur. anafore) , s. f. ; pain
benit. Din grecul dvaToed prin
paleo-slavicul a ii a (I) o p a. In grain se
aude mai ades naford sail nafura. Bu-
catura de pane binecuvintata, ce dupa
terminarea liturgiei se dä fie-carui cre-
§tin care merge la biserica §i sta pina
sa se finesca liturgia" (L. M.).

Opte-taine, 1641, f. 57 a : Ce sa
socotqte anafora sa fie ? Anafora s'au
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facutt §i sa da cre§tinilor inteacesta
chipü: pentru c dintai toti ceia ce
era cre§tini, §i marl §i rnici, sa pri-
ce§tuia la toate svintele liturghii de
lua svanta cumenecatura prespre toata
vrémia, iara acmu s'au departatil dela
noi acesta svanta §i dumnedzaiasca
taina...

Dosofteiu, 1680,
atunce vei

bine-vria jratva
direptatal, anafo-
rd i cu'ntregulti
de ant_

ps. L :
zdt-E E?)Jo-

riicrEtg 3-vaiav
xatooljvng, d v a-
y) 0 a' v xal 62,o-
xavwf4aaza...

Gheorgachi Logofot, Letop. III P. 299,
descriénd obiceiurile Curtil in ajunul
Craciunului : Dupa Savar§irea Litur-
ghiei merge Domnul de ia anaforet din
mana Mitropolitului..."

De la Vrancea, Sultanica P. 51, de-
spre duminica Floriilor : ... copii de-
sculti sO'ncuraii a veselie, incingéndu'§i
mijlocul cu vlastari incapu§ati" de salcie
slujita de mo§ popa ; batranele, pa-
§1a-pMia, tineat drumul easel meste-
cand anafura

Blastem : luare-ai anafora la Pasci
in tol !" (G. Tomescu, Tecuciu, c. Ho-
mocea).

Pentru credintele poporane despre
§drecii cari mananca anatoret, despre
vinatorul care impu§ca in anatoret
altele,

v. Liliac. Naforci. Vinator.

Anaftemä.v. Anatemd.

Anagnbst (pl. anagnocti), S. m.; lee-
teur l'eglise = gr. dvayvc,')eviig = pa-
leo-slav. anagnost ti (Cihac).

Costachi Negruzzi, Cum am invatat
romanesce : ...luand istoria Romani-
lor de Petru Maior, ajutat de abece-
darul urgisit, In putine césuri am in-
votat a cit i. Pina 'n sera, eram ca-

pabil sa spun pe carte cat off-care a-
nagnost de repede. Séra am citit ta-
talui med..."

v. 'Grec.

An&poda, adv.; a l'envers, a rebours,
sens dessus dessous. Grecul dvd7rodcc.
De§i cuvintul s'a introdus in graiu a-
bia de prin secolul trecut, totu§i a de-
venit fOrte poporan, mai ales in locu-

iunile: lucrurile merg anapoda, trOba
merge anapoda, vorbesce sad face a-
napoda , anapoda lucru... Curat ro-
manesce : pe dos sat d'andOse-
1 e a.

Zilot, Cron. p. 34 : cat este omul
cn mintea intrega §i sloboda, are cum-
pet §.1 judeca tot lucrul cum se cade;
'far daca incremenesce mintea, care
vine din coprinderea inimei de spai-

§i de frica, apoi lipsesce i cum-
petul, §.1 aa judeca tot lucrul ana-
poda sat pe do s..."

Alexandri, Guraccasca, : Apoi da !
cum n'or merge trebile annpoda, daca
nime n'a voit sa m'asculte ? .."

Acela§i, Iorgu dela Sadagura. act. I
sc. 3 : TOte lucrurile le spune §i le
face anapoda; cand II qic sa'mi aduca
dulceV, el imi aduce lighenul de spë-
lat..."

I. CrOnga, MID§ Nichifor Cotcariul
(Cony. lit. 1877 p. 381) : Bre ! c'ana-
poda lucru ! se vede c aqi dirninOta
mi-a e§it inainte vr'un popa sat dra-
cul scie ce..."

Acela§1, Amintiri din copilaria (Cony.
lit. 1881 p. 8) : Mai, anapotda lucru
§'aista !..."

De la Vrancea , Sultanica p. 198 :
... calnil incepura, a latra, ca §i cand
hotil calcat casa cui-va ; chiar i por-
cii trandavi so Iuirä, pornind'o ana-
poda, guitand sa creqi ca ii s'at pus
cutitul la beregata..."

Basmul Coman Vinatorul" (Col. 1.

cTE-

sfintita..."

a

ma

...
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Tr. 1882 P. 468) : Vedea el ca lucru-
rile in casa ml merg anapoda, sinatl'a

nevasta-sa vhi6p6ta, dara de ! eel
fad: necazului ? nu putea sa prinp
§Orecele cu branza §i pace..."

Basmul Feta cu piezi rele" (Ispi-
rescu, Legende p. 394) : chema un ce-
titor de stele sal spue ce e pricina
de'l merg lucrurile anapoda i nu p6te
sa dea inainte..."

Intre juraminte : sa flu anapoda de
nu'i !" (S. Munténu, Covurluiu, c.
Jorascii), saü ca blastem : fire-al ana-
poda !" (I. Burghelea, Tutova, c. Ivesci),

sa hii anapoda i afurisit !" (N. Cor-
clova, Tecuciu, c. Rachitósa).

v. A'ndaratele. A'ndo-sele. Ano-
cato. Dos. 1. Grec.

Anastemie.v. _Nista se.

interj. ; juron turc. 0 sm
duitura, cu care Romanii afl facut cu-
noscinta pe timpul .stapanirii otomane

care , in literatura poporana , se
pune une-ori in gura Turcilor. Tur-
cesce anasyny insemnéza literal-
mente matrem tuam".

Balada Ilincuta Sandului" :

Uncle Turcil ml-o vedea,
Inimidra le venia,
La obraz se 'nveselia

din gura sudula:
Anasini Ilinca,

Mult ne-al secat inimal..
(G. D T., Poes. pop. 639)

Dionisie Eclesiarc, Cron. (Papit, Mo-
num. II, 222 : Turcil dac aü vèclut
ca le munanca copiii §i fetele Calmu-
cif, cuprins mirare de ail fost cii-

cdnd: anasini-s ac tim! ce legheone
de Omeni au adus ghiaur-moscal sa ne
manance copiii !.."

v. Avradini. Mum& Turc.

.Anasbn, S. m. ; t. de Botan.: anis,
Anisum vulgare. Din grecul i;vto-ov prin
turcul anis ti n (ainénu). Sinonim cu
m olotru, chimin-dulce, ani§.
Planta sail, mai bine, saminta culinara

medicinala fOrte intrebuintata.
Tractat de medicina populara circa

1790 (Mss. in Arch. Stat.) : Cum se
face rachiul de anason ? Dupa ce vei
pune in cazan rachia care va fi sa,'1

prefaci, sä 1ai sec cazanul ca de un
lat de mana, §i la 10 oca de rachiii
pul o litra de anason.. ."

v. Anison. Molotru.

Anatema S. anAftemil, S. f . ; ana-
theme. Termen grecesc de drept ca-
nonic : dvd.O.E,ua expositiune", fi-
ind-ca despartia §i departa in fata in-
mu pe cel vinovat din céta credinclo§ilor.
E sinonim cu afurisani a, intru cat
insemnéza pedépsa, i cu afurisit
cand se rapórta la cel pedepsit ; de
ex. : qtY anatemde§ti afurisi t",
dar : te daii anatemc = te supun a-
furisaniei". In ori-ce cas,afuri-
sania era o penalitate canonica ce-va
mai mica in grad, fiind-ca se intindea
pe un timp marginit, pe and prin a-
natemli se osandia cine-va pentru tot-
d'a-una. In functiune adjectivala, ana-
temd e sinonim cu blast em at ,
pro clet, triclet etc.

Opte-taine, 1644, p. 14 : de va a-
funda numai o data prunculii in apa,
sau va vrasa numai o .data pre ca-
pula pruncului apa, Pravila apostolilor
dzice sa fie anathema acela preot..."

Grama din Hotin, 1621 (A. I. R. III,
215) : care frati vor vre sa sa am6-
steceintr'acele vii carele mai sus scriem,
sa hie trecl et §i proclét i a-
natftima negru ca Arii..."

Intr'un act dela Pahomie, episcop
de Roman, 1713 : or-cine an fi unul
ca acela fara frica lui Dumneclet,

a

a§a
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fieafurisat i blastamat,tre-
clet§iprocletkianaftimadeDom-
nul Dumnellea ce-aii facut cerul i pa-
mintul §i de Maica Precesta i de 12
apostoli §i de 7 saboara §i de toti

(Melchisedec, Chron. Roman., I,
335).

Intr'o carte de blastem dela episco-
pul Ierofteiu de Hqi, 1745 : sa fie
blastemati i afurisiti de
Domnul Is. Hs. i de Maica Precista

12 apostoli, 318 oteti ot Nikela, a-
§ijderea ki de smerenia nostra sa fie
dati" anatema amaranafta..." (Mel-
chisedec, Chron. Hu§. 277).

Afurisit. Aria. Maranafta. Pro-
clet. Triclet...

Din terminologia curat bisericesca,
cuvintul a trecut in graiul familiar,
unde n'a ca §i aghio s, a-
lilui a, am in etc., a lua o 'manta,
ironica.

Filimon, Ciocoil vechl p. 84 :
ni§tesce-te, Duducuto fosmu, ell te lu-
besc mai mult decat ori-ce in lume ;
sa n'am parte de Dumneqeul la care
me inchin, sa fit anatema deca

Alexandri , Arvinte i Pepelea, sc. 7:
Pepelea: Sus parinte, ca se uda car-

tile!...
Arvinte : Anaftima sa !..."
Acela§i, Nil in carnaval, act. III

sc. 10 :
Sabi*: Visaza un complot.
Vadra : Tar compot... De vO 'ntë-

leg, sa fiti anaftima! . ."
Doina haiducOsca :

CopilitA, LitA fa,
Mal dat'aI gurA cul-va
Ea se prime a glura :
SA int+ bat'anaftema
De-am mal dat gurã cul-va
AfarA de dumneta...

(Alex.. Pees. pop.% 313)

In popor anatemet e des, fie ca
stem, fie ca juramint, generalmente insa

in asociatiune pleonastica : sa fii sat
sa fill afurisit §i anatemd !"

Blastem sat juramint comic : sa
hie sail sa hiii anatenzet din talchl in
pamint ki din creltet in sus !" (C.

Gervescu, Nernt, c. Roznovu).
v. Blastem.

Anatematisez. V. Anatemez.

.Anateméz (anatemat, anatemare), vb.;
anathematiser. In loc de anat em a-

s e z, care e prO-lung.
I. Vacarescu, p. 354 :

Tot audiam c'aci Nichifor cuvintAza,
P'ale§il dregétori grozav anatemdai...

v. Anatemd.

Anatemisbso (anatemisi t , anatemisi-
re), vb.; anathematiser. A da pe cine-
va anatemei.

Dosoftelu, Liturgiar 1683, f. 70 b :
;;sau de archiereu de s'au af uri sit II,
sau de preutil, sau sangura pre sine
de s'au anatemesitd, sau cu kuramann
de s'au turata cu numele lui Dumne-
dzau i aCasta au calcat, sau cu cuvan-
turn de urgie din cre§tini. pre cine-va
au anathimisit sail au procl etat

v. Anatemet.

V. 3.-an.

v. Oulitde.

A'nboale, adv.; lentement, paresseu-
sement, comme un boeuf. Din a (=ad)
+in+bo a, cu adverbialul -1 e. Ge-
neralmente ii prepune pe d e a-
cata pe emfaticul -a : d' a' nboulea, prin
asimilatiune : d'a'mboulea.

De la Vrancea, Sultanica p. 104 :
Prostia, rumena i voinica, mai mult
so tiräsce decAt zbora ; §i merge tot

sfin-

§i

fil

t.i
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d'a-tin-boulea, dar pasa, ca ea nu
mai e nimenea..."

v. 4' An. Boit.

Ana, n. pr. f. ; Annette. 0 forma
deminutiva din A n a.

Act din 1680 (Cond. M-ril Hurezu,
Mss. in Arch. Stat. f. 433 a) : Noi 12
bolari care santem lug pre rava§ele
domne§ti de jupanésa Anca din Bel-
ceni. .."

In cas oblic : Anedi.
Constantin Brancovan, 1693 (Cond.

Mss. in Arch. Stat. p. 26) : ... au,,pus
pietri de catra fune Ancdi sora lu Iane
Sorcolul, §i. au ales fune Ancdi den
sus despre hotarul Romane§tilor..."

v. ".Ana. Ancufa.

A'nortarele (d'), adv. ; en chevau-
chant. Sinonim cu calare a che-
val", care insa este 0 atunci cand ca-
lul sta pe Ice, pe cand d'anctilarele,
din contra, presupune tot-d'a-una o
mi§care. Este in opositiune cu d ' a n-
piciOr el e, cand se mi§ca cine-va
pe jos.

Basmul Fët-frumos cu careta de
stela" (Ispirescu , Legende p. 194) :
Vorbi cu nt-frumos d' an-cdlarele §i
se intelesera la cuvinte..."

De la Vrancea, Sultanica p. 245 :
un del nalt, vOstmintat de sus pina
jos cu fin ca matasea de mele §i.
jurit cu flori, pe earl le culegea d'a-
-incalarile..."

v. 4*.An. A'npiciorele. Cdlare.

"AnciitA, n. pr. f.; Annette. Deminu-
tiv din A n c a, care este la rindul set
deminutiv din A n a. Era ferte intre-
buintat alta data, alaturi cu A n i -
c u deminutiv din Anic 4.

Balada Doncila" :

Numal sora-sa Ancupz,
Anicuta Româncuta,

Lucd6rul satultn,
Salba

Act muntenesc din 1687 (A. I. R.
I, 62) : Scule ce sant §i haine fa-
mee§ti sa, fie ale Ancupi; vine, ce
sant insemnate mai sus sä fie pe sema
me, sá alba a le tine lar Ancuta..."

Constantin Brancovan, 1694 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 82) : ni§te scule
ce au fost dat el zestre surori-sa ju-
panései Anculdi. . ."

v. Ancd.

2.Anoiltä , n. pr. f. ; sobriquet de
l'ourse. v. "Ana.

A'noittele (d'), adv.; sans trève, au-
tant gue possible. Fara a stim-
p or sail din res-puteri.Se con-
struesce mai ales cu verbii de mi§-
care : umblu, alerg, caut etc. Mai ade-
sea IV asociaza pe emfaticul -a : d'an-
edtelea.

De la Vrancea, Sultanica p. 44 : D'o
fi fata, o s'alerge d'a'ncdtelea pe la Sere-
resare pin'o vede pe dracu la Sere-a-
pune..."

Ibid. p. 226 : Ofiterimea in fireturi,
polcovnici i prapurcici, b nanaiati d'a-
incdtelea, uluiti de vutca §i de rachit,
mustruluind, ca val.' de lume, cazaci-
mea cu chipul scofilcit, uscat §i negri-
dos ca

D. L. ainenu ne imparta§esce ur-
materele cinci pasage din Calendarul
Basmelor :

(1877 p. 13) : Muma smeilor s'a fa-
cut lea i balaur inpotriva nestra
ne cauta d' ancdtele sa ne perga...";

(ibid. p. 17) : nu mai scieat ce sa
se faca de bucuria ; rideat i plangeat
de o data ; umblaa d' ancdtele i se fi-
sticiat...";

(ib. p. 29) : demonu voi ca sa ne
indrngostim amindol, §i umblam d' an-
cdtele ca sa fugim 'dela parinti...";

Gel
impératului...

pamintul..."
ph-
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(1882 p. 17) : le sosi lor vremea
de insuratOre §i Incepura sa alerge
el d'anceltele dup6, codane..." ;

(ib. p. 28) : grAdinarul umbla d' an-
cdtelea sa Osesca un ajutor..."

Prin prepositiunea a (= ad) 0 prin
adverbialul -le, a'ncdtele vine din lati-
nul in quant (potest).

v. Alcdtele. Astimper. Celt.

A'ndathtele (d'), adv. ; a rebours.
Apr6pe ace1aY sens ca in an ap od a,
anocato, pe dos, d'a'ndOsele,
dar cu elementul predomnitor de I n -
d 6 r i t.

Proverb : Omul indaratnic tóte
d' andaratele le face" (Pann, III), 14).

Doina Ispita" :
Plugul este gOnga rea,
Umbla. iila'ndarételea
Mad nu'l soil socotela :
Cu cOrnele din-d 6,r6pt
Te lovesce tot la plept...

(G. D. T., Poes.7pop. 291)

A. Pann, Prov. III, 18 :
Ca ea cat trala in viatA, tOte le facea pe

d o s,
socotesc ca i morta d'andaratele s'a

dus...

Basmul Finul lui Dumnecleti" (Sbie-
ra, Povqti p. 192) : Cand s'ati dus
demineta la riii sa se spele, an aflat
tOte p e de- a' nddraptelea. . ."

D' a' ndaratele represinta darA pe : d e-
-ad-in-de-retro sat de-ad-in-
d u-retr o.

D. M. Pompilit (Cony. 1887 p. 1004)
indica la Bihareni adverbul A n d e -
r et e= intr'alt loc". Sa fie 6re ace-
1a0 cuvint cu a'nclaratele ? sat nu cum-
va mai curind germanul An d er-
war ts?

v. Anapoda. 2Ande. Dandana-
tec. fnarit.

Andfilbse (anclellit, anddlire), vb.; par-
tir, se mettre en marche. Provincia-

lism din partile Transilvaniei. In Bi-
harea : anddlesc, a anddli, pornesc
ung. in d ul n (Cony. lit. 1887 p.
1004),

0 balada din Cri§iana :
Pe drumul Orazill
Merg carale Gheorghitil
Cand Gheorghita andedia,
Maicia-sa din grain graia...

(Pompilit Sibilu, 28)

A'ndäriptele. A' ndaratele.

".Ande.v. 2. Al. de.

2.Ande, v. Andesine.--Inde.

Anderete. v. Andaratele.

.Anderdne, adv.; entre soi, ensemble.
Unul cu altul, la o-laltA, impreuna. Un
archaism in legatura cu o familia in-
tréga de cuvinte, pe care trebui s'o
atingem aci macar in trécet.

Miklosich a observat eel de'ntain
romanul in de in cuvintele i n d e-
n:1MA", I n d e plinesc", I n d u plec",
I n d e lung" , I n d 6p6r" , represinta
pe latinul archaic in du in i n ci u
manu"', i n d u gredi" , i n d u vo-
lans" etc. (Lautl. Vokal. II, 72 ; III,
5) ; 0 a constatat aceiai prepositiune
functionand independinte in italiana
vulgarA, de ex. : la luna s'e venuta
a lamentare inde la faccia del divino
amore..." (ibid., Lautgrup. 59). Tocmai
acest i n d e, ca prepositiune neatirnatA,
ne intimpina In :

Neculce, Letop. II p. 226 : sfatui-
tu-s'an 0 el ind e el, 0 s'ail agiuns

cu toate capetile, eapitanii slujito-
rilor, sn, tie la un cuvint..."

p. 265 : &rat cu to-
VI el in de ei sa fuga in tOra Mun-
tenésca..."

P. Ispirescu, SnOve p. 59 : Dinu
era un flacAendru istet, dNtept, infipt

§i

.s

Acela§l, s'at
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spirt, nu gluma. Bolerul de multe
ori se lua dupa gura lui, §i vedea ca
Ii ese in de bine..."

I. Crenga , Amintiri din copilaria
(Cony. lit. XV, 454) : o odae mare,
cu oblóne la fere0 i podita pe jos,
unde era m numai noi in de noi..."

Ace14, Povestea Harap-alb (ibid.
1877 p. 179) : §i din césul acela
ai inceput a vorbi ele in de ele, ca.

spanul de fel nu samana in partea lor,
nici la chip nici la bunatate..."

Apoi cu perderea iriiialului I n-, la
Barac, Risipirea Ierusalimului p. 144 :

Intro et fäcêndu'O rnOrte,
Se sting el d e ei§i f6rte.

Acesta prepositiune in de se unia
mai sérna des cu refiexivul s i n e, for-
'nand locutiunea adverbiala in d e-
sine entre soi, ensemble".

Miron Costin, Letop. I p. 327 : Sei-
menii, de nebunia capitanilor sei i den
simeVa ce se impluse inca den taxa
Muntenésca , dat cuvint in de
sine i afl purces bulucuri pren
tirg. .."

Dosofteiu , Paremiar 1683 f. 23 a :
Bogata§ul i miaserulii sa talnira n-
de sine..."

Nicolae Costin , Letop. II p. 90 :
vorbindu-se in d e sin e, ati purces
nezabavind nimica..."

De aci, prin prepositionalul a (=ad)
s'a nascut vechiul adverb andesine, in-
trebuintat mai ales in Moldova.

Varlam, 1643, I f. 51 b : §i fari-
seii ce pde acolo sä mirara undo au-
dzir eã 'i larta pacatele, §.1 gradia an-
desine : cine poate hi acesta ?..."

Ibid. f. 259 a : le era frica sa nu-i
cuniva parasasca invatatoriulti lorti
Hristos, i gandiia andesine de :

candai s nu'l himii scarbita in ce-va..."
Ib. II, f. 43 b : faca oame-

nii pentru credinta carte cu pecéte

candii fact vr'o tocmala andesine, aia
Dumnedzau. .."
Dosofteiu, Liturgiar 1683 f. 28 b :

11in svantulii oltari sarutandti preutai
svintele daruri i ei andesine ,
dzacti : Hristos po srlade

Acela§1, Synaxar 1683, Mart. 26 :
v6Azand in tote dzale pre crNtinii u-

morat de cela ce sa'nchina la idoll,
sa vorovira andesine sa strige mntu-
risinda pravoslavila..."

Acest adverb ne intimpina la tot
pasul in Pravila lui Vasile Lupul din
1646 ; buna-Ora :

f. 30 : canda sa vorii galcevi doi
oameni andesine i va scoate den locii
unulii pre altulti, de volt face gasta
amandoi iRtr'o dzi, sa nu sa ciarte...";

ibid. f. 87: sä nu fie avand ande-
sine uraciune sa'§ fie uraV 'Ana la
moarte. .." ;

ib. f. 103 : va marturisi mu-
Ian% sangura cu gura sa, cumil ma-
inte di ce s'au rapitti au fostti facuta
nunta andesine, atunce, de va face a-
asta gasindu-sa de putéria

sa sau suptti ascultaria Orin-V1ce:1 sai,
o va créde gIudeulti. ..";

ib. f. 143 : la ucideré ce fac cuco-
nii andesine kucand, Ian o certare foarte
mic§oara...";

ib. f. 169 : de vor fi avutii mai de
muitfi andesine vrajba..." ;

ib. f. 181 : svadindu-sa den cuvinte
andesine. . ."

v. Inde.

V. Andivid.

Andilamdi, n. pr.; t. de Mythol. po.
pul. : sorte d'oiseau fabuleux. Pentru
caracteristica acestei paseri mitologice,
ne ajunge de o cam data a reproduce
urmatdrele cuvinte ale d-lui L. §ai-
nénu, Ielele p. SI :

In basmul Paserea maiastra aspi-

§i

lui

n
past..."

Ganda

marturie
0.-ah

climb

Vi

Andiditt.
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rescu, Legende p. 295 306) se po-
vestesce de o pasere cu mil de mii
de vapseli, ale carei pene straluciaii
ca oglinda la soare, care fusese mai
intaiu fica unui impkat i, indrago-
stindu-se cu fratele seü, fugise spre a
se cununa cu dinsul ; atunci nap lor,
o qina, nevrênd dinsa sa se intórca
2)
la casal parint6scn, o blestema sa se
schimbe in pasere i sa rëpne viata

a mii de tineri, pre earl II va atrage
de a-pururea prin glasul sea. Cea mai
vestita din aceste paseri maiestre

pórta numele de Andilandi, despre care
basmul astfel intitulat ne spune cn, :
este o pasere maiastra a aril

cantare intrece tote musicele pamin-
tesei i care are darul d'a gbici tre-
cutul i viitorul §i a citi in inimile
Omenilor ; acea pasere se aflä In pa-
latul lilinelor din imperatia Ielelor spre
sOre-räsare (Calend. basmelor 1877, p.
18-33). In cantecele bulgaresci feciOra
mitica Adilenca se transforma in-
teo rindunica Ethnolog. Ent-
deckungen p. 8). Cu forma romanesca
Andilandi se póte compara albanesul
de landu§e, ndelandi§e ran-
dunica , pe care Miklosich o consi-
dera ea provenind dela ipoteticul
))hirundula din hirundo, de unde i ma-
cedo-romanul landura (Alban. Fo-

rah. II p. 31).
0 rectificare e necesara. Andilandi

este o aa numita in Linguistica redu-
plicare franta din Land i-1 a n d I, ast-
fel ca simplul landi ne duce drept
la macedo-romanul 1 andura fara
vre-o mijlocire a formei albanese. L n-

dura. presupune un prototip landa
sail 1 and e, intocmai ca ghindura
glandulam pe ghinda sail ghinde =
glandem. Tipul reduplicat a fost dara
1 ande-land e, de unde, disimilan-
du-se primul 1 §i urcandu-se prin corn-
pensatiune initialul a n d- la a n d-, s'a

nascut and e-lan d e, §i de aci asi-
milativul Andilandi.

Prin urmare, ca element material,
acest termen este daco-roman ma-
cedo-roman tot o data, inrudit insa
fära indoOla cu albanesul delan d a.
Totu§i latin e numai sufixul derninu-
tival -ura=ula in macedo-romanul 1 a n-
d u r a.. Tulpina romanesca land-
albanesul del and- nu se pot lega
d'a-dreptul cu hirundinem, de unde
daco-rornanul rindunea §i macedo-
romanul arändrunea=hirundinellam.

Din italicul hirundo i grecul xe-
ltdo;v Curtius (Grundz. 3 199) recon-
struesce un greco-italic o.vöov. Dupa
fonetica albanesa, iniialu1 d 'Jae fL
protetic sat sa inlocuOsca o aspira-
tiune guturala : la d albanese in pa-
recchi casi dee considerarsi come pro-
tetica in principio delle parole, o prende
ii luogo dell'aspirazione divenuta gut-
turale (Camarda , Grammatol. I, 74).
Inlaturandu-se darn, pe iniia1u1 d
pe sufixul u § e saü i § e, albanesul
[d e]l and § ne permite a restabili,
alaturi cu greco-italicul x8e6vbv, un
prototip tracic E v ó - sa 2. E V CY -

de unde epiroticul d elan d- pe de o
parte, pe de alta al nostru lande,
amplificat la Macedo-romani in 1 a n -
d u r a. i reduplicat la Daco-rornani in
Andilandi ---Lande-lande.

Vna bulgara A dil en k a, pe care o
balada poporana din Rodop o represinta
ca pe mirOsa sOrelui metamorfosata
in rindunica (Geitler, Poetické tradice
p. 51-5), nu pOte veni din albanesul d e-
land a, ceia ce ar presupune adaosul
unui initial a-, adeca ce-va cu totul con-
trar foneticel bulgare i celei slavice in
genere, ci deriva din romanul Andilandi
prin perderea disimilativa a primei
nasale: Adilenka---Andilenka,
cu sufixul deminutival slavic -ka.

Cu alte cuvinte :

77
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gr.-ital. xeeEvaop = trac. ley&

gr. x61/8c4v, lat. hirundo alb. delándu§e
(hirundinella)

daco-rom. rindunea, mac.-rom. artndrunea mac.-rom. 1 andura, daco-rom. Andilandi.

rom. 1ânde

CAt pentru filiatiuni mitologice,
v. Metiestru. Pasere. Rindunea.

Andivia, S. f.; t. de Botan. : chico-
rde des jardins, Cichorium endivia. 0
varietate de ci c O r e. In neo-gréca :
gnifita, gycidt, dvridt (Weigel). Roma-
nesce de asemenea, alAturi cu andivid
se aude §i forma andidi A. Ca 0 din
cicdre, din andivid se face salath. AltA
data se intrebuinta nu putin §i ca dof-
toriA.

Tractat de medicinA popularA circa
1790 (Mss. in Arch. Stat.) : Pentru
arsura ficatului beutura,sA'i fie miere
amestecath cu apa, sail apA de orz
sail de pir, sail de and idii dumes-
nice..."

Ibid. : Pentru umflarea cea cu pu-
roiu din ierburi folosesce nalba, a n -
didi 1, §tevie..."

v. Ciedre.

Andrha 1

v.Andriipsei j Andrecq.

l'Andrea, S. indre S. Undreit, S. f. ;

Decembre. Nume poporan al lunei prin
care se incheiA anul 0 care urmézA
immediat dupA qiva sAntului A n -
d r e iu.

Alexandri, Poes. pop. 2' P. 34 : De-
cembre, Andrea sail N e I o s..."

Dosofteiu, Synaxar 1683, Dec. 1, f.

186 a : Dechevrie, luna lui Andrld
(tumpil) 31 de dzAle are..."

Lexicon Budanum P. 21 : Andre, in-
dre, December, a festo S. An dreae
quod 30 Novembris celebratur..."

Derivatiunea cuvintului din numele

bulg, Adilenka.

St-lni An dr e I u n'a fost nici o data
contestath ; unfi insA aii pretins a el
nIa venit prin SlavI, fiind-cA rostirea
poporanA ar fi An d r eiu sat I n-
d rein i fiind-cA la Sloveni acestA
lunA s'ar chiAma Andreimeik" (Cihac, IT,
2). Mai intAiu, in dialectul sloven De-
cembre se qice gruden", nu Andrei-
kik" , care insemnOzA qiva de 30 no-
embre, i numal inteun mod de tot
sporadic se aplicA la Decembre; al doi-
lea, nicI o data romAnesce nu se ro-
stesce Andreiu" sall Indreiu" ca nume
de lima, ci tot-d'a-una andred sail in-
dred sall undred. Ipotesa slavicA se
intemeiazA dath pe nesce premise false.

Forma romAn6scA andred corespunde
d'a-dreptul latinului An dr 6a
'A vde e c. Bite sA fie o simplA co-
incidintA cA 'n dialectul logudores al
limbei sarde Novembre se chiama San-
tu An dri a" ; in ori-ce cas faptul
este a la nol cuvintul e de prove-
nintA latinA, nu s1avic sail alta. Im-
pregiurarea a RomAnii se afla, pui
la mijloc intre Unguri §i Albanesi, face
a crede cA maghiarul szent A n dr as
hava =-- December" 0. epiroticul men
En dr é --- December" sint ambele imi-
tate dela Romani, cAci Ungurfi nu pu-
teat sa imprumute Albanesilor, nici
Albanesii Ungurior. SA nu uitam to-
tu§1 cA medio-germana Decembre
se chiAma sant An dr e is maint"
(Reinsberg-Daringsfeld In Jahrb. f. ro-
man. Litt. 1864 P. 363). Va fi darn mai
corect de a lAsa de o cam datA la o
parte genesea cea login, a acestui ter-
men, mArginindu-ne a afirma numal sub
raportul curat material a nu slavic,

'AEA- ,

s---gr.

§i'n
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Mei unguresc sat albanes, ci curat latin
este al nostru Andrea =Andrea s.

v. 1. Andreiu. Luna. Naos.

2 Andra, S. indrea S. undra. (artic.
andre'oa, plur. andrele), s. 1.; 1°. grosse
aiguille en bois ou en metal, carrelet;
iguille d'emballage , aiguille a tre-

pointe (Pontbriant) ; aiguille a tricoter,
aiguille a passer (Costinescu); 2°. t. de
Moulinage : tirant ou poutre portant
le plancher du moulin ; 3°. t. d'Agric.:
une partie de la charrue, barre de fer
qui relie le soc a l'age ; 4°. t. d'Ana-
torn. : clavicule ; au pluriel, andrele =
veines hémorrhoidales. Tete sensurile,
dupa cum vom vedé mai jos, se des-
falóra din intelesul fundamental de a c.

P. Formele.
De o potriva respandite sint andred

§i undred ; mai rara e forma indred.
Baronzi (Limba p. 161) pune pe an-

drea ca moldovenism fata cu munte-
nul undrea ; tottli 0 la Olteni, mai
ales in Mehedinti (c. Clo§ani, Glogova
etc.) se ilice andre, nu undre ; de ase-
menea in Banat andred, un ac lung
de lemn" (S. Liuba, c. Maidan), er in
balada Iorgu Iorgovan" din Dobrogea:

Eraii brOscele
Ca muscele,
*erpil ca si a cel e,
NApArcI ca andrelele...

(Burada, CA16t. p. 153)

In We de undrea la noi se rostesce
indrea" (A. Minculescu, Putna, c. I-
resci).

Intro cele trei forme este acelall ra-
port ca intre Andre a, Un dr ea 0
Indrea ea nurae al St-lui Andreiu,
forma, cu initialul a- fiind cea organica.

II°. andr ea de cusut.
Un ac mare de cusut lucruri grese,

forte trebuincios in off-ce gospodaria
pe care in cantoneta lui Alexandri

Ii striga pe strada Hellen Boccegiul :
22

Marf6, marfa ! rnoruntu§uril.. forfi-
cèle... andrele... vacs pentru cibu-
tele. .."

Cand insernneza unelta de impletit
la ciorapi, sat sula de care se servesc
cismaril, andrdua e tot-d'a-una de fer
sat de qe1 ; pentru alte trebuinte,
pete fi metalica, dar adesea e de lemn.

v. '.Ac.
Aaron-Hill-Poenar, I, 30 : a coiu,

undrea, a c mar e, cu care se slujesce
cine-va spre a petrece un §iret sat o
sfera prin chieotori..."

27
Andrele se intrebuinteza pentru in-

seilat la mindire i la saltele.. ." (I.

Ghibänescu, F1ciiu, c. Basesci).
Undre'ua este un ac de lemn, cu

care se cos bubouale, un fel de ve§-
minte de larn6, facute din lana cu per
lung pre partea din afara..." (G. Popu,
Fagara§, c. Lisa).

Se cesa de asemenea saci, tele, tra-
iste.

Proverb :

Am invêtat la undrea ;
Ce vou sá sail de dumndta ?

(Tocileseu, Rev. 1882, I p. 231)

pe care '1 aduce batranul Iordachi Go-
lescu, insemneza pe acel ucenici, earl
incep a se crede mail 0 a despretui
pe dascalii lor, din data ce aü inv6.
tat pe ABC al unul melteug.

Andrdua figurëz i pintre credinte
poporane :

22
Pentru ca strigoiul sa nu Osa nep-

tea din mormint §i s umble pe la
nemuri, dui% melte ii baga petre i o
undrea pe buric, i atunci qice popo-
rul ca nu mai pOte invia..." (I. Mi-
rea, Teleorman, c. Socetu).

In alte locuri se infige in buricul pre-
supusului strigoiu un mic par sat te-
ru§ ascutit la capöt.

v. bAnin. Strigoi u.

I

gi
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Andre'ua de lemn fiind un par in mi-
niatura , de aci prin generalisare se
nasce aplicarea cuvintului la birne in:

III°. andred la mOr.
Andrele se chiama nesce lemne in

launtrul moth', earl tin podul" (I. Ghi-
banescu, Falciiu, c. Basesci).

Deosebitele parti" ale moril poporul
le numesce astfel : babalac, temelia,
de-asupra temeliei andrelele, de-asupra
andrelelor doi pohotnici, de-asupra po-
hotnicelor se pun curmecliluri. Andrele
sint acele grincp care tin temelia moril
0 se invirtesc doi polio tnici pe ele..."
(D. Arghirescu, Covurluiu, c. Moscu).

Andrelele la móra sint doe buca-
ele de lemn cioplite carl prind
puntea in care sta fixat fusul, de ca.-
petAlul unde e rezemat capetul grin-
delului dela rota cu masele, astfel ca
o andrea vine de o parte i alta de
alta parte a fusului..." (Dumbrava ,
Mint, c. Uscatil).

Aceste andrele pe aiuri se chiama
t a 1 p T.

v. Illdra. Talpd.
Pe cand terminologia morarului a

avut in vedere andreua de lemn, din
acea de fer s'a nascut :

III°. andrecl la p 1 u g.
Pe a-locuri acesta, parte a plugului

se chiama custur a.
La pluguri vechi era un fer legat

cu un cap de grindeiu cu altul de
ferul cel lat 0 se qicea undrea" (R.
Michailénu, Mehedinti, c. Vinju-mare ;
D. Vasilescu, Dolj, c. Seca-de-padure).

Andréua este un fer lung, care
prinde ferul lat de grindeln, avend la
capul de sus un alt fer is amnar..."
(R. Popescu, Mehedinti, c. Isverna; C.
Ionescu, c.

la Banateni acestä bucata de fer
se (lice andrea (A. Bociatu, Banat, c.
Clopoti v a).

v. Allman Custura. Plug.

Alte doe asociatiuni de idel diferite
aü dat nascere la :

andrea §i andrele in a-
nat omiA.

Dr. Polysu : Undrea, os la pept,
das Schliisselbein".

In descantecul de Sarnca," din i3u-
covina :

Din fata obrazului,
Din vederile ochilor,
Din spirourilo urochilor,
Din bercil nasulul,
Din andrelele grumazului...

(Marian, Descantace, 216, 22)

unde editorul observa ca : Andrelele
grumazului numesce poporul v in ele
cele de au r, germ. Goldadern, era
andréua grumazului numesce el cele
doe ciolane de-asupra peptului de linga
grumaz..."

Osul numit andrea s'a is nemtesce
Schhisselbein", latinesce clavicula",
fiind-ca la cel vechi cheia avea forma
unul cuiu resucit, de unde latinesce
clavis = clavus" i chiar la noi cuiu

cheia" in expresiunile descuiu"
inculu", adeca ouvrir et fermer a

clef". Andreua dara are aci inteles
de c u u.

Cat se atinge de vinele hemoroidale
numite la plural andrele, un parale-
lism semasiologic ferte interesant ni
se infati§dza in sinonimul engles pi-
les", literalmente pari" saü stilpi",
tocmai ceia ce insemnezA ad i cuvin-
tul romanesc.

In ambele sensurile sale anatomice,
andrea procede dara tot dela notiunea
fundamentala de a c , fie cel metalic
= cuiu, fie cel de lemn = par.

. Filia,tiunIistorico-filo-
logice.

Pentru andrea propus pina a-
cum doe etimologie de o potriva impo-
sibile : una, din latinul i ntrar e, ca

IV°.

=--

I

s'ati

lat,

i

escii,de-(os).
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instrument de intrar e =penetrare"
(Laurian-Maxim , Gloss. p. 317) ; cea-

, din turcul i b r è aiguille, ai-
guillon, pointe" (Cihac, II, 588). Pre-
cum din turcul ibryq" s'a facut la
noi ibric" i din ibri§irn"
er nu andric" sat andrig'in", tot ala
nici din i b r 6, de unde bulgarul gu-
berka = aiguille a passer", nu s'a pu-
tut nasce andrea. Andrea este un de-
minutiv dintr'o forma cu accentul pe
prima silaba, precum surcea" vine
dintr'un perdut strca" , vergea "
din vérga" etc. De unde insa deriva ?

Dela Romani noi am pastrat pe ac
acus" i pe sula = subula (sulla)";

dela Slavi am luat pe igla", sat mai
bine pe deminutivul iglitza" ; cat de-
spre andred, ea represinta in acesta
pestrita societate pe vechiul german
n a dala, actualul nen4esc Nadel
ac". Vechiul german n a dala, prin
metatesa nasalei a n dala, a trebuit

devina la Romani andara, de
unde deminutivul andred in loo de a n-
darea prin aceiagi contractiune ca
in inatre pentru mature0," din
//matura = slay. met'la". Este un pa-
ralelism fonetic invederat intre andred
prin andareä" din Andara" = a n -
dal a pe de o parte, i intre ma-
treattar prin maturealtar din ma-
tura" = met'la" pe de alta. Supri-
mendu-se terrnenil eel intermediari, ca-
.potam proportiunea

andred: an dala matrea : mèt'la.
Cihac, care constatase cel de 'ntaiu

ferte bine (II, 190) raportul intre ma-
treta" i slavicul mètla", lesne ar fi
putut sa ajunga el-insugi la identifi-
carea lui andred cu tudescul nadal a,
daca nu'l impedeca sistema cea pre-
conceputa despre absoluta neexistinVI,
a elementelor vechl germane in limba
romana, o sistema pe care acesta

o restOrna, dupa cum o vor
25,177. II.

resturna mai la vale gi alte date. Vom
adauga aci numai una. Al nostru
dr6, = eclat de bois", pe care Cihac
(II, 409) il confunda cu Aundia=lam-
beau, vieux manteau", este un dublet
etimologic cu =bardeau"; dar
gindile vine din modernul german
sati chiar din medio-germanul Schin-
del", pe cand tandara", cu accentul
pe prima si1ab i cu trecerea finalu-
lui -ala in -Ara, se urca tocmai la ye-
clAul german scintala" (citesce stin-
dala), derivat din latinul scindula",
din care insa nu pcite sa se traga
d'adreptul romanul tAndara" , caci
latinul sci- devine la noi lati-
nul -ula se face -ura.

V. ;Sindilet. Tandard. Tundrei.
Nesce termeni industriali de cusëto-

ria sail de lemnaria ca andred sail
tandar a, intrati la Romani imme-
diat din vechea germana, adeca inainte
de secolul XI, cam sgudue aga numita
teoria ROsleriana, pe care Cihac s'a in-
cercat s'o aplice pe tarimul limbei. E
ce-va i mai insemnat, ca andrea se afla
gi la Macedo-romani, unde industria ve-
che germana nu avea cum sa stra-
bata, ceia ce intr'o opositiune dia-
metrala cu acea teoria ne indica
nesce migratiuni romane medievale de-
la Dunare spre Pind, er nu vice-versa.

v.

Andrèle. V. Andreiu.

Andreial s. Andrikl, n. pers. pr. m. ;
Androt, Andriot. Unul din deminutivii
din A ndrelu, format prin sufixul
- a g, care in Andriq scade la e In
urma scaderii tematicului -e- la -i-.

Din Andreiaf prin augmentativul -a n
se formeza A n dreia g an (A. I. R.,
I, 109).

v. 3.-an.
Mara de localitati numite Andr

39

ibqn",

=

sa

:

fi-

liatiune

:

§ti-, er

§

ta.n

sindila

ION.
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e § , buna óra doö sate in Rimnic-s--
rat (Frungescu, Dict. top. 7) sail un
catun un munte cu straturi de sare
in Putna (I. Ionescu, Putna p. 30-34),
din Andreiag s'a nascut numele mai
multor sate sail catune An dr ie-
esci i Andrie§eni (Codrescu,

Buciumul 1875 p. 38).
Rare-ori alaturi cu Andrea§ ne in-

timpina An dr a sail A n dr o § (A.
I. R., III, 275), o forma ungur6sca, din
care apoi vine numele topic Andr
psci (Frunqescu, 1. c.).

Balada órpele" :

Departe, mare, departe,
Departe si nu pre-fOrte,
Colo 'n sat la CrAtunesci

colo la Andr
(G. D. T., Poes. pop. 438).

v. .1.Andreiu.

Ancireialim. V. Andreiag.

AndroMeo S. Andrbiett, n. pr. pers.
m.; Androt, Andriot. Deminutiv din A n-
drel u, prin sufixul rutén -c o, ca in
Nadabaico", Petriceico", Nall vaico "
etc. Intre boierii ml efan cel Mare,
1489, era paharnicul Andreico (A. I.
R. I, 156 ; cfr. ibid. 42).

v. l'Andreiu. -co.

1 Andrèiu. S. And.riltt, n. pr. pers. m.;
André Andretu sail Andrifu ne-a venit
dela Slavi, inlocuind forma mai veche
Andrea=lat.AndreasCAvciehag),
care s'a pastrat numai in numele po-
poran al lui Decembre.

Patronul acestui nume , Apostolul
Andreiu, pare a fi fost o data cel mai
socotit dintre toi diseipolii lui Crist
pe intréga peninsula balcanica, unde fu-
sese mai in specie campul activitatii
sale evangelice ; ba dupa unii pärinti
ai Bisericei, el ar fi calatorit i prin

iar cronicarul Nestor dela Kiev
din secolul XII aduce traditiuni sLavice(

despre petrecerea lui in Rusia (Karam-
zin, t. I nota 66).

Dosoftelu, Syna.xar 1683, Noembr.
30 : dara alalta ucinict lua ca

alte pArt a parnantului §i limbile
ce era inteanse ; iara Andreiu ce ?
mare 0 iubita cinste 0 parte lua ; ca
i s'au venit tota taxa Bithiniloril §i
Pontul Eyxinului adeca Mar 6-né-
g r a, §i. inbe partale Propontidei adeca
Marii cei de catra Maria-negra de Ta-
rigrad , undel Tarigradult, ce tania
pana la sanulil Astachinului 0 Para-
plunului celui nainte, i cu aciastia
insoti4te i vestita Halchidona §i. Vi-
zantiia, §i némurile ce sin Ulla
Thrachiia i Machedoniia §i
cialia ce agiungt la Duna-
r e..."

In secolul trecut la Moldoveni mai
circula inca legenda, pe care din gura
poporului o culese atunci un ca16tor
rusesc, cumca in satul Serbescil saü
Troian din Covurluiu, aprópe de Du-
nare, ar fi fost o bisericuta cladita de
catra insu§1 Santul Andreht.

Colonelul Meier, 0 pisanie 06ako vskiia
zemli, Petersb. 1794, p. 67 : Din Va-
lachia drumul lui Traian Intl% in Mol-
dova linga satul Serbescii, un-
dedupa clisa Moldovenilor
Sf. Apostol Andreiu inte-
melase cea de 'ntalu bise-
ri c cr etin a"...

v. Serbesci.
Dupa credinta poporana a Romanu-

lui, nóp tea spre St. Andreiu este un
fel de jubilet pentru 1 u p i i pentru
strigoi:

cu suflete curate,
Cu credinti nestrámutate,
Omen1 buni, femel, copil!
Vol, crestinelor popdre,
Facet! crud mantuitdre,
Cad e nóptea 'ngrozitdre,
NOptea sfintulul Andrii 1...

JVIArgäritarele, XXIX)

i

Scitia,

sor-
tult

son set...

Vet,
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N. Gane, Novele, II p. 311 :
mo yeti erta sA vo spun c6,

main' e Sfintul Andrau.
Ei ?

Apol dO 1.. nóptea inspre Sf. An-
dras sciti' cA umb16, lupii in po-
t a e, i DOmne feresce sal intAlnéseA
cine-va.

Am ell cu ce intimpin.
Cuconavile, mö ertql ilea de in-

))

drAzn61A, dar nu v6 sfatuesc. Sint bA-
tran, am vequt multe. Se mai qice cA
inspre Sf. Andreiu u m b 1 i str i-
g oil pe la respinteni, pe la zevOe, pe
la lazuri. Iaca bine cA'ml aduc a-minte!
imi yeti. da voe sA ung incuetorile u-
01or cu usturoiu..."

Atat lupil, precum i strigoii dela
Sf. Andreiu, se dator6zA unui Vr de
asociatiuni de idel, earl se desfavr6,
din impregiurarea cA acést di cade
la 30 Noembre, adeca este inceputul
iernel, luna lui Cojoc" dup. cum (lice
poporul (S. Veli§cu, Iai, c.

Intaiul Decembre se chiannA : An-
dreiu cap-de-érnA, precum inta-
iul MArti§or se lice : Dragobete cap-
-de-primAvorA.. ." (A. Cri0anu, FAgAraq,
c. MArgineni).

Santul Andrein e c a p- de-6r n A"
(I. Diaconu, Dobrogea, c. Luneavita).

Insa 16rna este vremea lupilor. Lu-
nele Noembre i Decembre pOrt6, in di-
ferite graiurl epitetul de lupesci:
la Germani Wolfmon" sat. Wolfma-
net", la Slavi vnenec"

7 77
vni mésic"

etc. 'Ian darA de ce :
Sfântul Andreiu e peste lupchi" (D.

Arghirescu, Covurluiu, c. Moscu).
Omenii serb6zA pe Sf. Andreis pen-

tru a nu fi mancati de lupi" (N. Ior-
dAchescu, Mint, c.

S. MangiucA, Calendar 1883 : Sant-
Andrew, qiva lupulul, in ac6stA
qiuä II vede lupul cOda..."

GAdinetul-§chlop qiva

cade la Sf. Andreiu; in qiva
asta nu lucrA nime din casA, ca sPi, nu
strice lupii oile i caprele..." (P. 01-
t6nu, Hateg).

v. 1. Apostol. Gadind.Intp.
12
Poporul privesce pe Sf. Andrau ca

pe izbAvitor de fiOrA sAlbatice V. de stri-
gol" (V. Mircea, Ia0, c. Copot.).

Aci aIAturi. cu lupl ne apar strigoil,
adecA flinte licantropice, Omeni-lupi,
loups- garous"; §i dei acest element
este posterior, totqf el a luat in po-
por o desvoltare covirVtóre in carac-
terul mitic al lui St. Andrei's.

Strigoii i strigOele sint un feliu de
Onneni cari ail cOdA 0 la Sfantu An-
drif so ung cu un fellu de unsori, es
pe hOrn i merg pe la crucile drumu-
rilor unde sO bat cu limbghile

.." (C. Rosescu, N6nat, c. Bistri-
clOra).

)1
In nOptea spre Sfantul Andrei's,

toti strigoil i strigOicele es din mor-
minte, incaleca, pe melitOele i melitele
de JAtut canepA, lead limba acestor
me10i i melite in maini drept sabia

s6 due la hotarA, unde sO bat. Ome-
nil in sara spre Sf. Andrelu, ca sA nu
pOtA intra in casA strigoil i sA le facA
vre-un reti, mananc6, usturolu i fac
0 cruel cu el pe la ui i ferestre, de
mirosul cAruia el fug. A-dOua-qi, du-
cOndu-se cine-va la hotarA, gasesce pe-
trele pline de sange curs din cei ra-
niV..." (D. Alboténu, Covurluiu, e. Ma-
stacanI).

inspre Sf. Andrein, strigoil §i. stri-
góele se string cu totii pe la respinte-
nil drumului i jOc6, dr Agalc a..."
(G. Bantm, Iaii, c. Stanca).

In graiul terAnesc din muntii Moldo-
vei : Catra dziva di Sfintu Andril tAt
strigoil, I ciI mor I cil gii, s'aduna
in crucili drumului I sa bat cu lin-
ghili meliói1or, parla cantatu cuco0-
lor, cand sa duc cii mort la locurile

39*

...

Badeni1).

sau

p uluI

§i.

sPi

Timisescilh

1 u

men-
tel.
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lor, lar cil gil fug cari 'ncotrb, ostinit,
p1it §.1 sgariet, a§a ca-i pOti cunkti
on cm intalept ca iT o avut val nOp-
tia cola §i ca's strigoi. Di putOria di
usturol fug strigoil, §'aista-1 mari no-
roc..." (I. Bondescu, Sucëva, c. Ginn
gescii).

Contra tuturor fermecelor are o deo-
sebin putere usturoiu[ descantat la
sfintul Andreiu", clice un descantec a
tribuit lui Ioan Damaschin (G. D. T.,
Poes. pop, 375).

0 mare putere, dupa unii, are i ma-
ma] din acea qi.

S. F. Marian (Familia 1883 p. 78) :
... Romancele ce voiesc ca vrajitOrele

strigóicele sa nu lee mana dela va-
cile lor, incungiura in nOptea spre San-
tul Andrefu vacile, mai ales pe cele
mulgëtOre, cu mac, dup6, cum merge
sOrele, si 'neungiurandu-le presura sa-
minta tot de mac pe jos impregiurul
lor..."

Din aceiki causa, nu numal legu-
mete, dar §.1 pomil dela Sf.. Andrefu
sint cu noroc.

In cliva de Sf. Andreiu se taiä ver-
gèle din pail roditori ca merl, peri,

pruni etc., earl se pun intr'un
borcan cu apa aprópe de soba ; aceste
vergele inflorese in pia de anul-noil
§i copiii sorcovesc cu ele pe pärinti
§i rude...". (Christu Cutana, Craiova).

v. Dragaied. Mae. Rade. Stri-
gau.Usturdu...

Romanil personificand bOlele cele
marl, astfel ca ciuma saü holera sint
represintate ca un fel de strigOice, de
aice printr'o noua, asociatiune de idei :

Sf. Andreiu ap6ra de ciuma, Sf.
Varvara de bubat..." (I. Poppescu ,

Dolj, c. Bailesci).
v. Haralampie.
De lupi, de strigol, de Me, poporul

se crede scutit prin vraji.

Sant-Andrefu este clan una din qfiele
cele marl ale vräjitoriel romane.

v. An-na. Vraja.
Se mai tin la St. Andretu i alte o-

biceiuri poporane, in temelia carora se
afla tot-d'a-una cate o asociatiune de
idol.

In basmuri, dupa cum gresia sim-
bolisOza muntele, tot ka peptenele, prin
insa§i forma sa 111111 I, ca §i dud
ar fi un §ir de arbori, este un simbol
al padurii.

aci, padurea fiind a fiarelor sel-
batece, urméz6 ca :

La Sf. Andreiu femeile nu se pOp-
tend." (A. Dobrea, Iki, c. Carnicenii).

Poporul crede, c. acela care umbla
cu peptene in Tua de Sf, Andreiu va
fi mancat de lup ; de aceia mai cu
sama femeile se feresc in acea qi nu
numal de a umbla cu peptenele, dar
nici a'l rosti numele" (G. SiretOnu, Bo-
tqani, c. Ranghilescii).

In fine, grija cea de capetenia in
acea i fiind de a se feri de ori-ce per-
dere, de aci resulta ca :

1)
La Sf. Andreiu Omenii din popor

nu se imprumuta cu nemic unii dela
altii" (V. Stegariu , Tecuclu c. Co-

rodu).
v. Georgiu. Pep-

tene. . .

In acest mod se inMntuesc urma-
tOrele asociatiuni de idel:

SF. Andrelu serbandu-se intre No-
vembre i Decembre, adecti, in luna lu-
pilor, deci : el este peste lupi ; unil 0-
meni avOnd fire lupesca, anume stri-
goll, clod : e §i peste strigoi ; epide-
mille hind strigOice, mai ales ciuma,
deci : e §i peste ciuma ; de lupi ,
de strigoi, de cluma omul aperandu-se
prin vraji, deci : este pa vrajilor; vn-
jibe servind a inlatura paguba, decl :
usturoiul, macul, sorcovil dela Sf. An-
drei:2z sint cu noroc, §i nu trebui

De
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dal nemic din mana in acea ; pepte-
nele insä simbolisand padurea, de umie
yin fiiarele selbatece, deci : de peptene
sa nu te atingi...

Inca o observatiune mitologica.
Apostolul Andreiu era frate cu A-

postolul Petr u, §i 'n credintele po-
porane romane arnbii sint puqi in le-
gaturA cu lupil ; dar pe cand Andreiu
e du§manul lor, Petru este, din contra,
un fel de patron, carel ocrotesce §i'T
hranesce chiar in dauna Omenilor.

v. Petru.
Deminutivil din Andreiu sint : A n -

dreia§ sat An drie§, A ndreico
Andreioa, Andra§, An-

r u §, Andru t. Ore-cand se intre-
buinta i la femel : Andreia (A. I.
R. I, 89).

Numele Udre=indr e, fOrte des
alta data, resulta dintr'o fusiune po-
porana intre Andreiu §i Adrian
(Cuv. d. batr. I, 144), de unde se ox-
p1ic i perderea nasalel.

v. Vilre.
Mal multe localitati pórta numele

patronimic de A ndreesci sail A n -
dries ci (Frunqescu, ad. voc.) dela
singularul Andreescu, Andri-
e s c U.

v. 2. Andreiu.

2*Andrb1u, n. pr. m.; t. de Mythol.
popul. : sorte d'Atlas, ange-titan qui
soutient la terre. Dintre numeróse le-
gende poporane cosmogonice ale Roma-
nilor, pe earl le vom clasifica la locul
sett (v. Lume), una povestita de batra-
nul Ionita Lepadatu din comunaPerienil
in Tutova, ne spune ca : La inceput
éra Dumnecleu salta-singurel, i unde
sintem noi 6ra apa. Dumnecleil se prim-
bla cu corabie pe de-asupra apelor, bar
vasla§ avea un ingerel pe care'l chema
Andreiu..." Fiind-ca acel Andreiu se
crequse a fi tot ma de puternic ca

Dumnecleil, acesta supörat l'a asvirlit
in apa, apoi dintr'o bucatica de mal
de pe aripa corabiel Men o turtivira",
de aci scóte pe Andreiu porun-
cesce s'o traga spre Apus, pe cand
suql o tragea spre Resarit, §i astfel din
acea turti§Ora s'a intins pamintul, Or
ingerul cel semet, tot tragOnd de-desupt
in apa, s'a pomenit a de atuncea §i
pink astaqi Andre1u sarmanul tine fun-
dul pamintului pe capul lui..." (Iancu
D. Nour,, Bërlad). In acOsta legenda
semi-geul Andreiu, pedepsit pentru man-
dria sa, ne apare cufundat in adancu-
rile noianului , unde sta infipt pur-
tand lumea intrOga, intocmai ca titanul
Atlas din mitologia elenica :

xerx.1.27 TE CZ):OtpliTnat XgE0111...

(Heeled., Theog. v. 519, 747).

Dar cum ore va fi strnatut un a-
semenea mit la Romani? §'apoi de uncle
vine aci numele de Andreiu, care n'are
intru nemic a face cu Apostolul A n -
dreiu §i cu aII sfinti omonimi ? Le-
genda este invederat naanicheica, ori-
ginara din Persia §i petrunsa pina'n
regiunea Carpatilor prin fahnOsa secta
a Bogomililor. Dupa doctrina mani-
cheica, Ziditorul lumil a a§eclat sub
temelia pamintului anume pe un la-
ger care s'o pOrte pe umeri: der 0 m o-
phor us ist unten und er ist es, der
die Erde auf den Schultern tragt, und
wenn er vom Tragen ermiidet, sent-
telt er sich und das ist die Ursache
der Erderschaterung..." (Flagel, Mani,
Leipz. 1862 p. 8, 89, 221). Pe acest
',s2ttog,Oeog sail Atlas laturarius" dup .

traducerea latina a St-lui Augustin, nol
nu scim cum sa'l fi chiamat Persil.
Nu cum-va Andra sat An dar,
numele zendic §i huzvare§ic al unuia
dintre ingeril lui Ahriman in doctrina
zoroastrica, adeca intr'o forma ante-
riOra a manicheismului ? Zoroastricul

sat

de'i
in-
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An dr a, pe de alta parte, se scie
corespunde sanscritului In dra (Justi,
Handb. d. Zend. p. 55).

Despre Manicheism, specie despre
Bogomilism la Romanii din vécul de
mijloc, a se alatura cele qi.se de noi
in Cuv. d. Mtn II p. 250, 560-64.

v. Arhanghed. Sarsaild. Satanailet.

Andrebscu
Andrebsci V. Andredu.
Anclrliu

Andrileit. V. Andriol.

Andriv51 (pl. andriel), subst. masc.,
S. andrititeit (pl. andriole), subst. fern.;
t. de Botan. : Geranium, bec-de-grue.
o ingeniOsa transformatiune poporana
din indri§aIm saü indru§aim
ori indru§aiu, nume mai respan-
dit al geraniului, frumOsa flóre cariia
Turcii, Persii i Arabii I ic 'a t r
§a hi safl 'y t yr-§a hi essence impé-
riale" (§ain6nu, Elem. turc. p. 58). An-
driod sail andriize se qice in Dobrogea
(G. Chisencu, c. Satu-noii; G. Téra-lungN
c. Vacareni) ; andriol se aude in Mol-
dova (Mironescu, Tecuclu, c. Gaicena).

v. Indruotiu.

Andrille. V. Andriol.

Andrcieti. v. Androc.

Andrbe s. ondrbc (plur. andrdce, on-
drdce), s. n.; jupe en laMe, jupon d'hi-
ver, cotillon des paysannes. Un fel de
In s t a. Se rostesce §i aspirat : han-
droc, hondroc. In unele locuri se qice
la feminin : andrdcd safl ondrocd (Fa-
gara§, c. Vaidarecea).

Jipescu, Opincaru p. 80: Hina Stan-
ca §I'mpletesce cOdili, s pOrta cu ma-
rama p6 cap, §i d'asupra urechi drepte
'nhige 'n marama ace cu flóre verde

or ro§ffe, cump6rate dëla negustori din
tirg; umbla cu braii or cu betqe; 'Arta
fota, ondroc, rochie, fermine, scurteica
§i zechiu0..."

Femeile in qi de lucru iérna 'Arta
andrdce i ciupage de lana, la cap se
loga cu tistimele, i in piciOre pun
papuci..." (Th. Theodorescu,
c. Lup§énu).

77 "Peste iia sail catnap, femeile se
imbraca iérna cu androc, vara cu ro-
chi-0,..." (Gr. Paltinenu, Transilv., Bra-

c. Tintari).
Androcele fac parte din teseturele

casnice ale terancei.
Intre teseture sint i handrocele

femeesci §1 zechile barbatesci..." (P.
Poppescu, Buzelt, . Chiojdu-Basca).

... pe rochii se tese fluturi, pe an-
drdce cercuri..." (I. Criiianu, Fagara§,
c. Ohaba).

Androc salt ondroc este o fusta de
lana lucrata de casa in resbolu, cu
vergi albastre, verqi. i ro§ii ; altele
sint lucrate numal cu albastru inchis
§.1 de§chis. Se Ora mai mutt de fe-
mei bAtrane, caci cele tinere spun ca
le rOde pelea, ffind lana aspra..." (P.
Theodorescu, Ialomia, c. ocariciu).

Fiind-ca iOrna veqi mo§negi cu c o-
j 6 c e §i babe cu andróce, ingeniosita-
tea copiilor a plasmuit epitetul de co-
jocea" pentru om batran, Or andro-
cea" pentru femeia batrana.

71
Intre s o r I sari vorbe intrebuin-

tate in jocurile copilaresci se aude
tat'to cojocea, ma-ta androce a..."
(Th. Theodorescu , Ialomita , c. Lup-
Vnu).

Androc n'are §i nu pOte sa alba a
face cu turcul an t eri It (ainOnu, E-
lem. turc. p. 122 ; Miklosich, Tiirk.
Elem. I, 12), ci este nerntescul U n
t err oc k, medio-germanul u n de r roc
fusta", de unde §i la Ruteni a n d a-

r a k, Or la Poloni indera k, buna-

GA
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6th in cronica lui Martin Bielski : za-
star]. sion w inderaku tylko=a ga-
sit pe nevesta numal in fust a" (Lin-
de). Forma romana vine d'a-dreptul din
medio-germana , fara a fi trecut prin
vre-un dialect slavic.

Inainte de a fi ajuns imbracaminte
teranésca, androcul fusese un port al
bolereselor li al tirgovetelor, la cari
in adevër el era o haina de-desupt=
unter-roc k" in opositiune cu hal-
na de-asupra" : mantale, blani, pluri.
Tot ma in Polonia inderak se mai
aude astaql abia numal pe la terance,
pe cand la 1630 insail regina Ecate-
rina purta acolo un androc ro§u de
adamasca," (Golembiowski, Ubiory w
Polszcze p. 162, 285). Este un fapt ce
se observa pretutindenl in istoria mo-
del : cand femeile de jos incep a purta
un fel de imbracaminte pe care'l vëd
mereii la cucOne, acestea se desgusth
§i o schimba ; dar la terance, o data
incuibata, ea remane dupa acela mulV
ani, 'Ate chiar secoli, incat la urma
urmelor ill inchipuesce cine-va ca este
un port curat teranesc.

v. Alciutd. 2'Alivenci. Catrintd.
Fustd.-1..igq. Vanic ..

Androcek (plur. androcele), s. f. ; t.
enfantin : vieille femme, matronne.

v. Androc. Cojoc.

Andronachi. v. Andronic.

Andrbnie, n. pr. pers. m.; Andronic,
'4v4ovtx.44. Nu era rar alta data ca
nume de botez, de unde apol §i ca
nume de familia. Din forma scurtata
Andr on vine patronimicul Andr o-
nescu §i topicul Andronesci.

Ureche, Letop. I p. 113, sub 1461 :
77
multä mOrte s'ail Mout in 6stea lui

Alexandru-voda, §i. inteacel rasboiu ail

perit Omeni de frunte Onciul logoratul
cel mare §.1 Coste §i .Andronic..."

0 localitate din Moldova se chiama:
Pomii lui Andronic (I. Ionescu, Do-
roholu p. 436).

In epoca fanariotica se intrebuinta
deminutivul Andronach i.

Costachi Negruzzi, Scrigrea XXXI,
vorbind despre fabulistul Alecu Do-
nicl : Nu ne aducem a-minte dad,
mai traia unchiul set Logofötul An-
dronachi Donici, care singur cu batra-
nul Flechtenmacher sciea pe atunci
Pandectele, incat umbla asupral §1 o
epigram& care qicea :

Dad, al vr'o judecata,
Mergi la Donici de-o arata,
Ca el pina 0 'n pilaf
Va gäsi vr'un paragraf..."

Andronbsel 1
Andronbseu il v. Andronic.

Andron1m. v. Filana.

Andrônins. v. Critil.

-itndru. V. -onidru.--man.

l'Andriis, n. pr. pers. m. ; Andriot.
Deminutiv din Andrei u. De aci §i
numele a do6 localitati in Basarabia :
Andru§ul-de-jos i Andru§ul-de-
sus (Frunqescu, 7).

v. bA.ndreiu.--ui.

2Andrim, n. pr. loc. m. v. 1An-
drug.

Andrat. V. 1.Andretu. Drute.

And-b.e/1.v. Randocet.

Aneriabse (anerisit, anerisire), vb. ;
refuter, annuler, abroger, réduire; du
ngr. dvatq 6, dvatew, aor. dvaleva,
dvlignaa" (Cihac). Termen juridic
din epoca fanariotica, de Kurth durata
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uitat cu desavirsire. Un act din 1817
(Codrescu, Uricar IV, 338) : hotaraste
Domnia sa i anerise§te dania de mai
inainte..."

v. 1. Grec.

l'Anevbe, adv. et subst. ; 1°. diffici-
lement , pAniblement, A grand peine ;
2°. difficult6, peine. In opositiune cu
lesne sag u § o r. S'a format de'n-
taiu ca adverb din prepositionalul a
si nevoe, pentru ceia ce In graiul
vechiu se qicea a -gr6ta= ad gra-
vitiem" (v. pag. 530); ca substantiv, se
intrebuinten numai in locutiunea ad-
verbiala : c u anevoe.

10. Adverb.
Dictionar banat6n circa 1670 (Col.

1. Tr. 1883 P. 422) : Anevoie. Aegre.
Difficile".

In proverbi :
Daca rasipesci meiul, anevoe il a-

duni" (Pann, II, 87 ; cf. III, 72).

Focul când se incinge,
Anevoe se stinge...

(Ibid. III, 12)

E anevoe cand ajungi s cumperi
orq dela gasce" (ib. III, 72).

Proverb biblic la Cantemir, Divanul
1698, pref. : funea intreita anevoe sA
va rumpe = v firaviov 3 gyretwov
0 13 vaxhcog dmoaariio.azac".

Samuil ClaM, InvAtaturi (Blaj, 1784
p. 14) : Nici un lucru nu vedem mai
adése decat moarte, i nici un lucru
nu crédem mai anevoe cleat moart6..."

0 ma numita framintAtura de lin-1-
M la copil, In Baronzi, Limba p. 86 :
)) Nu e anevoe a qice bog bréz-birlobr6z,
dar e anevoe a dirlobirlobrezi dirlobir-
lobrezitura din oile Dirlobirlobrezénu-

.."
Urmandu'l d e, functionéza ca ad-

jectiv : : e anevoe d e facut, d e cre-
qut etc., adeca : e gr e g d e.

2°. Substanti v.
Maxima fatalista la Miron Costin,

Letop. I p. 293 : ce este sa nu trecA,
c u anevoe se muta cu sfatul. .."

Acelasi, p. 307 : c u anevoe se a-
gonisesce ce se perde o data..."

v. A.-grép . Lesne.

2%.4..-nevbe s. hit-nevbe, s. f. invar. ;
t. de Med. popul. : mal caduc, haut-
mal. Epilep sia are in popor o mul-
time de numiri, precum : b 61a-co
piilor, duca-se-pe-pustiiu,
nabadai, navarlif, sgihuéla
etc. Cel mai multi termeni indica grOza
de a da un nume precis acestel teri-
bile patime. A§a pe a-locuri se Tice :
il gasesce alte-hale a" (Museel, c.
Mataii), sat simplu numai : il g
sesc e" (Dobrogea, c. Beilic). De ace-
iai sint numirile a - b ó 1 A §i
a-nevoe, adeca bóla sag nevola a c el a
despre care mi-e frica sa si vorbese.

A. Prijbenu (Tocil., Rev. II t. 1 p.
388) : 24 iunie pina nu resare sórele,
[baba] cauta cicóre i Ii incinge mij-
locul umbland -on diva cu ea incinsa,
pe urma o usuca qicend buna a o
bAga in bah copiilor de epilipsia, sag
cum o numese ei : - b 6 1 A..."

In unele locuri se rostesce aspirat :
ha-bola (N. Panaitescu, Muscel, c.
Bajesci).

Cu acela§i sens peste Carpati se dice:
ci-n,evoe sat hci-nevoe.

Intre injurAturile poporului de aice
se aude : calca-te-ar ha-nevoe ! . ." (G. D.
Paltinenu, Bra§ov, c. Tintari).

In Banat se Tice : aflat de nevo e"
(S. Liuba, c. Maidan).

v. A-bubet. i Ale. Ducci-se-pe-pu-
stitu. .Nevoe.

AuevolntA.V. Nevoinp.

Anevolbs, -6sti, adj. ; difficile, peni-
ble A faire. Sinonim cu greii §i cu

a
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adjectivalul a nevo e, de care totu§1
se deosebesce intru cat-va : e gr e ll
sail e an evo e de facut §i lucrul pe
care noi n'am incercat Inca de a face,
dar Ii judecam ca ala este ; e anevo-
fos insa numai atunci cand noi sta
ruim a face ce-va i intimpinam pedeci.

A. Odobescu , Mihnea-voda p. 27 :
Basarabii §i a1ii cat'l putuse s scape
din mainile tiranului, dup6, multe
anevoidse rugaminte dobandisera insr1r-
it ajutor dela Impëratia Turcésca..."

V. Greg. Arevoe.

Angara (pl. angarale) S. angarea (pl.
angarele) s. angarlet. (pl. angdrii), S. f.;
corvde, taille, servitude, vexation fis-
cale. Cuvintul este la no.' cu mult mai
vechiu decat epoca fanariotica, insern-
nand in modul cel mai general ori-ce
fel de dari in bani, in natura sat in
munca, datorite Statului direct off in-
direct. Cu acela§i sens se intrebuintéza
la tote popOrele de pe peninsula bal-
canica, dar era nu mai putin respan-
dit in Europa intréga din vdcul de mij-
locsubforma angaria, angariae
onera agris aut personis imposita ,
quaelibet vexatio vel injuria" (Du Can-
ge). La Romani dara el perte fi din
neo-grecul ceyyaeia sari turcul a n
gari ya, insa ar pute sa fie 0 mai
de'nainte.

Miron 17v. Movila, 1629 (A. I. R. I,
119) : sa avet a lasa foarte in pace
de toate angdriile satul Borale§tii : nu-
mai sa aiba ei plati cisla lor cata
va hi scrisa in vistérul domnii-mele ;
niö ili§ sa de, niC sulku, nici untu...
ni lup, niô o angdrie. . .

Ilia§ Vv. Alexandru, 1666 (A. I. R.
I, 120) : sa fie im pace de dajde §i
de zlot i de lei 0 de taleri §i de gal-
beni 0 de alte angherii de toate de
ate sintu pre alti mi§ei in tara dom-
niei méle..."

Mihalu Vv. Racovita, 1708 (A. I. R.
III, 271), intemeiand o colonia din Po-
Ionia, promite : ori-cati de multi ar
hi, dela domnila me vor hi in pace de
toate darile §1 angdriile Oa. in §ese
luni..."

Nic. Muste, Letop. III p. 19 :

cest Dimitra§co-voda ati scos hartii
pre fetele oamenilor, care angdrie papa
atunce n'atl mai fost in tara nici la
o domnie..."

Enachi Cogalnicenu , Letop. III p.
193 A§a inteacest an s'ail deschis
o§tire ImparAtiei Turcului cu Moscul,
care viind §i la Domnul multe porunci
Imparate§ti pentru zaherele la sarha-
turi, care, boi §i alto angdrii , pod in
Dunarea la Oblucita, cherestele i alte
multe nesfir§ite angarif. .."

.Ace1a§1 p. 268 : In tan, era foarte
cu gret, ca angarille i cheltuelile erati
multe i banii ce e0a nu le ajungia..."

Zilot, Cron. p. 6, vorbind despre fa-
nariotul Constantin Hangerliii:

Ca cum s'asecld in Scaun, alt nimic nu 'n-
grijui

Decal : 6re cum ar face Ora red a jefui?
Se ailard i d'aicea asemenea rivnitort

cu dinsul impreuna pe o cale caletori,
mal intãiü sfatuird sa scOta o angarea

Pre boerT de tOta starea i ptt bresle fOrte
grea,

Pö manastirT i pt3 schiturl, i vOduvele sa
dea

Fiesi-care dupa stare-I, ca i lor ii s'ar cadea...

cela ce se numia galéta lui Hanger-
lit", la care insa el a fost silit a re-
nunta :

Slava. tie Imperate! cela ce din inceput
Red in bine tot-d'a-una prin rugi ni l'al pre-

facut,
Precum i aicea Oras1 arötasl minunea ta,

facusi fara de voe angaretta a lerta.
Deci acdsta fu cum fuse, cd fu Dumneclet

cu noi,
Dar pentru nemultumire, ne lash' bar in ne-

vol,

li
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CA 'ncepu Tar stäpAnirea sfaturl rele a croi:
Ori-ce huzmet al camArel pe Ora a'l indoi.
Cum si fu astä 'ndoire mal intalu la olerit,
Care cu destule zorurl din telt s'au implinit;
Veni vremea dijmAritul a se scdte-obicinuit,

acesta nascocirA de'l scOse Tar indoit.
Se sili sAraca terA indestul de Fad respuns,
Numal pentru ca sA scape si de acest foc

nespus ;
Cãnd fAcu o socotelA CA aü scApat negresit,
Eta i tutunAritul Tar indoit isbit.
0, saraca Ora ()nä, ce socotisl ca

Oierit,dijmarit,tutunarit
cate Fe mai cate alte huzmetur

acestea eraa angaralele, angarelele sat
angariile, a caror a ducere a-minte cam
cu anevoe se va §terge din graiul po-
porului.

Costachi Negruzzi, ScrisOrea XXI :
Uneori and poporul se simtia asu-
prit i jignit in drepturile sale, se an-
la sunetul clopotului de dandana. A-

-tuna mahalalele ii versa glota piste
ora§, i norodul nu se liniVa, nici
clopotul nu tacea, pina, nu se videa
scapat de angarii..."

Jipescu , Opincaru p. 29 : E I E f

Dragu miet ! Voitori tel dO bine 's
boi, femeia, vaca, oili, te§colu cu bani

malaiu sacului, mai ales. Aia te
scapa dO angarale, aia te ferese do b e-
1 e I e..."

Cantecul Pandurilor dela 1821 :

111-am vindut si cAmes1dra
Vint cumperal sAbiOra I
Pluguletul moü nebun,
Cum te prefacusl in tun !

asa mai poti ara
Si me scapl de angard!..

(G. D. T., Poes. pop. 484)

Balada Macoveiu" :

Adunarea se stringea ;
Dar de vorbA ce vorbia?
CA la Macovelu in sat
Nicl cA mai este de stat,
CA te tine 'n munc'afara
Cat tine cliva de veil,

NumaT pe Oece parale
Pentru b i r si angarale...

(Thid. 297)

v. Bir.-231dneatura.

AngäriA. v. Angara.

Angarlfe. v. Agdrlie.

Anal, subst. n., s. angli*a, subst.
f. ; sorte de hèche ou ridelle du cha-
riot. Cuvint pe care '1 cum5scem nu-
mai din Dobrogea.

La un car teranesc , latrele cele
lungi cu tepuif pentru snopi se chiama
angq/ei..." (St. Voinea, Tulcea, c. So-
mova).

Carambil dela loitrele carului, in
care se vira spetezele, se numesc an-
gelptri. . ." (I. Alexandrescu, Constaqa,
c. Allman).

De unde vine ?
v. Car.Cardmb.Latra.

Anger. v. Ranger.

(plur. angheli), s. m.; t. de
ThOol. ange. Din latinul an gelus
ni-a venit Inger; din grecul Ty E-
A o g prin slavicul arrex%, dubletul
anghel, care insa numai ca nume de
botez a remas in gralul poporan, de§i
nu este rar in vechile texturi.

Legenda Sf. Dimitrie, sec. XVII (Cod.
Mss. miscell. al Bis. Sf. Nicolae din
Bralov, p. 100) : Dumnedzaulii lui Di-
mitrie, Dumnedzaul crqtinescii, acesta
tremise anghelula

Text omiletic (ibid. p. 273) : tre-
mite-volu anghelul mieu inaintO f6teei
tale..."

Altul (ib. p. 596) : inaintd judeca-
tei lui Hristos, unde anghelii cu frica
§i cu cutremurti sta-vora..."

Une-ori acelall text intrebuintOza de

scapasl!...

Vett!,

lAnghel

g

Si

ban

gi :

                     



1197 ANGHELICA 1198

o potriva pe Inger i pe anghel. Aa
in Omiliarul dela Govora din 1642 :

p. 49 : acolo veri vede cum I n g e-
r u 1 Domnului, pazitoriul tau, da sama
spre tine innainte lui Dumnezeu,
de multe ori te-au aratat calé pocaa-
niei §i nu ai vrut sa mergi pre ia ;
ce §i de Oasta te veri ru§ina §i veri
intorce ochii ni spre stanga, ce §i a-
colo veri vede pre anghelii cei

p. 62 : atunce va sta alt anghelic
pre scare i va striga cu glas mare
spre pasarile de supt ceriu graind : a-
dunati.-va la cina lui Dumnezeu ce mare
ca sa mancati trupurile inparatilor pa-
mantului §i a puternicilor cestui vec,
cai 0 pre ceia ce §ed pre ei ; acicé
ingerul chiiama pre diavol..."

v. 2. Anghel.--inger.

2-Anghel, n. pr. pers. m.: Ange, corn-
me nom de bapteme, quelquefois nom
de famille. Ca nume de botez, se ser-
böza impreuna cu ar cangelii Ga-
vriil 0 Mihail la Sfintil Voevoqi" (8
Noembre), caci in Calendarul resariten
nu se afla Anghel, afara de un sfant
rioil bulgaresc, caruia Romanii de pe
linga Dunare II clic in gluma la demi-
nutiv Anghelu§ §i care n'are nici
chiar la Bulgari vre-o i a sa. Din An-
ghel deriva patronimicul Anghe-
lesc u, fOrte respandit prin crap, 0
topicul Angh el es ci, dupa cum se
chiama mai multe 1ocaIittJ (Pruncle-
sell, Diet. 8).

Act muntenesc din 1608 (Cuv. d.
batr. I, 160) : Parvul log ot Ruda i
Francul ot Potaro§ani §i Anghel comis
ot Saracine§ti ..."

Altul din 1626 (ibid. II, 243): Voica
de 9 aaii §i Agghelti de 8..."

Act din 1728 (M-rea Co trocenii, Arch.
Stat.) : ,,Adec eü 1-13,an feeorul lui
§arban Scutelnécul ot Trestiiani da-
t'am acest credinCos al mieu zapis la

mana sfintii sale parintelui Gherasim
egumen of sMnta manastire Valenii ot
sud Sac, uncle s chiama i sa praz-
nuia§te Adormire Precistei, ca s fie
de buriä credinta, précum sa
ca am vändut sfintii sale o mo§ie dela
Buchelal, care mo*ie sa chiama a A n-
ghele§tilor ot sud Praov, care
mo§ie mie-au fostu i mie cumpara-
toare dela Stan §i dela fratii lui ce sa
zic Anghele§ti..."

In Oltenia se canta o balada popo-
ran g. despre haiducil Anghel i D r a-
g u 1 din codrii

v. Bdlaclu.Dragul.
Un alt bandit numit Radu Anghel

sat Radu al lui Anghel din satul Grecii
in districtul Dambovite, devenise atat
de vestit in timpul lui voda Cuza, in-
cat NI are §i el un cantec poporan,
care se incepe :

Frunqa, verde de cire§I,
Radu lul Anghel din Gred

cu popa din CandescI
Bea tulcuta la Botescl.
Ornenif asa '1 clicea :
Bea, Radule, nu pré-bO,
C'ulte potera '1 colea...

(S. Negoescu, Dimbovita, c. Raciu).

v . Haiduc.
Lui Anghel corespunde femininul A n-

gheli n a cu deminutivul Anghelu§a.
v. Anghelina. Anghinara.

AnghelbscI
v. 2.Anghel.

Anghelbscu.

Anghellefi S. anghillett, s. f. ; t. de
Botan. : Angelica archangelica, Ange-
lica sylvestris , angelique, racine du
Saint-esprit. Nu trebue confundat cu a-
g 1 i c A, care se aude une-ori In popor
sub forma de anglica, angliciu,
anglicel.

Anghelica, sari cum (lice poporul
anghilica, buruena selbateca crescend
prin muntii Carp*" pe locuri caloarese

ca sA tie

W.."

aga
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expuse cgtra sere, se intrebuinOza de
catra popor ca lee in durerile de sto-
mac §i'n colici sat vatgmatura. Se bea
cu apg sag cu rachig..." ([. Mironescu,
Nemt, C. Dobreni).

Anghilica, cu o flOre albastra mare
§i cu frunqe late, e bung, pentru tuse..."
(P. Caderea, Ndrnl, c. BistriciOra).

Dupa D-rii Szabo §i Czihak (Flora,
1863 p. 187) , Romanil mai intrebu-
inteza anghelica contra langoril §1 con-
tra belelor de gura la vite.

v. Aglica. Antonicd. Bueinig.
Ingered.

Aughelina, n. pr. pers. f.; Angeline,
Angelo. Nume de botez , ferte re-
spandit alta data §i. care corespunde
m asculinului An g h e 1.

Act muntenese din 1639 (Cond. M-rii
Hurezu, Arch. Stat. p. 461): Vladul
i Stan ot Curtivara sing Anghelinei
Oarbei au vändut parte lor..."

Astagi e mai obicinuit deminutivul
An ghelu§a.

Alexandri, Iorgu dela Sadagura, act
I sc. 5 : Cdiul de soc , dupt cum
qici, 11 tare folositor pentru cataroiu;
dar socot ca NI-ea teiului Ii i mai
bung,. Intrebg, dacg, nu me crap', pe
baba Anghelu§ a, sell, cea care face
dresuri de obraz.. ."

Doina Aepte fete" :
Una'I. Visa, una'I Musa,
A treilea e Brandusa,
A patrulea'I An ghelus a,
A cincileal Catinca,

sése1ea e Volca,
A septelea Ilinca,
Tete-ail fost mandrele mole,
Si cat m'am mint cu ele
Le-am dat salbe i inele...

(Alex. Poes, pop 2 315)

V. 2'Anghel.

Anghe1i4. v. 2.Anghel.

Angheli3.0.A.nghelina.

Anghirest
v. Anghirete.

Anghilbst

Anghineal S. anghinaxe (plur. an-
ghinari), s. f.; t. de Botan.: Cynara sco-
lymus, arhichaut. Planta culinara. Din
neo-grecul ayztvdqa sag din turcul
en ghin r., carT yin ambil din ye-
chiul grec xivoiea (Cihac).

Doina Sabarelul" :

Foicich d'anghinare!
Cat mi-e Arges,u1 de mare,
Haz ca Sabarelul n'are:
Sdbarelul mititel,
Se vede pescele 'n el...

(Vulpiatt, Text p. 101)

Ghiciterea despre anghinare:
Anghel.us
C'un piciorus
Halne veral
Pina'n pamint...

(G. 0. T , Poss. pop. 248)

Aci gluma poporana s'a acat de a-
semënarea fonetica pentru a preface pe
anghinard in An gh el u§, dupg, cum
inteo altä ghicitOre preface pe puica
nadoldnca" in Natalita".

v. .Anadolencd.
Anghinarea avend o infaVlare spi-

nesa, de aci in Arddl se qice angh i-
n a r selb at eca la un fel de scaig:
,,Bergdistel , Onopordum acanthium"
(S. Barcianu).

v. Scaid.

Anghinarti-selbatech. v. Anghinard.

l'Anghlnã, S. f ; t. de Med.v. Ged-
cariu.Lepdclaturd. &parlaita.

2.Aughl.nä, s. f.; t. de Comm.: sorte
de toile ordinaire. dostinescu, Vocab.
I, 43 : Anghintl, o materia ordinara
tesuta din canepa". Laurian-Maxim :
Anghina, tesetura din fire de bumbac
colorate. Cuvintul ni se pare a fi o

A

(
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interesanta romanisare din n a n kin,
numele chinesesc al unui fel de panza
prOsta, respandit prin cornerciti in tOta
Europa.

v. Alestincd. Ain ericd. Anglid.

l'Anghlrá S. anehirá (plur. anghire,
anchire), s. f.; ancre. Din grecul v a.

Un glosar circa 1600 (Cuv. d. Mtn
I, 291): anchira, matele cora,-
biei ce arunca in Mare cu funile
in corabiia".

Codicele Voronetian circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), Act. Ap. XXVII, 40 :

§i anchira a- . . . lay/ '1-deg

durar i lepa- dyx4 ag irEet-
dara intro Mare... advtsg e'icov Eig

i9d2aacrav...

unde in Noul Testament din 1648 :
trägänd sus m at el e, slobozira-o [co-
rabiia] Marii..."

Critil i Andronius (Ia§i, 1794 P. 34):
12
strangancit vetrile §i aruncandil an-

ghirile, fie-§te-care dintean§ii au ince-
put-a a sari la uscatil..."

Lexicon Budan, 21 : Anghira, c It -
tuIt, m a t 6, de fer".

Dar la Corbea, Psaltire circa 1700
(Mss. in Acad. Born.), ps. LXVIII, ne
intimpina forma anhor corespun-
qetOre latinului an c hor a:

*i stare anhor el inële nü e
Unde intre valuri sA se pule...

ora§ul Angora din Asia-mica, gre-
cesce de asemenea ''Aptvea, se clicea
romanesce An ghi r a.

epte-taine, 1644, p. 270 : Tara sa-
borulli. dela Anghira, in 20 de capete,
scrie de invata,..."

Dosofteiu, Synaxar 1683, Mart. 22 :
Vasilie prezviterult de svanta besia-
rica Anghira..."

v. Catu§a. 2 M.P.

Anghia, t. de Geogr.: Ancyre.
V. 1. Anghira.

Anghir6te S. anghilèst S. angheriet
s. anghelbs; t. de Th6ol. recueil de
musique ecclesiastique. A§a numiaü
Romanii manualul de cantari religiOse
pe opt tonuri, compus de St. Ioan Da-
rnaschin i pe care Grecil it numesc

slavonesce Osmoglasnik-a".
Cuvintul e cu atat mai curios, cu cat
cele patru forme diverginti, departe de
a inlesni etimologia, o ingreueza.

Intre car-tile manastirii Galata din
1588 (Cuv. d. Mtn I, 196) : 1 praxeu,
1 anghiriate, 1 triod..."

Dosofteiu, Paremiar 1683, Canon na
Vazneseniia f. 73 b : de Taste slabIt

priciapere, citesca Os m oglasn
cult adeca Octaihulii eel dza-
cemii noi Anghilestula, ea va afla toate
cuvintele acestuia psalomil ralchirate,
tlacuite prin canoane..."

In registrul manuscriptelor dela ma.-
nastirea Némtului, facut de episcopul
Melchisedec (Tocil., Rev. II t. 1 p. 130):
Angherist (octoich) dela glas 5-lea ina-

into. Folio mic..."
Acela§i prelat descrie un manuscript

slavon din biblioteca d-lui D. A. Sturdza,
intitulat : AT, nit (;illa Cua ciro)
CIA ciam mill raemout NHrE 1 E c 11p113161H

CITKOpli CHOCM HpaHaro crulankt Ilan

rEoprIE BEA H Nana H AIME

A ATI CHOU Hogoctommhm cfm mom-

vrifp, OREtihPU Hop,ropie Ifrôii. js,a Giitit,6T ion

KINIIAA HALM H p0AIITEAELI HN. H CTTROPHCA

KACHATE KOEKOA.

KATT (spa H. (7148) imp rEH. ii. Adeca:
In numele Tatalui §i al Fiiului i al
Santului Duh. Acesta, santa carte ce
se chiama intaiul Angheles o Men din
drOpta sa agonisita pan Georgie vel
(mare) paharnic i cnéghinea Anna,
§i o dadu in a sa santa ma.-
nastire numita, podgoria Peon, ca sa
fie lor vecinica pomenire, §i parintilor
lor ; i s'a facut santa carte in qilele
lui Ioan Vasilie Voevod, in anul 7148

E.
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(1640) luna Ianuarie 8. Apol se a-
dauga inteo not* Octoicul se nu-
mia Angheles sat Angher est §i era des-
partit in do6 tomuri. Tomul Intaiü
cuprindea glasurile 1, 2, 3 4. Tomul
al 2-lea cuprindea glasurile 5, 6, 7
8. Tomul intaiti se numia Anghelesul
Intaiii, al doilea Anghelesul al doilea"
(Tocilescu, Rev. t. 5 p. 146).

Printr'o scrisóre, episcopul Melchise-
dec ne impartalesce c cuvintul i se
pare a fi derivat din 16,ysloc,
pentru imnurile sublime cuprinse in
Octoich, pe carl batranii no§tri cartu-
rani le priviaii ca cum ar fi inspirate
de Inger i". Acesta ipotesa se inta-
resce prin aceia c i.'n musica biseri-
c6sca rusésca unele cantari se numiall

11 r c k C h i i adeca Ingeresci" (Drev-
nosti, Moscva 1865-7, Archeolog. Slov.
p. 23). Este probabil c acest plural
slavic ati fost tradus romanesce prin
an gh e 1 e §t 1, de unde apoi, consi-
derandu-se ca substantiv, , s'a format
singularul angelest, anghilest,
dupa cum este la mitropolitul Dosof-
teiu. Remane insa fOrte anevoe de ex-
plicat , in ori-ce cas, variantul anghi-
nate in textul din 1588, care se a-
propia de grecul iiyxvecc ancre, sym-
bole du salut".

Lasand etimologia la o parte, este
important de a constata cu acesta o-
casiune; ca Romanil incepusera a' §1 for-
ma o terminologia musicala bisericésca
propria a lor.

v. Catavasiar .

Angina,. v . Anghind.

Angi.d.v. Hangial.

s. f. ; t. de Comm. : sorte
d'étoffe très ordinaire, de provenance
an gl ai s e ou supposée telle. i la
Serbi A n g 11 I a, englisch Tuch, pan-

nus anglicus" (Karad2k). Din anglid
se faceaui haine femeiesci i barbatesci.
Cuvintul remane cristalisat in poesia
poporana, care ii mai adauga, une-ori
pe proteticul d : danglid.

I. Crénga, Stan Patitul (Cony. lit.
1877 p. 24) : Am mai v6clut daunaqi
umbland pe aid prin sat un ciofligar
de-alde tine, dar acela era 016c6, mai
chipos i altfel imbracat

Cu antered de canavatA
Ce se tinea numa'n atA,
Si cu nAdragi de anglie,
Petece pe ei o mie...

§i and mergea pe drum , nadragil
mergea alaturea cu drumul..."

Satira poporana Pascile Tiganilor":
lute in cort s'a bAgat
Si'n giubeA s'a imbrAcat,

Intr'o giubea
Ce mult plAtla :

CAptugitA cu
Numai ate de un lea,
Cu manta de-anglid
Cu petecl o

(G. D. T., Poes. pop. 262)

Balada Iosif" de linga Brarv :
Din umeri pinA 'n cAlcfte
Tot in halne de anglie
SA mergetI la cununie...

(G. I. Bibicescu, Coll. Mss.)

0 doina tot de acolo :
Ea ti-am spus, mandruta, tie
SA 'tl fad' fie
De anglie
SA'mi fil drag& numal mie ;
Tu tl-al Mout de pArgat,
SA flu dragA gi la alt...

(Ibid.)

Cantec din Ard61 (c. Bucium-Vsa):
Ea 'n &Amara se baga

frumos cA se gala,
Din crescet pina'n pAmint
Tot in haine de argint,
Din crescet pinA 'n cAlcae
Tot in haine de danglie.. .

(Tribuna din Sibilu, 1886 p. 545)

V. 2' America.

Psaltichid.

Angl1A,

miA...

§i

§i

A

oaten,
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v. Aglicet.
anglic61 Anghelicei.

Alai* n. pr. pers. f.; diminutif d ' A-
n a : Annette. Sinonim cu Anca,
Ancuta, Anita, Anuta...

Cantec poporan din Falciiu (I. Ghiba-
nescu, C. Basesci) :

Frunda verde de matasrt,
Anicd frumoasa

Pe cea vale 'ntunecoasà,
Anicd frumoasa !

Vine mórtea manioasa,
Anicd frumoasa !

Cu cutite i cu coasa,
Anicd frumoasa 1

Siti'ml lea sufletul din cask
Anicei frumoasa...

La dantul poporan moldovenesc nu-
mit Horodinca", una din strignturile
este :

Hal sa jucam horodinca,
Ca s'a maritat Anica! .

pe cand la Polca-hora" :
Hal sa jucam polca-hora,

s'a mai-that Tudor al...
(P. Mohor, Tutova, c. Puosci)

v . '.Ana. Armlet.

1.Anin s. arin (pl. anini, s.
m.; t. de Botan. : Alnus, aune. Unul
din arborii cel mai obicinuiti in padu-
rile i luncile Romaniel. Forma cu -n-
se intrebuintdza mai mult in Munte-
nia §i'n Banat, forma cu -r- in Mol-
dova §i 'n Ardel. Anin nu deriva din
latinul alnus (Cihac), fiind o dupla
pedeca fonetica : mutarea accentului §i
epentesa unui i tonic. Din alnus s'ar
fi nascut cel mult a n i n, ca date din
daphne" §.1 ca portugesul Memo= al-
nus". Dupa cum francesul chdne" nu
vine din quercus", ci din adjectivul
quercinus" , italienesce querclno" ,

into cmal aa romanul anin se trage d'a-
dreptul din alninu s. Sa se observe

C i sinonimul italianul ontano" de-
riva dintr'un adjectiv alnetanus".

Neculce, Letop. II p. 244 : daca
facut apropiat prin arint
langa sat pre din gios de curte intr'o

Doina Singur pe lume" :
Frunda verde de anin,
Cinel ca mine strain ?
Numal mierla din padurl,
Carsteiul din araturI...

(G. D T., Poes. pop. 283)

A. Odobescu, DOmna Chiajna p. 88:
22
salba mole §i teil cresc amestecati

cu falnici jugastri, cu plopi nalV §i
suptiri, cu anini u§urei..."

Aninul e de clod feluri: anin-n e
g r u alnus glutinosa" §.1 anin-r o u
sail anin-a 1 b alnus incana", ambele
diferind prin frun.N. Despre o a treia
specia,

v. Liliac-de-munte.
S. Fl. Marian a studiat insemnata-

tea poporana a aninului in Bucovina,
unde (lice eldin arin-n e g r u, fiind
crequt a putreqesce cu greh sail chiar
nici o data cand se afla in umeqdla,
se fac colaci la fantana", adeca se
cercuesce temelia la puttiri; de aseme-
menea se fac covet). §i trod pentru
porci". Apoi din cójä saf scOrta se
face crupla sail cur§aln, un fel de
argäsela" pentru opinci : opincile cru-
§ite sat cur§ite se fac ro§ii intunecate
§'t tin mai mult decat cele necur§ite".
Mai departe, atat scOrta precum §i bu-
buruzele de arin -n egru figurdza in
medicina poporului: buburuze ca Ide de
cel-pere §i de orba4; scOrta, pisata
ca Mina, se presara peste bubele cele
rele". Afara de ac6sta, scórta se mai
intrebuindz i la vite cand bolesc de
picióre, facendu-se o crupla" in care
boii sati oile cele bolnave start pina ce
li se ro§esc piciOrele.

v. Colac. Covatet.Cru§esc.

Allele In,

arini),

s'at

Angliait
i

CS

gicit, Wan
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Aninul are o mare insemnatate §i'n
industria poporana. Din anin-n e g r u,
fie scOrta, fie bobite, fac terancele n e-
g r él a, adeca vapseua cea négra pen-
tru teseturi : nu numal diferite la-
nete, ci i mantale §i sumane lai, scule
de bucl, de bumbac, de in, §i alte pan-
cleturi, precum i ate la opinci, carl
sint facute din lana alba de capra".
Bobitele sat buburuzele de anin se
chiama in Bucovina anine sat a
r i n e.

v. 2.Negrad.
Arinul vindeca de cel -peri t; facl

din el tabac §i tragi pe nas, sati il
ferbi cu apa §i bei..." (I. Nour, B'er-
lad).

v. 'Perit.
Pentru ca strigolul sa nu inviue, if

bat 1111 terq de lemn de arin drept
in inima..." (I. Gheorghit, Iai, c. Car-
jOia).

v. Strigoiu.
Peste Carpati, in loc de arin se aude

mal mult forma arine c. Orlat;
Pagara§, c. Lisa, c. Buciurn etc.), in
Banat anine, dupa cum se (lice pe a-
locuri §i 'n Oltenia (I. Iliescu, Valcea,
c. Recea).

0 doina din Ardél :

Tu te duel, bade &Vane ;
Dar ed ce focal m'olu face ?

Tu te'l face, mândro, bine,
CA, mai e frunclt p'arine,
Ct mai sint voinici ca mine;

mal e frunclt pe salct,
mai sint voinici plact ;
mai e frunclt pe fag,
mai sint voirdci Cu drag...

(G. I. Bibicescu, Coll. Mss )

Cu sens ironic se (lice :

St facem de mine,
Ca, tine mai bine...

tocmai pentru ca arinele nu e tare"
(G. Dobrin, Fagara§, c.

In districtul Muscel se aude adesea
forma ainin.

Pe aice se gin de o potriva anin
§i ainin" (E. Pascal, c. Namaescl ; C.

Petrescu, c. Radesci).
La o padure mica de aninl i se

gice §i crin a..." (I. Badescu, Muscel,
c. Boteni), in loc de obicinuitul a
n i §.

v. Grind.
In fine, in Biharea anin se chiamt

arinde (Cony. lit. 1887 p. 1004).
Din tote formele poporane, musce-

lenul ainin §i bihardnul arinde sint
!nal ales in teresan te. Ainin= ainin se
datordza propaginatiunii regresive a
tonicului i ; arinde, pe de alta parte,
pare a se fi desfavrat din arinIe=a-
rine, dupa cum rostesc obicinuit Ar-

printr'o forma intermediara pa-
latalil = arindje.

v. D. I.

2. Anin (aninat, aninare), vb. ; 1°. at-
tacher, suspendre; 2°. t. de Venerie :
attraper le chamois ; 30 . en macedo-
roumain : monter. Sinonim cu a cat ,

atirn, atagart, intin, dar fart,
nuanta de sila sail de greutate, ci din
contra : ce-va uvr, pe nesimtite, bland,
abia-abia. Cand actiunea e insotita de
dibacia i de o eleganta Ore-care, sat
cand ins4 lucrul supus actiunii este
placut ori scump, atunci nu se acat
nu se atirn A, nu se atagarta,
nu se intina, ci se anind.

Balada Opri§anul" :

El in curte ad intrat,
De zebrea ad aninat
Un cdrlig d'e imp at
Cu petre scumpe lucrat...

Doina voinicesca" :

Scid ct blfal vinate reel
ct frig vr'o eh-id berbecT,

11

(Sibilu,

Si
Si
Si

Voila).

11 i -

delenii,
cringe

Si

5

sa'll
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Dar nu'l frig 0 cum se frige,
CPI anind prin carlige
Si'l intOrce prin belciuge
SA le faca carnea dulce...

(Alex., Poes pop.I. 262)

Cantec din Ardel :

CA hiandruta, dragul med,
De te vede ca't1 e red,
Anind rochita 'n brad
Si da fuga la razaii
De'tl cat& lOcul mered...

(J. B., )3)

In balada Novae i corbul" :

Si pe loc el s'aduna
Si de Grue s'anina,
Si cu Grue se lupta,
Si pe Grue mi'l lega

aninare care precede luptei nu este o
pornire violenta, ci o apucatura viclena,
ca 'n doina :

Sarace dragostile
Ciripesc ca pasArile
Pe t6te gardurile,
Sub tOte strasinile ;
Dub', nu's tOte curate,
Ci's cu dracu mestecate :
Tree prin -Una, nu se 'ntinA,
De volnic tinbr s'anind

(J. B., 17)

saü:
iubirile care's mici
Se atM pe la potici :
Tree prin tin
Nu se 'ntind,
De volnici tinerl s'anind...

Poes. pop. 2., 304)

Cantec haiducesc :

Hal cu mine 'n halducie ;
Ce-olu castiga ti-olu da tie;
T1-61.0 anina dol cercel,
Del cercel de brebenel,
Sã tragA ochil la el...

(Ibid. 2881

Basmul banOtenesc Gait= de aor"
(Picot, Dialectes roumains p. 30): fata
lei se culca in liegAnu iei, carie-i ta-
sut cu firle de aor sta aniinat la

"

Costachi Stamate, Scaldatórea cu-
cenei" :

Si o tigancA feclOrA, eghiptenesca prAsilit,
Ingenuchlata il tine o oglinda de cristal ;
Si altA feclOra, Greek pe cap pOrul II anind...

Alexandri, Arvinte i Pepelea, sc. 4:
Arvinte : Da bine, mai, la ce-a
folosasca tie un culu in parete?

Pepelea : La nemic der numal
sa, am unde sa'mi anin caciula, cand
oiu vini la d-ta ..."

In loc de se acat scalul" se pete
Tice se anineta, pentru ea scaiul e
terte upr 0 se introduce pe furi§.

Alexandri , Chir Zuliaridi, sc. 5 :
Demne! tare 's indrazneti tineril de
astaqi ! Cum ved o femee frumigica,
s'aninci de ea ca scaiul "

Cu acela0 sens la Beldiman, Tra-
god. v. 3301 :

teau obraz mult Eniceril, de ustale n'a-
scultad,

Toti se távaliad prin crasme i precum
vre se purtad;

De-a lor racnete cumplite ulitile resunad;
ButcA de trecea, trel-patru in coda, se ani-

Nuanta cea caracteristica a lui anin
apare ferte bine in locutiunea prover-
biala :

Amin, amin,
Si ed m'anin...

(Baleen, Vorbe bune, p. JO)

cand cine-va nepoftit, dar cu duhul
blandetei, ii face loc la mesa sail la
petrecerile altora.

§i mai deplin s'a pastrat acesta
nuanta in graiul vinatoresc de prin
Muscel, uncle se (lice anin capra-ne-
gra" cand dibaciul gong o aduce la
strimtere.

Nae Rucarenu, descriend pe canele
set de vinat :

0, §i ce barbat mal este!
El pe lepure, pe vulpe,
Si pe pulbere '1 gonesce;
tar pe cerb, pe capriOrA,

25,177. II. 40

.

grind6....

sa
't1

nad....

i

Wax-

i
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Fie si pe locul negru,
Mi baga 'n riü indatä;

.Capra-nOgra nu mal scapa:
Cat clipesci, e anin a t

(Incercarl poetice p 61)

v. Anintttóre.
Forma cea organicA a cuvintului s'a

mAntinut in dialectul macedo-roman :
alin. Din acest aim s'a nAscut al no-
stru anin prin aceiagi asimilatiune re-
gresiva ca in senin" din serin = se-
renum", funigine = fuliginem", cu-
nunA=coronam" etc. Dintr'un prototip
anin, din contra, ar fi fost cu totul
peste putintA, dupd, fonetica romand,
sa derive alms, ci s'ar fi facut arin, fi-
ind-cA n intre vocale trece in r , nici
o data in 1.

Unii trag pe anin din maghiarul
n y 111 n i toucher a quelque chose"
(Cihac, II, 476) ; altii din latinul 1 e-
n I s lin", adica 1 eniter adfigo "
(Lex. Bud.). A doua etimologia, negre-
it, atat sub raportul fonetic precum

§i sub cel logic, e mai seridsri, dar to-
tugi nu ne multumesce, caci in anin
notiunea de I i n nu constituA sensul
fundamental, care este acela de joindre
quelque chose quelque chose", ci
numal ii nuantezA, dandu'l un carac-
ter determinat saü distinctiv. A a-
nina", sub forma organica a alina",
este latinul allenare accoupler =
jothdre d'une manière agréable", din
a d i lenare kuppeln". Prin apli-
catiunea cea sexualA a cuvintului in
latinul : lenare = joindre un male
a une femelle" se lamuresce tot-o-data
in macedo-romana desvoltarea sensului :

7/
=m suit' pe ce-va", bunA-Ora

intr'un cantec poporan :

S' pi chleptu t s'alinard .

ils mont èrent sur ta poitrine"
(Dr. Obedenar, Texturi p. 340, Mss. in
Acad. Rom.).

Din anin se formOzA adjectivii a n

nAtor i aninAclos, afarade par-
ticipiul anin at , care se póte tha

ca substantiv : carlig anin a t" §i
a nin a tul carligului". Tot ca sub-
stantiv functionezA infinitivul a n i -

n a r e, Or cu nuantA de despret : a
ninAturA.

v. Attirn.

Aninhre (pl. aninetri), s. f. v.
nin.

l'Aninat (pl. aninaturi), s. n. v.
2.Anin.

'Aninat,-a, adj. ; part. passé d' anin
pris comme adjectif : attachO, suspendu,
accroche. Sinonim cu a c Ata t, atir-
nat, atAgartat, intinat, dar
ffir nuanta de silA sad de greutate.

I. CrOnga, Mo§ Nichifor Cotcariul
(Cony. lit. 1877 p. 374): De inima
cArutei a tirna ii pAcornia cu fele-
gtiocul i posteuca, care se isbiafl una
de alta, cand mergea cArqa, i fAceah:
tronca tronca ! tronca tronca ! Tara in
belciugul dela carambul de desupt
din stanga era aninatet o bard*, pen-
tru felurite inthmplAri "

Bpi ada D obri§an " :

Ciobanil lul Dobrisan
Et sint bolerl de Divan:
Sed in cata rezemati,
Cu caftan tot! imbracati;
Cate-o petra nestimata
De platesce Iumea tad
Sus pe c a t aninatd...

(Mirada, Dobrogea p. 158)

GhicitOrea moldovenOscA despr.e Scrip-
ca" sat ViOrA" :

Scold, uscata
In mill aninatd.

(Revista populará, 1884, p. 46)

Costachi Negruzzi, ScrisOrea XXVIII:
Mai suindu-te, gAsesci incA 0 altA cA-

a...

a

m'alin

§i

2.A-

=

i-
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mara boffin, 0 mai sus stat aninate
clopotele manastiril "

A. Odobescu, Pseudokyn. p. 10: De
qorile, atunci cand roua stä inca

aninatd pe firele de érba, ea s'a por-
nit dela conacul de nepte..."

v. 2. Anin.

t'Aning.,. v. l'Anin.

Aninit. v. 1.Anino'sa. Arind.

Aninticibs, -Oat., adj.; qui s'accrOche
facilement. v. 2.Anin.

Aninitthr, Ore, adj. ; celui ou celle
qui accroche. v. 2.Anin. Aninatóre.

AninfitOre (pl. aninatori), s. f.; t. de
Vénerie : endroit oti l'on attrape le
chamois. Cuvint vinatoresc de prin Mu-
scel, sinonim cu c o 1 Nae Rucarönu
in Vinatorul Carpatilor" :

Jos, copil, pe brand cu totil
AudiratI sueratul
Capri-negre p'intre stance ?
Ne-a ulmat, dar sint alma.
Drept l'anindtori, vö dueti

vedet1 de le ldatl vintul,
Ca nicl una sa nu scape...

(Incorcari, p. 64).

Cand vinatul, adeca ursul, mistre-
tul sat lupul vulnerat sta pe loc ca
srt faca resistin0,, atunci numai co-
poiul latr, i acesta in limbagiul vi-
natoriei se (lice : bat cMniI. Tot ast-
fel latra copolul 0 tot astfel se (lice
cand el a inchis pe capra-négra in
c o 1 t sat aninatdre...." (ibid. p. 145).

v. 2.Anin.

Aninittiira (pl. aninaturt), s. f. v.
2. Anin.

l'Aniniq S. arinlfg (pl. aniniquri, art-
s. n.; aunaie. Padure de a -

nint Sinonim cu a nin et sat a r

n e t, care e pre-putin intrebuintat,
cu Grin a, care e de tot sporadic.

Constantin Brancovenu, 1699 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 247) : o fune

cu can sa va mai alege parte lor,
insa din livadé Calaraplui In sus in
hotarul Stroescu i merge 'Ana In
varfu aniniului, cu padure, cu poiana
bradului..."

Vasilie Lupul, 1646, pentru brani-
Vie manastiril Putna (Arch. Stat. Doc.
II Rom. No. 1) : de acolo la fantana ce
este supt verba, de acolo culme Ilru-
§ovului WA la muncel i pM1 la sfar-
§itul

Intr'un act rustic din Muscel, 1656
(Arch. Stat., Doc. I Rom. No. 235) ne
intimpina forma ainif locul dein
lunca trece räul de ceia parte, cu

pan in iazul moriei...
De aci numiri de sate A nini§

(Frunqescu).
George Vv. Ghica, 1660 (Arch. Stat.,

Mitrop. Bucur.) : sa fie lor satul Ani-
niful ot sudstvo Sac, tot satul cu tot
hotarul i cu toti Rumänii §i cu tot
venitul, insa anume venitul de sare den
zéce bolovani un bolovan §i den dro-
bena de sare den zéce cará un car 0
den vama boilor al triile ban..."

Anini e format din anin prin su-
fixul ca in stejarie , aluni§",
))carpenie, palteni§" etc., §i prin a-
cela§i sufix se forméza din arina =
nasip" colectivalul arinie ca in pe-
tri§", astfel ca 'n forma arin4, intre-
buintata mai ales in Moldova 0'n Ar-
del, se confunda foneticesce doe cu-
vinte cu totul deosebite.

v. 1* .zinin. 2. Arinig. Crina.

s. arinI, ri. pr. loc.V. "A-
nini§.

1.Anin6sa, n. pr. loc. f. artic. ; nom
de certains villages roumains. Frun-

40*

tu

2'

§i

i

4
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nipter0,
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arinkului..."
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qescu (Dict. top. 8) india un sat Ani-
no'sa in Gorj, unul in Muscel, unul In
Valcea, apoi in Arge§, in Dambovita,
in Buzau. Cihac (II, 476) crede a a-
cest nume deriva din anin accro-
cher", negre§it prin adjectivul a n i -
n o s=a nindclos qui s'accroche".
Un asemenea sens nu se potrivesce cu
o numire de sat. Mai potrivitd ar fi
derivatiunea din anin aune", adecd
localitate plind de anini; dar roma-
nesoe din numirile arborilor nu se for-
méza adjectivi cu -o s, de ex. step,-
ros", frdsinos", brädos" etc. Origi-
nea cuvintului trebue dard cantata a-
iurea. Anindsa este ca senin" pen-
tru serin= serenum" o forma asimi-
lativd din Arindsa dela arind= lat.
arena sable", asimilat anin 6, dupd
cum se §i rostesce pe a-locuri. In di-
strictul Arge§ exista chiar ArinOsa
(Frunqescu, 11). Acest nume, prin ur-
mare , insemnéz6, : Ndsipósa La
sablonneuse". Prin sinonimul slavic NA-
sipósa se chiama o localitate in Me-
hedinti i alta in Prahova (Frunclescu,
320). Din Aninosa apoi deriva numele
de familia Anino§énu §i cel topic
Anino§eni.

Deja intr'un crisov dela Vlad-vodd
Dracul din 1437 se mentionézd satul
Aninoasa din Arge§ (Venelin, Gramaty
p. 78), pe care dupd aceia, pe la 1515,
Negoe Basarab l'a cumpe'rat §i Pa in-
chinat Mitropoliel din Tirgovi§te (ibid.
145).

Un cantec devenit forte popular, dqi
de origine poporand nu este, se in:
cepe cu :

In sat la Aninósa
Era o hora, mare...

(Vulpian. Text p. 164)

v . Arinet.

AninOsa, n. pr. loc. f. art.; nom des
deux convents en Valachie. 0 1116,14-

stire Anino'sa a existat o data in di-
strictul Buzeti, o altd fiinteza pind a-
stdill in apropiare de Campulung, am-
bele lingd sate cu acelmi nume.

I°. B. Iorgulescu, Di4 topogr. al Bu-
zeului (Mss.) : Anindsa, loc isolat in
C. Cisldb. c. Anindsa. Aci, in gradina
dascdlului, e un mal din care se scóte
Ose forte mari de Omeni, din care causd
se §i ice ca ar fi de uria§i. Dupd tra-
diVd, aci ar fi fost In vechime schitul
Anindsa, care ruinandu se, cdlugdrii
mutat la un loc mai §es §i ail pus fun-
damentul mdndstirii Cislail".

In adevör, mAndstirea Anindsa din
Buzeil fusese intemeiatd, in numele
Adormirii Maicei Domnului, deja in pri-
ma jumatate a secolului XVI §i se
afla in flóre pina pe la 1700. La 1590
Mihnea Turcitul II intdri satul Despi-
caV ; lar Mateiu Basarab, la 1644, con-
firmandu-i o mo06, (actele Ep. Buzeil
in Arch. Stat.), (lice cd : au aflat car-

mdnästirii bune §i dirëpte de au
Vnut de 100 de ani incoace, insd dein
Vale-s6ca p6nd in apa Bd§cei §i pAnd
in BrAduletu, de6 §i bolarinul Domnii-
méle Mogo§ cdpitan Inca au ldsat sd
ie a§a, insd sd se §tie sä ie mdnd-

stirO Aninoasa deintr'acest hotar ce
scrie mai sus jumatate..."

Ail trecut abia doi secoli, §i dinteo
mare mdnastire n'a mai remas astdcli
decat traditia".

v. Cislehl.

II°.Pe cand incepuse a sca,d6 mana-
stirea Anindsa din Buzet, s'a rddicat
o altd mdnastire Anindsa in Muscel
sub patronagiul lui Sf. Nicolae.

Aricescu, Ist. Campulungului t. 2 p.
106: Acestd manastire [Anindsa] a fost
fdcutd, ca biserica de mir, de clucerul
pan Tudoran Vlddescu §i de jupani.O.
dumnélui Alisandra la létul 7186 (1678)
septemvrie 20 sub domnirea lui Duca-
vodd".

s'at

tile
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Aci numal cronologia trebui intru
cat-va rectificat4.

In actul original de fundqiune, din
1677 (Arch. Stat.), cei doi soti qic :

impreunandu-ne Dumnezeu pre am4n-
doi dentru tinerqele noastre i dentru
a sfintiei sale multa milá, d4ruitu-ne-au
coconi §i de toate ce tribuescu omu-
lui ; insA, dup4 cum se cuvine inpo-
triva noastra, fäcut'am i la satul no-
stru Aninoasa ot sud Mu§cel, unde ne-au
fostii OzamAntul i temeiul parintilor
no§tri, case boerqti §i de toate de ce
tribuescu inprejurul casii, §i am zidit
§i am inältat §i beserec4 mare de pia-
tr4 i o am infrumusetat au toat4 po-
doaba ei, socotindu sa, fie beserea de
mir, precum se cade praoslavnicilor
cre§tini; iar4 dup4 ace% intAmplandu-
ni-se de ne-au luat Dumnezeu coconii
ce am avut §i numai ci ne-au Alms
o cocoan4 anume Preda care o am ca,-
s4torit dup4 Costandin post feborul lu
Costandin biv vel peh, i v4zAndu
lumé aeasta Taste deart i viata o-
mului Taste ca o nimica, pus'am g4n-
dul atrA Dumnezeu
cAtra a pre-curatei a lui MaicA de am
fAcut sf4nta beserec4 den Aninoasa
fie sfänt4 mänästire de cllugAri..."

v. ''Anindsa.

AninoTbni 1
Aninoténu v. '..Aninósa.

Anis ôn.v . An4.

Anil, S. n. ; t. de Botan. : anis, A-
nismn vulgare. Anif = ung. anis (ci-
tesce : ani§) se aude mai mult peste
Carp41, pe cand la nol circuléz a. forma
luat4 dela Turd anaso n, i acea
dela Greci : anis on, er in Moldova
anos saü hanos.

Dictionar BAnäten circa 1670 (Col. 1.
Tr. 1883 P. 423) : Anish. Anetum."

Lexicon Budan : Anig, m olotru
sat chimin-dulce".

v. Anason. Banos.

AniOr (pl. anigori), s. m. ; =nee,
petite armee. Deminutiv din a n , de§i
in fapt represint4 acelqi numör de
qile. Se intrebuintezA, mai ales la plu-
ral, atunci cand dorim a inflitila timpul
despre care se vorbesce ca ce-va mai
scurt, indulcind Ore-cum impresiunea ce
ar produce asupra ascultätorului posi-
tivul a n.

Balada Mopegul" :
Yremea grea a vremuit,
Aniorii s'a 'mplinit...

(G. D. T., Foos. pop. 619).

0 colinda, :

Cacl n'am fost p'aicl
De anirri cincl...

(Ibid. 68)

Jipescu, Opincaru p. 16 : mi-am
dat ostenéla, i 'n cati-va ani§ori, am
facut o carte 1rnésc. .."

Anion e potrivit mai cu sem4 cand
e vorba despre o vrist4 fraged4.

I. V4c4rescu, p. 17 :
La un lee tot, nuril cresce
Mal spre aece

fetita 'nchipuesce
Fulger de biruitor11..

v. '.A.n.

n. pr. pers. fem. ; Annette.
Deminutiv din A n a , ca i A n c 4 ,

AncutA, Anut4, Anu§c 4, A-
ni cA etc.

Act moldovenesc din 1677 (A. I. R.
III, 251) : ,,Adec eu Anila fata Ma-
ric4i arca " ; dar mai jos la isc4-
liturA aspirat :

Neculce, Letop. II, 249, vorbind de-
spre Domnul moldovenesc Dimitravo
Cantacuzino : i§1 luase o fata, a unei
rachierqe de pe Podul-vechiu, anume

sa
anigori,

Hanqa.

ni

a-tot-tiitoriul

f

pa

Ogor.
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Arhipoae, Or pre fan o chiema Anip
era tiitoarea lui Dimitra§co-vod6...."
Costachi Negruzzi, ScrisOrea XXV :

s'o dai la pansion. IndatA ce va
intra acolo , n'o sal mai clic6, Anita,
ce Madmoazel Anet "

v. 1Ana.Anuld.

An-noti (artic. , anului-nua),
s. m. ; nouvel an. Sub raportul formei,
an-noii, constitu6, un singur cuvint, de§i
se declinA numai an-", intocmai dup5.
cum un singur cuvint este cel-alalt"
in care nu se declina decat cel" ; sub
raportul sensului, V. are mai mult
o individualitate propriA bine hotäritA,
insemnand abia primele 24 Ore din to-
talitatea unui a n. De aci ingeniOsa
ghicitóre poporalA : Care a n tine nu-
mai o i ?Anul-nog" (Sbiera, PovqtY,
321). Ca o singurA e sino-
nim cu San-VAsii u, aci cade toc-
mai la 1 ianuariti in serbatOrea Santu-
lui Vasilie. Intregul an care precede
anului-nofi se (lice an vechiu; dar
aci nu mai e un singur cuvint, ci sint
doö vorbe deosebite : substantivul a n
cu sensul seti obicinuit de trei-sute §i
atatea ile, urmat de adjectivul ve-
chiu" functionand ca ori-care alt cairn-
cativ : an bun, an mil etc. De ace% se
póte pune i la plural : ani vech I,
adea peri6de de de-mult trecute de ate
365+365+365 ile, pe and an-nog
n'are plural, flind o singura i fatt1 cn
an ul vechiu cel immediat cu
toti anil ve chi eel mai de 'nainte,
precum i faV, cu cele-lalte
vor urma pin6, la incheiarea periodului
de 365 i 'n cari se cuprinde a n u 1
viitor.

G. Alexandrescu, Anul 1840" :
SA stapanim durerea care pe om supune ;
Sá a§teptam in pace al sertel ajutor :
Cacl cine scie Ore, §i eine iml va spune
Ce-o s aduca. tliva §i anul viit or ?..
Annoa! A§tept minunea'tl ca o ceresa lege...

Cu acOsta sperantA mereti anigitä
0, anul-nog deschide u§a unui viitor
mai frumos, Omenil petrec in gr o-
pan d anul vechiu dupA ex-
presiunea poporan6,-0 uranduV unul
altula qile mai bune :

cu fericire
Ye dorim §i cu 'nflorire,

Ca meril,
Ca peril

In mijlocul veril !..
(Alex, Foes. pop 2. 10)

sat : BunA diminOta lui San-Va-
siiu! sa, dele Dumneqet st fie de a-
cum intr'un an

Stogul cat casa,
Pita cat masa,

släninile cat u§ile, untura ca cuptoriul,
Porcil unturo§1.

Omenil senAto§1..."
(R. Simu, Transilv., c. Orlatm

La vechii Romani t6te acestea se
cliceati forte laconic : a nnum no-
v u m faustum felicem", ceia ce se re-
ducea in scris numai la patru litere :
A. N. F. F.

Romanul crede c pin i pentru
dobitóce anul-nail este o iv de resuflare
a necazurilor.

In nOptea spre anul-nog se deschid
cerurile, §i cine vede and se deschid
capëta dela Dumneqeti tot ce va cere;
de asemenea vitele vorbesc In acea
n6pte intre ele, spunOnd lui Dumne-
geti cum le chinuesc Omenii, dar eine
ar asculta vorba lor, mOre..." (V. Mir-
cea, Ia§i, c. Copoti ; M. Lupescu, Su-
cOva, c. Bro§teni ; P. Mohor, Tutova,
c. Puesci).

Poporul crede ca in sOra spre anul-
tOte animalele vorbesc unele cu

altele intocmal ca i Omenii , spunOn-
du'§i fie-care ate a pAtit in timpul
anului. .." (I. Iftimescu, Suceva, c. Sa-
ru-Dornei).

TOte obiceiele poporane dela anul-

i, anul-nog

ile eel

-nog

gi

gi

gi

Anul-noa

5i
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-nog, unele mqtenite din Roma sat
proprie Romani lor, altele imprumu-
tate mai -map de pe la vecini sat
comune mai multor ipopOre , decurg
din acésta dupla nazuinta : indrepta-
rea sórtei pe viitor i gonirea relelor
trecutului. Numai o mica parte din
ele all fost descrise de d. G. D. Teo-
dorescu (Incereari, Buc. 1874 p. 55-66).
Unele apartin anultd-noic §i Craciunu-
lui tot-o-data, doe ile marl atat de
inrudite in credintele poporului incat :
la anul-not se (lice §.1 Cr ciu-
n ul-mi c" (D. Recenu, Banat, Lu-
go). A§a sint mai ales : Colin d a,
impartirea darurilor i Brezaia
cu varianturile sale : Cerb sat C a -
p r a, Turea sat Turca etc., de-

spre earl a se vedé la locurile lor. De
asemenea vr ajil e, mai cu serna cele
de mariti, se fac nu numal la anul-
nog, ci de o multime de off : la Sant-
Andrelu, la Bobotoza, la San-Georz,
la Craclun. Cele mai caracteristice pen-
tru anul-nog slut anume acele datine,
earl privesc direct sat indirect, ca piezi
sat prevestiri, la lucrarea pamintului

'n genere la munca de peste an.
1)
In Via de an-noil nimene nu dórme,

ca tot anul va hi somnoros ; nu &Al
bani imprumut, V eine n'are bani a-
tunce, va fi tot lipsit ; se pun cari

ar e de cepa..." (D. Popu, Transilv.,
Fagara§, c. Copäeel).

Despre anul-noic este obiceiu de a
pune 12 coji de cepa in rind umplute
cu sare, inchipuind cele 12 lune ale a-
nului, §i care cója lasa mai multa apa
din sare, acea luna e mai ploiósa..."
(St. Negoescu, Rimnic-sarat, c. Bogza;
I. Iordacheseu, Boto§ani, c. Cristesci ;
etc.).

v. Cdrindar.
La anul-noii de demanecate fie-care

om trebui sa, lea in mana unelta cu
care luereza in cursul anului, §i s'o ma-

nuesca de trel orb. .A§a plugarul lea
sapa, cu carea cla de trel orb in pa-
mint, V furca, cu carea radica de trei
ori. De asemenea fac, fie-care in felul
set, ciobotariul, croitoriul, dulgheriul,
chetrarlul §i herariul, ea semn de bar-
batia §i sporiu la lucru..." (Preut I.
Calugarenu, Tecuciu, c. Movileni).

Spre anul-noic órnenii se duc cate
dot pe la gradinele lor, unul cu un to-
por in mana i altul cu un brat de

Cel cu toporul se duce la arbore
rostind ca voesce tale ; eel cu paia
Ii respunde sa nu'l tale, caci il lea in
cheza§ia ea la vera viitOre va face nide
multe ; acesta se repeta de trel ori,
apoi II léga cu pae ca semn ca l'a luat
in cheza§ia.,." (Dobrogea, Constanta, c.
Urum-beiu).

Despre la anul-nati se
obi§nuesc: plugul - ce 1- m ar e, p 1 u-
guletul, Va silca sat Siva V
S ore o IT a. Tata chipul cum se urmeza
acestea : 1°. In dimineta ajunului Sf.
Vasile un numer ore-care de flacal se
inhama la un plug, alVi cu clopote in
mama, aIii cu biciurl, i merg din casa
in casa cu plugul dupa dinii, suna
din clopote, trosnesc din biclu urdza
an inbelpgat, capetand pentru asta
bani §i. tur t a p lu gulu I, care este
o azima gatita inadins pentru acest
digit. 2°. Baietii cel mid fac cate trel
un plugulet de lemn, intocmai dupa,
chipul plugulul celui mare ; cOrnele plu-
guletului le impodobesc cu ciucuri §i
cu canuri de diferite fete, i atirna de
el un clopotel ; apol umbla trei cate
trot din casa in casa, urand an ma-
nes ; unul din cel trel se qice plugar

pOrta plugulatul, altul numit mina-
tor trosnesce cu biclul, bar cel-lalt nu-
mit epa porta traista unde se pune
bornacil sail covrigil ce'l capeta cate-§i-
-trei plugaril. 3°. Vasilca sat Siva este
o capatina de pore impodobita cu mar-

a

n-
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gele, cercei, inele, bittAri, sAlbi, etc. ;
umblA cu ea cAntand Tiganil in nep-
tea Sfintului Vasile i capetA bani ,

muschiu sat' limbi de porc. 40. In di-
minéta anului-noa copiii mici dela 2-6
ani merg pe la nernuri sor co -
v esc; sorcova e o nub, de mer im-
podobitA cu lanA de diferite fete saü cu
hartiA colorata..." (M. Radulescu, Ia-
lomita, c. Garbovi ; P. Poppescu, Bu-
zet, c. Chiojdu-Basca).

v. Bobo-
tézd. 2. Buhaiu. BusuIoc. Cdntd-
tori. 2. Cerb. Colindd. Comord.

Crdciun. Par. Pore. Sco-

vardd. Semenat. Sorcova. Turcd.
Nan. Vdsieac. Vrdsriu.

Vergel. Trajd. . .

Anocato, adv.; sens dessus dessous,
sens devant derriere. Ca i sinonimul
anapoda, anocato-1e x &co) ne-a
venit dela Greci in epoca fanarioticA.
Curat romanesce : d'and es elea,
d'andaratelea, arababura...

Alexandri, Cinel-cinel, sc. 2 : N'am
rAgaz nici mAcar un ces!.. Ba sA le
altept cu masa pinA pe la tOcA ; ba
imi fac casa anocato pinA pe la doe
dupA miequl noptii, tot . cu jocuri §i
cu nebunil ..."

Basmul Catea'n varcIA" (Col. 1. Tr.
1882 p. 127): tot astfel spuse
trase meret cu bAtul pAnA ce se Pam
azima ano-cato, adicA una cu ceni1A,
de nu se mai alese nimic de dinsa..."

v. Anapoda. Arababura.-1. Grec.

Anbs. Anig. Hanos.

Anost, -a, adj.; insipide, fade; du
ngr. c vodzo g" (Cihac). In oposi-
tiune cu nostim plaisant" = vdazt-
[tog. Ca verb se (lice an o st esc

ennuyer I = dvoawg'co ; ea substantiv,

anostiA=--- dvoaTtr'r, er cu nuanta,
de despret: anost it ur A.

Laurian -Maxim : Anost, neplAcut,
nesArat, ma gust".

La Alexandri, Boieri ui clocol, act. IV
sc. 3, bAtrana cochetA Tarsita, auqind
laudele fAcute unel frumese tinere ,

exclamA nAcAjitA: Ce anostiA!"...
Costinescu : A n os tit ur pre-

fAceturA, afectatiune, intreceturA".
v. l Grec.

Anostèse
Anostitt.
Anostititra

v. Anost.

Anciten. V. Noten.

Anotimp (pl. anotimpuri S. ano-
timpi), S. n. et m.; saison. V. b An.

A'n-pielcire1e (cV), adv.; en marchant
a pied. Sinonim cu pe jos, dar pre-
supunend neaperat o mi§care ne'nce-
tata, deli nu lute; nici decum stare
pe loc. D'a'n-picio're sail d'a'n-picio'rele
se referA cult pe jos intocmai ca
d'a'n-cAlarele cAtrA cAlare. E mai
cu sernA poporanA locutiunea: a boli
d' orele" , cand cine-va umblA
ca WO, lumea, mi§candu-se in drepta

stanga, dar numai el scie cat de
reü pAtimesce.

0 doinA din Banat :

Du-te dor, pustilu de tine!
Nu mal veni pe la mine,
Cd al mal venit o data,

zdcut o yard tOta:
Bollam bOld de-a'n-picfóre

nemica nu mt3 d6re...
(Vulpian, Text p. 94)

v. 4An.

Antal. (plur. antaluri), s. n. ; tonneau,
mesure de capacite. Sinonim cu bute

polobo c, mai ales cu augmenta-

' Brezae.

Tasilcet.

§i'n

Tam

gi'l
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tivul butoiu, dar implicand tot-o-
data notiunea de m6sura de capacitate:
50 de vedre. Se intrebuintOza mai cu
deosebire in Moldova.

Alexandri, Doi mortl vii, act I sc. I:
Prietenl bunl, sA bem i sa mAncAm,
CAcI pcite mAni vom da de cif% arnar!
Hal de pe-acum volos s. ne 'necam
rntr'un antal de vin bun de Cotnar...

I. Crenga, Mo§ Nichifor Cotcariul
(Cony. lit. 1877 p. 381) : sa fie un
antal cu yin on cu rachid, i sa veqi
atunci : ar edè carul stricat atata
timp in mijlocul drumului? ..."

TJnguresce cuvintul suna a 1 ta 1 a g,
antalag i talag. Dela Unguri
l'ad primit Polonii §1 Rtlii sub forma
ant al, nemtesce Ante 1. Moldovenii
insa n'ad luat pe antal d'a-dreptul de-
la Unguri (Cihac, II, 176), ci prin Po-
loni, la call acOsta vorba a fost atat
de respandita, incat a dat nascere co-
micului epitet Ant alowic z, lite-
ralmente Antalescu", cu sens de be-
tivan" (Linde).

v. Bute.Vedret.

AntAndsli, s. f. plur. ; t. du Calen-
drier popul. : le 16 et le 17 Janvier
considOrOs comme jours néfastes. Se
aude mai ales in Banat i 'n Oltenia
(Mehedinti). S. Mangiuca , Calendariu
1882: Pre 16 §i 17 Ianuarid cad

qile rele de bdle
ameteli de cap §i de dat de red a co-
piilor..."

Cuvintul e compus din Anton §i
Tan as e, doi sfinti cari se serbezd
la 17 i 18 Ianuariii, amalgamati prin
aceia§1 probedere poporana ca in Cos-
mandin Cosma + Damian", Todoru-
sale =TM er+Rusalii ", Petrolie --=
tru+Ilie" etc.

v. Ana-Pea.
Prima intrebare este: de ce Ore An-

tandsiile se incep la 16 Ianuarit, pe

cand in usul general al bisericei Sf.
An ton se tine la 17? Un singur ca-
lendar slavic pune pe acest sant la 16,
§i anume cel cuprins in evangeliarul
dela Reims, care dupa cum a demon-
strat'o academicul rus Biliarski (0 ki-
rillovskoi 'oast Reimskago Evangehia,
SPtrb. 1848) s'a scris de catra un Ro-
man in Romania pe la inceputul se-
colului XIV. Antdndsiile din Banat
din Oltenia ad pastrat dara reminiscinta
unei particularitati calendaristice curat
romanesci tocmal din vecul de mijloc.

In acelV calendar (Martinov, Annus
eccles. p. 348) dupa. Sf. Anton ur-
mOza peste o i la 18 Ianuarit Sff.
Atanasie i Ciril", dar nu este nici
un sfant pentru pia de 17. E pro-
babil cd fie-cdrula din cei trel sfinti
li se atribuia la noi eke o qi deosebith,
anume :

16 Ianuariii. Anton;
17 Ianuariii. At an asi e;
18 Ianuarit. Ciril ;

§i atunci se explica pe deplin serba-
rea Antatisiilor la 16 .1i 17 , fiind
exclusa qiva de 18, care apartinea In
specie Sf-lui Ciril. De aimintrea, inve-
cinarea Sf-lor Anton i Atanasie in
calendarul greco-slavic, de uncle apoi a
urmat amalgamarea lor la Romani,
se potrivesce fOrte bine cu impregiura-
rea cd Atanasie a fost nu nurnai con-
timpuran, ci chiar ucenic i apoi bio-
graf al lui Anton.

ca se atinge de rolul cel patolo-
gic al Antdndsiilor, mai ales pentru
ameteli §i Me de copii, el se inlan-
tuesce cu numele pojarului" in lirn-
bile occidentale : feu Saint-A n to i n e",
Antons-feuer", Anthony's-fire",
care se intemeiaza pe o legend6. na-
scutA, in Francia in secolul XI (Migne,
Diet. hagiogr. I, 215). Se scie c po-
jarul e insotit de ameteli §i secera
mai ales pe copii. Dupa Cihac (II, 155)

§i

Anteindsiile, mail 0

0
Ia,

Pd.
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s'ar qice §i romanesce : pojarul Sf.
Auto n", ceia ce insa, nol n'am pu-
tut verifica in graiul poporan. In ori-
ce cas, credinta Romanilor despre An-
tetneisfi ca Tile rele de Me mari
ameteli de cap §i de dat de reti a co-

fiind originara din apusul me-
dieval, datOza cam din epoca Crucia-
telor.

V. Anton. Antonia 2. Breinca.
Orbalt. 2. Pojar.

Ant6p. s. t. de Botan. : bois de
Sainte-Lucie, Prunus mahaleb. 0 va-
rietate de vi§in, al carila lemn ca-
pOt timpul un placut miros, in-
trebuintanduse mai ales pentru clu-
buce. Cuvintul romanesc este intocmai
turcul antep (ainOnu, Elem. turc.
p. 9), Or nici decum une altOration
fort singulière du turc-arabe rnahaleb"
(Cihac, II, 543).

Dr. Polysu : Antep, der tirkische
Weichselbaurn".

Filimon, Ciocoii vechi, p. 17 : In
cel-lalt unghifi era aleclat un dulap, prin
ale carui sticle sa vedeat o muNime
de ciubuce de antep §i de lasomid, cu
imamele de chihlibar limonit..."

v. Griubuc.-1. Tun.

Anterelat v . Anterel

Anterbil s. anterlit (plur. anteree S.
anterie), s. n. ; sorte de justaucorps,
habit de dessous plus ou moMs long,
porte immOdiatement sur la chemise
et qui serrait la taille. Dei cuvin-
tul vine din turcul ant eri ngr.

=serb. anteriia (Cihac,
II, 543), totu§1 el pare a fi destul
de vechiu la Romani , mai pastran-
du-se astaqi la preq. §i. in poporul de
jos, dupa ce a ajuns sa despara cu
desavir§ire de vr'o cqi-va ani din
clasele superiOre. Sub domnia lui voda

Cuza se mai vedea Inca din cand in
cand cate un klicar cu antereit, dintre
earl cei mai vestiti erail batranul Obe-
dOnu §1 un unchiu al principelui : Gri-
gorie Cuza.

Costinescu, Vocab. I, 46 : Anterta.
Haina lunga grOca, peste care, incin-
gOndu-se cu t a cli t, imbraca g I u-
b 0 o a ".

Antereul purtandu-se d'a-dreptul pe-
ste cam0p, de aci proverbul: carne§a
e mai aprOpe decat anteriul" (C. Ne-
gruzzi, ScrisOrea XII).

Cantec poporan bucurescen de pe la
finea secolului trecut despre una din
cele mai simpatice figure din istoria
literaturei roman e :

Ienáchita -Theäreseu
*dde 'n pórtä la Dudeseu,
Cu eiubuc de diamant,
Capot ro§u imbracat,
Cu anteria de atlaz:
MOre Thimna de nacaz...

(Buciumul, 1863 p. 1951

Alexandri, Pb,pu§ariul :

Lumeal plinä de pApu§1
De tot solul, marl §i
Cu surtuee, cu nadnu§l,
Cu-anteriii §i eu

Barbu Latztariul :
Cat T §ede de frumos
Cu §alvarl de merinos,
Cu-anteriit de eitarea

cu fes de Indernea 1..

Ffind vorba de ci tar ea sail c i.t a-
r i u, stofá din care mai ales se fa-
ceaa antereele, apol sa ne aducem a-
minte c pe la 1821 costa 160 taleri
2 anterie de ci t ar lit, unul cu o
varga lahanie §1 cu alta alba, §i al-
tul cu vargi inchise..." (Tocil., Rev.
II p. 333).

v. Oitarea.
Antereele boieresci de alta, data, ca

§i cele popesci de astacy , eral prO-
lungi pentru acele momente de veselia,

m.;

cu

dvvQL

i§licl...
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in earl piciOrele simtiati mancarimea
de a trage un dant. Intr'o asemenea
impregiurare, boleriul (lice Alexandri
in Barbu Lautarul anina pOlele
anteriulut in brat, II asvirlia papucii
de remanea numal in mesti, i glum..."

I. Crdnga , Amintiri din copilAria
(Cony. lit. 1882 P. 453): Popa Buliga,
de§i era batran, dna vede ca niff tréba
de-a§a, unde nu'§i pune pOlele antereu-
lui in brat, qicend din partea mea,
tot chef §i voe bunk... I"

Antereul era nu numal pentru bo-
ieri batrani, ci §i pentru junimea cea
aurita din generatiunile trecute.

Costachi Negruzzi, Zoe, I, sub 1807 :
El [un tinAr cucona0 purta un an-
tereg de suvala alb, era incins cu un
al rop cu flori din care o póla i se

sloboqia pe cOpsa stanga, lar capetele
alcatuind un fiong dinainte cadeaü apol
peste papucii lui cei galbeni ; pe sub
giubdoa de pambriA albastru blanita
cu samur purta una dintr'acele scurte
cataveici numite fermenele..."

Pe un altfel de tinar ni'l descrie
Filimon, Clocoil vechi p. 13 : Inteo
diminqa din luna lui Octobre anul
1814, un june de 20 de ani, scurt la
statura, cu fatA iiche§a , ochi negri
plini de vicleniA, un nas drept §i cu
virful cam ridicat in sus ce indica
ambitiunea i mandria grosolana , im-
bracat cu un anterig de pmalagea
rupt in spate ..."

Ca 0 boierii i cel de prin curtile
boieresci, tot ap purtat anteree hotii
§i chiar porcarii.

Balada Stanislav Arit6zu1" :

Speldnd anteriele
Si curatind armele ;
Anteriul halducesc,
Arme de sange turcese .

(G. D. T., Poes. pop. MS)

In ,,Catastihul" manastirii Tuturor-

Sfintilor din Bucuresci pe 1741 (lAss.
in Arch. Stat. f. 111, 112) :

S'au dat la doi purcari inbracA-
minte, la doao lapangele i 2 antirie i
2 parechi da nAdragi, taleri 7..."

SA trecem acuma la antereul cel te-
ranesc, care o sa mai dureze inca eine
mai scie cate clecimi de ani, caci in
popor moda Vne cu secoll, er credin-
tele cu mil de ani.

Jipescu, Opincaru p. 80 : Are hinu
p6 el zechie, antirfa, zechiolu, cojoc
cu bumbi §i sarica tribuie

La terani, dupa localitäI, prin an-
tereu se intelege atat haina lung& pre-
cum 0 haina scurtA, find sinonim pe
aci cu mintdn, pe aci cu zeche,
pe aci cu zabun, cu coporan,
cu i 1 i c.

Antereg sat mi n t én este o haina
teranésca lunga pina la brat, se in-
chee de sus pina jos cu un rind de
bumbi, e inflorita, la pept , guler
maneci cu &tame de osebite culori
dupa placere, maned strimte inspre
capët unde se inchee prin trel bumbi.
In timp de ierna se captu§esce cu
lana. Tot antereli se numesce i haina
ce o pOrta preatii pe sub giubea, lunga
pina jos ..." (N. Balaqa, Vasluiu, c.
Ivanesci).

Anteriul este o z eche terAnesca,
cusuta cu gaitan negru impregiur"
(St. Sersea, Prahova. c. Rance111).

27
A ceiali haina se (lice antiriii cane

e noua, lar zeche cand este pur-
tata ..." (P. Poppescu, BuzeU, c. Chioj-
du-Basca).

Z eghe propriti ilisa este de lana
ndgra, antireul este o zeghe alba" (B.
Ionescu, Dimbovita, c. Sacuenii).

In olile de serbatOre, teranul pune
anteriii alb de lana de OiA, incins cu
brat ro§u ..." (S. Negoescu, Dimbo-
vita, c. Raciu).

I§I
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Antiriele se fac djn dimia alba" (A.
Iliescu, Dimbovita, c. Sardanu).

22
Pe la noi teranii perta antiree pina

la brat; antiree lungi le pórth iganiI
lae§i" (S. Dimitriu, IV, c. Sinesci).

Anterea sag i 1 i c" (P. Bumbar, Tu-
to va, c. Odaia-Bursucani).

Anteriii saü zabu n" (I. Ionescu,
Rimnic-sarat, c. Slobozia).

Anteriii sat zeba n, coporan sag
zeche ..." (G. Nicolescu, Ia1omia, c.

Cegani).
Pe aice se qice coporan in loc

de anteria" (D. Pavelescu, Ialomita,
c. Chióra).

La deminutiv se face antereia s.
v. Arvinte. Coporan. Giubea.

Ric. Minten. Taclit. Zdbun. Zeche.

IAnterlic (plur. anterlicuri), s. n. ;
piece d'etoffe pour un anterii. §i
la Serbi anteriluk panni quantum
sufficit ad vestem anterija dictarn con-
ficiendam" (Karadii6). Tarifa vamala
moldovenesca din 1761 (Cogaln., Arch.
Rom. II, 324) : anterlicuri bune, de
unul 90 bani" ; tot acolo insä, alt ce-va
insernneza: anterlicuri, de .14
oca 1 leu vechiu", 'Ate nasturT pentru
anteree.

v. Antereil.

2'Anter1ic. v. '.Anterlic.

Antifbn (pl. antifone), S. n.; t. de
Theol. : antienne. Din grecul vvi To-
y o v prin paleo-slavicul ant ifon ü.
Literalmente insemnéza vox recipro-
ca" (Isid., Orig. XI, 18), acelasi vers
din psalnii repetandu-se de doe co-
ruri ca i cand si-ar respunde unul
altuia. La liturgia se canta trel anti-
fo'ne, Tar de 'naintea fie-carula preutul
citesee singur in altar o ruga.

Dosofteiu, Liturgiar 1683, Slujba Sf.

Grigorie f. 38 sqq.. : citescii ca-
thizma antifonelorii pre trei desprta-
turi. Popa in taina citiaste molitva
in t LI u I ui antifonii, : Domne indu-
rate §i milostive ..."

De aci se chiama anti fo n a r carte
cu antifonele bisericesci" (Costinescu)
sag carte de biserica in care antifo'-
nele i alte prtrti de slujba sint insem-
nate cu note" (Aaron Poenar Hill).

v. Psaltichid.

Antifonttr. v. Antifon.

Antigle. v. Altdngic. Condurul-
Dómnel.

AntihIrt, S. m.; t. de Theol. et de
Mythol. populaire : Antechrist. Din
sensul primitiv general de du§man al
lui Crist" : - X e to-rds, cuvintul
s'a aplicat mai targit in specia la de-
monul din Apocalips, devenit o parte
integranta din mitul crqtin despre
sfirsitul lumil sat vremea-de-apoi.
Deja din primii secoli ai cre§tinismu-
lui, legenda cea apocaliptica incepuse
a lua la fie-care popor cate o altä des-
voltare, näscendu-se astfel o multime
de varianturi, intre carl cel romanesc
infatiseza unele particularitati intere-
sante. Forma Antihrist ne intimpina
numal in carti ; in grain se aude :
Antehrist , Antihirstu , Antehdrs sag
Antihirs, §i. mai ales Antihirl.

Noul Testament din 1648, Ep. Io.
I, 18 :
... cum ati auzit
ca va veni Anti-
hrist, acmu Inca
multi Antihristi
Incepura a fi, de
unde §tim ca yr&
me de apoiiaste...

ixoliacerc
Cht ItiVr iXe t(iT 0 g
gezmet , xat iiv
'Avzixptazot
no2lot yEydvcomp
63.6v ycvoiazo,u6v

kzciwn itiqa

l

...x0,90i4
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Alexandri, lap.' in carnaval, act II
sc. 9 : Of, of! Se vede c'am agiuns
in vremea lui Antihir Brr,, tare
ran frica..."

Antihristul are sa se nasca in vre-
mea de apol dintr'o femee
(A. Paraschivescu, Muscel, c. Valea-
mare).

La vremea d'apoi, (lice poporul,
parnintul va arde de §épte coI, apele
se vor retrage, numai argintul va fi
d'asupra in loc de apa; toV se vor
boci de sete; atund .Antehrist va veni
cu o balerca cu apa trasa d'o 6pa
alba , §i tot in acela§I timp MaIca
Domnului c'un potir cu apa de viéta
§i c'un corn de prescure..." (I. Caltin,
Nemt, c. Dragomiresd; I. Demetriti,
Vaslulu, c. Mircescl).

Antihirstu este dracul, care va ei
pe pamint la vremea d'apol ca sa
indemneze pe Omeni a face tOte fara-
de-legile. E! tata , s'a apropiat vre-
mea d'apoi... a e§it Antihirstu pe pa-
mint ! a perit ru§inea..." (N. Coman,

c. Maxenu).
Cand are sa fie sfir§itul lumil va

fi saceta §i. fómete §i. are sä se ma-
nance Omenl pe Omeni §i. n'are sa
alba de bent apa; atunci are sa vie
Antihirlu c'un poloboc cu 'Acura, tras
de draci, 0 are sa dee pe la Omeni,
cel ce or be, are sa'l scrie pe o chele
de ghihol §i 'I va lua in lad..." (C. Li-
ciu, Iai, c. Cotnari).

7)
La vremea d'apoi, cine va manca

prescura dela Hristos, vor merge in
rain, Iar cine va lua pane multa
beutura dela Antehil, vor merge in
lad" (G. I. Maior, Tutova, c. Plopana;
I. Miranescu, Ia§1, c.

Apol poporul pune pe Antihirl in-
tr'o strinsa legatura cu Sant-Ili e :

La vremea de apoi Sf. Ilie va ave
o lupta mare cu Antihirl i va fi bi-
ruit" (G. Dobrin, Fagara§, c. Voila).

n Antehdrs are sa umble cu o
pane i un urcior cu apa, Para ca ele
sa se mal mantue, 0 are sa faca mi-
nuni ca §i Hristos, inpland pe cei
slabi In credinta ; apol va veni i Sf.
Ilie din cer, mustrand pe Antehdrs,
care va porunci credincio§ilor sei sä
tae capul lui Sf. Ilie, din al carui sange
se va aprinde pamintul i va arde de
9 coti, §'atunci va fi i sfir§itul lu-
mil..." (D. Demetriti, Tutova, c. Lun-
gesci).

Acest amestec al lui Antihrist cu
sf. The ne intimpina deja in Alexan-
dria lui popa Ion din Sim-Pietru, 1620
(Mss. in Acad. Rom. p. 88) : vor e§i
aceste limbi in qilele lu Antihrist cändü
va imparati el, 0 se volt inchina lui,
§i ei vor fi muncitori de cre§tini i cu
Ovrei §i cu Tiganii, §i vort manca co-
conii cre§tine§ti, §i vor previ pariqi

nu-i vor pute folosi in trei ani ;
anul va fi ca luna, luna ca saptamana,
saptamana ca zio, zio ca asul, 6asul
ca cirta, scurta-sa-voril pantru derepti;
§i. atunce merge-va Antihrist §i sveti

va junghe AntihristU"..."
Acela§i pasagiu in redactiunea lui

Bucur G-ramaticul, 1702 (Mss. in Arch.
Stat. p. 213) : Aceste limbi pagäne
[Soti i Magoti, Aghesi etc.] le inchise
Alixandru, i vor e§i acéste limbi pa-
gane cand va na§te Antihrist pre lume,
atunce li se va devhide lor ua §i vor
e§i la lume i sa vor inchina lui An-
tihrist §i vor munci ei pre cre§tini cu
Ovreii i cu Tiganii in 3 ai la vOcul
de apoi, §i vor luoa pre copii came-
nilor §i-i vor frige vor

In unele dialecte francese Anscri
antechrist" insemnOza in genere pe
un monstru" (Me.m. de la Soc. de Lin-
guist. III, 380). Cam tot a§a roma-
nesce.

Alexandri, Arvinte §i Pepelea, sc. 7 :
Tu eti, antihilule? Ce cati aici?...";

Boma,

Podul-IldiT).

manca..."

.

r o

51

51
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§i mai jos, sc. 11 : Batal crucea, an-
tihiq !..."

v. Apoi. Rte.

Antimis (plur. antimisuri s. antimise),
s. n.; t. de Th 6o1.: Corporal, autel por-
tatif. 0 bucata de panza sat de stofa
patrata, care se intinde pe altar sub
potir sail sfintele daruri §i care in
lipsa de altar 'Ate inlocuésca, ;
une-ori impodobita cu figure §.1 purtand
inscriptiuni. Din grecul bizantin d v

tp, ivatov prin paleo-slavicul a n

.&"pte-taine, 1644, f. 39 b : tre-
bue in oltara pre préstol sa fie anti-

sau §1 taxa de oltara, de nevoe
cum are fi in cale unde nu-i besereca,
sa fie antimis svintit, iara taxa de-a-
cesta nice intr'uin chip liturghila sa
nu sa faca..."

Mitropolitul Dosofteiu din Ardél, 1627
(A. I. R. I, 101) : Pope, de nu va ave
carti §i ve§minte §.1 unélte §i vase de
antimis, altariului §i a hramului, bir-
§ag 27 de florinV..."

Mitropolitul Dosofteiu din Moldova,
Liturgiar 1683,. Slujba Sf. Grigorie f.
46 a : Preutii punt antimisele pre svan-
tula prestola §i arhiereul le ocropia§te
de trei ori cu apa de flori..."

Inventarlul manastirii Galata, 1588
(Cuv. d. batr. I, 201) : 1 antimisii de
altar ro§ii cu slove de aura..."

Inventariul Cotrocenilor, 1681 (Mss.

_err--

1011111011-

Arch. Stat.) f. 17 : antimis zugravit
pre atlaz albu..."

Beldiman, Tragod. v. 3285 :

Eniceril de mandrid, ingamfatl cat nu s'ad
dat,

Vinde cu o fala, mare aceIe ce ad prklat :
Blane, strae i odOra, cat vëcrend te minunaI,
Iar aere, antimisuri, erat harsele pe caI...

V. 2 /ler .Procovq.

Antina, s. f. ; t. d'Archéol. : 1^. rui-
nes romaines pres de Caracal dans la
Petite-Valachie ; 2°. brique que l'on re-
tire de ces nines. In districtul Roma-
nay, la satul Re§ca saü Recica, linga
riuleul Tesluiu, se afia urmele unui
ora§ din epoca Romanilor, pe carl po-
porul le numesce Antina. Deja in seco-
lul trecut generalul rus Baur (Mém.
sur la -Valachie 1778 p. 198), mentio-
nand Recica village avec une église
et un pont sur le Teslui", ne spune

: on y trouve des debris des an-
ciens retranchements". Mal tarcp, o
menVonéza la 1818 Fotino (t. 1 p. 153):
2.sizpava `13cottaixofi IsSaweov, gst ,1,1,9-tov

rsz-verovixo5v xceziaxsvaavov, xott 4 tav
nsgtox;i zoimov AA/Es-at LY210

roi,g yyjogiovg (Th xdovqov
Nemine insa n'a facut

cercetari ce-va mai seri6se la tato, lo-
cului inainte de colonelul Vladimir Bla-
ramberg, care la 1836 a descoperit la
Antina intr'o movila un sarcofag :

(Muzed national, 1836, No. 24 p. 93)

-

-

Toti 'stirrer

sal

timisa.
Intai

mis,

'Pirca, sO
'Ayr Iva..."
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Dup6, aceia, ruinele aü fost studiate
pe rind de Laurian i Boliac, de dd.
D. Sturdza, Papazoglu, Gr. Tocilescu
IT. A. Urechia, in fine de d. A. Odo-
bescu, care a resumat la 1878 in ur-
mftorul mod tote datele relative la
cestiune : Comuna Recica sail Antina.
Movila lui Alexandru i alte numeróse
movile. Ruinele aparente ale unel in-
tinse cetAti romane, cu ziduri de petit,

cArArnidA, cu urlóe de lut pentru a-

peducte, cuptOre pentru cárämida etc.
CAI romane cu diferite directiuni. In
sarcofage, pe ling schelete, sint vase,
rem6lite de ve§minte i ornamente,
monete romane dela Antonini pina la
Sever. Altar votiv al Nemesidei, al lui
Jupiter tutator, al Dianei Latoide; stele
funerare Claudiei Amba, lui Antonius
Nicanoris" (Analele Acad. Born. t. X,
sect. II p. 332-5).

Cola ce dovedesce mai cu deosebire
marea insematate in vechime a ace-
stui punct geografic, este ca tocmai aci
se uniair ambele ca: romane, cari ple-
call dela DunAre spre Carpat'i, una din
Celeiu , cea-lalth din Islaz , astfel c6,

Antina forma un centru de comunica-
Vune. Aanturile cetAtil care se vkl

icea reposatul Laurian (Magaz. ist.
II, 96) formézA un poligon cu opt
laturl, al cArui diametru mai lung face
aprópe la o rule de pall. Riul Tesluiu

curge prin mijlocul cetqii; in unele
locuri ale lui se aflA un strat de 06,-

ceia ce face s5, credem a a
fost constrins intr'un canal, darA acuma
curge dup a. bun g. plftcerea sa filr vre-o
sil artificialä, : Romanil nqtri nu sint
Omeni care s5, mai constringA riurile.
Chiar la podul cel zidit peste rill se
uniat cele dot) drumuri de peträ, unul
care venia dela Islaz i cel-alt dela
Celeiu i duceaii atit miq-nópte la
Rimnic..."

§i

rAmill,
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0 asemenea statiune centrald nu pu-
tea sd fie uitatd pe Tab la Peutingeriand,
itinerar oficial al tutnror statiunilor
Imperiului Roman in secolii III-IV;
§i s'a bdnuit de de-mult, in adevör, cum-
cd anume aci a fost statiunea R o
m u I a, care se mentionézd §i 'n Geo-
graful Ravennat sub forma de R o
mulas (Tocilescu, Dada p. 450, ed.
Acad.). Acéstd bdnueld s'a i verificat
prin descoperirea la Recica a unei in-
scriptiuni din timpul lui Flip Arabul,
unde localitatea se numesce Colonia
Romul a" §i se arata, GA in anul
248 s'a construit un vallum in giurul
zidului ormului" (Anal. Acad. Rom.
Seria II t. 8 (1886) p 14). Din R O -
mula saü It O rn ulas, prin trece-
rea lui lin n ca in sém6nsimi1em"
§i chiar ldtinesce Ruminalis = Romu-
laris" :
Rumina mine fieus, R o m ul a &us erat...

(Ovid., Fast. II, 411)

s'a fäcut Rbmuna, de unde apol nu-
mole districtului R o manat 1, in ve-
chile documente Romonat I, literal-
mente locuitori din Romuna", cu ace-
laY = -ates prin care se forma
ldtinesce numele etnic din numele unui
ora§ cu finalul -na-, de ex. Casinates,
Arpinates, Ravennates, Antinates etc.
Romonati=Romunates, cuun
sufix etnic curat latin netrecut In gra-
iul romanesc, probézd existinta formei
Romuna sat Romunas deja in
epoca romand, pe lingd primitivul Ro-
mula" cu etnicul set Romulenses" :
1) or do Romulensium" in inscripti.uni
(Mommsen). Dar de unde vine numele
Antina ?

Fotino sustinea cd pe lingd Antina
ar fi locuit poporul slavic Ant ae

v ,r a t, despre ale cdrula lupte
cu Imperiul Roman Oriental vorbesc
Iornande, Procopit, Teofflact §i aiii.,
Schafarik (Slowanské staroanosti p.
459, 462) a demonstrat insä prin ana-
lisa tuturor Pantanelor istorice, cumcd
tribul Ant ii o r , cunoscut nurnai in
secolii VI VII, era a§eclat pe termul
Marii-negre in regiunea Niprului, nu
de'ncóce de Prut, ér cu atat mai pu-
tin la capetul apusén al Daciel. Afard
de acésta, . chiar daca Antii ar fi ina-
intat intr'un moment pind aprOpe de
Olt, totu§i din termini etnici limba ro-
'nand nu formezd nici o data numiri
topice prin sufixul -ina. Dupa cum nu
existä Serbina", Bulgdrina", Tur-
dna", Gredna", Ungurina" etc., tot
ay. din Anti nu se putea nasce
Antina.

Cuvintul sund de tot latinesce. Tre-
cern cu vedere peste derivatiunea pro-
pusd de Vaillant: Antina=C onsta n-
tina (La Romanie , I, 88) ; dar ne
vom opri o clipa asupra unel alte eti-
mologie mai discutabile. Incepend de-
la Blarainberg, generalmente se credo

sufix
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Antina este Ant onina, dupe, nu-
mele imperatului Antonin Caracalla
(Xenopol in Tocil., Rev. II, t. I pag.
292-3). Netrecerea silabel an- in vo-
cal nasal obscure, n'ar fi tocrnai o
pedeca fonetick caci in numiri topice
latine initialul a- deriva une-ori din
preposqiune, ca in : Ad-mediam , Ad-
-pontes, Ad-aquas etc., adeca : Antina
=A d-an t o ninam, cu o contractiune
cam violenta, dar nu peste putinte, ;
existe, insa o alta dificultate mai speci-
flea. Latinul An t o ni na trebuia se, de-
vine, la Romani T i I a, dupe, cum din
Vidin" s'a facut Mu"; §.1 localitäti
numite Tiia se §i afla in Romania,
ba chiar in Romanati, tocniai pe calea
romana dela Islaz spre Recica. Fotino
confunda pe Antina cu Tiia: 'AvTiva

Tia, dupe, cum le confunda §i Vail-
lant : Antine ou Tia", dei sint doe
puncturi geografice forte departate unul
de altul. Tiia p6te fi Antonina"; dar
Antina nu. Numai printeun duplu
-inn a s'ar explica conservarea finalului
n in Antina. El bine, in regiunea unde
Tabula Peutingeriana pune pe Romula,
tot acolo la Ptolemet, care ne de, no-
menclatura din epoca dacica, se all
'Apxivva, Arcinn a. Unii archeo-
logi o cauta in Dolj (Rev. Romana
1861 p. 421), altii in Gorj (Gooss p.
51), dar de o potriva fare, nici o proba,
recunoscénd insa unii §i altii a era
in Oltenia. Antina, adeca A n Ulan a ,

fi-va 6re numele cel vechiu dacie al
Romulei, latinisat de catra legionari?
Se scie ca 'n latinitatea vulgare, -ci-
§i -ti- se confundati ; 'far la Romanii
din Banat aceste grupuri fonetice se
confunda pine, astacli. Prin Antina
A r tinn a se justifica atat conserva-
tiunea finalului -Ma, precum §i nesca-
derea initialului a la vocal obscurk
de Orerce de 'naintea lui r el se pa-
streza tot-d'a-una intact, fie tonic sag

26,177. II.

netonic. Mai remane o singura intre-
bare. De ce Ore -r- a trecut in -n- ?
Ar fi fOrte legitima influinta finalului
-n- pentru a preface pe Art inna in
Antina, dupe, cum s'a prefacut r in n
in cununa= coronam", senin= se-
renum", minune" etc.; forma Antina
totqi pare a se fi nascut pe o alta
cale. Colonii romani i§i mai aduceat
a-minte de strebuna cetate A n t inn m
in Italia, astaqi civita d'Antin o",
nu departe de Roma in tOra Marsilor,
§i astfel numele oraplui dacic a fost
modelat dupa o reminiscinta italica.
In scurt, Antina din Artinna nu
e o transitiune curat fonetica dato-
rite, Romanilor din epoca post-latina, ci
este o latinisare din acele timpuri pri-
mitive ale colonisarii, cand era Inca
prospeta in memoria legionarilor no-
menclatura topice, din Italia.

Ala dare, aceia§i localitate se chiama
la Dad Arcinna sag Artinna,
JetinesceRomu1asat Romun a. Din
termenul latin supravietuesce Roma-
natl. = Romunates" ca nume al di-

strictului intreg ; din cel dacic An-
tina, ruine ale vechiului ora§ la cO-

stele caruia mai traesce abia un satulq
numit mal tarqig Ritlor", slavonesce
Recic a, de uncle se scot pina astail
ne spuned. A. Odobescu acele late
§i masive caramicli carora dialectul
local al Rornanatenilor le-a insu§tt de-
numirea topica a Antinei, qic'endu-le
caramicli de Antina". Ba ce-va
mai mult ; in Romanati se qice cu a-
cost sens chlar simplu e ar amida-
-a n tin a , la plural caramiqi-an-
tina, fr adjectivalul de" (D. Ra-
dulescu, c. Amarescii-de-jos), cuvintul
antina ajungénd a exprime o caramida
de calitate superiOra §i functionand
invariabil ca adverbul gata" in: lucru
gata, trOba gata, bani gata.

Romanati i Antina ar fi de a-

a

=

4I
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juns ele singure pentru a dovedi ne-
strAmutata stAruiqA a Romanilor in
Dacia lui Traian, spulberand ap nu-
mita teoriA a lui Rosier. Daa némul
romanesc ar fi venit de peste Dunare
abia in secolii XII sag XIII, vr'o ilece
vOcuri in urma lui Aurelian, atunci
dela cine Ore ar fi apaat el o nomen-
clatuth daco-latinA atat de pipAitA ca
Antina i Romanati?

v. Caracal. Ream.
Potopin. Romanaci.

Antibh S. Antibhie, n. pr. pers. rn.;
Antioche, 4 v t iozo 4. Nume de bo-
tez, de nude apol V. de familiA, deve-
nit cunoscut Ronnanilor pare-ni-se
prin Alexandria", in care ma se iice
unul din hatrnanii lui Machedon.

Ion din Sim-Pietru, Alexandria 1620
(Mss. in Acad. Rom. p. 91) : ...
puse pre Antioh voivod in scaunul lu
Alixandru puse sterna lui in capt..."

Ca nume de botez, Antioh era la
moda in Moldova pe la fmea secolului
XVII. Dirnitrie Cantemir inchinA Di-
vanul lumii, 1698 : dulcelui V. mai ma-
relui frate Joan Antiohii Constanting
Voevod"; V tot Antioh se chiAma fliul
set, ajuns celebru ca poet satiric rusesc.
Tot atunci unul din personagele cele
mai istorice era boierul Antioh Jora,
cand hatman, and rnare-logoföt .sub
un §ir de Domni, cand fugar peste Ni-
stru, and mazil peste DunAre. Apol
intro boierii moldoveni du§i in Ru-
sia cu Petru cel Mare se aflaii Antioh
Camar4 i un .Antioh Porucic. La 1689
(Condica Mss. Asachi in Arch. Stat. t.
1 p. 258) al doilea spatar era Necu-
lai Antiohie". Forma poporanA a acestui
nume este Antohi sat Antofi, de uncle
deminutivul Antohit A sat A n t o-
f i A. Din patronimicul Ant ohesc u,
un sat in Tecuciu se qice Ant ohesci
(Frunqescu).

Intr'o baladA poporanA, forte impor-
tanta sub raportul mitologic, Ant o-
fi pus in luptA cu Vidra" (Ydea),
care sthpania lacul Vidrosul", i sa-
pat de atrA ViOrA" ('Id2aoc), dar blA-
stemat de DOmna" ("Hea), represinth
legenda elenia despre Ercule la Lerna;
in varianturile acestei balade in loc de
Antofit A figurézA insA Man t o-
fi t A, care este o formA neap6rat mai
veche, de vreme ce limba romanA nu
cunOsce pe proteticul m, pe cand din
Mant o fit A s'a putut face A n t o-
f it prin etimologia poporanA poste-
riOth dela Antofi Antiohie.

v. 1. Grec.fora. Hantofild.

Anti.pa n. pr. pers. m.; Antipas,
'Avuina4. Patronul acestui nume de
botez este un episcop de Pergam, mar-
tir din timpul Apostolilor. Antipa fOrte
rar circulkA la Romani, dar in teolo-
gia cea medicalA a 'poporului : Sf.
Antipa vindea de di nti i mAsele" (C.
D. Gheua , Iai, c. Galata).

AcéstA credintA poporanA o gAsim
V. la mitropolitul Dosofteiu, Synaxar
1683, apr. 11 (f. 82 b) : sA porni ighe-
monulti cu mAnie i arunca pre svAn-
tult mucenicil [Antipa] intr'o mAestrie
de munca fAcuta, in chip de bou,
dintr'ansult fAcandt svAntulil ruga
mare la DumnedzAu §i lAudandg putia-
ria cë mare a Svintiel sale V multA-
miudg ace l'au spodobitt a pAta pen-
tru Svintia sa, sA ruga i pentru ceia
ce'l vor pomeni sa, fie ferita i apAratg
de patime V de alte bole §i de nes u-
feri t a duriare a dintilort..."

Rolul cel terapeutic al Sf-lui Antipa
se intemeiazA pe o etimologiA popo-
ranA curat grOcA din dvi-urce,5* vertu
sp6cifique d'un remède". Dela Greci mi-
tul a trecut nu numai la Romani, dar
§i la Slavi, la cari el existA de aseme-
nea : St. Antip as habet a Deo gra-

Ler. -lulu.
Tesluiu. . .

a

a
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tiam sanandi dolorem dentium" (Mar-
tinov, Annus eccles. graeco-slavicus,
p- 107).

v. Alexie.

Antir v . Antereti.

Antofitä S. Mantoflyt n. pr: rn. ;
personnage légendaire : sorte d'Hercule
combattant l'Hydre.

v. Antioh. Idra. Mantofild.
3. Vidrd.

Antbhi. v . Antioh.

Anton S. AndOn, AntOnie S. Andb-
nie, n. pr. pers. rn. ; Antoine. La Ro-
mani acest nume de botez nu vine din
latinul Ant on ius, de unde s'ar fi
facut Antoiu" sag chiar Untoiu", ci
din paleo-slavicul A ntont 0 din gre-
cul v 0; v & o s. Se rostia i Andon
sail Andonie, ca 0 la Slavii meridio-
nall, de unde apol formele scurtate
Don §iDone sat Donea, cu de-
rivatele patronimice Donescu §i D o-
n i el, dintre earl cel de'ntaiu e dublet
cu Ant onesc u, Or cel-lalt diferd de
ambele numal prin sufix, §i. cu deriva-
tul toponimic Donesci.

v. Don,. Donict. Hanclo'cd.
La deminutiv se 'lice Ant ona§,

Antonut, Antonel. Deminutivul
Ant oni ca a devenit in Moldova ter-
men poporan botanic pentru Ange-
lica sylvestris". Din amalgamarea lui
Anton cu At anasie s'a nAscut A n-
tAnAsiile, nume a do6 'Tile din
Ianuarit la BAnAteni 0 la ()Rent

v. Antdnetsii. Antonicd.

.Antonicet, s. antonigit, s. f .; t. de Bo-
tan. : Imperatoria sylvestris, Angelica
sylvestris, angelique sauvage. Termen
f6rte respandit in Moldova de sus 0'n
Bucovina, pe cand pe aiuri acOstA

plantA se confundA sub acelaii nume
cu anghelica Angelica archan-
gelica".

De0 cuvintul e forte armonios, to-
tq in cantecele poporane antonica nu
se invOcA, afath numal &a in striga-
tun' cornice ca :

Fruncla verde antonigii,
NicI un dor nu mb mai stria.
Ca dorul de mamaligt 1...

(S. Cäderea, NOmt, C. Buhalnqa).

Ea figurOzA insa in terapeutica po-
porului.

RAdAcina antonice fiind forte lute,
poporul de aici o intrebuinVzA contra
durerii de mAsele, Vind bucAti de ra.-
dacina in gurA" (I. Mironescu, Némt,
c. pobrenii).

v. Antipa.Dinte.
Omenil scot rAdAcina antonica i o

vind la spiteri sub numele de a ngh e-
1 i c A" (V. Hornescu, Ia0, c. BAiceni).

Antonicd, ca §i hanosul, se intrebu-
inVzA la velnqe" (I. IordAchescu, Bo-
to§ani, c. Cristesci).

v. Hanos.
InsA rolul eel mai interesant al an-

tonicea este anume acela din causa cA-
ruia in Norvegia ea se chiamA sprut"

luur", adecA fluer" sat telina" :
)) in verschiedenen Gegenden von Nor-
wegen machen die kleinen Knaben
aus den Stengeln Handspriitzen oder
BlasrOhre" (Nemnich). Intocmai ala se
petrece 0'n Moldova:

Antonigd cresce pe finatele cele mal
grase sag manOse. Cand e crudA, co-
piii o mAnancA, find gustOsA ca me-
rele cele dulci ; lar dacA se cOce saü
se inthresce, atunci flecail i fetele fac
din ea fluer §1 telinca..." (G.
Pajure, Sucéva, c.

Cludath intalnire intro Norvegia §i
Moldova I

Apoi asemeni telinee din antonicd
ne apar medicina poporanA.

4.

,

§i

Malinii).

0'n Bel-
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navul de Dinsele", adeca de un fel
de reumatism, (lice S. F. Marian (De-
scantece p. 93) se scóla Marti di-
ming., cand se ivesc zorile, se im-
braca in vqininte curate, bate trei
metanii i apol be apa cu ot elinca
de antonic4 de trei ori din cofita, fara,
ca s'o clintésca cat de putin de pe lo-
cul unde sta pusa ; dupa ace% se (mica
pe o perina curat infatata..."

De ce insa acésta planta se chiama
antonicd? Plusieurs herbes tirent leur
nom populaire de saint Antoin
Toe Gubernatis (Myth. d. plantes, I,
44) ; totu§1 nici una din numirile occi-
dentale nu corespunde antoniccii. Mai
remane darn, de cercetat.

v. Anghelicd. Arsenicd.

Antonina. v. Tiia.

Aniert, adv.; l'avant-dernière
Latinesce anno t erti o. Anul de fata
se chiama es- timp; anul trecut :
a n ; anul inainte de a n, adeca al trei-
lea indarit, este anlert.

In glosarul slavo-roman circa 1670
(Mss. in Bibl. Soc. Archeol. din Moscva,
f. 95 a) ne intimpina conservarea fi-

rialulul i : andrti (ffipptin).
Proverb :

Porculul aci it dai bice
el se 'ntOrce i dice :

Aniert m6 bAtea p'aice...
(Bann, III, 86)

Finalul ter t per-116nd in grain sen-
sul de tertius", poporul cant& une-
ori a inlocui pe prin ce-va mai
pe inteles pentru Roman. Astfel Motii
din Arde (Francu-Candrea, Rotacism
p. 51) in loc de anlerl : dincolo
de an":

v. 2-An.

l'Aniime, adv. ; nommément , sa-
voir. Din ad I nome n, de unde §Fn

vechea francesa se qicea a n o m", de
ex. in Villehardouin : si avoit un frere
qui avoit a nom Alexis" (Godefroy),
nu insa tocmai cu nuanta romanului
anume, care se intrebuintOza §.1 atunci
cand nu urmézá un nume propriii,
bunä-óra, : .

De-aid pina, la Braseil
Nirne nu'I strain ca
Numal mirla din padure;
Dar si mirla din padure
Aro pe unul anume
Pe cucul cu pene sure...

(J. B., 206)

Pravila Moldov. 1646, f. 1: Pentru
totii lucratorii parnantului, anume pen-
tru plugari, pentru lucratorii viilor,
pentru nmiü i pentru pastori..."

Mai adesea insa anume precede unui
nume

Moxa, 1620, p. 348 : Mesremil, den
ruda lui Hamti, féce Misiriul, anume
EghypetuL .."

Act moldovenesc din 1614 (A. I. R.
I, 87) : un sat anume Sili§te in ti-
nutul

Altul din 1638 (ibid. I, 23) : I-am
vändut durnnélui un ruman al mieu
den Gémenele anume Sava cu fe.Corii
lui..."

In asemeni casuri e sinonim cu p r e
n u rn e.

Preda din Lazuri (Dimbovita), yin-
qdnd la 1629 o parte a sa dintr'o mo-
§ia cu exclusiunea partilor de pamint
ale fratilor sei Nedelco, Mihaiu i Stoica,
qice (A. I. R. I, 1, p. 15) : Yarn, trei
parti au ramas la frati-rnei care-i scriu
mai sus anume, deci den parte-me eu
rn'am sculat de am vandut..." ; apoi
mai jos, enumerand pe cei presinti la
transactiune : marturie am pus o-
meni buni pre nume Stan etc."

Prin fusiune intre ambil sinonimi,
in graiul vechiu se qicea §i. : p r e a-
nume.

année.

a

ed,

0",

antler(

propritx

Nem(ului..."

                     



1249 ANIJCA_ 1250

Neculce, Letop. II p. 198 : un egu-
men p r e anume Misail Chisä1i. ;

gi pe p. 199: un parinte sehastru p r e
anume Daniil..."

In Catastih de rumanii manastirii
Vieragului" 1741 (Cond. Mss. Vierog
No. 1 P. 57 in Arch. Stat.) se pune
linga anume sinonimul slavic na im e:

Craclunil na ime: Yladul,
Mugat, Dobrica, Patru, Nanu, Dragul,
Coce croitor, Stan, Nedelco, Dobre Clo-
china ;

Iacovegtii i Malureni Baltenii a-
nume : Radul, Grigorie, Stanciul..."

Adesea anume se punea intr'un mod
pleonastic, chiar in traduceri unde nu'i
corespunde nemic in original. Ap in-
tr'un context slavo-roman mahacen
circa 1600 (Cuv. d. Mtn II, 82) :

ore-cire era
um parinte ano-

II= RI CMIX
toga imicro Ioii-

me Iona...
Este curios de a vedé in unele do-

cumente dupa anume lasat loc gol,
degi actul este pe deplin terminat.

De pilda :
La 1636 (Arch. Stat., Doc. I Rom.

No. 179) Matelu Basarab autorisa pe
egumenul dela Tismena sW§I" caute
sa apuce pe rurnanii eel fugiV de pe
mogiele manastiril cu aseasta carte a
domnii méle i cu sluga domnii méle
anume...", urmand loc gol, degi auto-
risatiunea e definitiva, subscrisa de
Domn cu sigilul Statului.

§i mai ciudat, la 1641 (ibid. No. 212):
eu Stanila calaragul inpreuna cu fa-

méia me anume diin nrgo-
vilte, ginerele unchilagului Radul Cu-
dalbul, marturisim cu acestu zapis etc.",
ca i cand bietul orn n'ar fi sciut cum
i se chiama nevésta, degi sciea a cui
feta este.

Cu o alta nuanta de sens, anume in-
semna une-ori sous prétexte", en
motivant", dar nurnal pe cat timp a

funcVona Inca des ca prepositiune deo-
sebita, incat era mai mult a-num e,
fara fusiunea completa a ambelor ele-
mente ; de exemplu la Miron Costin,
Letop. I p. 265, vorbind despre re-
scOla poporului contra Grecilor sub A-
lexandru-voda Mau nu era putere
nice la boieri a oprire grosimea taxa-
nimel pornita, ce gi pre Vasilie Vor-
nicul, a-nume ca este i el unul den
Greci, ail svärlit unul cu un os i l'aa
lovit in cap..."

v. Imerec. Nume.

2.A-nume, adv.; sous prOtexte. v.
1.Anume.

Anumèse (anumit, anumire), vb.; dé-
nommer, indiquer nominalement, spe-
cifier, destiner. Derivat din adverbul
anum e, anumesc se intrebuintéza la
Romanii de peste CarpaV cu sensul de :
insemnez pre nume , hotaresc spre
ce-va , benennen, bestimmen " (Lex.
Bud.). Circuleza mai ales adjectivul
participial anumi t.

Basmul bänätenesc Gaitan de aor"
(Picot, Dialectes roumains p. 33): Dupa
ce or ajuns la casa anumit a, dzise
calu catra stapanu-so..."

v. 1Anume. 1Tumesc.

Anumire.
1, v. Anumesc.

Anunilt, -a.

Animck n. pr. pers. f. ; Annette. Un
deminutiv slavic din A n a, fOrte obi&
nuit alta data la Romani alaturi cu
sinonimii A n c a, Anic a, Anita etc.

tefan cel Mare, intr'un crisov din
1481 (A. I. R. I, 76), mentioneza ca
nepOte ale lui Dragq Vitéz" pe : Jur-
ja, Anu§ca, Vasutca..."

Anu§ca figuréza adesea in vechiul
Pomelnic al manastiril Bistrita din Mol-

Cerné,

.

gi

gi )
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dova (Mss. in Acad. Rom., p. 41, 44,
45, 46 etc.).

Un act despre satul ira,VI din Ro-
man (Doc. Doljesci II p. 434, Mss. in
Arch. Stat.) : Din vechile vremi au
aratat ca au inblat satul a,ratai. in
§esa, Mtrani anume : Ilie §i. Manäila

Costi §i Turcul i Anugca i Filip,
aratandu-ne un ispisoc dela rapoosa-
tul Bogdan voevod din velet 7023..."

v. l'Ana.Anuld.

Anata, n. pr. pers. f. ; Annette. Unul
dintre numerqii deminutivi din A n a.

Doina din Arddl :

FOiä verde lemn
De I-Arnica nu mil dor
Ca de florl de culcuduta,
De gura 10101 Amid...

(J. B., 33)

v. 1'Ana. Avdp.

.Ao ! interj. v. Au!

AOce, adv. ; ici. Sinonim cu aice
§i cu vechiul acice (= lat. ecc'hicce),
adce este un dublet etimologic cu forma
perduta a c 6 c e, conservata la nol nu-
mai in constructiunea Intea c c e"
§i care represinta un prototip latin ru-
stic ecc' ho cc e. In dialectul ma-
cedo-roman aóce e forte respandit, pe
cand aice a desparut acolo cu dese-
virQire ; in dialectul daco-roman, din
contra, aice a gonit aprOpe de tot
pe ao'ce, care totu§1 se mai aude pe
a-locuri in munVi ArdOlului, mai ales
cu emfaticul -a (5.A).

La MI (Francu-Candrea, Rotacism
p. 48, 52): aocea =aice a, de ex.:
el fun, irainte aoacea = el fusera ina-
inte

La Biharenl, dupa d. Miron Pompi-
1ii.: adce =acol o" (Cony. lit. 1887
p. 1004), dac a. nu cum-va autorul

dupa cum credem noi se va fi in-
plat asupra sensului.

v. Acdce. Aice.

A-behlu, adv. ; en vue, en perspec-
tive. Literalmente ad oculum, ita-
lienesce ad occhi o. A ave, a lua,
a Vri.6 a-ochiu insemnOza in graini ye-
chin a nu perde ce-va sat pe cine-va
din vedere, in curs de mai mult timp,
pina la momentul oportun de a'l lovi
sail de a'l prinde.

Nicolae Costin, Letop. II p. 89: nici
un folos dintr'acele parl nu aduc dupa
sine tarn', ce mare scadere i stria-
dune , §i. a-oclau luata, la Imparatie
taxa. . ."

Acela§1 p. 99 : Hanul avand a-ocMu
pre Nicolai-voda, aflat'aii vreme acel
Daul-Ismail-Aga, prin mijlocul Hanului
fiindu'l Capi-chihae, de ati scos domnia
tarii lul Dumitra§co-voda..."

v. Ochist.

Aoleb 1 s. ! interj. ; cri de dou-
leur ou plutOt de dépit, pris souvent
en plaisanterie. Este dublet etimologic
cu vale o saü valet , ambil ur-
candu-se la un prototip a vale it in-
rudit cu elenicul d # c 1 E a Dieu ne
plaise !" Exprima mai mult necaz de-
cat durere, §i tocmal de aceia lesne lea
o nuanta, ironica sail sarcastica. Din
aoleo sail aoldi se formdzä pe de o
parte deminutivul aolic a, poetic d a o-
1 i c a; pe de alta, verbul aolesc cu
varianturile fonetice daolesc i h o-

lesc iderivatu1ao1é1it, daolé
ha olél

In Moldova aoleo in loc de vale o
a fost tot-d'a-una privit ca muntenism;
de aci la Neculce, Letop. II p. 280 :
». fata Brancovanului voda, fiind
nr i desmerdata de tata-set, se bo-
cla in gura mare muntene§te de
zicea : Aolzo, aolio I ca va pune taica

u§or,

ta-Lei".
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punga da punga din Bucure§ti 'Ana
in Tarigrad..."

Moldovenii atribue pe aoleo nu nu-
mai Muntenilor, dar §i Tiganilor.

Sn Ova bucovinèna Tiganul §i lepu-
rele" (Sbiera, Pove§ti p. 251) : Veqen-
du-se Tiganul i far' de friptura
far' de boierie, ati qis numai de-odata :
Aolfo i vai de mine ! Da Kit c'o

Cu tOte astea, aoleo e fOrte respan-
dit §i peste Carpati.

0 doina, din ArdOl :

Aoleo, mai hot de dor,
N'am topor sa te omor ..

(J. B., 93)

Ca tipet de o durere seridsa, inteun
Meet dela Comarnic :

Intru 'n cast,
Dad de mast,

Destult inimt arst ;
Aoled baxbatul mod,
Amtritt roman ed

(Burada, inmorm. p. 124)

La Anton Pann, Mo§ Albu, I p. 6 :
CM cum m6 vOclurt 'ndatt, in fundul putu-

lui stand,
0 croirt totl la fugt, aolio dracu I" strigand...

sat :
Aolfol mor mticulitt I CArclumarul m'a ucis I
Si dupt aceste vorbe alt nimica n'a mal qis...

(Ibid. II. 4)

Ca refren, intr'o doinä din ArdOl:
Pentru tine, rujt 'nvOlta,
MO rup cainil i inS latra,

Aoleo! . .
(J. B. 370)

Mai adesea i§i asociaza alte inter-
jectiuni: o f i aoleo ! v a I Oaoleo! etc.;
buna-Ora :

.Aoleo i val de mine,
A§ juca si nu scid bine .

(J. B., 419)
sat :

Eca mandra de pe vale
Cu rochita in paftale
Cum me 'ntimpint in cale,

sat :

Of, of, of si aoleii,
Aide sufletelul med

(Alex., Poos. pop.2' 563)

Ea pe loc esind afart,
Inima 'n gura II lea,
Si tipt, rtcnesce, sbiara :
Aolio i vai de eat..

(Pann, Prov., DI, 1)6)

FOrte des aoleo iea un caracter co-
mic §i chiar trece la sarcasm.

Ion Ghica, Scrisdrea XIV, despre o
fan, dela tor% ultandu-se la un clo-
ban prin ochianul de inginer, care a-
rata tOte lucrurile intOrse : Aoleo !
A intors pe Nita cu galbele in sus !. ."

Cantec de nunta :

Aoleo cu sOcrele !
Ca nu stringe mesele,
C'aii bout rachiii de pere

so'npedect 'n obele ;
Numal una a rOmas,
S'ala '1 cu conciul pe nas...

(G. Tutuianu, Muscel, C. Valea-ntaro)

Doina Femeia cu minte" :
Frunclulitt avram6st,
Am muiere scurtt, grOst,
Aoleo ce pocatdsa ..

(G. D. T., Poes. pop. 272)

Cand un lucru nu e de aur bun,
poporul qice in gluma cal de aoleo"
(G. Dobrin, Fagarg, c. Buclum).

v . Aur.
Cand omul ulta sail se codesce a

face un lucru, se qice ca acel lucru II
striga aoleo.

De la Vrancea, Trubadur p. 137 :
Daca n'o pune mana pe Urn, tirnul
nu'l striga aoleo ! . ."

Ca tipet de admiratiune, intr'o doina
muntenOsca :

Foicict colilit,
Aoleo, lele Maria,
Ochil tel strugurl de vit,
Sprincenele nati mangaia...

(G. D. T., Poes. pop. 802)

I

Si

..
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De asemenea in basmul Tani, mama
puiul de let" (Col. 1. Tr. 1876 p.

367) : Auleo ! mama , da ce frumos
mirOsa ! (Ilse fiul impöratului, dupa ce
saruta mai multe flori. .."

Aci admiratiunea este ca un fel de
necaz de'naintea unel frumuseti excep-
tionale.

Cand Romanul e de tot necajit, ao-
leo se lungesce in aooleo, ca in Jocul
papup,rilor", Mq :

El babo, din ajunul CrAclunului
Te-am trimes dupa. cApetat;
Ia sA vedem, ce-al cAstigat?
Aooleo, in cutia nimic zimtuit:
Par' al o gaurA de put päräsit...

(G. D. T., roes. pop. 131)

Cand se reduplica, atunci al doilea
aoleo se dissimileza une-ori in a o 1 e o.

Jipescu, Opincaru p. 40 :
Auclirql, fa leica, c bou al co-

dalb al lu nenea Radu Bobeica
scrintit un picior d6 dinainte ?

Aoleo §i a oleo! strigara toti §i
tOte..."

Ca superlatitv al lui aoleo figureza
oleoleo in proverbul : Fuge dela
aoled §1. d peste oleole it !" (Pann,
I, 144)

v. Aolesc. Aolicc. O. Valet.

Aooleb !v. Aoleo.

Aoldlii. v. Aolesc.

Aolèse (aolit, aolire), vb. ; lamenter.
Derivat din interjectiunea a o 1 e o, ao-
lesc a devenit sinonim cu boces c.
Cu proteticul d ca in dalb = alb" este
forma poetica, daoles C. Aspiratul

olesc n'are a face cu rusul hal-
liti" sail cu zermanul heulen" (Cihac,
II, 137), ci numai cu aoleo i aolesc,
buna Ora, la Dosofteiu, Synaxar 1683,
Mart. 17 (f. 41 b) : de multe ori plan-
gtndu haolind §i mai jos

tot acolo : h a olitur ile i plansu-
rile femeil in ton chipul pline de pale
infocata §i. ovilita, cine poate sa le
scrie tote ? i maica-sa ca mai multi".
bocindu-sa..."

Jipescu, Opincaru p. 66 : te bocesc,
te aolesc, IV pun luminarea, i d6-1 hi
slab d6 Rini, te culca (16 ghia..."

Cantec de nunta :
Aole3ce, pulculitä,
PinA 601 la mAiculitA,
CA dacA te'l del:arta,
Tot in cale te'l uita ,
Mama, tatA, nu'l vede...

(D. Paveloscu, Ialomia, c. Chidra).

A olela saa daolela se chia-
ma cantecele ce se canta cand rade
pe mire" (N. Andriescu, Dobrogea, c.
Beilic).

v . Dttolesc. Haolesc.

Aonil ! v . Aoleo !

Aolicii! interj. ; exclamation d'un 16-
ger d6pit ou reproche. Figureza numai
in poesia poporana, une-ori reduplicat:
aolica 1 i , sail cu proteticul d :
daolic a. Exprima un nacaz u§or sail
chiar prefacut , un fel de mustrare
blanda, mai ales catra o lubita.

Doina.

Aolicei, Dodo, fa!
Aii tu mi-al fAcut ce-va
De nu te mal pot ulta ?

(Alex., Foes. pop. 2 359)

Alta :

lic A flOrel
De n'al fi ferinecAtOre,
Nu m'ai abate din cale
SA calc pe urmele tale!, .

(Ibid. 277)

Alta :

Aolicii, daolical
Mult mi-e dragulita mica!

läsa-o de-ar mal cresce,
Dorul crunt m prididesce...

(ftid. 279)

§i

Ionica

§i

A§

0-a

:

..

Aolied,
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ParodiA poporanA de becet la A.
Pann, Mo§ Albu, II p. 49 :

.Ao Hut, aoleu!
Sc OM, bärlAtelul meii,
Sc OM sA, jucam un joc
i te cube& bar la loc...

v. Aoleo!Dciolicd.

.Aolitinit S. hdolitizril v. Aolesc.

Aor. v. Aur.

Aorilx (pl. aorare), s. n. ; t. de Théol. :
echarpe de diacre. Medio-grecul co e ci -
e t 0 v , de unde aorar prin proteticul
a-, alAturi cu formele simple mai obici-
nuite orar ura r, pe call vecli-le
la locul bor. Aorar este pentru diacon
ceia ce patrafirul e pentru popA : o -
r arium gestare ad solos Diaconos
spectat" (Balsamon ap. Goar, Euchol.
p. 110).

Catastihul M-ril Galata, 1588 (Cuv.
d. bAtr. I, 197, 202) :

7/1 aorar de sArma cu 4 canal...
123 aorare de zarba (Ate cu patru

canafi...
123 aorare de adamascA..."
Arsenie din Bisericani, circa 1650

(Mss. in Acad. Rom. p. 156) comen-
tezA aurar prin p e t I ale, derivan-
dul, pe semne, din aur".

v. Orar.

Abri , adv. ; tanta. Literalmente :
ad hor a s. Mai adesea repetat : aori,
. .. aort=tantôt... tantôt. Mai tot-d'a-
una cu emfaticul -a (v. 5.A): aorta.
Adverb forte frumos, despArut asta41
din limba literarA, care'l inlocuesce in-
tr'un mod putin proprit prin cand
... cand sail acum... acum §i al-
tele, dar remas incA pe a-locuri in gra-
iul poporului.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. V p.
3 : cumil i ceia ce innoata pre Mare

cu precepatura, i ei Inca aore' innoata
cAndil vremia au fAra valuri li lin,
iara aore stau inlAuntrult adApostului
cAndii vAdii bure li turburéle..."

Ibid. (plat. XVII p. 12 : fata me
rAu se drace§te, i acre' cade in apa,
laza aore' in focii..."

Moxa, 1620, p. 353 : ap le era
sfada : aorta birula Grecii pre Trolani,
aorta Troianii pre Greci, deci au fostii
o§ti §i rAzboae §i vArsare de sAnge..."

Ibid. p. 404 : (Turcii) se prinsera
intAlu de Galata sA o dobAndesca O.
pusera trAbacie, deci incepura a o bate
cu tunuri §i oboriia zimtii cetAtiei ,

aorta pAtrundia i pAretii..."
Dosoftelu, Synaxar 1683, Apr. 28

(f. 102 a) : multil grAescii aoria
dzacil, unde-i gona i muncile ce rAbda
svintil pre atunce..."

Ibid. Main 17 (f. 133 b) : acolo in
prApaste un zmAu trAgandu-sa, i aorta
rAnjindii, aorta coda intindzandll..."

Dionisie Eclesiarh, Cron. (Papiii, Mo-
num. II p. 222) : Calmucii aducea di-
sagiii pe cal fete i copil de Turci §i'l
manca, ao're fripturA, ao're rasol..."

v. 1. Ora' .

Aos ! interj. ; hola, ! In Dictionarul
bAnAten Mss. circa 1670 (Col. 1. Tr.
1883 p. 423) : Aos. H e u s". SA vinA
ore din exclamatiunea corespuncletere
latina prin forma intermediarA 6 o s=
he u s?

v. Au !

1.Apa, t. de Choreogr. v. 4.Apa".

2..A.p a . v. Apadia.

Apitclia, n. pr. loc, ; village roumain
dans le Banat. Satul romanesc Apa-
dia, nu departe de Lugq, pe la 1858 nu-
méra 800 locuitori (Hornyanszky). Tot
in pArtile Ungariei, in regiunea Sat-

i

-
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marului, se afla un mare sat roma-
nese numit A p a. Despre interesantul
sufix topic -adia, a se vede la locul
sea §i mai jos in Addenda.

Apeziu, S. m. ; 1°. porteur d'eau ;
20. mufti ; 30 . constellation du Ver-
seau.

In primul sens, astacli se (lice s a -
ca gi ü. La Ieromonahul Macarie, Le-
xicon slavo-roman 1778 (Mss. in Bibl.
Centrala din Buc.), ambii termeni ala-
turea : vodonosetza, aparIul, saca-
g i u 1". Cuvintul apariu sacagiti" tre-
bula sa fi fost o data forte poporan,
de Ora ce din el deriva apari

Tot la Macarie, cu sensul al treilea :
vodnikii, apariul, varsatoriul de apa,
ydrohoul (15deoxdoc)".

In fine, ca sinonim cu corabier,
cuvintul ne intimpina la Cantemir, Ist.
Ieroglif. (Mss. in Acad. Rom. p. 220):
tata-mieu apariul, prin multa vreme
la Hersonisul Crivätului cu corabi e-
riia inbland..."

In tete acceptiunile, este latinul a -
quarius.

v. '28'Apd.Aptria.--aru.Go-
rabiä. Sacagial. Zodie.

Aphlt (plur. apalturi), s.; fermage.
Terminul juridic italian apal to, in-
trat la Romani in epoca Fanariotilor,
ca §i drit= diritto , sudit= sud-
dito etc.

La Alexandri, Boleri §.1 ciocoi, act
II sc. 1, Lipicescu arotand ca§tigurile
sale : 480 de galbini §'o sutä de te-
stele dela apaltul cartilor de gioc..."

-v. 1. Grec.

Apitos, s. n. ; t. de Theol. et de My-
thol. popul. yin offert aux morts. Se
aude mai des forma p a o s, de ex. in
Lexiconul Budan : P a o s, vinum sa-
crificale, Opferwein" sail la Laurian-Ma-

xim : P a u s , pane, colac, yin etc.
ce se aduce la biserica pentru serb-
torI, mai virtos pentru repausati'",
unde insa, intelesul cuvintului se pre
generaliseza.

//Pre la 6 august (Schirnbarea-la-fata)
incepe a se dice póma varatica. Po-
porul in acOst di face must §i'l duce
la biserica pentru apaos i coliva sail
jertfa de struguri..." (I. Pandele, Fal-
ciiu, c. Grumezeia).

7/La inmormintare apaus se chiarna
vinul cu care se stropesce mortul in
grOpa..." (V. Mircea, Iai, c. Copot).

Dupa cum repaos vine dintr'un
prototip latin repausu m, confirmat
prin paralelismul formelor romanice :
franc. repos, provent. repaus, ital. ri-
poso, span. reposo etc., din Carl nici
una nu e feminina, tot a§a, romanul
paos nu se We trage din latinul
clasic feminin pausa (Cihac), ci nu-
mai dintr'un neutru pausu m, Or prin
urmare apaos este ad pausum, li-
teralmente : pentru odihna". Furilat
in terminologia nestra bisericesca cre-
§tina, acest c,uvint II datoreza totql
nascerea paganismului italic. Vechii
Romani, dup Arnobiü, aveail in pan-
teonul lor i pe un Paus us, cleul
odihnel celei vecinice.

v. Paos.

1Apet (plur. ape), S. f.; eau. Combi-
Data din 88,91 parti de oxigen cu 11,09
de idrogen, apa este o substanta cur-
gOtere, stravolia, frä culere, fr mi-
ros, fara gust, dar care potolesce se-
tea. Inainte se credea ca apa este unul
din cele patru elemente constitutive
ale universului.

Text omiletic din sec. XVII (Cod.
Mss. miscell. al bis. Sf. Nicolae din
Braov, p. 290) : diin patru tocmele
cunomtem a iaste adunata §i facuta
lume : foot, vazduhti, apd, pamantil.. ,";

6.

§i
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§1. mai jos, p. 291 : apa Iaste una
diin cele patru fapturi diin ce laste
lumé tocmita, 0'01 Iaste ruda cu pa-
mantul, i intectpd ne afundamb..."

Glosar slavo-romanesc circa 1670
(Mss. in bibl. Soc. Arched.. din Moscva,
f. 193) : stihia, incepatura fie-cui, cumu
e pamintul, apa, vazduhul i caldura,
dintr'acéste patru Taste zidit omul,
de-ara lipsi una dinteacestó, toata lu-
me ar peri.. ."

Ca element u d, apa este in oposi-
tiune cu painintul privit ca usca t.

Moxa, 1620, p. 351 : acesta aduna
o§ti marl pre apd 0 pre us c at de
se lovi cu Grecii..."

Apa este in antagonism cu focu 1,
pe care'l stinge; dar totu0 ambele se
unesc pentru a hrani pe om.

A. Pann, Prov. II, 67 :

Aldrg b. la apd, aduce pe loc
Si de mamäliga, pune vas la f o c...

Doina Nevasta", in care se resuma
tralul terancei romane :

De cu clioa maul- casa,
Aprind fo cu 1, gAtese masa,
Aduc apd din fAntãna

furca n'o las din mana.,
Lan copilul, Ii dati tita,

mulg vaca la porti...
(Alex., Pees, pop. 2. 308)

Balada Neluca" :

Mircea sue pe potia
'ntdlnesce o fetid,

Ce purta cofita. 'n mãnã
Cu apd dela fantana....

Dupa proveninta, se clice : apd d e
plOia, apd de riii,apd de izvor,
apd de lac, apd de put sat de
f antan etc. ; dupa aspect : apd
turbure, apa limpede i altele;
dupa gust : apd salci a, apd dulc e,
apd amar a; dupa pipait : apd r c e,
apa calda; dupa felul de intrebuin-
tare: apd de baia, apd de mora,

apd de bout, apd de sp Mat
a§a mai incolo, afath de diferite corn-
positiuni industriale i medicale, carora
li se (lice prin asemenare a p , 0 a-
fara de acele a p e pe cari vecli-le la ar-
ticolil urmatori : a p ca nume de bOla
la om 0 mai ales la vite, a p a ca nu-
mele unui dant dela nunta etc.

Deminutiv dela apa este apu§ór A.
Intre derivate : substantivul ap ar I u
§i. de aci apari a, adjectivil apos

apatos cu verbul apato§ez.
Cele doö intelesuri de capetenia ale

cuvintului in limba romana sint : apd
eau" 0. a p riviOre", dintre cari
vom vorbi aci numai despre cel de'n-

; i anume :

I. Apa in ghicitori.
1°. Apa Para nisip". Lac r im a

(G. D. T., Poes. pop. 231).
2°. Ce dai de petit, 0 nu se strica,

dar dal in apd i se stria. H a r -
t i a" (Sbiera, Pove§ti p. 322).

Ce pica 'n apd §i nu se uda ?
F runq a" (Familia 1886 p. 7).

4°. Ghicitórea despre Corabia:
Pan'a impánatA,
Pe apd l'asata,
De mama de om
Cu voe de Domn...

(Lumina pentru toq, 1886 p. 143)

50. Am o SO,
Pe care o duo de DMA la apd.

C ó f a.
(Sbiera, Povesti p. 320)

6°. Mama nasce fata i fata pe
mama. A p a §i ghiat a" (ibid.
p. 324).

7°. GhicitOre macedo-romana despre
Umbra:

NOpte-dzua sOcle 'n apd,
Ninti niti s'adapd.

8°. Cea mai remarcabila este ghi-
citórea ardelenésca despre chiar A p

§.1

A

A

§i

A

tale

Si

gi

9

eudt,

d:
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Dumbra,
Sumbra,
Fara umbra.

(Tribuna din Sibiiu, 1885 p. 915),

asupra cariia can, sa ne oprim o clipa.
Nu o data se pete constata in ghi-

citori pastrarea urmelor celor mai ar-
claaice (v. Ana). Tot aia in :

Dumbra
Sumbra...

ne intimpina a§a clicend cristalisata ci-
militura latinn, rnstica :

De imbre,
Exumbre

adeca : ce vine din pleia i n'are um-
bra ?" Forma primitiva pentru latinul
clasic imber era umber= gr. Op,
,ge g, ca i lunter" pentru linter",
romanesce luntre". In de umbre
de imbre", prepositiunea de" indica
proveninta de sus in jos, tot ala ca
in : de caelo", de sole", de monte"
etc. ; pe de alta parte, in exumbris
= sine umbra" prefixul ex" are o
functiune privativa intocmai ca in ex-
cors 7-- sine corde", elinguis=sine lin-
gua" , exsanguis -- sine sanguine" ,

exanimis" etc. In acest mod, Inca o
data :

De umbre,
Exumbre... ,

sub-intelegendu-se quidnam est", este
o antica ghicitere latina vulgara de-
spre apet , pe care poporul roman a
conservat'o pe de'ntregul in :

Dumbra,
Sumbra...;

dar cand incepuse a nu se mai pricepe
acesta fosila linguistica, s'a adaos :

Fara umbra,

care nu este in fond decal o traddcere
de exumbre".

La prima vedere,
Durnbra
Sumbra

pare a fi o galimatia ; in realitate insa
galimatia nu se afla nici o data in li-
teratura poporana decat numai acolo
unde este pusa cu tot dinadinsul, ca
in ap numitele pove§ti cu minciuni",
sat acolo unde sensul primitiv s'a per-
dut prin vechime, dar trebui cautat
prin sciinta.

v. Cimiliturd.
II. A p d in proverbi §i. locu-

tiuni proverbiale.
Iordachi Golescu, Pilde (Cony. lit.

1874 p. 69 sqq. i Tocilescu, Rev. I,
1 p. 231 sqq.) :

1. Apa curge 0 se duce, pietrele
reman pe loc..."

2. Apa lina mult te
3. I-a luat apa dela melt..."
1. Ca paparuda, cu apa 'n cap..."
5. Ca pescele 'n apd traesce..."
6. Apa cand se turbura, nu mai

veqi ca prin oglinda".
7 . Apa cand se umfla, §i. pe munti

II cufunda".
8. Apd sa bei din chiar putul tee.
9. Apele cele midi in cele marl se

versa".
Din aceste noe qicötori sat locu-

tiuni proverbiale, ne vom opri asupra
N-rilor 1 0 3, er pentru No. 4 vall
mai jos la III § 15.

A lua apa dela mora" este in opo-
sitiune cu : a veni apa la mera"
(Pann, II, 68).

Dr. Polysu : o veni apa i la mera
mea = es ist noch nicht aller Tage
Abend".

I. Crenga, Danila Prepelec (Cony. lit.
1876 p. 460) : ii venise acum §i. lui
Danila apa la mera..."

In loc de a lua", se aude cu ace1a§1
sons : I-am taiat apa dela móra" (Pann,
III, 13).

In Sicilia se (lice: ognunu tira l'ac-
qua a lu so mulinu" (Traina). Frantu-
sesce : faire venir l'eau au moulin".

in§ela..."
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Antitesa intre stabilitatea petre I
fata cu mobilitatea apei, ca in apa
curge, petr ele reman" (Pann, III,
134), a mai intrat in locutiuni :

10°. Descantec de Cósul cel roil"
Ai cum s'a§6qa p 6 tr a 'n apei, aa sa
se avqe r6u1" (Albina Carpatilor 1879
p. 283).

110. I. Cr6nga, Stan Patitul (Cony.
lit. 1877 p. 21) : cum s'a v'elut flecaul
cu casa §i avere bunicica, nu mai sta
locului, cum nu sta apa pe petr e..."

Proverbul apa curge, petrele reman",
pentru care n'am putUt gasi nici o pa-
ralela in celetalte limbi, astfel c tre-
bui privim ca specific romanesc,
ni se pare a fi de o extrema impor-
tanä Numai isvOrele de munte
curg §i se scurg pe petre, nici o data
riurile de pe campia, in privinta ca-
rora näsipul remane. Pentru ca un a-
semenea proverb sa se fi putut nasce
§i. a se inradacina la tot): Romanii din
Dacia lui Traian, cata sa admitem
dara ca intr6ga nationalitate a 'Astra
s'a format in Carpati , pogorindu-se
mai tailit gata pe vs.

Acest interesant proverb se resfrange
intr'un descantec din Bucovina :

De'l pocit de vad,
Curat,
Necurat,

Seco): apa,
Remael petr el e,
Planga dupa, dinsele...

(Marian, Descant. 179)

Cele no6 specimene adunate de Ior-
dachi Golescu sint o picatura de
apd in multimea proverbelor i locu-
tiunilor proverbiale romanesci privitOre
la apd, dintre cari 6ta o séma :

120. Pe porcul nu'l faci sa bea apd
din fedele§ (Pann, III, 47).

13°. La baliga mOle putintica apd
trebue (ib. II, 101).

14°. Mina be apci §i se uita, la Dum-
negeil (ib. 111, 134).

15°.

Toti pretutindenea sapa,
El duce cainil la apd...

(lb. I, 100)

16°.

Binele de reii te scapa,
Sal arund chiar si in apd...

(lb. I, 72)

17°. Dreptatea ese ca unt-de-lemnul
d'asupra apei' (ib. III, 28) ; la Milanesi:
l'ceuli el sta dessoravia de l'acqua"
(Cherubini).

18°. Negustor greii ca fulgul pe apd
(ib. II, 85).

Basmul Coto§man nasdravan" (Is-
pirescu, Legende p. 286) : Uncle -Ora
ad era bil§ugul in casa lor, acum a-
junsen negustori grei ca fulgul pe
apd. . ."

Evreul in Jocul pApu§ilor" :
Noi suntem tril tävards1
Grele ca fulg pi apd ;

Avem tril
Privalii:
Una gOla,
Alta sdca.,
plina cu 'ntunerica...

(G. D. T., Poes. pop. 120)

190. Apa trebue sa vie la matca
ei, §i. omul la tOpa lui" (Pann, II, 87),
este o frantun din antica credinta

despre annus mundanus" (Ma-
crob., Scip. II, 11), cand -kite lucrurile
se intorc la punctul lor de plecare ;
proverbul paralel italian suna:

In cento anni e cento mesi
L'acqua torna a' suoi paesi...

200. A fagMui Mama cu sarea
a da ce nu curge pe ape (Pann, III,
78). Prima parte a acestui proverb se
gäsesce deja la Romani. Sallustiii (lice
despre Catilina c, ajuns la saracia :
maria montesqae polliceri coepit" (Cat.

23). A doua parte, este un admirabil

istorica.

Talta

ita-
lica

si
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eufemism pentru notiunea cea mai tri-
viala.

Ion Ghica, ScrisOrea IV, vorbind de-
spre bietil dascali din prima jumatate
a secolului : Le plätia ce pe apa nu
curge : dascalul Stan de exemplu, cel
mai bine plata din toti, avea ate 20
de parale de copil pe luna..."

210. A lasa pe cine-va se, se scalde
in apele sale" (Pann, II, 100) =a nu'l
impedeca in placeri, in petreceri, in

Dr. Polysu : a lasa pe cine-va in
apa sa = einem freien Lauf lassen".

22°. Alexandri, Boieri §i ciocoi, act
IV sc. 8 : Iorgule, ai ceva care'mi
tMnuesci ... Nu e§ti in apele dumni-

17n variant rimat :
Se, vedem

In co ape/
Se adapa

= wir wollen sehen, was er will, wel-
cher Meinung er ist" (Dr. Polysu).

230. Tivga merge la a/4 pine, cand
se sparge" (Baronzi, Limba p. 52); fran-
tusesce : tant va la cruche

Hotului II merge tigva pine, la a
noua-cleci-§i-noua óra la apd, da la a
o suta i senfunde," (Jipescu p. 127).

24°. Minciuna ca glontul in apa s'a-
funda" (Lumina pentru toti, 1886 p.
572).

25°. SAngele apa nu se face"; ita-
lienesce: il sangue non fu mai acqua",
la Sicilieni : lu sangu nun si po' fari
acqua" (Traina).

I. Crenga, Dtni1. Prepeléc (Cony. lit.
1876 p. 453) :

Frate, frate, dar pita'l cu bani,
barbate.

n Apoi d, nevasta, sangele apd
nu se face. Dad, nu l'oiu ajuta
cine se.'1 ajute ? . ."

26°. A bate apa in piu0; italienesce:

batter l'acqua nel mortaio" (Diirings-
feld), frantusesce : c'est battre

I. Crenga, Mo§ Nichifor Cotcariul
(Cony. lit. 1877 p. 378) : seal ce
scia : degeba mai bati apa 'n china.
sa s'alége, unt, ca nu s'a alege nici o
data.. ."

270. Cine sta pe doe' luntri, cade
in apa" (Baronzi, Limba p. 52).

28°. Ca doe picature de apt& . ."
De la Vrancea, Sultanica p. 8 : toti

sfintii s asemana ca doe picaturi de
apd : toti all ochii din trei linil, nasul
dintr'una §i gura din doe..."

Frantusesce : se ressembler comme
deux gouttes d'eau" ; italienesce : pa-
iono due goccie d'acqua"; deja in latina :

similior nunquam potis
Aqua a quai sumi...

(Plaut., Miles, II sc. 6)

29°. Despre Omeni Vfno§i : sa nu
pice nici apa pe el, ca pe un paun"
(R. Simu, Transilv., c. Orlat).

30°. Pine, nu'l storci buretele, nu
apa" (C. Ionescu, 14, c. Sinesci).

31°. A nu aye dupa, ce be apa".
De sarácio nu scap6.,
N'are dupã ce b6 apd...

(Penn, I, 182)

De la Vrancea, Sultanica p. 15 :
nu e voinic ? nu' §i are rost de frunte ?
or e betiv, stricator de case, zurba-

? all n'are de pe ce be apa? he,
he, fata prOsta §.1 VfnOsa da norocu-
lui cu piclorul. .."

Basmul Tugulea" (Ispirescu, Legen-
de p. 313) : fost odata un mo§
§i o baba. Ei erati saraci de n'aveail
dupa ce be apa. .." (cfr. ibid. 174).

Marian , Bucovina , II , 219 , satira
poporana contra teranilor din satul
Cordun :

FecTormil din Cordun
Par' ca staii numal la fum ;
Tare 's negri i pirlitI,
Par' ca". 's la foc circalitl;

tale..."

a nail'.

et,

l'eau".

eil

da

ati

giii

Ati

desfrit.

oh
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Nu 's negri de tiiturã,
Niel de-o a1t6, 'nvirtitura,
Da 's negri de apd rea,
Ca n'afi dupã ce o bea...

32". Nu platesce nie apa care o
13e" (A. Vasiliil, Ia§1, c. Poien1).

33°. Culmea suferintei este cand nici
apa nu alina".

Doina din Ardél :
Strain& 's, Deimne, straina,
De nict apa nu m'alink
De-ar ploua o

(J. B., 207)

34°. Putere alinatere are mai in spe-
apa rece la inima merge.

Colinda din Dobrogea :

Mal jos apol se rasa,
Pe-un mândru ses se opria,
Cu livecli
VerclI

cu apd rece
La inima merge...

(Burada, Clët. p. 74)

35°. De aci, ca sinonim cu omorire:. §i cap6tul, ca sa nu mai
bee el apa rece . .." (Sbiera, Pove§ti
p. 62).

36°. Ori-cat de placuta, insa , apa
r ece nu imbata, de uncle locutiunea:
a imb6ta cu apa rece= a ilecari, a

77

vorbi Mmicuri".
... ea umbla imbete cu apel

rece.. ." (Trib. din Sibiiu 1886 P. 418).
... indrugail vorbe potrivite, ca sa

imbete lumea cu apa rece.. ." (ibid.
1885 p. 38).

37°. Pentru un betiv : apa nu e
buna nici in cisma," sa nici in o-
pinci" (Tocilescu, Rev. I vol. 1 P. 231).

38°. 0 scalda in do6 ape", locutiune
imprumutata dela spelatorese, insem-
néza vvaire in pareri, un caracter
in dol peri.

39°. Tot o apa = ace1ai fel".
Ion Ghica , Scriserea XVI

place egalitatea. Nu admit et deose-
distinctiuni d'alea intre faptu-

rile lui Dumneclet. Cer sa fim toti o

40°. A p6scui in ape/ turbure" pare
a nu fi poporan, ci un imprumut nal
dela Francesi : Ocher en eau trouble
= a se folosi din turburarea trebilor
publice sail particulare spre a caltiga"
(Aa ro n-P o en ar-Hill).

41°. A trece prin foc i prin ape ,

cu sens de a se expune la ori-ce pri-
mejdia, este deja in Psaltire :

Coresi, 1577, ps. LXV :
Trecumil prein Transivimus per

focii §i apd i ignem eta quam,
scose§i-ne in IA- et eduxisti nos in

refrigerium.. .

Mai romanesce este - a da prin foc
prin apet".
Basmul Cel trei frati impörati" (I-

spirescu, Legende p. 271): pentru dra-
gostea ta, a§ fi dat prin foc i prin
apa.. ."

Ca proverb :

Când sint cub cu noroc,
Trod prin apd i prin foe...

(Cony. lit. 1877 p. 185)

420. Cat tine ciurul apa = pr é pu-
tin, mai de loc", deja la vechii Ro-
mani :

Non pluris refert, quam si imbrem in
cribro geras...

(Plaut., Pseud., I, v. 100)

La Eleni : xoaxivod Jo dvulsig" sati
xo6xivcp OeEtg Moe (Plut., ne eiv

djvvdccov, 8, 50). Frantusesce :

Puiser l'eau
Dans un cribleau;

italienesce : portar l'acqua nel vaglio";
la Spanioli :

Aqua coge con harnero
Quien se cree de ligero...

Cantemir, Chron. II P. 339 : Pre-
cum apa nu sa poate tine in clur, me
minciuna nu poate s staruiasca in
basnelé sale. .."

s6pthman5....
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A. Pann, Prov. III, 69:
Banff din mana if scapa,
Ca ciurul emu tine apd...

Despre o datinh in leghturtt cu a-
cOsth, locutiune proverbialh, a se vede
mai jos la III § 5.

430. A face ce-va peste pair* :

niam lumea cu sapa
Si caram cu ciurul apa . . .

(Tribuna dela &brim, 1885 p. 63)

44°. A face cul-va apa = pra-
phdi, a'l inmorminta".

Tribuna din Sibilu, 1885 P. 559 :
Ba o 'ngropa pe mumh-sa, da p nol
sciii a nu, ch i-orn face nol apa. . ."

Despre rolul apei la inmormintare,
de unde s'a nhscut acesta locutiune
proverbialä, yelp la III § 6-7.

45°. A face un lucru apa = a'l
fora", literalmente : a'l face sh se
scurgh".

Nimör el (pAguba§ii) i la casa unde
trasese Romanul i Tiganul duph

ce fhcuserä vaca apa. . ." (Foi§Ora din
Sibilu, 1886 p. 11).

460. Te-a trecut apa sub limbh" se
clice in Mehedinti (R. Mihailénu , c.

Vinju-mare), cand e un mare ger.
47°. Ce mai némuri 1 epte ape 'n

chishlith" (R. Simu, Transilv., c. Or-
lat), ca respuns aceluia ce se laudä ch
are mune némuri, earl insh tote la
un loc nu sint vr'o mare trObh.

48°. A aye apa sorb" (Baronzi ,

Limba p. 94),
v. 2. Sorb.
490. Costinescu : AcOsta face a lAsa

gura apa, se Oce cand cine-va vede
ce-va plhcut i poftesce = cela fait ve-
nir l'eau a la bouche". i italienesce :
venir l'acqua in bocca" saü venir

l'acqua in su l'ugolo" ; la Portugesi
nfazer vir a agoa a boca".

I. CrOngh , Povestea Jul Harap-alb
(Cony. lit. 1877 p. 191) : sh ne datl

cat se 'Ate mai multh mancare §i
turich, clise Seti1, chruia II lhsa gura

Jipescu, Opincaru p. 153 : ... im-
buch cu aa pofth de pare a se bat
doi nebuni la gura lor. lash gura
apa, cand te'i uita la lei cum mh-
nanch..."

Basmul qinelor" (Ispirescu, Le-
gende p. 213) : le Asa gura apa la
toti duph o aa buchtich..."

50°. A sci sail a vorbi ea pe ape ,

)2
a vorbi ca apa" = a nu se incurca,

a nu se intrerumpe, a fi curgeto r.
§i'n limba sardh : ischire una cosa
comente i s'abba = saper bene, fluida-
mente" (Spano).

Basmul Orb-Imperat" (Tribuna din
Sibilu 1886 p. 421) : Ajungend la im-
peratOsa i intrebat flind, povestesce
ca pe apa t6te phsurile sale.. ."

Basmul Omul cu trei talantl" (Sbie-
ra, Povqti p. 236) : paech qt1 un
zodieriu de le spul tete aa ca de pe
apa. . ."

TOte le scie ca pe ape (FoiVra
din Sibilu, 1886 p. 8).

Ion Ghica, Scrisórea XV : Vorbia
bulghresce ca apa §i legase cunoscinte
cu negu-thtori de peste Dunhre.. ."

51°. Doinh din Andel :

Eii m duo cat apele,
Ca m'ajung dragostele...

(J. B., (37)

520. A. cresce lute, se (lice : ca din
apa" (D. Popu, Fagara§, c. Cophcel ;
G. Mu§etescu, Muscel, c. Poienari).

53°. Basmul Grainaresa" (Ispirescu,
Legende p. 307) : Are sh maY curet
multh apa pe garlft, pinh sh ajungi a
cunOsce tainele

54°. A sorbi pe cine-va intr'un pt-
har sail inteo lingua cu apd..."

Basmul Fata de imperat" (Ispirescu,
Legende p. 352) : ap de putintich
dräghla§e mai era, incat s'o sorbi in-

s6

b6u-

apa..."
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tr'un pahar cu sail in basmul
71
Cele trel rodil" (ibid. p. 360): era,

aa putintica la trup incat ar fi b6u-
t'o intr'un pallor de apci. . ."

21
Tustrei voinici §i pieptNi de sa:1

sorbi intr'o lingua de aptt, aa erab...."
(Tribuna din Sibilu, 1886 p. 401).

55°. A scóte apa din potra = a face
un lucru peste putinta"; deja la Plant,
Persa, I, 1 v. 41 :

. . . . quin si ego met veneam, vix recipi
potessit

Quod tu me rogas, narn tu a qua m ap u-
mic e nunc postulas...

De la Vrancea, Sultanica p. 24 : cu
una cu alta, mai cu ce avea dela pa-

scóse apa din piatra, i ajunse
a fi jinduit de multe fete in sat..."

56°. In Moldova, cand nu vrea omul
din popor sa faca ce-va pré-greil sail
pre-desgustator, exclama cu indigna-
tiune : mai bine sa car apa la Jidani
decat..." (D. Manca§, Iai, c. Pirca).

57°. Nevinovatia se alaturöza cu
apa curata".

Balada Chira :

Giur pe Dumnedeii,
Pe sufletul mud,
Ca's nevinovatä
Ca apa curat5,...

58°. Apa cea curata, la rindul seil, se
alaturoza cu argintul i cu la-
crim a. Poporul clice : apd limpede
ca argintul ; aptt ca lacrima" (G. Gheor-
ghiii, Boto§ani, c. Calinesci).

v. Argint.Lacrima.
590. A se intinde sat a se imprVia

ca apa.
Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :

Atuncea spaima i gróza pre protivnicl aü
cuprins,

Se impra§tie ca apa pe esul acel intins...

60°. Despre apa viór a,
v. Apa-vie.
61°. Despre locutiunea proverbiala

25,177. II.

In) ce apa se scaIda" , vorbim mai
jos III § 23.

III°. Ap a in datine §i cre-
din t e.

Despre apa sub raportuI mitologic
saa religios i etno-psicologic,

v. Aghiasmit. Bobote'za. Desctin-
tec. Martin. 1. Mort. Georz. Pa-
paruda. Vraja.

Aci vom intruni o mica parte din
asemeni datine i credinte.

1°. Cand Omenii voesc a incepe plu-
garia, atunci pun in un vas apa §i'n
altul carbuni cu tamae ; apol injugand
boil la plug, tamaeza impregiur §I stro-
pesc cu apa plugul i pe boi, qicond :
noroc sa dea Dumnalea, plOia §i DMA !"
(A. Bottez, IaY, c. ipotele).

20. Poporul crede ca, cine s'o arunca
in apa in Via de Bobotéza §i se va
scalda, de'l hi betég de ori-ce bOla, de
§oldinä, friguri i altele, te tamaduesci.
Din (pa de Bobotoza. §ése septömani
tote apele sint curate §i sfinte, chiar

virful muntilor. Se arunca, atunci
in apa §i Omenil sanato§1, creciond ca
preste an nu vor hi betegl" (D. Popu,
Fagara§, c. Copacel).

3°. Daca se va da apa din vasul din
care beau porumbil celor ce se ati
reit la o-laltal se indragesc Orall" (R.
SiMu, Transilv., c. Orlat).

40. Femeia insarcinata sa nu deie
apti la nime, a apol nu pOte nasce
pina ce acela DWI va da apa din pumn;
de asemenea sa. nu desculte pre nime

nu'ir traga ciOrecii la nime, ca
flu pOte nasce piná Ce acela nu'i va
da aptt din opinca,, cisma, clOreci etc."
(ibid.)

50. Cand pleca Omenii cu vre-o
marfa la tirg, beat un ciur, Ii in de-a-
supra marfei §i, turnand apa In el,

: cat sta apa in ciur, atata sa stab
cu marfa nevinduta in tirg" (ib.).

42
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60. Cand se insera de a doua Ofb,
barbatul remas vaduv, pe mormintul
femeii sale morte se varsa apd multa,

aceia se crede ca arde in grópa..."
(ib.).

70. Dupa co s'a astrucat in pamint
mortul, tqi se spala pre mani cu apa
m or t u I u I preste grOpa, pentru ca
sa nu amurt sü asude. mainele" (S.
Liuba, Banat, c. Maidan).

Tot din Banat ne spune d. Mangiuca
(Calendar 1882), ca. la 2,5 Martit, in
qiva de Buna-vestire, se face versa-
rea apei mortilor pe érba verde".

80. De bOla dint ru-iel e se yin-
deca omul cu apd adunata din 9 va-
dull." (V. Petrirr, Transilv., c. Ve-
stem) ; pe aiuri se (lice: apti dela 9 fan-
tani" (D. Nisipescu, Vilcea, c. Nisipi).

9°. Ielele béti neptea apti de prin
fantani, i ori-cine va be dupa dinsele,
11 pocesc. De aceia cand cine-va bea
apci dimineta din vre-o fantana, lasä
in ea vre-un semn dela sine, pentru
ca pocéla sa cap, pe acel semn" (C.
Poppescu, Prahova, c. Star-chiojdu).

10°. Locul c u apele a 1 b e" figu-
reza in legende mitologice din- Banat.

S. Mangiuca, Col. 1. Tr. 1876 p. 360 :
Frumese credinte are poporul nostru
§i despre locuinta glinelor din Tera-Ro-
manésca, la locul cu apele albe, uncle
se scalda qinele i unde cresce Urea
cea misteriOsa, a carii trupina este
invalita n panza de pétra , §i care
om pete capë..ta acea fibre, acela este
norocos, cad: dinsa '1 conduce cu o
atragere magica catra, locurile unde
se afla tesauril ingropati, §-1 acolo pu-
nend flOrea pe pamint, pe loc es te-
saurii pe fata pamintului. Sufletul u-
nal umieri care* a vatatnat inele,
purtat flind do qine spre chinuire
§i resplatire, ajungencl cu. Ilinele pIn
la locul cu apele albe i veqénd a-
colo planta, cunoscénd'o a intins mana

sa o rupa, din -Pamint, dar observan-
d'o o qina, I-a dat cu sbiciul peste
mana de i-a apt flórea din mar&
Dela locul cu apele albe, din Tera-Ro-
mgmésa, pléca qinele in calatoriele
lor , trec peste muntii Orrvei, peste
stanca cea mare dela Berzasca, trag
la car§iele Saschei §i a Ciclovel, de
aci fac excursiuni prin Banat , apol
peste muntele Semenic de linga Ca-
ransebe§ §.1 se interna inapoi in Tera
Romanesca. In calötoriele lor, qinele
bucuros petrec pe poienele muntilor
de ,iedera, de foioflil , de semenic §i
de priboiu , uncle tin ele petrecerile,
ospétarile §i jocurile lor, purtand cu
sine cete de suflete pacatóse spre pe-
depsire..."

11°. Balada Neluca" :

Mircea 'n vale se ducea,
Dar el cruce nu's1 facea,
Poste apd nu sufla,
Ci la ea 'Ayala da.
inghitla bletul o data

lovia dorul de fata;
inghitia de doe orl
*i '1 apuca red fiori;
Inghitla lar de trel orl
*i cddea mort intre florl !

Asupra acestui pasagiu , Alexandri
qice in nab., ca Romanul suflä in apa" :
pentru ca sa alunge nelucile mortilor
ce sbor prin lume §i se amesteca in
faptela emenilor".

12°. tim a apei" se. chiama in
Moldova pe a-locuri un fel de genib
al riurilor (S. Mandru, 141, c. Iepu-
reni).

V. !,STima.

130. Cultul apei apare mai ales in
Urmaterea datina :

Descantaterea, inainte de a incepe
a descanta de Dinsele, se duce la un
rib curgetor cu o bucatica, de pane, cu
un droburr de sare §i cu o coflta, sat
Ola Dona In mana drepta. Ajungend
ka rib, bate intr'un loc pe mal in con-

a
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tra curgerii apex trel metanii, arunc
din pane 0 din sare ce-va in undele
apei, apol cu cofita sat 61a le un pic
din apa ce-a durs peste panea §1 sa-
rea aruncata. Pe cand bate ea acele
trei metanii, (lice urmatOrele cuvinte :

Apet'curetóre,
EA te sorocesc
Tot cu pane §i cu. sare
Sa, lecuesci pe cutare
Din cap pina 'n picl6re
Cu lOc,
San6tate i vOcl

De-aice apol se duce mai la del pe
ap in trei 16euri dupa olalta. bate

de trei ori cate trel metanii, i pe- cand
bate metaniile, repetesce cuvintele de
mai sus i ie apei cu cofita. Dupa, ce
a facut ea acesta i dupa ce §i-a urn-
plut cofita cu apd, taxa ca s'o fi ob-
servat cine-va, se int6rce spre casa,
dara i acuma fara de-a vorbi cu
sat de a cauta indaript, pentru
daca ar vorbi cu cine-va sat s'ar uita
indaript, tete operatiunile sale n'ar mai
aye nici o putere. Sosita a-casa, in-
cepe a descanta apa din cofita c'o ma-
tura, de busuioc c'un ban de argint..."
(Marian, Descant. p. 91-2).

v. Argint. Ban. Buszdoc. 'A-
ndre. fele.

140. 0 fiinta mitologica, de apd este
Setila.

I. Crenga , Povestea lui Harap-alb
(Cony. lit: 1877 p. 187): Mai, da al dra-
cului onanie de om e i acesta, (Ilse
Harap-alb. Grozav burdahan i nesatios
gatlej, de nu pot sa'l potolesca setea
nicl isvOrele pamintului ; mare ghlol
de apd trebue sa, fie in matele !

Se vede ca acesta'l prapadenia apelor,
vestitul Se tila fiul Secetel, nascut
in zodia ratelor i impodobit cu da-
rul suptului

V. Setiä.
150. 0 alta specie, de fiiqe mitolo-

gice in legaturtt cu apa slut Papa-
r ude1 e, a treia Joi dupa Pasci, cand
fete Incununate cm bozi alerga dela
casa la casa invocand ploile, er sta-
pana easel lea no don* cu apci §'o
anima pe dinsele, udandu-le de sus
pina, jos" (Teodorescu, Datine p, .129).
De aci locutiunea proverbiala despre
cel u§ori la minte : e ea paparuda,
cu apa 'n cap" (Cony. lit. 1874 p. 73).

16°. Credinta in Inchiagarea apei"
prin fermece e tot ce 'Ate fi mai res-
pandit In popor.

Basmul Fet-frurnos 'cel retacit" (I-

spirescu, Legende p. 160) : Mai urn-
blara el ce umblara, 0 la urma ur-
melor aflara despre un vrajitor me-
ter, carele inchiaga i apele..." (cfr.

ibid. p. 193).
Basmul Coman Vinatorul" (Col. 1.

Tr. 1882 p. 469) : era Baba Clenta,
vräjiterea care inchega i apele cu far-
mecele sale. .."

I. Crenga Amintiri din copilaria
(Cony. lit. 1881 p. 1) : Alunga nouril
cei negri de pe deasupra ,satului no-
stru i abatea grindina in alte parti,
infigend toporul in pamint afara dina-
intea ; inchega apa numal cu dee
piciere de vack de se incrucea lumea
de mirare..."

17°. Cand se scalda copiii §i li se
baga, apd in urechi, Teat doe petricele
0 le pun la urechl, :

Melc, mole cotomelc,
Sento apii din urechl
Ca da un ban vechIu
*'o lingurt de curechlu

palma peste urechl...,

apol arunca peste cap indarit petrice-
lele in apd, Vend

Frigurile mele
Pe, cine'l in pele..."

(P. Olthau, Hateg)

v. Cubeic.
42*
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18°. La aghiasmA, se 'lice apci-m
(N. Poppescu, Do lj, c. Piscu) ; une-ori
chiar simplu apd , bun5,-Oth, : popa
face apd pentru lehusa, in loc de sfin-
tesce" (P. Teodorescu, 141, c. Miro-
slava).

19°. In graiul bOcetelor poporane, a
slob o apele reposatului" insem-
nézA a da de pomana" (Burada, In-
morm. p. 150, 157). In Banat, la 22
Main Samb6ta se face acesth slobo-
(lire a apei mortilor" (Mangiva, Ca-
lendar 1882).

200. Apd n e' nceput A, aqua vir-
go" la vechii Romani, se chiam6, apa
de isvor sat de fantana, adusa pro-
speta 0 din care nu böuse inca neminea.

Alexandri, Pastel XXVIII :

Româncuta multemesce, suild 'ncet peste
cofita,

cu apa no'nceputä udd rumenal
guritd ;

'far drumetul dupd dinsa bea, fugarul ist
adapd

se jurd ca pe lume nu'l asa de dulce
apd...

Apa ne'nceputA, tine un loc
f6rte insemnat in medicina poporana,

descantece, in vraji.

*i la Nistru se ducea,
Apd rece aducea,
Apd rece n e 'n ceput
Pentru dragoste facutd,...

(Marian, Bucov. J, 87)

sati:

Orl tu qacl de-o bOld grea
nu'l nime pe-acolea

dea apii din isvor
fad, dupa dor ? . .

(Porapilit, Sibilu, 45)

21°. Intr'o string, legAtura cu apa
ii e.'nc eput 6. este av, numita st i n-
gere:a cArbunilor, aqua lustra-
lis" a paganismulul latin.

De estl slab de dorul mei;
'aduc apd din pärdii

cdrbuni in ea sá sting,
*i la pept sh mi te string,
SA te string, sa te apuc,
Sándtate sd'ti aduc...

(Marian, Buc. 1, 29)

Stingerea carbunilor fi-
ind, dup A. credinta poporuldi, vindeca,-
tore oil 0 de ce 13616, grabnica, mai
fie-care Romand, dela tera. o scie
se folosesce tot-d'a-una de dinsa cand
cere trebuinta. DescantatOrea, care vrea
s6, sting6, carbuni, aduce mai intaiu
apd n e'n ceput dela vre-un isvor sat
fantana sat 0 dela un nil apropiat.
Apol tOrna putina dinteinsa intr'un
pahar, Ye noö drbuni aprinI 0-I a-
nima pe rind in apa din pahar nu-
Mërandu-i de-a'ndär6telea, adica dela 9
pin6, la 1, 0 rostind In tain6, cuvin-
tele descanteculul. Dad, omul sail vita
bolnava e diochIata sail pocita, toti
arbunil aruncati in apa n e'n cep uta

sfariind pe fundul pgharului ;
iar dad, omul sail vita bolnavA nu e
diochiath saü pocita, atunci carbunii
stIn0 plutesc pe de-asupra apei. Dupa
ce descantatOrea a stins arbunii, da

bea celui bolnav putina, apd descan-
tath, II spal6, cu dinsa timplele i id-
colea ccrpul, tOrna puin, pe la
nele ue1or, bar rem4ita cu carbunt
cu tot o arunca pe strqina easel"
(Marian, Descantece p. 250).

v. Cdrbune. Desceintec.
22°. Farmecarea cu apd din trei

fantani:
cine l'a fermecat ?

Mandrulita lul din sat,
Cu trel mad din trel grádini,
Cu aptc din trel fant ant..

(J. B., 11)

23°. Apa din unele nun sail p62
rae, dupa, credinta poporului, are o
fluinta, fatala asupra viitorului copii-
lor saldati cu ea.
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Balada munten6sca Blastemul":
Tact, ca. te-arn soaldat
Cu apd de Pru t,
SA RI tot urit;
Cu apd de luneä,
SA fir tot de dna. ..

(G. D. T., Poos. pop. 438)

De aci vine locutiunea proverbiala:
ce apd se scalda sat s'o fi scal-

dand cutare = ce fel de orn este ?"
24°. Despre apa Iordanulu I, care

jóca un rol fOrte insemnat in basme,
in colinde, in descantece,

v. Iordan. Apd-vie.

IV°. Observatiuni lingui-
stice.

1°. Romanul apd deriva d'a-dreptul
din latinul a cqua (= ital. aqua =
span. agua=provent. aigua etc.), intoc-
mai dupa cum Op6," vine din equa".
Trecerea lui qu in labialä exist i 'n
forma sarda logudoresa abba (=sar-
dul nordic eba, sardul sudic acqua).

In dialectul istriano-roman, alaturi
cu forma apd se aude opd (Miklosich),
cu scaderea lui a la oa prin inriurirea
lui p,

20. In vechile texturi romane ne in-
timpina une-ori reduplicarea lui a :

Psaltire Scheiana circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom. ps. XXII) : in appd
raposata satura-me..."

Alte-ori reduplicarea lui p :
Text din sec. XVII (Cod. Mss. mis-

cell. al bis. Sf. Nicolae din Bralov, p.
284) : eti adeca v botezil cu appd

,

119...
30. Ca i generalitatea cuvintelor in-

cepötóre cu a-, apd In vechiul gralu
iqi asociaza mai adesea prepositi.unea
in tru in loc de In.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. XVI
P. 15 : porni turma toata dein tarmure
in Mare gi se afundara I n t r ' apd.. ."

Legenda Sf-tei Maria EgiptOna, text
din sec. XVII (Cod. Mss. miscell. al

bis. Sf. Nicolae din Brapv, P. 848):
iara eine§ ei duc6' cu sine ate
ceva hrana care cum vr6, cela patine
paine, altul smochine, altü finiche, al-
tii linte muiata I n t r' apd. . ."

Act moldovenesc din 1636 (A. I. R.
I P. 93): la sat la Romane§ti noao
parnanturi in frunte cu pomi i In t
pd l cu tot venitul i cu vie..."

Moxa, 1620, p. 346 : nu era pre
pamantil nice o vita, nice I n t r'apd.
nice in vazduh a zbura, i zise Dum-
nezeu apelor de fOcera pqti de tot fé-
lul, sa le fie sufletul i hrana de nt
pa, i dentr' apd e§i rodulii paseri-
lor ce zboara.. "

Dosoftelu, 1680, ps. XVII : lua-ma
dint 'Jape multe...", unde la Silivestru,
1651 : ma scoase din ape multe.. .",
iar la Coresi, 1577 : luali-ma de ape
multe..."

40 . Genitivo-dativul singular arhaic:
apeei.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. x p.
10 : multi bolriavi, orbi, ologi, uscati,
altepta clätitulii apeei, Ingerulti amu
alii Domnului de§ting6 intru vrOmia
la lac-a i clatila-se apa, i cine de-
§ting6 dupa clatitult apeei, Amato-

. ."

5°. In loc de 1,a turna apd", ne
intimpina intr'un fragment omiletic din
sec. XVII (Cod. Mss. miscell. al bis.
Sf. Nicolae din Brapv, p. 439) : dupa
acéia baga apa in spalatoare §i in-
cepu a spala pi6oare1e ucenicilor..."

60. Pentru notiunea de puiSer de
l'eau", pentru care graiul de astaqi nu
mai are nici un termen, caci a scOte
aper este o expresiune nepropria, Ro-
manil qiceat alta data. : a mesce
apd, literalmente : miscer a aquam
Cuv. d. batr. I, 292).

Glosar slavo-romanesc circa 1670
(Mss. In Bibl. Soc. Archeol. din Moscva,
f. 80 a) : Isaia prooroch izvor chiama

in

an
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dumnazaqtile carti, ca dinteaceste cei
ci cred pre adevart m es a u apa cu-
noalterii dumnezaqti..."

7°. Sunetul produs prin caderea unui
ce in apd se represinta prin onoma-
topeia bald aba c.

Jarnik, Sprachliches p. 23 : B al -
d Aba c, vom Fallen in's Wasser";

A. Pann, Prov. I, 87 :

securea cade baldab c in apd...

8°. Printr'o contractiune ferte cu-
riósa, strigatul sacagiilor este : 0-o!
(Baican, Strigarile precupetilor p. 6),
ceia ce presupune o forma Opel, ca in
dialectul istriano-roman:,

9°. Despre construcVunea a inghiti
1 a ape sail a turna I a apd",

v. La.
100. Tulumbele de stins foc se nu-

miaii in grainl vechlu pusce de apci.
Neculce, Letop. II p. 198 atunce

indata avand pu§ce de apd acel
zaci, Le§I §i Moldoveni, all stins focul..."

119. Despre un ape du c, cronicarul
Mustea, Letop. UI p. 20 , descriind
meremetul bisericei sf-lui Nicolae din
Ia§1 de catra vodä, Antonie Ruset; (lice :
adus'ail §i ape pre o ale paua in

zidul acqtii
12°. Deminutiv dela apd este a p -

§ ó r a.
v. 2.9.4.5. 6.1..pa Apdrid.

Apdrile. -- Ape. Apos. Apdsa. Apd-
tos. Andrei. Curcubed. Mesa.

Taiaz. Undd. Val. ..

2.1pit (plur. ape), s. f.; rivière, fleuve.
Intindere insemnata de a p curgetore.
0 apci se chiama aa fiind-ca are multa
a p a, dar to,tu§1 deosebirea de sens
intre ambele e atat de mare, incat se
pot privi ca doe cuvinte despartite ;
dQ exemplu a be a p a din apd" la I.
Vacarescu p. 66 :

Rine, ape marl si midi
Ce v'am trecut pin'aici,
Nu ultati ea ce nevoi
Am bout a p t din vol...,

o bucata care, printeo ciudata erere,
s'a publicat acum de curind ca o doina
poporana inedita din Moldova (Conv.
lit. 1886 p. 184).

Une-ori insa este cam a-nevoe a ho-
OA, daca "e vorba de apd rivière"
sail de a p a eau", buna-Ora al doilea
a p a in balada Inelul §i naframa" :

Tu spul ca eii m'am dus
Pe malul apei in sus,

ca 'n a p a m'am svirlit
La copila ce-am

Dar nici o indoela nu 'Ate fi in pa-
sage ca :

Ion din Sim-Pietru, Alexandria 1620
(Mss. in Acad. Rom. p. 13) : mergil
4 ape din rain : Tigart §i Efrath §i
Fisont §i Ghiond ; sa mergi pre Fi-
sonil apd §i e§i-veri la lume..."

Pravila Moldov. 1646, f. 21 : carele
va gasi pre marginia unii ape mari
fie-ce lucru, yen mare, ver mici, ca-
rile va fi aruncatil a p a ca o plavie, a-
cesta de nu'l va marturisi, nu va a-
via nice o certarp..."

Donici, Vulturul i paingul :

ape : Bistrita, Moldova si Siret,
Pe sOsurI vesele se NIA curgOnd incet...

Doina .din Bucovina :

Cate ape sint pe iurne,
Ca. SucOva nu's mai bune :
Niel nu'l rece, nici nu'l calda,

'n ea mandra mea se scal.da...
(Marian, Buc. TI, 8.3)

La balti, ,lacuri, iazuri, ba nici la
perae trecetere, nu se ilice apd ; ele
au a p a, dar nu stilt ape.

0 trasura caracteristica a rturilor fi-
ind de a curge merell, fara ca undele
sa se mai intorca vre-o data, de aci
mai multe locutiuni proverbiale sat
imagini poetice, precum :

CA-

biserici..."

sa'l

*i

-
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Doina Lume, lume" :
lumea trecetOre,

De voinicl amAgitOre,
Ca o apd curgetOre :
Unul nasce s'altul more...

((1. D. T., Nes. pop. 287)

Bócet din Hateg :

Sá mergi cu sOrele,
Iar nu cu apele,
Ca sOrele 'I mergetor
Si 'napol fntorcötor,
Dar apeZe 's mergetOre

'napol ne'ntorcetOre...
(Burada, intnorm. p. 34;'efr. ib. 121)

Doina din Ardél :

Du-te; bade, duce-te-al,
CAnd a sta apa s6, stal,
S'altä draguta sa n'al...

(Cony. lit. 1881 p. 229)

Pe la Fagara§ se aude blestemele:
bata-te Dunarea! du-te cat Dunarea!
du-te cat apa.Nistrului !" (A. Bu-
nea, c. Vaidarecea) ; in Banat sa te
opresci uncle se face apa sfredel !" (M.
Dragalina, c. Borlova).

Alt blastem Inturna-te-ai cu a-
pele !" (R. Simu, Transilv., c. Orlat),
adeca : sa nu te mai intorci nici o
data.

Cand nóptea e forte tacuta, se 'lice
ea : dorm §i apele.

Balada Aérpele" :

El mi se sculag din 6ori,
Dupa glas de cantatorl,
Cand dorm t6te apele,
CAnd tac tete frunclele...

(G. D. T., Poes. pop. 939)

Colinda muntenescä :

Uncle ye caratl
Si. de ce'mt umblatl
Pe la mie6 de nOpte,
Cu sudorl de mOrte,
Mad dorm chlar si ape

firile t6te...
(Ibid. 92)

Un cantec duiosca in legenda ele-
nica a lui Orfeilopresce pina §1 cur-
sul apelor.

Doina din Ardel :

Tap 'ml canta de cu jele
De stall apele de-a mere ;
Tap 'mi cant& de cu foc
De'ml stag apele pe loc...

(Reteganu, Poos. pop. 78)

Culmea nenorocirii este cand nici
mOrtea nu vrea sa Yea pe om, adeca
atunci cand, ca in doina din Ardea :

De sAraca ce's saraca,
Nice apa nu me 'fined.;
De strAiná ce's straina,
Nice apa nu me mana...

(Clrtile satónuluI 1886 p. 15)

Vecinica framintare intro apet §i ma-
lurile ce o in inchisa, a dat poesiel
poporane cate-va admirabile imagini.

Bócet din Dobrogea :

Batuta 's de gAnduri,
Ca vintul de Mull,
Ca apa de malurl..,

(Burada, Cal& p. 265)

sail o doina de peste Carpati :
Val de cela ce lubesce :
Niel nu mOre, nict trAesce,
Numai cat se nAcajesce ;
Se bate cu gAndurile
Ca apa cu malurile...

(Albino. Carpatilor 1879 p. 264)

Dupa cum in Bucuresci se 'lice :

Dimbovita apd dul c e,
Cine bea, nu se maI duce...

tot ma pentru maY Vote riurile Roma-
nul are epitete analOge ; bunleóra :

Mures, Mures apci I a t A,
Ce vil as,a turburata

cu sange mestecatà?
(Reteganu, Poes. pop. 95)

Balada Iorgu Iorgovan" :
Soro Cerno drag*
Tu apd prib ag A...

(Burada, Can. p. 149)

3-APA.

C'a§a'l

-
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Apoi :

Frunda verde de mAslina,
Trecul Prutul, apd lin A,
Trecul in tdrA -straina...

saA :

FoicicA de sulfina,
Trecul Prutul, apd 1 i n A...

(G. D. T., Poes. pop. 285)

Ilufa§, Mint§ apd I i n A,
Cine te bea, se 'nstrAinA...

(J. B., 201)

Mura§, apd I i n
Treci-me 'n tar& straina,

Se me treci,
SA nu me 'nee)...

Sibilu, 27)

Jijiórá apd-a m a r A,
Face-te-al 'Agra cornea...

'(Jony". lit. 1886 p. 89)

Bistrita, apoi de munte!
Bistrita, §irolu de frunte !
Ce te fAcu§1 DunAre

te umfla§1 tulbure ?...
(Alex., 'Prom, pop 2. 255)

Li-au durat sälas
Un vecinic 1dca§,

'n el ea mi-i-aii pus
S'apo1 dus
Peste unäre,
Ape& tulbure...

(Aurora romana, 1881 p. 14)

DIII ploi sat din topirea zapeclei la
munte riurile se umf15, trecend pe-
ste maluri. Acesta se chiama : apele
cresc, apele sint m a r I, apele vin
m a r i.

Balada M-rea Arge§" :
Apele sa cresca,
kandra sa!rul opróscA,
S'o opresca 'n vale,
S'o 'ntOrca, din cale...

Invocarea Scaloianului" in Ilfov :
Ca sA curgA ploile,
Ploile ca girlele,
Noptile §i
Si cu septemanile,
Ca sA crOscA apele,
SA s'adape vitele...

(G. D. T., Poea. pop. 211)

Nicolae Costin , Letop. II p. 123 :
o am enii n'au -cazut la robie, a mai

de timpuria aü fugit de §1-ail scutit
viata la codri §.1 spre Foc§eni, ca in-
tr'acolo n'at lovit Tataril cu prada,
fiind apele m a r 1..."

Nic. Muste, Letop. III p. 78 : Tot
inteacela§ an in luna lui Septemvrie,

pornit ploi grele, cat aii venit
apele marl afara din masura lor..."

Pluralul ape 'Ate sa insemneze Ma-
r e; buna-óra, o catana romana descriend
Italia :

Cat te ult1 in lung §i 'n lat,
Nu mal vecli pamint uscat,
Ci tot ape tulburele,
Umbland corAbil pe ele...

(J. B., 320)

Nesce riurl mitologice ne apar in
blastemul : Duca-se pe apa Sambetel
§i a Duminicel 1" (D. Andriescu,
c. Hermeziii).

Apa Duminice I, datorita cre§ti-
nismului, duce 'la Rain ; apa S a m -
bete I, un rest evreesc, merge la lad.

13asnau1 bucovinen Pre-minte Solo.
mon" (Aurora romana, 1881 p. 8) :
Spalma lor nu era pi-6sta. Cum sa,
se 'nterca era pe pamint" ? I Dar §i
dracii se uitara la dinii chiori§, flind-ca
venisera nepoftiV, §i nici nu pe apa
Sambetei, ci pe o cale cu totul
ne'ndatinata. . ."

v. Duminicd. Seimb6tet.
In fine :
Poporul are credinta, c (Ida pune

la cane nume de apet, de ex. Mura,
Tis a etc., atuncl nu turba" (T. Cri-
§ianu, Transilv., e. Cugieru).

v. ' Apet.

8.Apit (plur. ape), s. f.; t. d'Industr. :
eau comme designation de certains ii-
quides ayant a peu près l'aspect ou
la consistance de l'eau. 0 multime de
lécuri, de cosmeticuri, de compositiuni
casnice sail industriale, perta numele

Muras,

(Pompil10,

s'at

141,

a,
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de apd, de§i mai adesea a p a Intra in
ele intr'o m6sura fOrte mica, une-ori
de loc.

Ion Ghica, ScrisOrea IV : Cat pen-
tru cucOna Duduca, de-o fi §*1 mai tra-
ind, dar n'o mai cunosci. Alifia vinata
cu care se ungea séra, albu§ul de ot,
abusul de ,caramida arsa stropita cu
apd de salcam §.1 apd de pelin
cu care '§i intindea pelita , buretele
muiat In apd de castraveti cu
care'§i scotea petele, dresul, sulimanul
§i rumenéla cu care se väpsia, gogo-
§lle de ristic etc., at tras largi §.1 a-

danci brazde pe obrajil ei..."
In tractatul de medicina populara de

pe la finea secolului XVIII (Mss. in
Arch. Stat.) ne intimpina meret : apd
de trandafir, apd de soc, apd
de orq, apd de cicOre etc.; de e-
xemplu:

Cumseface apa de trandafir?
Mori de tradafir albi, sau din ro§ii,
le la§i de se ve§tejescu o zi o noapte
dupa ce-i culegi, apoi pui florile in ca-
zanel i pui apa curata peste dinsele
de unde§te §i le tragi cu rachiul de
anason. Asemené se face i apa d e
i z m a, cand este izma inflorita. Ase-
menea se face §i apei de flo ar e de
s o c..."

In acelaI tractat : apa cr ae s el
eau de la reine de Hongrie, alcoolat
de romarin".

Apa de tr an da fi r avea un rost
§i la nun-tile boieresci de ardata.

Ion Ghica, Scrisdrea III: In ajunul
nunVi, cam dupa amiai, porniat cal-
tunaresele, tot cucOne alese dintre ru-
dele cele mai frumose ale ginerelui, in
trasuri inhamate cu armasari de pret.
Intaia caltunärOsä Intra la mirOsa
tand o catia de argint cu flori suflate
in aur, din care e§la fum de udagaciu
§i de curse ; ea mai purta §i o stro-

pitóre din care arunca apd d e tr a n-
d a fi r, semnul curateniei..."

v. Nuntd.
Dosoftein, Liturgiar 1683, Slujba an-

timisului f. 46 a: Preutil punt antimi-
sele pre svantult prestolt, §i arhie-
reult le ocropialte de trei ori cu apd
de flori..."

Apd-t a r e eau forte".
Pe linga alte intrebuintari indu-

striale, apa -tare serva la v6psit,
insa mai mutt in ora§e, rar prin sate.

S. F. Marian, Chromat. p. 10 : Ro-
mancele din unele parV ale Bucovinel
spun §i cred, c apa-t a r e ar fi spur.
cata, pentru ca se cumpëra dela orme
§i se Intrebuintéza la boit, §i b o
é 1 a nu e ala de buna §i de primita
la Dumneclet cum sint florile car!
le fac ele singure..."

pentru ca s nu qicA beutu-
rei lor pe nume, fiind cam deochiat,
boteza v in ul:

Ape'
De sap a.

Ispirescu , Unchia§ sfatos p. 104 :
Mascariciul lui Bacus, tot ricend de
unii §i de alii, ajungea de se facea §i
insu§i de ris, cand se adapa mai de
prisos cu apa de sap a..."

v. 1Apd.

440,, s. f. ; t. de Choreogr. popul.:
sorte de danse nuptiale. Se intrebuin-
téza articulat : a juca apa. hi alte lo-
calitati se 'lice : a juca galét a.

Duminica, dupa sosirea mirelui cu
totf ai sei la locuinta miresel, pe and
carutele i calaretii se prefira pe di-
naintea case!, miresa din nauntru se
uita printr'un inel, tiind un ochiu in-
chis, vada, pe ginerich ; acésta ci-ca
sa n'o dOra ochii la batranete. Apoi se
jOca apa. Pentru acésta se trimet dol
baieti la garla, insotiV de un cobzar,

0
i

pr.

0
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§i. aduc de acolo a p a. Vasul cu a p a,
impodobit c'o basmA, un fir de rep
busuioc, se pune la radacina bradului ce-
lui infipt de sambOta séra, §.1 flacai §i
fete fac hora imprejurul luL Dupa fie-
care trei invirtiri a horei, merge miresa,
care §i ea se afla jucand alaturi cu
nuna-mare, §i varsa din vas de trei
oil la radacina bradului ; acésta ca sa
fie inceputul casatoriei manos §i imbiel-
§ugat. Dupa aceia stolnicul, adeca fla-
caul care st a. in hora cu plosca sub
bratul stang §i cu un pahar plin cu yin
rop in mana dr6pta, Ii intinde peste
capul miresei catra acela care se va
brodi atunci in acel loc §i. care bea
astfel pina de trei ori. Dupa ce s'a
jucat apa, ginerica §i nunul, earl pin'a-
tunci aü stat pe afara, se apropia de
u§a easel. Atunci miresa apuca §omo-
iagul de busuioc cel legat la tdrta va-
sului, Ii India in a p a. i stropesce de
trei ori piciórele ginericai §.1 a celor
ce sint cu (D. Pavelescu,

c. ChiOra).
Pe a-locuri se duce la put dupa a p a

insa§1 mirésa, intovaralita de un fla-
caii care are i tata §i muma buna,
nu vitrigi" i cu doi lautari trime§i
dela ginerica , luand a p a. intr'o cal-
dare de arama alba." (D. Ionescu,

c. Manucu).
i'ndistrictul Brailei se (lice : a juca

apa (I. Dan, c. Slujitori-Albotesci), ca
§i'n Dobrogea (G. Eftu§escu, Constanta,
c. Clobanu ; A. Vasiliü, c. Marlénu).

Rolul a p e I la nunta, aducerea el
dela izvor de catra cine-va privit ca no-
rocos §i. apoi spOlarea cu ea a piciOrelor,
cele do() trasure fOrte caracteristice, fa-
cea parte din ritul nuptial la vechii
Romani : aqua petita de puro fonte
per puerum felicissimum vel puellam
quae interest nuptiis, de qua solebant
nubentibus pedes lavari" (Serv. ad Aen.
IV). Fost'ail la din§il §i dantul apa ?

Nu se scie. In ori-ce cas, e intere-
sant cal jOca mirdsa i nuna-mare, pe
cand nunul-mare §i mirele stall afara;
cad dupa antica credinta italica, in-
registrata de catra Varrone (De 1. lat.
I, 61), a p a la nunta represinta anume
elementul femeiesc : aqua femi na".

V. l'Apet.-2. Gaya Daq.-3.Brad.
Nuntd.

5.Aph, s. f.; t. de Med. popul. : 10.

hydropisie ; 2°. phymatose, eaux aux
jambes. Cu primul sens, se (lice mai
mult dr o pica (=-- gr. 15dektExas); cu
sensul al doilea, apd este fOrte res-
pandit ca nume de b011 la vite §i la cal.

1°. apd. hydropisie".
Glosar slavo-romanesc circa 1670

(Mss. In Bibl. Soc. Archeol. din Moscva,
f. 51. a) : boala apei, zapritu 1..."

Are apd, se (lice la cei bolnavi de
dropic a" (I. Dan, Braila, c. Sluji-
tori-Albotesci).

2°. apd eaux aux jambes".
Apet la cal §i. la boi este b umfla-

tura. a piciOrelor dela genunchi in jos.
AcOsta. apti provine din mancarea de

§i popupiu, precum §i din beu-
tura de a p a. pe ostenéla" (P. Hu-
§ianu, t. Sculeni).

Jipescu, Opincaru p. 106 : .. . are
apd la piciOre §i. gurar la gingii..."

Ibid. p. 159 : ... suie in car cate un
boll bolnav d apd, or cotonogit do
pietra §i cu cOfa pre rOsa dO jug..."

In loc de s'a imbolnavit de apd" se
qice : a 1 u a t...":

Da ci ib boului, vere Gheorghi ?
la, o lu at apd la un chicior" C.

Mironescu, Tutova, c. Ibanescii).
V. 1Apet. Zdprit.

6*Apá (pe- , p'), t. de jeu enfantin.
In jocul copilaresc numit ar men,
apd se chiama intrOga linia cerculara.,
trasa pe pamint i 'n mijlocul cariia

dinsul..."

orq

Ia-
lomiga,
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se WO ar§icele. Fie-care ochesce §i se
silesce a lovi cu ichlul set. ar§icele din
mijlocul arm6nului. Cine lovesce, §i lo-
vesce bine ca s Osa ar§icul lovit afara
din armOn de partea ceialalta, acela
este baciul cel not la jocul urmator.
Cato ar§ice es, atatea lea. Daca vre-un
ailic nu ese de tot din armén, ci re-
mane pe marginea .arm6nului,.se chia-

ca: a caqutpe apa..." (Ispirescu,
Jucarii p. 80).

v. 3.Armen.

Ap-a1b 1 t. de Med. v.
Apa-négra I belt&

Apit-botöztt. v. Bobotezd.

Apa-via.

v. Aper.

Apits. v. Ape's.

ApitrIA, S. 1. collect. ; beaucoup d'eau
versée par terre. !Derivat din apar,
acest cuvint insemneza literalmente
a p scursa dupa, sacale. Se lea tot-
d'a-una in inteles reu.

Crenga, Punguta cu dol banl (Cony.
lit. 1876 p. 403) : t6rna el tota apa
cea din fantana pe jaratic, pina co
stinge focul de tot §1 se racoresce cup-
toriul ; Inca face §'o aparie prin casa,
de s'at indracit de ciuda baba..."

Ace1a§1, Popa Duhu (ibid. 1881 p.
313) : un lighOn de lut Cu ibric pen-
tru spelat in mijlocul odaei, aparia pe
jos, gunoiu §i. gandacl fojgaind in tOte

v. Apar.

Apttrile, s. f. plur. artic. ; les eaux,
tout ce qui est eau.

Dosofteiu , Liturgiar 1683, Molitve
f. 48 b : blagoslovia§telA cum al

blagoslovitt fantana lul Iacovh i seal-
datoria lui Siluamt i paosul sfintilord
tal apostoli, acela ce veni§ii in Cana
Galileel blagoslovita aparile (111-
wine) i apa in vinü al premenit..."

Cuvintul presupune un singular a-
pare, care p6te fi infinitiv dela a p
a quo, forma simpla corespunVtOre
compusuldi adap = adaquo" ; mai cu-
rand ins& deriva d'a-dreptul din a p
prin sufixul - a r e (= lat. -alis), adeca
apare =aqualem.

V. -are.

Aptvare, s. f. ; eau forte, acide azo-
tique du commerce. v. 3.Apa.

ApOt (apeitat, apatare), vb. ;
ler, saturer d'eau. v. Apatat.

Apittat, -a, adj. : mouill6 d'eau. Ne
intimpina sub forma negativa intr'o
colinda muntenésca :

SA dé 'n Mare
Ca o flOre,
SA Oa. 'n vad.
Ca un brad,
Cu cloltarul nesudat,
Cu calul neap ta t...

asupra carila d. G. D. Teodorescu (Poes.
pop. 72) observa : Frum6sa i rara
expresiune, derivata dela a p 0 in-
semnand neudat, neatins de apa, nein-
muiat".

Apeitat deriva nu din a p a, ci dintr'un
verb a p a t, care corespunde unui pro-
totip latin frequentativ aquato", for-
mat din aquo" prin participiul a-
quatus", intocmal ca dato" din do
datus", habito" din habeo habitus",
1) vornito" din vomo vomitus" etc.
Tot din ap at= aquato vin a p a -
t o s i ap a t o §e z , cad' n'ail a face
d'a-dreptul cu formele latine clasice :
aquaticus, aquate, aquatilis, aquator.

V. Apatos.

3.Al-

Ap6.-mOrtit.v.

-aria.

Aprr.r.

,,i

§'al

=

mouil-
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Aphtbs -Osit, adj. ; aqueux , plein
d'eau. Sinonim cu a p o s, care insa se
aude mai rar.

Dosofteiu, 1673, 1. 132 a :
Tu al dat fántând, apcitoasd
In pustie din piatra värtoasd...

Ace1a§1, Liturgiar 1684, Molitve de
ploe f. 119 b : cu mita ta cercetédza
pomantul, i en apatog nuari vazdu-
hula adapostOdza..."

Dictionar bänätën Mss. circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 P. 424) :

Apatos. Aquosus".
Apaosel Aquosa".
La yin slab se clice apatos" (I.

Floca, Transilv., c. Sina).
Intre felurile de struguri din Prahova,

Jipescu (Opincaru p. 53) pune : negru
v I rt o s , negru apeitos", unde apatos
e in opositiune cu v ir to S.

v. Apatat. Apeitogez. Apos.

ApAtoreire 1
V. Apatogez.

ApittoOt
,

Apátoeims (apatogat, apettogare), vb. ;
remplir d'eau, rendre aqueux. Deriva
d'a-dreptul din adjectivul apat o s.

Dosofteiu, 1680, ps. LXXVII :
De vriame C'au Poneie porazi

lovit piatra de karneni i poteko-
cursara ape §i vody, i poto-
rao undancl apd- tzi navodni-
tgard..: Iasi
unde la Silvestru, 1651 : n§i paraele
s implura de ape".

La Arsenie din Bisericani, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom. P. 182), ace14
pasagiii : §i izvoarale s e apatogarci..."

v. Apatas.

s, f.; t. de Mythol. po-
pul. : eau de jouvence ; 2°. eau de
source ; 30 . eau forte. In primul sons,
apd-viet este tot-d'a-una in antitesa cu

a p 6,-m 6 rta; in sensul al doilea, nu
se mai intrebuinVza decat deminuti-
vul a p a-v i 6 r ; in sensul al treilea,
termenul obicinuit -este a p at a r e.

I°. In basmuri , a p a-rn órta une-
sce i 'nchiaga, la un loc pArtile cele
trunchiate ale unui mort taiat in bu-
cati, carols insa nu inviva pina ce nu'l
stropesee cine-va cu apet-vitt. Ambele
aceste ape mitologice se gasesc intro
77
muntii ce se bat in capete" (Ispi-

rescu , Legende P. 126) sail la apa
Iordanului unde sint doö fantani" (ibid.
p. 330), astfel a dobandirea lor este
insotita de cele mai mari greutqf sail
primejdii.

v. Arghir.
II°. Deja latinesce a q u a-v i v a in-

semna apa de izvor ;. frantusesce eau
vive = aqua quae semper flue (Du
Cange, v. Aqua). Dintre Romani, dia-
lectul istrian a 'Astra pina astaqi :
apd-viid--=fliessendes Wasser" (I. Ma-
iorescu). In cel daco-roman, cuvintul
nu scim daca se mai aude cii nde-va
cu acest sons, de§i s'a conservat pe
a-loeuri expresiunea opusa a p a -
mor ta stehendes Wasser" (Sava
Barcianu). In loc de apd-vid s'a intro-
dus un derivat. Prin suflxul -or, din
viii" se face romanosee deminutivul
vior", intocmal ea din tarp' tar-

Tor". De, aci a p -vi Ora, literal-
mente aqua vivula", cu sensul secun-
dar de apa fOrte limpede. Printr'o con-
fusiune datorita identitatii fonetice, in
loc de a p a Inceput ae
(lice mai in urma apa ea viOr a",
defe n'are a face intru nemic cu 116-
rea viOrei".

Doina din Moldova :

Frump, verde loziOrã,
Prutule, apä viOr A,
Face-te-al 'Agra cerndlä,
Stuhul teiX o penis,Orã,
Ca sa'ml scriti o hartiOrá...

vi ór a

,

J

ta

Apit-vitt, 10.

: ,
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Doina de linga Nasaud :
Páriut apa viór
Face-te-al nógra cernOlk
Sn'ml cernesc en portutul.
Ca m'a urit dragutul...

(Familia, 1887 p. 224)

Basmul Clobanmul cel istet" (Ispi-
rescu, Legende p. 244) : o fantana de
marmura alba ca laptele, §i apa cur-
gea pe de o sun, de parti, limpede c a
v i 1:5 r a §i rece ca ghiata. .."

Apa limpede se 'lice c a ghiera,
fail a sd ce va s ic euvintul
ghier a" (r. Floca, Transilv., c. Sina);
limpede ca vier a." (R. Simu, c.
Orlat).

Jipescu, Opincaru p. 92 : Muntili
cu ierbuta lui pufesa, cu ale paduri
chipese, cu apac a ghi or a cu airu
lui sorbitor, te 'nsufletlegte..."

III°. Apa-vie se qico. in Banat la
a p a-tar e" (S. Liuba, c. Maidan).

v. .

Ape, S. f. pl. ; t. d'Industr. : moire,
reflets ondulés que presente une étoffe
moirée ou un objet métalique. Lexicon
Budan : cu ape, se 'lice despre niscari
materie sat teseturi, undulatus, gewas
sert". Cuvintul nu este la Doi un ger-
manism modern, ci e forte poporan
§i ne intimpina deja in vechile texturi.

Inventariul Cotrocenilor 1681 (Mss.
Arch. Stat.) f. 11 : sfita de tabin ghiul-
gbiuli cu ape. . .", i mai jos f. 42 :
stiharil de tabin ghiulghiuli cu ape..."
Pe linga stofe cu ape" era]. stofe
cu solzi", tot acolo f. 41 : saraser
galben de Veneta cu solzi" §i sara-
ser albu de Veneta cu solzi".

A. Odobescu, Demna Chiajna p. 73,
descriend o sabia din secolul XVI : o
pall de taban cu apele negre pe tai§

cu maner de petre scumpe..."
Reduplicat : ape-ape, se intrebuintéza

cu multa eleganta despre undele pe-
rului.

De la Vrancea, Sultanica p. 108 :

2)
In fata unei oglini marl, cu perva-

zuri poleite, tl-na Moroiu Ii peptena
perul negru, azvirlit pe spate, care
undeza, Pacend ape-ape la lumina a doe
fe§nice cu trel ramuri..."

v.

Apele-viV, n. pr. loc. f. plur. ; vil-
lage dans la Petite-Valachie. Numele
unui sat in Romanat (Frunqescu).

A. Odobescu, Anticuitati in judetul
Romanat (Annal. Acad. Rom. 1877,
t. X sect. 2 p. 189 sqq.) : Grata in-
vötatorilor din satele apusane ale ace-
luiai situate cam pe razorul
judetului Dolj, §i anume a celor din
Zanoga, din comunele forte alaturate
Cacaleti §i Radornirul, era mergend
tot mai in jos : din Diosci, din Maro-
tin, din ambil Amarasci §i din Ghis-
davesci, in fine din Apele-vii, aflam in
imprejmuirile reslatate ale acestei ul-
time localität, cu nume a§a de carac-
teristic, o grupa de posituni, insem-
nate prin taberele lor de maguri, prin
urmele lor de cetati, pe unde plugarul
gäsesce pe tot minutul vase de hit,

olane de apa, arme de m e-
tal §i chiar monete din diferite epoce.
Ce este acest §ir de rdine antice in
jurul comunei Apele-vif..?"

Veche statune romana, satul roma-
naten =aquae-vivae re-
presinta prin numele sell antitesa unei
vestite statuni dela capetul opus al
lumei latine : A quae -m, or t u a e, a-
staqi ora§elul Aigues-mortes" in Fran-
ta. In Italia doe orme din fostul regat
neapolitan se chiama A cquaviv a,
de unde §i o ilustra familia ducala.

v. Antina. Apet-via.

Apelpisôsc (apelpisit, apelpisire), vb.;
desesperer. Grecul direlniCw sail
dnElniop,at. De0 substantivul a-

A,

§.1

'AA Alesate. Mart Linda.

caramiqi,

Apele-rit.

si

Vnut,
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pelpisia = cina.ntaia) ne intim-
pina deja la Cantemir,, Ist. Ieroglif.
(Mss. in Acad. Rom. p, 164) : a p e 1-
pisia de multe ori mari vrednicii

totqi cuvintul nu S'a in-
trodus in gralu cleat in epoca Fana-

Circuleza mai cu sema 'adjec-
tivul participial apelpisit deses-
pere,. ex traordinaire , fameux, comme
l'on en trouve peu" (Pontbriant).

Alexandri, Ragi-Petcu, act- II sc. 6:
De'i face un pas mai mult, trag clo-
potelul sA vie slugile, §.1 te leg butuc
ca pe-un apelpi sit..."

v. i'Grec.

Ape1pisigt )
v. Apelpisesc.

Ape1pisit j

Apestèse 1
Apestire v. Pestesc.
Apestit j

ApOts (Mog-) , n. pr. pers. 111. ; per-
sonnage legendaire : un vieux satyre,
personnification d'un vieillard tres-
adonné aux femmes. Termen forte po-
poran in Ilfov. Deriva din apes
ser, oppresser, presser", ast-fel a sen-
sul fundamental ar fi acela de incubus",
/74ccikung". §i'n vechea trances& incu-
bul se . numia appesar t, italienesce
p es ar v 910, spaniolesce pes a d ill a
(Du Cange, v. Apesator). Intre
vele" lui Ispirescu, una este intitulatA
Mo§ Ape:

cu norocire Trait bun §i vi-
qa lunga sA ve dea Dumneget.

Cu aceste vorbe de heretisire in-
timpinft pe Mo§ Ape§ un prieten vechit
al set.

SA dea Dumneqet la Vita lumea,
nne pecAtosului; respunse mo§ul.

)7 MI-a parut bine cand am auclit
lar te-al insurat, Mo§ Ape§. Scffi

cat este de mil Sa fie cine-va singur
in casA; ii mai qise prietenul.

7)
Am fost nevoit, mo§ul tatei, sA

mai jail Inca o data jugul, respunse
Ape§ ; femeia este trebuinciesa 1 casa
omului.

72De asta a§a, este, de§i insura-
terea are multe amaruri §i multe ga-
lusci de inghitit. Dara de una nu me
domiresc et.

De care ?
cum d-ta, om cu destula

doxa, la cap, trecut §i prin ciar i prin
dArmon, lovit cu capul §i de pragul de
sus §i de cel de jos, §i la virsta du-
mitale; cum d-ta, ic, te-ai lasat sa, te
musce §erpele de inim i sA fad gre-
§Ola d'a lua de muiere 0 fata mare ?

7)
Ce era sa. fac, mo§icule? a n'am

gasit alta mai mica..."
1.2Ap6s.

Ap6r (ap6rat, ape'rare), vb. ; 1°. de-
fendre = soutenir, proteger, preserver;
2°. defendre = probiber, empecher, re-
tenir. Primul sens este astali singur
cunoscut in limba literara ; sensul al
doilea ne intimpina des in vechile tex-
tun'.

I°. Aper soutenir".
Cu acest sens, cuvintul a sin onim

cu sprijinesc, ocrotesc, pa.-
z e s c. Sub forma activa, se constru-
esce tot-d'a-una cu complementul
acusativ.

Psaltirea Scheiana. circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), XIX, 2 :

diin Sionu ... et de Sion
apara-te... tueatur te...

Radu-voda, 1612 (A. I. R. I, 1 p.
119.: lu Efthemie dela sPanta mane.-
stire dein Arghe§, ca sa fie volnicu en
carte dcimnii-mele de sa'§ apere bra-
ni§te ce iaste mai sus :de manastire
de catra toti oamenii, ori oro§ani, ori
rumani, on megiiai, ori slujitori, orir

lu-
criaza...",

npe-

Sue-

a

V.

la

r

l

gi

Ect ;

...
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cene va fi, nimenile sa nu intre in
brarii§te..."

Moxa , 1620 , p. 389 ucisera pre
Mihail, cnti aflara, mahmurt de vint
la mternutti , deci nu se putë a-
pdra..."

Ibid. p. 401 : canc1ü volt veni Tur-
cii la noi, noi ne vom apdra..."

Pravila Moldov. 1646, f. 47 : cela
ce s va apdra de vrajma§ul su sa,

de'l va ucide elu pre
danst, sa nu aiba nice o certare..

Ibid. f. 63: poate ne§tine stran-
ga, priatelii, vecinii i a1 streini cu
arme, sa,'§ socotesca §i. sa'ü apere bu-
catele, fan, nice de o certare..."

Dosofteiu, 1673, dedic. p. : pavata
lui Dumnedzau, cu caria putem s. ne
sp r ej nirn isäne apcirdm de toate
grautatale..."

Ibid. E 95 a :

CA te-al aratatu-te aspru §i aprins
De ni-al adapatu-ne cu vinurl de plins,
S,i de tdmit cine't au le-al datu-le samn
De arc sA sä apere cu tolag de lemn....

Acelmi, 1680, ps. LXXXVIII :
... nu l'al apd-

ratu'l la razboiu...
non es a u-

kiliatus eiin
bello...

Miron Costin, Letopl I p. 234 :
pdratu.s'ail Le§il oare-ce denthiu, era
daca s'aü mai inglotit oastea,
sipit cine incotro ail putut..."

Nic. Muste, Letop. III p. 12 : Le-
ii ne avand veste de venirea Turcu-

lui, nici o gatire de o§ti n'aU facut ;
nici macar cetatea Camenitel cu niscai
pedestrime sa se apere de navala Tur-
cului n'ati intemeiat..."

Critil §i. Andronius (IV., 1794 , p.
62), despre soldati : el" fac razbdiu la
vrajmalti, i mai multa "stricaciune la
prieteni ; ei ne apard, daril Dumnezeu
sa) ne plazas& de

Beldiman, Tragod. v. 317

dupã ce prin lacriml nu se puteail
TA. a,

Cu dare de banl la urmA cail lor rescum-
p

Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :

Piste putin se zAresce i stegul parcAlAbesc,
Incunglurat de vitejil ce'l apdr p h,' z es c:
Pe'nprejurul lul gramadA, staii ca zid neres-

bAtut,
SA pue pe dinsul mama Ungurul nici c'a pu-

tut ...

Reflexivul m è apqr, ca i frantu-
sesce se défendre", 'Ate aye sensul
de intimpin objecter" sat m
f eresc se soustraire",

Varlam, 1618, I 1. 310 b : dOca
dzise lui Petit Domnult sa arunce
mrejia in Mare sä venedze Ate, in-
data incepu a sa, apdra dzicanda : in-
vatatoriu, toata noapté arrt trudit..."

Noul Testament din 1648, Paul. ad
Hebr. X, 38 :

cine sa va quod si sub-
apara , acela nu traxerit se, non
place inimiel m6- placebit animae
le... meae...

Nic. Muste; Letop. III P. 13 : Bo-
ieril apucat de Stefan Petriceico
ce era Clucer mare, fiind batran i bo-
ler de tarä, numal radice Domn ;
el apdrdndu-se sa nu fi i vrand sa,
fuga noaptea, ei Pat pazit sa nu fuga..."

Enachi Cogalnicenu , Letop. III p.
248 : ,,ér ait gasit cu cale [Teodor
Calimah] ca sa superb pe parintele Mi-
tropdlitul ca doara, va deslega vacari:
tul, aratandu'l multe nevoi a tareI ca,
n'are cu ce le radica, fiind nevol multe
§i banii e§la cu greil ; ce vazand ca
s e apard tare Mitropolitul, tit inceput
Domnul arf cauta cu fatä po.somorita..."

Costaclii Negruzzi, Carlanii sc. 20 :
Miron : Nu'V -bate capul, cumetre,
hai la joc (il Tea de mann §i'l face

sä jóce).

nult uciga, i.

sn'Vi

3

s'at rá-

darq..."

UM!,

§i'l

...

s'ati

.

...

A-

:"

0

sal

si
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17
Terinte (apereindu-se) : Lasa-mö, la-

lasa-m6 bre..."
Proverb :

Cu o man& te apêrci,
Cu alta te dap6ra

= altera manu panem fert, altera la-
pidem ostentat" (Lex. Bud. 163).

Cand barbatul e sub papucul neve-
stel, se Tee ca ea II da o vörguta
se apere de mata, ca §i cand ar fi un
eopil.

Costachi Stamati, Ifuza I p. 345 :

Care pe a lor barbatl dupa co II nebunesc
Si de tot II terfelesc,
Apol II pun in cotruta,
Dandu-le §1 o v6rguta
S. se apere de mata...

Ghicitórea despre Rana" :
Striga. galgautA
Din pbrauta
S'o aped de gadni,
CA de cane nu'l Mina.

(Tribuna din Sibilu, 1885 p. 930),

De aci, ca locutiune proverbiala de-
spre cel voInicql dar frico§i, la I. Crén-
ga, Harap-alb (Cony. lit. 1877 13. 173):
s'a implinit vorba ceia : aperd-m6 de

gaini, a de caul' nu mö tern..."
Ca bine-cuvintare poporana stereo-

tipa, in baladele Vidra", Paunmul
codrilor" etc. :

Vin' de'mI stringe briul
Apdra-te-ar Dumnedefi 1..

Exclamatiunea : DO mne- aperd"
insemnka : feresca Dumneclet !"

Costachi Negruzzi, Muza dela Bur-
dajanl, sc. 8 : Da ce fel de ibovnic II
aista ? Niel te-& luat inca, §i te-o pus
la joc ; seil poznal ? Eu de-a§ ft
femee, nu I'm lua, Dómne aperdl.,"

AceiaI exclamatiune se intrebuin-
teza ca substantiv cu.serisul de drac".

Basmul ardelenesc Aflatul" (Rote-
gan, sat6nu1ui 1886 p. 11) : De 'I

D O m n e - ape r ne facem cruce
inchinam in stani

II°. Aper prohiber".
Sinonim cu opres c. Cere comple-

mentul la acusativ, dar se pOte con-
strui i cu dativul.

Psalt. eheiana, circa 1550, ionw, 1:
apard ceia

ce se lupta cu
mere...

...impug-
n a impugnantes
me...

Tot acolo, XXXIX, 10 :
adeca cu ro- ecce labia

stul mieu nu a- nrea non p r o
pdru... hibebo...

Codicele Voronet'an circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.) in alaturare cu Noul
Testament din 1648 :

Act. Ap. DU,
23 : §i nece urul
sa nu apdre de
ai

Ib. XXVII, 43:
lath sutapla vrO
se petrka Pave-
lu §i apard svO-
tul loru...

E fOrte des
1574 (Mss. in
6311 B) :

Math. III, 14:
Ioami amu apet-
rd lui §i

Luc. IX, 49 :
vazut'ama oare
-cinie de cu nu-
mele nu go ninda
dracii, §i amu a-
pdrata

Ibid. 50: nu a-
pararep-lu , cine
nu e catra noi,
cu noi Taste...

§i nece pre
unult deIutr'aY
lui s 1111 o -

prësc
iarâ suta -

§ula vrandil
scutesca pre Ta-
vern, opri-i de
sfatula

la Radu din ManicescI,
British Museum, Harl.

Ib. XI, 52: In-
li-va nu mérgeti,

Ioannes autem
prohibebat
eum dicens...

vidimus
quemdam in no-
mine tuo ejicien -
tem daemonia, et
prohibuimus
eum...

nolite p r o-
hiber e, qui e-
nim non est ad-
versum vos, pro
vobis est...

ipsi non in-
troistis, et eos qui

sa-m6,

sA

Cri1

lui...

'1

s6.1

mad,

WI

0i'l
01in bolovant .."

I

1

...

...

MEM.

gal...
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§i eine aril m6rge introibant p r o-
apetrap-le... hibuistis...

Ib. XVIII, 16: siMte pue-
lasati feëorii s, ros venire ad me,
vie catra mine et nolite v et a r e
§i nu apararep eos...
bor...

Coresi, Omiliar 1580, quatern. V p.
12 : draci §i vrajmali cela ce ne in-
vAluescti pre noi in toate zilele ne
scrabesca §i ne murguescii, §i de 160
§i invatatura Domnului ei ne apdrd
sa nu facemb..."

Ibid. quat. IX p. 10 : canda auzimil
noi pre altulii clevetinda §i hulinda,
§i nula dereptamt nici aparamii,
atunce i noi Inca ne invatamil spre

Legenda apostolilor Petru i Paul,
sec. XVII (Cod. Mss. miscell. al bis.
Sf. Nicolae din Bra§ov, p. 655) : zise
Petru : pentru ce ma apdrap i n u
ma lasati s intru..."

Legenda St-ei Maria Egipt6na (ibid.
p. 367) : nevoii-ma s merga §i eu,
amarata, ce canda p6lai la pragula
u§ai besérecei, toti nea par a ti in-
trail, Ian pre mine ma apdrd oarece
o tarie dumnezeiasca §i nu d6de sa
intru..."

Tot acolo p. 371 : nu era lira sa
ma inpiinga saa s ma apere sa nu
intru in besereca..."

Ibid. p. 386 : el vru Zosima sa se
inchine ei, lara ia-i apard strigandti..."

La Arsenie din Bisericani, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom. p. 108), versul
din ps. XXXIX : ecce labia mea non
prohibeb o", e tradus in do6 feluri:

... Tata cu ust- ... haft cu ust-
nele mOle nu a- nele mOle nu o-

preset...
Dosoftelu, 1680, ps. XX : vrOria bu-

dzelor lui n'al aparat lui. .." ; unde la
Silvestru , 1651 : pohta rostului lui
n'al o pr it dela eL .."

25,177. II.

Ioan din Vinti, 1689, f. 148 b: ca
pacatele mOle sa nu apere a veni aicia
Duhula nu celt sfanta..."

Cu sensul de opres c, apar se mai
aude Inca pe a-locurl in popor, mai cu
sOma in Oltenia.

Intr'o descriere a nuntei tennesci
din Valcea : ... se scOla, nunul cu gi-
nerele, merge in cash. la mirOs i pune
sobonul care este o panza ro§iain
harcul lautarului ; acesta '1 duce ca-
tn. mirOsa OcOnd : c6su al bun sa dea
D clew dar mirOsa it ape-ra cu mana ;
Ii duce a doua Or i (lice : noroc bun
sa dea I mirOsa insa iar II d e -

pa r tOza cu maim ; il duce lautarul
a treia Ora icOnd : Santa Troita cea
de o fiinta §i nedespartita ! pune
in capul miresei ca un fel de gluga..."
(I. Stanescu, c. Recea).

De asemenea in Moldova G. Seule-
scu (Archiva Albinel 1847 p. 165) a
augit : Avant boul incolo, nu '1 Ian
la orcl, alunga'1..."

Lexicon Budan : Ap& , opr es c,
arceo, prohibeo".

III°. Derivatiunea.
Cu sensul de sprijinesc", ap6r se a-

fla atat in dialectul macedo-roman (Dr.
Obedenaru), precum §i'n cel istrian (I.
Maiorescu). N'are a face insa intru ne-
mic cu macedo-romanul m6 doapOru,
innitor" (Miklosich, Rumun. Untersuch.
II, 29), care represinta un prototip la-
tin de-operor" , pe cand ap'or este
a d-p a r o.

Latinul clasic parar e nu insem-
na nici o data alt ce-va decat ga-
tesc". A gat" insa, a face ce-va sai
pe cine-va gata", presupune o ingri-
jire ca sa nu se strice, sa remana
intr'o stare buna, de óra ce ne-a co-
stat o munca Ore-care saa o staruinta.
De aci sinonimica lui par ar e cu sen-
sul cel fundamental al WI defendere".

43

Diet

si

                     



1307 APtRAT 1308

Dar fiind-ca mdefendo" are do6
sm.!, unul a tras dupa sine pe cela-
-lalt, astfel ca'n latinitatea rustic& par o
a inceput a insemna pe soutenir"
pe prohiber" tot-o-data. Amindo6 sen-
surile ne apar fOrte bine in unele re-
marcabile compositiuni romanice indi-
cate de Diez (Etym. Wtb.2., I, 305).
Aa italianul p a r a-petto", de unde
francesul parapet", este literalmente
))soutient-poitrine" , pe and para-
-vento" i p a r a-pluie" sint, din con-
tra, prohibe-vent", prohibe-pluie". In
romanul ape'r (---= a d p a r o) s'a
strat pe deplin ambele acceptiuni ale
prototipului latin rustic, cu accentul

cu vocalismul intocmal ca in inru-
ditul c mpër = comparo, in care de
asemenea noi am mqtenit sensul cel
vulgar romanic, er nu pe al latinita-

clasice.
v. (Jumper. Opresc.

Apörlire (plur. aperdri), s. f. ; l'infi-
nitif d' ap ér pris comme substantif:
1°. defense soutien, protection ; ac-
tion de se soustraire a quelque chose;
2°. defense = prohibition , empOche-
ment, obstacle. E sinonim cu a p -

rat ura, care e mai putin intro-
buintat.

10. Aperare soutien".
0 bogata sinonimica la mitropolitul

Varlam, 1643, I f. 57 b: svänta cruce
iaste ag lut or u credinollorü, pu-
tere slabilora , iz bavire celora ce
santil in primejde, sotie celort vivo-
rati de furtuni , lini§te celort in-
valuiti, -Wale calugariloru, apeirare

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 42) : toata putere syloghiz-
mului corbului sa curma, i aparare
care spre parte monarhiii sale facO in
&left Via..."

Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :

trinaite-le din Ceruei un Inger inteajutor,
acI se bat pentru sa.parea s'apgrarea

ril lor...

Cu nuanta de ferire:
Biblia 1688, Paul. ad Hebr. X, 39:
Tara noi nu

santemil al apa-
rdrii spre peire...

Nos autem non
sumus subtrac-
tionis filii in
perditionem...

II°. Aperare prohibition" .

Glosar slavo-roman circa 1670 (Mss.
in BibL Soc. Archeologice din Moseva,
f. 177 a): apdrare, piiadeca".

Coresi, Omiliar 1580, quat. XXXI
p: 16: multi ave de'lli o p rila ; elfi
toata aparare" birui §i pré-e§i..."

Ioan din Vinti, 1689, f. 174 a : tu
al zis, biruitoriule, cumii ori-cate arü
cOre oare-cine intru numele tau, far de
apotrare va priimi..."

v. Aperdturd.

l'Aporat, -a, le part. passé d ' a p Or
pris comme adjectif : 1°. defendu =
soutenu ; 2°. defendu = prohibO. In pri-
mul sens, care singur circuleza
e sinonim cu ocrotit, scutit,
sprijinit; in sensul al doilea, ca
sinonimcu opritsah impedecat,
a desparut din limba, dar nu e rar in
vechile texturi, buna-dra :

Coresi, Omiliar 1580, quat. XVII .p.
5 : de vre fi avuta putOre dracii
nu vre fi aparati de Dumnezeu, mai
mare rau fi-vrO facutil noao..."

Legenda St-ei Maria Egiptena, sec.
XVII (Cod. Mss. miscell. al Ns. Sf.
Nic. din Brapv, p. 370) : sa nu fiu
apeiratd a vedO entice intru care se-au
rastignit Hristos..."

Cantemir, Divanul 1698, f. 32 b : de
vel afla i de va ce-va placia, de tine,
iubitule, ne-o prit i ne-aparat it la-
ste, i ce't va fi voia acOia la

Sub forma negativa, neapOrat a
devenit adjectiv i adverb cu sensul

pa-

tii

I

.Ape'r.

astaqi,

0 fa..."

intele-

pi

pi

=

mi-
renilorg..."

30.

pi
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de neop rit, care nu se pOte i m-
p edeca, inevitable", necessaire".

Ca termen juridic, ap6rat insemneza
77
nesupus la vre-o respundere".
Pravila lui Caragea , 1818, p. 87 :

De sA va dovedi OA bArbatul ce aduce
para de prdcurvie asupra nevestii sale,
i-au fost mijlocitoriu, nevasta sA fie
apeirata".

v. Ape-r. Neaparat.

2Ap6rat (pe), adv.; sur la defensive.
Locutiune fOrte frumOsA, care ar tre-
bui rechematA in limba literarA.

Beldiman, Tragod. v. 1075 :
12ic ca aglutor astepta, dar cat 0 cand sciut

nu'l
Ar aduna Seraschlerlul, ddc'ar fi in mama lul;
ingrijirea lor il mare, ca se tem II vederat;
Gatirea lor taä este ca sa std p e apèrat...

V. Agra.

8.Ap6r1lt, s. n. ; t. d'Agric. : pacage
reserve. Se aude in Ardel.

Ape-rat se numesce o pA§iune o -
pr it A" (A. Bunea, FägArfl, c. Vai-
darecea).

v. ''Ape'rat.Imag.Islaz.

Apörfitbr, -Ore ; adj. et subst. ; de-
fenseur, protecteur. Sinonim cu s p r
jinitor, scutitor, ocrotitor.

Glosar slavo-roman circa 1670 (Mss.
in Bibl. Soc. Archeol. din Moscva, f.
129 a) : Aptirdtoriu, cela ce ajut A
cui-va-§ sau s lupt A".

Psaltirea chelanA circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), XVII, 31 :

apareitorIu
iaste tuturoru
povAindu spr'in-
su...

... protec-
t o r est crani-
um sperantium
in se...

§i tot ap la Coresi, 1577 ; dar la Sil-
vestru, 1651 : s c u t iar la. Do-
softeiu, 1680: sprijenitoriu".

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in A-
cad. Rom. p. 159) : nu pre atata lup-

tAtori, pre cat s c u t, c eta t e i a-
paratori le era..."

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.), XXX :

Tu mie 'ml fi Dumnezeu scutitor
spre casa scapArel apdrdtor...

Beldiman, Trag. v. 931 :
Nemtil se 'ngrijesc cu totil, mesterI, dascall,

negustorl;
Din rivna lor cer sa fie IasuluI apartitori,
Cad cel mai multl avead casa, dughane, fe-

mel, copil:
Barbatia lor tin drta a vedd tOte pustil...

Ibid. v. 565 :
La Curtea apiirdlore sO scrie le-au poruncit,
Agiutorul el sa cele, (land vr'un sfirsit fe-

ricit...

v. Ap6-.

T.A.përátóre. v. Aparator.

2*.A.p6rat6re (plur. ape'ratori), s. f.;
1°. Oventail; 2°. chasse-mouches, chasse-
-oiseaux.

Costinescu , Vocab. I, : Ap6rei-
to're, ori-ce lucru cu care cine-va
face vint spre a se recori ; ap'6rdtóre
de alungat muscele, lucratA din cOda
de cal".

Dictionar banAten Mss. circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 423) : Ap6More.
Flabellum".

Dosofteiu, 1680, ps. LXXVIII :
Pusara Ierusa- Posuerunt Je-

limul ca o apti- rusalem in porno-
reitoare de poa- rum custodi-
me... a m...

De la Vrancea, Trubadurul P. 55 :
77
SOrele §i-a crepat ochiul set stralu-

citor, §1-a deschis la orizont apareitd-
rea sa nApraznicA, ro§ie ca para focu-
lui, aurie ca clipirile aurului topit,

albastra, i marginita pe la mij-
locul cerului cu o jumAtate de rOtA
verquriA..."

Figurat, ori-ce lucru in formA de
45*

u-

53
iI

vio-
leta,

50
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fléventail" se 'Ate apardtore, buna-
Ora Oda paunului sail a curcanului,
mai ales insa o barba plina frumos
ntunjin.

Ion Ghica, Scrisórea I : Grigorie
Voda Ghica era un om maruntel, barba
potrivit In apardtdre i canita, mai
mult ro§ie decat galbena "

v. Apar. Aperator.Barbd.

3'Ap6rátóre, s. f.; t. de Botan.: 1°
Mentha pulegium, Menthe pouliot, 2°.
Calamintha rotundifolia, sorte de Cala-
ment. Cu primul sens, apardtórea mi-a
fost adusa de sotia mea dela Curtea-de-
Arge§; cu sensul al doilea, mi s'a tri-
mis de d-§óra Maria Radu-Mihalu din
Costesci, tot in Argq. Ambele speci-
mene a fost definite de d. Dr. Grecescu.

la Baronzi, in nomenclatura bo-
tanica (Limba p. 127): Apardtare, dar
fan explicatiune.

11
Ap6rcitórea, care cresce in pamint

humos i gras, avOnd flog turcheze,
se IntrebuintOza de popor contra tifo-
suluT, fierbOnd i inbaindu-se cu ea"
(N. Panaitescu, Muscel, c. 'Nese).

Terancele din Muscel i Arge§ asi-
gun, ca aparatdrea e bun i pentru
fermece de dragoste. De asemenea se
pune in scaldatOrea copiilor slabanogr
(Maria Radu-Mihaiu). La Curtea-de-Ar-
ge§ mi s'a spus c mai este §i apera-
tore-m a r e , avOnd flori galbene, pOte
7)

sulfina " (Melilotus officin.) , nu
scim.

Mentha " i calamintha" (literal-»

mente minta cea buna") formeza doö
genuri invecinate, pe carl poporul lesne
le confunda. Ambele ati floricele vio-
lete dupa cum le (lie Muscelenil

Argernii tur cheze (= ital. t ur-
chin o, franc. bleu t ur qui n). Mal
tOte varietatile lor se IntrebuintOza in
medicina poporana romanOsca, une-ori

ca beutun, alte-ori pe din gall sail
in baia, contra colicel, contra disente-
rig, contra holerel i a altor bole, pe
earl le in§in doctorii Szabo i Czihak,
Heil- und. Nahrungsmittel welche die
Ost-Romanen aus dem Pflanzenreiche
gewinnen, in Flora 1863 p. 262, 263.
Despre usul lor analog In Occideet vor-
besce Cazin, Plantes mOdicinales p.
631-2.

De vreme ce nici una din aceste va-
rietV n'are forma de Oventail", ter-
menul apardtdre nu vine din infativrea
buruienel, ci flind-ca ea apër a de
cutare i cutare MA. Din aceiall causa
minta se chiama italienesce erba buo-
na" i erba santa", Tar in credintele
poporane germane din vOcul de mijloc
i se atribuiati bunatati fabulOse ne-
numerate :

Sed si qui vires, species et nomina Men-
thae

Ad plenum memorare potest, sciat ille,
necesse est,

Aut plot Erythreo volitent in gurgite pi-
sces,

Lemnius aut altum quot in aera Maid-

ber ire
Scintillas vastis videat fornacibus Aetnae...

(Valafridus Strabo, ap. Gubern , Myth, d. pl.
II, 227)

v. Apar. Buruie'net. Ismd.
Polatu.

ApbrAtOre-mare. v. 3.ApareitOre.

Apërraarfi (plur. apardturi), s. f.; 1°.
empechement , obstacle ; 2°. fortifica-
tion, fort ; 3°. moyen de défenSe en
general ; 4°. bois taillis.

I°. Coresi, Omiliar 1580, quat. XXXII
p. : mare apardturd de catra spa-
senie Taste boala bogatiia, §.1 mare va-
tamatura vindecariei grija lubiriei au-
rului..."

II°. Ureche, Letop. I p. 188 : Inte.

sat
§i

3

Mintet..
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legänd Imparatiea atate amestecaturi
ce se facea in tara, ail socotit ca
slabesca taxa din temelie, sit nu se
fle aparaturi, i at poruncit eine va
risipi cetatile din Moldova, acelui
va da domniea..."

III°. Dictionar banaten .Mss. circa
1670 (Col. 1. Tr. 1883 p. 423) :
reture. Defensio".

Dosofteiu, Synaxar, 1683, Mart. 31
(f. 60 b) : cinstindu'l imparatult pre
sfantult i multamindul, invata
fiacera icona §i o au pus in camara
sa 6a imparatesca, de aparaturei a tot

Ibid. Oct. 16 (f. 68 b.) : aparaturd
de &tilt toate prirnejdele i boale fara
lee ..."

IV°. Padurea Wan, unde nu um-
bl Omeni, se (lice popritur ape-
rdturci. . ." (G. Major, Tutova, c. Plo-
pana).

v. .Aper.Branisce.--urd.

l'Apôs (apesat, apesare), vb. ; peser,
oppresser, opprimer, appesantir. Apes
exprima literalmente notiunea de o
greutate atirnata asupra sat peste ce-
va off adausa la ce-va : lat. appe n-
s u m , de unde verbul frequentativ
vulgar appensar e, care hist, in lirn-
bile romanice occidentale a capetat nu-
mai sensul figurat de a sta pe gan-
duri" , réflechir", etre preoccupd" ,

buna Ora intr'un text provental din
vécul de mijloc : don de sciencia fay
home ben a p essa t et ben entenden"
(Raynouard, v. pendre), cela ce nu se
pré potrivesce cu romanul ap6sa t.
Apes e sinonim cu in gr euez, insa
cu o nuanta distinctiva de infundare
sat strabatere in intru, i e sinonim cu
asupresc, dar tot-d'a-una printr'o
greutate Ore-care, astfel ca intrunesce
in sine mai mult decat nqiunile de
ingreuez §i asupresc. Se in-

trebuintéza mai cu sema ca ingr e-
ulare sat asuprire morald, mai
rar in sens material.

Lexicon Budan : Apes in gios
deprimo; ape's in ap oi=reprimo; apes
la o lalt a= comprimo ; apf,s =trag
cu greutate la cumpena, de ex.: apasa
doi ponV = duas libras pendit ".

Balada Iovita" :
Surul aprig
Care suite voinicul
De unde '1 apasd greu 1...

(Marian, Bunny. I, 149)

Mitropolitul Varlam, 1643, I f. 222
b : samtt la nevod doaa coarde; una
diin kost gre, en plumbi i cu hen.,
pentru sa apfase intradancil sa
nu treca

Mitropolitul Antim, Predice p. 167 :
zace i de asupra lui piatra grea,
care este puterea obiceiului celui vir-
tos, care obiceiu apasa i ingreu -
iaza sufletul lui atat, cat nu'l lasa
sa se scele din grópa ticala§iei..."

I. Vacarescu, p. 259 :
frati, s trhim bine,

SA trhim tot pentru nol !
Choi pre curind vremea vine

Coa 'nchrcath de nevoi,
No apasci, ne'neovee

Cu mena el do anI g r e a...

Costachi Negruzzi, Scriserea XIII :
Incungiurata de epte copii ce plang
de feme, imbrancita dela u§a bogatului
unde nu i se dete voe a inparti nici
färmaturile cu canii ml, ticahlia o a-
pasa sub greul ei genuchiu..."

Acela§i, 0 alergare de cal; II : O
gre u tate imi apesa inima ; un nor a-
metitor veni §i se puse pe ochil mei..."

Balada Mihu Copilul" :
Zeoa nu me 'nclest,
Saua nu m'apasei,
Friul nu me stringe,
Chinga nu me fringe;
Dar ce me apasd
*i'n drum nu me lash,

sa
a;

si fatal,

pqtele..."

Voniti,

Apil-

de'l

rauln..."

=

1

                     



1315 LAPtS 1816

Ca s'atin pe-aicl
Patru-tleci si
Cinci-clecl fait eine)
De haiduci

Grijile, gandurile, nevoile ne apescl;
rar se lice ca ele ne in greueza
sail ne asupresc.

A. Pann, Erotocrit II p. 145 :
Dar insa pe Erotocrit gr ij e mare '1 apdsa,
Si frica nepovestita intrase 'n inima sa...

Ace1a,§1, Prov. II, 97 :

G- r ij i I e vietii care il apasd
La placeri i chefuri rare oil

Ace1a§1, Mo§-Albu, I p. 83 :

Dar sute de g an duri voia 'I apdsa...

Cugetul p6te sa fie apösat el-in-
su§1 prin ce-va, ca la Gr. Alexandre-
scu, in ;Via?, campen6sca :

Insa acesta mincluna,
Desi indestul de buna,
Apasei cugetul

ori pOte s apese el pe om, ca in ba-
lada Iroinicul bolnav" :

Mal, volnice, ce te deire ?
Esti tu slab de superare,
Orl esti slab de dorul men;
Ori te-apasd-un cuget ren ?..

(Marian, Bucoy. I, 27)

In poesia poporana, mai cu séma
des dorul apes? t.

Doina din Ardel :

Cand m uit la sinu'l plin,
M'apuca dor si suspin;
Cand vecl peru-I de matasa,
Dorul el tare m'apasd...

(J. B. 31)

Balada Flacaul i murgul" :
Murgule, calutul men,
Ce te-abat) din drum meren?
Ori tie greil trnpsorul men?
Orl te-apesd dorul grail? ..

(G. D. T., Poes. pop. 330)

Doina Fata A rd elOn ea " :

Cand ved pöru'l de matasa,
Cumplit dor ul me apasd;

Cand ved fatal rumióra,
Dorul aprig me omOra...

(Alex. Poes. pop.2. 301)

Doina-proverb din Arda :
Cul ii dal cOje §i sare,
Ala te rode mai tare ;
Cul II dal sare si pane,
Ala te-apasd mai bine...

(Abrud).

Apes se construesce tot-d'a-una cu
acusativul. Une-ori insa e mai neme-
rita constructiunea cu asupr a, nu
numai pentru amplitudinea frasei, ci
mai ales pentru a da lui apes o nu-
anta mai energica sail mai intensiva;
buna-Ora :

Alexandri , 1411 in 1844 : Vranii,
carii, slava Domnului alcatuesc cel
mai mare num6r, nu §1-at paräsit nici
odata obiceiurile, nicl limba, nici por-
tul, dei tristele intamplari ce all tre-
cut peste taxa all ape'sat mai mult a-
supra lor..."

De asemenea se construesce mil) e-
s t e, mai cu séma atunci cand sim-
plul acusativ n'ar fi destul de inte-
les ; de exemplu la Costachi Negruzzi,
Potopul :
0, ce racnete grozave! ce amará suspinare!
Dar MOrtea, plutind pe valuri, glasul lor nu

asculta:
Ea venla i pr e ste dini1 apesdnd recele

'1 ghlare,
In noianul prapadiril färd mila '1 cufunda...

unde nu s'ar intelege : ape'sdndul re-
cele'i ghiare".

Tot acolo :

Dumnecleule cumplitel de ce mana'ti maniOsa
Pr este nol nenorocitii cu urgia-ai apesat?

v. Apeg. Asuprese.

2.Apês (plur. apesuri,), S. n.; oppres-
sion, accablement. Formatiune arcaica
participiala : appensu m. Apes este
mai energic decat sinonimul a p -

s a r e, dar mai trec6tor. In privinta

Levintl...

Hs.

disci,

il lash..

mob...

I
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morfologica, intre substantivul apes §i
verbul a p s este acelali raport ca
intre p s souci" (--= pensum) i p s
soucier" (--= penso).

Cantemir. Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 256) : ca ffiul &bra, parinte,
de apdsul ce are sa

Budai-DelOnu (Dick. Mss. in Muz.
istor. din Bucuresci) indica din mitro-
politul Dosofteiu apasul nevoil = die
zwingende Noth".

v. 1.Apes. Apesare. Apeseiturd.

Apesltre (plur. apesciri), s. f. ;
d' a p s : action d'opprimer, d'ac-

cabler. Sinonim cu substantivul a p 6 s,
care exprima o notiune mai intensä,
dar nu continua, i cu ap6satur a,
care e ce-va mai putin.

Costachi Negruzzi, 0 alergare de cal,
III : ,,i ea, oborita, supt apesarea
sOrtei..."

v. 1.9.Ape-s. Apesatura.

1.Apedtt, ; le part. passé d'ap 6s
pris comme adjectif : 10 opprim6, acca-
bid ; 20 appesanti, grave, sOv6re, dur. Si-
nonim cu asuprit i in greulat,
cari insa il pot inlocui nuinal in pri-
mul sens, nici o data in cel de al
doilea.

I°. Apesat accabl6" : apesat de da-
torii, de supörari etc.

Gr. Alexandrescu, Candela":

Volu alerga Ia tine in dureri i necazuri,
De Omeni §i de sOrta dad voiu fi apesat...

IP. Apesat grave" : un mers ape.-
sat, un glas apesat, o privire apesata.

Balada Darie i mandra sa"

dintein§ii unul iata
Prin vorbire apesatd
Spre Darie se'ndreptOza
5,i astfel if cuvintdza...

(Marian, Bac. 1, 11)

I. Vacarescu, p. 21.

Placute sberari de turme
Aerul ii umple tot:
Tauri grel p'ale lor urme
Apesate mugirl scot...

A. Odobescu, DOmna Chiajna p. 49.
)1
alcand cu pas sigur i apesat, ye-

nia veduva reposatului..."
v. 1.4p6's. 2. Apesat.

2Apösht, adv. ; le part. passé d ' a-
p 6 s pris adverbialement : gravement,
durement. Se intrebuintOza mai cu
sOma despre mers i despre voce.

Dictionar Mss. banatOn circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883, p. 424) : Apesat.
Compresse. Dure".

De la Vrancea, Sultanica p. 110 :
Vrdii sa mergem, réspunse apesat

d-na Morolu ; vrdti, fiind-ca vrel ;
trebue sa intelegi

v. 1..Apesat.

Apësfitbr, -Ore, adj. et subst.; qui
oppresse, qui accable, qui vexe. Ce-va
mai mult decat asuprito r.

Ca substantiv :
Gr. Alexandrescu, Anul 1840" :

Ce pasa bletel turme, in veci nenorocitt,
Sa scie de ce mana va fi maceltritt,

dad, are unul saii multi ap'esdtari?..

Ca adjectiv :
I. CrAnga, Harap-alb (Cony. lit. 1877

p. 174) : Fiul craiului cel mai mic
cöndu-se atunci ro§ cum Ii gotca, ese
afara in grdin i incepe a plange in
inima sa, lovit fiind in adancul sufle-
tului de apeseitorele cuvinte ale Orin-
telui set... "

v, 'Ape's.

Apësfittrii. (p1. apeseituri), S. f. ;

oppression, pression ; pressage, foulage.
Sinonim cu a p C s §i a p6sar e, dar
exprime-nd gradul cel naai de jos ale

l'infi-
nitif

§i

o-data..."

§i

jelulaste..."

fa-
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notiuni, i mai ales cu o
nuanta materiala.

Dictionar Mss. banatón circa 1670
(CoL 1. Tr. 1883 P. 424): Apas'etur6.
Compressio. Pressura".

v. ApeSare.

ApipdAse (apipait , apipetire) , vb. ;
toucher, palper, tater. Putin difera prin
sens de simplul pip ae s c, din care
e format prin prepositionalul a (=ad).
Ne intimpina des la Cantemir, Ist.
Ieroglif. (Mss. in Acad. Rom.), bunä-Ora:

p. 75 : Dart, mi§eliia lumii acqtiia
atata cu vrOmè lucrurile stramuta ,

cat cella ce unii o-data cu manule le
apipaia, cu piNArele le cMca I cu
ochii le vide..."

p. 243 : Cine Taste indraznetul
obraznicul acesta, carile pieptul biru-
intii a apipdi i itivarele fiical méle
de gurgue a suge nu s'au temut?.."

p. 288 : célé ce nu aud, zic
li-au vazut, i célé ce n'au vazut, zic
a li-au

La mitropolitul Dosoftelu, Paremiar
1683, forma achipdesc:

f. 16 b, Genes. 11-12 :

...iaste fratele . .. est frater
rnieu flocost, iara meus vir pilosus,
eu santii niatedt, ego autem vir
caudal sa nu ma laevis ; ne forte
achipatascd pa- attrectet me
rintele... pater...

unde in Biblia din 1688: candai sa nu
mö pip ae tatul mieu..."

v. Pipaesc. Aput.

1.2 2. Ap160 (aplecat , aplecare), vb. ;
1°. plier, incliner; pencher ; 2°. allaiter ;
30 . a se apleca = avoir des naus6es.
Cuvintul derivand d'a-dreptul din la-
tinul appli co (= ad-plico), sensul
fundamental este:

I°. aplec pencher".

Sinonim cu incovoiu, dar cu o
nuaqa mai pap violenta.

Basmul nt-frumos cel retacit" (Is-
pirescu, Legende P. 167) : sa fi vegut
cum a venit acel nt-frumos strein,
cu pörul de aur; ce mandru era, cane
s'a aplecat in drépta i in stanga la
toti cei din biserica..."

Colinda Plugul" :

Grauletul lui de vdrá
De &parte ch'nverOla,
tar d'aprópe 'ngAlbenia,
Fat5, de copt il Mom;
El de pe cal s'apleca,
Do6-trei. fire smulgea...

(G. D. T., Pees. pop. 142)

Balada Chira" :
Chiralina,

Suriórd bunA,
Apmcd'ti capul
Sa'mpusc Arapul...

(Ibid. 651)

Balada Martin cel mititel" :

Ca.nd sufletul slobo0a,
Lemnele se d'arima ;
Cand sufletul ii triAgea,
Lemnele se apleca...

(Vulpian, Text P. 77)

Doina din Moldova :

.Ast 5. nOpte pe r6cOre
Canta o privighitóre,

canta de frumos
De'mi aplded crdnga 'n jos...

(Cony. lit. 1885 p. 450)

Vlahuti, Nuvele p. 109: Giustino
s'aple-cci de ple, i 'ncetinel I§I pune
muzica jos. Alaturea, tacqi, s'a§dqa,
amindoi pe caldarim..."

De la Vrancea , Sultanica p. 83 :
indoi grumajiT, supuse, §i'l

aplecd la pamint..."
II°. ap lee allaiter" .

In unele texturi se adauge anume
2)
la sin", ceia-ce inlatura ori-ce indoéla

apipait..."

Chira,

S'asa'mI

acelela.§1

ca

.
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asupra fihiaiunii cuvintului din a d -
plico: appliquer au sein".

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 145): Noi 1-am hranit §i 1-am
crescut, in brata 1-am purtat 0 la
s i n 1-am aplecat . . . "

I. Vachrescu, p. 269 :
Patria, co pro fiii sel
La sin apldcd, buni i rel...

Pravila Moldov. 1646, f. 53, dupa
ce vorbesce despre pedepsa parintilor
cari ii inabu§esc pruncli din nesoco-
tinta, adauge : aZasta sä intelége
spre mamce, carele aplécd prunci mici...

Noul Testament din 1648 , Luc.
XXIII, 29 :

...ferice de cdle ...beatze steri-
stérpe i zgau- les , et ventres
role cOle ce n'au qui non genue-
näscut, i tatele runt , et ubera
carele n'au aple- gum non lac t a-
cat... verunt...

Biblia din 1688,

...cine va po-
vesti lui Avraam
cä aplecd pruncul
Sarra...?

Genes. XXI, 7 :

...quis annun-
ciabit Abraham,
quia lactat pu-
erum Sarra...?

Cantemir, Divanul 1698, f. 18 b:
eu pre toti ca pre ni§te flu iiu, ca
pre nite prunci II aplec, §i ca pre ni-
§te cuconi

Colinda din Dobrogea :

BatOnd vintu, '1 legena;
CAdOnd phila, ii scalda ;

mi'l apleca...
(Burada, Clilot. p. 50)

Despre vite, cu constructiunea cea
organica applicare ad" :

Mai Vlad, prinde Oia cea rusca,
aple"ca mielul la dinsa "! (V. Gatulescu,
Tecuciu, c. Umbraresci).

Sinonimul al apt ez este la Ro-
mani un neologism, care nu ne intim-

pina nicairi in vechile texturi i 'n
graiul dela tell.

III°. A s e apleca cui-va avoir mal
au coeur".

Se intrebuinteza impersonal: mi s e
aplecd, i s' a aplecat, i se va apleca.

Vlahuti, Nuvele P. 75: Il durea ca-
pul. POte ct i se aplecase. 11 frecara
cu otet pe Tani i pe vinele gatului,
0 legara la frunte felii de carton..."

Poporul crede ca indigestiunea pro-
duce in c r et ir e a vinelor, mai ales
la mani 0 la gat; de aci urrn6za fre-
carea lor pentru ca s se in dr e p-
t e z e. Astfel mi s e apldcd" insem-
nOza : mi se sgarcesc, mi se incovOe
vinele; de undo apoi insu§1 numele
poporan al acestei : a p 1 e c at e,
sub-intelegOndu-se vine".

v. Aplecare. Aplecat Aplecate.

Aplecare, (plur. aplectir), s. f. ; l'in-
finitif d' aplec pris comme substan-
tif : 10. action de plier ; '2°. pen-
chant , disposition. Cuvintul functio-
nOza mai ales cu sensul al doilea, pe
cand pentru cel de'ntaiu se intrebuin-
teza mai mult simplul p 1 e car e.

I. Vacarescu p. 43:

Iubirea aro graduri:
IubitI din aplecarea
Sirntiroi do intalu
Pre Domnul ce ne

A. Odobescu, Mihnea-voda p. 36 :
Vremea d'acuin insa cerea ca s'a-
scunqa asprele aplecdri, ale in i mil

sale ..."
Cu acela0 sens se pOte qice a p 1 e-

c ciu ne.
Tichindel, 1814, p. 117: intru ace-

sta se ved prO-intelepte osebiri ale ne-
mului omenesc, ea, sint Omeni de chi-
line chiemari, spornici i ail de tot
feliul de aplecacIuni..."

Tot acolo, p. 323, cu sensul de p 1 e-

Dinele

'1

tine...ii grijesen...°

bile
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c ci un e : se apropie cu mare a ple-
caciune cu dulce cautatura a
ochilor "

v. Aplec.

1.2 Aplecat, 4 ; le part. passe d ' a -
plec pris comme adjectif : 1°. allaite ;
2°. penche.

Io Pasagiul din ps. CXXX : sicut
abl a c t at us super matrem suam",
la Arsenie din Bisericani, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom.), se traduce in
doö feluri: ca Un aplecata la maica-sa"

ca un r cat 1.1 la maica-sa".
II°. B6cet din Banat (Cui. de Mtn

II, 712):
vodd o salca

Mare §,i inaltä,
SalcA aplecatd
Si cu fruncla latA..-

Tichindél, 1814 p. 251 : sluga prO
aplecata §i. umilit a, carele cand ye-
nim la vre-o Devoe, nu va nic sa se
clatesca din loc "

v. Aplec. Aplecate.

Apleeate, s. f. plur.; t. de Med.
popul. : soulevement de coeur,, indi-
gestion, nausees (Cihac). Din expre-
siunea intrega : vine a ple c at e"
dela verbul mi se apleca vinele",
a remas ca nume poporan al bOlei
numai calificativul aplecate, intrebuin-
.tat apoi mai tot-d'a-una articulat : a-
plecatele. Se qice §.1 plecate sat pleca-
tele. Termen fOrte respandit in tete pro-
vinciele daco-romane.

22
Un om cand mananca mult §i 'I

vine ret, se qice aplecatele..." (I. Ne-
grescu, Dobrogea, c. Parachioi).

Mancand omul peste mösura, in-
carcand stomahul §i. apucandu'l frigu-
rile, se clice Fat a pu cat pleca-
tele..." (C. Decusara, Tecuciu, c. Ti-
gänesci).

Frigurile vin din aplecate §i din

ostenela" (erban IoniV., Braila , c.

Slujitori-Albotesci).
Descantec de aplecate, dupa un ma-

nuscript din 1809 (G. D. T., Poes. pop.
362) :

Vol plecAcióse,
MancAcicise,
SA vO luatl
SA vb duceti

La fOta lui Ralu-impörat otc.

Inteun alt descantec de aplecate:
Vol plectclöse,
MAnctchise,
SA vt3 luatl
SA v6 ducetI
La fata lul Ro§u-impOrat...

(Lumina pentru too, 1886 p. 579)

Baba Stanca, cand descanta pe un
bolnav de aplecate, lb trage ne'ntrerupt
la maini i ice :

Aplecate din apa,
Din cepa,
Din mAmtligA,
Din viLl,
Din rachiii,

Aplecate din 99 de legumi,
Vol uricidselor,
Vol balósolor,
Sa strip
St resariti
Din baierele inimel,
St v ducetl la fete de imperat,
Cit v'aclasta cu Mehl aprinse,
Cu mesele puse,
Cu lingurl de furat,
Cu painl de cumperat;
Ele ye scie a cinsti,
Ele ye scie a scoti:
NN. nu ye scie a cinsti,
Nu ye scie a scoti,
Ci ye scie a lepeda.
St remaie NN. curat,
Ca stem, din cer luminat
Si ca roua din camp...

IF. Popescu, Romanatl, c. Rusanesci1-delos).

In popor se aude cu acela§1 sens
aplecatur a.

Descantec de apucatura
tura" :

A

A

i intalni-

gi

gi

ca.: gi
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De 90 gi 9 apucAturi,
De 90 si 9 intA1niturI,
De 90 gi 9 apleeaturl,
De 90 gi 9 deochetuff...

(G. D. T., Poos. pop. 365)

Ca sinonim : ciumerni a. Le-

xicon Budan: Plecate, ciumernita
sail o Ma din ciumernita, morbus e
nausea contractus".

v. 3' Aplec. Aplecat. Cfumernig.
Greg. -ura.

Apleeficiime. v. Aplecare.

ApleettOr, -Ore, adj. et subst. ; qui
penche, qui allaite. Cu primul sens se
intrebuinOza rar; cu sensul al doilea
figureza numai la feminin.

Dosoftelu, Paremiar 1683, f. 33 b,
Exod. II, 7 :

...vria-vei

chema o femiae
aplecatoare din E-

vrel, va a ple-

c a cuconulti?...

...vis ut vocem
tibi mulierem
quae nutriat
ex Hebraeis, et
lactabit tibi
infantem?..

v. Aplec. 2'Aplecdto're.

l'ApleeätOre. V. Aplecator.

2.Apleeát6re (plur. aplecatori), s. f. ;
t. de Bergerie : brebis qui allaite, bre-
bis privee de son agneau" (Cihac). Se
aude i plecatáre.

Lexicon Budan: Aplecdtóre ==lactans
ovis ; plecatdre = ovis lactans agnello
destituta".

Arsenie din Bisericani, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom.), ps. LXXVII:

luo pr'inst

dela turma ce de

oi, §i dela aplecd-

tori ii luo pr'insil..

unde la Silvestru,

...et assumpsit
eum de gregibus
ovium, de post
foetantes ac-
cepit eum...

1651: Ai dela a-

plecatoare aduse'l pre eta" ; la Dosof-
teiu, 1680: de dupa fatato are lua-
tu-l'au pre insul" ; la Coresi, 1577 :
dela mulgatoar e luo ell"; in con-
textul slavic : .

Oile cu miei se (pc aplecatorr (D.

Andriescu, Iai, c. Hermezia; I. Teo-
fanescu, NénA, c. Garcina).

//We cu lapte, cand le taie mieii,
se chiama aplecatori..." (G. Nicolati,
Nemt, c. CracaOni1).

Oile suite in munte se despart in
trei cI opor a, adeca : unul cuprinde
miel, pe carl II intarca o data cu
suirea in munte; al doilea, mierel e,
intre earl se cuprind tot felul de ol
sterpe, berbecii" i mieil din anul tre-
cut ; al treilea dopor cuprinde oile cu
lapte, numite plecatori, can' numai a-
cestea vin la stana de le mulg ciobanii
de trel orl pe (G. Tutu1anu, Mu-
scel, c. Valea-mare).

v. 2' Aplec.

Aplecatiirrt (pl. aplecaturi) , s. f. ;
1°. courbure ; 2°. allaitement ; 3b nau-
sees. In primele doe sensuri, e sino-
nim cu aplecar e, dar cu o nuanta
de mic§urare ; in sensul al treilea, e
sinonim cu apl e cat e.

Dictionar Mss banaten circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 P. 424): ApleMtura.
Lactatio".

v. Aplecare. Aplecate. -wet.

Aplecial (pl. aplecnuri), s. n.; pente.
Cuvint format din aplec prin sufixul
-u ca in urcue, lunecue etc. §i

din care deriva apoi verbul a p 1 e-
c u § e Z.

v. Aplecnat.

AplecuFlitt, ; le part. passe d' a-
plecu§ez: voate, courbé, affaisse.
Tichindel, 1814 P. 9 : aa umblat tot
aplecnat saü garbov".

v. Aplec.

sa'0

minium

qt.."
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Ap1ecuqèz v. Aplecupt.

Aplbs, adv.; simplement, naivement.
Grecul t62c5g. A circulat in graiul ora-
vnese din epoca fanarioticti; astqi nu
se mai aude.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss in Acad.
Rom. p. 66): aplos a gräi dela maice
§i dela mamce ne deprindem..."

Ibid. p. 76: Jigania acésta, dobitoc
cu patru pi6oare nu Taste ; pasire zbu-
ratoare nu iaste ; c6mi1 a nu Taste ;
strut aplos nu iaste; de aer nu laste;
de apa nu laste..."

La Dionisie Eclesiarcul, Cron. (Pa-
Monum. II p. 161), ne intimpina

substantivul a plotita= ccerc2.ding
simphcit6" : mö cuceresc celor ce
vor ceti acest hronograf, sä fie priimite
céle ce sint istorisite dupa a plo tita
m6..."

v. 1.Grec.

Aplotittt. v. Aplos.

Apbi, adv. ; puis, ensuite, après ,

postOrieurement. Adverb de urmare,
mai ales in timp, une-ori O'n spa-

sinonim cu. locutiunile adverbiale:
dupa aceia, mai departe, mai
in col o, p e U r m Numal prin pre-
positionalul a- (= a d) apoi, se deose-
besce de formele romanice derivate din
latinul post: ital. poi, span. pues,
portug. poz , provent. pois , franc.
puis, reto-rom. engadines paia (Carisch)
etc. unele dialecte italiane totql
p o i ii prepune pe a, de ex. in cel
sicilian se aude app oi (Traina), in cel
rnilanes a p 6 s, in cel brescian ap 5 s,
in cel cremasc a p ii s (Biondelli) etc.,
astfel a se p6te admite un prototip
latin rustic a d-pos t. La Romani
forma simpla p o I persista numai in
compusul p o 1- mani apres-demain".

Pentru a'§i da séma de diferitele

acceptiuni ale acestul adverb, el trebui
studiat din trei puncturi de vedere:
1°. cand se intrebuintéza MIA vre-o
prepositiune ; 2°. intrand intr'o locu-
tiune adverbiala compusa; 3°. unindu-
-se cu prepositiunea d e pentru a func-
tiona ca adjectiv.

I°. Apoi fara prepositiune.
a) In corelatiunea : intai uapoi...
Apot este in antitesa cu

d'abord, premièrement".
Locutiune proverbiala:

Intalu sa, se gand6sca
Si apo s o cro6sca...

(Pann, II, 144)

Moxa, 1620, :p. 350 : cela ce oca-
riia in taiu pre Dumnezeu, apoi fu-
giia ca unt epure s scape..."

Coresi, Omiliar 1580, quatern. IV
p. 1 : fire vremilor trece frunza
florae: in tai se arata frumoase, mai
apoi pierfi..."

Mai adesea insa In tai u este nu-
mai sub-inteles:

Locutiune proverbiala : Canta, §'a-
poi ce-o da teiu §i bradu!" (Jipescu,
Opine. p. 91) = et puis vogue la ga-
lère ! "

Balada Sórele i luna" :
prin ralu purta,

DOra cã l'ar incánta,
Apoi Domnul Dumnocled
Cuvinta cu graiul

Vasilie Lupul, 1639 (A. I. R. I p.
94): au fost margtimdu apa Cracaului
pre langa satul manastirii ce sa chiama
satul Troika i 1-au fost matca 06 bA-
trana pre acolo, lara apoi s'au mutat
Cracaul de facut loc pre MO

Miron Costin, Letop. I p. 241, vor-
bind despre eel dol boieri uciga§i al
lui Gaspar-voda : apof cu
capetele sale acesta fapta,
§i Goia..."

.

intalu

l'au
Calimani..."

pin,

inan

len..

qi §eptelici
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Este interesanta construcVunea sin-
tactica poporana cand a fost apoi"
in loc de simplul apoi.

Popa Dumitru, 1625 (Arch. Stat.,
Doc. rom. I No. 162): i-am fost van-
dut mai de inainte vréme loc dein Bu-
curVi de 12 prav51ii dein ulita Turci-
lor dela r6scruce, 'far can d au fost
apoi, el I-au luat Dima croitoriul 1 loc
de pravalie diin céle 12 locure..."

In fine, p as apoi d e" este o lo-
cqiune interjectionala: pas rnoyen !"
le moyen de ...?"

A. Pann, Prov. II, 112 :
De vom lua i neveste,
P a s'apoi de mal traesco
Or in lurne pribegesoe!..

b) In constructiunea:
Reduplicat sat .repetat mai de multe

apoI exprima o gradatiune, care
in limba poetica este cate-o-data de o
mare eleganta.

Balada Manastirea Arge§":
Domnul se mira,

mustra,
'apoi, se 'ncrunta

Si 'I ameninta...

Balada Toma A limoe :
Apoi, draga, nechezi,
Apoi sa te departezl
Si sa mergi la camp, la nol,
Unde-am nascut amindol...

Doina din Ardél:
IM, dorule, lin,

Ca pulcal pe loc strain;
*'apoi rar, dorule, rar,
Ort puical pe loc amar...

(J. B., 127)

De o nespusa frumsete plastica este
mai cu serna gradatiunea in balada
Novac i corbul" :

Corbul vesel cronconia,
Inelu'n plisc Ii punea,
AripeleVi intindea,
Si pe cer el se zaria

ca un porumba,
Apoi ca Un lastuna§,
Apoi ca un bondarm,
Si'n zare dac'aglungea,
El din zare se §tergea...

§i. tot ap la Costachi Stamati, Muza
I p. 79:

Se urca mereti in sus,
Pir cand vöclut pe cerin:
Intaiu ca niOe porumbi,
Apoi ca nista lastunI,
Apoi ca nista 01011,

apoi incet-incet
In noun mistuit...

JJO Apoi, cu prepositiune.
a) Comparativul mai apol.
Ca i opusul intai u, apof IV pre-

pune adesea pe mai, §i atunci nu mai
insemneza puis", ci plus tard".

Mitropolitul Varlam, 1646 (A. I. R.
III p. 226): au zis Safta inainté ma-
rii sale, a au dat'o (ace parte den sat
den Zaharqti) Dumitravo §eptelió ht
boala lui unii cucoane mai mici ifau
Mout mai apoi cu clansa, Tara Zlata,
fata lui ce cu fame% ce de'ntai, care
Taste dupa tefan Murgulet, sa n'aiba
treba..."

M al apoi" se asociaza intr'un mod
proverbial cu J o I" pentru a arata o
durata de timp forte scurta sati o mare
nestatornicia.

Vc6tOre :

Ulta de Joi
Pina m a 1 apoi,

sinonim cu Uita dela mana pin' la
gura" (G. D. Teodorescu, Prov. p. 88).

Alta : i§i pnzesce taina de Joi pina
m ai apoi, tocmai ca o muiere" (Cony.
lit. 1874 p. 75).

Balada Gheorghelae :

triesc §i ea din Jol,
Sa traesc pin' rn a 1 apoi,
Ca decat sa haiducese
Mal bine negnstoresc...

IG D. T , Pnes. pop. r395)

a

off,

S'apo ii

sa'ml

Tarot

Int alu

s'aii

s'ad

SA

:
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Plugu§orul" dupa cum se canta in.
Dobrogea :

Apoi gad c5, 1-a turnat
indat'a mAcinat
De cu Jol

Pin' m a 1
(Burada, Cä.let. p. 25)

Alexandri, Florin 0 Florica, sc. II :
Da de cand te-ai diprins mM badeo ?
De giol pin' m a 1 apoi?.."

Dar de ce 6re punctul de plecare
este anume J o I, 0 nu o alta ?

Rima nu pare a fi singurul motiv. Ye-
chil Romani cliceat : a Jove princi-
pium" (Virg., Aen. III, 60). La nol
dies Jovis" incepe atat posturile, pre-
cum §i cununiile.

Poporul crede c e bine sa serbezi
no6 J o I dupa Pasci, ca vel fi ferit de
ghiata sail part, ca sa nu strice bu-
catele" (Preut G. Talpalar,, Tirgu-
frurnos).

O nunta taranOsca pe aid tine
chiolhanu de j o I §i Orin, j o I: opt
qile. .." (D. Pavelescu, Ialomita, c.
ChiOra).

v. Joy.
b) d'apa, apoi d e...
Apa II asociaza pe d e, fie inainte:

d'apoi, fie in urma : apoi d e, rostit
mai adesea: apoi d a. in primul cas,
este ce-va mai putin restrictiv decat
d a r apo0; in casul al doilea, ex-
prima o notiune de fatalitate : n'am
ce face !" fie cum o fi!" qu'y faire!"
(Pontbriant).

a) d'apoi:
Doina din Arde :

Turturea de'l turturea
*1 tot face's,i vole rea ;
D'apoi, eü cum s'a% nu'mi fac
Pentru unul ce mi-I drag L.

(J. B , 2)4)

Alexandri, Iorgu dela Sadagura, act
II sc. I: ce multamire am tras din

tOte aceste pitreceri ale Ialului? Ni-
mic! creditorii care'mi stall de
strap, la up, cum se face qua, da!
par'ca, ea le-am 'Vs sa'ml faca credit...
D'apoi Iic zaraful, carui sint dator do6
sute de galbini..."

Deosebirea intro d'apoi" i d a r
apoi" se vede fOrte bine in oldan Yi-
tOzul :

D'apoi lar la serbiitóre,
La Pasci, la Floril,
La clacd, la §6d6tdre,
La cules de vil,
CAnd de-odatã 'ncepea hora

ne fi vëdut...

Dar apoi vorba ceia : ci c nu'l in
tOte i1e1e Pascele

In constructiunea inversa apoi d a r",
la .Costachi Negruzzi, Cum am inv6tat
romanesce:

Tarta-m6, parinte, ei nu pot ceti
romanesce.

Cum! apoi d a r ce inveti tu ?.."
Romanul d'apof, care s'ar put6 scrie
dapol, caci ala se aude tot-d'a-una

in grain , corespunde pe deplin prin
compositiune italianului dappoi
reto-romanului davo --=-- lat. de-ad-
- p o s t.

fl) apoi d 6:
Alexandri, Rusaliile, sc. 12 :
Rasvratescu : Cum ati pitrecut pin'

in Tua de astacii? Bine, oil
Yeverita : Apoi d cucOne; cum o

dat tirgu i norocu..."
Acela§i, Florin §i Florica, sc. 3:
Florin ; Da cum m'ai socotit?
Colivescu : Apoi d ; ce sa'ti spun?

Cand te-am v6clut torcênd, am chitit
in gandu mai p6cat de un voinic
ca tine sa fie de risu fetelor..."

I. Crenga, Capra cu trel Iffy (Cony.
lit. 1875 p. 340) :

/7 Mai bucuros eram
7

cand m'al fi
chiemat la nunta.

Te cred, curn6tre; d'apoi nu-i

aloof_

4

D'apoi

17

relI?

a

ca'i

11 db.,

gi

Oa

ti
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cum vrem nol, ci-i cum vre Cel de
sus...

Winne, cumOtre, Winne ! clise ca-
pra suspinand. De ce ti-e mai drag in
lume, tocmai de ace% n'ai parte !

.Apoi d a, cumotra, cand ar sci
omul ce ar pati , dinainte s'ar pazi.
Nu-ti face §i d-ta atata inima rea, ca
odata avem sa mergem cu totil acolo.

A§a este, Gun:Are, nu-1 vorba. Dar
sermanil gagalici, de cruili s'ail mai
dus !

Apoi d cumOtra ; se vede ea
lui DumnezeI II plac tot pui§ori..."

De fatalistul apoi d 6" se deosebe-
sce apoi n a", care insemn6za o mi-
rare ironica.

I. Cr6nga, Mo§ Nichifor Cotcariul
(Cony. lit. 1877 p. 379):

2)
Nu mai vine lupul, mo§ Ni-

chifor ?

1)- ApoY, n a ; e§ti de tot pozna§a

c) In constructiunile : c d e
n u,

Dupa c6,", apoi exprima mai tot-
d'a-una amenintare.

Zilot, Cron. p. 106 :

C'apoi isi face
Singur peire,

lecuirel...

A. Pann, Prov. III, 115 :

Dar Ia tacl, drag& nevastA, sä nu itt Osk,

cuvint,
C'apoi alt1 din lumea astá, cum vel spune,

plerdut sint...

Matelu Basarab, 1649 (A. I. R. I
p. 107): tot omul sä se feresca, mai
mult adoara jalba srt nu mai vie, c
apoi cu capul vet plati..."

De asemenea in constructiunea : d e
nu, apoi...

Moxa, 1620, P. 401 : d e nu'm yeti
ajuta acmu, apoi voi va yeti cai..."

Balada M-rea Argee :
Tar de nu, apoi
V'olu zidi pe vol,
V'oiu zidi de vii
Chlar in temelil...

Aglutinat : d e-apoi
de-in apoi...

Compusul in-apoi, a devenit un cu-
vint deosebit : in apol sail napol, in
opositiune cu compusul inainte
saü nainte.

Proverb :

La plkinto
Inainte,
Si la rksbom
Inapol.

(Cony. lit. 1877 p. 174)

Ion din Sim-Pietru, Alexandria 1620
(Mss. in Acad. Rom. p. 14): de acolo
intorse Alexandru napoi §i merse 7

Din causa deplinei aglutinari, in tex-
turile cu rotacism inapoi trece in
inrapoi.

Psaltire cheiana circa 1550 (Mss.
In Acad. Rom.) ps. IX: candu toarna-se
dracul mieu inrapo "

Codicele Voronetian din aceia§I epoca
(Mss. ibid. f. 153) : inputare dereptu
inputare inrapo

Din inapoi se formase in graiul
vechlu adverbul inapoi §I, cu sufi-
xul ca in cruci§", curmeqi§", pie-
zi§" etc., de unde mai departe, prin
analogia cu aiurea", pururea", pica,
irea", forma inapoi §u r e a.

Dosofteiu, Paremiar 1683, f. 37 b
(Genes. IX, 23) in alaturare cu Biblia
din 1688 :

...§i purmsara ...sä dusara c u
inapoi§urla dosul inainte...
cu

unde in contextul grec : dirta&oggavirig.

De asemenea, in vechiul grain apoi
§i-a perdut individualitatea in sub-

apoi...;

Nu-1

a, gi

d-ta..."

d) in-apoi

fata...
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stantivii plurali aglutinati : dOpoIurY,
ddpóle, denapoiuri.

Dosofteiu, Paremiar f. 16 a (Esai,
XLVIII, SO) :

dafl viaste . dvayysuaTs
papa là d d p o- giog go'xce,uov
iurile Oman- vi-ig

unde in Biblia din 1688: vestiti pana
la margind pamantuluL.

Versetul : dvdywv vEy90.ag 4
s yie (ps. CXXXIV, 7), la

Arsenie din Bisericani (Mss. in Acad.
Rom.) se traduce in doe' chipuri :
nscoate nuori din ddpoile lumiei ;
scoate nuori dela marginile lu-
miei...", unde la Coresi, 1577 : dela
fritulü pamantului".

0 V

Dosofteiu, 1680,
...§i sa m sa-

Nluesct in, d e-

napoiurile
Marii...

ps. CXXXVIII :
...zai xara0x7i-

veiaw cig ite g 0-

x a ,c a Viig 19' a -

Xdovriq...

III°. Adjectivul: de apoi.
Ca adjectiv, d e apoi sat c el de

apoi, in loc de comparativ i de su-
perlativ are pe : c el mai de apoi.

Cugetari in Ora mortil, circa 1550
(Cuv. d. Mtn II, 449): särutati-ma
sarutare d e apoi, ca cu voi de acmu
nu voiu mai inbla..."

Noul Testament din 1648, Apoc.
XXII, 13:

Eu sant alfa §i 3.40; cipt i A
omega, inceputul xcel r(s) 2, xectirog

savarlitul, cel xai gaxaiog,
dintaiu i c e I deA xal i wh-

d e apoi... 20g".

Than Crisostom , sec. XVII (Cod.
Mss. miscell. al Bis. Sf. Nicolae din
Brapv, p, 530) : Catra cel ce aa
gr6ia§te, noi sa ne miramt de nebu-
niia lui cdia mai de apoi..."

Este remarcabil femininul cea mai

de ap0 in functiune substantivath,
de : la fin des fins".

Cantemir, Divanul 1698, f. 47 a
(Proverb. XIV, 12):

...iaste cale card
omului driapta
pare, 'Tara c e a
mai de apoi' a ei
duce la moarte...

MOg

&mei nap& dv-
i9R0;notg si-
vat, ,rc 6,-

1E vs- al a aeni;g
gexEvat cig
Ova Poi) ..

unde in Biblia din 1688 : Tara s v r-
t ul ei vine la fundul
Antim, Predice p. 192 : sä se pe-

depsdsca cu de tOte felurile de munci
§i de cazne, §i la cea de apoi,
tale capul..."

Intrebuintarea cea mai stereo MO a
acestui adjectiv este in qicerea : v r e-
me de apoi.

Prin vreme de apoI Romanul inte-
lege epoca de agonia a lumii, preve-
stit i descrisa intr'un fel in Apoca-
lips de catra evangelistul Than, dar
care in credintele deosebitelor popOre
cre§tine a capotat cate o nuant6 mi-
tologica propria, departandu-se mai
mult sat mai putin de prototipul eel
canonic.

Balada Trei lebede" :
Statl pe loc, &á nu sciti voI
Ce-am aflat i ce scim nol:
C'o veni vremea d'apoi
D'o fl anul ct luna,
Luna ca septemtna,
Septemana ca

giva ca cesu1 scurt,
Iar cesul ca un minut...

(G D. T., Poos. pop. 422)

3)
La vreme a de apoi, poporul are

credinta c pe la tOte vadurile vor fi
pe la tOte respintille drumu-

rilor vor fi craciume..." (C. Gervescu,
NOmt, c. Roznov).

Omenii de aid spun ca a§a at au-
clit din batrani: cand vor fi cra§me

tului...

crx

;/

sa
...loose

dp0.17

iadului..."

Oiva,

mon §i

dl

7rzil.)-

oIl

Ii
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pe la t6te respintiile, cand movegii
vor lua in cAsAtoriA fete i flAcail babe,
§i cand se vor face araturi imprejurul

atunci va fi vremea de a-
poi" (V. Florescu, Sucéva, c. Rugi-
nósa).

O sOrna de stele pOrtA in popor
numele de Co m Or A, altele- Sfred e-
1 u 1; cand Sfredelul va adO drept in
ComOrA, atuncl aurul i argintul se
vor vörsa pe tót fata pAmintului
va fi vremea d' apoi..." (C. Mateescu,
Dobrogea, c. Carjelari).

)) Se (lice cA la vreme a d'apoi Dum-
necleil are sA faca altA lume cu nesce
Omeni ala de mititel, incat or intórce
12 cu drugi un oil de gainA" (G. Go-
rescu, Ia§i, c. ipotele).

Pentru alte epiz6de din epopeia cea
poporanA romanescA a vremii de
apa,

v. Antihil. Capcdn. 2.Comórd.
Stea...

Ca sinoniml cu vremea de apoi,
circulOzA : (Dila d e apoi, judetul d e a-

venirea d e apoi, lumea d e apoi,
vOcul d e apoi, velOtul, sfir§itul vécu-

cOda vecului, vremea
Varlam, 1643, I f. 81 b : atunci va

invie arida volt invie toti mortii la
dzua de apoi..."

Dosofteiu, 1673, f. 44 b : pre unil
cria§te, pre altai concenia§te de pre
lume, 'Dana, cind va face i giud e-
tul cel d

Un bOcet din Dobrogea :

Mórtea roü te-ag in§elat
Si in lacrimi ne-ag lAsat
La venirea cea d.e-apoi,
Atuncl ne-om vede §i nol...

(Burada, Inmorm. p. 127)

I. Crénga, Ilarap-alb (Cony. lit. 1877
p. 179) : E I apoi! (V. c nuri lu m e a
d e-apoi? SA te ferOscA Dumnegeil, cand
prinde mrriliga cOjA..."

25;177. IL

ColindA din Moldova :

Mull stag, DOnane, §i m6 gAndesc
SA te'ntreb sA indrAznesc:
Când afi v6c ul d e-apa?
CAnd s'a mAntui lumea cu nol :
Sfir§enia pamintului,
Intunecimea sdrelui?

Cu bun dreptul spune-voiu
CAnd va fi vecui d e-apoi:
CAnd a bate flu pe talcA,
CAnd a bate filca pe
Frate mai mic pe cel mai mare,
SorA mal mica pe cea mai mare,
Atunceal sfirsania pAmintulul,
Potopul cre§tinulul...

(Cony. lit. 1883 p. 289)

Cand se fac omoruri sail bato in-
tre némuri, poporul clice : ne-a ajuns
vremea d'apofl ne-a e§it velétul!
dacA se bate fraVi intre ei ca orbil,
ce sA mai qicem? e s fir §i tul V 6-
c u 1 u I!" (T. Poppescu, Buzeü, c.
Chiojdu-Basca).

C Oda vécului va fi perirea lu-
mil" (G. Dobrin, Transilv., c. Voila).

La vremea de apoi ii mai olic
Omenii aid vremea PAlmApii
§i coda vécului..." (T. Cri§enu,
Transilv., c. Cugieru).

v. Jude. Lume. Peamd§de.
Vele't...

Deja din primii secoll aT cre§tinis-
mului, nu trecea un an Para ca Omenil
sA inchipuéscA apropiarea vremii
de apol, i tot a§a crede ori-ce popor
pinA astAill, de ate off i se pare a re-
cunOsce in stricarea obiceelor §rn virte-
jul noutAtilor simptómele cele apoca-
liptice ale sfir§itului lumii.

Grama din Budesci, circa 1600 (Cuv.
d. bAtr. I p. 94): 4 sA §tei tot omul
cA nu sAintu datoffu nece unui om,
fArA de Radului MainzuluI 8 costande,
cA acum ei vr Om 0 de apoei..."

Cand se fac lucruri oprite de lege,
cand se aratA semne in sOre sail in
lunA, cand des se intarnpla mOrte nä-

44

satului,

e-apoi,..."

mated,

Ve-c.

nu'§I

Pitie.

poi,
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praznia, clum, holeth, cataroiu in
emeni, in vite etc., atunci poporul (lice :
s'a apropiat vremea d'apoi..." (N.
Coman, Buzet, c. Macsenu).

Unil qic : par'a nu'I acum v r e-
m e a d'apa? toti se manana, Jidovil
ne topesc, dArile se ingreue, §i. and
pleut, pre plenA, lar cand nu, de loc."
(A. Vasilit, Ias,l, c. Poleni).

Cand cine-va are o judecan §i o
perde, (lice a nu mai este nici o drep-
tate in lume : a venit vremea d'a-
poi ; and eel tineri nu se sfiesc de
cel batrani, se qice c'a perit ru§inea
in lume : a venit vremea d'apoi;
and copiii nu se supun pArintilor,
and se cern tani cu flIul set sat
frate cu frate, se cli.ce c'a venit v r e-
m e a d'apa; and un unchia§ vtiduv,
de 60-70 ani, avénd copil casãtoriti,
se instal §i lea o fan, de 16-20 ani,
se (lice c'a venit vr em e a d'apa;
and bogatii de ce aü mai mult, de ce
then, pe cel särmani, luandu-le §i.

putinul thr cu feluri de mijlece, se qice
c'a venit vrem ea d'apoi; and po-
porul vede pre multi copil pe la tete
casele, ice c'a venit vremea d'a-

aci pre s'a inmultit lumea §i
peste 10 sat 20 ani n'o sn, albA ce
mai mama..." (G. BAdescu, Muscel, c.
Manic).

Poporul, mai ales batranii, and
vëd cate un lucru not pe care nu'l
pricep, indata 'lie : s'a apropiat
vremea fiind-a a invivat
dracul pe p4mint..." (I. Iordachescu,
Boto§ani, c. Cristesci).

Prin vremea d'apoi poporul in-
telege nu numal efir§itul lumil, dar
sf4tul fie-arui om ; de acela and
este cine-va Pal% tema de Dumneclet,
i se qice : acum e mare §i tare, dar
va vede el la vr em ea d'apoi!"
(Preut C. Ionescu, Mehedinti, c.

Ca amenintare de resbunare: las',
c'o veni vrem ea d'apa!" (I. Ionescu,
Teleorman, c. Mesa).

Cu diferitele acceptiuni de mai sus,
in poesia poporarA:

De-ar veni vreme a d'apoi
SA ne scApam de clocol!..

(Suceva, c. Brtfoteni)

venit vremea d'apoi
SA slujim lar la clocol!..

(Dimbovita, c. Pietrona)

Tn districtul Sucevel (c. TAtaru§ii,
N. Gavrilescu) poporul canta :

FrunclA verde barabol!
Au venit v r emea d'apoi
S'alegem primari dintre nol
SA judece pe clocol...

sat. :

FrunqA verde barabol!
An venit vremea d'apoi,
Cad ne tunde ca pe ol

ne mAnA ca pe bol...

Apol introducerea allor ferate a
dat nascere qicötoril :

A venit vremea d'apoi,
C'a esit car farA bol...

(G. Balaban, Putna, c. Padurenl)

Proverb apocaliptic:
Esiti morti sA intrAm nol,
CA e vremea de apoL.

(Pann, III, 51)

Bro. Observatiuni lingui-
stice.

In popor se aude adesea ape §i
chiar numai pg.

Jipescu, Opincaru p. 25: Apeff undo
mi i so scula Domnu Tudor, mai acu
§ailleci de al ma doi..."

Acelq, p. 51: Apd, inO vericule,
daa vrei sä te märiasa §i sä te feri-
clasca a lume, dO ce nu pul sOrbaterea
scripcarl, run:Aril vechi, sA'nvete
p0 biei i fetili satului la cantäri cu
ghiera or cu cobza...?"

depot,

scii-de-jos).

.

poi,

ca

gi

A

d'al
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Basmul Fata popil a cu stern"
(Revista literara 1885 p. 539):

Ce vrei, omule? Ii intreba ea.
PaY, sArut mana cocdna, sint cu

stApanu-rneii..."
De asemenea poi, nu ca forma sim-

pla corespunqötóre italianului poi",
ci ca o scurtare, la Hristachi Pitariul,
Istoria lui Mavroieni, 1817 (Buciumul,
1863 p. 40):

Val, o! TOrd-romanOsch,
Veal cin' s te st'apanéscd..!
Un Durnitru Turnavit,
Care n'al fi mai gdndit!
Poi sa, te fi dat d'o parte

sä veal ale lul fapte!...

Forma apoia, ca in i napoia ea-
sel =derriere la maison" (Cihau), :

Din apoia carului
Merge mama robului...

(Roteganu, Roes. pop. 37)

se intrebuintéza numai CU genitivul §i
resulta din aglutinarea genitivalului a,
ca §i'n: din aintea casei=din ainte
a easel'. La Macedo-romani insa forma
apoia, d i apoia, di pre apoia, intre-
buintata fAra genitiv, pare a fi corn-
pusa cu emfaticul -a (v. 5.A), dupa
cum crede §i Miklosich, Raman.
ters. II p. 60.

v. Ainte.---2.Apoi.Dupci.

2.ApM, adj.; dernier, -ère. Dupa ana-
logia cu int ai u, care este adverb si
mai ales adjectiv, adverbul apoi func-
tionëza si el une-ori in vechile texturi
ca adjectiv, in loc de constructiunea
adjectivala obicinuita: cel de ap oi.

Legenda Sf. Nicolae, sec. XVII (Cod.
Mss. miscell. al Bis. Sf. Nic. din Bra-
§ov, p. 135): auzi Dumnedzau ruga-
dune kat §i le déde rod la vréme
Dumnedzeescul Necolae, i se slobozi
diin neplodire muma, i iar dupa a-
céia trai fara de coconi altulti nu

mai nascu, ce acesta-i fu §i int Ai
§1 apoi..."

Coresi, Omiliar 1580, quatern. XIV
p. 12 : multi vor
apoii intaii..."

Sub forma scurtata poi In Codicele
Voronetian circa 1550 (Mss. in Acad.
Rom. p. 143), Ep. Petr. I, 20: in
poiul anu = kpiz-cov zoiv xedvcov".
Tot acolo la ferninin, p. 139, Petr. I,
5 : in vremé cela poia=iv xatecii a-

x d
v. 1.Apoi.

s. f. ; doute, incertitude,
embarras. Grecul dnoeice. Cuvintul
era destul de respandit in timpul Fa-
nariotilor. Sinonim cu indoél A, b a-
na t, incurcatura, cumpana.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 317): precum cia multa
vreme cu acest feliu de ingalmOle au
trecut i spre toate rabdare neclatita
am avut, a§a si de acrnu inainte Inca
putina ingaduintA sa avem, ca o dzi
puindu-§, i acestia aporii a'§i deslega
sa poata..."

Hristache Pitarlul, Istoria lui Mavro-
ieni, 1817 (Buciumul, 1863 p. 28) :

Te ultal prin spdttrid,
Remâneal la aporid:
Vedeal stbil ferecate
Tot prin päretl spinaurate,
Mal pistóle, buzdugane,
Mdsdrace i latagane...
Apoi slam, te socotlal

rost nu puteal al dal...

Filimon, Ciocoii vechi p. 56 : Iata
doi ani in cap de cand te-am dat pe
pricopséla la Postelnicul, si nu v641 nici
un spor dela tine ; ac6sta rn6 pune
in mare aporie..."

Alexandri, Hagi-Petcu, act. I sc. 3:
nCe se potrivesce, beizadel de
vreme ce verul evgheniei vóstre

44.

lin-

.1sTapoi.

§i

fi intaii apoii,

Aporlit,

In"

l

5i'n
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v'ati proskalisi t, nu incape nici
o aporie..."

v. 1.Gree.

Apbs, -cisk adj.; aqueux. Lat. a q u o-
sus. Mai putin intrebuintat cleat si-
nonimul apato s.

Basmul Omul cu trei minti" (Sbiera,
Pove§ti p. 226): Calatorind sarmanul
amt cat at calatorit, eta ca sosesce
la un rit mare §i apos ferte, caci
ploase mai nainte..."

v. Aptttos. Apósa.

ApOsa, S. 1. artic.; ocean, mer, vaste
Otendue d'eau.

Dosofteiu, Acatist 1673, f. 22 :
poasa o trecu 'n vad ca pre uscat §i
de eghiptésca nevoae scapandt..."

v. Apos.

Aposeorachintii, S. f.; renvoi inju-
rieux, action de vilipender:

Dosofteiu, 1673, ps. XXVI:

Nu't ascunde, Doamne, fata pr6 cinstita,
Nu fugi de mine la vrlame cumPlita,
Ce'ml trimite, Doamne, a ta socotinta.,
Sá nu duo delungul aposcorachinici...

uncle in textul original (ed. Bianu, p.
83) se alatura explicatiunea: Spun
pentru corbul c. dem scoate pui, ai
hranialte pana fact fulgi VI parasia-
§te, unde's albi, ca sa'ndoia§te pre
corbita; atunce el tapa c n'au hrana,
pana fact pana negra, atuncia de-acii
sa'ncriade corbul hraniaite; aciaia
iaste aposcorachinid..."

Un cuvint faurit de Dosofteiu din
grecul dnochweaxico, diro6xoecenap4g.
E sigur ca n'a trait o clipa macar in
gura poporului.

v. 1* Gree.

1*Apbsto1 (plur. apostoli), s. m. ; a-

pOtre. Din gr. dmicrzolog, paleo-sl.
apostol t, de unde apoi adjectivii
apostolices c=gr. dyroovoltxós
apostolesc =paleo-sl. apostoliskt,
precum i substantivul apostolia
=gr. dnoaTolh. Cu grafica cirilica, se
scriea §i romanesce scurtat, ca i 'n
paleo-slavica: nii. Literalmente:
cel trimis cu o insarcinare". Numele
dat in specie celor doi-spreleci uce-
nici ai Mantuitorului, carl insä, re-
spandind doctrina evangelica el-in§ii
§i prin invetaceii lor, formasera vr'o
§Opteleci de apostolf de a doua mann.
Pentru a se deosebi unii de a1ii, nu-
mai cei dol-spreleci se numiat in
graiul vechiu varhovnic i(=paleo-
slay. vrthovinikt, xoevTalos) i se in-
vocat in blästeme indata dupa Ar-
hangeli §i dupa Ioan Botezatorul.

Act moldovenesc din 1678 (A. I. R.
III, 252): cine s'a ispiti peste seri-
sore me sa strice danie me, acela om
sa fie neertat de Domnul Dumnezeu

de Pricurata Fi6ora Marie §i de
sfentii Voivozi ingere§ti i de Ioan Bo-
tezatoriul §i de 12 varhovnici
Apostoli..."

v. Yeirhovnic.

Ca §i Romanii prin
apostoli, Para aratarea numelui, lute-
leg mai cu sema pe Santii Petru
§i Pavel; iar cand e vorba de un
singur Apostol, atunci este anume cel
de'ntaiu din dol, cap al tuturor apo-
stolilor.

La mitropolitul Varlam, 1646, f.
90 b, in predica la sventii Apostoli"
figureza in frunte urmatórea imagine
a lui Petru cu cheile i Pavel cu
cartea, executata de xilograful Ilie al
mitropoliei din

1111A11,

crqtini,
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Cu totul altfel insa I§1 represinta

pe Apostoli mitologia poporana romana,
intemeiata, in acesta, privin V. pe o ico-
nografia crqtine, mai veche decAt cea
bizantina cea slavice, :

Poporul crede ca Sff. Apostai sa
in lunk Petru de-a drepta §i Pavel de-a
stanga" (T. Manolia, Fälciü, c. §i§cani).

Acesta credin0. isvoresce immediat
din urmatórea representapne tipic
a celor doi Apostolf in vechile monu-
mente religiOse, incepend de prin se-
colul al IV-lea :

(Martigny, Antiq. an*. p. 537

V. Avel. Cain.

Pe alte monumente ale anticitatii
cre§tine, eel doi Apostoti sint represin-
tati in faa, a doe ora§e, din call es
tu r me de ol, puse sub paza lor (Mar-
tigny, op. cit. 538). De aci, el fiind
patroni al vitelor

La Santii Apostoll Petru §i Pa-
vel toq satenii cari aü vite duc la
biserica ca§ prOspet, branza, urdk co-
larezi i pasat..." (T. Poppescu,
c. Chiojdu-Bftsca).

Lui San-Petru insk ca celui de ca-
petenia, Ii este incredintata mai cu
dinadinsul ocrotirea vitelor. Fr voia
lui un lup n'ar put6 sa memance
o oita. Prin urmare, dace, lupii ma-
nna, vite, este cä dinsul le de, voe.
De aci, printr'o firesca asociatiune de
idei :

Poporul qice a Apostolul, adeca
Santul Petru, in tote noptile ursesce -
lupilor vite de mAncare..." (T. Poppescu,
c. Chiojdu-Basca).

In 16 Ianuarit, qiva Apostolulul
Petru, sa, nu se lucre, ca e reil pen-

417 ei t*, *0 IA
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tru lupi. Poporul : San-Petru pOrta
lupii." (R. Simu, Transilv., c. Orlat).

Despre San-Petru i San-Pavel a-par-
te, 0 mai cu senaa, despre cal6to-
riele legendare ale celui de'ntalu pe
pamint §i despre o cal'aoria apocrifa
a celui al doilea la Tad",

v. ''Andrau. Petru. Pavel.

2Apbsto1, 13. pr. m. ; 1°. nom de
baptOme: Apostolus ; 2°. nom d'une
ancienne famille noble de Moldavie.

1°. Ca nume de botez, destul de
obicinuit la Romani, ca i la Serbi, Ia
Bulgari 0 la Neo-greci, Apostol e pus
sub patronagiul ileI Santilor A p o
st oli Petru 0 Pavel.

v. 11.Apostol.
N6c§ul ot Pitesci, 1661 (Arch. Stat.,

Doc. rom. I No. 161): frate mieu
Apostol i Manolie i altii carei vor is-
can mai jos..."

Intre boierii pribegiti la Ru§i cu Di-
mitrie Cantemir, unul se chiama Apo-
stol Capitan" (Letop. II, 364).

In Moldova, acest nume- de botez
era des in familia Catargiil : la 1641
mare-postelnic era .Apostol Catargig (V.
A. Urechia, Miron Costin I p. 82) ;
peste 40 de aril, Apostol Catargit era
mare-comis (ibid. 162).

Ca deminutiv din Apostol, este A-
postolachi sag numai P osto-
lachi.

Act moldovenesc din 1690 (Cond.
Mss. Asachi in Arch. Stat., t. 2 p.
450): Toadir fi6oriu1 lui Post ol a-
c h i parcalabul de Orheiu...'

Un sat in Prahova se chiama, A-
post o lac he (Frumlescu).

2°. In Moldova exista i o

boieresca Apostol.
Nic. Costin, Letop. II p. 94: Dupa

mórtea lui Ilie Cantacuzino Visterni-
cul, statuse Visternic mare Gheorghita,

Apostol Paharnicul, pre carele 11 avea
Nicolai-voda (Mavrocordat) aprOpe..."

In a doua jumatate din secolul XVII,
un membru din acéstä familia, Pavel
Apostol, intrase in qtirea polOna, §i
s'a deosebit atat de mult prin fapte
vitejesci, incat Statul Ii darui drept
resplata, mai multe sate in TJcraina.
Fiiul set Danila Apostol, ajuns vestit
prin luptele sale contra Tatarilor
Sueqilor, rival al faimosului Mazepa,
la virsta de 70 de ani a fost ales hat-
man de catra Cazacii Zaporojeni, pe
cari i-a carmuit apoi pina la mOrte,
intre 1727 84. Dupa Engel (Gesch. d.
Ukraine p. 348), el a fost: un demn
urma§ al lui Chmielnicki, restabilind
intre Cazaci lini§te, dar fara a fi tr--
dat vre-o data libertatile lor". In-
su§1 rivalul set' Mazepa se rostia de-
spre Apostol, pe cand acesta era inca
numai colonel : este un Moldov6n, ca-
rui Ostea Zaporojenilor II datoréza, mult,
ca i lui tata-seg ; e vitéz ; toti II cin-
stesc §i '1 iubesc" (BantyA-Kamenskii,
Ist. Maloi Rosii, t. 3 nota 109). Hat-
manul Dani1 Apostol a avut dni fii,
Petru §i Pavel, ambil colonell §i din-
tre earl cel al doilea dupa marturia
contimpuranului Weber vorbia cu
multa inlesnire latinesce, polonesce,
frantusesce, italienesce, nemtesce i ru-
sesce. AcelNi Weber ne spune, ca fa-
milia Apostol se tragea: von dem
vornehmen und alten Geschlechte der
Catarren in der Moldau her, in wel-
chem Ffirstenthum seine Voreltern die
grossten Bedienungen besessen haben"
(ap. Engel, op. cit. p. 339). In acest
pasagiu Catarren CC este o invederata
eróre de copia sag de tipar in loc de
Catarzeu, adeca Catargig, sin-
gura famili boerésca din Moldova care
se incepe cu Cata r- i catra care se
pOte aplica epitetul de ilusträ i ve-
che" (vornehm und alt). In adev6r,

(lice

familia
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dupa cum am vequt mai sus, in fa-
milia Catargiil numele de botez Apo-
stol era a§a qicdnd stereotip. Némul
boieresc Apostol este dara o ramura
din Catargiesci, numita tot ala dupa
cum o ramura din Bolduresci §1:-a in-
sqt numele de Costachi".

v. Catargig.

3.Apbsto1 (plur. apostol sat apo-
stoluri), S. m. ou n. ; t. de Théol. : les
actes des Aptitres. Carte canonich,
'scrish de St. Luca O. care cuprinde o
parte din faptele Apo stolilor
dupa inaltarea Mantuitoralui. In Noul
Testament urmdza immediat duph cele
patru Evangelie, pe earl' Ore-cum le
continua. Ca sinonim mai putin intre-
buintat se Ilicea §i Pr axe ii sail
P r axi din grecul ilec46cg (raiv
drcoorol6v)".

Din causa marei importante biseri-
cesci a acestei crl, ROmftnif incepu-
sera, a o traduce deja de prin secolul
XV. Cel mai vechiu Apostol romanesc
manuscript este a§a numitul Codice
Voronetian, scris cam intre 1500-1550
(ed. Sbiera, Cernauti, 1885), Tar cea mai
veche tiparitura e Apostolul de pe la
1570, din care unicul exemplar cuno-
scut se pastrdza in Muzeul istoric din
Bucuresci (Tocilescu, Rev. t. 5 p. 29
57); ambele fara titlu. La 1683 s'a
scos in Bucuresci in editiune separath :
Apostolul de pre orandulala grece-
scului Apostol".

Mara de vechl traduceri romanesci,
intre carl cata sa nu uitam pe acelea
din Noul Testament dela 1648 i din
Biblia dela 1688, tot Romaniei apar-
tine Apostolul tiparit in-4 pe 268 foi
slavonesce in capitala Tirgovisce "

nastolnem grad Trilgovig6) la 1547
§i 'n care se qice ca :

Ispismese sie Scrisu-s'at a-

sviatie i boles- ceste sfinte

thvnie knigi gla- dieesci carti qise
golemi Praxii vu Praxie in qilele
dni blagovernago bine - credinciosu-
i Bogomil chra- lui §i de Diet
nimago i samo- pAzitului i au-
driVavnago Io tocratului Ion
Mira voevode i Mircea Voevod
gospodaril vltsoi Domn a Vita Vra
zemli rgrovia - Ungrovlahiei §i
chiiskoi i Poduna- pe Dunare, flu
viiu, synt velika- al marelui §i prd-
go i prddobrago bunului Radul
Radula voevodi ; Voevod ; deci et,
terrie ubo azil pecatosul §i cel
grOtni i milu§e vu mai mic intre
Movcechil Dim- meni Dimitrie
trie logofetii Logofdt, ne-
nuk2e. Boida - pot al lui Boji-

rovii videv§ete u- der, vëqdnd in-
malenie sviatych putinarea sfinte-
i bcastuvnich lor §i dieescilor

knigy vltde1dchlt carti, mö apucai
troudollunzno , cu drag, munch,
eliko viizraogochil in tru cat imi putu
oumom postig - ajunge mintea ,

nuti Bogou pos- cu ajutorul lui
pe§tistvuiugèumi, Diet , de am
sltpisachti i scris §i am is-
vrtlgych dirge po- prhvit aceste Su-
luznye knigy sie fletului folositdre
Praxi , eZe ou- carti Praxia, pe
bo Duchom svia- earl' prin Duhul
tim apostoly nau- Sfant invb-
Cige i propovê- tat Apostolii §i
da;e i prosiak alt predicat §i alt
vuséi vilselendi facut sä lumineze
konoe zemlunie; lumii intregi pina
troudichse o semil la marginile pa-
i sit oireenikyi mintului; i am
moimy Oprd i lucrat aceste cu

ucenicii mei 0-
prea i Petru...

Este o mare raritate bibliografica
datorith tiparului romanesc, pe care
noi o cundscem dupa exemplarul din
biblioteca nationala serba din Bielgrad;

le-at

Petrt...

(vt

6.

vt
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un altul, mai complet, se afla in bi-
blioteca publica din Petersburg (Kara-

Rospisi slay. knigg 1861 No.
30). Dintre Apostoluri slavice, mai ye-
chill decat acesta este numai cel din
1525; tiparit la Wilno de Francisc
Skorina.

Atat Ardelenil, precum §i Moldo-
venii, II aduceat Praxia din Tera-
Romanésca.

Zaconic din Bëlgrad, 1679 (Cipariu,
Fragm. 261): o evanghelie ruman6sca
§i apostol rumänesc, carele le-au dat

erban-voda..."
Enachi Cogalnicenu, Letop. III p.

198 : Poroncit'ag (Constantin Mavro-
cordat) de ag adus §i caqi pintales
din tara Romänesca, caci in Moldova
nu se afla Evanghelii, Apostoli §i Le-
turghii, and poronca Mitropolitul acele
carti sa le cetesca, pintales pe la bi-

Ion Ghica, Scrisórea IV : cand ple-
cail la pravalie, II tramiteail copiii la
dascalul Chiosea, ca sa nu §trengaré-
sca pe uli i ca sa invete sa. cana-
narchis6sca, sa tie ison can taretilor
din strana, sa citésca apostolul, sa, clica
tatal-nostru §i crequl..."

v. 1Apostol.

Apostolbso s. apostolicèsc, -éscä, adj. ;
apostoliqUe. Tras dela A p os toll sail
de felul cum erat A p ost lii.

Omiliar dela Govora, 1642, f. I b :
creltinatatiei noastre a sfintei besO-
reci apostole'scel a Rasaritului..."

Cantemir, Divanul 1698, f. 43 b :
cand vom cunoa§te §i cella carile am

cunoscut i am audzit dumnedzae§ti
apostolice0i §i beséric4ti porunci..."

Zilot, Cron, p. 91 :

Calugare! cand te-al suit pe scaun arhipa-
storesc,

UnnézA ca sä fi sciut canonul Apostolicesc...

tot acolo in proza forma aposto-
lesc: multa invötatura, care la multi.
se intampla vatamatOre de sufiet, Ii
surpa §i pe dinsul intru nebagarea de
sOma a dogmelor Apostolescl..."

v. l'Apostol.

Apostolèsee s. apostolicesce, adv. ;
apostoliquement. .ka cum faceat A-
postolii.

Calötoria Maicel Domnului la Tad,

text circa 1550 (Cuv. d. bat% II, 338):
17n'au facutu curnu-i ingerelte §i apo-
stolute, dereptu ace sa muncescu..."

Alexandri, 0 primblare la muqf :
De doö cesuri de cand ne primblam
apostolicesce prin déluri §i prin \Tn.."
= am umblat pe jo s", imitat dupa
locqiunea scolastica: per pedes A p o-
stolorum".

v. Apostolesc.

Apostolitt, s. f.; apostolat. Menirea
Apostolilor sag asemenea. Sarcina
de a respandi Evangeliul i alte marl
adevöruri.

Versetul : xcel zip 7.tt1zoniv
ativa gweeog" (Psalm. CVIII, 8),
la Arsenic din Bisericani, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom.), ne intimpina in
trel versiuni : §i episcopii a lui sa
o ia altul ; §i cinstia lui..., §i apo-
stoliia La Coresi, 1577 : §i p i s-
ou p i la" ; la Silvestru, 1651: ,,i d e-
regatorila".

v. l'Apostol.

A-prancl, adv. et subst. ; avant-midi.
Literalmente' ad-pr a n d iu m, ca
mia41=ad-mediam-diem". Poporul deo-
sebesce a-pránclul-m a r e §1 a-prdnclul-

i c, acesta din urmä numindu-se
apranjo r, forma contrasa din demi-
nutivul apranqilor.

Partile iei sint : orI, r6saritu sO-
relui, pre la pranT§or, pre la aprciq,

taevt,

Id fist

lui..."

,a-

serici..."

§i

gi
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in crucea-amq..." (R. Simu, Transilv.
c. Orlat).

Ciobanii impartesc timpul : de
cand se lumina de Via §i cam pina
pe la 7 cesuri, II qice a p r an gi or;
dela 7 pina la 9, aprcingl..." (T. BA-
lanescu, Nemt, c. Baltatescil ; A. Min-
culescu, Putna, c. Iresci ; N. Banescu,
Yasluiu, c. Telejna).

Nic. Costin, Letop. II p. 125 : cand
ail fost pe aprdnota c e 1 m a r e, etrt.c a.
alt §i sosit Bekir-aga..."

Diminéta, cand se ridica serele ca
de 3 präjini la del, se (lice aprdnclul
e el m i c, mai pe urma este apran-
Oul cel mare, apol namiaq..."
(P. Caderea, Nemt, c. Bistriciera; G.
Popescu, Suceva, c. AMELIA; Gr. Gheor-
ghiii, Boto§ani, c. Calinesci).

Indata dupa ce resare sOrele salt
cand II radicat de o su1i, ic a'y
d e-aprcinclu c el mi c; apoi dupa ce
se mai radica hat multi§or, ic ca'i
d e-aprdndu cel mar e, cam pe la
9-10 Ore" (G. Botez, Ia§i, c. Chi§ca-
reni).

Descantec bucovinen de Fapt" :
De fapt inchinat
In revksat de gorl;
De fapt inchinat
Dimineta;
De aprins
De foc nestins
De aprdnclu cel mare...

(Marian, Descant. p. 118),

unde editorul pune din erere :
pri n su cel mare".

A pranjor, timpul inainte de
pranci, care este inainte de amiaqi"
(N. Sanclianu, Transilv., Hateg).

v. A-niYadf. Prdnil.

Aprangibr s. aprânjbr. v. A-prcincl.

2*.Aprillt s. apriót, adj. et adv.; 10.
clair, evident ; 20. clairement, evidem-

ment. Se aude rar in popor, i este de
prisos din causa pre-multor sinonimi.

10. Ca adjectiv :
Lexicon Budan : Apriat = c hia r,

limpede, luminat".
Costachi Stamati, Muza I p. 531:

Apriat=lamurit, pe inteles,
deslu§it".

. Tichindel, 1814 p. 420 : Lucrurile
carele se pot talcui cu cuvinte apriate
§i intelept e, de ce treba sint aci
sfezile, galcevile, anathema...?"

Apol in locutiunea : apriat lucru =
c'est une chose claire".

2°. Ca adverb:
Basmul Pepelea" (Sbiera, Pove§ti

p. 12): Cine qis sa tai tu tete
oile? Nu V.-am spus ei apriet ca nu-
mai pe ace% s'o tal care s'a uita mai
intaiu la tine ?.."

Oratiä de nunta de pe la Bra§ov :

De vreT sá soil apriat,
Iti vom spune-adevkat...

(G. D. T., Poes pop. 180)

Apriat n'are a face cu latinul a p e-
r i o, nici cu o forma frecuentativä a-
p er t o (Cihac), cad' din participiele
apertus i apertatus fonetica
romanesca nu ingadue a trage nemic
analog : din apertus" ar 11 e§it la
nol aperit", ca din coopertus" co-
perit" ; din apertatus" am ave aper-
tat", ca din libertatus" iertat" ;
dar apriat nici inteun cas. Apriat este
curat paleo-slavicul ti pHaTI gratus"
(Miklosich, Lex. 690), serbesce p r I-
iat a n, cu preposiVonalul a- ca in
a-nevoe", a-lene" §i. 'n atatia alt1'

adverbi. Sensul fundamental este dark
gratum acceptumque habendo", plau-
siblement", de fawn a 'etre agree".

v. Priesc. Priinclos.Prieten.

b.A.prig s: hpric, adj. ; impetueux,
violent, fougueux, irascible. Din lati-

ti.ah
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nul apricus exposé au soleil; ce
qui est expose au soleil, est aussi
chaud, vif" (Cihac). Singura pedeca con-
tra acestel derivatiuni ar fi accentul,
de OrA-ce latinesce e apricu s, adeca,
apricu s, de unde la noi ar trebui sa,
fie apric sail aprig. Este sigur insa.
ala a §i fost in gralul romanesc cel
primitiv, urcarea tonulul pe silaba ini-

fiind posteriOra.. In adev6r, numal
prin tonicul i (=lat. I) se explicä ne-
trecerea lui i in e in dprig, cacl ne-
tonicul i lat. i) ne-ar fi dat pe a -
p r e g, ca in Ager=Agflis", fraged=
fracidus", cuminec=communico" etc
pe cand o asemenea forma, nu ne in-
timpina, nicairl in texturi. sat in gura
poporului, ci tot-d'a-una cu i, i ade-
sea cu conservarea lui c.

Dosofteiu, Paremiar 1683, II f. 20
b, Proverb. XXI, 19 :

Mai bine sA 15.-
cuqti in pustie,
decat cu femiae
sfadnica i a-

Ibid. I f. 34 b,
Sufietele santil

blagoslovite toa-
te clale prosta-
tece, iara, omulli
apricil nu i-I bun

Melius habitare
in deserto quam
cum muliere ri-
xosa et linguosa
et iracunda...

Prov. XI, 25 :

Anima bene-
dicta omnis sim-
plex, vir autem
animosus in-
honestus est...

unde in Biblia din 1688: omul m a-

Acela§i, Synaxar 1683, Dec. 3, f.
189 a : Ellinil i necredinmiI sã fia-
cera amari i apria, crudz §i
nemilostivi..."

Nic. Costin, Letop. II p. 9 : ...Ifie
Sturzia, macar c n'ati avut
n'ati priimit nice Domnie ; ce boiarii
poftindu'l, i vazind tragó 6au§ul,
indata kurat ca de va fi el Domnu,

sa, Itie bine ca, pre toti boiaril va pune
supt sabie; ce boIariI auzind aia, in-
data ati i contenit, c ati fost de a'l
cred6ria, ct all fost om aprig..."

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.), XVII:

Cu cel ales de-I umbla
FiirCt nu se va schimba,
Iarä cu indAratnic
Fii-vel apric §1 S alni C...

Beldiman, Tragod. v. 1627 :
Oste era indestura, poste dob-deci de mil;
Cincl de Ianiceri ortale, cel mal aprigi

delii...

Costachi Conachi, Poes. p. 220 :
SA imbli, sã yogi in lume or-ce lucru de

plAcut;
Al priveli§ti de primblare, al tineri de intrecut;
Sail in scurt, uitAnd näcazul ce'ti vine dela

amor,
Sa1t1 petreci vremea cu gustul unul aprig

vinätor...

Balada Iovir :
cum clise lAtranul,

Incalecat'aii surul,
Surul aprig §i

(Marian, Bac. 1, 149)

Doina, din Ardél :

Gaud veql fatal rumelOrà,
Un dor aprig te oinchl;
Tar cand trece zimbesce,
Campu'n fatAl infloresco...

(Familia, 1884 p. 455)

A. Odobescu, Pseudokyn. p. 9 : vul-
turii cei falnicI cu late pene negre ,

precum i cei surl, al caxor cloc a-
scutit §i aprig la prad a rösare hidos
din ale lor grumazuri jupuite §i go-

v. lute. Inimos.

2'.A.prig s. Apric, adv. ; impétueuse-
ment, vivement.

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. In
Acad. Rom.), XXXVI:

ca

tiala

(=

niosti".

can

si

fudul...

fMorl,

fat

si

oPt1

                     



1357 APRIND 1358

Faatosul pre eel derept apric pandkte
cautA, §i omoare pre el gdndd§te...

V. 1' Aprig .

Aprigime, s. f.; vehemence, imp&
tuosite, brusquerie" (Cihac).

V. iAprig .

Aprilie s. apr11, s. in.; Avril. A pa-
tra hula a anului. Forma carturaresca
a cuvintului, luatä dela Slavi (Nlipiuug)
sail dela Gredi (Alreatog), pe cand din
latinul Aprilis d'a-dreptul deriva
forma poporana Prie r, rostit une-ori
Priel sall Prii I. Macedo-romanesce
A priar (Dr. Obedenaru). La Istriano-
romani : A vrilu, dupa forma vene-
tiana.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. X p.
12 cinci zeci de zile dein P4ti in
luna lu Prier I.."

Nic. Costin, Letop. II p. 44 :
venit veste dela Tarigrad i cart'. la
boieri in zioa de staule Floriilor A-
pril 8..."

La Aprilie in 16 telele se prind in
hor t. ne'ncheiat i jeca pe verdeta ;
verdeta pe undo ail jucat Ielele se to-
pesce ca cum ar fi arsa de foc, apoi
trtrill tare resare iar4i Mita in acel
loc, de o frumusete rara., dar neman-
cand'o nici un dobitoc..." (A. Mincu-
lescu, Putna, c. Iresci).

La SS Aprilie se clice Manic a-
t O r e, and fermecatOrele umbla tOta
nOptea de Teel laptele dela vaci
sporul rOdelor de pe camp, precum §i.
sporul omului" (A. Iliescu, Dimbovita,
c. Sardanu).

Despre diferite credinte §.1 datine
poporane privitóre la Aprilie,

v . Georz. Tudoruse...
Obiceiul de a pacEi in qiva de 1

Aprilie, le poisson d'Avril", s'a intro-
dus la Doi nu de-mult din Franta
s'a respandit numai pe'n orme.

Donici, Fdi intaiu AprilY"

Nu acid clOü, pe ce temelurl
Ii intfilu a lul Aprili
S'ad menit din obicelurl
A fi cli de amägirI...

Cu tOte astea, i pe la tera Aprilie
este privit ea in§elato r, ceia-ce
a dat nascere mai multor clicötori te-
ranesci, in cari cuvintul Prier se
pune in inrudire prin etimologia popo-
rana cu pries c.

Despre Prier poporul : on

priesce, ori despOe" (V. Tomescu, Te-
c. Buda).

P ri i 1 priesce i jupesce" (G. Theo-
dorescu, Ga1al, Mavromolu).

Prier fára, plele
Cheful Romaxmlul

(s. Mangluca)

Lui April i se qice Traista' n-
b a t" (S. Veli§cu, Iai, c. Badeni) sail
luna lui Traista in b a t" (G. Bo-

tez, c. Chipareni).
Istriano-romanil all luat dela Vene-

tiani doe clicetori :
Avrilu nu te Avril no te

rescuperl ; maiu scoprir, Magio va
zalik cia... adagio...

De Avrilu Avril dolce
dulci durmi... dormir...

(Miklosich) (Boerio)
v. Prier.

Aprind (aprins , aprindere) , vb. ;
allumer, embraser, enflammer. Focul
de'ntaiu aprinde, dupa aceia a r d e.
In aprind notiunea fundamentala este
apuc a-", derivand din latinul a p-
prehend o, care in cele-lalte limbi
romanice luat cu totul o alta des-
voltare, insa cu ayia-§i notiune fun-
damentala. Romanul aprind i france-
sul appr ends represinta de o po-
triva pe acelai prototip latin, dar la

sal

-ime.

at

Ilfettcaldic.

(lice

moot.

Si

ti

cuclu,
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noi este a puc a arde", la Francesi
a puc a sci". Fara element preposi-
tional, se qice: p rinde a arde",
inrudit cu francesul pr en dr e feu"

italianul p render fuoco", de
unde se §i. explica nascerea ulteriOra
a hi aprind allumer", singurul sens
cu care acest cuvint s'a pastrat in
bite dialectele romane (cfr. ainenu;
Sernasiologia p. 181). Istriano-romanul
prind alaturi cu aprind este o forma
scurtata. Macedo-romanesce se clice la
participit aprimptu sati apresu in loc
de aprins (Dr. Obedenaru, Dict. Mss.
in Acad. Rom.). Sa se observe ca
daco-romana n din aprind tindea spre
disparitiune, trecênd in nasala vocala,
de unde se 0 scriea une-ori prin /I, nu
nu prin N, buna-ora la Varlam, 1643,
I f. 286 b : pierdn ucigaii aceia
cetat6 lora apriinsd (empa.fcz)..."

In graiul vechiu sinonim cu aprind
era incind lat. incendo ; cu acea
deosebire totu0 ca acesta din urma
exprima mai mult un moment inter-
medlar intre aprind 1 a r d, precum

aprind constitua Ora0 un moment
intermediar intre a ti i inc in d.
Este o frumósä gradatiune : focul se
ati t a, focul se aprinde, focul se i n-
cind e, focul a r d e. Distinctiunea insa
intre aprind i incind nu se pre
pazesce in vechile texturi.

Dosofteiu, 1680, ps. LX : in man-
driia necuratului sa aprinde mOserul",
unde la Coresi, 1577 : in trufa necu-
ratului in cin de- se mi§elul", iar lati-
nesce : dum superbit impius, ince n-
ditur pauper".

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.), XXXVIII :

in gandul meu,
De nespus bAsa.u,
Foc se va incinde
*i se va aprinde...

Silvestru, 1651, f
XXXII, 22 :

Ca foc sa va
incinge de ma-
nila mia, i va
ar de pana dede-
suptul iadului, §.1
va amistui pa-
mantul i rodul
lui, §i va aprinde
temeliile

279 a, Deuteron.

"Ozt relie x i-
x a vs- a roii

ttov,
4uswat goig

6dov ;echo). xaza-
wdyEvat yv xal
zce 78vvihuorta

t 19E-

!tam dehow...

Predica din sec XVII (Cod. Mss.
miscell. al Bis. Sf. Nicolae din Bralov,
P. 198) : intrara in cuptoriul de focil
aprinsii de 7 ori, §.1 nemica nu se
sparOra, nice se temura, pentru acOia
nuorati fun, §.1 nu se a-
prinserd, nice arsera..."

Biblia din 1688, Malach. IV, 1;
CA iata zi vine Jidu leSoi)

ca ea gexszat zato-
cuptoriu, i v aifia-

va ar de pre ei, vog, xat sp),iet
§i vor fi tot cei aoiiç, xcei 'kov-
striini de Min 0 'cat ndvi-Eg ol d2,-
toti cei ce fac A.oyEvag, xat rcdv-

fara-de-legile tre- oi notolivrEg
stie, i va aprinde &yoga, xacittn,
pre ei zioa céia dychpet a/3-
ce vine... woii; ittiece

Zilot, Cron. p. 6 :
0, ce grOznica vApae numal cleat aü aprinsl
Arde 'I, DOmne milostive, in parift de foc

nestins...

In inteles proprit, aprind presupune
tot-d'a-una f o c.

Cantemir, Divanul 1698, f. 84 b :
pacatulii prileja §i. pricina, öarca, lara
de-aciia a sa lati pre lesne II iaste,
dintr'o scAntOe sa va aprinde foc..."

Doina terancei:

De cu clioa matur casa,
Aprind focul, gatesc masa,

§i

t

munti-
lora...

voI x a v-

ifti-
arzandii
unit

reg

i

§i

8Po

ii

?a

ed.
n5c,

intrInsulia,

ij erc

h
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Aduc apa, din fantan&
Si furca n'o las din mama._

(Alex., Foes. pop. 2 308)

Figurat :
Varlam, 1643, I f. 17 a : pacatulu

laste unii lucru nesatiost : nu-i sosé§te
cu unulii sau cu doaa, ce totcléuna sa
aprinde i arde tot mai spre multe
rautati sa faca...

I. Vacarescu, p. 314:

0 flacarã suptire
Imi trece prin simtire
In cdsul ce te v6c1;
S'indatá m coprinde
Un foc ce m aprinde...

Costaclae Conachi, p. 226:

Ce furtuna tulburata i odihnel surpatóre
Se raffled, in simtirea unel bIete muritOre,
S'a potolitelor focurI vapala iniml aprinde...

inteo doina din Ardél, printr'o ad-
mirabila asociatiune de idol :

Draga, mi-i lelita 'n joc,
Cand se ldgeria cu f oc;
Unde'§1 pune piciorul,
Te aprinde mohorul...

(Familia, 1886 p. 311)

Dar notiunea foculu I, fie directa,
fie figurata, se §terge aprópe de tot
inteo multime de locuVunI metaforice ;
precum : aprind mania, aprind drago-
stea, aprind rivna sat pofta, se aprinde
setea, se aprinde sangele, se aprinde
fata etc.

Aprind mania:
Zilot, Cron. p. 10:

Ca Dumnecled apriqéndu-si gróznica ma-
nia sa,

Ne rasa pentru p6cate sudori grele a vbrsa...

sail tot acolo, p. 84, aprind gale v a:
Turcii pricep6nd cum ca priete§ugul
Rosilor este curat ficle§ug, fiind ca-I
vedea facendu-se sthpani pe cetatile

locurile lor in vreme de pace, le

statura impotriva a nu-I läsa sã mérga
inainte, din care se aprinse galceva..."

Aprind dragostea:
Varlam, 1613, I f. 42 a : sa nu sa

oprosca nice danaoara dragostia lui di-
intru noi, ce pururia i totdéuna sa
sa aprindzel i sa sa innoiasca..."

Antim, Predice p. 9 : eine va fi
acela carele va socoti acestea i nu
se va aprinde cu totul de dragostea
MantuitoruluI..?"

I. Vacarescu, p. 49 :

Rapind simtiri tineresti,
II formed §i ii ulme01,
Aprin4endu-1 cu amor,
Si de tine se omor...

DoIna din Ardél:

AI! saraca mandra mea,
Cu braii ro§u se'ncingoa,
Inima mi-o aprindea...

(J. B., 244)

Aprind rivna sat pofta:
Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.

Rom.) p. 253, despre porcarul care nu
vMuse nici o data vre-un orq: cum

ce ar puté fi cetaté ca sa sa in§ti-
intdze cu pofta aprinzindu-sa, Mina-
tail in camp pustil ldsind, vartos
purcIasa..."

Beldiman, Tragod. v. 29:

Dupa trecere de vreme de catl-va ani, s'aii
turbat;

Myna intro el s'aprinde de slava ...

Aprind setea:
Legenda S-tei Maria Egipténa, sec.

XVII (Cod. Mss. miscell. al Bis. St.
Nicolae din Bralov, p. 376): acicé
nice apa n'am avuth sa gustti, i foarte
ma aprind6i de apa nu puté räbda...",
unde aprindea este forma arcaica pen-
tru prima persona singulara a imper-
fectuldi.

Aprind sangele:
A. Odobescu, Mihnea-voda p. 32 :

§i

9i
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Atunci sangele se aprinse intr'insul
§i turbarea II coprinse sufletul..."

Aprind f a t a:
Costachi Negruzzi, Au mai pAtit'o

: defdimail din mult In mai
mult petrecerile holteiei, a cdrora insd
aducere a-minte le aprindea fetele §i'i
facea sd rIrL cu hohot..."

Balada Codrénul" :

Domnul fata's1 aprindea,
Grecu'n becTurI s'ascundea...

cu nota lui Alexandri : adicd, i se cu-
prinse obrazul de ro§ata =Mei".

In balada Erculon" se descrie o fatd
atat de frumOsd :

Cat o i zaresce,
Sórele s'opresce,

fatal s'aprinde,
*i ra0a'T se'ntinde
Ca un sarutat
Lung si infocat...

Aprind cu sensul de luminez:
A. Pann, Erotocrit p. 114:

Ci fatal cea luminósä indata, a'ngalbinit,
*i tot in acea minuta Tarás1 la loc s'a rosit;
Nepovestita'T frumsete tot fete, fete facea,
Aci s'aprindea ca focul, i aci Tar se stingea...

Alexandri, Cositul" :
Faptul dilel se aprinde pe a d6lurilor frunte
*'un riü falnic de lumina, se revarsa peste

munte...

Zilot, Cron. p. 75 :
Privelisce de foc pre munti se aprinsese:
Niel drumurl, rad cararT pustil nu remasese,
T6te pline de ora, pline fat% mincluna,
Incat muntim urland, 'Area ca cerul tuna...

Conachi, p. 222:

Atuncl inplantandu'mi ochil in intuneric, pre
marl,

Rog pe Dumnedeit s'aprindd a sale cerescl
camarl,

Ca sa potT vent de grabá la locul eel insemnat
cu tovarasita, nopti intregl te-am

teptat...

Aprind in qicötori §i. locutiuni pro-
verbiale :

12
Luminarea se aprinde pentru eel

cF1 vëd, nu pentru cel orbi" (Pann, I,
150).

Bine e §i inaintea dracului a a-
prinde cand §i cand cdte o lumind"
(Tichindel, 1814, p. 47).

Neculce, Letop. II p. 334 : sosind
boierii la Tarigrad, all socotit vreme
§i all pdscut prilejul, i cand all e§it
IrnpAratul la gömie, el aprins
rogojinl in cap §i all dat arz
la Imparatul, pluind pre Nicolai-vodd
(Mavrocordat)..."

v. Arz.
Ace1a§1, p. 298, vorbind de spaima

lui Duca-vodd cand se vëqu pdrit la
Constantinopole, urmoza : se turburd
tare i ' §I aprinse pólele de tote
pdrtile; §i ce strinsase bani dela
tard, nu apuca a dare pre la datornici,
§i incepu a triimete bani la Worth,
la Hanul..."

v. Póld.
Dinteo vorbd Il aprinp pae in

c a p" (Pann, III, 9, 122).
I. Crongd, &Sera cu trel nuroff (Cony.

lit. 2875 p. 285) : DOmne, ce vorbd
e§it din gull Vrei sá ne aprin-

dem pae In cap? sd ne svirld baba
pe drum ?.."

Mai putin romanesce este : aV
aprinde pae p e cap" (Lumina pentru
toti, 1886 p. 304).

v. Cap.
Basmul Orb-impdrat" (Tribuna din

Sibiln, 1886 p. 401) : Inteo clipita es
anal trei fete nu cum sa fie, ci toc-
mai ca trei bobocel de trandafir. Mare
lucru sd, nu ti se aprinda calcaele!..."

Alexandri, Cralu-not, sc. 2 : El ! se
vede cd, i s'o aprins cdlcaile dupd
fata ispravnicului..."

Costachi Negruzzi, Carlanii, sc. 1:
Ce spui ? Dragostea! Nu cum-va

*i

Uncle, as-

5I-at

5i

I..

                     



1365 '.APRINS 1366

aprins calcaile dupa, vr'o le-
lica ?.."

I. Crenga, Stan PWtul (Cony. lit.
1877 P. 29): ba o stringe pe fata
de 'liana, ba o calca pe picior, ba
cum e treba flecailor. i tropal, ropai,
ropai i s ' alt aprins lui Ipate al no-
stru calcaele..."

Macedo-romanesce se (lice cu acest
sens : s'ati aprins fica.til", de exem-
plu intr'un cantec poporan (Dr. Obe-
denaru, Texturi Mss. in Acad. Rom. p.
251) :

Cu muntrirea gi'nf ficesi,
Hicatele ml le-aprimsefi...

v. Ccilcdiu.Ficat.
Alexandri, oldan Vitezu : m e. fur-

-Web, prin inima, mi s'aprind ochii
ca oI jaratici..."

De WO, frumusetea este metafora
in balada Toma Alimo§" :

Murgul o chi' §1 aprindea,
Nechezia i respundea...

v. Ard. Foc.Prind...

Aprindere (plur. aprindert), S. f.;
l'infinitif d' aprind pris comme sub-
stantif : action d'allumer, d'embraser,
d ' enflammer. Se intrebuinteza mai
mult in sens moral, pe cand pentru
cel fisic e mai potrivit sinonimul a-
prins. A11 sinonimi: aprin
tura i aprinsura.

Cihac : aprindere mare a sufletului
= grande exaltation".

Glosarul slavo-romanesc circa 1600
(Cuv. d. batr. I, 285): aprindere, n-
cindere".

Zilot, Cron. p. 2 : fiind in virstä
tinara de 18, 19, 20 de ani, am sim-
tit in inima mea o aprindere de dra-
goste catra patrie-mi..."

Costachi Conachi, p. 258 :

Mintea in &dile sale if int61ept m6surata,
Iar lubirea coa de sine cu aprinderea sburata,

Carela, spre infrinare i spre un fel de oprire,
Mintea if sta inpotrivä cu pasuitit gandire...

Filimon, Clocoii vechi p. 61: Ai de
ce nu'i dalt pe fata acOsta nOgra
vinqare? adaoga Dinul cu Ore-care a-
prindere prefacuta..."

v. Aprind. l'Aprins.

Aprinetbr, -Ore , subst. et adj. ;
1°. allumeur, éclaireur ; 2°. enflammant,
échauffant, excitant ; 30 inflammable.
Cu primul sens, la Dosofteiu, Syna-
xar 1683 , Oct. 26 (f. 88 b): Unii
aprindzdtortu de luminele svantului,
anume Onisiforlt, sa 'mvatasa a fura
Mane..." Cu sensul al doilea, de ex. :
scantel aprineto're, salt figurat : dor
apringtor, privire aprinpdre etc., se
aude rar. Cu sensul al treilea, in Le-
xiconul Budan : aprinclelor = accendi-
bilis, entziindbar, entzfindlich".

v. Aprind.Apringio're.--tor.

Aprincptark s. f.; embrasement"
(Cihac).

v. Aprind. Aprinsurei.

Apringicire, s. aprinjOre, S. 1. plur. ;
allumettes. Forma contrasa din aprin-
étOre. Se intrebuintéza in Ardél (S.

Barcianu), alaturl cu sinonimii 1 e m-
nup i puciOsa, la noi chibri-
t u r T.

v. Aprind. Chibrit.

l'Aprins, adj. ; le participe passé
d' aprind pris adjectivement : allumé,
embrasd, enflamme. Aprins este ce-va
gata sa arga sail incep6nd a ard e.

Cugetari in Ora mortii, circa 1550
(Cuv. d. batr. II, 459): unora le va
fi fata ca lumina luniei, a1ii ca lu-
mina dzileei, aIii ca fierul aprinsu
candu sar scanteile dintru elu..."

Pravila dela Govora, 1640, f. 66 b:
17
cine manie pre preotulil sau pre ar-

s'aii

I

(16-

sa

-A,

AN.-

b
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hiereult, vraciult ceill sufletescii, de
mania lui Dumnezeu von fi

Psaltirea cheiana circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), XVII :

. . . cuventele Ify-
Domnului apren- eiov e yr v e

va...
In sens proprit, este aprins ce-va

de f o c, sail cel putin se presupune
fo cu 1, ca la Costachi Conachi p. 105:

Ticalos sufletul meg,
Cat patimesce de regl
Patimesce ca2I aprins
De focul acel nestinsl...

Adesea insa notiunea focului se
departéza de tot,. ca in qicerile figu-
rate : sete aprinsd, &la aprinsd, a-
prins de rivna, fata aprinsd, ba chiar
la cal nari aprinse' cand es din ele
aburl.

Dosofteiu, 1673, f. 65 a:
In ce chip dorIaste cerbul de fintAnd
Cindu'l stringe siatea de'l ar d e 'n plamana,
Sufletul mied, Doamne, asia te doriaste
Cu slate aprinsd, de mA vestedziaste...

Enachi Cogalnicenu, Letop. III p.

269 : ...gonindurf toti din tete partile,
ne mai avand unde fugi, all trecut

dincoace in pamantul Turcului la Balta,
find aprin gona§ii Rusiei, s'ail in-

§elat 0 el 0 all trecut la Balta..."
Beldiman, Tragod. v. 241 :

Toti la briii aveag pistóle, alii cu sAbil
Cu totfi de-a Eteriel rivnA se vedeag

Gr. Alexandrescu, O impresia" :

Cand caiI, repecli, ageri, cu cOme resfirate,
Cu narile aprinie, cu gurile spumate,
Muscand cu neastimpOr zabala ce'l tinea...

Colinda Plugului" :
SA v6 fie casa cask
SA ve fie masa masa,
Tot CU mesele intinse
Si cu fetele aprinse...

(Alex., Poe% P013.2. 391)

Cu poeticul d ca in d a 1 b, ne in-
timpina in colinda Botezul" :

Sint tot mese 'ntinse
Si Mehl daprinse...

(G. D. T., Poes. pop. 23)

Intre culori este 0 aprins -g alb e
= galben ca fo cul (Marian, Chroma-
tica p. 50).

0 Mina veche §i stricata se qice
aprinsd.

Alexandri, Boieri §i &col, act II
sc. 1: 600 de galbini dela Jidanii pi-

pentru ca sa li se invoésca a
vinde maI scump janale facute cu M-
ina aprinsd..."

v. Aprind. 2 3. Aprins.

2'Aprins, s. n. ; le part. passé d ' a-
prind pris substantivement : allu-
mage, éclairage. Sinonim cu apri n-
d e r e, dar care nu se intrebuinteza
nici o data in sens moral. E stereotip
in locutiunea adverbiala: pe la aprin-
sul luminarilor = lorsqu'on allume les
chandelles, le soir" (Cihac).

Dictionar Mse. banaten circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 424) : Aprins. In-
cendium".

Dosofteiu, Synaxar 1683, Oct. 26
(f. 87 b) : cu aprinsulg besiaricii au
scornitti narodulii , Tara cu stansulil
l'au

Ion Ghica, Scrisdrea XIV : Sera In
aprinsul luminarilor, un car plin cu
lupI tineri §i batranl, cu vulpi I cu
epuri, venia cu

v. Aprind. ".Aprins.

3'Aprins, S. n.; t. de Véterin. popul.:
fourbure, enterite couenneuse. Acesta
grea Vila, care face ca dobitocul perde
grasimea §.1 a§a qicend se topesce, de
unde '1 vine numele frances poporan
gras-fondu", se observa la cal 0 la
boi. Se Ilice §i ar s la inim

lOyta

se...

§i

tari,

a.

...we

si

inning",
apringi...

indesitt...
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Aprins este o bóla la vite" (V. DI-
M, Suc0va, c. Malin).

BOla aprinsul, atat la cal precum
(i la vite cornute, vine din fuga mare
's
sail din pré multa munca; dobitocul
incepe a se usca pina ce rare" (I.
Cordova, Tutova, c. Dccani).

BOla aprins la vite este apri n-
dere la plamani" (T. Coate, Covur-
luiu, c. Tirgu-Beresci).

Vinetki Avgi ba§a, Cartecica, Bucu-
resci 1806 p. 68 : Cand iaste calulf
arsu la in em a, sa iai rachiu slabb
una oca §i piperin intregt sau pisatt
de parale, §i salti arnesteci, sa-I torni
calului in gat, dar mai inainte sa-lt
inväle§ti sa sa nadu§asca ; ori sa fa-
rami §apte oao cu totul §i prin tesala
sa'i torni pa gatil..."

v. 1.2.Aprins.

Aprinsiira, S. f. ; inflammation, em-
brasement. Sinonim cu aprinq e-
tura §i cu substantivul aprin s.
Se aude peste Carpati (S. Barcianu).

v. Aprind. -ura.

Aprbd (plur. aprocii), S. m.; 10. page;
20. huissier. In primul sens, cu care
ni-a venit din maghiarul a p r 0 d, ne
intimpina numai in vechile texturi,
precum §i'n Dictionarul Mss. banatén
circa 1670 (Col. 1. Tr, 1883 p. 424) :
Aprod. Ephoebus", adeca : ephebus,
y,/119os, adolescent". Nu figureza nica-

iri. in vechii cronicari cu insemnarea
de vitOz" (L. M., Gloss. 22).

Neculce, Letop. II p. 199, vorbind
despre epoca lui tefan cel Mare :
prozii atunce nu era din oameni pro§ti
cum sant acum, ce era tot feciori de
boieri, §i portul lor era imbracati cu
§arvanale cu cabanite..."

Astfel de aprod era legendarul fun-
dator al familiei Movila, pe care'l canta
Costachi Negruzzi in Aprodul Purice",

25,177. 11.

adaugond in nota ca : c opiii-de-
-c a s a §i aproclif alcatulat garda Dom-

, nOsca; ei eraü tot): calarI, purtat cä-
dull cu pene, dulami de
catifea cu nasturi de argint".

Gheorgachi Logof6t, Letop. III p.
293 : in vechile vremi era doi V
t a ji de Aprozi, unul se numia V a-
tav de Aprozi, de Tirg, §i altul
Vatav de Aprozi de Curte. i a-
costa brosla a aprozie I, la Domnii
cei vechi pan' la Radu-vocla s'ail pa-
zit randuela cinstil lor, Inca i la alti
Dornni mai incoace, ca aft fost foarte
cinstiti aprozii, i imbla cu prvanale,

la boierii cel mai de cinste aprozif
imbla cu poruncil9 Domne§ti; §i cand
mergea la casa boierilor, , off In ce
cinste de boierie era acel boier, eia
inaintea lui §i'l primia cu licul a-mana,

bagandu'l in casa, stand boierul in
picioare §i u aprodul, II da poronca
Domndscä, i punea pe aprod de §6dea
§.1 apol §adea boierul. i aprozii acila
Inca se facea din oameni de cinste ;
cum §i din nOmul cel cinstit al Can-
tacuzinilor, cel dintalu anume ce aft
venit in Moldova intaiu aprod aft fost,

pe urma s'ail cinstit cu alte bole-
rii, ajungand pan' la starea cea mai
de cinste a boieriilor. lar dela o vreme
incoace acesta bresla fost mic§u-
rat, incapand acum la acesta brOslã
din oameni

La 1583, Simeon Movila, in urma
Domn in Moldova §i'n Tera-Roma-
ndscä, era numai aprod (Cond. Mss.
Asachi in Arch. Stat. t. 1 f. 456 b).

Miron Costin, Letop. I p. 257, vor-
bind despre Radu-voda Mihnea: A-
prozii de Divan mai de cinste nice
la o Domnie n'ati fost; cu ur§inice
multi" §i cu cabanita cu jder §i cu hulpi
imbracatf ; §i off la cine i la ce boierin
mergea cu carte domnesca, in piciOre
sta boierinul. pana ce cetIa cartea..."

45
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Ace 1a§1 ne spune intr'alt loc (A. I.
R. I, 170) ca.: marele postelnic judecA
WO, Curtea domn6sca,, pe aprocii, pe
curteni i pe Turd..."

Act muntenesc din 1649 (Arch. Stat.
Doc. Rom. I No. 338) : fost'au multi
b o a r i anurne: Popescul apitan ot
BuzAu, §i. Jipa spnar ot tam, i Iona-
§cu diaconul ot tam, i Vasilie luzbap
ot tam, i Sache iuzba§a ot tam, i Za-
harila logofät ot TrAgovi§te, i Mogo§
aprod ot BuzAu..."

Alexandri, Cetatea N6mtu1ui, act I
sc. 2: te'ndoesci p6te de cuvintul lui
FarcaV cel mai vrednic V mai voinic
aprod a lui Cantimir-vod6,..."

Balada Opri§anul" :
Slugi, aprogi, copiT de c as a!
Vol dormiti ei hu vö pasa,
SOrele c'aii resarit

pe mine m'aii trezit...

V. mai jos:
Tot'i aproctii se trega

Voda respundea...

Dup6. Arp,mintul lui Grigorie Vv.
Ghica din 1776 despre Venitul boie-
rilor Moldovei" (ed. R6,§can, p. 21, 32,
33), aproclii, ca i copiii de casA"
)/armaril", eraii insArcinqi a implini
banii" dela datornici particulari sail
ai fiscului §i. a aduce pentru pricini
de giudecgi §i. pentru alte pricini",
dup6, hotArirea Divanului sail din po-
runca lui Oboséla lor era cal-
culatA cu Ora, avênd dreptul de a lua
dela cei vinovati de tot césul cate
20 bani noi", cela ce se chiäma c I u-
b ote sail tr 6136 d. In capul lor era
un VA,tav de Apro6d i un Céu§
d e Aprop, fie-care av6nd sub dinsul
un num6r de Apro i cate un I s-
pravnic.

Duca-vodA, 1682 (Arch. Stat., Doc.
Rom. II No. 65): de nu or verd dupa,
soroc, apoi vom trimite domniia me

un aprod di-i aduce, §i vor da §i. o-

b o t e..."
Constantin Brancovan, 1695 (Cond.

Mss. in Arch. Stat. p. 69): fiind Datco
sluj dator unui negustor anume Dona
vnuc Donie taleri 210 V neavänd banii
sA-i platésca §i avAnd stransoare §i
puindu'l §i. la oprela la Alexandrache
C6upl de Aprozi..."

Nic. Costin, Letop. II p. 87, despre
Nicolae Mavrocordat : cArti de plinit
cu Arma0, cu Copii din casa
sail cu Aprozi nu da, ce citrI pe la
scaune la ParcAlabi sit cheme fata pe
cutare cu Turcul sit stea s6, se 'fa sa-
ma, §i ce ar fi drept pe zapis cu zi
s6,1 platesca, (creditorului Turc), erA
nu cu plinOlit saü cu inchisOre..."

In Condica de VisteriA a lui Con-
stantin Brancovan, 1693 (Mss. in Arch.
Stat.), aprqlif ne apar ca o br6s1
care contribuia la plata haraciului §i
a diferitelor pocl6ne", une-ori mai
mult, alte orb mai putin, dupa, hon-
rirea Domniel.

Istoria aprodulta se resumA, in urm4,-
tOrea scb.dere : de'ntaiu el este page",
7)
enfant noble", copil de boier dat la

Curte pentru a dv o ri , in pace §i'n
resboiu, pe lingA fata Domnului, de-
prinilendu-se acolo cu lumen cea mare,
in a§teptare ca vrista permita a
fi b oier it; ca semn de inaltA incre-
dere, Principele II trimite cu porunci
la unii §i la altii; de aci insti, mer-
g6nd une-ori i dupa insarcinarea sfet-
nicilor princiari, aprodul incepe a perde
din insemnbtate ; inzMar se mai face
cat-va timp o deosebire intre apro0i
de Curte" §i aprop de tirg" sail
aprop de Divan", cAci o data, pe
pripor, lucrul ajunge in curand cA ori-ce
fel de aprod devine un simplu huis-
sier", o tréptti la care copiii de boieri
§i. nici chiar de boierinall nu vor sit
se pogóre, ci se'nd6s5, numai prosti-

Voda.

a,

si

sill
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mea; de unde, in sfi4t, astaqi acest
nume se a, in genere la slugi de pe
linga autorithtf, de pe la ministere,
prefecture, tribunaluri etc.

v. Armqel. Ciobo'te. Copil-de-easei.

Apropl (plur. aproclei), s. m. ; petit
page. Deminutiv din apro d.

ColindA muntenescA :

Sta, murgul legat,
Legat i 'nfrinat;
Mult nu sta legat,
Ca pe el mi'l scdte

frumos mil bate
Frumusel pe spate,

pe el mil tin
Patru aproclei,
Doi de darlogel,
Doi de dalbe scari...

(G. D. T., Poes. pop. 56j

Intr'o variantA :
Patru daproclei...

(Vulpian. Text p. 39)

v. Aprod.

AproVA, s. f. ; qualite de page ou
d'huissier.

Gheorgachi Logofet, Letop. III p. 293:
acestA bréslA a aproziei..."

v. Aprod.

l'AprOpe, adv.; 10. pres, proche ;
20. presque, a peu près, environ. In
primul sens e sinonim cu 1ing, care
insA presupune o invecinare nemijlo-
citA, pe cand aprope admite alt ce-va
la mijloc ; de ex. : Petru este aprdpe
de mine, dar nu e lin g A mine, cAci
intre nol doi se aflA Ion. In sensul al
doilea, e sinonim cu mai-mai: apro'pe

mai gataputin lipsesce
ca sA fie gata.

Aprópe este lat. ad-prop e, vechiu
ital. aprov o, provent. apro p, ve-
chin franc. apruef (Cihac), mai per-
sisthnd in unele dialecte italiene :
milanes §.1 brescian a p r O f, piacen-

tin aprO v etc. (Biondelli). Un text
medio-latin : vina colligenda ipsis ec-
clesiis aprope situata vix possint re-
colligi" (Du Cange).

1°. Antitesa.
Aprope este in opositiune cu d e-

par t e, fie in timp, fie mai ales in
spatiti.

Proverb despre eel ce numai se a-
rata a fi ce-va: de departe
bate, de aprope ochi'V scOte" (Pann,
II, 111).

.Altul: de departe trandafir, de
aprope bor§ cu §tir" (ibid.).

Balada Voichita" :
la el cum ajungea,

Departe poclon facea
de-aprópe 'ngenunchia...

(Marian, Bucov. I, 35)

Balada GheorghitA" :

Du-te la doinnil eel rel
fa vr'o tab', cu el:

De departe 'ngenuchOza
do-aprópe

Sibilu, 39)

Indreptarea legii, 1652, p. 8: in
munca focului de veal nu va sta d e-
p a r te de aceia, ce aprópe..."

20. AprOpe farA prepositiune.
Se intrebuintézA rar.
0 admirabith, locutiune in Balada

lui DumnaleiA" :

Dsparte gandil,
Aprdpe grail...

(Tors nolia, 1886 p. 702)

A aye pe cine-va aprOpe = dans
son intimité, dans sa familiarité".

Nicolae Costin , Letop. II p. 94 :
stAtuse Visternic mare Gheorghita

Apostol PAharnicul, pre carele 11 a-
v e a Nicolai-vodA aprópe..."

La imperativ: vino aprOpel" stM
mai aprope" etc.

Mai tot-d'a-una aprópe II asociazA
prepositiunile d e saü pe.

45.
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3°. de aprope, de près".
A vdnd fnainte pe de, aprope p6te

sA albA do6 functiuni:
a) SA arate o directiune ca fraqu-

sesce in de près" : n'am venit de
departe, ci de apro'pe", d e corespun-
Vnd aci lui d i n in: am venit d i n
a propiare".

Dosofteiu, 1673 f. 6 b :

Strambil nu la.; s5, trMasca
D e-aproape sä te praxasc5....

b) Cand urmézA dupA un nume, ser-
vA drept adjectiv: ce-va d e apro'pe
=apropiat.

Act moldovenesc din 1662 (A. I. R.
III p. 244): taste §.1 Ia rudenie d e
aproape lui Gavril hat..." ; pe cand
färA d e este un curat adverb, bura-
OrA la Moisi Vv. MovilA, 1634 (A. I.
R. I p. 72): domnita me sAntu m a i
aproape rudA lui Isac BalicAi hatma-
nului..."

Ca adjectiv; de aprópe iI pete pre-
pune articlul cel":

Dosoftelu; 1673, f. 40 a':

Cu cela ce nu tan kurámint de pace
Catra cel de- aproape, ce fac ce le place,

Doamne, plata precum el lucrèdza....

Acela§i, 1680, ps. XXVII: earn'
grAesc pace cu eel de-aproape at sal",
unde la Silvestru, 1651 : cu pril a-
ti n i I sat", Tar la Coresi, 1577: cAtra
s o ti i sai".

4° aprópe de près de".
Psaltirea §cheianA circa 1550 (Mss.

in Acad. Rom.), XXXIII: aproape e
Domnul de framtii cu inrema..."

Proverbul egoi§tilor: ama e mai
aprópe de piele" (Pann, III, 109).

Locutiune proverbialA despre cei fri-
co§1: ca §Orecii cand canta jucand
hora: sus de mana, jos de villa, §i
mai aprdpe de gaurA" (ibid. III, 53).

Moxa, 1620, p. 400: se vAzu a e
batrAnii §i aproape de moarte..."

Indreptarea legit, 1654, p. 662 :
rele va bate pre cine-va cu cure sau
cu nuia, ea WM faca bung pentru
gre§ala lui, va omorA, acela taste
intru uciderile céle fAra de voe; 'laza
eine va da la sfada bAtt sau sabie
sau cutitti, §i va lovi pre cine-va in
fie-ce va omorA, aceia taste
aproape d e ucideré de voe..."

Biblia erban-voda, 1688, Paul. ad
Hebr. VIII, 13:
...Tara ce sA in- ...quod autem an-

veche§Le §i inbA- tiquatur et sene-
trane§te,aproape scit, prope inte-
e d e perire... ritum est...

E mai cu semA poporana construc .
tiunea lui apro'pe de" cu supinul.

Moxa, p. 357 : era zimislitti in tru-
pul maica-sa, §i candif fu aproape d e
n As cutil, Ta muri..."

Constantin Brancovenu, 1695 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. P. 119) : dA vré-
me ce i chiliile §i paretii i ingrAdi§ul
manAstirii, unele s'au surpat, altele
era aproape de surpat..."

A. Pann, Mo§-Albu, I, 39:

Mal virtos d'atata vreme dup5, cum nu m'a
v6clut,

Chiar §i de tot sit mö ulte e apr6pe d e cr e-
cl u t...

Ca idiotism : aprópe de mintea o-
mului=ganz natiirlich" (Dr. Polysu).

Zilot, Cron. p. 73 :

Scil ce suna, asa ? aprópe e de mint e:
AlOrgA, care 'ntalu sit fugit mal nainte...

50 . pe aprope pas loin".
Are un inteles mai nehotArit decal

simplul apro'pe.
Dosoftein, 1673, f 132 b:

sA't fad, numelui ocard
Nebunil ce's p r e - aproape de tart...

Da-le,

locO
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I. Crenga, Mo§ Nichifor Cotcariul
(Conv. lit. 1877 P. 382) : sa n'ai nici
o grip, ca scia cu o poena in padure,
chiar aid p e aprópe; s tragem a-
colo..."

Balada Miorita" :

Ca sit 1116 'ngrepo
Aloe p e-aprópe...

Cu acelqi sens : c a m aprdpe.
Zilot, Cron. p. 7 :

Iar sand fu pe la Dechemvre, c a m aprope
de Craciun,

Indemna dracul po Aroda, spre alt gand grez-
nic nebun...

6°. Particularitati.
a) aprdpea = aprdpe a" de'naintea

genitivului in doina Haiducul ranit":

Pe cel del indelungat
Sue-s'un car ferecat
C'un halduc de el legat ;
Iar apropea carulul
E mama haiduculul...

(Alex. Poes. pop 2 315)

b) D e d' aprdpe" prin analogiä CU
d e departe" in balada Corbea" :

Tu, maIcuta, sa te duel
pe Voda saT apuci,

De departs angenuchl,
Maria, pela saruti,
De d'aprOpe sit te mgt..

(G. D. T., Poes pop. 519)

c) Aprópe construit cu infinitivul la
Zilot, Cron. p. 15 : luAnd séma cu
amaruntul, nu numai c dreptate saü
semn al dreptätii n'am velut, ci Inca,
mai virtos : potopul nedreptatii acope-
rindu-o i aprópe a ineca fic1oii lo-
cuitorii ei..."

v. 2. Apro'pe. Apropig. Departe.

2*AprOpe, s. m. ; proche, prochain.
Nascut din adjectivalul de apr Op e,
acest cuvint pastr6za une-ori pe d e,
qicdndu-se d e aprdpele. Se intrebuin-

teza numai articulat. Fie-care om este
aprOpele pentru toti ómeni.
Aprópele nu exprima notiunea locala
de veci n, nici pe acea plastica de
asemen e, ci conceptiunea cu mult
mai inalta de strinsa solidaritate ma-
teriala §i morala a nemului omenesc.

Psaltirea §cheiana circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), XIV :

...giura-se aproa- ...jurat prox
pelui sau §i nu se m o suo et non
ldpada... decipit...

Codicele Voronetian din aceia§i o-
poca (ibid.), Jacob, II, 8 :

...Iubé§te aproa-
pele tau ca tiinre

diliges prox i-
m u m tuum sicut
te ipsum...

unde in Biblia §erban-voda, 1688, a-
cusativul cu prepositiune : pre aproa-
pele tau", bar in Noul Testament din
1618 sinonimul putin potrivit p r i I a-
t e n ul".

Zilot, Cron. p. 2 : era faptele lui
sfinte §i pline de tóta dragostea catra
apro-pete. .."

Pravila Moldov. 1646, p. 1 : sa nu
cumva indraznesca a e§i den hotarul
d e aproapelui sau...", unde ar fi fost
mai nemerit v ecinulu i".

Dosofteiu, 1680, ps. C :

Pre cela ce de- Detrahentern oc-
vetilaintr'ascuns culte proximo
d e-aproapele sau, suo, hunc perse-
pre - acesta '1 go- quebar...
niiam...

Ibid. XI : dqiarte grai carele§ ca-
tra d e aproapele sau...", unde in Co-
resi, 1577 : de§ertil grai cinq catra
so tul

v. 1. Aprope. Apropia. 2..Aseme-

ne. Sot. Vecin...

Apropiare, s. f.; l'infin. d'apr o pit
pris comme substantif: rapprochement,

sal

insui

I
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proximité. Apropiare este in oposi-
tiune cu departare.

Indreptarea legii, 1654, p. 714 : Dra-
goste s chiama o iubire i o apro-
piare a unui

I. Vacärescu, p. 19 :
Ea II simte 'ntdiu puterea,

cu glas petrecator
Tuturor apropierea
Spune-a dulcelui amor

Beldiman, Tragod, v. 493 :
Codril marl si ape multe, apropiere de munti,
Cat sti, nu'l pese nimica de-or fi dusmani cat

de multi...

Se clice : c u apropierea i i n apro-
piere.

A. Pann, Prov. I, 119 :
Deci bubosul srugur, ce'si avea sederea
Pe ling5. Crálasa c u apropierea,
PircMab sa fie cinste avusese

Costinescu, Vocab. I, 59 : A aye
un lucru I n apropiare = a'l aye a-
prOpe".

Dr.Polysu: Imi vine c u apropiare=
ich bin nahe, ich habe es nicht weit".

v. 1. Aprope. 2'Apropiat. Apropift.

1' ApropiAt, - 6, adj.; le part. passé
d'ap r op it pris comme adjectif :

10. proche, approché, rapproch6; 2°. ac-
cessible, affable, aimable. In primul
sens este apropiat ce nu e depar tat.
Ce-va mai putin decat in v e cin a t.
In sensul al doilea, este apropiat acela
care nu ne tine pe noi de par t e sat
care nu ne resping e. Se qice 0. a-
propielnic,

Coresi, 1577, ps. LXXXVII :
Delungat' ai de

mine squill 0
apropiatulii...

Ibid. ps. XXXVII :

...§i apropiicqii
miei de departe
sta tura...

Elongasti a me
amicum et n o-
t o s...

...et qui juxta
me erant de longe
steterunt...

Dosoftelu, Synaxar 1683, Sept. 29
f. 35 a : Ai era dara blandt, i bunt
cu tott, apropCiatii adeca gr alai le s-
ne' cu dansult..."

v. Apropia. Apropietor.

2Apropiat, s. n.; le part. passé d' a-
pr opi ti pris comme substantif : ap-
proche. Sinonim cu a propiar e. Se
intrebuintétza rar.

Miron Costin, Letop. I p. 300 : Mult
at statut boierii, mai vartos Iordachi
Visternicul cel mare, A. nu piele Cio-
gole§tii 0 Stefan Sardariul; ce teman-
du-se Vasilie-voda ca dupa apropietul
o§tilor ungure§ti sa nu faca §i el vre-o
zarva in Curte, omorät..."

v. "Apropiat.

Aproptelnic S. apropiètnie,-A, adj. ;
accessible, affable" (Cihac). Apropiet-
nic--- freundlich, lieb, zuganglich" (Dr.
Polysu).

v. ''Apropiat.

Apropiear, S. m.; propriétaire. Neo-
logismul pr o pri et ar a devenit fOrte
respandit pe la ér i pe'n mabalale
sub acésta forma apropietar, nascuta
prin etiniologia poporana din apr6pe.

Jipescu, Opincaru p. 62 : purcel,
faguri, limbi, .1i. tot ce al mai bun
pintru apropriitar, arindq, §i Grecului
care te-at imprumutat o-data §i le-al
platit dé douo orl..."

Apropietbr,-Ore,
rapprochant" (Cihac).

Coresi, 1577, ps.

...izbávé§te cu pa-
ce sufletult mieu
de apropietorii de
mine...

adj.; approchant ,

LIV :

...redimet in pace
animam meam ab
his qui appro-
pinquantmihi...

Dosoftelu, Liturgiar 1674 (Molitve
f. 104 a): cu totul apro piat tutu-
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ror grqitilor, cu totul apropiat
tuturor apropiitorilor..."

v. Apropiit .

Apr opièz.v. Apropiii .

Aproplme, s. f.; proximite" (Cihac).

Aprepiii (apropiat, apropiare), vb. ;
approcher. In opositiune cu departez.
Apropilti nu este o formatiune roma-
nesca din apr Op e, ci se trage d'a-
dreptul din latinul rustic appropio
in loc de clasicul approximo" safl
appropinquo", des in texturile medio-
latine, buna-ora, : a ppropians al-
ligavit vulnera ejus" sat a p p r o-
piare Deo desiderant" (Du Cange, ad
voc.), de unde i proventalul a p r o-
pj a r , franc. approcher etc.
(Cihac).

Locutiunea proverbiala a hotilor :
Apropie-te crang, departeza-te

camp !" (Pann, III, 52).
Diferitele constructiunI ale lui apropia

sint : cu acusativul safl cu dativul in
gralul archaic, cu d e i alte preposi-
tiuni in limba obicinuita.

1°. Cu acusativul.
Ca lätinesce: ripam appropinquaie".
Numal sub forma activa : apropia

ce-va ; i ferte rar.
Balada Grue Grozovanul" :

Un calut cam pâtrArel,
E§ia 'n vara cincärel,
Grue apropiia,
Mana'n c(5m6, punea

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 232) : a visului izbandire in-
tr'acesta chip Dumnadzau sa o d e-
p r tez e, Tara cela care eu mai de
'nainte am talcuit de izbandire sa
o apropiiaze..."

Enachi Cogalnicenu , Letop. III p.
265 : Iar Domnul, dupa ce apropiesci

trei ani a Domniei sale, altepta din qi
in i ca sal vie maziliea..."

2°. Cu dativul.
Ca latinesce : finibus appropin-

quare".
Numai in graiul vechiu i sub forma

reflexiva.
Codicele Voronetian circa 1550 (Mss.

in Acad. Rom.), Iacob IV, 8 :

Apropiap-va lu Appropin-
Dumnedzeu, quate Deo et
§i apropfla-se-va appropin qua-
y o a o... bit vobis...

tot ala in Praxia cea tiparita circa
1570 (Mus. istor. din Bucur.); dar in
Noul Testament din 1648 : apropiiati-
vft catr Durnnezau i sa va apro-
pila a voi", Iar in Biblia erban-
-voda, din 1688: apropiali-va la Dum-
nezau i sa, va apropiia ca tr a voi..."

Coresi, 1577, ps. LXXXVII :

viata me
iadului apro-
pie-se...

...et vita mea
inferno appr o-
pinquavit...

Acela§i , Omiliar 1580, quatern. II
p. 1 : Cine se va apropila Do mn u-
1 ul, intru uin duht fi-va..."

Ibid. quatern. XXX p. 6 : llne a-
propiemg mai vratost fr amsetiei
acNtii lumi nestatatoare i putreda,
iara de a fericitei §i a nesfra§itei viata
nici uin cuvanta nu facemil..."

Indreptarea legii, 1654, p. 139 : Nu
se-au oprita barbatul i muIare dein
amestecaré trupului lora Para numai
canda vor sa se apropie rugil sfin-
tel priCatenie..."

Dosofteiu, 1680, ps. LIV:

Izbavi-va cu pa-
ce sufletula mieu
dela caril sa a-
propie m i e...

Acelace, Synaxar

Redimet in pa-
ce animam meam
ab his qui a p-
propinquant
mihi...

1683, Oct. 3 f. 41

§i

a
GA tr

05.3
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b": sg, mähniia facandil voia ria, ace
nu era cadzuta §i apropiindu -sa, de
multe ori sa cadza..."

3°. Apropfa de.
Constructiunea cea mai obicinuita.
Coresi, Omiliar 1580, quatern. XXXI

p. 11: zise lor sna aduca atra
apropie-se de elf], intreba elü, grai..."

Moxa, 1620, p. 403 : §i se apro-
piard Turcii d e zidul

Miron Costin, Letop. I, P. 218 : Era
intr'o dumineca , cand apropiet
o§tile Ungure§ti d e Sucéva...

Dosofteiu, 1680, ps. XCIII:

Ca sa nu sa
apropie d e tine
scaun de fara-
liage...

Numquid a d-
haerebit tibi
sedes iniquitatis..

Enachi Cogglnic6nu, Letop. III p.
217: cand s'ail apropiet d e
e§it to0 boierii §i caimacamii cu tOte
alaiurile inainte..."

Balada Marcu i Turcul" :

En cla'mi vreme putintel,
Ca sä m'apropiti d e el,
SA m6 plec §1 sárut,
CM nu rein vedO mai mult...

Sibilu, 23).

21
Cine se face Tura, §Ose septemani

nu sa aprochie ingerul de el..." (D.

Pop, Fagara§, c. CopAcel).
v. Brezae.
Se apropia d e gioVtimpul ina-

inte de revörsatul zorilor.
A'nceput s canto ciocarlia; ai,

'njugam la plug, baiete, ca s'aprochie
d qi o A..." (T. Theodorescu,
c. Lup§Onu).

Zilot, Cron. p. 111: cand se apro-
pie de qio, incep6nd a canta coco§ii
des §.1 jig.nii1e temOndu-se sa nu le
apuce lumina qilei prin locuri primej-
diOse pentru dinsele, pe uncle ele nOp-

tea umbla de'§i agonisesc hrana, fug
de se ascund in vizuini..."

Nu te poti apropia de ce-va sati
de cine-va", nu te apropii d e...", se
qice cand e fOrte reil a capota, mai
ales cand este prO-scurnp sati pré pu-
ternic.

Dr. Polysu: N'ai sa te apropit de
dinsul = man kann ihm nicht ankom-
men".

Nic. Muste, Letop. p. 11: Earna
mare era, ca a§a§1 Orna s'ag facut
acea zarva; ce de Domn nu s'ail
p utut apropia faa vre un

Ion Ghica, ScrisOrea XIII: De a-
cea rno§iä nimeni nu s ' a ü putut
apropia, i a remas §i ping, in qioa de
astqi tot a oraplui..."

...m'am dus in targ sa'ni cumpar
nite coiOce, unu nie §i unu ficioru-
nio, da nieb n'o fost chip sa ma 1 i-
ches c, ca talharii de Jidani uciga-1
chetrile o scunchit tate celia de ghietii
Omeni nici nu sa mai p o t aprochie..."
(Preut G. Grosu, Iai, c. Voinesci).

40 . Apropiii 1 a.
Constructiune obicinuita in dialectul

macedo-roman; rug, la noi.
Locutiune proverbialg, : s ' a apro-

piat funia la par = 'etre aux extre-
mites".

I. Crenga, Harap-alb (Cony. lit. 1877

p. 185): Se vede a mi s ' a apropiet
funia la p ar. Cine scie ce mi s'a mai
intampla. Cu spanul tot am dus'o cum
am dus'o cane-canesce ping, acurn; dar
cu omul ro§ nu sciil cl'eu la cat mi-a
sta capul..."

Codicele Voronetian circa 1550, 2% ct.
Ap. XXVII, 27 : paru corabniciloru
a se apropiara 1 a vriu-o margine",
unde §i'n Noul Testament din 1648:

a sa apropie la veunt tanuttl".
Coresi, Omiliar 1580, quat. XXV p.

1: ca se apropie amu, zice, la poarta

s'ail

(Pompilid,

III,

Ia81, iafl

stel

sit

sbti it'd..."
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Moxa, 1620, p. 390 : Sandavarinti
se apropie i 1 a inparatulii de i zise :
pazéste-te..."

Pravila dela Govora, 1640, f. 19 a:
sa nu se cutéze a se apropiia 1 a

preotie..."
e.pte-taine, 1644, f. 57 a : cu Mi-

ma inframta s. apropie 1 a acia, stras-
pica si dumnedzaiasca taina..."

Dosoftelu, Paremiar 1683, f. 25 a
(A 6-a Gioia), Proverb. XXIII, 30 :

Nu vti inba-
tareVi in
ce va apropiiatii
1 a oameni di-

repV1...

Acelasi, 1680, p

. s apropiard
'Ana la portile

Nolite inebri-
ari in vinis, sed
conversamini
cum hominibus
justis...

CVI:

...appropin-
qua v erunt
usque ad portas
m ortis...

5". Apropi4 c t r a.
Psaltirea cheiana circa 1550 (Mss.

in Acad. Rom.), XXXI:

...c atra elu nu ...ad eum non a p-
apropie-se... propinqua-

b u n t...

unde la Silvestru, 1651 : nu se volt
apropiYa d e elt".

Radu din Mrmicesci, 1574 (Mss. in
Brit. Museum, Harl. 6311 B) , Luc.
XV, 25 :

ca vine, apro-
pie-se catra

quurn veniret,
et appropin-
guar et do-
mui...

uncle in Noul Testament din Welgrad,
1648 : venind sa apropie d e casa...",
ca Biblia din 1688.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. XIII
p. 1 : codrula tat ardó cu focü, cu
fulgere i cu tunete ; cine se apropiia
cat'. a codru, ela muriia..."

Omiliar dela Govora, 1642, p. 11 :
macara i nedestoMici santi, ce fara

tOmere cu indraznire sa apropie catr
altariula Domnului..."

Ibid. p. 92 : ...s'au departat de toate
bucuriile vécilor i catr a ante ne-
voi se apropie..."

Dosofteiu, 1680, ps. XXXIII :

Apropiiap-va ca- Accedite ad
tr dansul si lu- eum et illumina-
minata.va... mini...

6°. Apropiii s p r e.
Coresi, 1577, ps. XXVI :

...canclii apropie-
se spre mine
raii...

...dum appro-
pin quant su-
per me nocentes..

la Dosofteiu, 1680 : cand sa apro-
pria supra mia facatorii de rau..."

Beldiman, Tragod. v. 2689 :

Teti privind in sus cu ochii, spre Oita
s'apropia...

7°. Apropili in prëjm a.
Dosofteiu, 1680, ps. XXXVII :

Priiatinii miei Amici mei et
cel de-aproape proximi mei ad-

ai miei in prij- versum me a p-
m a mia sa apro- propin-qua ve-
piiard §i sta - runt et stete-
tura... runt...

Cantemir, Ist. Ierogl. p. 572 : i n
pr éjma locului apropiindu-se, de de-
parte casa omului cu ddgetul
tai..."

Pe linga apropizi se intrebuinteza si
forma amplificata apropiez.

Dictionar Mss. banaVn circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 424) : Appropiedz.
Appropinquo".

Dosofteiu, 1680, ps. CXVIII

.Apropiladze-se
rugaciunia mia
de'naintia ta...

Appropin-
quet oratio mea
in conspectu tuo...

vint,

casa...

a

...

qi.'n
:
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I. VAcArescu, p. 297 :
La dinsil astkli far& sfiala

In prOsta halna m'infatisez,
.PodObe bune cu ferbintela

SA cer acuma

V. 1.2 Apro'pe. Depcirtez.

Apruër ? Cuvintul figurézA fail ex-
plicatiune in Diqionarul Mss. banAtOn
circa 1670 (Col. 1. Tr. 1883 p. 424).
SA fie Ore Prier Avril" ? sail nu
cum-va mai curAnd o forma, pentru
amproor?

v. Amproor.

Aprumilt (aprumutat, aprumutare),
vb ; emprunter. Lat. ad-promutuo,
formA arcaica pentru imprumut
in-promutuo.

Psaltirea cheiana. circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), XXXVI:

Aprumutei pacA-
tosul §i nu toar-
nA,..

Mutuatur pec-
cator, et non
solvet...

unde la Silvestru, 1651: I nprumut
ia pacatosum..."

v. imprumut.

Apsin. v. Hapsin.

AplOra,, s. 1.; 10. un peu d'eau ; 2°.
petite rivière, ruisseau. Deminutiv din
a p prin sufixul compus u §- r A, a-
deck deminutiv secundar dintr'un de-
minutiv primar desparut apu§A, de
unde apufo-rd §i apoi apOrd. Forma
necontrasA apuerd *se mai aude une-
off in gura poporului. Aa intr'un
cantec banAtOn

Cu petricele
'n degetele,
.ApufOrd
'n gurisOrd...

(Vulpian, Textun p. 88).

sail intr'o colindA din Dobrogea :

Acolo sint trel riuff,
TreI pariurl:
Unu '1 de yin,
Altu '1 de ruir,
Altul de apuOra
De cea

(Burada, Met. p. 53)

Ap§o'rei este, prin urmare, o forma-
Vune curat romanesca, ca §i pOinA
pomu0 pomu§OrA" sail cap GA-

pqcapurr cappr", §i n'are a face
cu vre-un prototip latin aquiciola"
(Cihac).

I. Vacarescu, p. 8 :
Asolo am ed casciOra,
Pe un virf de delisor;
Curge'n vale o anOrd
Murmurand

Dinu Golescu, CAlAtoria 1826, p. 156:
cu acest mijloc umbla pre acea

apera, ce nu este nici cat a patra
parte din Dambovita, luntri negqeto-
resci, incarcate ca un munte..."

Proverb :
1-a1 luat amóra,
A sta.-tut si mOra.

(Pann, I, 134)

Cuvintul e des in poesia poporanA.
Colinda Tóder Diaconul" :

Mica chiliora
Pe mal de apOrd,
Chip de manastire
*i de pomenire...

(G. D. T., Pees. pop. 35)

Balada §Orpele" :
Cail de fraii. ca, 's1 luau,
La fantana al duceaii,
Cu apprti '1 adapaii...

(Ibid. 439)

Balada Voinicul" :
mi te-olu duce

La apOrd dulce...
(lbid. 687)

Balada SOcra i nora" :
Cu apOra florilor
Tot din trOca boilor...

(Ibid. 623)

V. Aptt. -dret. -ui.

m'apropiez...

eii

limpegiira...

ineetilor...

0i
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1Aptangle (plur. aptangicurf), S. n.;
t. de Botan.: capucine, Tropaeolum
majus. 0 forma pentru altangi c,
cunoscuta in Dobrogea (G. TdrA.-lunga,
Tulcea, c. Vacareni).

V. Altangic.

(apucat, apucare), vb.; saisir,
empoigner, ravir, surprendre, attein-
dre, commencer, s'y prendre, s'ache-
miner, s'engager. Pe ling I e a il, care
este expresiunea cea mai generala, se
grupOza notiunile mai mult saü mai
putin speciale de prin d, doba n-
desc, capët, rapesc, inhat
etc., sinonimi cu apuc, dar de cari el
se deosebesco mai ales prin nuanta
fundamentala de ce.va neispravit, pe
cand in cele-lalte tOte actiunea ne a-
pare ca terminata. Tocmai de aceia
ele i0 pot prepune pe apuc, cand noi
voim sä aratam anume ca, este abia
un inceput sat o parte din lucrare:
apuc a lu a, apuc a p rin de, apuc a
dobandi i aa mai incolo ; dar nu
se pOte : I eat a apuca saü
prind a apuca. De aci se desvOlta
apoi o multime de sensuri secundare,
prin earl apuc se tot departOza din ce
in ce de sinonimil sei capëta pe
deplin nu apucet a capèta o in-
dividualitate bine definita. Inteunul

pasagiu, apuc p6te fi intrebu-
intat in trel sail mai multe sensuri
diferite ; buna - Ora la Anton Pann,
Prov. I, 62 :

Ca, in loc sã s e 'apuce de negot sail me-
stesug,

El, p'alt1 asemeni cu dinii gásind, fac prie-
tesug

apuc prin mahalale impreuná inheltati,
Umblä, mirOsa, pe uliti, ca niste inviersunati:
Once zbOrá, li se pare a il vor put6 mânca,
Intind felurite curse in mama a'l apuca...

CunOscem trei derivatiuni, propuse
pina acuni pentru apuc. Cea mai ye-

che : per metathesin a verbo o c-
c u p o" (Lex. Bud.), a fost sustinuta
de Cihac prin urmatorul paralelism
semasiologic ingenios : spaima apucti
inimele=pavor o ccup a t animas ; a
se apuca de ce-va=o ccupare aliqua
re ; a apuca pre cine-va=o coup ar e
aliquem". A doua etimologia apropiä
pe apuc de termenul juridic teodosian
ap ocho din dnorii encaisser" (Ci-

par). A trela, cea mai noua i mai
argumentata, trage pe apuc, prin for-
ma metatetica intermediara aupuc
=a u cu p, din latinul aucupo (Burla).
Lasam la o parte ipotesa dela mijloc.
Din cele-lalte dog, prima admite tre-
cerea iniia1u1ui netonic o in a 0 tot-
o-data o metatesa ; cea a treia, corecta
sub raportul vocalismului (apuc :: a u-
p u c =ascult ausculto) necesitOza 0 ea
totql o metatesa nejustificata pe ta-
rimul specific romanesc, de Ora-ce din
cele do6 exemple citate, unul ru-
guma" (=it. rugumare) linga rumega"
(=lat. rumigare) este latin rustic,
nu romanesc, Or altul : Wept = ad-
specto", chiar daca ar fi sigur, nu
cuprinde o metatesa, ci numal o e-
quatiune fonetica disimilativa, caci din
77

adspecto " se face romanesce as-
pept", de unde 4tept" prin disimi-
latiunea sp+p----st+p". Noi respin-
gem darn, cate-trele; 0 le respingem cu
atat mai virtos, cu cat aceini ran,-
cina ca in apuc ni se presinta in la-
tinul apisco r. A§a la Plaut :

Tace sis modo, sine me hominem api.sci...
(Epid. V, 2 V. 3)

este romanesce: Rogu-te sa tad pina
ce'l voiu apuca!" AceTai radacina se
regasesce in sanscritul a p (apati, ap-
noti) i zendicul a p (apaiti) atteindre,
obtenir, acquOre; apoi in grecul
de ex. : 036-T-E6,9.at dv&etlarov ilvdg
apisci hominem".

'Ante

qice

ace1a0
di

di

CO,
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Acum, fart a mai vorbi despre for-
mele sanscritä §i zendica, sa consta-
tarn ca latinul a pisco r, grecul
PaTto romanul apuc se desbina
numal prin elementul sufixal. De unde
insa vine al nostru u c in apuc?
Pe de o parte, apuc se afla atat in
dialectul daco-roman, precum cel
macedo-roman ; pe de alta, sufixul ver-
bal u c n'are o existinta propria la
Romani. Prin urmare, forma intrega
apuc, dr nu numai radacina a p, tre-
hue sa se traga dintr'un prototip ita-
lic. In adev6r, latinul a Risci deriva
din simplul a p 6re: comprehendere
antiqui vinculo ap6r e dicebant" (Paul.
Diac.). Din acest Alper e se desveltä o
forma latina derivata a pa car e, in-
tocmai dupa cum din m an der e vine
m an du ca r e §i dupa cum din lati-
nul vulgar b at t 6r e s'a nascut b a t-
tacar e, de unde portugesul b a t u-
c a r, in call u c servd numai la
intarirea notiunii celei fundamentale.
Raportul este matematicesce exact :

apacare apöre=
manducare : : manddre=
=battacare : : battöre.
Intru cat nu se pete rädica in ace-

sth nici o obiectiune fone-
tied, sad rnorfologica, romanul apuc
reconstitua dud, o vorba italica ru-
sted perduta apuc o, strins inru-
dita cu clasicul apisc or (ad-ipiscor,
ind-ipiscor, red-ipiscor, ind-episci, ind-
-epto).

Diferitele sensuri ale lui apuc, mai
rnult sad mai putin, se desfasura §i
se inlantuesc cam in urmatorul mod :

saisir = ernpoigner ;
empoigner = ravir ;
ravir = surprendre;
surprendre = atteindre;
atteindre = commencer ;
commencer = s'y prendre ;
s'y prendre = s'acheminer ;

s'acheminer s'engager.

Apuc empoigner".
Proverbi i locutiuni proverbiale:
Despre cei fatarnici, §i mai cu semd,

despre femei ipocrite : Ti)ioa fuge de
bivof, i neptea apucd pe dracu de
dame" (Farm, III, 65).

Amenintare pentru cei ovd,itori pe
calea cea buna : Cand te-a scdpa
Dumnellet, dracul te i apucd" (R.
Simu, Transilv., c. Orlat).

Despre un om sgarcit : la acela
nu'i apucd if)recele sfarrnitura de pe
mask" (R. Simu, Trans., c. Orlat).

Despre rnorti : Ce apucd pamintul,
lesne se uitä" (I. Calugardnu, Tecuciu,
c. Movileni).

Din Iordachi Golescu (Cony. lit. 1874
p. 71): A.1 apucat pisica de cOda, in-
virtesce-o sa nu te sgarie pe vraj-
mm cand Ii supui, sa te ingrijesci
de el".

Proverb juridic : Pina nu apuci pe
cel drept, cel strimb nu ese" (Pann,
II, 30).

Despre cei nenorocql :
Ce apucd,
Se usuca.

(HMescu)

Pentru francesul Ote-toi de la que
je m'y mette" :

De ar muri socrul
Ca sal apuc Iced!.

(Pann, I, 103(

Cu acelall sens: De ar muri mo-
§ul, apuc toiagul". (ibid.).

Doina Floricica" :
Din mana daca m'ai perde,
Cine o sa, te desmierde ?
Cin'o sa'ml apuce 1 o c u 1
Sa'§i fericOsca norocul ?..

(Alex., Poes. pop. 2 OS)

A apuca cap de fune trouver
un point de depart" :

gi

priviqa

I°

sal

=---

gi'n

=

=
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1

Canternir, Chron. II p. 17 , dupa ce
citéza un pasagiu din Iornandes, ur-
meza. : de aice vor unhl sa apuce cap
de fune sri. arate, ca acqti Ostro-
gothi rmai sa fie lacuit pre locurile
Dakiei..."

Alta locutiune archaica: apucd ca
ca.% matul" (Canternir, Chron. II, p.
8) = sans discernement".

G. D. Teodorescu, Proverbe p. 83 :
Romanul Tce : pentru asta ai pune
rnana'n foc ! nu pot sa'ml pull
rnana'n foe pentru dinsul I In Mol-
dova se'ntrebuirrtéza cu acela§i. inte-
les expresiunea : apuc foc cu gura!
er in Muntenia : I e a il foe in gull".

In loc de apuc cu gura", in graiul
vechiu : apuc cu rostul", literalmente
77
cu ciocul", rostro", cela ce este mai

potrivit.
Dosofteiu, 1680, ps. XLIX:

...drep-ce tu po-
veste§ti inderep-
tariile miale i a-
pui liagia mia
cu rostul

...quare tu enar-
ras justitias me-
as, et ass u-
m i s testamen-
t= meum per
os tuum...?

unde la Coresi, 1577: p riime§ti
zisa me", iar la Silvestru, 1651 : I a I
1egatura mia".

)7
A apuca pe-amanele = a se sili sa

lea care mai de care".
I. Crénga, Mo Nichifor Cotcariul

(Cony. lit. 1877 p. 375): pe vremea
aceea era bine s flu harabagit in Tir-
gul Némtului, ca te-apucaii p e - a-
manele..."

Cat apuca piciorul = in fuga mare".
Alexandri, Romanil h poesia lor :

Cui nu'i place sa vada alergand pe
un §es intins o pqta romanesca cu
opt cai? Caii alérga cat le apuca p
ciorul..."

In agoniä, i se pune bolnavului o
luminare in mama. Aa fiind obiceiul,

nu e bine sa mbra cine-va färä lumi-
nare. De aci, in balada Corbea":

Arnauti ca trimetea
Pe rep]. a'ncaleca ;
Dar cine'l incaleca,
La pamint trantit cadea :
Luminare n'apuca

(G. D. T., Poos. pop. 530)

Mid cine-va se silesce la mancare,
clice : apuc ce-olu apuca, i fug la
tréba..." (I. Rugescu, Iai, c. Badeni).

Intre locquni proverbiale, se mai
aude in popor:

Par'ca, a apucat pe Du mneqe ti
-de picio r!" cand arata cine-va o bu-
curia necumpetata sati cand se ill-
gamfa de o data, creqéndu-se pre-mare,
prO-fericit etc.

Te apuc de en vint"----sh nu uiti
ce spui; sa te i1 de vorba.

II apuc de scur t" = staruesc sa
faca Para zabavil sat fard ovaire.

Apuc pe cine-va d e o chi" = vreil
sa'l fac a crede ce-va ce nu este...

Indreptarea legii, 1652, p. 256: De
va apuca cene-va calugarita cu de-asila,
sau slujnica de stapanu-sau, sau alta
mulare (IA vre-unfi omfl, i se va a-
rata viata ei ce de intai buna i cu-
rata, acela 40 de zile sa se cOrte..."

Dosoftelu, 1680, ps. LXX:

alergatil ...persequimini et
apucat, canuia- comprehen-
ste cine'l izbavi... dite eum, quia

non est qui eri-
piat...

unde la Coresi, 1577 : goniti i prin-
de ti elii".

Dosofteiu, 1673, f. 13 b :
Tupila s'apuce §i s cdpulasca,
Pre mi§el s traen lat si smerOsca...

Canternir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 220): sabiia zavistiii ml-
nunchin nu are, i or-cine a-mana ar

§i

sail:

de' hi
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apuca-o, neranit i nebetejit sd rdmae
nu poate..."

Nic. Muste, Letop. III, p. 17 :
imbrdcat pre dAnsul (Dimitrapo Can-
tacuzino) cu caftan de domniea tdril
in locul lui Petriceico Vodd, fiind Im-
pdrdtiea la Oblucitd, dat po-
roncd sd strice toate cetdtile de aice
din tard, sn, nu le apuce Leii cu
o§ti..."

Zilot, Cron. p. 31: de multi ani
intrand supt jugul birului i al su-
punerii, i ne mai apuccincl arme ,
cursul anilor i impilarea ce ati avut
in OM vremea desbrdcat [pe Ro-
mani] de mdrimea inimei, care nasce
vitejia i indrdznela, §1 I-au imbracat
cu spaima i cu frica..."

Beldiman, Tragod. v. 139:

Unula ii sbOrd mana, pe altul in cap lovesc,
pe altul unde-apued; mOrtea cat pot pre-

lungesc...

A. Pann, Erotocrit, II, p. 86 :
Irma amindol statura pe cal ca nisce voinici,
De care se imbunara totl catl.privia, marl

si mid :
Apucard alte suliti, repedit pe loc,
Cautand sa se lovesca tot la prirnejdios Mc...

Balada Mihu Copilul"

Codrul mi'l lasaty,
Giugul apucap,
Ca nu sinteti vol,
Nu sinteti ca nol
Omenl de mandrie,
Buni de vitejie...

Figurat: apuc sborul prendre
l'essor".

Gr. Alexandrescu, Meditatid" :

Vara '§l apucd sborul spre tarmurY departate,
Al tómnei dulce gore se plOca, la apus...

A apuca pe cine-va pentru datorii,
pentru bir, pentru pagube etc. = a'l
trage la respundere".

Dr. Polysu: L'am apucat sd'mi

pldtescd = ich packte ihn an, mich zu
bezahlen..."

Constantin Brancovan, 1694 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 63) : fost
apucat datornicii i pre jupdnesa Mara
sora lui Mihai Drosul..."

Acelali, 1694 (ibid. p. 89): apucein-
du'l forga Oaqul Pentru ace§ti bani
ce scrie mai sus, ca dé, i el ne-
avdnd banii s sä platesca..."

A. Pann, Prov. III, 46:

Apucase pe cbobanul
Paguba sa'l implinOscd...

In acest sens, apuc se pOte construi
cu d e: apuc de datorid, apuc de chi-

apuc de pagubd etc.
Cantec din Moldova:

Ca te-a zari vr'un pantir
te-a apuca d e bir
d e posne ce-al facut

Din Vaslulu i pina'n Prut 1.
(Caranfil, Vales Prutului, 1)

A apuca Do mni a" sail a apuca
Scaunu 1" este a ajunge la tron prin
mijlOce piezi§e.

Moxa, 1620, p. 376 : dupa Costan-
tint apucci Martini' domniia..."

Ibid. p. 391: se radica unt fe6oril
a lui Andronict Duca de aduna voi-
nici i se ispiti sri. apuce domniia, ce

apucel arma i se vdrsa
sdngele..."

Zilot, Cron. p. 116: mi§cdrile For-
tei §1 ale Grecilor fanarioti, caril vina
de mult a apuca i Scaunul Tërei Ro-
manesci cum apucasera al Moldavel
cu ani mai nainte..."

Din activul apuc empoigner", una
formd a se apuca" func-

tionezd in patru chipuri, pe cari nu
trebue sd le confundam: 10. ca verb
reflexly, de ex. : in apuc de Or";
2'. ca verb reciproc: ei se apucci unul
pe altul" ; 3°. ca verb deponent : ea

§i 1-at

i-at

at

mainte'lt qi

aceia-§I

5...l'at

Si

3 sad

sri

rid,

pi
pi
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m ö apuc de cutare"; 4°. ca verb pasiv :
12
el s e apuca=este sad 'Ate fi prins".
a) Reflexiv: s'empoigner

Costachi Negruzzi, Alexandru Lapu§-
n6nul, III: Ah, ce foc simt ca me
arde! striga bolnavul, apucdndu-se
cu manile de pantece..."

b) Reciproc: s'empoigner l'un
l'autre".

Balada Mihu Copilul" :
Ianus Unguren,
Mihul Moldovdn,
De-o parte se due,
La lupti s'apuc...

Balada Vidra" :

El de brae s'apucard
la lupta se luard,
Di de vara

Balada Paunapl codrilor" :

El de brae s'apuccul
*i la lupti se luad...

Balada Tudor" :

El de brae s'apuca
*i la luptl se'nclesta...

(Marian, Buc. I, 166)

c) Deponent a se apuca de
= empoigner, , ne pas laisser tran-
quille".

Pravila, Moldov. 1646, 1. 11: de va
avia netine un dulau tare i därz
va manca pre tott du1ii, i de s a
va apuca de vre und dulau mai slabt.
1.1'1 va birui..."

Nic. Muste, Letop. III, p. 13 : Bo-
ierii s' ail apucat de Stefan Petriceico,
ce era Clucer mare, fiind baträn §i bo-
ier de tara, numai radice Doran..."

Enachi Cogalnicenu, Letop. III, p.
198: Constantin Voda in Moldova
domnia cu pace, apucandu-se de capul
preotilor invete carte..."

d) Pasiv: se laisser empoigner".
Vdcarescu, p. 64:

Oând s'o ctpuc, sladra;
Clnd stall, se scobOra;
Nici va sl se dud,
Niel nu s e apucd...

II°. Apuc ravir".
Dictionar Mss. bamaten circa 1670

(Col. 1. Tr. 1883 p. 424): Apuk. Rapio.
Apprehendo".

Despre ómeni lacomi se (lice : a-
puca ca lupul" (D. Negoescu, Dimbo-
vita, c. Pietro§ita).

iii! ala e sell ca lupul: umbla nu-
mai s'apuce!" (D. Georgescu,
c. CoprenI).

Varlam, 1643, II f. 45 a : sa, ne
oprimil ochii de-a pravire lucruri de
curvie, urechile de-a ascultard cantece
lumqti de luboste, manule de-a apu-
caria i de-a pradaria..."

Indreptarea legil, 1652, p. 360: a-
tunce'l apucard diavolii dein manile
parintilor luI i perira cu dinsuld..."

Dosofteiu, 1680, ps. CIII :

Tancil leilor
scancinda sa, a-
puce...

Catuli leonum
rugientes ut r a-
piant...

uncle la Coresi, 1577 : thcadia s r a-
pesc a..."

Arsenie din BisericanY circa 1650
(Mss. in Acad. Rom.), ps.

...apucali pre cel ...eripite pau-
meser §i pre cel perem et egenum
mi§el diin ma- de manu pecca-
nule pacatosu- toris...

la Coresi, 1577 : I u a ti méseruld
; la Silvestru, 1651 : s c o a-

t eti surmanuld
Dosofteiu, 1673, f. 10 b :

Dobitoc albatec de camp si de luncd,
Jiganil siriape ce stricâ 'apucd...

soi-
-meme".

PinA'n

§i

§i

§i

Si

sato.

oWl

eli

Ialomita,

LXXXI:
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III°. Apuc surprendre".
Cand voim a ap6sa asupra elemen-

tului de ce-va nealteptat", se qice :
apuc fara veste.

Pravila Moldov. 1646, f. 89 : de
va lua barbatul pre muiare numai cu
voia sa, ce sä dzice sa o apuce f ra
de viaste cu arme sau i fara de
arme..."

Cand e vorba de a pre'ntimpina pe
alt cine-va, se (lice : apuc in ain t e,
o expresiune care se intrebuintOza mai
adesea Inteun alt sens, dupa cum vom
vedd mai jos.

Biblia lui §erban-voda, 1688, f. 625
(Judith. VII, 17):

§i s'au radicat
tabara fillora lui
Amona i inpre-
unä cu ei 5000
den fiii lui Asura,

s'at tabarat in
vale, si au apu-
cat i n ainte a-
pele i izvoarale
apelora Hort. lui

Et promove-
runt castra fili-

orum Ammon, et
cum eis millia
quinque filiorum
Assur; et castra-
metati sunt in
valle, et p r ae-
occ:upaverunt
aquas et fontes
aquarum filiorum
Israel...

Mai obicinuit Insa se intrebuintéza
simplul apuc.

A. Pann, Prov. I, 108 :

8,i'n sat la zapcid se duce,
GrIbind din somn apuce...

Balada Codrénul" :

Vr'un crestin de'l
Averile impArtlam:
Cu dol cal de'l apucam,
Unu'l dam, unu'l luam...

I. 11-carescu, p. 198 :

Al nostru ces si el sosesce;
Ori-cum Ii vom apuca,
IndraznOla izbutesce
Cat cu minte vom umbla...

Dosofteiu, Liturgiar 1674 (Molitve
la piatdesiat f. 115 a) : carele ni-al
spodobit, pre ne§te pacato§a, §i Ia ai'a-
sta, dza s apucam cu ispovedanie §i
cu ruga faa, sfintiei tale..."

§épte-taine, 1644, p. 17 : Pentru
pruncult de sa va prileji spre moarte,

va vré preutul botedze, si sa
va -Wine c nult va apuca c u s u-
fl e t cetésca molitvele..."

Despre locutiunea apuc Domni a",
care pOte s insemneze : surprendre
le trône", vegi mai sus.

Cu sensul de surprendre", apuc se
intrebuintéza mai ales in privinta bO-
lelor celor naprasnice si a tot felul de
dureri sail suferinte.

A. Pann, Prov. III, 68 :

Te mirl ce Isi fac haluca
frigurile '1 apucei...

Ibid. I, 121:

El me venindzi cu spirtosul duh,
pe loc m'apucli tusea cu nidub...

Balada Naluca" :

Inghitia de doi on
apuca reel fi o r I...

I. CrOnga, Capra cu trei iei (Cony.
lit. 1875 p. 341): bocesce el, §i

bocesce, pina 11 apua le §i n..."
Tot a§a despre factoril cel mitolo-

gici al bOlelor, de ex. : il apuca I e-
1 e 1 e" saa : il apuca din I e 1 e".

Alexandri, Haimana : ..am ajuns
a fi nervos de cand me aflu in servi-
ciul Statului. Scil ca mö apuca n a-
b daic ele cand vöd un plic mini-
sterial..."

Intre blästeme se aude : sal apuce
Rusaliile!" (G. Malor, Tutova, c.
Plopana).

Tot asa, ba inca mai pe neastep-
tate, apuca pe om mórte a.

Israilt...

'1

§i s6:1

§i

.

si

all

intilniam,

sa-i

Ei

Ol

M'I
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Balada Balaurul" :
Sal, badità ortomane,
Ca m'aglunge la clolanel
Sal, badita, de mt3 scOte,
CA m'apuc fiorl de mOrte!...

Psaltirea cheianb, circa 1550 (Mss
in Acad. Rom.), XVII :

. . apucard-me
cursele

...praevene-
r unt me laquei
mortis...

unde la Silvestru, 1651 : 1 u a r a-ma
pre denainte", 'far la Dosofteiu, 1680 :
inainte ma sarguir a", §i. numai

in Biblia lui erban-voda, 1688 : apu-
catu-m'ail".

Moxa, 1620, p. 360 : zicia toti :
pana nu vomil vedia fata inparatului
(Tit), sa nu ne intoarcemil intristati

mahniti; ce'l apucd moartia mainte
de vreme, numai ce domni doi ai..."

In acelall mod ne apucd fric a,
spaim a, grOz a, tot ce ne speria.

Costachi Negruzzi, Zoe, III: Une-
un tremur fioros o apuca, alto-

ori ridica frurno01 sei ochi spre cer
suspinand i§1 frangea mainele..."

A. Pann, Prov. III, 67 :

C'un cuvint, e o naluca:
S'o veOl grOzA te apucd...

De la Vrancea, Sultanica p. 229 :
§i tot racnia d'o apuca4 gr ó zel e,
mai ales cand scrip% din dinti §i
invirtia sabia..."

Balada Doncila" :

Dar un plans m'ad apucat
Ca pe fatale din sat
Grea urgie aü picat...

Despre suferinte mai marunte:

Mid me ult la sinu-1 plin,
M'apucd dor si suspin;
CAnd vecl peru-I de mAtasa,
Dorul el tare m'apasa...

(J. B. 31)

26,177. II.

sat :
Intru'n casA, o aud,

m'apucd dorul crud...
(Alex., Poes, pop. 2 803)

Intr'un sens glumet:
Alexandri, Florin 0 Florica, sc. 1 :

de cand nu mai am pe nime In capu
melt ca s me silósca la treba, m'o
apucat o sfanta de lene de mi se
rup

Ca o necesitate fatala, cu voe salt
fara voe, ne apucd somn ul.

Balada Corbea" :
De cand, mai* am intrat,
Pic de vin n'ara mal gustat,
Somn nu m'a mal apucat...

(G. D. T., Foes. pop. 608)

Mania fiind privita ca un fel de
MA, cand vedem pe cine-va superat,
mai cu s6ma fara temeiu, (Deem cu
ironiä: l'a apucatl" sat : érä§1 il a-
puca!" on 11 intrebam in batae de joc:
12
cand te-apucd, mult te tine?"

Dupa bOle, dureri, suferinte sat alte
neajunsuri, o mare sferA in care se
intrebuinteza apuc surprendre" sint
schimbarile timpului; astfel se (lice
ea : ne apucd i u a, ne apucd n O p-
t e a etc., mai ales insa atunci cand
ne temem de o asemenea ap u car e.

Balada Chira Chiralina" :
Marfa ce-o avem
In curti s'o bagam,
Cad clio a ne-apucd,
Potira ne'ncurcA...

(Burada, Dobrogea, p. 110)

Doina Decat ruda §i vecinul":
Fie n6ptea cat de mare,
CA tot mica mi se pare:
Trece 'ngrab ca o naluca,

i o a'n brate'l te apucd...
(Alex , Poes. pop.s. 856)

Zilot, Cron. p. 33 : zabovindu-se
Orel-ce i apucdndul qiu a, i-ati ve-
(Int

46

§i

§i

mortiei...

on

51

unii-a1V1..."
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Ibid., p. 111: and se apropie de
incepOnd a canta coco01 des 0

jiganiile temendu-se sa nu le apuce
lumina gilei prin locuri primejdi-
Ose pentru dinsele, pe unde ele neptea
umbla de'0 agonisesc hrana, fug de
se ascund in vizuini..."

Primavara ómenii qic : haY la plug,
ne-a apucat cio cir li a tot in sat"

(P. Mihaescu, Braila, c. COcaru).
Doina Drum la del" :

Ostenit mereii de duck
NOptea 'n codri m apucci...

(Alex.. Poes. pop.t 277)

Alta doina:
Ntipt ea 'n drum o apuca,
Ea mergea, calea'si perdea

'ntr'un ria adinc cadea...
(Ibid. 49)

A. Odobescu, DOmna Chiajna, p. 97:
Or fi calatori i i-o apucat n Op t ea
pe drum..."

In Dolj, in loc de »ne apucei m5p-
tea" se qice: ne c oprinde neptea"
(N. Guran, Craiova).

Balada Darie i potira" :
Cacl pe mine na6 vor duce,
SOr a ca sa nu m'apuce,
Sus la locul de pierclare,
Locul de spincluratdre...

(Marian, Bueov. I, 15)

Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 253: In-
teacia dzi 'Ana in sara calatorind,
undo intunerecul Ii apuca, aco-
lia popasul i masul ii facu..."

Nic. Muste, Letop. III p. 54: apu-
candu'l vremea acolo tnarit,
cutezat s ésa..."

Din apuc surprendre" se desfavra
dela sine'0 apuc atteindre", ambele
sensuri confundandu-se une-ori, de pilda:

Nic. Costin, Letop. II p. 103: cand
ati sosit boierii la Tarigrad, n'at apu-
cat pe Vezirul acolo, hind acmu e§it

purees la Odriiu..."

Balada Blastemul" :
De mergea ce mai mergea,
Orel zaduf ii apuca,
OstenOla l'ajungea

el, mare, se culca...
(G. D. T., Poes pop. 438)

IV°. Apuc atteindre".
Sinonim cu ajun g, dar numai in

timp, anume la viitor sail la trecut,
nici o data in spatit. Se construesce
cu relativul de", cu acusativul, cu
pina", cu din" sat dela".

10. Cu de" :
Pravila Moldov. 1646, f. 15: el va

apuca mainte de totil d e va tin% a-

Ibid. 1. 92: apucci d e le afla firia,
de-aciia le scoate den minte..."
Miron Costin, Letop. I p. 240 : Schin-

dir-pap tot cu acea navala ati lovit
la balca cea den jos, §i indata, ail in-
trat Eniceril in ba§ca ; Le0i
de langa §anturi, i all apucat d e all
scos o sama de pedestrime ce era in
ba§ca, era mai multi" at "

Nic. Costin, Letop. II p. 13 : Le0i
apucase d e pusese oaste de a lor prin
cetati: la Nen4, la Suceva..."

Ibid. p. 83: Inchisase pe Rugina
Sulgerul i pe tefan Luca Visterni-
cul pentru banii napa§tilor in Viste-
rie ; ce Rugina apucasa de gran d e
intorsase oamenilor..."

Neculce, Letop. II p. 267 : Deci el
[Dediul Spatar] intr'o noapte all imba-
tat pre Siimeni, pe strajarii ce'l pazia,

s'at slobozit cu o franghie pe o fe-
restra din turn pana gios, i all apu-
cat d e all incalecat pre cal 0 cu doi
feciori 0 ail fugit..."

Acela0, p. 280 : [Constantin Voda
Duca] at trimes noaptea un steg de
Lipcani sa ia pe Turculq din maim,
oamenilor Caimacanilor sa'l duca la
Ia0; iar pana a mergere Lipcanii, Tur-
culet all apucat d e ail scapat..."

n'at

§.1

Si

celt

sarit'at

§i

oh

Ii

loot..."

si

                     



1405 1-APUC 1406

2°. Cu acusativul §i cu
Intre juraminte: sa n' apuc Pascele !

sa n' apuc Craciunul!" (G. Poppescu,
c. Brosceni-nol); er ca b16,-

stem : sa nu apuci,...", sa nu a-
puce..."

Cu acela0 sens : »sa n' apuc pina
la...", dupa cum. se 'lice: se n ' a-
jung pina la..."

Dr. Polysu : bolnavul n'apucei pina
maineder Kranke erlebt nicht die
Nacht", ceia ce 0 mai bine se exprima
prin acusativ: bolnavul n' apucd qiva
de maine".

Tot noVunea de atteindre" este
atunci cand, vorbindu-se despre un om
'din trecut, de care nu multi II mai
aduc a-minte, dar care ne fusese cu-
noscut intru cat-va, noi Teem : l'am
apucat inca".

Jipescu, Opincaru. p. 58 : Taica bletu
c vol nu l'aV apucatiera Ruman
de 88 do ani Para doi..."

Ibid. p. 132 : Nevoia duce p0 Ru-
man mai mult cum nu vrea 'lel. Cum
a fost i i sa'ntampla räposatului
Barbu Pisati ea, par'ca §tiI, or Pal
apucat?aran dela munte, d'incolo..."

De asemenea se pete Tce: am a-
pucat un lucru, am apucat un obiceiu,
am apucat un port, cand e vorba de-
spre ce-va vechiu, care nu se mai in-
trebuinVza.

Miron Costin, Letop. I p. 28 : chi-
vere, care am apucat i eil 0 la bo-
ieril tarii noastre..."

Pravila Moldov. 1616, f. 59 : cine
va ingropa pre morn ce va fi otra-
vit, §i nu va socoti toate lucrurile
obyCeele ce apucata inteacel loca
de sa fac, face prepusa cum WI fie
el otravita..."

Proverb :

Fie-care cum apucei,
Astfel trebue s'o ducä...

(Pann, I, 72)

A. Pann, Prov. II, 12 :

pro mult e razgAlat:
El de vorbá nu se bate, tine ce a apucat...

De la Vrancea, Sultanica p. 217 :
...le spuneat cate in luna 0. in sore:
ba de Turd, ba de Mtari, ba de Cal-
mud, ba de capcaunii cu do0 guri, ba
de Muscali, ba de Nemtii cu Oda; mO
rog, din cate omul apucd i vede,
aude §i nu uita..."

Se Tce mai ales: apuc di n batrani
etc., in graiul actual mai adesea : a-
pm de la...

80 . Cu din" 0 dela" :
Act moldovenesc din 1656 (A. I. R.

III p. 233): nió l'au -0,nut [acel sat]
Stoian u§Oriul ni danaoara, ce l'au
apucat Inca d en parintii lor c'au fost
domnescu pana la tefan voda Tomle.."

Altul din 1657 (ibid. p. 238): sa
caute acei oameni buni cu sufletele
lor cum or §ti cu dreptul de randul
acelui sat Mihalciul, a cui au fost,
cum au apucat ei d in mo0i lor
d in parintii

Cantemir, Chron. I p. 292: pre ma-
lul Oltului sh sa fie vazand ni§te te-
melii ca de cetate, carora taranii de
pre acolo lacuitori, din batranii lor
apucdnd, le zic CurVle lul Ler-impa-
rat..."

Ist. Ieroglif. p. 25 : Po-
veste Vidrii nol Brebil din mo§ii-stra-
mo0I no§tri a§a am apucat' o, aa o
marturisim i aa o intarim..."

Neculce, Letop. II p. 203, vorbind
despre o traditiune istorica : letopise-
till de acesta nu scrie nemica, era oa-
menil a§a vorbesc a ail apucat unii
dintru

De la Vrancea, Sultanica p. 9: Po-
rul lins, cu undo albastrui, II perta'n
tample ; ma a apucat dela ma-sa

46.

Ialomia,

§i

s'ail

§i

0
lor..."

Acelali,

altil..."

0

pind" :
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ma-sa dela ma-sa : obiceiu adus de pe

Cand insa apuc se construesce cu o
locutiune infinitivala, notiunea de at-
teindre" se pléca catra, acea de com-
mencer", fara, totu§i ca trecerea sa, fie
deplina.

De aci :
V°. Apuc commencer".
Exprima ce-va mijlociü intre I n-

cep 0 ajun g, astfel c adesea e
aprOpe peste putinta a deosebi nuanta
cea hotarita.

A. Pann, Prov. II, 83 :

Ca doa eh cand s'alerga
Si a se clocni apucd,
Un' din el o sa se spare.
Si trebue sa se duca...

Ibid. III, 79 :

Veclend dar Ovrelul, stand, se socoti
Cu inplaclune dulap a'nvirti;
Apuc'd §i clice unul alt hamal:
Voinice...

Jipescu, Opincaru p. 27 : Uni du-
malugitori, 1ingàrii domneqti, nici

n'apuc s sa crape bine de (pa 0.
merg la Domn cu zimblet prefacut,
cu ochi plecaV., cu trupu ca-
tre la pamint, teca, la urechie
Domnului cate ale tOte..."

Doina .lui Petrenu:
N'apucai sa'rnbuc o data,
Clocolul iml face plata,
Si me le la schingluit
Ca nimic nu I-am Cosit...

(Alex., Poes. pop. 2 MI

Moxa, 1620, p: 376: domni numai
unü anh. 0 nu apucel sa faca, ce-va ca
sa se cunoasca..."

Pravila Moldov. 1646, f. 1: de va
fi apucat celalalt sa, fie samanat pa-
mäntul..."

Ibid. f. 37 : cela ce s va svatui
sa uciga pre vre un diregatoriu dela

vr'un targt, 0 de nu va fi apucata
sa faca moarte, sa nu sa certe ca cela
ce suduialte domniia, iara numai sa
i s tae

Miron Costin, Letop. I p. 257: Aa
cautat Radul voda la boieri i le-at
zis: at nu v'am spus cä acest om de
boierie nu este ? Iara, catra dansul all
zis : eti, mare, inca pe boierie n'am a-
pucat zice; §i aa ati zis Arma-
plui: iei garbaciul ! i aa pus de I-ail
dat 300 de toiege..."

Act moldovenesc din 1680 (A. I. R.
I p. 140) : ne am invoit ne am
a§azat tot pre asCasta tocmala sa tie
dumnialui locul dela mine carele scrie
mai sus, 0 eu sä iiu locul acesta pre
langa locul mieu, giumatate de locul
Ciutei ce-i dispre femeia lui Antimila;

eu n' am fost apucat a face zapis
ca sa, hie de credinta..."

Constantin Brancovenu, 1695 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 177): pentru
lui intämplandu-i-se moarte de grab,
n'au fost apucat sa lase §i s, de danii
0 mile..."

Neculce, Letop. II p. 232 : [Anto-
nie Rusat] zidit'ab. 0 la manastirea
sfantului Sava zidul impregiur, ce
apucat sa'l istovesca..."

Nic. Costin, Letop. II p. 34: Doam-
na Ducal Voda venise la Foc§eni ca
sa mérga. 0 ea la Domnelti, ce
apucat a trece, c eta, i all venit pe-
rirea..."

Nic. Muste, Letop. III p. 8: i a-
colo la Leva all batut Nerntil pre
Turd i i-ati rasipit, ca: n'au mai a-
pucat sä dea ajutor

Zilot, Cron. p. 25: n'ail apucat sa,'1
capatuésca p6

Ibid. p. 49: s'all sfatuit cu mini-
strul fii-set Grigorie Beizade 0 ail luat
sfat forte n'ar fi mai apucat sa-1
facal..."

Caragea, Pravila 1818, p. 5: Ori-ce

obar§ia

§i'i

capulti..."

§i

Mat

Vezirulul..."

'rnladilat

Mti

si

cit

Mat

toti..."
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lucru nu este al nhnunui, acela sd,

face al celui ce va apuca ia ina-
inte..."

Costachi Negruzzi, Alexandru
pu§nénul, Putini care scdpard cu
viatd, apuccind a sari peste ziduri..."

Ace la§i, 0 alergare de cal., III: m'am
culcat, insd de abia apucasem a ador-
mi, §i un vis fantastic veni puse
asuprd'ml negrele sale aripi..."

A. Odobescu, Mihnea-voda p. 20 :
abiO apucasera sd lea in gurd §i s'a-
mestece..."

I. Cr6nga, Povestea lui Harap-alb
(Cony. lit. 1877 p. 185): Par'cd dra-
cul vrajesce, de n'apuc bine a scdpa
din una i dad peste alta. Se vede cd
m'a ndscut mama intr'un elm red..."

Doind oltendscd :

FrundA, verde mër cretesc,
Staii in drum s5, m6 gandesc:
Ce s'apuc? ce s muncesc,
Elnea agonisesc ?..

(Alex., Poes. pop. 2. 285)

Sub forma reflexivd, apuc com-
mencer" capëtd nuanta de s'y pren-
dre", pe care une-orl o are §i sub forma
activa, de ex. la A. Pann, Prov. III, 60 :

Dad, e asa, respunse bárbatul el, bine dar,
Apucei de te gatesce, §terge'ti ãl cojoc mur-

dar...,

unde Insa póte sd, fie o disimilatiune
sintacticd pronominald In loc de : t e
aimed de t e gatesce".

M o apuc s'y prendre".
In acest sens, aldturi cu notiunile

de ajung i de incep, ba mai pe
sus de ele, figureza notiunea de I n-
c e r c, care exprimd cdutarea sat gd-
sirea unul mijloc de a face ce-va.

Fabula ml Donicl :

Racu, brdsca si o stiud
Inteo cli s'ad apucat
De pe mal in laz s'aducit
Un sac cu grail indrcat...

Proverb : Mid te apuci 1 a vr'o
trébd, n'o ldsa fArd ispravd" (Pann,
II, 48).

2) A se apuca de sAndtósa", une-
ori sub forma activa : a apuca s an A-
t s a", insemnézd : a fugi".

Dionisie Eclesiarh, Cron. (Papid, Mo-
num. II p. 177): Mavrogheni prin
cercetare vOqdnd cum-ca NemVi fard
apestire vor sa intre in tell i ordii
de óste a mai face nu putea, cd Turcii
se spaimintase de popara Nemtilor,
s'ad apucat de sanatósa, macar-
-cd'i era cam ruline, dar ru§Mea all
dat'o intr'o parte §i ad trecut Du-
ndrea..."

Ibid. p. 179: s'ati apucat de s A-
n atOs a la fug a, ne mai stand de
a se impotrivi cu rdsboiu..."

Ibid. p. 213 (cfr. 206, 208): vOclênd
nevola, all e§it din cetate pe supt
cumpdt cum ad putut, §i all apucat
sandt s a de ad rdsmat'o la ce-
t a Buda..."

Urechiä, Letop. I p. 120 : el nefi-
d tocmiti de rdsboiu, nemicd de arme

nu s'au apucat, ce de fugd..."
Ibid. p. 153 : [Albu-Sultan] s'ad

suit pan la erbanca , den sus de
tefdnqtl, §i s'at apucat a prädare

téra..."
Ibid. d. 95 : §i macar ca sa afla

de altii insemnate lucrurile tdrai Mol-
dovii, apucatu-m'am i eu a scriere
incepatura §i adaosul, mai apoi i scd-
deré care sä vede cd au venit in zi-
lele noastre..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 315): la aciasta uleul cu
ochil a clipi i din grumazi a adii i n-
c e p u, duldii coada intro pieoare §i
urechile pe spinare a'§ dull se apu-
card..."

Nic. Costin. Letop. II p. 24: ace-
sta toata cheltuela s'ad apucat Duca

s5.'1

anal

ó

§i

Ra-

s1'01
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Vod6. sn, o scoat6, tot din spinarea

Balada N* i Petru" :
Turcul vesel s'apuca
G-albenii a numtira,
lar nevasta

(Pompilin, Sibilu, 60)

A. Pann, III, 83 :

S'apucard s6, mänsance, vorbe vesele spuind,
Si cu inzimbite fete unit la altil privind...

Ibid. I, 66 :

D'and balatul socotOla, el pe loc apucat
fiesce-care ma'am in buzunar aü bAgat...

Mai adesea se construesce cu geni-
tivalul de".

Indreptarea legii, 1652, P. 291 : De
sn, va apuca nNtine de vre o curftturft
striin6, Oräsit6., A fie nArAcinoaA §i
pliná de OA:lure, de aöasta de vréme
ce s va afla c6, Taste a altui 1=1,-
tofiu, atunce pentru truda ce va fi
pusil acolo de o va fi trel
ani A se hrAnésca, cu roada el..."

A nu sci sail a nu ave de ce se
apuca=manquer de ressources; a s e
apuca de ale sal e=revenir a ses
propres affaires.

Enachi CogEnicenu, Letop. III p.
247 : avftncl mare trebuintA de bani
ca s6, dee la Poarta, pentru Domnie,
fiindA din tar n. banii cu greti, §i
Ina nu putea cuprinde cu banil ce
e§l'a nevoile rei, i datoriea se In-
glotia, se mira de ce se va a-
puca...

Nic. Costin, Letop. II p. 27 : unil
fAcut oameni r6,1 i Mihail, de

mare nevoe ce le era asupr6., ca, n u
maY avea de ce se mai' apuca..."

Ibid. p. 32 : Duca Von, dela Tro-
tu a tras la Domne§tI la casele soa-
cra-sa a Doamnei Dabijoael:, a-
§ezat acolo, i qtepta di zi in zi

merga la Ta§i S s e apuce de ale
1 u

A se apuca de lu cru in genere :
Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 169 : Mus-

cele dar, ca nisce lighiol spurcate, mo-
jicoase i in sam4 nebägate, lasA-le A
inble, Ian no): de lucrul inceput apu-
cdndu-ne, la sfir§it a'l duce nevoitori
sa fun..."

A. Pann, Prov. I, 19 :
Nu'mI venia sã set! in cask
Nicl de lucru SA m'apuc...

Alexandri, Scara matel, sc. 3 : El
de-acum, liärina§ dra0, destula, vorbA,
§i mi te apuca de lucru..."

Balada Movila lui Burcel" :
La Tatarl cd m dusel,
Un plug mare c'a prinsei,

c'un bad II ingiugal
Si de lucru m'apucai,...

A se apuca de vre-o meseriA a-
nume :

Enacbi CogAlnicenu, Letop. III p. 285:

Amesta de nu le vine
vor sã trUsc'd bine,

Apuce-s' de bdcAlie,
Ca'l mal mare bolerie...

Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :
Plugarlul cu hdrnicid s'apucase de arat
Pdmintul ce era Inca d'al sad sange rourat...

Colinda Plugul" :
curand s'a apucat

CAmpul noted de- arat
In lungi§

curmeclis;
S'a apucat inteo glol
C'un plug cu dol-spre'ce bob...

(Alex , Poes. pop. 2. 887)

A se apuca de resbolu, de vrajba,
de du§m6,nia etc. :

Nic. Muste, Letop. III p. 58: [Ca-
rol XII] se apucasd de räsboia din
casele de uncle pdea el, A nu se dea
Tureilor duca la Tarigrad..."

suspina...

.curatitt,

eia

s'ail

i s'at

I..."

Wail

61

51

51

31

Sin

eli

                     



1413 1APUC 1414

Neculce, Letop. II p. 321 : §vezii
all purees sa, se sure in varvul delului
Cernautilor sa se apuce de b a ta e,
ce vazand a este multime de oaste,
nu s'aii mai putut apuca de ba-
t a e..."

In Pravila Moldov. 1646, f. 37 :
a6asta vrajba ce s'au apucata cu a-
cel oriel domnescii, nu s'au apucatii
de canda au fostil cu slujba domnd-
sca, 'C'au fostil mai de multa invraj-
bit, derept acdia l'au suduit..." con-
structiunea : vrajba c e s'au apucat
cu..." este un cas de atractiune sin-
tactica in loc de : vrajba de care s'au
apucat cu..."

Tot ma in Indreptarea legii, 1652,
p. 39 : a6asta vrajba ce s'au apucat
cu acela omü domnescii, nu s'au apu-
catti de candii au fosta cu slujba dom-
nésca, Cau fostil mai de mult

A se apuca de vorba:
A. Pann, Prov. II, 8 :

Ca el daca s'apucard de vorba, 0. de lung
sfat,

De sluga lor 41 ultara cã slujesce nenYan-
cat...

Ca archaism juridic, este interesanta
locutiunea : a se pute apuca de lege
ca sa. jure", care ne intimpina fOrte
des in Condica Logofetiei de sub Con-
stantin Brancovenu (Mss. in Arch.
Stat.) cu sensul de jusjurandum dare"
sail jurejurando stare".

Ia cate-va pasage :
p. 94: am dat domnila me Radu-

lui §tirberu lege tarai cum sa jure el
inpreuna cu frate-sau Constandin vel
cluóer V cu varu-sau Cernica biv vel
armm, de catra borarinul domnii mele
§erban vel comis, c n'au luat ni6 un
ban dela soacra-sa Ilinca vorniceasa
pentru aeasta mo0e Negrenii; dee ju-
rand inteacesta§ chip, el sa'§ tie mo-

, §i fiind ispravnic la juramant
sluga domnii mele Haivaz vel portar,

dupa judecata domnii mele; iar
Radul §tirbeiu el niC cum nu s ' a u
putut apuca de lege ca sa, jure
cu ace§ti borari ce scriu mai sus..."

p. 203 : domniia me vränd ca
descoapere lucrul, sä nu sa fac a. ace-
stor oameni inpresurare de rumanie,
domnira me am judecat cum sa jure
Oltat §i nepotu-sau Nistor cu 6 me-

dan§ii, cum nu santu ru-
mani manastirii, ce santu oameni slo-
bozi megiia i barseni den tara un-
guresca ; deC ace§ti oameni nisC cum
nu s'au putut apuca de lege ca
sa jur e, ce ramaind ei de judecata..."

p. 246: domnila me am judecat
inpreuna cu tot boiarii cei mari ai
divanului domnii mele, cum sa jure
Mihail Sapunariul cudoi oameni länga
dansul straini, anume Staneul Bujor i
Radul sin, in sfanta besereca cu mäi-
nob pe sfanta evanghelie, cu,,sufletele
lor, cum cand au cumparat Iane ace-
ste vii n'au fost pren §tire lor, niC
pren §tire rudeniilor lui, ni6 n'au §ti-
ut pana acum, de6 jurand inteacesta§
chip 0, aiba a intoarcere lu Iane banii
inapoi i sa'§Aie ei viile, 'far neputand
jura tie Iane viile cu bunä pace,
precum le-au cumparat §i dupe, jude-
cata domnii mele; Tar Mihail cu rude-
niile lui ei niö de cum nu s' a u p u-
tut apuca cla lege ca sa, jure, ce
au ramas da lege V da judecata..."

In m apue se apesa asupra o-
mului mnsui ca instrument de a face
ce-va : apuc pe mine pentru a " ;
inlaturandu-se elementul reflexiv, avem
in vedere mai ales tinta instrumenta-
RAVI : apuc dr umul cutare" saü
apuc s p r e". Ambele nuante sint a-
tat de apropiate, inat lesne se pot
confunda , buna - Ora in urmatOrea
doina :

sa

giia

sa'§

inyraj-
biti..."

gi

lenge
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Stad in codru i gAndesc,
Ce sA fac ca sA, trAesc?
Sã m'apuc de plugArie,
On s'apuc in haiducie?..

VII°. Apuc s'acheminer" .

Prin francesul s'acheminer" nu se
traduce tocmai bine acest sens al ro-
manului apuc, care in fond este tran-
sitiv, ca in prendre" cand II urmeza,
le chemin", la direction", la li-
gne" etc.

Poenar-Aaron-Hill : P rendre le
chemin des Ocoliers=a apuca d r u-
m u 1 cel mai lung".

A. Odobescu, D6mna Chiajna p. 57:
Chiajna, in fruntea o§tirei sale, apucel
drumul inapoi catra, Bucuresci..."

Basmul Tinerete fan, batranete"
(Ispirescu, Legende p. 4): 0 apucelnd
calea &bre r6sarit, s'a dus, s'a dus
trei qile §i trei

A. Pann, Mo§-Albu, I p. 66 :

. . din vol fie-care cate un drum apu-
cdnd

in trei pArti ale lumii tot-d'o-datA toti ple-
cAnd...

Balada Voina" :

Ed trebue sA m duc,
Cale lung& sä apuc...

(Pompilbl, Sibilu, 76)

Enachi, Cogalnicenu, Letop. Ill p.
229: de Ministril MaxieI tale nu san-
tem multamiti, caci n'apucasd drum
bun..."

De aci, la.sand drumul" saii ca-
lea" in sub-intelegere, simplul apuc
insemneza, p rendre telle direction".

Construit cu spre:
Zilot, Cron. p. 99 : Iar Vezirul cu

Murahazi §i Beizade Dumitra§cu Moruz
abia scapand, apucard spre

Pann, Prov. III, 108 :

Spre Giurgiu a apucat,
fugl I fugll pogOrAl

Balada Iordachi al Lupului" :
S,i de drum sa ne catAm,
Spre Bugec sa apucdm,
Pe Hanul rAdicAm...

Construit cu In", mai rar cu la" :
Doina oltenesca, :

In nOptea santel
S'ad. vorbit ITT'0 trei copil
S'apuce'n codru de tet,
SA cerce de's volnicel...

(Alex., Foos. pop 2. 289)

sail intr'o doina haiducesca, :
s'apuc i n codrul mare,

Pe cAnd mugurul resare...
(Ibid. 312)

Balada Holera":
pe cal incAleca,

Drumul la vale-apuca,
Apuca 'n caletorie
SA face, negustorie...

Nic. Muste, Letop. III 13. 16: Rup-
tu-s'at i podul pre Nistru de na.vala, ;
cati all apucat i n cela capa,t de pod,
aceia all haladuit , fugind la Came-

I. Va.carescu, p. 48 :
Cu totul m'am prApAdit,
Mintile mi s'ad. zmintit:
Es din casa sA m duc,
Nu sciii incotro s'apuc...

I. Crenga, Stan Patitul (Cony. lit.
1877 p. 21): nu mai sciea ce sa faca.

incotro ad apuce..." ; §i mai jos
(p. 22): a dat [dracul] poronca tuturor
slugilor sale, ca s apuce care I n c o-
tr o a vede cu ochii, §i pretutindene,
pe mare §i pe .uscat, ad vire vrajba,
intre Omeni..."

Balada Mierla i sturqul" :
Ed de gura ta

de-a mated-0,,
Uncle sA, me due?
Incotro s'apuc?...

(Burada, Dobrogea p. 129)

§umla..."

MAril

Qi

nopH..."

.

Si

Ii

sd:1

6i

01

nita..,"
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Apuc s'acheminer", fie cu acusati-
vul, fie in construqune prepositionala,
e fOrte des la ceI vechi in descrieri
topografice.

0 hotarnicia moldovenOsca din 1641
(A. I. R. I p. 87) : am inceput dila
petrile-albe in stanca ta mare, §i po-
gori supta piscul in dreptul locului in
matca paraului ce vine despre harcul,
§.1 de acolo dreptu in groapa-malaiului
ce laste in dreptul guri valii Mad,
§i de acolo suptu margine in capu
chitorului din mijloc langa mocirla
Math movilita care iaste supta
gropa-boului alature cu vale Cacacii,
§i. acolo s'au facut boor Intr'un kuga-
stru langa cel vechiu, §i apucti chi-
ëorul din mijloc 1 a del In padure
pana lasa in fantana lui Varlan,
din lantana lui Varlan In dreptul lo-
cului In fanthna Rogozai, §.1 din Mi-
nna Rogozai in lacul-porcului, §i din
lacul cu1m6 d6lului Bnil pana intr'un
§tejar unde am aflat boorul vechiu,
de acolo tot culm6 In kos pan'tr'un
plop intru carele am aflat boorul ye-
chlu §.1 pan in balcul lui Balhic, §i

apucet chi6oru1 din mijloc §i pogoara
in gura paraului-rachig §i apucel pa,-
raul in kos pan in mitoh i pana in
matca Alma§ului in sus §i lag, in
gura drumului..."

Grigorie Ghica, 1753 (Cond. Mss. a
Vieroplul 1780, In Arch. Stat. f. 221):
mo§ila Capataneni despra Corbeni a-
pucci din apa Arge§uluI spre apus pre
viruga din sus de cire§ pen pietri pre
langa, sala§ul popei, §i apucet valcéoa
in sus..."

Act oltenesc din 1775 (Cond. Mss.
a Govorei No. 1, in Arch. Stat. p.
884): am mersu dreptu In nucul co-
steliv, care iaste in matca Orgovii-
-seci, §i. de aci dreptu In piiatra care
iaste (sic) sa hotara§te 3 hotara, insa
hotarul Sili§tenilor i hotarul sfintei ma-

nastiri i hotarul Dedovita al dumnélui
capitan Mihai tuca, §i din pilatra au
apucat matca api I n j o s pa langa
drumul batran pana in gura Orgovii-
-seci..."

Construit cu p e:
Doina Lena" :

Apucal p e drum la vale
*'agiunsel pe Lena'n cale...

Poes. pop. 2., 237)

Balada Inelul §.1 naframa" :

El pe cal a'neMecat
Si p e drum all apucat...

Balada Vulcan" :

Facea ma-sa cum clicea,
in calic ii prefacea,
El p e ulite apuca
Crismele de le cerca

Alexandri, BolerY §i clocoi, act II
sc. 17 : Dad, nu te-a§ iubi, nu mi-ar
pësa nici de cum sa te vöd apucdnd
p e cararl unde nu trebue sa calce pi-
ciorul unei fete..."

In descantece :

apucctipe cale
Pe car ar e...

v. Descdntec.
Apuc lucrul spre:
Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in A-

cad. Rom. p. 25) : mai multa sfada §i
voroava strandfunata s'ar fi scornit,
§i mai multa ocara s'ar fi lucrat, de
n'ar fi fost Brébul lucrul cu un tas
mai inainte spre descoperirea adeva-
rului apucat..."

Apuc d'a-lung:
Pann, Prov. II, 90 :

Eu vrind s caut comóra,
des,ert sã nu muncesc,

Cumpëral o mosicira,
Dorinta sã'mI izbandesc,

o apucai d'alungul..,

inteo.

(Alex..

pi

pi

..

pi

Fn
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In balada Do lca", ciobanul atra
anele set :

Inainte sá apuci
la furl drept sa mö ducl,

Pe urmele oilor,
Prin pajistea florilor
Dolca vesel se scula,
Carnpul d e-a-1 u n g apuca.
Botul prin &IDA virind,
Urmele tot mirosind...

Apuc campii:
I. Crénga, Amintiri din copilaria

(Cony. lit. 1881 p. 10): dac'al sta sa
fad voe rea de tote, deü ar trebui
dela o vreme s'apuci

Cu acelali sens apuc in 1 ume:
Cantec din Ardel :

Cucul cântA, mierla glee:
Null be banil, msal volnice,

carul tot stricat,
plugul neferecat,
pámintul nelucrat,

Iar tu'n 1u m e -al apucat!...
(Familia, 1884 p. 601)

Apuc p e
Pann, Prov. I, 20 :

Sare indatã cu berea
'apucci p e u Vafará...

Apuc alta vorba:
Hristachi Pitarul, Istoria lui Mavro-

ieni (Buciumul 1863, p. 28) :
Acura dar sä maT läsam,
S'alta vorb6, s'apucdm...

Apuc inainte:
Neculce, Letop. II p. 270 : mergand

veste la Poartã a all murit Cantemir
Voda, Brancovanul Voda Domnul mun-
tenesc all apucat I n ain te i at is-
pravit Domnia lui Constantin san Duca
Voda celui batran..."

Costachi Negruzzi , Sobieski : at
trimis pe loc pe Capitanul Turculq
c'o strap, de calareV, care apucdnd
inaint e, ai scos toI Omenil de
prin sate..."

Jipescu, Opincaru p. 29: MeseriTali
streini au apucat in Ain t e la ai no-

uni catig i se rumenesc,
aIi pierd i sö'ngAlbinesc..."

Coresi, Omiliar 1580, quatern. XXVII
p. 14 : nu Ntepta pre judele gloateei
sa raspunza, ce apucet inaint e de
zise lui : nu te teme..."

I. Ruset, Sgarcitul de Moliere (Buc.
1836), p. 10 : de acela apuccti ina-
in t e, ea sa nu te mai incercl sa ma
indupleci..."

I. CrOngä, Capra cu trel Iecll (Cony.
lit. 1875 p. 339) :

Pot sa am nadejde in vol?
Sa n'al nici o grijä, mamua;

apucani cu gura Inainte cel mai
marl..."

Din apuc prendre une direction" se
desfalura dela sineV m 6 apuc s'enga-
ger", and directiunea se resfrange maT
en dinadinsul asupra celula ce o lea.

VIII°. M6 apuc s' engager" .

Neculce, Letop. II p. 258 : Cante-
mir Voda n'at tinut p ar o I a, cum
s' a II apucat and l'ati pus Domn
omoare pre Iordachi Rusat..."

Acelag, p. 363 : Mai cer§ut'ail Tur-
cil Azacul, i s'at apucat Moscalii
dee cu tot venitul i hotarul lui..."

Ibid. p. 233 : pe Stolnicul Constan-
tin il credea Duca Valk al era cum-
nat i s e apuca en, va intoarce pe
frate-sau dela Udrilu inapol, §i a§a all
amagit §i el pe Duca WM..."

Ibid. p. 214 : Constantin Stolni-
cul s'at agiuns cu o sluga a lui Grigo-
rie Voda pre anume Iona§cu Cap-de-
ghinda scos martur Inaintea
Divanului Imparatesc de au marturisit
cuma omorit stapanu-sall Gri-
gorie Voda Para de nici o villa pre
Constantin Postelnicul; Idea Grigorie
Voda daca all vazut c marturise§te
a§a sluga lui, n'ati avut ce m'ai räs-

7

I..

Ca ti'l

sa

sa'l

21

e m pil.. ."

Ii

up:

s-LA, i

si Pat

Fat
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punde, A se apucasei pe cap inain-
tea Divanului ca'i este napaste..."

Nic. Muste, Letop. II p. 17:
venit Domn tarii Dimitravo Cantacu-
zinc, ce alt fost Capichihae lui Petri-
ceico Voda la Poarta, apucdndu-se el
sa strice cetatile rii, sa nu intre
Le§ii intr'insele..."

Act moldovenesc din 1703 (A. I. R.
III p. 269): Izvod de pre zapisul lui
Toder Motoc, cum s'au leg at sa d6
unchiu-mieu lui Murgulet parcalabul
pentru vitele carile zice unchiu-mieu
c'au perit pentru pribegiia tatane-mieu,
sa se §tie ce s' au apucat Motoc : ca
va da doi boi doaa vaci..."

Dialog ter6nesc din Moldova :
Ci mai fad cumatru Vasile?

Tot rail?
Tot, cumatre ! Nu'i mergi spri

ghini di fen. Nu. A mai adus actii o
baba, cari s'a apucat c l'a'ndrepta..."
(C. Mironescu, Tutova, c. Ibanesa.

Doina Cucul" :

Ba! in curtell n'olu intra,
Slug& nu m'olu apuca,
Ci mai bine m'olu tine
Cu hrana ce mi.a

(Marian, Bucov. II, 75)

De ad : m 6 apuc cu cine-va p r e
r em a s, m6 prind----paciscor, pactum
ineo, pignore certo" (Lex. Bud.).

Un cantec din Moldova :

late% marl cum el bean,
Rema§ag c s'apucaii:
Ca celul ce s'a 'mbäta,
Frumos cap i s'a taia...

(Caranfll, Valea Prutului, 34)

Costachi Negruzzi, Carlanii, sc. 4 :
Terinte : Te'n§ell, cumatre ! Ba elt

m'a§ apuca c daca cucona§ul ar im-
bla, Domnica...

Miron : Domnica ? E, cerce D-lui,
vid6; mi l'a lua cu prajina. Dar

Voichita... ha, ha, ha.

Terinte : Ha, ha, ha. Daca ala
povestea, pun ramala g..."

IX. Particularitati:
10. Este a-nevoe a clasa in vre-una

din rubricele de mai sus pe apuc ur-
mat de partitivul la, buna-Ora intr'un
cantec satiric din ATM:

Doe rete s,'un re,toiu,
SA'ml apuc §,i eil la bol;
Doe rote potcovite,
SA' m I apuc i eu la vite...

(Tribuna din Sib)1u, 1835 p. 270),

unde apuc la boi", apuc la vita",
adeca apuc la avere", insemnéza :
cap 6 t putin ce-va.

In acelall sons, dar cu o nuanta
morala, deja la Miron Costin, Letop.
I p. 269 : de atunci ceialanti boieri
ce era inchill i cel ascun§i mai at
apucat la suflete cu nadejde de
uncle in alte manuscripte (ed. Urechia,
t. I p. 527): at apucat la suflet"
2)
ail apucat 1 a fire".
Tot aci vine locutiunea poporana :

lui II apucet mana 1 a tote", cand
cine-va se pricepe in multe lucruri ma-
car cate putin.

20. Compusul ain t e-apuc prOve-
nir" ne intimpina la Coresi, 1577,
ps. LVIII :

Dumnezeula Deus meus ,

mieu , meser6rO misericordia ejus
lui ainte-apucd- praeveniet
-ma... me...

aprOpe tot a§a in Psaltirea §che-
iana, circa 1550 (Mss. in Acad. Rom.) :
Dzeul mieu, meser6rO lui aint

Ibid. ps. LXXVI :

...ain t e-apu- ...anticipave-
card straja... runt vigilias...

30 . Apuc pe cine-va cu fagaduinte,
cu 1inguire, cu vorbe :

Varlam, 1648, f. 213 a : cu cuvente

plAce...

ti'T

e-

-apucet-me..."

...ati

ti

VI i

gi
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bune apuca-i, i daruri man l. le da,
domnii le kuruila, pentru ca sa sa, le-
pede de Elristos..."

4°. Forma poetica dapuc, cu d ca
in dalb alb", intr'o cohnda din Ia-
lomqa :

Maica de veste prin ci e a,
Filu in brate cA'si 1 u a,
Cararuia dapuca...

(G. D. T., Poes. pop. 26)

v. Ajung. Cap6t. Incep.
Incerc. Inhat.Prind.Retpesc...

v. Hapuc.

l'Aptichre (plur. apuccirI), s. f.; l'in-
finit. d 'a puc pris comme substantif :
action de saisir, d'empoigner, de ravir
etc. Fapta de a apuc a, d'a lua,
d'a prinde , d'a pune mana ; prin-
dere de frig, de frica, de spainatt" (Co-
stinescu). Substantivdza tOte sensurile
verbului apuc, dar circula mai ales
ca sinonim cu rapir e, pe cand sub-
stantivil apucat i apircat ur ati
capötat nuante cu totul diferite.

Dosoftelu, 1680, ps. LXI :

Nu nedejdiuirq Nolite sperare
pre strambatate, super iniquita -

spre apucare tern , et super
nu dorirett... rapinas nolite

concupiscere...

unde la Coresi, 1577 : Nu upovaireti
In nedereptate, 0 in rapire nu

Varlam, 1643, I f. 4 a : intru ini-
ma vamaplui lubiria banilor petréce,
lacomiia, stra mbatatia, apucdrile..."

Ibid. f. 274 b : acolo volt sta in-
naintO noastra rautatile hie-caruia de
noi, sta-vorg nemilostivirile noastre,
vrajmaVile, apucdrile, pradele..."

Antim, Predice p. 81 : sa ne ferim,
din cat ne va fi putinta, de curvie, de

betie, de zavistie, de vanclari, de apu-
art', de nap4ti §i de alte multe cn
acestea..."

v. l'Apuc. 2 3 Apucat. 1.2.Apu.

cdturd. Praclet.

2.Apucitro, s. f.; t. de Véter. popul.:
phymatose, eaux aux jambes. Termen
poporan mai obicinuit pentru acesta
bOla de vite 0. mai ales de cal este
a p a.

Vinetki Avgi-ba§a, Cartecica, Bucu-
resci 1806 p. 68-70 : ,,Ohfatti,
care sa zice turce§te arpalama, ruma-
nqte : au luatt a p t la pinare, sau
din graunte s'au vatamattr, de care
fie-0-care boala volu pune cu lécuri
deosel5ite. Aöastä boala lasts de vanta,
de bucate, de orzil, din apa, din frier,
din ostenOla, de racela..."; apol mai
jos : ,,Ohvatü, apa la calt, adica
apucare..."; mai incolo : O hvat ü de
vantii, adica apucare..."

Termenul pare a fi o simpla tradu-
cere din polonul ochwat", care insem-
ndza saisissement".

v. 5*Apd.

1Apucht,-1, adj.; le part. passé d' a-
p u c pris comme adjectif : 10. saisi,
empoignO, ravi etc.; 2°. emporté, vio-
lent ; 3°. ayant pris froid. In primul
sens, sinonim cu 1 u a t, prin s, c a -
p öta t, inhatat etc., adjectivand
tOte intelesurile verbului apuc: apu-
cat de pept, apucat de hoV, apucat de
friguri, apucat din somn, apucat la
strimtóre, apucat pe loc, apucat a'0
tiné cuvintul, i altele. Este intere-
sant mai ales sensul al doilea, nascut
appope prin acela0 trecere logica ca
in francesul emporté" 0.'n care cu-
vintul devine sinonim cu I u t e, cu a -
prig, cu nabadalos, cu p o rnit.

0 doina din Bucovina :

je-
luiti..."

si

'Apao.
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Nu mi '1 cilia, de barbat,
Ca e de-apucat,
Tot se'ntOrce cate-o data

sa dragoste'ml arata...
(Marian, Bun., II, 18)

In sensul al treilea, nascut din cel
de'ntaiu prin sub-intelegere de frig",
apucat e sinonim cu reci t.

De a recit cine-va la mijloc, qic
apuca t" (Preut A. Paraschi-

vescu, Muscel, c. Valea-mare).
L. M. : apucat=recit, de copii".
v. '. Aprig , 1. Apuc. 3Apucat.

3. Apucciturd.

2'Apue1lt (plur. apucate), s. n. ; le
part. passé d'a pu c pris comme sub-
stantif : rapine, prise. Sinonim cu j a f

prad t. Corespunde formatiunii par-
ticipiale latine raptus", de ex. : ex
rapt o vivere=a trai din apucat" .

Urechia, Letop. I p. 144 : Atefan
Vocla fiind ca un leg gata d e apucat,
ce nu'l poate nime imblanzi §i lui o-
dihna altuia II parea cu paguba..."

Cantemir, Chron. II p. 184, despre
Cumani : cu talhu§aguri i cu apu-
catul a trai era obiciuiti..."

Locutiunea p e apucate" functio-
n6za ca adverb cu sensul fundamental
de in pripa", catra care se adaoge
notiunea de impra§tiat" : fac p e a-
pucate m pripesc fär ir a face
multe".

P r e apucate = raptim" (L. M.).
Basmul Santa Vinere" (Sbiera, Po-

vqti p. 307) : De gobal, de vaca, de
gradina, de ni§te sömënaturi, de tote
trebuia sa grijasca tot ea, a§a cat mai
a nu gasia timp sa caute de copil §i
WO* faca. §i ce-va de mancat, da inca
de maturat prin casa, de spalat bli-
dele, de zolit came§ile I `Me acestea
le facea numai p e apucate, cand in-
capea cu timpul..."

v. ' Apucat. 3. Apucat. ". Apued-
turd. Grabert.

s'Apucitt, s. n.; t. de Med. popul. :
mal caduc, haut-mal, douleurs convul-
sives des petits enfants. Altfel is
bóla-copiilor §i reul-copii-
1 o r , mai avend o multime de alte
numiri poporane, precum : du ca-se-
-p e-p ustii u, sghihuéla, alte-
-alea, nabadai, strop§itura,
a - b 01 a etc. Apucat se (lice mai in spe-
cia cand este vorba de prunci, dar e
f0rte potrivit §i pentru e p ilepsia in
genere, caci termenul sciintific vine
el din grecul tiliimtoc saisi, surpris,
posséde par le diable", ceia-ce cores-
punde pe deplin cu credinta poporana
romana.

Teranii pun sub cap6taiul copilului
mic, dela nascerea lui §i pina la §0se
sept6mani implinite, o carte care se
numesce A v est it a, ca sa nu se a-
propie dracul de el sal apuce; caci
epilepsia o numesc teranil apucat sag
r ul copiilo r..." (Th. Theodorescu,

c. Lugenu).
D. S. F. Marian (Descantece p. 199)

descrie in urmätorul mod acésta 13616, :
...un fen de carcel de stomah, cari
framinta pre copil in nuntru sgar-
cese une-ori a§a de tare, pia, ce-i fac
ghiem §i le due piciOrele la gun. Alte
on copiii, ce sint torturati" de acésta

fac spume la gull, schimba fen
de feliu de fete, ba adeseori se schi-
mosesc, adica li se sucesce veo mama,
vr'un picior, se'ncruci§6za, li se strim-
ba falcile, li se slabesc tote nervele,
§i reman apoi, daca se'ntimpla sa nu
mOra, astfeliu schimositi pentru tOta
viéta. Insa, cei mai mulV copii nu pot
petrece §i scapa de acésth bOlä uri-
ciOsa, ci mai de graba mor. R 6 u 1
co piilor 11 cap6ta mai ales din
spaima mare §1 cand zac mult de alta
bóla. In limba germana se numesce
acesta bóla Fr ei se n. In mitricele
mortilor am aflat a cei mai multi

cal

qute.

bOla,

ort-cat

ii

si
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preoti din Bucovina aü inscris'o §'o
mai inscria Inca unil prin F r a s..."

G. D. Teodorescu (Poes. pop. 362
sqq.): .Apucatul sat incle§tatul
corespunde, la copiii mid, cu colicele.
Cand pruncul se svircolesse i plansul
II este inabu§it de dureri, babele
mkele qic ca : e apucat de inima
sat de rinichi; de acela II scalda in
apa calda §i, tragendu'l pe corp Cu
unt próspet, II ic acest descantec :

Eu m'arn sculat
am plecat
Pe cale
Pe ctrare
Pe ulita mare

La riul lui Iordan,
La ffintana lul Bogdan etc.

Dupa ce descantecul se qice de trei
off in timpul scaldatulul, copilul e o-
blojit cu fol de verqa, infapt in scu-
tece calde i culcat ca sa inaduVsca.
Incle§tatul, afara de apucat, se
mai cunOsce i sub numele de s tr in s,
strinsur6, strinsëtura, Incle-

v. l'Apuc. "'Apucat. 2 Apucet-
turd. Avestip.Bdla-copiilor.Fras...

Apue&te (pe-), adv.; a batons rom-
pus" (Cihac).. v. 2Apucat.

Apueator,-Ore, adj. et subst.; qui
saisit, qui empoigne, qui ravit etc.
Acela care apuca cu 1141a, care
inhata cu lacomia, care lea ce-va prin
amagire, care are obiceiu d'a lua ce
nu este al sea" (Costinescu). Sinonim
cu jafuitor sail pradator. in an-
titesa cu darni c. E mai cu sema
des ca epitet al lupului i al fiarelor
selbatece.

Varlam, 1643, I f. 1 b (Luc. XVIII,
11) : nu samtu ca alalti oameni apu-
cdtori, uncle in Noul Te-
stament din 1648 : nu sant ca
oameni jahuit ori, nederepti..."

Ibid. f. 93 a : avut'ai inparati
multi , Ierusalime! ce acela au fosta
rai i nedirepti , apuceitori i p r a
d at ori..."

Dosoftelu, Liturgiar 1674 (Molitve
de ploe, f. 119 a) : tu e§t milos, Tara
noi nemilostivi; tu e§til darnic, lara
noi apucettori..."

Acelql , Synaxar 1683 , Mart. 12 f.
30 b : acNtia ce sa aura §i sa bla-
stama cu strambula, mazditoril i lua-
toril de mita i apucettorif, de'§ petrect
cu bi§uga adunata cu

Ioan Crisostom, text din sec. XVII
(Cod. Mss. miscell. al bis. Sf. Nicolae
din Brarv,, p. 502) : paziti-va de
prooroci minciunqi, carii vat veni
catra voi intru inbracaminte de oi,
Tara dein launtru santil lupi i apu-
cdtori..."

Nic. Muste, Letop. III, p. 18 : Ta-
tarii sant lupi apucatori, prada, ro-
besc, bat §i caznesc pre crettini..."

v. 1Apuc.

l'Apueätiira, (plur. apuceitu91), s. f.;
1°. rapine, pincée; 2°. fawn , manière
de s'y prendre. In ambele acceptiuni
se intrebuinteza mai cu sema la plural.
In sensul de'ntaiu e ce-va mal putin
decat substantivul apuca t.

Costinescu : Apuceltura , acela cat
se apuc a, cat se lea, cat se 'kite
lua cu do sat trel degete."

L. M. : Apucetturd, punerea manilor,
luarea in mani , de ex. : cu o apuca-
turd l'a aruncat in aer."

10. Apuceituret rapine" :
Nic. Muste, Letop. III, p. 26 : Dupa

robiea Ducal Voda, Domn ta-
rel Dimitravo Cantacuzino cu a doua
domnie; iar nimica schimbat fi-
rea sa; i iaraI lacomie, i apucetturi,

facea strambatati..."
Enachi Cogalnicenu, Letop. III, p.

240 : RuVeturi i apuceitun nu se

*i

venit'at

n'at

Oaturt..."

alalti

vieletugt..."
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socotia cate lua tot1 in toate partile,
sfertur1 §i dajdi marl pe toate lunile,
§i mai de multe off indoite, avand pe
la tinuturi oameni Greci..."

Jipescu, Opincaru p. 108 : Cine nu
lucreza nimic, §i cel ce traie§te din
jafuri, din jumuleli, din apucdturi, din
in§elari, ala este trintor..."

2°. Apucetturd fawn".
L. M. : nu 'mi plac apucdturile lui."
Cihac : apucdturi bune, rele=bonne,

mauvaise conduite."
I. Ruset , Sgarcitul (Buc. 1836) p.

25 : d'o mie de off ti-am zis, fatul
meu, c apucaturile tale nil plac
de loc; pre mult te viri pintre coco-
na§i...", unde la Moliere : je vous l'ai
dit vingt jois, mon fils, toutes vos m a-
ni6r es me deplaisent fort ; vous don-
nez furieusement dans le marquis..."

Gr. Gradi§tenu, Domnu Pursoniac
(Buc. 1836) p. 7 : m'am uitat la dinsu
o jurnatate de ces buna, §'atat de bine
iam bagat de serna apuditurile, incat
acum Ii cunosc, ca p'un ban ran, ce
fel de om este..." ; i mai jos, p. 28 :
oameMi cu duh se vad dupa apucd-
turi"; unde la Moliere nu se afla cu-
vintul corespunclötor:

v. 1*.Apuc. 2 Apucat.

2'ApueiLtarii, s. f.; t. de Med. popuL :
1°. crampes d'estomac, douleurs spas-
modiques; 20. empoisonnement mercu-
riel. In primul sens , este un fel de
carceiu §i se confunda cu apuca-
t u 1, de§i acesta se aplica mai cu de-
osebire la prunci , nu la Omeni mall;
despre casul al doilea, in care babele
atribue mercuriului luat in beutura
bubele sati be§icele ce es §i se sparg
pe corp,

v. Argint-vid.
10. Apucdturd, crampes".
Se intrebuintéza mai adesea in aso-

ciare cu terminul int alnitur a.

De a recit cine-va la mijloc, ic
ca '1 apucat §i '1 descanta de apu-
caturd in t 1 n it ur tragendu'l
§i cu untura de pore negru taiat la
Icnat..." (Preut A. Paraschivescu, Mus-
cel, c. Valea-mare).

v. Ignat. Porc.
Pentru apucdturd se bea buruena

numita te z a tur a, ferta cu apa
ne'nceputa. Apticatura este cand dóre
tare la stomah; er cand recesce cine-va,
ice ca l'a apucat in talnitur a..."

(C. Decusara, Tecuclu, c. TiganescI).
Dupa un manuscript de Aron Prij-

bénu (Tocilescu, Rev. II t. 1 p. 385),
71un descantec de apucaturd i int al-
nitura:

Trage baba pe bolnav p6 spate cu
apa, sapun sail otet i unt-de-lemn, §.1
qice : StrigOica a gasit u§a casii des-
chisa, , feréstra destupata, focul stins;
in dinti p6 (cutare) l'a luat, sangele '1
a sorbit, la pamint l'a trantit, cu mor-
VI l'a socotit. Maica Domnului din cer
a augit, in brate l'a luat, p6 masa de
argint l'a pus, cu basma de fir l'a §-tors,
oscidrele i le-a dres, junghiul i l'a
scos, sanatatea sa'l patrunqa pin' in
os. StrigOica MoróIca, desfa (cutaruia)
de ori-ce ret ai pus p6 dinsul , ca in
piva pisa , in mora te-oill ma-
cina, in vint arunca, incat no-
rii s'or mira. Desfal (p6 cutare) de
99 apuccituri, de 99 intalnituri,
de 99 aplecaturi, de 99 deocheturi, de
99 junghiuri, strins cu ces roil, tu a -
pucatule, tu intalnitule, col-
tatule, uritule, grozavule, negritule ,

du-te (dela cutare), din spatele
din pieptul lui , spinarea lui , rinichii

ficatul lui, inima lui, din sgarclul
nasului, din fata obrazului, ca (cutare)
nu v6 póte purta, nu v6 'mite cina,
adapa §1 plimba. WV! du-te preste pra-
pastii §i munti, la fata Craiului-inp6-
rat, wade v6 a§tepta cu mese intinse,

'ml

te-oit
te-oit

i

egi,
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Mehl* aprinse, acolo ve este cina, acolo
ve e odihna , acolo ye potolitf, acolo
sa v risipiY, sa remae (cutare) lumi-
nat ca argintul cel curat; efl me in-
chin cu descantecul, Maica precista, cu
lecul..."

v. Atalniturd.Rettezdturd.
20. Apucatura empoisonnement mer-

curiel."
L u min osul cresce in päduri §i

finete, in forma cucutei , avend flori
albe maciulate ca flOrea liliacului. Se
vorbesce de batrani ca acesta planta
e folositere pentru apucaturc , adeca
bOla venita din argint-vit dat din dus-
mania intr'o beutura. Cand bubele pe
trup incep a sparge , se 'lea luminosul,
se fierbe sambata sera pina a nu apune
sOrele, cu apa ne 'nceputa §i fait a
vorbi cu nimene , apol se pune la un
loc curat, §i a doua qi Dumineca, pina
a nu resari serele , bolnavul se spela
cu acea apa pe bube..." (N. Tarcus,
Covurluiu, c. Piscu).

Luminosul", la Dr. Brandza lumi-
'Asa" , mai numit naprasnic", cur-
pen-de-padure", curpenita", este Cle
matis", mai ales Clematis erecta" §i
Clematis vitalba", o planta care deja
in vechime se intrebuinta pentru yin-
decarea a tot felul de bube safl beOci.
La vertu antipsorique de la clematite
etait connue des anciens ; Pline, Dios-
coride et Gallen en ont pule. II est
regretter que les medecins aient laisse
tomber dans l'oubli une plante aussi
Onergique..." (Cazin, Plantes medicina-
les3., p. 330).

v. l'Apue. 3 Apucat . Curpenip.

Apuithr. v. Apunaor.

V. Apun.

Apim s. apiiIu (apus, apunere), vb.; se
coucher (des astres), se fermer (des yeux);

fig. : decliner, descendre; s 6 r e -apune,
le coucher du soleil. In privinta sOrelui,
e sinonim cu asfintesc §1 scap t;
in antitesa cu resa r. Latinesce a p -
p on o = ad pono insemneza pun
linga", de unde culc=colloco". La Ma-
cedo-romani pina astaqi : sa te apuni
caplu a teu=pune'ti" jos capul" (§ai-
nenu , Semasiologia p. 181) adeca :
culca capul". SOrele apune" vrea sa
qica : le soleil se couche". Desvoltarea
sensului e fOrte u§Ora , §i totu§i nu-
mai la Romani l'a capetat ap p ono,
cel putin ca verb , cci substantivul
apus are paraleluri §i 'n cele-lalte
limbi romanice.

Cantemir,, Divanul 1698 , f. 4 b. :
iarna va lipsi, §i soarele nu va apune,
caci noapte nu sa va face..."

Costachi Conachi, p. 234 :

Eu lubese §i arcl in pail la räsAritul de soare,
Si mö vaet cand apune c ar inca i mal

tare...

Costachi Negruzzi, Melancolia" :

Nu bag sdnia cä d'asupra'ml vijelia se stir-
nesce,

vuesce...Saü cb, sOrele apune, on cã tunetul

0 doina :

Oliollo, sOre ratund!
De-ai apune mal curand...

(Alex., Poes. pop.2 256).

Alta :

Am o mandrti ea §'o cruce,
Si la lucru n'o pot duce;
DiminOtal roub% mare,
$i se uda, pe piclOre;
Cand apane sfintul sore,'
Stall tintaril sa te-omOre...

(J. B., 425)

A. Pann, Erotocrit p. 27 :

Si cum se arata nOptea §i lum in a afl apus,
Iarä ca §i mai 'nainte la acela§ loc s'aii

dus...

a

.
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Cand cine-va a murit, se qice : I a
apus s t é II a" (Mironescu, Nemt, c.
FrumOsa).

Cantec macedo-roman (Coll. Mss. Dr.
Obedenaru) :

vol pull asburAtori,
gi asburatl pin' tu niori,
Nihiam sd vd apunqi...

= O vous, oiseaux de haut vol, qui
volez jusque dans les nuages, d e s -
cendez un peu..."

chii apun cand se inchid , prin
asociatiune de idel intre lumina" o-
chIului §i lumina" stelelor.

Than din Vinti, 1689, f. 119 b :
cumt toate madularile trupe§ti de§larte
se arata, fiind moarte i nemi§cate §i
toate netriabnice : manule §i piöoarele
santil legate, oChiI apusera i audzulü
asurdzi, limba cu tacere s ingradi..."

C. Conachi p. 155 :

Inalti DumneOell
Ce v6d ochil mel

De clipesc s'apun?
Sub chip omenese
Un Inger ceresc

V6d si se supun...

Figurat la I. Vacarescu, p, 211 :
Mdrirea tineretil

Eu simt c'o am repus :
De tot lumina viet,i1

Acuma mi-a apus...

La Bekliman, Tragod. v. 715 :
Venind, merg cu totl la Curte, pun la cale,

sfatuesc,
Argimagzarlul la POrta, sd se facd, rinduesc,
SA arate starea t6ri1 i cele ce-au suferit,
Mila ei sd nu apufe, c'apoi sint toti de perit...

Tot a§a se pOte qice ca : bucuria

apune , fericirea apune , Insi0 Ornenil
apun cand se apropie mOrtea.

In sensul din urrna , ne intimpina
forma reflexiva intr'un text omiletic
din sec. XVII (Cod. Mss, rniscell. al
bis. Sf. Nicolae din Bra§ov, p. 641) :

cautandir indaratt sa vaza pre dereptii,
de carii se inparta, ce li se IT ort a-

pune deintre ochi §i nu se volü
pute intoarce inapoi..."

0 frumOsa icOna a vietel dela ten
cand s6r el e apune", la Boliac :

Cdnd s6rele apune pe val §i pe colnice;
Cdnd satul tot se umple de vaci §i de junice;
Cdrid sare vite1u0i §i ugerul e plin ;
Dand rumene copile, flAcdil numal zale,
ti rid cu ding de lapte, se trag de mdini

din cale,
ti spun cdte o glumd,, il Yeau mdrul din sin...

Ca substantiv invariabil e fOrte po-
poran compusul s 0 r e - apune coucher
du soleil" in opositiune cu s0re-re-
sare lever du soleil".

Un zapis de vinclare , 1690 (Cond.
Mas. a Hurezului, 1754, in Arch. Stat.
f. 531 a) : vandutu-I-am dumnelui
pivnita noastra de pildtra din Targo-
vi§te cu tot locul cat sä va alege §i
cu un loc de pravalie alature cu piv-
nita, care loc merge in lung din ulita
ce mare spre soar e- apune pana in
ulita card merge pre langa locul Hri-
zil

Basmul Pici ramura" (Stancescu ,

Basme p. 2) : a intrat vrajma§ul din-
spre s 6 r e apune i ne pustiesce o-
gOrele..."

Alexandri, Legenda Ciocarliei :

Seninul dulce-al oilel, rdvnind acea minune,
Din sOrele-resare si pin'la sOre-apune,
Se'ntinde pe d'asuprd'i cu bolta lul rotunda,
Voind fac'un templu in care s'o ascundd...

unde articulatul s r ele-r es a r e este
o lice* poetica.

De la Vrancea, Sultanica p. 45 : D'o
fi fata, o s'alerge d'a 'neatelea pe la
sdre-rdsare pin'o vedd pe dracu
la s r e - apune..."

Vintului dela apus i se qice s re-
-apune i Munt en u" (P. Michaescu,
Braila, c. Cdcaru).

26,177. 11. 4 7
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La prima persOna apun sail apuiu
nu se aude mai nici o data, ceia ce
se explica prin InsV sensul acestui
verb ; la subjunctiv insa la partici-
piü se rostesce tot-d'a-una cu
n muiat : apuie, apuind, nu : apuna,
apundnd.

Joan Crisostom, text din sec. XVII
(Cod. Mss. miscell. al bis. Sf. Nic. din

p. 524) : inanilati-va §.1 nu gre-
Oreti, soarele sa nu apue in manila
voastra..."

Dosofteiu, Synaxar 1683, Sept. 1 (f.
2 a) : batandu-sa [Isus Navi] cu
inoplemenicii i soarele apuind'a, avandil
inema la razboiu s'au rugat lui Dum-
nedzau i dzasa s stia soarele, i in-
data statu i sa opri soarele din calla
sa s nu apue..."

Critil i Andronius (Tali, 1794) p.
15 : eu datia cu totul la pri.
viré ace§til multimi de stele, din care
unele era scnteioas i altele strälu-
citoare ; eu socotiemil, eu insemnamt
a loria mare deosebire, a lorfi a§azare,
a Ion mi§care §i a loril floare, unele
rasarinda i altele apuindil. . ."

v. "'Apus. Pun.

apane(S6re-).v . Apun. Sdre-apune.

Apunëtbr s. apuitör, -Ore, adj.; des-
cendant, du soleil" (Cihac).

V. "Apts.

A-parure, adv. ; toujours, en tout
temps , continuellement. Tot- d' a-
u n a sail hojm a. Din prepositiona-
lul a (= ad) i din purur e, de care
nu se deosebesce prin sens. Mai obici-
nuit i§1 acata pe emfaticul -a (v. 5 A):
a-pururea.

I. Vacarescu p. 29 :
0 ce simtire o ce placere !
In nol s'aprinde foc ce nu plere;
*'aprins apururea 'n nol 0, fie,
Juram p'altar de statornicie...

/§i mai prepune une-ori pe d e : d e-
-a-purure sail d' a-purure.

Beldiman, Tragod. v. 3915 :
Dar de el a se increde nicl o dath nu putea,
De acela 'n ingrijire d e apururea plutia...

v . Purure.

hApae, -6,; le part. passé d'apun
pris comme adjectif : couché (des as-
tres), fig. : sur le déclin, disparu. Só
rele apus. Lumina apusd. Stele apuse.
Figurat : bucuria apusa ; némuri apuse
in intunerecul vécurior etc.

La negativ, n e-apus insemnéza mai
mult cela ce nu pOte sa apuie safl
nu apune nici o data.

Varlam, 1643, I f. 245 a : Isus Hri-
stos, direptul scare, lumina cé n e - a-
pusd, straluciré cIa véönica..."

épte-taine, 1611, p. 127: miargenul
spre lumina cia ne-apusd a dzilei ma-
rirei lui Dumnedzau..."

Cu acelV sens ne-apuito r.
Cantemir, Divanul 1698, f. 80 b :

lumina lumii in lumina credintii, a-

den in soarele cel ne-apuitoriu
a o preface..."

v. Apun. 2. Apus.

Apiis (plur. apusur i apuse), s.
n. ; 1°. coucher (des astres) ; 2°. occi-
dent, ouest ; fig.: déclin. In primul sens,
apus este dinamic, insemnand treptata
apun.e r e a stelelor ; in sensul al cloi-
lea e static, aretand regiunea cerului
unde stelele a p u n. In ambele sensuri
e sinonim cu asfintit, cu sOre-
-apune, cu scalp 6tat. Prin sens
§i prin partea radicala p o n- coincida
cu ital. i portug. ponente, span.
poniente, provent. ponent (Ci-
hac).

10. Apus coucher" .
Se qice mai adesea apus de sore,

nearticulat , construindu-se en spre,
1 a, p e 1 a.
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Balada Oia nn,sdravana" :
mi vorbit,
mi soptit

La apus de sOre
SA mi te omOre...

1G. D. T., Poes. pop. 435)

Colinc% muntenescA :

Spre apus de sOre,
Cam pe drumul mare,

Tree
Si se petrec
Stoluri de voinicl
Pe cal povirnici...

(Ibid. 01)

Balada Miorita" :
Ei se sfAtuirA
Pe l'apus de s6re
Ca sA mi'l omOre...

Figurat, la Costachi Conachi, p. 100:
Amax nou'd I co durere no arde i ne topesce I
Nol murim, i lumea tOtA nimic nu ne folo-

sesce :
Nu'l scdpare... cad nadojdea dela nol este

departe ;
S'o 'nchegat lumina vietel cu apusul cel de

moarte !

Ibid. p. 224 :
Tu pAtrunal a mea simtire cu lumini ce in

car nu's...
Tu esti Dumneaed de viata, tu esti stea fArA

apus...

Gr. Alexandrescu, MnAstirea Délul:
Maretul turn, trist martur l'al nostru trist

apus...

tot acolo mai jos cu sensul direct :
Asa in a mea rivnä, pe locul pArintesc,
Fiti al astor ruine, tarina lor slAvese;
Inca, 'ml aduc a-minte de grOza ce simtlam,
CAnd la apusul clil el scheletul lor privIam...

2°. Apus occident".
Un Meet din Moldova :

le-te dupa sfantul sOre,
Luminos i frumos tare,
CA-1 nainte merg6tor

'napol intorcator :

Merge dela resArit
Si pinA la asfintit,
Si dela apus
Dui:A ce s'a dus
Merge bar la resArit...

iBurada, Inmormint. p. 121)

Rare-off se (lice in acest sens, prin-
tr'un fel de pleonasm poporan, ,,apu-
sul sOrelui".

Inventariul Cotrocenilor 1681 (Mss.
Arch. Stat.) f. 14 : s6, hie svin-
ii o mo§ie in muntele Bu-

c6ciului, insa de dbä apusul soar e-
1 u i toata partó jupan6sii Cal:1M den
Cocor6Iti. .."

Apus este unul din cele patru punc-
turi cardinale.

PredicA , text din sec. XVII (Cod.
Mss. miscell. al bis. Sf. Nicolae din
Bra§ov, p. 190) : date fura noao pa-
tru eyagghelii, derep-ce sn,ntri stläpi a-
caste lumiei, cä. i lum6 patru parti a-

rasaritulti, apusul, naia-
za-noapte, amiaza-zi, pentru
aceia se cadé i stlapi a fi patru..."

Apus se pune obicinuit in antitesä
cu resärit.

Balada Sórele i luna" :
Nol cat om trAi,
Nu ne-om :

Mud eü merge-olu la apws,
Tu la resArit te-al dus ;
Cdnd tu merge'l la apus,
Eu la resArit m'am dus...

(Burada, Dobrogea p. 172)

Cimilitura despre ScrisOre : Limbn,
dulce sail amara, graesce la resarit

s'aude la apus" (Alex., Poes. pop.2.,
393).

Proverb despre cine povestesce ParA
§ir : Imi vorbescl una dela r es arit

alta dela apus" (Pann, III, 131).
Resaritul i apusul" =lumea

intrégd.
Moxa , 1620, p. 351 : toti domnii

pamantului i toti vitjii lumiei dela
rasarit pana la apus..."

47*
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Varlam, 1643, I f. 45 a : intr'un
east iaste de o data §i in ceriu §i pre
pamantil , §i la rasaritt §i la a-
pusit, i in toate laturile lumiei..."

In urma schismei lui Fotit (858), re-
ligiunea cre§tina s'a despartit in doe
marl secte : biserica Resaritului
sat greca, §.1 biserica Apusului sat la_

Urechia , Letop. I p. 106, vorbind
despre Conciliul dela Florenta : in loc
de impreunare, nici sa auza de nu-
mele Papii §i a bisericii

In Psaltirea cheiana circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), XLIX, ne intimpina
forma appus :

... de rasaritul ... a soils ortu
soarelui part, la usque ad o c c a-,
appus (annoyc)... s u rn...

In gralul vechiu apus se intrebuin-
téza §i la plural : apuse i apusuri.

Coresi, 1577, ps. CII :
catt stau

rasaritele de a
puse, deluingat' -
au de noi fara-de-
legile noastre...

. . . quantum
distat ortus ab
occidente,
longe fecit a no-
bis iniquitates no-
stras...

unde §i'n textul grec e pluralul : dva-
zodixel d7r( v a t (.5 ca cel pa-
leo-slavic : vtstotzi ot zapad t".
lust, la Silvestru, 1651, e singular :
tu'i de departe räsaritult de apusir .

Biblia erban-voda, 1688, p. 460 (E-
sai. IX, 12) :

Siriia despre Eveicev

rasariturile soa- dvai-0203v , xc4

relui §i pre Eli- ro4 c'E,11/vag
ni dela apusurile Z,ov dv a p, al v...

Corbea, Psaltirea circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.) LXVII :

Ce lul preste apusuri, ce s'au suit, cale
Ii faceg proslaviti si'n del si in vale...

v. Apus. Asfinlit. Seapelat.

Apusén, -it, adj. et subst. ; 1°. oc-
cidental, habitant de l'occident" (Cihac);
20. appartenant a l'église romaine. In
opositiune cu resarite

Vintului de mq-qi se 'lice V i n
tul- mare §i. Apusanul" (P. Pintea,
Banat, c. Nevrincea).

v. 2.Apus.

Apast (plur. apusturi), s. n. ; t. de
Moulinage : ecluse. Termen mai obici-
nuit este jilip; se 'lice §i stavi-
1 a r.

Apust la móra se numesce o cUt-

dire din trei pareti de scanduri, doi
laterali i unul in fata lezeturei unul
iaz, mai acläugendu-se o podela facuta
OrW din scanduri. La paretele din fata
lezeturel se a§eqa 2-4 stavile, earl in
timp plolos se radica, caci altfel im-
plendu-se lazul de apa s'ar strica Ye-

zetura, s'ar scurge tOtt, apa §i mein,
n'ar mai imbla" (I. Solescu, Suceva,
c. Lama§eni).

Apust la mcira este ezitura cea de
lemn, care opresce apa cand vrea,
da drumul Ort.§1 cand vrea" (G. Bottez,

c. Chi§caren1).
La prima vedere, apust ar pare a

fi latinul appo sit um, iar prin ur-
mare dublet etimologic cu adapost
(=adpositum), ceia ce s'ar potrivi sub
raportul sensului i n'ar fi tocmai gret
de sustinut in privinta fonetica. To-
tu§i originea latina sat romanica tre-
bui cu totul inlaturata. Moldovenii at
luat cuvintul dela Poloni : upust
2)
die Schleuse an einem Teiche", din

vechiul slavic upust it i dimittere".
Linde (v. Upusci6) aduce o multime de
texturi polOne, din cari iata cel de'n-
taiu : do zatrzymania wody w stawie
albo wypuszczenia jej sa upust
pen tru oprirea apei in iaz sat pentru
scOterea ei sint apusturile". Dela Po-
loni alt primit acOsta vorb i Rute-

tina.

apusului..."

...

v",

soarelui...
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nil : opust Schleuse" (Zelechowski,
I, 574). Din polonul upust vine ro-
manul apust prin dissimilatiune voca-

v. Jilip. Latoc.

ApulOrit. v. ANorrci.

Apat (aputit , aputire) , vb ; sentir
bon ou mauvais, flairer. Sinonim cu
a miro s. Format din p u t prin pre-
positionalul a = a d ca in apipaesc"
sail in adulmec". Archaism.

Dictionarul BanAtén Mss. circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 424) : Aput. 01-
facio".

Coresi, 1577, ps .

Rostil au i nu
grAescii, ochi au
§i nu vAdii , u-
rechi au §i nu
audir, nasure au
§i nu aputa. . .

CXIII :
Os habent et

non loquentur ,
oculos habent et
non videbunt, au-
res habent et non
audient, nares ha-
bent et non o d o-
rabunt...

unde la Silvestru, 1651 : nari au §i

nu mirosesz lar la Dosoftelu,
1680 : nari au §.1 nu vorii miros i".

v. Amiros. Apipaesc. Aputit.
Aulm. Aved. Put...

A-p-atère-a-fl S. a-puterele-a-fl. (de-),
adv.; plus que suffisarnment, dans toute
la force du mot. Un moldovenism ener-
gic §i frumos in loc de : pe cat se
póte mai mult". Sub raportul morfologic
se apropia, de vechiul adjectiv a-fir6".

Basmul Pepelea" (Sbiera, Pove§ti
p. 9) : ...aii inceput §.1 mai cu gura §i
cu ocari asupra lul §i a'l mustra, cum
de ail fost el aa de nebun i de tont,

cum de el, om batran §i moviég
d e-a-putere-a-fi, §i cuprinda a§a
jocul cand aude o turluitura de fluer!..."

A. Vlahuta, Nuvele p. 129 : Ai in-
naucit, sarace, de tot. Ci-ca e§ti om,

copt d e.a-puterelea-hi, i nu V.-al pra-
sit un ban sa'ti" pql carpi o Devoe la
o vreme grea..."

v. A-fire.-- Pot.

Aputinèz (aputinat, aputinare), vb.;
diminuer, reduire, ammoindrir. Acésta
forma, in loc de imputine z, ne
intimpina numal la Budai-Delénu (Diet.
Mss. in Muz. istor. din Bucuresci) :
aputinezu, aputinu, vermindern, weni-
ger machen". SA fie ore poporana ?

v. Imputinez.Putin.

Aputhe. V. Aput.

"Aputi.t, -6, le part. passé d'aput
pris comme adjectif : senti, flairé.

v. Aput. 'Aputit.

s. n.; le part. passé d'aput
pris comme substantif : odorat. Ar-
chaism. Sinonim cu miro s.

Dictionar Mss. BAnAtOn circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 424) :

Apucitul. Olfactus.
A pucitur ë. Olfactio".
Coresi, Omiliar 1580, quatern. XXIV

p. 11 : de-ara fi tot trupulii ochiu,
unde ara fi auzul? iara de-ara ft ton
auzti, unde i-ara fi apulitula ?..."

v. Aput.

Aputitar. 17. Apictit.

Ar (arat, arare), vb.; labourer. La-
tinul a r o, trecut de asemenea la Ita-
lienl, Spanioli, Portugesi i Proventall
(Cihac). A ara, a resturna brasda cu
plugul" (Costinescu). A lucra pAmin-
tul pentru a'l face sA rodéscA, bucate.
Trdba plugarului. Indeletnicirea de ca.
petenia a Omenilor dela tera.

Miron Costin, Letop. I p. 47 : tu
ara pamantul §i paze§te casnicia, §i
alte me§ter§uguri trebuitoare f ca un
taran..."

lint.
Mord_

sW1

9Aputit,

,
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Pentru a se puté ara bine, pamin-
tul trebuf sa nu fie virtos.

Moxa, 1620, p. 403 : deci Cralu (Si-
gismund) cu cata hvala venise, cu mai
mare ru§ine se intoarse, pierdu
voinicii cu totul §i lasa oase de oa-
meni can nu'§i puté ara oamenii pre
acei

Dupa ce se ard pamintul, apol se
grap6za §i se arunca sëmIna.

Colinda Pluguprul" :

pamintul m6suraräm,
Mësurarám arareim:

Joile

Mercurile
Gropile,

C'asa ne-era locurile ;
Dupä ce'l ararcim,
Ii grapardin
*i grail curat sem enar m...

(G. D. T., Foes. pop. 134)

Ar de tOmna, ar de prima-
v ë r a, se (lice durd timpul anului
cand se ard.

Neculce, Letop. II p. 456 : cazut'aii
o bruma mare de ail stricat panile
cele mid, i stricase §i panile marl
care era mai tarzie, ca. flu putuse oa-
menil ara de t o amn a, fiind vre-
meaqtiriI,i. de primavara 6ra§I
nu putea sa are de vreme, fiMd boil
slabi de 6rna..."

. Un6lta cu care se ard este plu g ul
cu halteele lui.

Neoulce, Letop. II p. 200 :
fan eel Mare] mirandu-se ce om este
acela c, ard duminica, indata all tri-
mes in toate partile ca gasesca
pre acel om aduca la dansul;
rat aflat pre om in sus pre apa Vas-
lulului, cale de patru césuri, ardnd I a
o movila ce se chiama acum movila
lui Purcel, ca pe acel om inca Ii chie-
ma Purcel. ducandu'l pre acel om
la Stefan Voda, Intrebat Stefan

Voda : el ati strigat a§a tare ? §i de ce
ard duminica? El at zis a ail strigat
el sa aduca boil la plug, §i ard dumi-
nica a este om sarac §i intr'alte zile

vrut ft-ate-sail sa'l deie plugul..."
Balada Movila lui Burcel" :

S5:mI dea plugul ca sã ar
MI-a fost ruga in zadar...

o doIna :

Alai, puico I dac'aI vrea,
Patru plugurl a§ dura,
TOra 'ntrdgâ as ara L..

(Alex., Poes. pop. 2. 243)

Cand ard multi de o data, plugurile
se aë i inainteza in rind, lar plu-
garil canta.

Cantecul Jianului:
Veclul Omenil aránd
Cu plugurie in rind,
Numal pluguletul meü
L'a 'ntelenit Dumnecleii L..

(G. D. T., Poes. pop 291)

Costachi Negruzzi, Doina nouä :
Boil mel când aud dolt*
Arei telina si

iml saman cel ogor
Cântand doinele cu dor...

A ara un camp pentru intaia data,
se (lice : a despica

Cantecul Pandurilor din 1821 (G. D.
T., Poes. pop. 484):

Ulte, mergem
Telina s. despicam,
Ca avem sa s6m6nArn;
Vol avetl sã ne urmatl

'nsutit s6; seceratl...

Proverb : Orqul Ii ard boil §i '1 ma-
nanca call" (Pann, II, 87); sail: boil
artt orqul, i call 11 mananca" (Baron-
zi, Limba p. 60).

I. Crénga, Povestea unul om lenq
(Conv. lit. 1878 p. 258): Sa pue
cine-va obrazul pentru unul ca tine

li
0'1

sa'l

l'at

n'at

moll*

s ardm,

'§i
0

0000
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A te hranesca ca pe-un trantor, mare
minunel §i asta! dar tot de noroc sa
se planga cine-va. Bine a mai is ci-
ne-a (Vs ca: boil ard §i call mananca..."

Ghiciterea despre Scrisdre: "Gasca
ard, omul mina" (Tara noua 1887 p.
162); negre0t, de pe cand se scriea cu
pene, nu cu condole.

Cand pamintul este fraget, poporul
(lice : se ard cumu '1 ce nul a" (G.
Basoc, Tecuciu, c. Homocea).

Infinitiv archaic d e - a araré" :
Paliia, 1582 (ap. Ciparlu, Anal. p.

81) : in a.se dzile lucredza, in a apte
dzi tu radzbuna d e - a arare' i di-a se-
cerarea..."

v. 1- 2' 8' Arat. Ardtor. Ardturd.
Boa. Brasdd. Plug...

2'-ar s. -Ara (plur. -an i -are);
suffixe nominal correspondant au la-
tin -a riu s et -arium. La vechil Ro-
mani sufixul -a r i o- capetase o mare
respandire mai cu sema in epoca im-
periala, dand nascere unel multimi de
substantivi, precum :

a) masculinl de agenti: carbonarius,
argentarius, ferrarius , carpentarius ,
cassidarius, coriarius, furnarius, lapi-
darius, lignarius, pectinarius, pecuarius,
tabernacularius, tignarius etc., ca ro-
manesce carbunar, argintar, ferar,
cismar sat ciobotar, ear, hornar,
petrar, peptenar, pecurar, cr4mar,
zidar, lemnar, me§telugar, plugar, va-
car, porcar, macelar §i altele, in cari
agentul se numesce dupa lucrul cu
care se indeletnicesce, dar la feminin
nu se face -ard, ci -a, resa: carbuna-
resa, argintaresa etc., une-ori -a rit A:
vacarita, cra§marita, lemnarita;

b) neutri cu sens de incaperea unde
se face sail se tine ce-va: aerarium, a-
quarium, cellarium, columbarium, gra-
nariu m, vestiarium, cibarium, armamen-
tarium etc., ca romanesce granar,

porumbar, furnicar, acar, baligar, frun-
clan degetar i altele, numite dupa cele
cuprinse in anel loc i earl ar trebui
sa alba, tot-d'a-una pluralul In -are ca
granare", de§i poporul prefera a le
trece la genul barbatesc : furnicart,
frunclari etc.

Pe linga acestea :
un mic numer de adjectivi : pri-

marius, secundarius, tertiarius, adver-
sarius, contrarius etc., ca romanesce in:
[ver] primar, [cal] patrar sat cincar,
sugar, fugar §i mai Inca vr'o trel-pa-
tru, cu femininele lor in -aret : [vera]
primard, [epa] cincard...

Numirile de poml ca fragar", satl
de pometuri ca alunar", apartin ru-
bricel b, insemnand un ce c u f r a gi
sat cu alune; lar cuvintul arma-
sae face parte din rubrica c, derivand
dinteun adjectiv: [eal] armasar [e-

quus] admissarius." De asemenea e de
origine adjectivala modular" = lat.
medullaris" trecut la medullarium",
precum i amnar = ad-manuarium".

Catra rubricele b i c s'ar mai pute
adauga numirile lunelor ca florae,
cireve, "gerar", brumar", adeca
cu flori sail cu cire§e, geros
sat brumo s, daca aci nu s'ar recu-
nesce mai curand lucrarea de analogia
a termenilor latini: Januarius" §i Fe-
bruarius", de unde §i carindae, fau-
rae, maselar ".

In tintar" nu este sufixul -ar, ci
cuvintul intreg e o reduplicare ono-
matopoetica = it. zenzara, zanzara =
sp. zenzalo etc.; Or vorbele ambar",
//cantar", pahar", magar", sint im-
prumutate.

Poporul rostesce de o potriva -ar §i
-arlu, de§i forma -ariu, cea organica,
predomnesce in vechile texturi. In cu-
vinte ca sabiee, clucee, pivnicee,

u " etc., -er din -ar se datoresce a-
comodatiunil regresive a lui a cu i, sailin:

-Sem,

in:

c)

---
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cu I cel cuprins in consOnele palatale.
Romanul -ar corespunde: italianului

-a r o, -a r i o, -a j o §i r o; spanio-
lului -a r i o §i -e r o ; portugesului
-a r i o i -e i r o, francesului -a i r e

e r, afar de unele abateri mai rare.
A§a :

carbunar = it. carbonajo = sp. ca r-
bonero = port. carvoeiro = fr. charbon-
flier ;

granar = it. granaro, granajo = sp.
granero = fr. grenier ;

primar = it. primario, primajo, pri-
miero = sp. primario, primero = port.
primeiro = fr. primaire, premier...

Sufixul -ar este unul din acelea prin
cari se forméza, mereil cuvinte noue,
mai cu sOma ins . la rubrica a.

v. -ans. -aresa.

ar ; 3-0 pers. sing. et plur. de l'op-
tatif du verbe auxiliaire a m. v. 2.Am
(p. 981-2).

Ara! v.

Arab. v. 1 Arap.

Arabi), S. haraba (plur. arabale s.
harabale), s. f. ; grand chariot, chariot
turc.

v. Harabci.

Arababura s. f. ; sens dessus-des-
sous, pOle-mele. Mai nici o data nu se
aude alababula (Cihac). Adesea se as-
pin, in harababura. Sinonim cu d 'a n-
dOselea, d'andaratelea, ano-
cato, alandala, anapoda, earl
insa sint numai adverbi, pe cand ara-
babura functionéza mai tot-d'a-una ca
substantiv. N'are a face cu turcul
alak-bulak (Vnénu), decat numal
dOra prin principiul comun onomato-
poetic, prin care se intalnesce i mai
bine cu venetianul al aba b al h, de

ex. ; andar alababalh = vivere
spensierato", far al ab ab al h=fare
alla sciamannata" , parlar al a b a-
b a 1 h = favellare come i pappagalli"
(Boerio).

De la Vrancea, Sultanica p. 6 : In
carciuma e arababura mare. Firtis616,
nepomenita tine Nea Nicola grecul,
printre frunta§1 ale§i dupa sprincèna,
de iva sa. 0 data pe an e St. Nicu-
lae..."

27
Despre modul cum intrebuintéza

poporul pe la nol cuvintul harababura,
ét doo exemple :

I°. In casa IOnei ti-i mai mare
dragul sä intri, c vecli o mare curh-
tenie §i tOte lucru§Orele apqate la lo-
cul lor ; iar la vecina sa ai sa gasesci
strachini, linguri, Mina, slanina, arun-
cate pi pat, pi masa, pi vatra; prin-
tre blide, carpe ; printre carpe, mama-

; in scurt, o cura t harababura.
2)
2° Felice de Ion ! cand vorbesce el,

toti ai easel l'asculth ca pi pärintele
duhovnic ; Ian l'alde Sava toti vorbesc
o dath, faro, sa bage 'n sama care e
mai mare i care mai mic ; ce sa qic
decat eh la jill o cur at a haraba-
buret!..."

(E. Mironescu, Covurlum, c. Oncea).

v. Anapoda. Curat.
-

Arabagiii S. harabaglii, S. M.; char-
retier- v. Harabaga

Arac S. harac, arag s. harag, S. m.;
échalas. v. Harac.

Araca'n-de-mine interj. ; exclama-
tion fOrninine de détresse. Forma po-
porana In thc de saraca'n -de -
m i n e.
Basmul Pepelea" (Sbiera, Pove§ti

p. 9) : Aracan- de-mine! §i eü Inca
sa joc? MO socoti tu ap de prOsta?..."

Basmul Santa Vinere" (ibid. p. 309):

§i

-arqd- -ag.

Ara!

.

,

I
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Aracan- d e- m ine, matiNica. draga
Nu sciii ce sa fie ca s'au sculat mama
din mormint..."

v. 'Aide (p. 789). Stirac.

Aritd, s. m.; t. de Geogr. : Vieil-A-
rad, Neuf-Arad, Arad, ville roumaine
en Hongrie. Un orm din Cr4ana, des:
paqit in doö prin Mura§ §i legat prin-
tr'un pod. Are o cetate. Rerdinta u-
nui vladica romanesc. Numele se men-
tionéza pentru prima Ora in documen-
te unguresci din secolul XIII, dar
numai ca sat (Fejer). De unde vine ?
e a-nevoe a sci. Ar puté sa fie A -
- R a d u, adeca satul lui R a du sat
unde §dde R a d u. St observam insa
ca Dolj o magura se chiama Ar ade
(Frunclescu). Numal de prin secolul
XVI Aradul cap6ta o insemnatate Ore-
care istorica. Locuitoril de prin pre-
giur sint intr'o ferte mare parte Ro-
mani.

Doina din Banat :

Sul, unalcuta, 'n del la cruce,
SA vecll Domnil cum no duce
Pe drumul Aradului
CAtanA

(Famili a 1885 p: 511).

Intr'un cantec de pe la Mehadia (Vul-
pian, Texturi p. 41) :

SA bem nol vin de col alb
Cu fetele din Arad!
Hai sA born vin do cel ro§
Cu fetele din Lugo§...

Din Ardei :

C4,1 fragari po la Arad,
AtAtea gandurl me, bat...

(.1. B., 139)

Tichindel, 1814, p. 372 : Acoala pen-
tru cei ce vor de acuma inainte das-
cli fie la Romani, mladiele vechi-
lor Romani, s se radice, care in 3
Noemvrie 1813 spre mangaiare i bu-

Curie i vecinica pomenire in Aradul
vechiu s'au inceput..."

Arkle. v. Arad.

'ArZbg S. harag. V. Harac.

(plur. araguri), S. n.; t. de
Calligr. jambage. Unélta de tras ri-
gle spre a scrie drept" (Costinescu).
Se clice §i ham ba c. Imprumut dela
Fanarioti, din neo-grecul d e d d a.

v. "D. Hambac.

Aralle (plur. aralicuri), S. n.; inter-
valle, espace, distance. Mi-a facut a-
ralic =-- ii m'a fait place, j'ai reussi
passer" (Pontbriant). Dr. Polysu : A-

ralic, der Raum, Zwischenraum, Spiel-
raum, Platz". Din turcul ar al y k
intervalle, interstice" (ainenu). Nu

se mai aude nicairi (L. M., Glos. 24).
v. "Turc.

"Arhm. v. Haram.

'Aram. v. ''Arama.

Arama, u. pr. loc. artic.; t. de Geogr. :
nom d'un village en Moldavie. Un sat
in judetul Inillor (Frunqescu).

v. 2.Aramet.

"Ariunä (plur. arâm i ardmuri), s.
f.; 1°. cuivre; 2°. ustensil en cuivre.
Metal ro§ietec, mai putin virtos decat
ferul, care se 'Ate topi, se mesteca cu
alte metaluri, se lätesce sub &can. Se
intrebuirqza pentru facerea g o 1 o -
ganilor §i a feliuritelor unelte, mai
ales vase.

Localitatea, de unde alta data Ro-
manii iY procurail acest metal, este
Bala-de -aramd din Meliedinti.

)2
In Tera-Rornanesca ilice sub Ma-

teiu Basarab archidiaconul Paul de A-

sa

"drag

a

I

seri

Rigid.
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lep se afla o frumOsa b ai a-de aramd,
din care metalul se scóte ca o petra
négit din nesce Auri fOrte adanci,
apoi se prelucréza cu multa male-
stria..." (A. I. R. I, 1. p. 105).

La noi pétra din care s'a scos a-
rama se Tce r u d (I. Spinenu,
Severin).

A perit industria, dar a mai remas
cate ce-va din terminologia.

Pe la finea secolului XVII Ba la-de-
-aramd mai trala inca nu numal ca
nume geografic.

Constantin Brancoven, 1693 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 217), in o carte
a Costii negutitoriul dela Baia-d e-
-armee` , qice : ...cari mo0e i runAni
au fost zalojit fachim spatarelul drept
arama oca 700 la Dédiul Duca, 0 acei
bani ce s'au dat pre anima au fost ai
Costii negutitoriul, i and au fost la
zi, neputand sa de arama, au fost dat
toate zapisele de aöasta cumparatoare
la maim Costii..."

Romanii nu faceaii bani de aur, ci

de argint, 0 mai cu sema de arcane&
Nic. Muste, Letop. III p. 10 : Pre

acele vremuri era pace g tara inteme-
iata. Era banarie in cetatea Sucevei,
care era dela Dabija Voda, i facea §a-
laI de arama, carh numai aice in tara
imbla, 4 §alal. la un ban bun..."

v. 2.Ban.
Banutil de arama se qicea une-ori

aramióre.
Legenda St-I Maria Egiptena, sec.

XVII (Cod. Mss. miscell. al Bis. Sf. Nico-
lae din Brapov, p. 373) : e§ii dein prit-
vorul beserecei 0 puree§ répede; va-
zu-ma oare-cine mergandii §i'm déde
trei aramioar e, zise'mi: tine, a me
muma; eu le luai i cumparai trei
pite..."

Cu sens de monetä ne mai trebu-
buinciósa." in genere, la G-r. Alexan-
drescu, Manastirea Delului" :

precum anticarul, la patima1 supus,
Culege veche-aranui ce nu mai are curs,
Asa in a mea rivna, pe locul pdrintesc,
FM al astor ruine, prina lor sldvesc...

In .industria se fac fel de fel de lu-
cruri atat din aramd, precum 0 din
amestecul ei cu zinc, numit al am a.

In balada Radu Calonfirescu" de-
scrierea unui cort :

Este-un cort mare, rotat,
Cu crescetul nArdnizat,
Cu
Cu

t6ruse
cdrlige

de
de

aramd,
al am

(G D. T., Poes. pop. 477)

In vechile texturi, cate-o-data ara-
md se confunda cu aci ee said bronz,
pe carT i Grecul le cuprindea sub sin-
gurul termen de xa2w/g.

Dictionar Mss. banaten circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 423) : Aram'e"..
Aes. Cuprum".

Ioan din Vinti, 1689, f. 70 a: Sa
aü grai in limbile oamenilor 0 ale
ingerilor i dragoste ave, fire-ap
ca o aramci rasunatoare §i ca unt do-
p0th nerasunandii..."

tot acolo, f. 194 a: Manasie cela
inchis in arame..."

Dosofteit, 1673, f. 23 b:

La rdzboi nal-al datu'ml bund 'nvalaturd,:
Brate de ararnd la sdgetAtura,...

unde in context : g8Trui-(4ov x alxo v
woirg kaxiovdg /toy = posuisti arcum
aereum brachia mea "

De asemenea, fOrte poetic, arama in
loc de clopot de aciO e" la Costachi
Negruzzi, Melancolia:

Al aramei tristul sunet gandul meti a de-
steptat,

Spre locasul mdntuiril pasif mel a indrep-
tat...

\Tasele de amnia, i chiar cele me-
talice peste tot, 'Arta in popor numele
de aramd, la immultit arcimuri, ca §i

A..."

a...

n'afa
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in latinitatea medievalg , bung-Org :

11
araminum unum argenti album"

(Du Cange).
Jipescu, Opincaru p. 12 : intrarg in-

tr'o pimp* cu ghin §i acolea la fundu
buti s6 sfgtuirg, mai vorbirg, mai ceog-
nirg bgrdacu, mai ulcica, mai arama,
mai borcanu §i garafa, §i togma dupg
cgte-va 'nchingri s6 'nvoirg..."

De la Vrancea, Sultanica p. 202, de-
scriind o bejenig: sgomotul sec al rO-
telor färg §ini, bglAnggnitul arcimurilor
ca nite clopote dogite..."

Aur sag argint amestecat cu aramel
se 'lice spurcat.

Pravila Moldov. 1646, f. 41: bani
dentru aurt i dentru argint s p u r-

c at, sag prisne de arame, sat cum
are fi..."

Lucrurile de aramet pot fi poleite cu
aur saü cu argint , dar poleiala se
§terge cu timpul, i atunci pe ici pe
colea incepe a se arata arama,

De aci figurat mai multe locutiuni
proverbiale despre arama ce se dg, pe
fata, la ómeni.

Cihac: a '§ I arata arama=lever
le masque; i s'a cunos cu t arama=
on a connu son caractère".

I. Crérigg, Povestea lui Harap.alb
(Cony. lit. 1877 p. 178):

o palma, ea sä ii minte ce
ti-am spus. Bggat'ai in cap vorbele mele?

21
Da, stgpane, qise Harap-alb,

läsgnd ochii in jos; i qind pornesce
la grajdiu.

Cu asta a voit Spanul sa '§i ar a t e
arama i sA then, pe Harap-alb ca sg
'1 'lee §i mar mult frica..."

Alexandri, Petra din casg, sc. 16:
Leonil: Atunci eti o brazni c?
Nicu: Poronca. ?
Leonil: Vreti sa qic c atunci I t

arati arama.
Nicu : Dar ; atunci mê disv g-

1 e s c..."

Proverb : Arama omului la betie
se ar at g" (Pann, I, 117).

P. Ispirescu, Sneve p. 23 : ...ca sä
nu i se dea pe fata arama..."

Aceste locutiuni n'ag a face cu lati-
nul ducere aliquem ex aere" (Cihac),
care nu insemneza alt ce-va decgt
7)
simulacrum alicujus ex aere facere".
Intre epitete de grane: popu§oiul

c opt ca arama..." (G. Popescu, Su-
céva, c. Malini), cftnd incepe a fi ro-
§ietec.

In legendele poporane jOca un rol in-
semnat podul de arama, algturi cu
alte poduri alegorice.

Sufletul mortului , in calotoria sa
pe lumea ceia-lalta, trece un pod de
arama :

Nu me mal judece nime
Om cu sufiet ca si mine,
Ca la podu de anima
Sufietul mod va da sema,,
Si la podu de ar gin t
Va fi tare socotit...

(J. B., 175)

Balada Craiul i sora-sa" :

Eu atunce volu veni
Mud tu din cas6,1 esi

mie c61m1 vel gat
Pod de-aramd
P este vamä,
Pod de- argint
Peste pámint...

(Marian, Bucov. I, 153)

Intr'o variantg ardelenesca, a acele-
ia§1 legende despre Serele i luna" :

Pod de-aram
Preste vama,
Pod de fl e r
Pine, la cer,
Pod de-argint
Preste pAmint,
Pod de c 6 r
Presto Ora_

(Reteganu, Poes. pop. 14)

Doing din Moldova :

rai,

Ii
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La podetul eel de p é tra
Strainele's MIA tata;
La podetul eel de-araniii
Strainele's fail mama...

(Cony. lit. 1886 p. 181)

Pentru cal de aramei din basmuri,
v. Cal.
Cuvintul derivand din latinul aera-

m e n , medieval aram en (Du Cange),
de nude i ital. rame, span. aram-
b r e , portug. arame etc. (Cihac), for
ma Cea organica este arame, care se

gasesce adesea in vechile texturi.
Coresi, 1577, ps. XVII : de

arame", unde i la Silvestru, 1651 :
arculti de arame", dar la Dosoftein,
1680 : arc de aramd".

Predica circa 1600 (Cuv. d. batr.
230) : §i topindu-i in arginth i in aura
§i in duai i in arame..."

Popa Ion din Sim-Pietru, Alexandria
1620 (Mss. in Acad. Rom. P. 10) : ce-
tate de anima", dar tot acolo P. 11 :
ieste raiulü i ocolitü cu apa §i

cu arame i acoperitil cu
Pravila Moldov. 1616, f. 40 : au-

ruhl cel curatt ce are fi sa fie, ei '1
spurca 534 amesteca; argintulti aVdere,
imulfl amësteca cu arame, altula fact
chiar de arame i numai cam '1 spo-
escti de-asupra cu argintti..."

Noul Testament 1648, Apocal. XVIII,
12 : tot vasula de pil, 5i tot vasul de
lemnu scumpu, 5i de aranie §i de fier
g de marmur..."

Despre arame a se mai vedé la Ci-
par, Principia P. 388.

Acesta forma se aude pina astaqi
in Banat:

Acei ce lucra aramea se chiama
addax*" (S. Liuba, Banat, c. Maidan).

Printr'un joc de cuvinte poporan in-
tre arame i haram maudit, de mau-
vais augure", in Muntenia Vranul qice
la gologani bani de aram".

Jipescu, Opincaru p. 57 : ciocoiu

'ncallea, batu-l'ar stelili, ingrOpa mag-
mudele i nisfele d'ali noi 5i bani do
aram scog din pielea mea..."

Ibid. p. 95 : fuge din punga 'n pun-
ga banu dO aram..."

In Inventariul manastirii Galata din
1588 (Cuv. d. batr. I, 193 sqq.) ne
intimpina o mare varietate de forme :

doaa tocure de rame...
sve§nice mare de areme...
medelnita de arama...
27cruce de arame...
v. 2. Ardmia. Gologan.

"Arimait, n. pr. m. Nume personal,
dupa care apoi, prin patronimicul A
rameseu, s'aii numit unele sate
A ramesci (Frunqescu, Dict. top. 9).

v. "Arama.

Arambbitt. v. Harambael.

Aramln. v. Haramin.

Arim. v. Colibel.

Aranti,. v. Hrand.

Aranghel. v. Arhanghel.

(plur. Arapt), S. m.; t. de
GOogr. : 1°. Arabe ; 2°. NOgre; 3°. rebus
heraldique des Bassarabes; fig. homme
noir ou basané. Se rostesce i aspirat:
Harap. Cu sensul proprit de om din
Arabi a" cuvintul se afia, numai in
carV, unde insa se prefera forma mai
corecta A r a b.

Neculce, Letop. II p. 396 : se ma-
rise numele acelui Mirveiz pre inult,
cat §i imparatia acOsta a Tarigradului
incepuse a se ingriji de dansul, ca se
inchinase Turcil 5i A r abil mai pre
giurnatate de slujia la dansul..."

In gra:fill vechiu, sinonim cu Arap
era Saracin =-- Saracenus".

oral

II,

zi-
dita foca..."
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Dosofteiu, Synaxar 1683, oct. 9 (f.
56 b) : ela nu o cunoscu pre dansa,
cal era ve§tedzata fata, §i framsiatia
el topita de multa nevointa, pgria
cal un Saracint ponegrita..."; apoi
la margine scolia : Arapet".

Dictionar Mss. banatén circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 423) :

,,Arap. Arabs.
A r p s k. Arabicus.
Czara Ar6pask 6. Arabia'.
In gura poporului, prin Arap se in-

telege tot-d'a-una Negru sat Negr i-
t é n ; §i tot a,,a este la vecinii noitri
Serbi i Bulgari, ba i la Turd%

Balada Chira :

Un Arap bogat,
Negru §i buzat,
Cu solzi marl pe cap
Ca solzil de crap,

eu buze late
IWO §1 umflate,

cu oeM holbatl,
cu dintl smAltati

Harapff sint negri cum II pacure
(D. Basilescu, Prahova, c. Drajna-de-
sus).

Proverb : Arapul de n'ar vedé pe
tan]. sea i pe molul set negru, el
s'ar omori" (Pann, I, 135).

Pe la téra, mai ales la ciobani, se
obicinuesce a da numele de Arap la
canii cei negri.

Intre numi ciobanesci de caul : Du-
lati, Hot, Brezoiu, Harap..." (T. Do-
brea, Covurlulu, c. Rogojeni; I. Ma-
gheru, c. Cuca).

Numiri canesci : Toroman, Doro-
zan, Arap, Urs..." (M. Tigat, Covur-
lulu, c. Foltesci).

La un cane negru se /lice Harap
sat Corbel u" (A. Barbulescu, Ialo-
mita, c. Pribegii).

Din Arap, la ferninin se face A
rapc i Arapóica.

Varlam, 1643, f. 51 b : Arapca

céia ce pentru credinta ei vendeca
Domnula Hristos rata ei..."

Ibid. f. 306 a : mé sa ruga Arapca

acéia Cu inima inframta i plecata..."
Basmul Fata cu pieze rele" (Ispi-

rescu, Legende p. 398) : Acolo §edea
o Arapóica bogata. Se ruga de slu-
gile palatului ca s'o priimésca. A r
pói c a, care o vMuse de sus cand
intra pe pOrta, porunci sa o aduca..."

v. Arapina.

Printr'o reminiscinta medievala de-
spre vestita medicina ar ab a, in cre-
dintele romane Arapii apar une-ori ca
marl do ftori.

Basmul Omul de petra" (Teranul
roman, 1862 No. 34) : A fost o data
un impörat i o imp6rat6sa, amindoi
tineri i frumo§i, dar nu fAceat copii.
Inteo i veni la imp6ratul un Arap

buzat §i-i clise : SA traesci, luminate
impërate! Am auclit ca imp6ratesa nu
face copii, §1 am adus buruieni, pe care
cum le-o be, rëmane gre. hnpëratul
luâ buruenile dela Arap i porunci sa-i
dea cal imporatesc §i un rand de haine
de aur ce-tI lua vederile de frumusete,
apoi chema pe imp6ratesa §i-i dete bu-
ruenile sa le ferba §i sa le bea..."

In secolul XVII 0 mai de 'nainte,
bogata§ii romani ii achiceaa nu rare-
on en I. Pe timpul lui Ma-
teiu Basarab, caletorul Paul de Alep
(A. I. R. I, 1 p. 95) scrie : Boieril at
o multime de robi Negriteni cum-
përati, pe cari poporul II striga : Arab!

Arab!..."

Dar cunoscinta Romanilor cu ace§ti
Arapi e cu mult mai veche §.1 este in
legatura cu un ciclu legendar intere-
sant, pe care nu'l putem trece cu ta-
cerea.

In evul media elementele cele serni-
ficative ale unui nume proprit jucat
un rol fOrte important. Ele dedera na-
scere in eraldica a§a numitelor rebu-

81
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suri. Rebus (lice Boutell este o
compositiune eraldica facênd alusiune
la numele purtatorului sternei, sat la
profesinnea acestuia, off la calitatile
sale personale, cari sint descrise fi-
gurat : non verbis, sed rebu s. Buna
Ora : trei somi, anglesesce salmon,
7)
ghat marca familiei Salmon ; o lance

plecata: shake-spear, specifica pe Shak-
speare, etc. In vëcul de mijloc rebusu-
1) rile eraii forma cea favorita a limba-
giului eraldic, din care ni-at mai remas
multe elegante i curiOse specimene.
Ala pe monumentul abatelul Ram-
rydge la St.-Albans sint sculptati o
multime de berbeci: ram, purtand fie-
care pe gat ate o sgarda cu inscrip-
tiunea : rydge. Un frasin : ash, efind
dintr'un butoiu: tun, ne intimpina la
St.-John's in Cambridge pe monumen-
tul unui Ashton. Asemeni alusiuni,
asemeni rebusuri sint, mai mult sat
mai putin, chiar esentiale in orl-ce
eraldica, caci alt-feliu ea n'ar inde-
plini scopul set de a- fi o limba sim-
bolica (Heraldry historical , Lond.
1864, p. 100). Tot ma rebusul fami-
liel Basarabilor, adeca, al Bas- arab i-
1 o r , din call s'a tras i dinastia Mu-
§atescilor din Moldova, ba 'Ate §i Asa-
nii din imperiul romano-bulgar, eraü
capete de Arapi. Levin Hulsius a pu-
blicat in tirapul lui Mihaiu cel Vitéz
stemele tuturor terelor dintre Carpqf
§i Balcan (Chronologia, 1597). Munte-
nia figureza acolo in urmatorul mod :

Marca Moldovei in Levin Hulsius se
compune eiall din capete negr e, insa
nu trei, ci numal doe, puse in virfuri
a doe crenge incrucipter crengele sat
ramurele in gra:fill simbolic al eraldi-
eel derivatiune. Boliac (Daco-
romane No. XXII) publica intro cele-
lalte, ca primitiva marca a Munteniei,
nu trei capete negre, ci dol Arapi in-
tregi, goli, fara legatura, intor§1 cu
spatele unul catra altul, bratul stang
al fie-caruia fiind radicat in sus ast-
feliu e ambele se unesc Incruci§andu-se
in nivelul capetelor, ëra bratele drepte
sint lasate in jos §i piciOrele at aerul de
a danta. Boliac nu indica, sorgintea, din
care a imprumutat acéstä complicata
variatiune a rebusului eraldic al Basa-
rabilor ; noi insa credem ca a luat'o
anume din Paul Ritter, un genealog
serb din secolul trecut, carele nici a-
cela nu citeza fantanele sale in casul
de fata. (Stematografia, Viena 1741 ;
cfr. Ivanfi, A magyar birodalok, Pest,
1869). Aluri, in coleqiuni eraldice mai
vechi, noi-unil n'am putut'o gasi. Tot
in Ritter i 'n Boliac, sub numele de
sterna a imperiului romano-bulgar al
Asanilor, se ved cele doe capete negre
apqate in virful crengelor, pe carl Le-
vin Hulsius le accirda Moldova Off-
cum ar fi, din acest rebus eraldic al
Basarabilor s'a nascut ca :

10. in vechea poesia poporana epica
a Serbilor i mai ales a Bulgarilor,
dupa cum o constatase de-mult Bezso-
nov (Rybnikov, , Narodnyia byliny, ,
Moskva 1862 p. CCCXXX sqq.), Ro-
manil 'Arta numele de Arapi;

2°. poporul roman el -insu§1 §1-a pla-
smuit legenda eponimica a lui Negr u-
-voda.

v. Arapese. Arapild. Basaraba.
Negru-vocia.' Sdracin...

2Aritp (plur. Arapesd), n. pr. pers.;

denotand
.
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ancienne famille noble de Moldavie.
Stramo§ul acestni ném putea sa fi

fost Arap de vita, sail numai arap
adeca negru" prin bolul fetei, nu se
scie ; in ori-ce cas, Ardpescii ne intim-
pina ca boYeri deja de pe la inceputul
secolului XVII.

La singular se Ocea tot-d'a-una ar-
ticulat : .Arapul.

La 1639 (A. I. R. I, 94), Vasilie
voda Lupul trimite intr'o cercetare ju-
decatorösca pe Gheorghie Arapul biv
slujiar".

Act moldovenesc din 1665 (A. I. R.
I, 80) : au trimis Dabije vod pre dum-
néalui pre Costantin Bant i pre Co-
stantin Arapul sa facem oameni de
oaste..."

Intr'un act din 1669 iscalesce :
lexa Arapul vornic" (A. I. R. I, 136).

La Cantemir, Descr. Mold. ed. Acad.
p. 114, intre familiele boieresci : Ara-
pestii.

Antonie Vv. Rusat, 1676 (ap. V. A.
Urechia, Miron Costin, I p. 155) :
sa socotiV s alegetI partea Arapefti-
lor despre BotqtI pre derese ce vor
avea i precum or -tie §i ómenii
bunt

v. Cerchez. '.Turcul.

Arap-alb S. Harap-alb, n. pr. m.; t.
de Mythol. pop. : nom d'un héros lO-
gendaire. Un fiiu de crab, find biruit
prin viclenia de catra du§mannl seti
silit a'l deveni rob, capéta dela acesta
numele antitetic de Arap-alb, literal-
mente negru-al b. Acest basm, de
minune povestit de I. Crenga in Cony.
lit. 1877, este de aceiall natura cu
basmul lui Aleodor cu altele, in cari
eroul invins se supune la o multime
de incercarY, scapand apoI prin ajuto-
rul metamorfoselor" §i al animalelor
recunoscetOre".

v. 'Arap. Aleodor.

ArgLpeti.. v. "Arap.

.Arapinit S. harapinä, s. f.; Négresse
comme sobriquet de Bohémien ou de
Bohemienne. Fie din paleo-slavicul sad
serbo-bulgarul Arapin, la feminin
Arapina; fie, mai :curand, format
prin analogia sufixala cu ba§ardina",
patachina", scortotina" i alte ase-
meni epitete cu sens de femee per-
dun, cu earl se impaca 0 sub rapor-
tul accentului; termenul Arapind se da
numai la Tig an c a, pe cand la Ne-
gresa se [lice ArapOIca, 0 se mai
da §ila Tigant

Basmul Cele trei rodil" (Ispirescu,
Legende p. 361), vorbindu-se catra o

i ganc : Du-te la apa, arapino !
ce tot spui astfel de flécuri ?"

In basmul Balaurul" (ibid. p. 204),
feta de impérat, pe care cat p'aci era s'o
Yea de nevesta un Tigan, lacrama
§.1 multumi lul Dumnecieti ca a sca-
pat'o de slutenia pamintului, de hara-
pina spurcata..."

v. "Arap. Arapura. Ba§arcli-
net

Arapnic. v. Harapnic.

Arknil. V. ''Arap.

Arr (plur. arari §1 araruri), s. m.
et n.; bacle, camelot" (Pontbriant).
aspirat : harar.

Costinescu : Aran un fel de tol
gros i rar, tesut din per de capra,
din care se face traiste pentru cal sail
se acoper carute..."

Laurian-Maxim : Ararftc, .esetura
de per, cu care se fac corturi 0 se a-
cope'. carute ; coperi§ de car* sail
cara, Mcut din asemenea tesetuA..."

N'are a face cu adjectivul r a r , ci

vine din turcul har ar rapatelle ,
grand sac a grain" (aInenu).

§i

§i
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Chiar cu acest sells : s a c arar",
ne intimping, la Dionisie Eclesiarcul,
Cron. (Papit, Monum. II p. 177) : Tur-
cii se gatise sa robesca tera, i ail ve-
nit un pa0, mare cu Ostea lui din
adancu1 teril turcesci, i adusese s a c I
arari plini cu §trenguri i curele
lanturi, sa lege robii..."

v. "Turc. Tol.

2A-ritr, adv,; rarement. Din prepo-
sitionalul a §i rar: ad-rarum. In
opositiune cu a d e s. Forma mai poe-
eta decat sinonimul cel amplificat a -
-rar e-ori mai energica decat ad-
jectivul adverbialisat r a r.

De la Vrancea, Sultanica p. 9 : ,,Fata
Chivului e, d'e pilda, cum a-rar so
mai afla sub sore. Potrivita la naltime,
zméda, 'lute la fire ca lemnele ujujite.
Chipul ei e , scii , par'c'ar fi zugra-
vit...."; dar mai jos p. 10 : ar a r e-

o r I numai ce-o vecli cu cate-o bran-
du§e 'n par, ori cu doi-trei

v. A-rare-ori.--A-rarul.-2*Rar.

Arare (plur. artiri), S. 1.; l'infin. d'ar
pris comme substantif : action de la-
bourer. Nu se intrebuintéza mai nici
o data, ci se inlocuesce prin ar at
aratura.

v. "Ar. 2.Arat.

A-rare-ori, adv.; rarement. Literal-
mente: ad-raras-horas. In oposi-
tiune cu a- des e - o r I. Se qice
simplu : a-rar, lar in Banat se §i
articulezn. : a -r aru 1.

Samuil Clain, Invataturi (Blaj, 1784),
p. 13: cuma-ca tuturorti iaste randuitig
o data a muri, in§ine vedemil, nu o
o data au 'a-rare-ori, nu departe i la
streini, ci a-dOse-on i in rude-

noastre..."
I. Slavici, Novele p. 41 : Din cand

in cand, dar fOrte a-rare-ori, Miron sco-

tea din §erpar un fluera§, pe care
canta cate o doing, plina de duiop,

,incat opria resuflarea celor ce'l asculta.
Din cand in Gaud, numai fOrte a-rare-
-on, scotea Miron fluermul set ; 11 sco-

tea Insa tot-de-a-una cand Marta il
ruga..."

Doing, din Ardel :

SA nu ne mal intAlnim,
Nurnal Sambata o datA,
Dumineca Oiva toatA,
Alto
Intr'una de no6

(J. B , 1,2)

v. 2- A-rar. A-rarul.

Aritrith. V. Aralele. Plug.
Rarqd.

A-rarul, adv.; rarement. Veche forma
bgnatOna pentru a-raf, opusg. ad-
verbului a-des u 1.

Dictionar Mss. circa 1670 (Col. 1.

Tr. 1883 p. 424) : Ararul. Rarb".
v. Adesul. A-rar.

ArAs. v. Raras.

A-rasna, adv.; a l'Ocart. Se aude §i
forma simpla r a sn a, fara. preposi-
tionalul a; ea difera insa intru cat-
va prin sens, insemnand mai mult ga,
et la" §.1 intrebuintandu-se mai ales in
locatiunea a umbla rasn a = courir
ca et pe cand compusul a-rasna
exprima anume notiunea de ce-va sin-
guratec saü despartit de cele-lalte.

Ion Ghica, ScrisOrea XXVI, descri-
ind pe poetul Grigorie Alexandrescu
cand invOta frantusesce la Vaillant :
Nu sciit, mica deosebire de virsta, sat'
superioritatea ce credea ea avem noi
in limba ce yen% sa. invete §i el, il
Pacea sa se tie arasna. La sfir§itul
clasei, noi e§iam gramada i sgomo-
to§i, pe cand el se strecura bini§or

lua drumul sin gu r spre casa..."

Oile-arare-ori:

la",

si

si

0

0

nide

ori...

sidgl
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Basmul lui Sf. Petru : Umblara
din coliba in coliba ca sa'i primésca
§i. sa g6sdu6sca, pina diminqa, insa
nu '1 primira nimeni. Vequra o casa,
m a i a-rasna d e sat, i trasera a-
colo..." (A. Iliescu, Dimbovia, c. Sar-
danu).

Cu prepositionalul d e : d'a-rasna.
Balada Badiul" :

s'o lel, draga, d'a-rasna :
Sä fel tirgul
Tot d'a-lungul

uli41 d'a-curmedi§u1...
(G. D. T., Poss. pop. 545)

Din slay. razno seorsim, spar-
sim"

v. Rasna. Rdsnesc. &islet

'ArAt,-11, ; le part. passe d ' a r pris
corn me adjectif : labouré. Brasdat cu
plugul. Gata a fi sëménat.

Pe la poi, cand e1ina e aratd pen-
tru prima dra, se chiama prosia; a
doua Ora, Ice de 2 brasde; apoi
de 3 brasde, de 4 etc.; in fine,
1 o c in ó 1 e saü s 1 a b" (St. Dobrescu,

c. Cosumbescii).
Act moldovenesc din 1612 (A. I. R.

I, 71) : mi au dat un bou §i o vaca
cu vital §i un cojoc dereptu un gal-
ban, §i. un sucman dereptu doi
§i un pamontu arat i samanat de-
reptu un galban..."

Doina Ispita" :
Audi dile blastemate
Sa 't1 carpesci viOta, mai frate,
Tot cu lemne 'ncrutisate,
Tot cu fl6re 'ncovaiate
Pe razOrele arate ...

(G. D. T., 291)

v. Ar. l'Arat.

2.Arb,t, s. n. ; le part. passé d'a r
pris comme substantif: labourage, la-
bour, action de labourer. i latinesce
se qice cu acest sens ar a tus, de

25,177. II.

ex. : a ratui insistere". Sinonim cu
arare cu arat ur a, dintre earl
insa eel de 'ntalu nu se intrebuinteza
in grain, ér cel-lalt insemneza mai mult
loc de lucrat cleat lucrarea in sine§i.

Dolna din Ardel :
Rojmalin de p 'a r atur
Dulce-ai fost bade la gurA;
Rojmalin de pe arat,
Dulce-al fost la sarutat...

(Familia, 188.6 p 503)

Ca simplu supin, in colinda Plu-
gul" :

curand s'a apucat
Campul neted de arat
In lungi§
Si'n curmedis;
S'a apucat Inteo gioI
C'un plug cu dol-spre'ce bol...

(Alex., Poes, pop. 2. 387)

sail la Costachi Negruzzi , Aprodul
Purice :

Plugarul cu harniciA s'apucase de arat
P amin t u 1 ce era Inca d'al seu sang() rou-

rat...

Ca substantiv, in loc de arat pa-
mintul" se qice arat al pamintului"
sail aratul p mintul ui".

Pe aice aratul intaiu se numesce
o g o r; aratul al doilea, int or s, pe
a-locuri chiruit; aratul al treilea,
de s6m '6 n at..." (G. Dobrin, Fagara§).

Doina Ispita" :
SA m'apuc 6r de lopata
Si de sapa blastemata,
De cOrnele plugului,
De aratul graulul,
Pra§itul porumbului...

(G. D. T., 291)

Alexandri, Plugurile" :
Dar lumina amurgesce, si plugaril catra sat,
Haulind pe lingA juguri, se intorc dela arat...

C. Negruzzi, Scrisdrea XII: Ce mai
vremi acele ! Cand vinia primavara §i

(Miklosich).

Si

ri

A,
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eiaü Omenii la arat, daca nu le ajun-
geat boi la plug, se duceati la Unguri
sail la Lgi i, luand de acolo Omeni,
fie nemNl sat prqt1 glehtici ori
mojici, nu mai alegeat, II injugag

Dr ic al aratului se chiama vremea
cea mai potrivitä pentru aratur A.

Cand ies scarabu§ii, e dr i cul a-
ratuluf; cu cat sint mai muli scara-
bugi intr'un an, cu atat va fi el mai
manos..." (Albina Carpatilor, 1879 p.
27).

Ca locutiune proverbial4, pentru un
timp nu pr6 indelungat se qice : "din
arat pina 'n cara t", adeca : cate
tree Intro aratul campului i c r a-
t u I bucatelor de pe camp.

Doina din Ard6l:

Alta :

V.

Tu, mândrutk-asa
Ca nu este om pe lume
Pe noi sa ne despreme;
Iata omul s'a
Pe nol ne-a despreunat
Din arat pint. 'n carat L.

(J. B., 255)

te bata, badeo, bata
No6 bole dinteodata,
No6 bOle

lingOre
Din arat
,Pint 'n carat,
Din culesul canepil
Pint in ruptul camasil L.

(mid. 265)

"Arat. Artlturd.

B.Aritt, S. n.; charrue. Din lat. a r a -
tr u m. Cuvintul s'a pastrat numai la
Macedo-romani. La nol s'a inlocuit
prin p 1 u g. Se mai recunOsce insä,
pOte, in unele locutiuni ca : naë due
la arat = m6 due la p I u g." Nu scim,
de undo a luat Cibac formele daco-ro-
mane aratru i chiar arotru,

pe carl nouO ni-a fost peste put*
de a le gasi unde-va In grain sat in
texturi.

v. Plug.

Aravia, s. f. ; t. de GOogr.: Arabie.
Forma, grOca introdusa prin c4rti1e bi-
sericesci '4 e afii ce.

Coresi, 1577, ps. LXXI: Inparatii
Araviei i Sava darure aduce..."

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.), LX-X. :

Tirul si cu alti
Din Aravia frati,
Acestia din 'nceput
Acolo ntscut...

St/1136,0'nd in popor, Aravia s'a me-
tamorf'osat Intr'o Or mitica 0 r a-
v e a. Ala intr'un basm ardelenesc din
muntii Abrudulul despre Orb-impOrat"
se pomenesce : apa vie, adusä tocmai
din -Ora 0 r 4 vii unde o mai fi
aceial..."

v. "Arap. Orave.

AravOntl.
Aravonese

v. Arvund. Arvunese.

v. 2.Am (p. 981-2).

'Art, s. f. ; t. de ThOol. et My-
thol. popul. : fosse funOraire oti l'on
recevait le sang des victimes. In ve-
chime se numia astfel grOpa In care
se scurgea sangele vitelor taiate pen-
tru comandare", qice d. §ainOnu (Elem.
turc. p. 116), derivaud cuvintul din
turcul a r g, aryk foss6, fosse, con-
duit, canal".

Lambrior (Cony. lit. 1875 p. 154) :
Comandarea se pregatesce inca pe

unele locuri in chipul urmator. Inspre
qiva inmormintarii se aduc In ograda
mai multe ol sat berbeci, mai cu sama
negri, i dupa ce a resarit sOrele fac

,

arat..."

aflat,
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o grOpa, §i apol lipind luminarile a-
prinse de cernele dobitkelor aduse, le

catra apus i preutul le citesce
o rugaziune, pe urma emenii le taia
pe marginea grópei ca sa se scurga
sangele intr'insa. Grepa acésta se nu-
mia din vechime

Lambrior repeta aci aprOpe din cu-
vint in cuvint pe G. Seulescu (Spicui-
torul moldoroman 1841, Oct.), care
povestesce lucrul tot ap,, dar despre
grepa qice numita din vechi ard".

intru cat nu se vede cä Lambrior
va fi avut in aces-0, privinta vre-o alta
fantana awl de Seulescu, forma colt
pare a fi o simp1 scapare de. condeiu
in loc. de ard, pe care a reprodus'o
apoi cu buna credinta d. Burada
mormint. p. 43) §i. dupa care s'a luat

d. ainenu. Seulescu insa, obar§ia
tuturora, de unde scos'a dinsul pe :
77
numitä din vechl ant"? Tot-d'a-una

tendentios in latinomania sa, el trebue
pururea controlat prin alte isvere. in
casul de fata, nemic nu intaresce pe
acel ard, prin care e aprOpe sigur ca
Seulescu s'a incercat de a furi§a, in
limba roma,na pe latinul a r a altar
pentru aducerea jertfelor". Pe ace1a0
ard el l'a bagat descantece romane
acolo unde poporul qice vatra", dupe,
dum a demonstrat'o d. S. F. Marian
(Descant. p. 287, 292). Pina la proM
contrail, noi credem dara, c ard de'm-
preuna cu ardt sint cuvinte romane
inchipuite, de§i am dori sa nu fie ma.
In ori-ce cas insa, lasand la o parte
pe ard, obiceiul in sineV, adeca grópa
in care se scurgea sangele vitelor ta-
iate pentru comandare" , este curat
greco-italic, 0 mai ales elenic : vechii
Greci numiaii asemeni grepe, cari ser-
viati de altare pentru qel suterani,
A.a'xxo i 19.4,9Rot (Pauly, Real-Encykl.
v. Ara).

v. Comand.

Artianiix, s. m. ; chaudronnier" (Ci-
hac).

v. Ardnuirid,.

Aram/LIU, s. f.; chaudronnerie. Ne-
got cu arama; fabrica, lucrätoria de
vase in aram a; caldararia ; canti-
tate de scule, de vase in ar am a"
(Costinescu). Format din arama r.
§i italienesce se qice rameria" (Ci-
hac).

Dupa Almanahul Statului pe 1837,
p. 124 sqq., se importa atunci in
Téra-Romanesca ardmarie lucrata
nelucrata" pentru 100,103 lei times&

v. 1.Aranzet. Ardmar.

Artimèse (anima, aramire), vb.; cui-
vrer, doubler de cuivre" (Pontbriant).
Arcimesc, leg , vers sail ferec cu a-
r a m 6," (L. B.), Se qice §i arame z,
de0 nu se aud formele derivate a IA,-
mat 0 aramare.

v. l'Aramci.

Artmèsei, n. pr. m. pl.; t. de Geogr.:
nom de certains villages en Moldavie.
Frunqescu indic doe sate cu acest
nume in judqul Romanului §i unul in
al Bacaului. Deriva din numele perso-
nal Aram a.

v. 2Aramd.

Ardnabz. v. Ardmesc.

v. Artimiii.

LArtimItt, S. f.; grand chaudron en
cuivre. Un fel de caldar e.

21
Aramie este un vas de ar am a,

mare ca de doi decalitri in capacitate.
Ea se intrebuinteza pentru fierberea
apei de spelat rufe, i mai cu osebire
la fierberea vapselelor de negru, adeca
la zema ce se face din sovirf, din ceja
de mojdrén, iar in lipsa de OA se a-
mesteca un fel de corneti verqi cu fela

48$

intOrna

ardt..."

§i'n

:

(In-

ti

ti
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lath, 0 din isma brdscel. Cu acest ne-
gru se vapsesc canuri, abale, itari sat
parpati §i alte scule de casa. Forma
ardmiei este cilindrica, avend o tOrta
grOsa tot de aram a, prins . de amin-
doe partile de nisce urechi..." (P. Theo-
dorescu, Ialomia, c. §ocariciu).

v. 1Aramd. Ardmid.

Aramibra. V. l'Aramd.

Arfinalre. V. Ardmesc.

Arfinilt, 4, adj.; cuivre, double de
cuivre. Ardmit, legat, versat sat fe-
recat cu ar am a" (L. B.).

v. Ardmesc.

Aramiii, -14, adj.; cuivré, couleur de
cuivre. Din arama prin sufixul -it ,

ca i 'n aurit" , argintit", vi§i-
nie etc.

A. Vlahuta, Nuvele p. 90 : Era o
posomorita de pe la sfir§itul lui

Septembre. Copacii ardmiii§1 intindeat
crengile tepene, cu frunqa rara §i pa-

Din femininul ardmid s'a format nu-
mele unui fel de caldare.

v. l'Aramd.. 2Ardmid.

Aradle. V. Rddic.

v. Re'duc.

Aritnabs, -6,, adj.; cuivreux" (Cihac).
Artimos, care cuprinde in sine mai
multa arama decat alt metal" (Co-
stinescu).

v. "Aramet. Ardmo'sa.

Ar4m6sa, s. f. art.; t. de Geogr. :
nom d'un hameau en Moldavie. Sat in
judetul Bacaului, linga care se afla un
pod de fer de 55 metri" (Frunqescu).

v. Ardmos.

Arilnauri. V. l'Aramd.

Arânc14. v. Arendd.

Artindel. v. Arendaf.

Arfinèse. v. Hrdnesc.

Arapachi, n. pr. m. v. Calimah.

Arfipbsc, -és* adj. ; arabe, africain,
negro. Aspirat : hdrdpesc. In graiul
vechiu se intrebuinta §i sinonimul s
racinesc.

Arsenie din Bisericani, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom. p. 174), ps. LXXIII,
traduce pe slavicul dalt esi togo
brakio liudemt ethiopskomil" (iJouxag
celizOv fieotta 2aoç 'rag .4134oipt) in doe
feluri : §i'l dede§ pre-acela maincare
oarnenilor S a r acine dede§
pre - acela maincare oamenilor Ara%

unde la Coresi, 1577 : dat'ai
elü maincare oamenilort de Ethio pi".

Dictionar slavo-romanesc circa 1670
(Mss. in Bibl. Soc. Archeologice din
Moscva, f. 89 b): Casio, iaste o iarba
in tara hardpesca ce se chiama a§a,
care mirosqte foarte frumos".

La Romani, ca i pe aiuri, at fost
tot-d'a-una vestiV cail ardpesci.

Balada Sirb-sarac" :
Alalah, cal areipesctil
Alalah, cal tätArescl 1
Cum mi§ca copitele
Ca §oimil aripelel...

Balada Opripnul" :

*1. mal are grajdlurl marl
Cu cincl-clecl de armAsarT,
GlumAtate ardpesct

moldovenescl...

Balada Toma Dalimos" :

edea calul ce §edea,
Dad, vedea i vedea,
Drumuletu '§I apuca

Aradac.

pe§ti...",

I-

i

ce4lalrl
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'roma 'n tara areip6scci,
Boeri sä se pomem3sca...

(B5.1b5nu, Lumhia, 1886 p. 576)

In poesia: poporana ne mai intim-
pina §i glonte ardpesci, de carl se
serviat haiducii.

Dolna. muntendsca :

imI da galbent venetid
Ca sã'mpart pe la voinid;
iml da glonte ardpesci
Pentru poterl stapanesci...

(G. D. T., Poes. pop. 272)

Prin arcipesc se intelegea une-ori
ce-va oriental in genere, ca §i prin
latinesc ce-va occidental.

Neculce, Letop. II p. 462 : [Constan-
tin Mavrocordat] ail mal facut voale
de invatatura, Latine§ti §i Ardpegi..."

v. "Arap. Ardpésca.

Aräpèsee, adv.; en arabe. Aspirat :
härelpesce. In limba arapesca sail
dupa obicelul ar apes c.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 37) : elinqte warvov, evre-
ia§te hof, ardpe'§te tair, latine§te vo-
latilis sa chlarna, carile in limba noa-
stra s'ar zice zburatoare..."

v. ArCpesc.

Arlipesca S. aritchêsea, s. f. art. ; t.
de Chordogr. popul. : nom d'une danse
de campagne. Se jeca pe 'n satele ro-
manesci din Dobrogea (N. Andriescu,
c. Beilic).

v. Armene'sca. Arnauysca...

ArApI1A, S. m.; quelqu'un tres-noir,
tres-basane. Din Arap prin sufixul
-i la.

Balada Chira" :

Alel, Arcipiki,
Alel, mai Buzila,1
Unde s'an aflat
Ca s'a 'mpreunat

Corbl on turturele,
Serpf cu floricele...1

In clilele nóstre, unul din familia Go-
lescilor a fost cunoscut sub porecla de
Ardpild, pe cand un alt Golescu, prin
antitesa, se qicea Alb u 1.

v. "Arap. -O.

Artiplme, s. f. ; les Arabes, les Ne-
gres, beaucoup de Negres. Forma co-
lectivala din A r a p.

Bolintinenu, Ferentarul :
Ro§iorul, mandru ej frumos ca crinul,
Cand pe mal s'arata, tremura, Nidinul

La vederea sa;
Face de se mira, -WO, Ardpimea,
Enicerl, Spahiil §i Arnantimea,

Si 'I striga: ural...

v. l*A.rap. -ime.

Aritp6Iett. v. " Arap. Arapinti.

ArtipimeA, n. pr. f.; t. de Mythol. po-
pul. : nom d'une fee. Format prin su-
fixul deminutival -u § c a., ca in mu-
leru§ca", femeiu§ca" etc., Aretpufcei
pare a insemna literalmente petite
Arabe" sat petite Negresse"; dar in
mitul el nu este nemic negru, ast-
fel ca acest nume trebui sa, fie resul-
tatul unel etimologie poporane in lo-
cul unel alte forme mai vechi, care va
fi incetat de a se mai inVege. Le-
genda cu acesta clina a fost povestita
de d. D. Stancescu (Revista literara
1885 p. 360-62):

Impöratia Artipuctlia era spre so-
re-apune". De o frumsete nespusä ,

dinsa este o fet a- paSer e, inarmata
cu un minunat palo§. Ori-cine cutega
sa morga cu resbolu asupral, inapoi
nu s'a mai intors". In intrega impö-
raia nu vedeal decat campil li Jar
campil, pustil, Ole; orme off sate
orl emeni, nem I" Trel frati, feciori
de impörat, s'at hotarit sa V in-
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cerce i ei norocul. De 'ntaiti a ple-
cat cel mai mare, a inaintat cu óstea
pina la palatul Arelpu§ce, acolo tqf
s'aii imbaat i daca adormirá, peste
nópte laca veni in sbor o fata frumósa
de inlemnial s'o fi voiut'o, §i and ve-
ni, facu sgomot de se sculara osta§ii,
dar ea numai II ameninta cu palo§ul
ce tinea in mana dr6pta, i toti re-
masera inlemnitl in loc". Tot ala s'a
intamplat i fratelui celui mij1ociit. Cel
mai mic, dupa mai multe peripetie,
isbutesce a fura palo§ul Arcipufce, in
care 'I sta tin puterea, i o Yea de
nevesta.

In acesta Aretpufa f eta-pa s e r e,
dela care feciorul de impörat fura pa-
lopl, nu e tocmal greü de a recunOsce
pe Harpya", c:e10-vta", Ar pui a din
mitologia cu fata de feta,
§i cu trunchiul de pasere rapitOre. Lip-
sita de ghiaral, ea remane o (pa.

Din Arpu e, prima forma a et-
mologiei poporane cata sä fi fost A r e-
pulca, deminutiv dela ar ep a =
aripa, ceia ce se potrivesce cu na-
tura cea sburatore a acestei
numai in urma din A repu§ca s'a
facut Ardpu§ca.

v. 3* Alimori. Ana. Aripa-

A rat. v. 2'Arli.

AAA.

Arriticre. v. Ara. Aretare etc.
Aratitt.
Arätbs.

Arti,thr, -Ore, adj. et subst.; 10 la-
boureur, labourant ; 2°. labourable. In
primul sens e sinonim cu plug a r,
care insa se aplica numai la ómeni,
pe cand arcitor se clice i despre vite.

Dictionar Mss. bänatén circa 1670

(Col. 1. Tr. 1883 p. 423): Aretor. A-
rator".

I. vacarescu, p. 18 :
Areitorul ce silesce

Boil sal cel grel la pas,
antand spune ce doresce...

Tichindel, 1811, p. 187 : Araca ster-
pa 0 boil aratort.."

Figurat, la Cantemir, Chron. I, 151,
vorbind despre un autor prost : scri-
itoriu I-am zice au arettoriu, nu putem
alége..."

Proverbial, la ace1a0, Ist. Ieroglif.
(Mss. in Acad. Rom. p. 214): cine cu
läcomie acul cosatoriuldi inghite, acela
cu mare mi§alie fierul artitoriului bo-
rqte..."

Cu sensul curat adjectival de labou-
rable", arettor se Intrebuinteza anume
in clicerea 1 o c arettor, lo curl ard-
tore, fiind sinonim cu ar a tur a.

Pamintul ce se lucrOza, se lice 1 o c
arator; cel remas nearat un an sail
doi, p ir 1 o g; daca pirlogul se inve-
chesce, telin a..." (C. Ionescu, Dolj,
c. Adunatii-de-Geormane ; T. Poppescu,

c. Chiojdu-Basca).
Leontie Ieromonahul Tismenei, 1746

(Mss in Arch. Stat., Doc. Rom. II No.
3 p. 17): ai acéste sate 11-ail datii cu
viile §i cu morile I cu locuri areito're

cu livezi..."
v. Ar. Aretturet.

ArittAra (plur. areituri), s. f., labour,
labourage, champ laboure (Cihac) Si-
nonim cu substantivul a r a t, care in-
sa privesce mai mult la lucrarea de a
a r a, pe cand aratura, ca i loc ar a-
t o r, are in vedere mai cu sema locul
unde se a r a, de0 une-ori se Yea 0
in sens de munca, buna-ora :

Pravila Moldov. 1646, f. 1. : sa,
piiardza §i samanta i areitura i toata
roada ce va face acel pamMItti 'eau
samanat pre loc strein..."

greco-italiA

dine, Buzet,gi

cdmpultd... 1

V.

is

6
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Miron Costin, Letop. I p. 44 : To-
val ati isvodit a face corturi, i toata
agonisita casarilor, cu ardturd §i cu
dobitoc ce fac agonisita, la case..."

Constantin Mavrocordat, 1744 (Cond.
Mss. a Vieroplui No. 1 f. 25 a, in
Arch. Stat.): oamenii ce vor fi §a-
&toll pe =Vile manästiril sa aiba a
cläcui 12 zile intr'un an, la areiturd,
la coas i la secere, sa '§ d i dij-
ma mogi den toate bucatele dupa o-
biceiu..."

Dupa anotimp, se (-lice ardturd d e
prim-vOr i ardturd de temna;
dupa, num6rul anilor de cand se tra-
sese cu plugul peste o eliriá, aaratur
se chiama de o brazda, de do
brazde, de trei brazde etc.

Ca pamint arat sail de arat,
de deosebite feluri, ardtura are o mul-
Vme de sinonimi, despre cari

v. Cirtd. Curaturd. Holdd.
Lan. Mirisce. Nana'. Morhoncd.
Ogor. Pinta. Prosid. Rdspro-
sid. Sapdturd.

Intre acestea, termenul cel mai ge-
neral este araturd.

Se 'lice i loc de araturd, anume
insa cu inteles de o intindere ore-care
de camp.

Enachi Cogalnicenu , Letop. III p.
222 : cu case §i cu bu-
cate peste sama de multe, i stupl, §.1
ardturi, §i range..."

Cantemir, Chron. II, 346, Intel) fru-
mesa gramadire de imposibilitati : co-
Wog in aer, stanci pre apa, plutind, lei
zmei plugurile pre araturf tragand, §i
altele ca aceste fosturi de chitéld, lu-
crUri pre carile le zamislé§te parere,
a arata ne nevoim..." (cfr. Plaut.,
Asinar. I, 1 v. 86).

Tichindel, 1814, P. 187 : vazand
pre dol bouléni in toate sarile ca, vine
dela ardturd, Ii batjocore..."

Doina Dorul" :
Pulculitä, flOre 'n gura!
Cdnd te vOd in bAtaturA,
Im uit plugu 'n arciturd,
Sapa 'nfipta 'n curAtur

(Alex.. Foes. pop.2., 243)

Doina Ispita" :

Bath'l Dumnedaii sä'l bath,
Cine-a scos drumul la balth,
Cine-a scornit sapa

Arclturei i r Azdr e,
Seceri i cositOre

(G. D. T., Poes pop. 291)

Act muntenesc din 1661 (Mss. in
Arch. Stat., Doc. I Rom. No. 313) :
vAndut'amu dumnelui 6 sile§ti In sat

in Sateni, §i. o sile§te ate cu 6 1 o
curi de ardturd, trei in campul de
sus i trei in campul de jos, fac preste
tot 1 o curi de ardturd 36..."

Constantin Brancovenu, 1699 (Cond.
Mss. In Arch. Stat. p. 246) : Tar sa
fie lui iane i fratine-sau lui Négoe,
feeorii Lupului din Mataul-da-jos doao
locuri de ardturd in polana Bradu-
lui in fundul Dane§tilor ot sud Mu§-
cel, pentru c le-au cumparat Négoe
cu frate-sau 'lane dala Bunul sint
dan Dane§ti drept ug 5 pol (galbeni
5 IA) cu zapis dala mana lor d van-
zare an 7187 (1679)...", de unde se
vede ca 'n secolul XVII un loc de
ardturd, ca mosura de camp, costa ce-
va ca trel galbeni.

Cu un secol inainte, Mihnea-voda,
1579 (Cond. Mss. a Hurezului No. 1
in Arch. Stat. f. 460 b) : ...dupa acéia
au cumparat insu Marin un loc de
ardturd dela Stanciul Jaglei drept 100
de aspri gata, §1 Tara au cumparat in-
su dela Dan feöorul Lucai un
loc de araturd la Stupini drept 100
de aspri, i in Calinet alt loc de ard-
turd drept 60 de aspri..."

v. ll'Aspru.

Tarind...

...intemeeti

lath,

I...

§i

Calii

Marin
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In poesia poporana, paserea araturi-
lor este car steiul roi des cailles",
cäruia in adever, ca i prepelitei, it
plac campiile cu bucate.

Doina Singur pe lume" :
Frunda verde de anin 1
Cine'I ea mine strain?
Numal mierla din 'Muff,
Carstelul din arcituri...

((1 D. T., Foes. pop. 983) ;

dar in balada Mierla i sturqul" :
Certa-mi-se cOrtá,
1Torbele innOda
Sturdul din paduri,
MIerla d'ardturi...

(Ibid. 457)

unde insa versul pare a fi stricat.
Intr'o doina din Moldova se qice

catra, cucul:
Cucule, pasere sura 1
N'am grait gura la gura,
Sa nu'rni canti pe ardtwei,
Ci sa!ml canti la noI pe suit ?...

(Cony. lit. 1886 p. 180)

§i

In unele cantece imporane araturile
sint puse in legatura §i cu fermecele.

Doina, din Ardel :

Ca umbla maicutã-ta
Pe.ardturi, pe curaturi,
Snnlstringa fermecaturi,
SA, me fermece pe mine
Sit me las, bade, de tine...

(Tribune dela Sibilu, 1886 p. 182)

Tot umbla prin arciturd
Sa'ml fad, fermecatura,
in pahar Ira! da, sa bell
Ca pe tin' sa nu te

(Ibid. 1886 p. 646)

o urare de anul-not :
Cate bresde 'n arciturd,
AtatI bol pe batatura;
Cata trestie pe cask
.A.tatIa galbeni pe

(Tara noua 1887 p. 652)

v. 1*.Ar. 2Arat. Arator.

Arfit61, s. m.; t. de Botan. v.
Atregel.

Arrtvbn 1

Ardvbnit V. Arvuna.

Aravonisèse. v. Arvunesc.

Arbalt. v. Orball.

l'Arbanal, s. m.; t. de Geogr. : Alba-
nais, Ppirote. Sinonim cu Arnaut,
care insa a capetat mai multe
suri, pe cand Arbanaf pastreza numal
sensul etnic.

Moxa, 1620, p. 395 : sup-al sablia
lui au plecatt Srabii, Arbdnagii, Fran-
cii, Iverii, Caraimanii..."

Miron Costin, Letop. I p. 14 : Pir,
craiul Epiro til or adeca a Arbana-

Acela§i p. 51 : Arbanafii Epiro ti
sint. Alijdere de acolo all fost
Scanderbeg Castriot, räsipitorul pute-
nY i astazi Turcil dintru a-
cel Epir fac osta0 mai rasboinici..."

Neculce, Letop. II p. 208 : Ghica
Voda, de némul Jul fiind Arkin* co-
pil tanar, all purees dela casa lui la
Tarigrad gasesca un stapan sa
slujesca, i cu dansul s'ail mai luat
un copil de Turc, er same, din satul
Chiupri..."

Ibid. p. 267 : Dediul Spatar Arba-
naful, inchis in turnul clopotnitei la

v. Dedful. Ghica.
Forma Albanag, cu poeticul d : Dal-

&Wag, ne intimpina intr'o colinda din
Dobrogea :

Se certa el cu Turcil,
Cu Turcil i cu Francii,
Sa'l dea Turcil vadurile

Francil corabille;
S'a certat,
Le-a luat,

De cea parte le-a carat,

's1

sat :

gilor..."

Turce§t1.

tee

masa.

sh,V

Si
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In cea parte 'n Dalbeinaqi,
La Omenii grosi si grasf...

(Burada, C1öt. p. 80)

Pribegi din Epir aü fost tot-d'a-una
numerqi in Romania, i prin cuno-
scuta lor energia pe de o parte, prin
uprinta en care se romanisat pe de
alta, ei lesne inaintati la cinste sat la
avere. Deja la 1483, intro boerii cei
marl ai lui Vlad Tepe§ era : Vladul
Arbanas Spatar" (Venelin, p. 126).

Au fost la noi pina ki sate de Ar-
&Magi.

Alexandru Vv. Ilia, 1629 (Cond.
Mss. a Govorel No. I p. 170) : sa faca
sat sa fie slobozie sa sa stranga oa-
meni striini, Sarbi §1 Arbana0 §i Un-
gureni §i oarneni fara bir i fara
dajde..."

Grigorie Vv. Ghica, 1662 (Mss. in
Arch. Stat., Doc. I Rom. No. 135) : a
faceré slobozie 0 a strange oamini pre
mo§ie Tutana Albota, insa oameni stre-
ini : Greci, Arbanagi, Sarbi, Moldovéni
§i. alti oameni carei vor fi fr bir §i.
fara. nevoi..."

Pentru mai multe texturi in astä
privinta,

v. Slobozid.
Din acesta

adesea nume
Grecul,

n u 1 etc.

causa Arbeinag devenia
personal sat porecla, ca
Sérbul, UngurO-

Act muntenesc din 1596 (Cuv. d.
bat% I p. 66): dat'am zapisul nostru
in mana 1 u I Arbanag népotul Bare-
scului..." ; i intr'un alt act din ace-

an (ibid. p. 72) : dat'am zapisul
la mana Arbeinagului nepotul Bere-
scului..."

Constantin Brancovénu, 1694 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 86) : de6 Dra-
gomir capitan Inpreuna cu ali sluji-
tori de acolo, anume Japa capitan ot
Verne§ti, i Japa Arbanapa..."

Arbdnag, vechiu Arbanas, forma or-

ganica Albanas, Albdnag, este serbo-
bulgarul Arbanasital. Albanese.

v. ''Arndut.

2Arbtinast, n. pr. m. v. '..Arbeincq.

Arbir. V. Arbiii.

Arbuii S. arbir (plur. arbie, arbire),
s. n.; baguette de fusil, baguette de
pistolet. Vörguta sat beti§orul cu care
se 'ncarca un pistol sat o pupa. Dupa
Cihac se (lice i arghir ; cluO dr. Po-
lysu, alibig. Este turcul harby, de
de unde i serbul a r bila. Pe cand
in Vire arbiul e inlocuit astall prin
nefericitul neologism bagheta", copiii
in jocurile lor, facend puvociu" in
loc de puva", pstréz i vor mai
pastra mult timp pe arbig .

P. Ispirescu, Jocuri de copii p. 11 :
Se pune in tOva un glont 0 se im-
pinge cu arbiul pita ajunge in capa.
Se pune apol §i cel-alalt glont §i, im-
pingéndu'l cu arbiul, cand acest al doi-
lea glont aunge pe la jurnatatea te-
vel, cel dintaiu, carele este la gura te-
vei, sare §i pocnesce..."

In Transilvania arbiul dela pu§cociu
se chiama rastoc i climpu§.

v. Climpug.

Arbore 1
Arbur v . Arbure.

Arborena.9... V. 'Alba.

'Arbure (plur. arburi), s. m.; arbre.
Lat. arb ore mital. arbero, albero
span. arbol etc. Mare planta cu trun-
chiul, cu ramure §i radécina lemndse.

A. Pann, Prov. I, 6 :

nimic Tar nu se pote ca vr'un
cusur:

Arburi, plante, flori i Omen), astfel i acest
räsur..,

'Arrnetgitt.

la§i

)

si sg n'aibt
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A. Odobescu, DOmna Chiajna p. 88 :
acolo salci e a pletOsa, so cul

mirositor, a lunii mladiqi, a r tarn
cu pojghite ro0i, c a r p enii stufo§i,
s alba- mele i teil cresc ameste-
cati cu falnici jugastri, cu plopi
naltf i subtiri, cu. anini uprei, cu
u 1 m I a1bicioI, cu sangeri pestq,
cu corni suciti i virto0; printr'acel
hi felurit de arburi ce se 'ndesa
0 se 'mpleticesc, merlele i pitigoii

Costachi Negruzzi, lgelancolia :

Acea undA gem6tOre, acel arbure Wind,
Par'ca, slut doI jonl prietenl, ce al nostril

chin privind,
Se indur l'a nOstre patinal, la a nOstrA grea

durere,
Si ne-aduc prin a lor frémét o placuth

mAngäere...

In graiul poporan, arbure astaqi rar
se mai aude pe la noi.

Numirea de arbor pe aid nu e cu-
noscuta la popor, ci el numesce tota-
litatea arborilor cu un cuvint: lemn e"
(P. Muntenu, Banat, C. Verme§).

Totu§i arbure, departe de a fi un
neologism, ne intimpina in mai tote
texturile vechi, ca sinonim. cu C o -
paciu, pora, lemn.

Legenda lui Avram, ante 1600 (Cuv.
d. batr. II p. 190): mersera catra uin
arbure, i inchira-se para la pamantu

grai: sfanttl sfantii sfantil, grafalte;
pravednicului Avram if pare ca dereptu
elu se inchira lemnu 1..."

Noul Testament din 1648, Ep. Iud.
I, 12 :

...arburi v e§te- ...arbores au
ziti fara de rod... tumnales infruc-

tuosae...
unde in Biblia lui erban-voda, 1688 :
c op aci de toamna fan r oad a..."

Ibid., Math. III, 10 :

Ca lata sacuria Jam enim se-
Taste pusa la ra- curls ad radicem
dicina arburilor,, arborum po-
deb tot p omul sita est. Omnis
ce nu face poame enim arbor
bune tae-sa §i in quae non facit
foc sä arunca... fructum bonum,

excidetur et in
ignem mittetur...

unde la erban-voda : iata §i sa-
curia zace la radacina copacilo r..."

Silvestru, 1651, ps. XXXVI : VA-
zdiu nedireptult inaltandu-se
du-se ca un arbure verde..."

Ibid. ps. LXXIII: radicanda scurile
sale susil ca intru unt arbure..."

Ibid. ps. CIII :
Satura sa ar- Saturabuntur

burii Inna1i, che- lig n a campi, ce-
drii Lyvanului... dri Libani...
unde la Coresi, 1577 : satura-se 1 e m-
n e 1 e campilor..."; la Dosofteiu, 1680 :
satura-s'or 11 a mn ele campului..."

Sinonimica : arbure este termenul cel
mai general, in care se cuprind co-
paci, pomi, lemne ; cop aciu este ar-
burele selbatec sad neroditor ; p o m
este arburele care da pOme ; 1 e ra n
este arburele intrebuintat pentru felu-
rite scopuri, la clädiri, la incEqire etc.

Deminutiv : arbur el sat a r b u-
r a ; colectiv : arburet; forme mai
mult teoretice, call nu se aud in graiu.

Pe la Predel, am aullit in gura po-
porului forma aspirata : harbur.

La Macedo-romani se (lice arbur i ar-
bure, buna-Ora in ghicitOrea despre a n :

Arbure mare
Frunp1e's1 le-are
Albe di 'n6, parte,
Ltd dl-alantä parte.

(Tara noua, 1887 p. 54)

Intr'o maxima macedo-romana : bar-
batlu este arburlu i ficiorlu ugiaclu a
casile1=----bärbatul este st alp al easel',

§i

8i

8.1
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ér feciorul vatra" (M. Iutza, Cru-
§ova).

v. 1. Copaciu.

2.Arbure (plur. Arburesci), n. pr. m.;
nom d'une tres-ancienne famille noble
de Moldavie. Pe la jumatatea secolu-
lui XV Arburescii emir deja boieri mari.
Fiiu al unui parcalab de NOmt, Luca
Arbure devine unul din sfetnicii cei
mai de incredere ai lui Stefan cel Mare,
pastrand aceial putere sub Bogdan
cel Chlor, care la mórte ii incredinteza
intrega carmuire a terei pe timpul

lui Stefan cel Tinar. Acesta
este vestitul hatman Arbure, deve-
nit erot legendar al poesiei istorice
romane.

Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :

Acolo se aflä 614 al ostilor veteran,
Arbur Hatmanul ce'n mang port'un grOznic

buzdugan,
Pre care ca pre o mince de copil 11 arunca,
Dar ach omul cel ma tare de abia l'ar ridica;
Alta armä el nu are, nici voesce-a mal avea,
Cad ii place cand pre dus.man c'o isbire 11

turtla...

Costachi Stamati, Sentinela :
Eu sint Arbore, copile, hatman lul Stefan cel

Mare ;
Am slujit sub a lul stOguri patru-clecl de aril

de rind,
Si 'n patru-clecl de resbOie crunte, dar birui-

toare,
VeluI Eroul Moldovei pe vra.jmasil sei

MOrtea acestui vitéz, ajuns la adanci
batranete, a fost cumplita.

Urechia, Letop. I p. 154-5 : [1523]
in luna lui April in cetatea Harläului
at taiat Stefan Voda pre Arbure hat-
manul, ,.,pre care zic sal fie aflat in vi-
clenie. Iar lucru adevarat nu se §tie ;
nutnai atata putem cunoa§te cä noro-
cul fie-unde are zavistie, ales un om
ca acela ce crescuse Stefan Voda pre

palmele lui, avand atata credinta,
in tineretile lul Stefan Voda town, tera
ocarmuia, uncle multi vrajma0 i s'at
aflat de cu multe cuvinte rele Pat im-
bucat in urechile Domnu-set..." Mai jos:
Nu multa vreme inteacela§ an at
taiat Stefan Voda 0 pre feciorii lui
Arbure, pre Toader 0 pre Nichita..."

La satul Solca-de-jos in Bucovina se
afla, 'Ana astaqi o bisericuta zidita de
batranul Arbure la 1502, unde pe
rete se mai pot vede portretul hat-
manului, al nevestei sale Iuliana, apoi
a patru bial i o fan.

Nu toti Arburesci ai perit de urgia
lui Stefan cel Tinär. Sub Petru Rare§,
Mihu Arbure ajunge §.1 el hatman, dar
tradeza pe acest Domn la 1538 pentru
a trece la protivnicul set Stefan-voda
Lacusta, pe care ins Ii viclenesce
de asemenea.

Urechia, Letop. I p. 167 :
du'l [pc Stefan-voda Lacusta] toata
curtea i boierii, vorovit o sënia
de holed den curtea lui, anume G.
ne§tii i Arburegii, i la a§ternutul
lui unde odihnia Fat omorit in ceta-
tea Sucevei..."

D. Wickenhauser a adunat cele mai
multe isvOre despre familia Arbure in
Moldawa oder Beitrage zu einem Ur-
kundenbuche" (Czernowitz, 1877, p. 10
sqq., 213); ele totu§1 shit departe de
a fi complete.

La 1545, boieril Gliga fiiul lui Ar-
bure i Ion Crasne§" all fugit din Mol-
dova in Polonia cu doe calugarite (A.
I. R. I p. 35).

La 1628, nurnai dOra se mai vorbia
intr'un mod legendar despre avutille
de alta data ale Arburescilor, cari au
inblat din mama in mann," (ibid. I,
2 p. 6).

Treptat, acest mare ném ni se in-
fati§Oza scaqut la trepta de bolerina§i.

Pe la 1650 (A. I. R. I p. 88), in.

§i

pa-

s'at

mi-
noritaVi

ha-
tied...

..nran-

                     



1485 1.ARC 1486

tr'un act bucovinen subscrie pe'ntre
mai multi reza§i : Radu Arbure.

Intr'un zapis de vinilare tot de a-
colo, 1698 (A. I. R. III p. 264), la
sfir§.it : eu Nicolai Arbure stegar]
am scris zapisul §i pentru crediqa
m'am iscalit. Az Sandul Arbure steg
[ar] iscal..."

Ca o amintire despre Arburesci, sa-
tul Solcade-jos in Bucovina se chia-
ma Inca Arb u re (Marian, Biserica
din Parhauti, p. 7-8).

Alaturi cu Arbure, o alta veche fa-
milia moldovenosca, din care de ase-
menea a fost un hatrnan vestit in se-
colul XVI, purta numele sinonimic de
Copaciu.

v. '.Arbure. 2. Copaciu.

3Arbure, t. de Geogr. : nom d'un
village en Bucovine. v. 3' Alba.
2.Arbure.

Arbiiz. V. Harbuz.

Arbuzèse (pör-). v. Harbuzesc.
Prdsad.

Arbuzick v. Harbuzicd.

l'Are (plur. arce i arcuri), S. n.;
arc ; ressort, cintre. Din lat. ar cu
ital. ar co= franc. ar c etc. (Cihac). In
grain se aude une-ori aspirat hare
(Tecuciu, c. Ionalesci; Vilcea, c. Ni-
sipi; Prahova, C. Margineni etc.).

Dosofteiu , 1680, ps. X : ca lata
pacato§ii incordara arc, gatara sage-i
in tulba...", unde la Coresi, 1577 : ca
adeca pacato§ii intinsera arculi, ga-
tira sagote in cucura...", la Silvestru,
1651 : ca, iaca nedireptii intinsera ar,
cul, gatira sagiata sa in coarda...", lar
latinesce : quoniam ecce peccatores

intenderunt arcu m, paraverunt sa-
gittas in pharetra..."

Arcul, pe care se intinde prin
cele doö capete o córda sat care
se Incordeza pentru a sageta
oil a trage din el la tinta sat in
ce-va cu o sageta din cele ce se
tin in t u lb a sat cucur a, este una
din armele cele mai primitive, de de-
mult parasita de tote popOrele cat de
putin inaintate in cultura, dar alta data
inchipuind o parte fOrte importanta
dintr'o armura, manuita nu numai de
arca §I , dar §i de principi.

Varlam, 1643, I f. 56 a : nu le a,
platop, nice arcti, nice sabie, nice su-
1Na, nice alta nemica de armele voni-
cilort pemente§ti..."

Dosofteiu, 1673, f. 9 b :
*i de nu y'et intoarce &bra, pocainta,
Are saget a-mana scoase din tulbita,
Arcul intins in coarda, lancla straluclaQte...

sat ibid. f. 14 b :
Ca Tata paganil incordara arce,
Pun saget in tultd, sa grijesc de lance,
*i Yin pri'ntunlarec cu arce pre-a-man&
Intru sä sagIate pre cel fara

Urechia, Letop. I P. 190, despre
Bogdan-vocla Lapurenul : la calarie
sprinten ; cu sulita la halca nu pre*
lesne avea potrivnic; a sagetare den
arc tare, nu putea fi mai bine; numai
ce era mai de treba Domniei II lipsia :
ca nu cerca batranil la sfat..."

Nic. Costin, Letop. II p. 62, despre
Antioh-voda Cantemir : la primblari
§i. la vanaturi cu §oirni §i cu ogari
pururea imbla de se desfata, §i cu
mancari i bauturi, i la arc Inca
trUgea bine..."

Neculce, Letop. II p. 201 : Petru
voda, Rare§ fugand pin targ pin Petra
§i gonindu'l Petrenil, l'at fost agiun-
gand un popa, §i àü tras Petru voda
inapoi in popa cu arcul i Fat lovit
cu sageta in oblancul §elei..."

vina...

i

s=
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Cantemir, Chron. II p. 231 : fiind
la vanatoare, dupa ce au ucis un gligan
salbatic cu sabiia, apoi tocmindu' si-
kata in arc sa sigete, s'au julit pqinel
cu lance la mana..."

Arcul lui Stefan cel Mare se 'Astra
in manastirea Nemtului pina pe la
finea secohilui XVII, cand Pat rapit
Le0I i Cazacii (Letop. II, 198).

In Caucaz, Cerchezil pIna astacil se
slujesc de arc.

Costachi Stamati, Liza I p. 181 :

Atunci Cerchezul anin5, de radäcina vitOsk
De crengele cornorate, a sale arme frumdsd:
Tulba cu sagetT i arcul, burca, sineta, ar-

canul,
apol sare In apb., ldsandu's,l priponit calul...

Arcul se facea mai ales din lemn
de corn.

0 doina voinicesca :

Cornule, ce nu te 'ndol,
De-o creng6, sd te despol
Sa'ml fac pi-ADO, de bol ?

FratiOre Romana§ I
Crdng'a lungA
Ca fact arc de resbolu...

(Alex., Poes. pop?. 44).

In cantece poporane arcul nu e rar:

Arcul fute-as, incorda,
Aripa t'a§ sageta

in brate mi-al
(Pompilid, Sibilu, 19)

In colinde din Dobrogea àü devenit
stereotipe versurile :

LW, arcul incordat
Cum e bun de sagetat,
To sicrOtä,
De agdta...

(Burada, diet. p. 56, 86, 90).

Uratia de nunta :
Strinse el ostall multime,
Tot volnicl de calárime,

iagerI cu maiestrid
La arc

(G. D. T., Poes. pop. 170).

Aducerea a-minte despre arc se pa-
streza §i'n pove§tile poporului.

Basmul Tinerete fara batranete"
(Ispirescu, Legende p. 3): Ca sa a-
jungi la dorinta ta, trebue sa cell dela
tata-teu pa1oul, su1ia, arcul, tolba
cu sagetile i hainele ce le purta el
and era ilacat..."

Cand arcul se intindea i sageth,
córda scotea un resu n.

Moxa, 1620, p. 395 : sunetele ar-
melorti i rasunulti coardelort de arca
mai lubiia death' glast de alaute..."

Acest resun se chiama mai propriti
sbirnaire.

Alexandri, Sentinela romana :

Sbor topOrele-aruncate,
Sbarnalu arce/e'ncordate,

s/igetile la sdre
Vijelesc vijiitOre...

Ca onomatopea a sagetarii : trac!
Basmul Lupul cel nasdravan" (Ispi-

rescu, p. 74): Scese o sageta din tolba,
o alega la arc 0, trac ! trase o sageta,
0 nu se facu nici o mi§care ; trac !
mai trase una, §i era0 nemic..."

v. Armei. OJrd. 2Corn. Cu-

curet. Scigéta. Sbirnetiu. Trac I

La plural, astaqi se IntrebuinVza
mai mult forma arcuri, identica cu
vechiul italian arcor a, pe cand cea-
lalta forma arce, aprepe desparuta din
grain , corespunde italianului arch i.

Balada Trei lebede":

El in tirg aii poposit
'n crucitele d'argint

LebejOrele-aii zdrit,
Sagetile s.1-a 'ntOglat,
Arcurile §l-a'ncordat...

(G. D. T., Poes. pop. 421)

In graiul vechiu ne intimpina mai
adesea forma arce.

Coresi, 1577, ps. XXXVI Intin-
sera arcele sa sagete mi§elult. 0 me-

R'o

§i vinAtoriA...

Si

de-tin-ago

$i add_

$i

Tuila...

Si
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serult, sa junghe dereptii cu inema;
armele lora intra in inema lora ar-
cele lora fransera-se..."

Moxa, 1620, p. 375 : se lauda (Hoz-
roe) ca va ingradi cetaté cu sulqele,
cu plavezele i cu arcele..."

Dosoftelu, 1673, f. 56 b :
Scos'aii pAato§i'l sabie din tdca,
Arcele li's gata rkboiul s. fack
SA tae mieii, saracii sa kunghe,
Au gind s'a nu lase dirept nice unghe;
Sabha aciaia intr'in§ sA va 'nfige,
Coarda sA va rumpe, arcul II s'o fringe...

Locutiunea proverbiala : are multe
córde la arc" insemneza : homme de
ressource".

Ion Ghica, ScrisOrea III : Cand i se
Orea [lui Caragea] ca punga nu i se
umplea destul de repede, avea i alte
cOrde la arc. Scotea pe Aga in tirg cu
cantarul §i cu falanga ; acesta prindea
cu ocaua mica pe vre-un brutar, pe
vre-un carcimar, pe vre-un macelar,
trantia cate o suta de nuele la WO
sati Ii intula de reche in mijlocul
pietei. Voda era sigur c isnaful avea

alerge dela unul la altul ca sa faca
curama..."

Ori-ce forma Inc o v aiat se 'Ate
numi arc.

A§a sint arcurile la trasurele cele
de lux.

Jipescu, Opincaru p. 69 : carute p6
harcuri i dO

A§a sint arcurile cóstelor la om.
A. Vlahuta, Nuvele p. 76 : Avea

durerl nesuferite in arcurile cóstelor
§i arsuri pe

Ala se clice arcuri la sprincene.
De la Vrancea, Trubadurul p. 222 :

»"- cu ochil alba§tri migdalat'f, umeqi,
buni i 1impeI, pu§1 sub ni§te arcuri
de sprincene suptiri i perdute in tim-
plele el albastril..."

Ibid. p. 184 : Apele so bat, rosto-
golesc bolovanii, umple vultorile §.1 sar

peste stancile lustruite; lipotele Rnesc
azvirla sulul apelor red, ca nNte

arcuri de sticla stravalie..."
De§i vOrguta cea incovoiath cu care

se trage pe cOrdele viórei se numesce
mai proprit a r c u totu§1 in popor
se aude cu acest sens i simplul arc.

Pre lauta se trage cu arcul, care
se smolesce cu r4'ina" (S. Liuba, Ba-
nat, c. Maidan).

v. Arcuf.
La zidari, boltile sint arcuri; §i

cu ace1ai inteles arcuri se clice §i la
bólta cerului :

Intre cele-lalte injuthturi, poporul
dela nol injur i de arcurile cerului"
(P. Ciocaltet, Dolj, c. Galiciuica).

Ca jucaria, arcul a remas un fel de
arma la copii. Mktg macedo-romani,
mai cu sema, sint me§teri a face i a
intrebuinta arce, cu earl vinéza 'Aso-
rele (M. Iutza, Crulova).

v. Arcar. Arca§. Arcos. Ar-
cuesc. Arculet...

2*Are. v. Arcuq.

"Arca, n. pr. m. pers.; Arcadius. Nume
de botez alta data forte intrebuintat la
Olteni. Arca e scurtat din Ar cadi e, ca
Costa" din Constantin", Proca" din
Procopie", Sima" din Simeon" etc.
Act oltenesc din 1591 (Cuv. d. batr.
p. 58): Pite ot Scoarta, Yinti1. ot

tam, Opriian al Mog6i ot tam, Dan
Ciuró ot tam, i Dthgan cu filu-sau
Arca ot tam..."

Altul din 1624 (Mss. in Arch. Stat.,
Doc. Rorn. I No. 176) : Scris'am noi
Nicola i Arca acesta al nostru zapis
svintie manastiri Tismenei..."

Mateiu Basarab, 1646, in sfitocul
manastiril Tismena (Mss. Arch. Stat.,
Doc. Rom. II No. 3 p. 10): ... au
cumparat acelti mai sus numiti oameni
din valla Pe§tilanilor dela feCorii Oprel

Ii

gi

ss

sira spinaril..."
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dela Latco 0 dela Patru, §i dela Patru
feeorul Areal, dirept aspri gata 2200...";
§i mai jos : lara§ au cumparat
popa Iona 0 calugarul Vasilie dela
feCoril lui Mihaila din DragoeV dela
Arca §i dela Lazara 0 dela Valcul..."

Constantin Brancovénu, 1693 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 19), in0rand pe
mai multi. Mehedinteni : ... Putnic ot
Zagaia i Radutul san Ba1a:6 ot Coma-
nNti i Arca ot Garbovet..."

Din Arca, ér nu din a r c, vine nu-
mele satului A r c es ci in Romanati
(Frunqescu).

Dela Arca forma intensiva este A r-
c a n, ca din Iorgu" Iorgovan", din
Raduc" Raducan", din Dumitru"
Dumitran" etc. (v. 3.-an), de unde apoi
numele muntelui Ar c a n 0. al sa-
tultil A r can I in Gorj, precum 0 al
satului A r can in Buzeti, carl n'aii a
face cu ar c a n lacet".

Satul oltenesc A r canii ne intim-
pina deja intr'un crisov din 1429 (Ve-
nelin p. 55).

v. I' Olten.

2*Area. (plur. arcale), S. f.; protecteur,
soutien. Turcul arka dos, appui"
(§ainOnu). Cuvint care, ca i derivatul
a r c a li ü, se intrebuinta numal in
relatiunile Romanilor cu Pórta Oto-
marl.

Miron Costin, Letop. I pag. 278 :
[Matei Voda] dedesti §tire 0 la arca-

iele sale, ce avea la Imparatie, de sila
facea Vasilie Voda..."

In acest sens se ilicea alta data :
taina le pOrta arcalele", adica : secre-

tul lor Ii scid numal ace% in cari ei
ati incredere ; o locutiune pe care Seu-
lescu (Albina RomanOsca 1844 No. 40)
cauta cu ori-ce pret s'o inrudesca cu
latinul a r can um secret".

v. Arcaciu. Arcala

Arotbdu, s. n.; vallée, terrain abrité.
Cuvintul se aude pe la ciobanil din
Moldova.

Tarla la ciobani in timp de érna,
este la un 1 o c Indosit cum e un
arcaciu adeca v al e . . ." (T.. Dobrea,
Covurluiu, c. Rogojeni).

Este turcul ark a6 versant ou
pied d'une montagne" (Barbier de Mey-
nard, Diet. Suppl. I p. 37), din arka
dos, appui". Negrelit insa, cuvintul
n'a venit Romanilor dela Osmanli); cari
n'aa dat nemic graiului nostru cioba-
nese, ci dela vre-un popor turanic din
vOcul de mijloc, probabilmente dela
Cumani. In vocabularul cumanic din
secolul XIV, arka insemneza unfe'r"
(Kuun, Codex p. 111). De aimintrea,
acesta vorba e propria tuturor grain-
rilor turco-tatare (Vambery, Sprach-
stud. p. 207, 0 Etymol. Wtrb. p. 18).

V. Aslant.

Aroallii, adj.; puissant, bien soutenu,
bien vu. Turcul a r k a 1 y qui a le
dos large" (aInénu). Cuvint desparut
din grain 0 care abia daca a circulat
vre-o data in popor.

Enachi CogalnicOnu, Letop. UI p.
249 : scriind 0 el acOsta pricina
la un 1 ci r liii mare ce era arcala..",
adeca : la un om dela Curte" care era
puternic".

V. 2.Arca.

Aram. v. Alcam.

''Archn. (plur. arcane), s. n. ; lacs,
lacet pour prendre les chevaux. Cu-
vint tataresc : a r k an, trecut de ase-
menea la. RRI 0 la Poloni (Cihac).
Funia lunga cu o chi u. la unul din
capotae i cu care herghelegiul prinde
calul din herghelia. Opritóre. Cursa".
(Costinescu).

Alta data, la Tatari mai cu deose-

ce'l

.
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bire, arcanul se intrebuinta §i ca arma
de resbolu.

Amiras, Letop. III p. 118 : ripa
find mare §i aclanca, nevola lor era §i
mai mare, §i numal ce cautat a
intra in ripa, aü cazut unul peste al-
tul dand cu cal cu tot, Ora a1il lasand
Gail aü vrut s. fuga pe gios, i nici
aa n'aii scapat, §i navalind §i Tata-
ril scos cu arcanele de gat mai
pre tql "

Costachi Stamati, Muza I p. 181 :
Atunci Cerchezul anina de rAclacina YitOsa,
De crengele cornorate, a sale arme frumOsA:
Tulba cu sageti i arcul, burca, sineta, arcanal,

apol sare in apa, lAsandu'si priponit calul...

La Romani, de asemenea, osta§ul,
mai cu séma vinatorul, nu desprquia
arcanul.

Balada StefAnita-voda" :
Mani in sof sa ye aflatT
Tot) Weal si inarmati
Cu sdgeti, cu buzdugane,
*i la brie cu arcane,
Ca se, mergem despre sore
SA facem o vinAtOre

Balada ,4tefan-voda :

CA's Roman cu patru manl
am lecurl de pdganl:

De TAtari am o sagetd,
De Tura pala inea cea latA,
De Litfenl un buzdugan
*i de Unguri un arcan...

Balada Badiul" :
Maria 'n posunar bAga,
Scul de metase scotea,
Vita 'n sese impletla,
SfOra 'n noue cd 'ndoia,
Ca arcanut o 'nnoda

(G. D. T,, Poos. pop. 540)

Astaqi, afara de herghelegii, arcanul
slujesce mai cu deosebire hotilor de cal.

Spune, spune, barn sure.,
Cdisoril cum se furA ?
Cum se lead din bAtAturA
Fe negurA pe brumA?

Cu ochiul arcanalai
Princli muma juganulul

(G. D. T., 299)

Balada Fata cadiului" :
Manz de fug& sprintenel,
Esla 'n yard Otrarel,
Manz ce loge ca solcanul
De prinde nici arcanul .

Balada Juganii" :
Dun arcan mi'gI impletia;
Si de ce mi'l tot facea?
JumAtate din tarsinA

din funiA betrand,
SA tie la udaturA;
Jumatate din negare
Si din yirfurl de fuioare,
SA tie jugani mal tare...

§i mai jos :
arcanul colAcia,

Cam cu drepta non tinea,
Cam cu stanga l'asyirlia

(G. D. T., roes. pop. 683-9)

v. Cal. Colcicesc. 'Tatar.

2'A.rean. v. Alcam.

s'Arax. v. Arcanaua.

4.Areitn. V. 2.Arca.

Arcanitua, s. f. artic., §i areamul, S.
m. artic.; t. de Choréogr. popul. : noms
des deux danses villageoises d'un ca-
ractère martial. Ca nume, arcanauel
este o simpla ampliticare din ar c an
(v. Ageindii), cad forma arcaneua, in-
trebuintata in Ardél, e femininul din
ar c a n , care la rindul seri e aug-
mentativ din arcan. Arcanul §i arca-
naua sint doö hore fOrte inrudite,
cari s'aii desvoltat dintr'un singur pro-
totip. Cuibul lor pare a fi in Moldova,
de unde insa ati strabatut la Munteni
§i la Ardelenl.

T. Burada, Almanah musical 1877
p. 63 : Arcanaoa. Tutuenii, mai ales
acel din Vrancea, jOca acest joc. El se

le-at
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executa de catth mai multi barbati §i
femei, §i se asenAna in saltari intru
cat-va cu hora de brat..."

Intro jocurile poporului de pe aici
este §i arcanaua" (N. Sandrovici, Do-
rohoiu, c. Tirnauca).

Sa ucam Moldovinesca de mama,
SerlAsca de brat, Arcanaoa pe ba-
t a e . . . " (Iconom G. Ionescu, Iai, c.
Miroslava).

Jipescu, Opincaru p. 52, inlirand jo-
curile teranesci din Prahova : calu-
§ari, qu-§ulu, arcanu, tiganésca, jo-
iana, brailénca . "

Urmatórea descriere amaruntita a
arcanulut §.1 a arcanalei o datorirn d-lui
Alex. Pop (Transilv., Nasëud, c. San-
Georz) :

In Bucovina, arcanul se jOca de fe-
don fete. Se face o holt, tinendu-
se de mani, dar Para a bananai cu ele.
Mi§carea e dela stanga spre drepta. La
tactul musicei incep cu piciorul drept,
trei paV inainte, aducend corpul in di-
rectia micärii. Ispravind pasul al trei-
lea, se opresc pe piciorul drept un tact,
§i fac un pas cu piciorul stang spre
piclorul drept, readucend corpul in po-
sitia dela inceput. Acesta milcare se
face continuri dupa tactul musicei. 0-
bicinuit cercul se afla deschis, cu un
vatav in frunte, care tine in mama
un bat, bat6nd cu el tactul la unele
figure ce le intercaleza. Dupa un in-
terval Ore-care, la ispthvitul unui tact,
vatavul radica batul strigand : u n u
'naintel unu 'napoil una buna,
0 la- druml Atunci se opresce Vrul,
face un pas cu piciorul stang pe di-
naintea piciorului drept §i intórce pi-
ciorul drept_pe dinain tea celui stang.
Oprindu-se pe piciorul. drept , aduce
linga el piciorul stang, §i la ultimul

tact bat cu totii de o data cu piciorul
drept in pamint. Apoi urtnéza ca la
inceput, pina cand vatavul poruncesce :
doi nainte, doi napoi! tri 'na-
inte, tri 'nap oi! etc.Un alt dant,
numit arcaneua, se jOca pe valea So-
meplui-mare in comuna San-georz nu-
mai de feciori. In mi§cari are multh
asemenare cu arcanul din Bucovina,
cu deosebire mai ales a nu merg in
cerc regulat, ci dupa cum vrea sa-I
duca vatavu 1. Mersul este tot trei
pai inainte, insa, fr ca piciorul stang

milce in directia celui drept i sa,
vina cu fata ato, centru ; ci unul
dupa altul urméza tactul musicei,
dupa trel paV balanseza un tact pe
piciorul drept i unul pe cel stang. Ju-
catorul cel din urma Orului trebui sa
se ferésca de vatav, cad acela ajun-
gendu'l 11 lovesce cu batul ; de multe
off se intampla ca, ferindu-se, nu
mai tine palii regulat, ci fuge, §i nu-
mai dupa incetarea amenintarii re'n-
cepe jocul. De maul' nu se lag, chlar
daca i-ar impedeca ce-va in cursul jo-
cului. Mi§cari de pall regulati inainte
§i 'napoi, ca la arcanul din Bucovina,
la arcaneua nu se fac ; . "

In descrierea de mal sus, trasura
cea caracteristica este batul vat a-
v u 1 III, de care trebui a se feri. La
inceput, in loc de bat oath sa fi fost
un arca n, cu care vatavul se silla a
prinde pe un jucator, de unde apoi
vine insu§I numele joculul.

v. 1Arcan.

D. Vulpian (lore, No. 1 §i 9) a pu-
blicat do6 arie pentru Arcanul. No1 re-
producem de acolo pe cea culesa de
Mikuli In Bucovina, transcrisa destul
de bine :

215,177. U. 49
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v. Arcanaua.Areanul

Aroar (pl. arcarl), s. m.; fabricant
d'arcs. Cel ce face a r c e, in deosebire
de arca al, care este cel ce pOrtd a r c.

Nicolae Muste , Letop. III p. 49,
vorbind despre Domnia lui Dimitrie
Cantemir : Atunce toti se Meuse o-
§teni, slugile lasa pre boieri, argatii
lasa pre stapäni, §.1 alta prostime multi
at mers de at luat bani §i s'at scris
la stéguri, mai multi Pard de arme,
cd nu avea de unde'§i mai cumpAra,
ed §1 arcaril sfär§ise arcel e..."

v. 1.Arc. -ar. -ag.

Arai (pl. arcagl), s. m.; archer. Cel
ce pórtd a r c, in deosebire de arca r,
care este eel ce face arce. Cuvint format
ca : sulita§, puva§, trambita§ etc.

Biblia erban-vodd, 1688, Amos II,
15 :

arcagulai nu ...et sagitta-
va ingddui, §i cel rius non susti-
lute cu pièoarele nebit, et velox
lui nu va scdpa.." pedibus suis sal-

vari non poteitt..

Costachi Stamati, Dorul de patrid":
Unde's mocanil de munte .
Ce purta prastil §i land,

, i skia ca niste elute.
Peste Fiantur1 i palancl ?
*i a aftRilor céta,
Ale carora sagdta
P6trundea fail de gresI
Du§manil ceT mal alesl

v, FArc. tar. -ag.

Archt, s. m. ; t. de Botan. : Acacia
blanc, Robinia pseudo-acacia. Formä
intrebaintatd pe' n ArdOl in loc de
a c a t.

La acat se (lice arcat" (R. Sirnu,
-Transilv., c. Orlat).

. v. 1...Acal.

l'Arcer (plur. arcere), s. n.; affiloir,
pierre a rasoir. Sinonim cu cute Eti
cu gresia; Or cand aseutitórea e
metalied , se qice amna r. Arcer,,
cute §i gresi d, nu sint tot un
fel de para. : cu gresid se ascut
cOsele teranilor ; cu cute se ascut
cutitele ; cu arcer se ascut bricele ,
adecd tdiqurile cele mai fine.

v. Amnar (p. 1092). ,

Costinescu : Arcer, petra pe care
barbierul ascute bricele".

Ion pdclurariul mi-a istorisit, cd
Mama-pddurii §i-ad ascutit diniI cu ar-
ceriu, adecd cute petrificatä din a r-
ta r u, cand era sd se lupte ea cu nt.
frumos. Din artariu se fac gialde sat
rendele, code de topor §i de sap, etc.,
fiind fOrte tare §1 alb ; acest lemn se
petrified, dupd spusa teranilor, Man-
du-se arc eriu pentru ascutit bri-
cele..." (Iconorn G. Theodorescu, Ga1at1,
Mavromolu).

Arcer n'are intru nemic a face cu
latinul acies (Cihac), ci vine din
acer Orable" prin adjectivul a c 6 r-
n u m d'Orable", lucru din artar",
astfel cd Mel macar primul r nu este
-epentetic, fiind o simpla, propaginatiune
a tematicului r ; accentul remane intact.

Cat pentru derivatul roman din la-
tinul acie s,

v. Acio'e.
Ca nurne de localitate :
A rceru, o frumOsd crosta de

park in conluna Mänzalesci de partea
stangd a riulti Sldnic..." (B. Iorgulescu,
Diet. topogr. Mss. al Buzeului).

v. Artar. Cute. Gresici.

2.Aro6r, t. de Geogr. v. ''Arcer.

Archir S. Archlrie, n. pr. pers. m.;
t. de Litt. popul. : un personnage le-
gendaire. Mare sfetnic la impöratul
Sanagrip din tOra Dorulul, Archir rn

Arcanbus

--

...gi
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avea copiT, ci numaT pe nepotul set
Anadan, pe care'l inv6ta multa carte

,puse i locul set la curtea irnpö-
ratesca. Anadan insa, lacomind la a-
vutia unchiului set, face pe impkat
s. osandesca la mOrte pe Archir, care
totu§i isbutesce a se ascunde. Tocmai
atunci Faraon din Egipt cere dela Sa-
nagrip nesce lucruri atat de grele, in-
cat numal intelepclunea cea mai mi-
nunata ar putut sa le deslege. Ar-
chir se arata, biruesce pe Faraon §i
se face érall mare sfetnic pe linga
Sanagrip ; Tar pp Anadan II invata de
asta data nu prin carte, ci prin batae.

A nu se confunda Archir cu A r-
g hi r, eroul unel alte legende. Ore-eine,
inarmandu-se cu patru semne de excla-
matiune, m'a. invinovatit pe mine ca :
,,p. Hasdet a identificat pe Archirie cu
A r ghir (!!!) din Arghir V Elena de
aBarac (I) §i a tras de aci conclusiuni
despre basmul unguresc respectiv". E
cu totul neadevkat. In Cuvente den
liktrani (II p. XXXVII), vorbind despre

manuscript cunoscut abia dupa
titlu : Istoria lui Archirie", eü pusei
intrebarea : Nu va fi fost cum-va o
prima incercare de a traduce roma-
nesce.cartea cea poporana ungurésca ?"
Ir acest nu cum-va", negreVt, nici
2fidentificare" nu este , nici conclu-
siuni" nu sint. De aimintrea, d. Dr.
Gaster (Lit. popul. la Romani, p. 104
sqq.) este acela care a studiat maT de
aprOpe pe V din studiul cam%
resulta c Inteleptul Archir §i nepo--
tul set Anadam", o cartecia popo-
rana destul de respandita la RomanT
§i la uniT Slavi, mai ales la RuV, IV
trage obiria, pOte prin mijlocul uneT
redactiunT bizantine, din ciclul arab al
celor ,1001.de noptig, unde o regasim
sub titlul . de : Sinkarib §i ceT doT vi-
zirl aT lui" sat Istoria inteleptului
Heykar", D. Dr. Gaster cuthisce acésta

carticica numaT intr'un manuscript din
1784 i dupa editiunea luT Anton Pann.
Dar redactiunea roman6sca cea mai
veche, intru cat se scie pina acuma,
se afla intr'un manuscript al Archive-
lor StatuluT din Bucuresci, facuta, la
1704 de Bucur gramaticul din Sam-
bata-de-sus" la un bc cu Alexandria
§i care se incepe ay. ;

)/Povéstia lui Archirie filosoful, cand
invata pre nepotu-sau Anadan carte.
Adeca eu Archirie filosoful invatai pre
nepotul mien Anadan carte intru zi-
lele lui Sanagrip inparat din tara Do-
rului..."

Ian, tot de acolo (p.299) cimilitura
despre A n :

ce Taste un copaó cu 12 ramuri,
V pre o ramura 4 cuiburi, i intr'un
cuibu 7 oao, unul negru, altul albu...?"

Ca nume de botez, intr'un act mol-
dovenesc din .1689 (Cond. Mss. Asaki
t. I f. 242 b, in Arch. Stat.): au
stransu oameni buni megiiai, pe Cin-
ghir de Berhoe§ti i Archirie sari Gli-
gorie din Guzari §i Andronache fra-
te-sau..."

v. Alexandria (p. 860). 3. An (p.
1121). 2.Arghir.

v. Archit.

Archit (pl. archip), s. t. de Bo-
tan. : Juniperus communis, génëvrier,
genièvre. Se qice i ar chi§ (Dr.
Brandza). Sinonim cu ienu p a r, c e-
tina, §nép, i maT ales cu,bradi-
lo r , unde se vor descrie intrebuinta-
rile poporane ale acestuT copäcel. Ar-
chit este invederat grecul 1;ex$vi.9og
genièvre" (Cihac). La Hesychius este
forma cretana iieyErog. Imprumutul
pare a fi fOrte vechTu. Cum sa ne ex-
plicam insa forma a r chi 1, care
prin guturala nu se desparte de pro-
totipul grec, dar prin § se apropia de

un . .

Archir

,

Arehil.

m.;

fl

                     



1503 ARCU§ 1504

rusul dialectic a r t I juniperus sa-
bina" ( Budilovi6, Pervobytnye Sla-
viane, t. I p. 126). Luat'o-at Rugii
dela Romani ? Problema.

v. Aglicd (p. 518). Brddi§or.
' C4rec.

Ardibr, s. m.; t. de Botan. v.
Arian

Arcbs, -Osh, adj.; courbe en arc,
argue. Sinonim cu ar c ui t, dar cu
deosebirea a arcos insemnëza o
covoiare firOsca, pe cand arcuit se
qice despre ce-va incovoiat de mana
sat intr'adins.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Arch.
Stat. p. 45) : sint muri-
torii cu inaltimé statul, cu framsete
trupului i cu ghizdaviia fétii ca cu
un lucru pré mare dela fire daruit a
sä lauda; §i inca mai mult, intro
nu numai arcoasd sprancenele'§ a'g
radica, ce §i sfaturile preste cuviinta
a'g da, §i socotëla preste masura a'g
radica..."

v. "Arc. -os.

Aroubso (arcuit, arcuire), vb.; ar-
guer, courber en arc. A arcui, a i n-
covol a. Ac6sta grinda incepe a se
arcui, incepe a se lasa, a'§i da mijlo-
cul" (Costinescu). Nu vine din latinul
arcus (Cihac), ci este o formatiune
romanesca din a r c prin sufixul deno-
minatiw-u e s c, ca §i cercuesc" din

cerc".
v. ' Arc. -uesc.

Arculre, s. f.; carnbrure, courbe-
ment" (Cihac).

v. Arcuesc.

Arcult, -It; adj.; le part. passe d' ar-
cuesc: courb6 en arc, arguë. Arcuit,
cercuit, Incovoiat, lasat de mijloc" (Co-
stinescu).

A. Odobescu, Dc'imna Chiajna p. 66 :
nisce lung! §iruri de cladiri cu tinde
arcuite stall rezimate de ace! nalti pa-

v. Arcuesc. Arcos.

Arenittrit, s. f.; courbure" (Cihac).
v. Arcuit. -urd.

Aroulèt (plur. arculle), s. n. ; petit
arc, arc d'enfant. Deminutiv din a r c.
Un alt deminutiv este arcu §, care
insa a cap6tat un inteles cu totul
deosebit, intocmai ca francesul archet"
deminutiv din arc", italianul archetto"
etc. Cihac mai pune deminutivii : a r-
cut, arcu§or §i arcupl.

Basmul Copiii vaduvului " (Ispi-
rescu, Legende p. 342): o sagetica
de earl punea el in arculetul

v. "Arc. Arcuf.

Amin (plur. arcufe s. arcufuri), s.
n. ; archet. Deminutiv din a r c prin
sufixul - u § ca in calug", lernnug"
etc.; formatiune curat romanesca, care
n'are nevoe de un prototip latth ar-
cuceus" (Cihac). Arcu *. este o vérga
mladiósa cu capete incovoiate, unite
prin per! de cal, cu care se canta pe
vióra sat pe un alt instrument cu
córde. Se Tee de o potriva, bine : a
trage din arcue sat a trage cu
armful".

Alexandri, Istoria unui galben : El
era Nedelcu, lautariu vestit ce II ru-
pea inima cand tragea din arcuf un
cantic de jale..."

Ion Ghica, ScrisOrea IX : Tragea
Dinica cu arcupl de te ardea la inima,
§i cobzarul qicea din gull pe Alimo§ ;
noi ascultam cu aqui §i ou sufle-
tul..."

Fie Nedelcu, fie Dinica, un lutar
nu se desparte de armful set.

altii -Wet.
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Colinda VasilcM":

Clobotari cu 'ntinsorile,
Ldutarl'cu arcusele,
Tigani cu

(G. D. T.. Foes. pop. 135)

Cesar Boliac, Idealul §i positivul :

CAnd tremurd in spasmurl arcupl pe
CAnd flaotul slobócle suspinurl ce'nflOrd...

0 admirabila descriere a unui
tar antand din gull, -cu acompani-
mentul viOrel, la A. Pann, Moq-Albu:

Irfun Mutar de se'ntAmpld sd aducd. cinevas,
Nu'l pun la danturl sd canto, dupe, cum fac

la oras,
Ciii cer ca sd le canto d'alde vitezul Mihaiii:
TrAgend din arcul odatd, sd oica ece

din gralu...

De asemenea la De la Vrancea, Sul-
ttnica p. 55: lautarul s6 prapadia cu
firea, trintind capul i p'un um6r qi
pe celalt, sä'§i. rupa arcugul cu p6r
negru §.1 mai multe nu..."

Trubadurul p. 49:
nile sale potrivira calu§ul. Lua arcu-
gul din min, deschise o cutióra mica,
i§1 freca arcugul cu saciz..."

In loc de deminutivul arcug, se qice
a rc, 6r in graiul poporan se aude

une-ori §i aspirat: ha r c.
Intr'o .nunta terandsca din Valcea :

...se scOla nunul cu ginerele, merge
in casa la miresa §i pune sobonul

care este o par+ ro§ia in harcul
lautarului; acesta '1 duce catra mir6sa,
qic6nd: césu al bun sa dea dar
mirésa II ap6r5, cu mana; il duce a
doua Ora §i noroc bun sa dea
Diet! mirésa insa lar 11 depart6z6,
cu mana ; il duce lautarul a treia Ora
(Valid: Santa Troita cea de o fiinta

nedesparVta pune in capul mi-
resel ca un fel de gluga,..." (I. Sta.
nescu, c. Recea).

V. Alautti (p. 697). 'Arc. Ar-

culet. Mug. Lautar. Saab.
Scaunug. Scripce 1. Vidrd. -ug...

ArouVil
Arculbr f( v. Arculet.
Aral j

Ard s. aril (ars, ardere), vb.; brii-
ler, enflammer, 6tre la proie des flam-
mes, consummer par le feu; haler,
brouir; fig. : rosser, frapper; impers.:
arde d e, arde a = ii importe. Latinul
arde o, de unde §i ital. arder e,
span. §i portug. arde r, provent.
vechiu franc. ar dr e, reto-rom. a r-
der etc. Cand ce-va se ap r in d e, apol
arde pina ce se mistue sat pina
ce notiune opusa se s tin ge. Ard
functionéza de o potriva ca verb activ :
flacara Ii arde", §i ca verb neutru :
el arde In flacara".

Despre raportul sinonimic intre ard
§i incind sat ard i aprind,
veqi mai sus la p. 1359. Aci ne mar-
ginim a da cate-va texturi comple-
mentare.

Dosofteiu, 1680, ps. LXXIII:

Andrei cu foc Incenderunt
sfintitor6 ta... in igne Sanctua-

rium tuum...
undo la Coresi, 1577 : a prinser
cu foct sfintir6 ta"; la Silvestru, 1651:
d 6 der a foct in sfintiile tale".

Doina Foc la inimiOra":
Arde focul i me 'n cinge,
Nimenea nu'l pdte stinge...

(G D. T., roes. pop. 322)

Neculce, Letop. II p. 378: at d a t
fo c caselor, §i arzeind casele, aa Pat
prins §i pre Cralul..."

Nicolae Muste, Letop. III p. 14 :
Volodiovski starostele de Camenita,
vazand ca se inchina toti cei din ce-
tate, el ati intrat in erbarie §i all d at
f o c de s'at aprins erbariea, de all
ars qi el cu Oita cea de pu§cA..."

Seminole_

vicir

...mai-

D-qetl

film
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gi.
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Figurat, in doina Lelitele":
DragA mI-e Telita'n gloc
CAnd se lOgAnA cu foe:
Unde's1 pune piciorul,
Se aprinde mohorul;
Unde-aruna-un ochisor,
Arde sufletul de dor !...

(Alex , Foes. pop. 2. 387)

Luat in inteles material, ard, ca
sinonimil sei, se pune mai adesea in
legaturA cu lemn.

Irrechia, Letop. I p. 188 : Alexan-
dru VodA, fAcAnd pre cuvAntul impA-
ratului, aü implut cetAtile de lemne
§i le-at a p r Ins de at ars §i

risipit..."
Varlam, 1643, f. 99 b : cumil nu

laste putinta focult sA ardzd fdrA de
16mne, alia nu Taste putinta s sA

spasasca ne§tine fara de lucrurile cre-
dintei sale..."

A. Pann,. Erotocrit II p. 119 :
ca un lemn uscat tocma, care puindu'l

pe foc,
FArA de intarcliere se i a p r i.n d e pe

loc,
scoate flAcarl multime, fArA de a face

fum,
Arde mereil, nu se stinge pinA'n sfArsit nicl

decum...

Cand insemnézA haler", ard e si-
nonim cu pales c.

Varlam, 1643, f. 56 b : cumu-i un
calatoriu ce inbla §.1 ca1ator6§te Gale
multa, §i'l arde soarele §i'1t pal6§te
zaduvult..."

In cronice, cand e vorba de nAvAliri
du§manesci, ard se insotesce obicinuit
cu p r a d.

Urechia, Letop. I p. 140: Jmultime
de Turd] s'at intors pr Ad And Vra §i
arVand..."

Cantemir, Chron. I, 147: LaslAu
(lard, luand acel agiutoriu de talhari
dela impAratul Ramului trimi§1, sA fie
purees cu dan§ff. asupra Tataralor, carii
acmu in tara unguréscA intrand, arde"

prAda tot ce le e§iia.
In acest sens la Beldiman, Tragod.

v. 555 :

TOtA Ora in cAlcare, in ce foe cumplit ardea,
CAcl cu prilejul Eladil, tAlharil o pr A p (II a...

DupA ce a ars o clAdire, un ora§,
ce-va mare sat intins , remane
r i §t e.

Nicolae Costin, Letop. II p. 65: 0
a§a at ars §i targul cu biserici cu tot,
de at rAmas jAri§t e..."

In sens figurat, despre o mare sufe-
rintA fisicA sat moralA se intrebuintézA
adesea in limba poeticA asociatiunéa :
arde i frige.

Hora tigAnescA, pe care vestitul poet
rusesc Pu§kin o intercalase in lioema
sa despre

Arde-m6 si frig e-me !
De me'l pune
Pe cArbune,
Ibovnicul nu ti-oTu spune...

tAlex., Poes. pop 2 334)

DoinA din Ardél:

Val, val, val, inima mea,
Multu-I bunk multu-I rea,
Multu-I nOgrA ca tina;
Mult se arde si se frig e,

n'are gurA sA strige...
(J. B., 213)

Zilot, Cron. p. 80:
TATa i spindura milostivire
Pe cel cari simtia in vre-o rea pornire,
Din care se nitscu o fricA i o grOzA
La totl ce-avea in gand sA frig& j sa

Cu acela§I sens: arde i cO ce.
Cantec din Bucovina:

Tu te duel, bade sArace,
Eu cu dorul teu ce-oiu face?
CA me arde si me 06 cel...

(Marian, If, 5th

In blAstemele poporane, una din
expresiunile cele mai obicinuite este
arda..." i mai ales :

11
arda f o c ul..."

ideS
'I

s'ad
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Do lua din Ardél:

Pentr'o pura, arO'o focul,
%sal casa i locul;

Pentr'o pupa, arcro para,
Iml %sal locul gi

(J. B., 319)

Balada Chiralina" :

Ba nu I-am ultat,
Ca et' l-am lásat
Pustia sal bata,
Focul sá nu'l

(Marian, Buc., I, 26)

Balada Vulcan" :

Iar de null grai cu drept,
Arde-v'ar dorul hi pept!...

Ziot, 6 :

0, ce gróznica vapae numal decal ai aprins;
Arde-1, Demne milostive, in Oran de foc

nestins

In blästeme la a trela persOna, acu-
sativul se pune tot-d'a-una neArticulat
§i MA, prepositiune.

A. Pann, Mo§-Albu II p. 54:

focul barba t,
Cum me bate turbat!

piseza ca mer
me zmulge de përL.

Balada Nevasta" :

Aral focu blastfimat
O. s'a dus i m'a lasat I
Aral focu ticálos,
Ca ml-a fost necredinclos!..

(Marian, Bucov I, 108)

Alexandri, Rusaliile, sc. XII:
Rasvratescu: Da nu te-al mal dus

adl?
TOder : Iaca mö duo_ Ard'o focu

vornicie !... Remal sanatósa, ne-
vasta..."

In asemenl casurl, In loc de acusa-
tiv se pOte pune constructiunea geni-
tivala cu d e.

0 dolna:

Argl focul d e barbat,
A venit a-sera bet...

(Alex., Poes. pop.3. 861)

In blästeme la a doua persona, vo-
cativul se pune nearticulat.

Cantecul plugarulul" :

Arde-te-ar focul pamint
te-ar bate Domnul sfint!..

Poes. pop. 2. 228)

Dolna Codrul" :

Arde-mi-te-al, co dri des!
Ved bine GA s'ati ales
Din tine sa nu mal es I..

(Ibid. 262)

Dolna halducësca :

Arp-te focul r &chit a,
Ce e§tl negra i pirlita ?...

(Ibid. 312)

Cantecul calugarulul" :

Ardd-te focul padur e,
cade sub o secure!...

(Ibid. 229)

Blästeme cu forma proverbiala:
Basmul Vlad i Catrina" (Tribuna

din Sibilu, 1885 p. 810): M'al calicit,
arp-te focul i stlnga vintul

Am audit nesce hotl din muntil
apuseni al ArdOluldi, cari umbla cu
clubere, injurandu'§I cail : Hi! arp-te
focul lul SAn-Medru!" (R. Simu, Tran-
silv., c. Orlat).

v. Scin-Medru.
Ard in proverbi i idiotisml :
Or la unul, or la trei, tot o lumi-

nare arde" (Pann, III, 70).
Satul arde i baba së chleptena"

(Gr. Paltinénu, Transilv., c. Tintarl).
Pe linga lemnele uscate ard i cele

verdl" (Baronzi, Limba p. 51).
Lasa s arp i móra, numai §O-

recil s mOra" (Pann, III, 15).

tml

(Alex.,

Tal
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A1t1 proverbi (Tocilescu, Rev. I t. I
p. 232) :

Arde focul in pae ude".
Arde luminarea säracului, ca

socotdsca banii bogatului".
Arc lend numal dol taciunl,
Nu se pot face carbunT...

Proverb meteorologic :
Arde &Vele dulce,
IarãI plee ne aduce...

CAnd cine-va este prd-Tute sail pre-
harnic, se qice : sub el ante 1 ocu I.

Costachi Stamati, Muza I p. 64 :
Tog acesti cal, Iutl ca focul,
Ce sub dinsiI arde 1 o c u 1...

A arde la iniml:
Ion G-hica, ScrisOrea IX : Tr6gea

Dinica cu arcupl de te ardea la i-
nimL.."

Inima arde:
Dolnh din Bucovina:

InimiOra mi s'a stins,
Putuntica ce-a rernas
S'aceea de dor a ars...

(Marian, II, 66)

Doinä in graiul dela Nén1 :

Frundzi verdi tril aluni,
Cati focurl ard pi lumi,
Nil unu nu ardi ghini
Cum ardi inima'n mini,
Si nu ardi cum si ardi,

ardi cu lunili
Di'nl rapuni dzilili!...

Mironescu, c. Dobrenll

Sufletul arde:
Balada Codrénul" :

Iar unde zarlarn Grecul,
Mult iml ardea sufletul
Pin' ce'l retezarn eapul...

cu ace14 sens ca latinesce la Cesar,
Bell. Gall. VI, 34 : Omnium animi
ad ulciscendum a r d eban t".

Doina, din Moldova :

Arde sufletu'rnI i geme,
Cad me tree fare, de vreme...

(Alex., Poes. pop. 2', 232)

7)
Ard ochil; arde :

ard arde fata,
Ca garOfa diminota,
Gaud de rouäl inearcata
Syn lumina se arata...

(Ibid. 46)

lAtinesce, dar cu un alt inteles,
la Tacit, Ann. XVI, 29 : quum per
haec atque talia Marcellus, ut erat
torvus et minax, voce, v u 1 t u, o c u-
lis ardesceret..."

In graiul familiar, ard se intrebuin-
tOz A. forte des ca sinonim cu i sb es c,
lovesc, t:rintesc.

Basmul bucovindn Tovar6V1 if)re-

culul" (Col. I. Tr. 1871 No. 3 p. 12) :
LupOica de fria a dat sn, esA afar
s'o tunda la fugA; calul insä de dup6
u0, if arse u n a cu piciOrele de o li
la p6mint..."

Satira poporana din Bucovina :
sa fug pe feresta,

El striga : Ian stM nevasta!
Semi mal arde eate-va
Spatele de'ml resunal...

(col. 1. Tr. 1888 p. 137)

Plugulorul", dupa, cum se rostesce
in Basarabia :

Ci sintem tocmal di pi la Ddlu-lung,
Undi trag fetili'n plug,

li maná o baba batranii
Cu puha di lank
Cu svichlu di sirma:
Cancl Ii ardea,
Sanjili

(Famil a 1985 p. 620),

De acela cand e vorba de a pedepsi
pe cine-va nu cu bAtaia, ci cu o ade-
vOratä arder e, se adauge cu fo C.

Arniras, Letop. III p. 118 : pe un
nepot a Egumenului de CaOn anume

sA

1511
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Dumitravo §i cu altul i-at legat la
stalp de vii §i I-at ars cu fo c..."

Un idiotism interesant este: arde
cui-va d e ce-va = are trebuinte.

A. Pann, Prov. III, 7 :
crapã de foc,

lul ii arde d e joc...

Acela§1, Moq Albu I p. 10:
Desi nifmi ardea de cantec, cum eram o-

stenit mult,
Dar cu voe fara voe trebula ca al ascult...

Basmul Poveste teranesca" (Ispi-
rescu, Legende p. 262): De mila de
sila, lua e i nitele merinde ce'i dase
fata ; dara lul nu'I ardea d e man-
care..."

A. Vthhuta, Lini§te :
Uf, ce anost! Cine'l Asta? intr'un colt

se'ntreba do6
De, inchipuiti, saracul!... de povestl ne

arde noS ?...

Se 'Ate qice constructiune cu
infinitivul: imi arde a juc a, imi arde
a can t a, imi arde a man c a, intoc-
mai ca latinesce :
Nescit, utro potius ruat, et ruer e ard et

utroque...
(Ovid., Met. V, 166)

...avidi conjungere dextras ardebant...
(Virg., Aen. I, 514)

Ardet abire fuga, dulcesque relinquere
terras..

(Ibid., IV, 281)

Vom mai adauge cate-va observa-
tiuni fonetice §i gramaticale.

La prima persOna singulará a Mdi-
cativului presinte, in loc de ard mai
adesea se aude

De asemenea la a trela persona a
presintelui subjunctiv mai tot-d'a-una
se qice arild in loc de ardd.

Pravila Moldov. 1646, f. 13: ceia
ce volt aprinde casa omului, sau aria
cu painia, sau aria cu fanult, in pizma

pentru räscumpere despre vre-un
vrajtma§ ce-i va fi facut vre o rautate,
pre unii ca aceia ca sa-i ardzd in

A. Vacarescu p. 31:
Mid nu te v6c1, inghet. de frig;
Volu s6, te v6t1 i sa m6 frig:
A. ochilor tel racla
rmi place sA, m6 arVd...

Cantecul lui Horia :

Unguren, mustatil
l?is'am mortil sS te-aglunga,
1?is'am paral sá te
I)is'arn cruciI sri te

(Alex., l'oes. pop 2. 118)

In doina bucovinéna:
Asa'ml vine cate-o dira

fac casa tad Ora,
SA,') daü foc sa ardd spucIA,
Sa m6 Sulu la muntl cu frun4a,...

(Marian, II, 7)

forma ardet in loc de cola este mai
mult eufonica, din causa urmatorului
spucla", pentru a inlatura gramadirea
sonului z.

Ardeardea la imperfect ne intim-
pina une-orl §na vechile texturi.

Ca16toria Maicei Domnului , circa
1550 (Cuv. d. batr. II, 322): era in-
teansa multu narod, barbati i mu-
eri; unii arde pana in brau, aii arde
pana in pieptu..,"; sat mai jos (p.
334): focu eiIa din cre§tetult loru
§ri arde..."

Infinitivul intreg a ardere", la Ne-
culce, Letop. II p. 263: at inceput
[Tiukel grof] a stricare §1 a ardere
a robire pre care nu vrea sa se in-
chine lui..."

Ibid. p. 393: Sultanul at §i slobo-
zit Tataril in prada a ardere §i a pra-
dare satele §i a le robire..."

Constructiunea chiasmatica: a a ars
ars' a :

Neculce, Letop. U p. 257: Atunce

Inima'ml

§i'n

arc/.

lunga!

arcld,

Sa'ml

§i

020

porde...

                     



1515 ARDEIAT

at ars Le§ll i 'Muff multe curti
boiere§ti la ar i la Ia II; ars' a a
in Lungani, in Obrejeni, in Popi..."

Perfectul organic ar§i (= lat. arsi),
in loc de analogicul arsd, se pastrOza,
la Macedo-romani.

v. Arpor. ArOolu. ArVulfa.
Ars. Arad. Foc...

Ardtioanl, t. de Géogr. v. Arde-
oanY.

ArdMeit. V. Ardent.

Ardadu (plur. ardeur i ardei), s.
n. et m.; t. de Botan. : Capsicum an-
nuum, poivre rouge, piment annuel.
Se mai (lice piper-ro§ sat pip a-

chipëru§, chipëru§a; une-
oil pi periu-turcesc (Dr. Brandza).
Peste Carpati se aude ar del ca
pip arc a, ér ardeiul macinat se nu-
mesce paprica (R. Simu, Transilv.,
c. Orlat). Planta din familia solanace-
elor, al carfia rod, cu fata rolia a-

prinsa, se intrebuinteza, in bucate
in lOcuri. Din causa culoril sale fo-
cOse a gustului seti fOrte lute, ast-
fel ca pare a mu§ca limba sat a o
a r d e, ea nemtesce so chiama Beis-
beere" , in dialecte francese poivre
enragée", r rornanesce cu o vorba
trasa din a r d. E de prisos a cauta
pentru ardent vre-un prototip latin.
Din presupusul ardivus" (Cihac) s'ar
fi nascut la noi intocmai ca
din tardivus" tarilitl". Este o for-
matiune propria rornanésca, din ard
prin ace1ai sufix - e I u ca in curm-
elu", cramp-eiu", alb-eiu" etc.

Soiurile ardentlui: gras, macka,
nemtesc i rasucit" (D. Basilescu, Pra-
hova, c. Drajna-de-sus).

)74 am pofta sa mananc nitica
varza acra; da sa hie §til colea mai
multä z6ma, ; sa pui §'un ardent d'aia

Intl..." (Th. Theodorescu, Ialomia, c:
LupVnu).

Despre dmeni fOrte viol, mai ales
despre copil neastimpërati, se qice : e
lute ca ardeiul", cela ce ne amintesce
din Petronit : p i p er, non home.

Poporul crede ca ardentl a fost in-
trodus la noi de aka Slavil de peste
Dunare, ca i piperul de cart, Greci.

0 colinda dela Lazar" :
Ldturile le-a v5rsat
In calea
In pip er ul Grecilor,
In ardeful S6rbi1or,
In jimbla cocOnelor,
In franzela dOmnelor,
In vinul bolerilor...

(G. D. T., Poes. pop. 204)

Ardei umplut l" cu carne i cu
orez, este una din mancarile cele mai
poporane, care fiind fOrte ro0 , se
qice : raci de ardd" (I. Ionescu,
Teleorman, c. Ralósa ; R. Mihailenu,
Mehedinti, c. Vinju-mare).

La A. Pann, Prov. II, 143, ilicötórea
despre fetele cari vor cu ori-ce pret
sa se marite mai curand :

A poftit l'ardeiu präjit
negustand s'a stirpit...

In epoca Fanariotilor ardentl a tinut
un loc destul de insemnat i pintre
schingiuirile la earl era supus poporul.

Dionisie Eclesiarcul (Papitl, Monum.
II p. 193), vorbind despre isprävile
administrative sub voda Hangerliti :
1)
s1ujba§il inchidea Omeni i muieri prin

copri, §i'l inneca cu fumuri de gu-
nolu, i c u ardent ii a fum a, §i'l
tinea inchi§1 qiva, i nOptea flamanq
sa dea bani..."

v. Piperu§.

Ardelitt, -IL; le part. passé d ' a r-
delez pris comme adjectif: saupoudré
de piment; fig.: emportO, violent. Costi-

0

1111
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nescu: Ardeiat=p ipera t, iutit prin
ardeiu; figurat : superacios, necaji-
dos, care se supera, se apri ride, se
turbura lesne".

v. Arcleiu.

ArdeMs (ardeiat , ardeiare), vb. ;
saupoudrer de piment. A pipera, a
presara cu ardei u" (Costinescu). A
s e ardeia = se facher, se mettre en
colère, s'irriter" (Pontbriant).

v. Ardeiat.

Ardél, s. m. ; t. de Geogr. : Tran-
sylvanie. La vechii notri scriitori, in-
tregul pamint 16cuit de Romani, antica
Daci a, se imparte in trei : Arda este
tot ce nu se cuprinde in Moldova
Oin Muntenia sat in Tera-Ro-
m an Eisca; catra Arde7, fara a purta
vre-un nume deosebit, se adauga Ba-
natul i t6te locurile romanesci din
tora Unguresca; apoi Ardélul
proprit clis se imparte in tera B r-
sei, ter a Oltului, Hate-
g u I etc.

Miron Costin, Letop. I p. 20 : ...cu
nume pre atunce tailor acelora, unde
este acmu Moldova qi tara Muntenesca
Dacia inferior adeca Dakia de jos, Tar
Arde7ulu i partilor celorlalte Dacia
superior adeca de sus..."

Cantemir, Chron. I, 9 : Dakiia, in
care acmu sa cuprinde Moldova, Mun-
teniia, Ardaul §i o parte de Unga-
ria..."

Ibid. p. 15 : mai vestiti sant Dakii,
a carora loc acmu II in Moldovenii,
Muntenii, Ardelenii i o parte de
Un guren I, call sant intre Tisa
intre Arda..."

Cronica Muntenesca 1689 (Magaz.
istor. V p. 101): cerea sä le dea o
parte de loc a Ardaulut, undo sint
cetätile acestea : Logo§ul, Cavaran-Se-
beg, Mehedia, Lipova..."

Fragment geografic din sec. XVII
(Cipar, Archiv p. 433): Ardélul nu
este tar . foarte mare, §i numai o
parte ce se zice o laturi de tinut care
este despre parte tqriei ungurqti..."

Nicolae Costin, Letop. II p. 80 :
sa treca in Vara Ardelului la Bra-

Axintie Uricarul, Letop. II p. 153 :
la Dorna pe Bistrita undo se hota-
resc Campulungenii cu Arde7ul..."

Amiras, Letop. III p. 93 : Canta-
cuzino vel Visternic i a1ii aü fugit
intal la Hangul In munti §i de acolo
pre potici at trecut la Arcla in tar a
Unguresca..."

Urechia, Letop. I p. 121: s'ail dus
[Stefan cel Mare] la Arda i multa
prad i robie at Mout in tara S a-
cuesca..."

Balada banatena Fata popii Oprii":
Colo'n tall la Arddl,
Tar& mandrä numai del,
Un volnic se insurase;
Ce nevasta 1sT luase?
Fata popil Opril
Din tara Moldovil...

(Vulpian, Texturi p. 52).

In Transilvania Insa , in gura po-
porului, Arda are un sens cu mult
mai restrins. Bar sa sat regiunea
Brapvului nu e Arde7; regiunea Fa-
garaplui sat ter a Oltului erali
nu e Arde7; de asemenea, nu e Arda
Hategul; nici rnuntii Abrudulul;
cu atat mai putin Ungurenii din
Criana i Banatenii. De aceia in
literatura poporana din Transilvania
prin Arde7 trebui sa intelegem tot-
d'a-una numal centrul §.1 laturea resa-
ritena a terei. M o VI din apus, mai
cu sema, nu numal ca nu se privesc
ca facend parte din Arda, dar Inca
bat joc de Ardelen I, buna-ora :

Ardeldn cu guba suit,
Zua d6rme, nOptea furã...

(Abrud).

soy..."

ll
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Balada Nita Bann lui" :

Ed sint Nita Banului
Din tara Arddluluf...

(Pompil 18, Sibilu, 61)

Doina din Transilvania :

Bate'tn1 vintul dinspre del,
Vine'ml dor dela Arden..

(J. B. 200)

Dolna Vrabiuta," :

Vrniuta de pe dell
Sborl degralA in .Ardel,

te'nterce de imi spune
On vestl rele, ori vestl bune:
Du-te vedi dm& mal sint
FratI de-al mei pe-acest pdmint...

(Alex., Poes. pop. 2. 317)

Simeon Dascalul, ante 1700 (Letop.
I, Append. p. -38): Arddlul este 0 se
chiama mijlocul terii, care multe cu-
prinde in toate partile, in care sta
scaunul craiel; Tar pre la marginile el
sant alte teri maY mid, carele toate
se tin de dansa subt ascultarea el
sant, intal cumul Mar amur u 1

despre tOra LeVsca, i t6ra Sec u-
s c despre Moldova, 0 t 0 r a 0 1-

tulul des* tOra Munten6sca ,
tOra Barsel, i 6ra Hatagului,
t 6r a Oaqulu I, 0. sant §i alte ho-
tare multe carele toate ascultä de
cralea Ungur0sca §i se tin de Ar-

Lasam la o parte derivatiunile cele
latine §i celtice ale cuvintului (Lexicon
Budanum, Mackesch, Dr. Marienescu,
Vaillant etc.). Ele nu sint seriOse. Ardel
este din punct in punct maghiarul
E r d 6 1 y, care vine la rindul set din
erdo silva". Dupa cum a nOstra
T61a, -Muntenesca sat Muntenia,
))Alpina", se (lice in actele latine un-
guresci din vOcul de mijloc Trans-
alpina", tot ap in loc de Silva-
nia" s'a is atunci Trans-silvania".

Numele curat romanesc , inainte de
primirea termenulul maghiar, cata.
fi fost Codrul", pe care Unguril, ae-

andu-se in Pannonia, 11 talmacira prin
Er d 6 ly, Or Romanil apoi, uitand
originalul lor proprit, numele cel de
baltina, multumit a imprumuta
traducerea. 0 parte din Transilvania
se va fi numit Codrul; Moldova a-
vusese 0 ea un tinut Codrul; in
TOra-RomanOsca, Codru era jude-
tul Teleormanului; Codrul este o
parte din Banat, al carula locuitorl
se lic Codr en i, etc.

v. Codru.

ArdelOn, s. subst. et adj.;
habitant de Transylvanie; Transilvain.
Ca adjectiv, e sinonim cu ar del e-
n e s c. Ca substantiv, sinonim cu Un-
g u re n, insemnOza pe locuitor al unela
din cele trel provincie marl ale Daniel,
dupa cum locuitoril celor-lalte do6 se
chiama Munteni i Moldovenl.

Urechia, Letop. I p. 98 : Pre Ar-
deleni [Moldovenil] nu-i lasa sä odih-
nOsca, ce purur6 le facea nevoe, i ce
tati multe le luase 0 le lipise catra
tara Moldovil..."

Cantemir, Chron. I, 87: nOmul Mol-
dovOnilor, Munt6nilor, Ardelénilor, caril
cu tutii cu un nume Romanl sä
ch6ma..."

La feminin, se Toe ArdeNntt, maY
adesea insa Ardele'nett.

0 balada de linga Sibilu :
La pelele muntelul,
In targutul Gralului

Strigä Ana
Ardeldna...

(Pompiliii, 71)

Doina din Transilvania :

Cate fete ardelene,
Tete's negro la sprancene...

(J 28)

§i
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Alta :

Cat e Ora UngurOsek
Cat e Ora RomanOsca
Nu e flOre parnintOnca
Ca fetita Ardelencd...

(Alex., Poes. pop. 2. 301)

Deminutivul bArbatesc este A r d e-
I e n cel femeiesc A rd elencut a,
une-orY Ardelenut a.

Balada Ana" :
Ma verde de salcuta,
Saraca Ardelenutd...

(Pompilia, 731

Ca §i Arapul, Turcul, Caza-
c u 1, Rusul etc., Ardelenul se aude
fOrte des in popor ca porecla pentru
Romanil veniti din Transilvania sat
pentru pogoritorii lor.

Act muntenesc din 1639 (Cond. NIss.
a Govorei, Arch. Stat., No. I p. 253):
0 am scris eu popa Nicola Ardele-
nul, care am fost scotator de carti la
tiparele domne§ti..."

v . Ardel.Ardelenesc.-- Unguren.

Arde16na, t. de Choreogr. popul.
v. Ardelene'sca.

Ardelentte
Ardelénit,
Ard.e16nett
Ardelenciitli
Ardelentte,

v . Ardelen.

"Ardelénul, n. pr. pers. m. v.
Ardelen.

2.Arde16ni1, t. de Choreogr. popul.
v. Ardelenesca.

Ardelenése, -éseti, adj. ; transilvain,
provenant de Transylvanie, apparte-
nant a la Transylvanie. Se qice
ard 916n, dar r,nai rar sat mai
carturaresce.

Doina laaiducesca:

Veni-ar timpul sa vie
Ca Romanul Or senvie

de hoti sd mantudsca
pra lul ardelendscd I...

Poes. pop. 2. 311)

Doina din Transilvania :

Catu-1 tara românOscd,
Nu-1 ca fat'ardelendscd...

(J. B., at)

Alta :

Cine jOca §i nu striga,
Face-i-s'ar gura strimbd;

jocul romanesc
Cu strigat ardelenesc,
Cand m6'nvese1ese L.

359)

0 balada din Bucovina :

Trel volnici ardelenescf
Pe trel ca bra§ovenescl,
Cu fraele 'mpâratesci...

(Mariam I, 171)

Femininul ardelenescd, articulat : ar-
delenesca, a devenit numele unuia din
danturile poporane romane cele mai
respandite.

Jocul cel mai ltitit in A rd61 este
aa numitul joc roman es c, care
in unele locuri (mai cu sOma dincóce
de Olt, in Téra Oltului 0 in Tem
Barsei) se numesce i ardelenesca. Arr
delenesca este unul din jocurile cele
mai originale i maY pline de viata..."
(J. B., 475).

v. Ardel. Ardelen. Ardelenesca.

Ardeleasca (adj. f. artic.) s. arde-
16nul (subst. m. artic.) S. ardeléna (s. f.
art.) s. ardelenasee (adv.); t de Cho-
r6ogr. popul. : la tarentelle roumaine.
Acest ,dant teranesc, pOte cel mai in-
teresant din intréga choreografia ro-
man6sca care e atat de avuta, are In
popor, dupa localitati, o multime de
numi, afar& de cele patru forme de

,

a §,

1
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mai sus, derivate din Ar d ë I. Cea
mai buna descriere o datorim d-lui
Al. Pop (Transilv., c. San-georz), §i

anume :
Ardelena e numele unui joc care

mai are in Transilvania §i alte numi
particulare dupa tinuturi, ca : A b r u-
dëna, Hategana, S.ome§ana
etc.; in Banat Lug oj ana; in Mol-
dova i Bucovina ft Ardelena sat
Ardelenesce, in Romania Ardelena, Ar-
delenca, Ardelenesce i Ungurenesce
(la Rucar). In multe localitati insa po-
porul IT Oce acestui joc numai: d e
mana sat de invirtit. Jocul Ar-
dele'na, sub ori-ce nume ar fi, e ace-
la§i in fond orl-§i-unde se jOca, en
deosebire mai ales in mi§carea facuta
cu pa§ii: mai lini, mai viol sag in sä-
rituri. Dantul sta din doe parti. Par-
tea intae e un fel de preumblare a
unui barbat cu o femee, cati-va pal
inainte i cati-va pai inapol. Partea a
doua e invirtirea femeil in jurul barba-
tului. Voiu descrie cum se executa a-
cest joc pe valea Some§ului-mare dela
11"aseud in sus, anume in comuna San-
georz. Se jOca de un barbat §i de o
femee. Barbatul tine cu mana drépta
mana dropta a femeil, intocmai cum
se string manile la salutare. Fata in-
cepe fac6nd cinci pa.,11 inainte dupa
tactul musicel, al Vselea tact il im-
pedeca Intorcénd indärept; i facénd
éra§i cinci pa§i, la al Oselea tact
WAIT impedecandu'l se intórce. Paii
facuti inainte sint mai lungi, mai vioi
ca .cei dela intOrcere. Fata repeta me-
reg acésta mivare. Barbatul, stand
in fata femeii, tot la doe tacturi face
un pas cu mult mai mic ca femeia,
'adeca face trei pal inainte §i trel in-
darept, aa ch in joc se face un fel
de inaintare Th forma, de cerc. Acestea
sint pa§iT regulati al barbatului §i,

femeii. Btirbatul insh nu-I restrins
,

numaT la acésta mivare, care este
fOrte Una, ci póte sa %cä ori-ce fel
de m4cari viol i chiar sarituri, ti-
nénd tot-d'a-una sama de tact. Partea
a doua, care este adeverata ardelenesca,
se incepe cu p e sub man sat
peste cap sag o d. peste cap,
adeca barbatul tinend femeea de mana
o invirte de doe sat trei on pe sub
maim lui, §i invirtindu-se odata
barbatul, yin fata in fata, a§a, ca u-
merul drept al barbatului 0, se in-
talnésca, cu umerul stang al femeil.
Barbatul prinde cu mana drépta fe-
meea de subsudra, femeea pune mana
drepta pe umerul stang al barbatului,
iar mana stanga o a6 pe bratul
drept al lArbatului. Barbatul cu mana
drepta póte sa faca, multe mi§cari,
buna-dra radicand'o in sus se poc-
nesca din degete. Barbatul, piciorul
drept Ii tine pe loc, Tar piciorul stang
face cercuri in jurul picIorulul drept. Fe-
meea, stand cat se pOte de aprOpe de bar-
bat, pa§esce dupa tactul musicel cat de
lute in jurul lul. Dupa ispravirea unul
tact sag doe, se opresc fOrte repede
§i se invirt in sens contrar, schimban-

manile din positia de mal na-
into. Cu modul acesta continua jocul
numit de in v ir ti t cat voesc. In cur-
sul jocului barbatii obicinuese a striga
dupa tactul musicel intr'un mod reci-
tativ versuri poporane, fie lirice ori
satirice sat catanesci. Despre barbatul
care reciteza se 'lice ca stri gh pe
la IsTaseud, pe la Barbati cimpoesce,
pe alte locuri chi u es c e sat d e s-
c n t etc. Pe unele locuri partea
intae o jOch barbatii singuri pina cell
aleg cate o femee. Un barbat pare so,
lea §i doe femei, §i atuncl ic ca jOca:
barbunc sat barbanta. In Bu-
covina am vequt jucand numai partea
a doua, i de mune ori numai de bar-
bati. Pe unele locuri partea intae oal

si
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jóca bArbatii cu bata fArA de femei.,."
Ca varianturi, cari nu sint de loc

in contradictiune cu arëtArile d-lui Pop,
ci tocmal le mai intAresc, étA cate-va :

,Jocul ardelenesca se qi.ce la noi. §i
ciobAnaq u. De multe on jOcA un
singur om, cu Ull bat in manA, can-
tand fel de fel de cantece, de ex.:

Unde joica dol mocani,
Par'ca jOca dol curcani,

Hi! hi! hi..."
CD. Georgescu, Ia1omia, a. Coprent)

Ardelenesce este un joc ciob An esc,
aruncand piciOrele peste ciomag
strigand fel de fel de vorbe..." (N. Is-
bA§enu, Muscel, C. .Albesci).

7
La dantul numit Ardelenesce sat

Unguresce, se can-a:
Ungurdn cu suman scurt,
Nu seden Moldova mult,

te du in tara ta
manancit slanina;

Ca de cand ven41 la nol,
S'au scumpit branza de 01,
Faina de papu§olu
Ungurdn c'o Math 6pa,
Toth vara cara cdpa;
Ungurdn c'o biota. manza
Tot& vara cAra loranza..."

(v CAderea, Nérnt. a. Bistricldra)

In pArtile Hategului, ardelene'sca
de in v irti t se chiamA Tobo§anca,
'far prin ardele'na se intelege cea d e
m n A.

Ardeljna pe la noi regiunea
Cri§urilor se jOcA BArbatul stA in
fata muieril 0 se prind de mani; 1ing4
ei altA pareche, i altA, pinA se pun
toti, cati. vreil sa jOce, intfun rind
oblu, sat d6cA's multi de nu incap
se pun in cerc; apoi cu totil fac trel
pa§1 in drépta mereü, trei in stanga
meret,, repeVndu-se acestA mivare de
trel ori; urin6zA trei scutur ate in
loc, de aci trel pall' de-a sAritain
vary Ari, adecA in virful degetelor,
in drépta; apoi tot aa in stanga; a-
césta se repetesce de mai multe ori,

jocul se re'ncepe din not. T o b o-
anca o jcic poporul din comunele

dela isvórele Jilului; e un fel de b
tu ta in lo c, intreruptA prin invir-
tiri in drépta stanga. ArdeMna,
avénd multe variatiuni, e fOrte res-
pandita in Caran-Sebe§, Lugo§,
Grade etc.' (P. Olténu, Hateg).

Fara a vorbi despre Sulzer (Gesch.
d. transalp. Daciens, II, 414 sqq.), care
nu intelesese de loc bogata choreogra-
fin, romanesc,cel de'ntaiu care atra-
se atentiunea asupra acestui dan po-
poran, atat de caracteristic, a fost bA-
tranul Asachi in Gazeta de Moldavia,
1851 , No. 15 : Romanii noOri se
disfateza cu acest dant, numit aice
Ardelon, a cäruia pasuri i melodie se
asamAna cu dantul T ar ant ela ca
dol gemeni. AcestA descoperire meritA
luarea-minte a archeologilor, cad ve-
derat este a Tarantela, dant national
in Apulia 0 in Italia, impreuna cu
melodia sa, nu s'aii transportat acum
intre teranii nostri de muzicantil 0 de
dant-maistrii Italieni, ci impreuna cu
limba i alte datini romane s'aü adus
in Dacia de coloniile ce aü venit din
Italia..."

SA se observe ca §i la Italieni T a-
r an t e Ila are mai multe varianturi:
7 I
una 6 la tarantella

7
e l'altra 6 la

pastoral e; e l'una e l'altra viene
variata da ' suonatori secondo le ca-
denze..." (Boccone, ap. Tommaseo v.
Tarantella). Numele de Pastorale" ne
amintesce pe al nostru Ciobana§ul".

D. Vulpian (Jocuri de brat, No. 2,
7, 11, 12, 15) a publicat mai multe
arie poporane intitulate : Ardelenesce
§i Ardelénca, din call insA numal aria
dela Campu-lung (No. 11) 0 mai ales
acea dela Mo§-Pulu din Bucuresci (No.
15) sint bine reproduse. AcestA din
urmA este aprOpe Intocmai cu urma-
tdrea aria, publican, de G. Asaohi in
Almanah de invataturA (Ia§1 1851):

tti

Dell

A-

.

a§a:

Belui,
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nom d'un village en Moldavie. Sat ra-
ile§esc in tinutul Bacaului (Codrescu,
Buciumul 1875, P. 40). Intl' un act dela
voda Miron Barnovski, 1629 (Cond.
Mss. Asachi t. I p. 360, in Arch.
Stat.): 4'au pus zi inainté Domnii
sale Ignat din Arddoani cu calugarii
de Berzuntu..." Cuvintul vine el din
ardat (hardail) = serb. ardov=
ung. hordo baguet" ?

v. Harddii.

Ardecine S. ardicie, s. f.; t. de Viti-
culture : sorte de raisin. Cuvintul se
intrebuinteza numai peste Carpati, mai
in specie in tera Hategului.

Ardide galbina §i sura, un soiu de
struguri fOrte dulci, cu bebele dese;
se dice curund. Muntenésca se-
mèna cu ardida suit; nurnai bObele's
mai mari§Ore, §i daca spargi beba se
imple gura de seminta V sue; e ferte
mustOsä" (N. Sanzian, Transilv., Ha-
teg).

Vita ardedne in centrul Ardelului
se (lice iordovana, la altii iorgo-
vand, unguresce j arg o v any; are
ceja, putin ro§ieteca ; distanta intre no-
dun saü capu§i, din cari es alugerii,
e mai mica decat la alte soiuri de
vita, ; frunqa inca e mai mica, §i e
verde cu coda cu tot; struguri face
pina la 25 §i mai multi, cu bembe
saa bOne dese, de marime mijlocia,
carl dupa ce se coc capon culOre ru-
ginia V gust dulce; sint ferte cautaV
pentru mancare , se pdstreza peste
Tema §i daa vinul cel mai dulce. Po-
porul are §i urmatórea fabula despre
ardedne, prin care inveta pe stapani
a nutri bine pe argatii lor, deca vor
ca §i argatii sa lucre bine

Un popa §i-a trames sluga la sa-
pat de vinie; preutesa I-a dat merinde
in traistä : pane cu cepa; sluga, ajun-
gelid la vinle, a cps:

Buna diminota, ardeOne
Multumesc dumnitale, Line;

Ce ti-a dat preutesa in straita, ?
Pita cu COO, arddone.
0u1ca-te i dorml, Idne.

Sera, trecend popa p'acolo, veclu ca
vinia nu e sapata; deci a doua qi se
duse V se ascunse in vinie; sluga ve-
nind, *far gise: bund dimineta ardedne
etc., §i Or se culca. Popa atuncl spuse
preutesei ce a qis ardednea catra Ion.
A treia i II dede preutesa vinars la
sluga, §i'n traista pane cu slanina;
sluga, ajungend la vinie, gise :

Buna diminOta, ar deóne!
Multumesc dumnitale, Ione;

Ce ti-a dat preutesa in straita, IOne ?
Pita cu sainà, ardeOne.
Pime-te p lucru, Rine!

astfel sera a fost vinia gata cu
sapatul" (P. Oltenu, Hateg).

Este invederat ca prototipul cuvin-
tului e maghiarul jargovan y, de
unde de'ntaiu formele ardelenesci 1 o r-
govana i lordovana, apoi arde-
one. Trecerile fonetice sint analOge en
ale vorbei altOna " din maghiarul
72
oltvány", adeca a- din o- §i -on- din

-van-. Forma mulata ardide din arde
One n'are trebuinta de explicatiune.

v. Strugur. 1.Ungur.

Ardic. V. Rddie.

Ardiste. V. 2' Arad.

Ardere (plur. arderi), S. f. ; l'infini-
tif d'ard pris comme substantif
action de briller, brUlement, incendie.
Se intrebuinteza numal cu sensul cel
material al verbului a r d, pe cand in
sensul moral se (lice aprindere
sag foc, flacara, vapae etc.
A§a : arderea casei", insa a p r i n-
derea inimei", f o c u 1 lubiril",
flacara patimelor", vapaia
urei" i altele.

TJrechia, Letop. I p. 148 : sa in-

:

                     



1633 AROTOR 1534

toarcA Radul VodA toata prada §i
arderea et fAcusA in tera Moldovii
la tinutul Putnil..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 40) : precum cineva pentru
mAntuinta a tot trupul §i pentru paza
vieii fier, foc, §1 Ware a unui sau

a doaa, mAdulare ardere, Ware §i
de tot dela sine lepAdaré, macar ca,

cu mari chinuri i dureri, insA suffere
§i

Nic. Muste, Letop. Ill p. 76 : ea
sAgëta all mers focul, at n'at vAzut
nimene ardere aa ingrabA..."

Zilot, Cron. p. 65 :
D'o data auclim veste adevaratá

alti Carjalfi, ca sdse-sute cdta,
In Ora aü trecut s,i fac rautati multe,
Arderi de foc, robil, d'acestea mu i sute...

v. Ard.-1.Ars. Arsurd. Arad.
Foe...

A:rdióe. v. Ardedne.

Arg.6tOr, , -Ore , adj. ; brfilant, qui
brale, enflammant ou enflammd, con-
sumant ou combustif. Forma arseitor
(Cihac), adecA cu s, nu existA nici
in graiu, nici in texturi. Ca §i ver-
bul a r d, arpor pOte fi luat in sens
activ : cela ce arde pe alt , sail
in sens neutru : cel ce ar de el-in-
su§i. A§a cu primul sens in Omiliarul
dela Govora, 1642, p. 61 : se vor
Intoarce iazerele intru smoalA §i intru
piatrA arzdtoare...", §i tot acolo, p. 195,
cu sensul al doilea: Insetorzi de o
picAtura, de apa, ca se rAce§ti limba
ta card e arzdtoare intru vApae..."
Sensul activ insA e fArA alAturare mai
des.

Coresi, 1577, ps. VII: sagetele sale
arzatoare Mee", unde la Dosoftelu, 1680:

)1
Wage-0e sale arzAnd A le fece";

la erban-voda, 1688: celor ce a r d
le-au Mout", iar la Silvestru, 1651 :
c u fierbentela..."

Ca reminiscintA biblica, sAget I
arcladre ne intimpina nu rar la w-
ain scriitori.

Aa Samuil Clain, InvAtAturi (Blaj,
1784) p. 65 : De toate aceste ornult
celü dreptii, ca de nNte s A geti
arzatoare, trebue sa se feresca..."

La A. VacArescu, p. 70:

Sagetl de foc arzdioare
Arunci din ochl cand privesti,
Ranes,t1 Mimi simtitoare
Or-incotro te

Dosofteiu, 1680, ps. CIII :

...face pre in- ...facit angelos
gerii sai duhuri suos spiritus, et

slujitorii sal mini stros suos ig-
foc ardzettoriu... nem flagr a n-

t e
unde la Coresi: slugile sale par A
de foal".

Than din Vinti, 1689, f. 71 b : tri-
mite din ceriu puterd lecuirii tale
te atinge de trupult robului tAu §i
stAnge intr'Ansil para ea ardzatoare..."

Canternir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 21): ...din scantei scApArA-
toare parA ardzdtoare sa face..."

Ibid. p. 167 : suspinele drdpte ce-
riurile pAtrund, §i lacrAmile obidite
chentrul pArnantului potricAlesc, §i sin-
gele vArsat cArbune arzatoriu i foc
parjolitoriu sA face..."

I. VAcArescu, p. 85 :

Cornu adu-ne indatã
D'armaturi, de pavazi, vino arzeitoare ;
Grasul, roditorul, albul pept ne-arata,
Pue Caduceu't1 iar negotu'n floare...

Costachi Conachi, p. 96 :

Arde-ma foe arzatoriu,
Dar val mie , ca nu morlu I
Radio maini, mS rog la cer,
Milk nu gasesc, i pier I...

In descantecul SOrelui"

&

;)§1

qi

priimdqte..."

CA ci si

si
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Resal sOre,
Frati Ore,
Cu 44 racle arcletóre;
Patru-qeci tine-ti-le,
Patru mie

(001. 1. Tr. 1882 p 844)

Balada SOrele i luna" :

am plete strelucite,
Tu al plete aurite;

am fata arptóre,
Tu fats mangaetOre...

Doina din Ardel :

Codrule, codrutule,
Deschide't1 cararile,
Sa'rol dud superarile;
Caci a-cag
Nu me lasa
Dorul mandrel coletor,
Ce me face calStor...

(Familia, 1886 p. 275)

v. Ard.Arpu..Arclos.Arclulizi.

l'Arpiu, -6e, adj.; ardent. Forma
arsoIu, ca la Cihac, nu se afla nicairi.
Arcloiu deriva din a r prin ace1a0
sufix -o I u=o n I u ca in usturolu",
7, urqo u ", ascultoiu", lucroiu" i altI
vechi adjectivi, din cari unil s'ati sub-
stantivat. E sinonim cu a r 1:16 t o r,
dar fall a se aplica la ar der e ma-
teriala, ci numai figurat la a pri n-
d er e morala, la focul unel pa-
time, fie ura, fie Iubire.

A. Odobescu , Mihnea - voda p. 6 :

tatal, om matur i virtos, avea scrise
pe fata sa porOsa i posomorita
ochii sel arcloi §i 'ncruntall,
strapicia caracterulul

Costinescu (Vocab. I, 63) reil ex-
plica pe arVolu prin: atrag6tor,
duros, care atrage la sine intr'un chip
placut".

v. Ard. Arcietor.

2.Arp1u, s. n. ; t. culin. : sorte de

gaude ou de polenta au lait. Acela0
cuvint cu cel precedinte, dar substan-
tivat ca nume al unui fel de man-
care. Se aude numai peste Carpati.

Arzoiu se qice lapte c a 1 d, care'l
baga preste mamadiga ce a römas in
ceon, §i apoi fer ben d le framinta
bine impreuna" (R. Simu, Transilv.,
c. Orlat).

v. Arçoiu. Usturolu.

Arps, -Osit, adj. ; ardent. Sinonim
cu arqol u, dar aplicandu-se numal
la aspect, nu 0 la pornire sati caldura.
E format din a r prin sufixul -o s,
ca §i ar6tos" din arët".

A. Pann, Erotocrit t. I p. 23 :
de'ti va face 'ntrebare:

De ce al suflari arpse?
Spune'i GA esti o oftare
Unel Mimi credinclOse...

Balada Necola Neculcea" din Do-
brogea :

Impregiur de vie
SA'ml samenl tu mie
Naramze frumOse,
Ca sint mai arpe...

(Burada, CAW. p. 135)

unde editorul explica in nota pe ar-
pse prin cautat e, ceia ce n'are
sens, cad epitetul indica aci numal
culOrea cea ro0eteca, aa qicond f o-
c ó s a, a unor portocale.

Balada Sórele i luna" tot de a-
colo :

Masa tu sa", ml-o gatescl
sa o impodobescl

Cu peime frumOse,
Cele mai arilóse...

(Ibid. p. 171)

In descantecul SOrelui." cules de
S. F. Marian (Col. 1. Tr. 1882 p. 344),
versul :

Sdre luminos,
Cat e§ti de rado s...

Eii

Ed

q

sr n

set..."

;Al-

'ArOdu. Ar-
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trebui sä fie in loc de :

Cat e§t1 de arclos...

v. Ard. Arcloiu.

Arqullii, 46, adj.; chaleureux. Si-

nonim cu ar q oi U, insä cu o nu-
anta, deminutivala. Se intrebuinteza in
Moldova. Deriva din a rq prin dup-
lul sufix deminutival ul- i

I. CrOnga, Povestea lui Harap-alb
(Cony. lit. 1877 p. 186) : ...tu e§ti
Gerila? A§ari Tu trebue srt
fii, pentru cä i focul inghiata langa
tine, de arclulid ce e§ti !.."

v. Ard. -id.

1-are (plur. suffixe férninin no-
minal correspondant au latin -a I i s et
aris (-al e , -a r e). In limba latinä
sufixul -a 1 i s , identic cu -a r i s,
forrria, mai multi adjectivi §i pre-putini
substantivi ca : sodalis" , canalis"
etc.; in graiurile romanice insa a de-
venit coviqitOre anume functiunea cea
substantivala a acestui sufix ( Diez,
Gramm. 113, 328). La Romani el for-
méza numai un mic num6r de sub-
stantivi, precum : spinare = [pars]
spinalis, car ar e=[via] carralis, b r
tar e= [anulus] brachialis, f a tar e

facialis , lu min ar e = luminaris,
ealdare=caldaris, stramurare
= stimularis, fri g a r e etc. In gra-
lul se qicea tot a§a f r u n-
tare (= frontalis) la ceia ce se purta
pelrunte, i f o car e la va-
tra, de ex. :

Noul Testament 1648, f. 25 : toate
faptele loril le fac pentru ca sa arate
oamenilor, largindu'§i f r u n t a r i 1 e
lor i marinduyi marginile ve§min-
telor..."

Dosoftelu, Synaxar 1688, oct. 24
(f. 84 b) : aprinsa o f o c ar e mare

arunca pre tota del arsa..."

Ibid. apr. 19 (f. 89 a): pune'lti pre
dansulii In gratariult f o c a ri

Acest sufix s'a stérpit din grain
mai cu sama prin ciocnire cu sufixul
verbal infinitival -a r e, cu care s'a
confundat in unele cuvinte, buna-ora
in nasear e, corespunq6tor oceiden-
talului natale", sail in vigare §i
plerqar e.

v. '--alu. Cdrare.

2*-tire (pl. 42/1), suffixe verbal infini-
tival correspondant au latin -a r e.

Laurian-Maxim : are, ere, 6r e,
i r e, terminatinnile infinitivului verbi-
lor, trecute in substantivi cu imme-
diata insemnare a verbului, precum:
purtare, umblare, mancare
etc. Limba romana e forte copicisa in
atari substantivi verbali §i are o mare
facilitate de aV exprime ideile indi-
cate prin verb in forma de substantiv,
prin care intrece pe tOte surorile sale
de ginte latina".

In conjugatiune infinitivul perqénd
in grain aprope cu desevir§ire pe fi-
nalul r e, II conservá astaqi numai
and functioneza ea substantiv : a
manea", dar m an car e" cu plura-
lul analogic m an c ar i" , astfel ca
-are a devenit pe deplin un sufix no-
minal feminin.

V. 2.-re.

31tre. v. 2Am.

4 Are. v. Arid.

Areclu, s. n. ; licitation, adjudica-
tion. v. Hareau.

Areelluèse. v. IlarecIluesc.

Aref, n. pr. m. loc. v. Haref.

Arèl, S. M. ; t. de Botan. : Laserpi-

cä taci?..

-an),

a-

(-----focalis) '.

vechiu
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tium latifolium, turbith des montagnes.
DupA Alth (Hauptbericht f. Bucovina;
1862 p. 83) ala se chiamA acéstA
planth la Romanii din Bucovina. A-
tata scim. Nu cum-va sA fie mai cu-
rand A r u m latifolium", de unde s'ar
explica arel ca deminutiv din a r?

v. 2Aron.

Arendare. v. Arendez.

Arendaq (plur. arendagi), S. m.; fer-
mier, tenancier. Se aude §i forma o-
rendag. Acela care tine, care are in
arend A, in posesiA, o mo§iA, un o-
biect ore-care" (Costinescu). Sinonimul
chiria§ se intrebuintézA cand e
vorba de binale §i. de lucruri mi§cA-
tOre, pe cand arendag se aplicA cu
deosebire la acela ce tine un pAmint.
Se qice §i. arendar sat orendar,
mai ales in Moldova, insA cu sensul
mai restrins de acela care tine o car-
diumA dela tOrA. Forma arendator
sat ori n d at or nu e poporanA, pre-
cum nu e nici derivatul arend a-
torie affermage", ambele citate de
Cihac dupa Codica civila. a Moldovei".

Caragea, Legluire 1818, p. 23 : C h i-
r i la §u 1 sau arendagul vefi-ce va zidi
sau va preinoi la lucrul ce l'au inchi-
riiat, farA §tirO stApanului, cheltuiala
este a sa..."

A. Pann, Prov. I, 104:
Puind pe Weill la claca Ore-care arendff,
S'a 'ntamplat In ei sa fie gi un leneg, ne-

voiag,
Care de'l punea la sapa, adormia in malni

cu ea...

Dinu G-olescu, CA16toria 1826, p. 96,
descriind nevoile teranului roman: Ai
el neavand sA de, ori o batA, ori
o lége i o vanzA
pentru un an, doi mai multi, sau
la un boierena§, sau la un arendag,
sau la ori-cine se va gAsi, ca ci sA-1
slujéscA acel ani..."

FatA, cu o asemenea situatiune
cialA, nu e de mirare cantecul
poran :

Fruncla verde barlabolu I
La mOra la Torontolu
Vine-un car cu patru bol
Incarcat cu papugoiu;
Dindaritul carului
Arendqul satului,
LipitOrea draculull...

SO-

po-

Cesar Boliac i§1 incheiA pe Sila"
prin :

Sufia in peptul ma-sel, ca dOr' s'o incal-
clOsca;

if cauta cojocul... dar unde sal gasesca?
Caci e la arendag,

D'o data cu caldarea luat zalog in sila
Pe-o &bd. datoriA... 0, D6mne, mila

De rob i de clacagl...

La feminin se (lice ar end Al OicA
sat arend A§it A=1°. nevasta aren-
daguluY; 20. femeea care tine un
mint in ar end A.

v. Arendd. Arendagesc. Chiriag.

Arenclat. v. Arendez.

Arèndit (plur. arende i arencli),
s. f. ; ferme, bail; cabaret affermé. Se
rostesce §i: arindci sat orindd. De§i
cuvintul vine din lat. ad -r eddi t a,
fAra prepositiune reddit a, de unde
italianul rendita", spaniolul renta",
francesul rente" etc., totu§1 Romanii

cApötat thrdiü prin Slavi, la earl
toti, ca imprumut din medio-latina,
gäsim arend a, la Unguri Arend a,
la Ruteni or enda (Cihac). Sinonimul
chiria restrins sensul numal la
tinerea binalelor sail a lucrurilor mi§-
cAtOre, pe cand arendet se aplica in
specie la pamint, pe a-locuri §i. la car-
ciume de prin sate.

Caragea, Legiuire 1818, p. 22: In-
chirier6 sau arenda este tocrnelA,
§i. sA zice cand zidirO noastra sau ro-

duca sal
§i

Pat

oIl

detti

pa-

ea
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durile veniturile pamantului nostru
le Om altuia cu cutare pret in cu-
tare soroc ca sA le stapanesa..."

Zilot, Cron. p. 89: negutAtoriA a
hutomanilor Greci, catauni, cu
intovArA§indu-se cei de o söminVA cu
dinii egumeni, vind arendele mo§iilor
mAnAstiresci cu tocindlA necinstitA..."

Pe la nol la crA§mA se qice orinde
(T. Popescu, Ia§i, C. Thutesci; preut
I. Ionescu, Sucéva, c. Preutesci).

DoinA din Bucovina :

Fruncra verde trel vásdcige1
Colo'n vale la prilóge
Tin orinda trel Jidauce
Si vind yin de trel sorOce...

(Marian, II, 133)

Ca locutiune proverbialA, la Tichin-
del, 1814, p. 203: a vorbi, ca i cand
ar fi luat in ardndd vorba...", adecA:
fArA a 16sa sa vorbóscA

Despre epoca fanarioticA se obicinu-
esce a se Glice cA: Green' Vneata. rile
romane in arendd dela Turd, stApa-
nind nu ca Domni, ci ca a r en d a §i.

Costachi Negruzzi, ScrisOrea XIX :
Moldavia se fAcu o arendd ce se vin-
dea celui ce da mai mult... Un vec se
mulse tdra de ace§ti a r enda §I !"

v. Arend* Besmein. Chirid.
1 .2. Orindd.

ArendiErit S. orinclarit, s. 13.; affo-
rage" (Cihac). v. Arendd.

ArenclitOse, -6scgt, adj.; appartenant
un fermier, dépendant d'un fermier.

Cola ce este a unui a r e nda§ sail se
atinge de un arenda §.

Zilot, Cron. p. 110: decat sh in-
tre acéstA adAogire in visterie, care
nu mai are saVi, mai virtos de cand
domnesc Grecii, pungA arendagesca fi-
ind acum, mai bine sA rAmaie tot in

cA nu e gre§éla a aye Romanil

acest folos, firesce a lor fiind §i cu
sangele lor ca§tigat..."

v. Arendag.

Arendets* s. f.; 1°. Otat du fer-
mier; 20. cour de la ferme, maison du
fermier (Pontbriant, Dr. Polysu).

v. Arendag.

Arendgetä
Arend6161ca

v. Arend*

Arendhz (arendare , arendat) vb.;
affermer, donner ou prendre ferme.
Sinonim cu inchirie z, dar numal
cand e vorba de pAmint sat de car-
ciume dela terA. Se intrebuintezA
forma arenduesc (Costinescu).

v. Arendd.

Arenduèse. v. Arendez.

Arèng. v . Hareng . Clopot.

Arêni, s. m. pl.; t. de Geogr.
v. Arieni.

Arepti, v. Aripd.
Ardpit

"Aret, s. n. ; entourage, proximité
de quelque chose. Se construesce mai
tot-d'a-una cu preposiVunea in. Sino-
nim cu pr é j in A. Se aude numal la.
Romanii de peste Carpati.

S. MangiucA (Familia, 1884 p. 115):
Aret, cu tonul pe a dela inceput, in-
sémnA in graiul bAnWnesc: alentours,
environs, Umgebung, Umgegend, de
ex.: am vblut pe Petri Yell imbland
in aretul easel tale; in aretul acesta
nu am auclit sA fie vOclut cineva pe
acel lotru; in aretul met (persOnel
mele) nu sciti sa. se fie arétat omul
acela despre care este vorba..."

caril,

1

a

k

i

3i

a

-Ora,

1
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Basmul Azima imblatere" (Familia
1883 p. 99): Domnul nostru Isus
Hristos i cu St. Petru tot pe pamint
erat. Odatt merg la tell cam in a-
retul unde era fratele cel mai mare
cu turma..."

Orecii chitorani sint ace% care
imbla in aretul apei" (D. Angeloni,
Banat, Lugo

A imbla in aretul cui-va, de ex.
fecior dupe, fate," (R. Simu, Transilv.,
c. Orlat)-----a se invirti pe ling cine-va,

da tircele.
Aret entourage" n'are a face intru

nemic cu a r 8 t montrer", cu care
s'a incercat a'l inrudi Lexiconul Bu-
clan, derivandul din latinul erect e.
De asemenea nici cu latinul area
(Mangiuce), de unde vine al nostru
aria", nu se potrivesce. Este un ma-
ghiarism, din erre' t=e rre-it t, de
uncle Unguril aü §i o forma nasalisata
errt nt (Fogarasi), insemnand : de
ce ceté-ci, dans cette direction-ci". Tre-
cerea iniia1uluI e- in a- este ca in
Ardél = Erdély," argot = 4ycertig",
ariciu = ericius" etc. Accentul ungu
resc e conservat intact. Locutiunea :
2)

n aretul vintului" (L. B.) vrea sa
(lice,: du ate du vent" sat dans la
direction de vent". Budai-Delénu (Diet.
Mss. in Muz. istor. din Bucur.) accen-
téza bine cuvintul : ciretu, i '1 nu-
mesce ardelenesc ; dar voind cu ori-ce
pret a'l apropia macar pe furi§ de la-
tinul rect e, el traduce expresiunea :
2)
stare in aretul cui-va" prin : gegen

einem gerade oder in gerader
Linie stehen", unde gerade" e cu to.
tul de prisos. Miklosich (Rum. Lana,
Vocal. II p. 26), creitend c cuvintul
se accenteza pe e i c. insemneza
)) contra, opposite", doe asertiuni de o
potriva gre§ite, Ii pune in legatura cu
verbul ar t ar e, pe care '1 explica
prin gegeniiberstellen".

v. Ard § IV.

2*Arèt, s. n.; t. milit.: défi, menace.
v. Arét.

3 A rèt. v. l'Arete.

I (plur. amp), s. m. ; Mier.
Latinul ariete rn. i romanesce po-
porul rostesce pe a-locuri ariete, une-
on : harete. Cuvintul se pa-
streza mai ales in Oltenia §i peste
Carpati. Ii at §i. Romanil din Istria,
despre cari I. Maiorescu (Itin. p. 85)
(lice : Arete i ariete, plur. areg, ber-
becele nescobit, berbecele taur. Acesta
distingere intre ariete i berbece
este usitata §i. la oleril din muntii
dintre Ardél i Romania muntena,

acesta din urine, dela Olt pine,
la Argq..."

In dialecte francese se (lice de ase-
menea a r e t, a r ét sat are t; italie-
nesce ariete (Rolland, Faune popu-
laire, t. V p. 116).

Arete, arep, se numesc berbecii
and sint deschiliniti de oi" (S. Lluba,
Banat, c. Maidan).

Cuvintul arete se rostesce pe la
noi areee (I. Bombacile , Banat, c.

Teregova ; M. Dragalina, c. Borlova).
Bert) ecele nescobit se 'lice arete"

(R. Michailenu, Mehedinti, c. Vinju-
-mare).

Harete se clice la berbece de
dol ani" (C. Draghicescu, Mehedinti, c.
Bistrita).

Poporul nostru numesce berb e-
c u 1 §i. aret, Yana pre pastoriul lui
ar et a r I u" (I. Floce, Trasilv., c.

Sina).
Arieti se clice la berbeci de cand

se aleg dintre ol pinä cand se lase,
era intre oi la San-Mihaiu, cu care
ocasiune se face o turta tare de faina
do cucuruz ori de grail i se d cu ea
printre pi ; déce cade turta cu fata in
sus, atunci le merge bine la oi cand
vor feta ; deca cade cu fata in jos, a-

aspirat

§i'n

al
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tund le merge reil; acea turta se dice
turta de arier (P. Olténu, Transilv.,
Hateg).

Moldova arete ne intimpina a-
desea in vechile texturi.

Dosofteiu, 1680, ps. LXIV :

Invascura-sa
areld oilor §i za-
podiile

graul...

Induti sunt a-
ri et e s ovium,
et valles abunda-
bunt frumento...

unde la Coresi, 1577 : invqtira-se
berbecii

ps. LXV :

..radica-vol Vie
cu tamale V a-
rep , radica-vol
Vie bol cu vatul...

...offeram tibi
cum incenso et
arietibus, fa-
ciam tibi boves
cum hircis...

uncle la Silvestru, 1651: voiu innalta
tie cu rnyrosenie de berbec i..."

Acela§i, ps, CXIII :

ca va
giant ca

Montes gestie-
runt velut a r i e-
t e s...

Dosoftelu , Paremiar 1683, a 5-a
MarV f. 7 a, Genes. XV, 9 :

...iami o vaca ...accipe mihi ju-
tretina i capra vencam trimam
tretina i ariate et capram

mam et a r i e-
t e m trimum...

unde in Biblia erban-vocla, 1688: §i
berbece tretint" ; dar i acolo, Ge-
nes. XXXI, 10 :

fu cand
zamisliia oile,
vazu cu ochii prin
somnu,
tapii

...et factum est,
quando concipie-
bant oves in u-
tero accipientes,
et vidi oculis meis
in somno : et ecce
hirci et a r i e-
t e s...

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. P. 197): Aretele mai tarziti vi-
tejia ce mama cunoscand, care macar
ca dintamplare fusése , insa indata
duhurile céle de arete ce purta
schimba, i pana in dzua din o a e
in jiganie V din arete in lup sa

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. In
Acad. Rom.), ps. LXIV :

Si areil oilor in imbrActiminte
S'au imbrAcat si le-au fost de jucat aminte...

Dela Moldoveni, pe arete im-
prumutat Rutenil din Galitia: a r e-
t i I, Widder" (elechowski, I, 5).

v. ". Arete. Berbece. Alemesc
(p. 818).

2*.Arète s. arike, s. m.; gros billot
servant A enfoncer des pieux, sonnette.
Ariete, o unélta de batut pari, po-
ciumpil" (L. B.). i frantusesce se
dice mouton" sat bélier", nemtesce
Ramme" din Ramm" etc.; dar ter-
menul roman nu póte fi o traducere
moderna, caci atunci negre§ft in
loc de archaicul arete, intrebuintat
fOrte rar, s'ar fi dis cu vorba obicinu-
ita ,,berbece salt carlan"; ci este o
mo§tenire d'a-dreptul din latinul a-
riete m: labat ariete crebro janua"
(Virg.).

v. 'Arete.

3.Arbte s. m. ; t. d'Astron.: con-
stellation zodiacale du Beller. Una din
cele doe-spre-deci constelatiuni ale zo-
diacului, prin care sOrele trece in A-
prile. Astädi se dice Berbec e. Ace-
la§i cuvint cu cel precedinte.

Cantemir, Ist. Ieroglif. P. 116: laza
dupa ce soarele In zodia Racului sa
coboara, caci virful muntilor acelora
supt zodia Areteluti sa afla..."

v. '.Arete.

inmult,A-

-yarn

oilort..."

tri-
tretint...

...§i

§i IatA
§i

Acela0,

Mang
anti.-

is

muta..."

Pan
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4Arbte. V. Hdral.

-aretti; suffixe nominal pejo-
ratif. La cuvintul li mbar el nba-
yard", Cihac II da un prototip latin
linguaricius" §i'l alatura, cu spanio-
lul lenguarhz" i portugesul lingoa-
rhz"=linguarAceus" ; dar atunci ar fi
eel malt limn/A", er nici decum
lim bar e t. Tot a§a in sinonimul
vorbar et. Sufixul compus romanesc
-drel se inrudesce cu cel spano-portu-
ges -a r h z numai prin sufixul primar
-ar. Limbarg, vorbdret, deriva
din limbar", vorbar", cu acelasi sens
ca in flecar". La vechii Romani acela
ce flecaria trebula sa, platesca un fel
de glOba, numita linguarium" : ecce
ut doleat ut postea consideratius lo-
quaris : quod dicere solemus, 1 ingua-
ri u m dabo" (Seneca, Benef. Br, 36).
Apoi prin analogia putea sa fi fost
deja la Romani verbarium". Cu a-
dausul unul not sufix, netonicul -e t
la Romani, tonicul -h z la Spano-por-
tugesi, limbhre t, lenguarhz" salt
lingoaraz", insemueza literalmente pe
eel ce merita a fi globitf pentru fie-
carire. Luand dela Greci pe 7rEtap,oizaeng,
Romanii rat Meat pismatar e.
Sufixul e latin prin elementul
-a r, dar slavic prin netonicul -e t, care
este anume sufixul secundar bulgar
-etz, ca in nh;enetz" , vh,genetz",
/I hubavetz", gblernetz" etc. La femi-
nin se clice vorbaretd, limbetrep,
pismatdr conservandu-se sufi-
xalul -e-.

v.

Aretbz, s. f.; t. pastor. v. 1'.A.rete.

Ar6a. V. Ara

Arét (ardtat, ardtare),
voir, montrer ; m6 ardt,
Sinonim mai cu sama cu

vb.; faire
apparaitre.
ivesc

védes c. S'a pastrat si la Rornanii
din Istria (I. Maiorescu); Macedo-ro-
manii insa perdut, inlocuindu'l
prin spunere [--exponere], de ex. :
s pune fata = aratet'V fata" (Dr.
Obedenaru, Dict. Mss. in Acad. Rom.).
In tote formele de flexiune vocala cea
radicala trece in ti si a, afara de sub-
stantivul aret, unde e se conserva in-
tact si despre care yell mai jos (§ PT),
ast-fel ca'n grain nu se aude nici o data :
ardet, sa arete, areci etc., ci numai :
aratet, sn. arette, ardfi, lar une-ori
chiar: sa arate, amp, arat.

In tote acceptiunile sale, ardt este
in antitesa cu as cun d.

Gr. Alexandrescu, A§teptarea:

Luna aci s'aratd, aci Tar se ascund e:
Abla cate o datA intunecul petrunde...

La Cihac (I, 82) se in§ira pentru a-
rat urmatOrele patru-spreleci
semnificatiuni: montrer, démontrer,
signaler, faire voir, exprimer,, mar-
quer, indiquer, manifester, enseiner,
exposer, declarer, denoncer, designer,
prouver". In fapt, ele se reduc tote
la faire voir" ca sensul cel mai ge-
neral , din care se desface apoi o

nuanta reflexivä : m 6 ardt apparai-
tre". Din nuanta cea activa vine sub-
stantival verbal ar et ar e indica-
tion", lar din cea reflexiva : a r6t a r e

n vision".
§ I°. Ardt sub forma activa.
Codicele Voronetian circa 1550 (ed.

Sbiera p. 126):
Iacob. III, 18: Qui sapiens et

Ciinre e pre man- disciplinatus in-
dru §i me§teru ter vos? osten-
intru voi, se a- d at ex bona con-
rate diin buinra versione opera-
viata lucrulsau... tionem suam...

Ib. II, 18 : a- ...ostende
rateemi crediiqa mihi fidem tu-
ta... am...

-aret,

-dret

et ef,

are/. --2-et.

Pat

"ar. arijet.

'ti
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Cal6toria Maicei Domnului, text
circa 1550 (Cuv. d. batr. II, 350) :
Blamu, pre-cistita, sa-V ardtu unt
iazeru de focu, unde se muncescu gin-
tuff' ominescu cre§tinescu..."

Act moldovenesc din 1610 (A. I. R.
I P. 22): ...preintr'un uric dela Ale-
xandru vod ce .ne-au ardtat §1. l'am
luat..."

Dosofteiu, 1680, ps. LIX :

Areita§ popo- Ostendisti
rului tau aspre... populo tuo dura...

unde la Silvestru 1651 : areitarai oa-
menilor tI iutime", la §erban-voda
1688 : artitat'ai norodului tau nasal-
nice" ; dar la Coresi, 1577 : i v i t 'ai
oamenilor tai greu".

Nic. Muste, Letop. III p. 7 : daca
àü mers boierii in Tarigrad i ati qit
inaintea Vezirului, indata at intrebat
Vezirul : carele este Dabija Vornicul?

aratandu'l boieri, rat im-
bracat cu caftan de domnie..."

Balada Feciorul i maica-sa"
Grópa cum pot all arat,
Ca de tril anY ce-al plecat,
PM% multä s'a v6rsat

grOpa s'o infundat...

§i mai jos :

Cum pot urma sa:ti arat,
C5, de tril anI ce-al plecat,
Scirele mi-o strAlucit

plol calde aU venit,
Locul tot au inverclit,
Cu Orbã s'ail invOlit...

SibiO, 63 )

Balada Bujor" :

Fruncld verde de negard,
Pe Bujor mi'l duo prin Ord
De'l aratd ca pe-o

In urmatOrele exemple aret se a-

propie prin sens de s p u n.
Moxa, 1620, P. 352: sa inc6pemii

de acum ardta V de inparatila Riml6-

nilor de 'nceputul lort...", unde este
de observat infinitivul MIA a.

I. Vacarescu, P. 423 :
S'acele rele ce ne yin, bole i multe cdte
Ce orl-ce limb'ar osteni voind sd le ardte...

A. Odobescu, Mihnea-voda P. 35 :
titmice pe Stoica, cu bogate daruri,
in Vi§egrad, la craiul Vladislav al Un-
gariei, ca sari arate plangerile sale
impotriva boierilor

Doina Trandafir" :
Am ibovnic logofOt,
Pe nume sd vi'l argt:
Numele lul Trandafir,
Dusmanil rni'l pun la bir...

(G. D. T., Poes. pop. 325)

Cu acest sens, e interesanta expre-
siunea : arat mutesce= spun Mt
cuvinte" in Pravila Moldov. 1646, f.
122: cela ce'§ va rade de altult, a-
rdtdndig mut6§te; acela sa va certa ca

cand l'are fi suduitii i ocaratil cu
cuvantult..."

Ca sinonim cu vëdesc sat dupa
cum se mai qicea alta data obli-
cesc:

Moxa, 1620, p. 370 : m6rsera la
dinst acei eretici Manihei de vr6
scoate den credinta derepta la erect,
de zicia ca au chinuitt Hristos pre
cruce cu trupul i cu dumnezeiria ; el
vru sa le arate menciunile..."

Dosofteiu, Acatist 1b73 f. II : bu-
cura-te ca pre filosofi nemaestri i-a-
rata§, bucura-te cd pre cei mqteri de
cuvinte necuvintatori i-ai vadi t..."

Beldiman, Tragod. v. 107:
La nod cOsurl de ziud, svOnd, soptd Intro

toll,
Se vede o pricind, dar sd'ntrebi pe vr'u-

nul potl?
Odd j acel ce simlise i oblicise ce-va,
Nu 'ndraznla cuvint sd zicd saU SA arate

cul-va...

Acelmi v. 59 :

§i ceYlali

(Pampa.,

Oi

Ii

WM..

0
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Pe printipul Ipsilante Arhistratig Ii numesc,
ii smulg din sinul Rosie i cu dinsul se

unesc,
Se unesc cA'l §tiÜ ca, este cu tiin i istet:
Maria dreptA 11 aratd in Catu'l de indrasnet...

Zilot, Cron: p. 6:
SlavA tie impArate ! Cela ce din inceput
Ret in bine tot-d'a-una prin rugl ni Val pre-

fAcut,
Precum i aicea &AM ardtagi, minunea ta,

fAcusi fail de voe angardua a lefts.

Costachi Conachi, p. 223 :

SA m'arunc fAr'de sielA in ape, in ciuda ta,
Ca sa,II area cà amorlul m'aii putut inbAr-

bAta...

Biblia lui erban-vocla, 1688, Esdr.
II, 4 :

...pre mine Dom- ...me consti-
nul lui Israilü, tuit regem or-
Domnul cel pr6 bis terrarum Do-
innaltat, m'au a- minus Israel, Do-
reitat inparat lu- minus excelsus ;
mil; aratd. et significavit
mie sä zidesc lui mihi aediflcare si-
casa... bi Domum...

§ IP. Are't sub forma re-
flexiva.

Codicele Voronetian (ed. Sbiera p.
78), Act. Ap. XXVI, 16 :

...spre atasta a- ...ad hoc enim
reitaitc-ti-me cum apparui tibi,
se te facu sluga ut constituam te

martoru... ministrum et te-
stem...

Coresi, Omiliar 1580, quatern. IX
p. 16 : mainte amu ardtei - s e Mariei
la mormantt i alaltor mueri, de-aciia
se ardtel lu Patru..."

Dosofteiu, Acatist 1673, f. 2 :
reqd-mi-te ca omul, dzasa neputreda
fikoara..."

Neculce, Letop. II p. 202: i
aratat Maica Precista in vis i l-ati
zis sa merga la Alexandru Voda,..."

Nic. Muste, Letop. III p. 18 : In-
teacest an, nepovestita minune s'ati
arettat in manastirea din gios de ce-
tatea Hotinului..."

Beldiman, Tragod. v. 115 :

la un COS de noapte, dupA ce a inoptat,
Feldmarsalul eteriei Cu convoiii s'au ardtat,..

Costachi Negruzzi, Potopul:
Muntil, magurile nalte sta supt apa in-

gropate ;
Undele spaimintatOre peste ()le s'arunca;
Numal a unel stanci crestet prin talazele

turbate,
Precum un urias, strasnic, din adincurl

s'ardta...

I. Vac6rescu, p. 423 :
CA ne iubeste Dumnepti cu dragoste curatA,
Tn toat e. vremea o vedem, in toate ni s'aratd..

Doina Calëtorul" :

ard arde fata,
Ca garcifa dimineta,
CAnd de rou5:f incArcatA
Si'n lumina se aratd...

(Alex., Poesy pop. 2. 46)

Reflexivul rn ö aret insotit de ad-
jectiv se reduce la sensul de pa-
raitre".

Fragment omiletic, sec. XVII (Cod.
Mss. miscell. al bis. Sf. Nicolae din
Bravv, p. 276): nu trup6Ite sa in-
telégeti lOge, voi Jidovilorü, ce sufle-
tVe, ca voi indaratnici ardtatu-va
§i §chiupatil diin cal6 cOla derOpta..."

Dosofteiu, Acatist 1673, f. 42 : de-
cat tot v6, areitat mai fed cit...", unde

ca i la Coresi mai sus este de
observat forma organica pentru a 2-a
persona plurala a perfectului : va
arcitat" in loc de forma analogica : v6
arebrcip".

Amiras, Letop. III p. 105 : [Nicolai
Mavrocordat] in domniea dintala s'ati
arettat stralnic, ca nu numai pe pa-
manteni nu'l credea, dara nici pe ai
sal..."

s'au

'a§a

Ochrt1

CAI

Vm

§i
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Ace lasi, p. 113 : Inteacéstk dom-
nie Mihai Voda [Racovitã] s'ah ardtat
schimbat din firea carea ardtasel in
domniea

Enachi Cogalnicenu, Letop. III p. 282:

cu toate 'mpodobitd,
Acurn te-ardp pr O ur it L..

A. Pann, Mos-Albu, I p. 76 :
Ca sa nu s'arate mai tantosi ce-va,
Ci la tel cu dinsul fiind inbracati
Semdna la tOte ca trel gemeni frati...

Doina din Ardel:
Bade, trandafir frumos,
Vrut'ai sä te-ardti duio s,
Dar te-al aretat ghimpos,
Si. din minte nu m'ai scos...

(Familia 1884 p. 516; cfr. Alex., Poes pop. 2. 369)

Ca sinonim cu v6desc:
Pravila Moldov. 1646, f. 7: De

vreme ce va 'Aura väcarlulü, cuma nu
stie de periria boului, nice de van-
matura lui, iara mai apoi s va vadi
si sa, va areita cu doi sau cu trei mar-
turi oameni de credinta, cum au &-
rat strambii, acestula sa, i sk tae
limba..."

§ III°. Ar6t in proverbl si
idiotismi.

Arama omului la betie se aratd"
(Pann, I, 117).

Alioa bunk, de diminétk se (trate
(ibid. I, 85).

Dup6, ce s'a rupt carul, toti arata
drumul cel bun" (Tara nouk, 1887
p. 532).

A arda spatele=montrer le talon"
(Baronzi, Limba p. 45), ceia-ce se (lice

a arda cAlcaile =a se retrage, a
fugi, a se trage dintr'un loc de'naintea
unei persOne" (Costinescu).

Nu't1' mai arda fasolea = nu mai
ride" (R. Simu, Transilv., C. Orlat).

Locutiunea v remea arate
Neculce, Letop. II p. 395: Vremea

viitoare va arata, cine va agiunge sh,
trkésca..."

A. Vlarescu, p. 21 :
d'om aye sanatate,

Vremd iti va ardta
Ca te-am iubit cu dreptate,
Dar te rog nu ma ulta...

Ar6t mi1, dar, cinste etc.
Dosofteiu, 1673, f. 73 a:

Mila sa's arate
Cd de bunatate
Spre nol
Precum ne spun

Neculce, Letop. II p. 326: [Nicolae
Mavrocordat] era foarte cunoscktor la
oameni, §i la cei ce'l slujia bine areita
d a r..."

Acela§i, II p. 249 : [Dimitrasco
Cantacuzim] boierilor celor marl le
ardta dragoste i cinste..."

Cantemir, Divanul 1698, f. 7 b :
Fie-te-unde intre oameni pask,

precum c. bogat e§ti stiindu-te
locul cel mai de sust i cap ul mi a-
sii i vor areita..."

A area pricin a", sinonim cu
impu t, reprocher, incriminer".

Neculce, Letop. II p. 327 : pank
s'ati mazilit Nicolai Voda, tot la in-
chisoare Pat tinut [pe Iordachi Ruskt],
artitcindul pricink ca, el all inva-
tat pre Turcil Balgii de'l parescu la
Poartä..."

A arata cuvint", sinonim cu
sa m rendre raison de".

Nic. Costin, Letop. II p. 65 : ara-
tdndu-le [ostenilor] mai nainte cuvint
pentru sine, precum are poronck dela
Impkratul s radrga cu ostile impo-
triva neprietenului..."

Ibid. p. 76 : ,,Mihai-vod IT indrepta
[pe ve,z11] spre tinutul Sucevii, arei-
tandu-le cuvint sa se fer6sca de
margine pentru neprietenul lor Mos-
cul..."

mull.

§i el
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72
A areta cu scr isul= faire Yin-

ventaire", la Enachi Cogalnicenu, Letop.
III p. 222 : stupi i araturi i fanate,
care nu le putem ardta cu s crisul..."

Ca verb neutru, arel la fat a=
avoir une mine (bonne, mauvaise)".
Arata bine la fata" (L. M.). Tot aga:

aratei reg la fata, aratet nu sciii cum
la fata... Se 'Ate clice i simplu : a-
rata bine; aratd ret ; arel gras; aret
slab etc.

In fine, impersonalul s'aratei cui-
-Ira :

Vinerea sag sfinta Vinere este o
in care femeile se abtin dela multe

lucruri, precum : peptenatul, mötura-
tul in casa, facerea de le§ia, spalatul
rufelor, facerea de pane, torsul, cusu-
tul ; caci cred ca, lucrand vr'un lucru
din acestea, I i s 'aratet, adeca femeea
care lucrä patesce ce-va : o cuprinde
vr'o bóla, II cOce vr'un deget, i s'a-
runca a-buba etc." (G. Dobrin, Tran-
silv., c. Voila). .

Lexicon Budan : mi s e aratci bine
= res mihi succedit, die Sache gelingt
mir"; din contra : mi s e aratd reg."

§ IV. Filiatiunea.
Romanul aret e peste putinta sa de-

rive din latinul rectum printr'o for-
ma verbala arr ect o (Cihac, Dict. I
p. 82), caci de acolo s'ar fi facut la
noi arept", intocmai ca drept" din
directus", pept" din pectus", in-
telept" din intellectus" etc. Nu e-
xista in limba romana un singur e-
xern plu de perderea lui p din grupul
-pt- cand acesta se trage din latinul
-ct-, ci numai atunci cand deriva chiar
din latinul -pt-. .Astfel din directum"
se face drept" i de aci inainte p nu
mai dispare ; dar din capto" se face
)/caut" §i. apoi cat", cu treptata vo-
calisare §i finala disparitiune a Jul p.
Resulta, dara ca al nostru aret póte

corespunciá unui prototip latin a r-

r ep to , nici o data insa unui a r -

recto.
Sensul fundamental al cuvintului

este acela juridic de a v d i, a scOte
la ivela pe un vinovat, a'l areta. Ast-
fel ne isbim de spaniolul r e p tar §i
r e tar accuser, defier", proventalul
rept ar imputer, blamer", portuge-
sul rept ar §i vechiul frances re t er.

Aga in poema lui Cid :
Rieb to-les los cuerpos por malos è por

traydores...

(aret pe acqt1 Omeni ca rel §i. trä-
datori).

La trubadurul provental Bertrand
de Born :

Qu'ieu la repte e l'apelh
De trassio et d'anjan...

(c eü o aret i o chem la judecata
pentru tradare §i in§elaciune).

Intr'o cronica francesa (ap. Ray-
nouard, Lex. V p. 87): les r eta et
les prist..." (II aretd prinse).

Fonetica spanióla, portugesa §i pro-
ventala nu preface nici o data pe la-
tinul -ct- in -pt-, dupa cum il preface
fonetica romanesca. Este invederat dara

occidentalul r ep tare n'are a face
intru nemic cu latinul r ec t ar e, cu
care pOte fi confundat numai &VA
printr'o gre§Cla de copist sat printr'o
falsa etimologia. In texturile medio-
latine ne intimpina, mai tot- d'a-una
forma cea corecta rep t are sail r e -
tar e, precum (Du Cange, ed. Carpent.
V p. 636):

2, Salvo honore suo in hoc, quod r e-
t ari non poterit de murtro, neque
de proditione..."

Si quis in Curia a seniore suo co-
ram principe r ep t a tus fuerit..."

...nuntium qui ad r ept andum
venerat..."

Dicta Johanna dictum Petrum in-
crepaverat seu rept ab a t..." (Du
Cange, V, 715).sa

ca

gfi
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Se scie de-mult cA latinul rustic
rept o, de unde se trag formele spa-

portugesA, provena1 i veche
francesa, ba Inca §.1 forma reto-romanA
r avidar, este o contractiune din
reput o. Diez, demonstrand cel de'n-
thiu (Etym. Wtb. I, 346) acésth ori-
gine, aduce interesante specimene de
intrebuiqarea cu acela§1 sens a formei
pline rèput o, de ex. : si quis alteri
reput averit quod scutum suum
jactasset." Romanul aret represintA
dath un prototip compus adrèput o,
din care forma vulgarO arr 6-to se
ggsesce §i'n latinitatea medievalg, bu-
nA-Oth : A rr et ati de crimine aliquo
qualiterque magno et enormi..." (Du
Cange, V, 637).

Vocala organicA e §i sensul cel fun-
damental pan-romanic al cuvintului,
ambele s'ag pAstrat la noi intacte in-
tr'un vechiu termen ostA§esc, asupra
caruia aci ni se pare a fi locul cel
mai potrivit de a trage bAgarea de
samA, cAci printr'insul cele de mai sus
capötA o deplinA inthrire.

La Spanioll i la Portugesi alAturi
cu verbul r et ar accuser " existh
substantivul reto defi, menace", care
presupnne un prototip latin vulgar
rept u m. Din compusul arr e p-
t u m vechea limbA romanA avea cu
acelai inteles vorba aret défi, me-
nace, attitude prise pour menacer ou
defier l'ennemi", peste care dam nu
o dath la oronicaril din Moldova §i pe
care astAcli o inlocuim prin nefericitul
neologism demonstratiune.

SA se observe ea pasagele de mai
jos din cronicari, dupa editiunea d-lui
CogAlnicenu, at fost coIationate de noi
cu manuscriptele din Academia Ro-
mana, dupa earl se Meuse acea edi-
Oune, i pretutindeni am gAsit : aret,
adecA cu e tonic deschis.

Nic. Costin, Letop. II p. 121 :

curl noaptea spre gioi ag qt din obuz
cam pe furi cu Moscalii caril era d e
aretu pegiur dansul..."

Ibid. p. 127 : Haidar Aga a Ha-
nului, pre carele apoi lasat p e n-
tru aretul taberii, cA tot Inca nu se
potolisA Tatarii bine cu prada..."

Neculce, Letop. II p. 223 : puter-
nicul ImpArat ne-at trimis cu Oste la
acestA cetate la Hotin cu puterC sa
cé nebiruitA, sa Vnem locul §.1 cetate
acésta i sa purtOm de grijO, i d e
aret sa fim cetAtil CamenitO, care
este de curAnd luata din norocith prim-
blare a Imparatului nostru ce s'ag
primblat pOnA aice, ca sä fim raialii
Ora Moldovei, ce este supt ascultarea
ImparAtiei, de aret §i de apArare
despre

Nic. Muste, Letop. III p. 15 : tOrei
Moldovil, raelei ImpArAtqti, sA fim
de aret d e s pr e neprietenil

In tote aceste pasage , al nostru
aret s'ar puté traduce forte bine spa-
niolesce i portugesesce prin r e t o,
cad pretutindenea este vorba anume
de a ameninta sag a desfide pe un
du§man.

v. Arelare. Aretat. Ivesc.
Spun. Veclesc...

Arötanitt, plur. aretetnii V. -enid.
Videnie.

Areytäre (pl. aretdri), s. f., l'infinitif
d'ar ët pris corn me substantif : ac-
tion de faire voir : 10. indication, dO-
signation, preuve; 2°. vision, appari-
tion, spectre; la arelare = manifeste-
ment, Ovidamment. Aretare e sinonirn
cu in f Atipr e sag dare pe fata;
in antitesa cu ascuns cu tain A.

Pravila Moldov. 1646, f. 104 : thpi-
toriulg, pentru sa, fuga de certaria vie-
ii va arAta la gudetti, cuing

arAsta mainte de rapitil au curvit cu

1.

Pat

Le§1..."

i

nidla,

rider-

Ire-
pDrftioL.."
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altul i Taste curva ; atunce *glide-VIM
trebue sä caute : de va fi fostt acia
curvie la ardtare, nu sa va certa ra-
pitoriult, bra de va fi pre as cunst
§i vecinii vor dzice a Taste muiare
buna, atunce rapitoriult I va piiarde

A. Pann, Erotocrit t. I p. 25 :

Pana cand asta. oftare
Nu o s'o vei asculta?
Ce'n taina si ardtare
Ese din inima mea...

La vechii scriitori aretare se aso-
ciaza une-ori intr'un mod sinonimic
cu chip §i mai ales cu sem n, adeca
cu ceia ce se manifestA.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. V p.
1 : a lui viata Mantuitoriul nostru
pusu-o-au chipt i ardtare vietei ce-
lora bunilor ce asculta pre elt..."

Nic. Muste, Letop. III p. 13, vor-
bind cum : ail lacrimat icoana Maicei
Pröcurate", adaoga : care adevarat aü
fost semne ardtare de perirea a
multi Cre§tini in tara LeVsca..."

Ureche, Letop. I p. 137 : fiind Le-
§if cuprin§1 de ante nevoi, prinserA a
graire ret de Cralul lor, intaiu cu taina,
éra, apoi in gura mare il vinula ca aü
venit fr cale de 1-at adus ca sa '1
pérza pre toti, §i scotia toate s e m -
nele ate se facura role a at fost
lor d e ardtare sa fie conceniea lor..."

Neculce, Letop. II p. 219 : Intru
acest an [1672] facutu-s'at §i o mi-
nune mare, ardtare la Hotin, intr'o
manastire mica ce este supt cetate at
lacramat icoana Maicei Domnului, at
se i-esturna lacrimile pre chipul icoa-
nel de le vedea toti oamenii, §i pica
intr'o tipsie ce era pusa supt icoanA,
de era de mirare a privi ardtare
samn ca acela..."

Cand deriva din activul a r 6t mon-
trer", ardare insemnëza indication" ;

cand insa din reflexivul mè aröt
apparaltre", atunci are sensul de vi-
sion".

I°. Ardare indication".
Sinonim cu vödire §i i v 61 A.
Indreptarea legil, 1652, f. 25 a : de'l

vor afurisi fait, de ardtare vinei lui,
atunce sa mérga la altil Arhiereu mai
mare sal larte..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 38) : ispita lucrului mai ade-
varata poate fi decat toata socotdla
miniT, §i argumenturile ardtdrif d e
fata mai tail sint decat toate ehi-
tdlele..."

A face ardare", a veni la ardare",
1)a pune la ardare", insemnéza de-
crire", exposer".

Beldiman, Tragod. v. 153 :
Mitropolitul, boleril si consolil se unesc,
La Curte f a c are'tare i cu totil mijlo-

cesc...

A. Pann, Erotocrit p. 23 :

Dar sa nu faci ardtare,
Ce inima e in munca,
De se arde a§a tare
Taste1 de vapal arunca...

Zilot, Cron. p. 17 : sa pocit veni
la ardare pentru rdoa otcarmuire ce
aii avut [tera] despre stapanitori..."

Lexicon Budan : Vin 1 a ardare, in
conspectum prodeo , zum Vorschein
kommen ; pun 1 a ardare, conspectui
expono, in 's Licht setzen".

Adverbialul I a ardare" e sinonim
cu aievea sail Invederat, in
antitesa cu pre as cuns sat I n-
tr'as c u ns.

Noul Testament din 1648, Matth. VI,
: celt ce véde int r 'a s cun s, acela

va da tie 1 a ardtare..."
Versetul din Psaltire, XLIX, 3 : Deus

ma nif este veniet", la Coresi 1577 :
Domnult aiavé vine", la Dosofteiu
1680 : Du mnedzau v eder a t veni-

4

viata..."
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-va", la Arsenie din Bisericani circa
1650 (Mss. in Acad. Rom. p. 126):
Domnul 1 a ardtare va veni", 'far in
Biblia lui erban-voda 1688 : Dum-
nezau in tr u ardtare va veni".

Varlam, 1643, I f. 40 b : astadzi
maica noastra besereca 1 a ardtare
ar at a marturie Hort]. sal..."

Pravila Moldov. 1646, f. 154 : ce
vora face cu invatatura Domnblui
Ili, de-are fi invatatura Domnului 1 a
aratare sa vadza tott ca iaste cu asu-
prela i cu mare napaste, ace§tia nice
danaoara nu sa vor certa..."

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.), LXXXIII :

Al Dumnezeilor Domn, el 1 a ardtare
In Sion va cobord cu mdrire mare...

II. Ar6tare vision" .

Sinonim cu n aluca satt nal uci re
vedenia. Prin analogia cu acesta

din urma, se 'lice i a r ét ani a.
Varlam, 1643, I f. 145 a : §i dem

sosira la groapa, multe ardtdri vadzura,
ca intr'o data vadzura doi ingeri v-
dzanda in groapa..."

Omiliarul dela Govora, 1642, p. 427:
de bucurie minunata se implura, va-
zura artitare ingerului i auzira de el
c'au invis Domnul..."

Fragment omiletic, sec. XVII (Cod.
Mss. miscell. al bis. Sf. Nicolae din
Brapv, p. 206) : cu toata fire auziia
pre elt vedd cu trup, dereptil
aceia nu zice vedére ce vazu, ce se
zice n aluc a sau ardtare..."

Costachi Stamati, Muza I p. 83 :

Iar inimosul Bogdan,
Buzduganul sod ludnd,
RAcnesce infricosat :

Feriti in I AturI din drum,
Feritl de sinteti osteni
Si de vreti ca sä trditi;
tar de sinteti ardtdri,
Eu pe crucea me 0 giur
S6, periti din calea me...

In graiul teranesc din districtul Su-
cevei : Stacila 'I o naluca i sa dio-
saghe§te di strigoi, cindr'ca strigoiu 'I
cu trup, da staciia '1 numa o aratari..."
(I. Bondescu, c. Giurgescii).

UIesmele sint un fel de areitdri satt
nalucir 1" (V. Dimitrit, Braila, c.

Are'tare cu nuanta de monstre" :
I. Crenga, Povestea lui Harap-alb

(Cony. lit. 1877 p. 187) : éca Harap-
alb vede alta minunatia §i mai
mare : o arelare d e om beuse apa dela
24 de ézuri §i o garla pe care umblaa
numai 500 de mori, 11 tot atunci striga
In gura mare ca se usuca de sete..."

Ibid. p, 190 : toti erail cu përul,
cu barba i cu mustetele pline de pro-
moreca, de nu'i cunosceai, emeni sint,
dr a ci sint on alte

Nic. Muste, Letop. III p. 46 : [Ma-
vrocordat] avea i sfetnic pe langa sine
o ardtare d e Grec anume Spandoni,
un om urit, podagrios..."

Arelare cu nuanta de illusion" :
Coresi, Omiliar 1580, quatern. XI p.

16 : nu cu trupesca jratva, ce cu su-
fletesca; i nu umbreei §i ardtarei,
ce adeverului...", unde este de obser-
vat genitivo-dativul ardtarei , nu ard-
tdrei.

v. Arét.

Arkitt, -it, adj.; le part. passé d'a-
r é t pris comme adjectif: montré, in-
diqué, ostensible, prouvé, apparu. In
antitesa cu a scuns, tainuit, do-
s i t; sinonim cu védit, i vi t.

Indreptarea legii, 1652, f. 155 a :
72

va fi curviia de fat a, ard-
tatcl..."

Ar'etat cu deget ul montré au
doigt".

A. Pann, Prov. I, 111 :
De mic si mare in sat
E cu destul ardtat...

21,177. II. 5

aretetri..."

i

ta-

si

FilipescI).
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Gr. Alexandrescu, Lui A. Donicr":
De ar fi o multumire s te ve01 in tipar dat

pe ulitl cAte-o data en degetul aretat,
asta e cutare!...

Cn sensul latinului vulgar a r r e-
tatus, despre care vecIT mai sus
(p. 1111), intr'un crisov dela Miron
Barnovski, 1626 (in Acad. Rom.): unul
ca acela sa hie areitat §i cu temnita
sa fie certat..."

v. Aret.

Arötátbr, -Ore, adj. et subst. ; qui
montre, qui indique. Acela care arat
saü cu care se a r at a" (Costinescu).

Deget aratator=index (L. M).).
Lexicon Budan : Aradtoritt la cés,

adeca m n a, gnomon horologii".
Indreptarea legii, 1652, f. 3 a :

la§te aratatoriulil de ceriure marele
Vasilie : judecatoriulti sa nu se nalte..."

Coresi, Omiliar 1580, quatern. IX
p. 15 : credinta amu Taste chipula na-
dejdiei, i lucrurilor cAlO nevazutelor
ardtatoare..."

v. Arét. Deget. Man&

Arbatarit (plur. ar6taturi), s. f. ;
apparition, vision, manifestation ; mon-
stre. Sinonim cu ar6tare, dar eu
un sens mai restrins.

Dictionar Banat6n Mss. circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 424) : Arergtura.
Ostensio".

Fragment omiletic, sec. XVII (Cod.
Mss. miscell. al bis. Sf. Nic. din Bra-
§ov, p. 205) : nu cu mintO vAzut'au
pre Domnul sau in ardtdturd, ce cu
toata fire) era..."

Legenda Sf. Nicolae, sec. XVII (ib. p.
138) : eine-ara puté spune bunatatile
lui, bdéniile i postul §i rugaciunile?
§i multe ardtaturi fac6-se de diinsul..."

La RomaniT de peste CarpatT se clirte
ar&itura la copiT nascutT pociti:

72
Arelaturd, monstrum, partus mon-

strosus" (L. B).
v. Aret. ArNare.

Arötbs, -A, adj.; beau, imposant, ma-
jestueux. Cuvint format din a r 01;
prin sufixul - o s intocmai ca arolos"
din arce. Sinonim cu frumos, ma n-
dru , .de-a-firea, insa numal cand
e vorba de infati§are, de exterior, de
corp. Sinonim cu c h ip e sati c h i-

p o s, dar tot-o-data i cu maret saü
falnic.

Cantemir, Chron. I p. XLVIII
...nu fara oare-

care chip de cin-
ste§ §i aratos a za-
vistiel ve§mant...

...hand sine mo-
destae ac sp ecio-
sae cujusdam in-
vidiae larva...

Acela§i, Divanul 1698, pref. f. VI b :
frumoasa dara i aratoasa
chip §i mangaioasa la vidére
poama

Acela§i, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 48): nu in chip ul aratos,
nici in dobitocul capatinos, ce in Ca-
pul pedepsit i cu multe nevoi domi-
nit crieril col multi säla§luesc..."

Ibid. p. 222 : ca soarele de lumi-
nos, ca luna de aratos i ca omatul de
albiëos Taste..."

Dolna din Ardél :

Cum e bradul aretos,
Asa-1 badea de frumos;
Cum e bradul nalt din munte,
Asa-1 badea meii de frunte 1...

(J. B., Sn)

Enachi Cogalnicenu, Letop. III p. 193:
pre care [Alexandru Ghica] l'am va-
zut §1 noi : om de fire V aratos..."

Balada Mqterul Manole" :

Mare'l i frumOsh,
Mandra s'araósd
Sfinta manastire,
Chip de pomenire...

(G. D. T., Poes. pop. 4(8)

iii
S'aucll :

Gra-

:

la
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Co linda din Dobrogea :

Face merele
'n bite verele,
FrumOse,
ArelOse;
Ce folos cA, le face,
Dac'd nu se cOce...?

(Burada, (:).516t. p. 89).

De la Vrancea, Sultanica p. 4 : De
cate on n'o podidiad lacramile, pe biata
batrana, privind acareturile mail, are-
to'se, §i pline de saracie de pustid..."

v. Ardt. Chipef. Frumos...

Area (plur. argan , s. rn. ; valet,
gargon qui travaille pour le compte d'un
maitre ou patron. Sinonim cu n Aim i t:
om tocmit cu plata pe un timp mai
indelungat pentru a ne ajuta la lucru
sad pentru a rnunci in folosul nostru.
Vine din grecul leychn4 travailleur".
Argat se deosebesce de slug a, care
póte sa nu muncdsca, , pe cand el
trebui sa fie mered la munca. In gra-
Yu] vechiu, argat e in opositiune cu
stapan, 6r sluga" e in opositiune
cu boier". 0 sluga pOte sa fie ba-
trana sad slaba ; argatul e tinar sad
in puterea virstei §i tare.

Cantemir, Divanul 1698, f. 124 b :
Cine nemica bun lucriadza, rau a face
sa invata, precum lOne§uld naimit
sad argat de vrthne ce mai de cu
vrème fain.% bun nu strange, in ne-
trebnice erbi i in grdle stuhuri ii 'taste
a sa duce...", unde in contextul gre-
cescii : O jxvlip4 y ce,c/jg "

Dosofteiu, Paremiar 1683, (vecernie
sambata f. 58 b) Genes. XXII, 3 :

asanuld
Olua, cu sine

doi argata...

...stravit asinam
suam, assumpsit
autem secum du-
os pueros...

unde la erban-voda, 1688 : i§ insa-
magariult sau §i luo cu dansuld

doaa slugi..."

Antim, Predice p. 83 : de se va
intampla sa,V stea impotriva sluga
ta sad argatul ted, nu te manii pre
dinsul

A. Pann, Prov. III, 87 :
Nu al s'a 'ml fad nicl o trOba, ci de urit.

sA nu peg,
Sit 'ngrijescl de una, alta, de argaii Si

slugl
Nic. Muste, Letop. III p. 49: Atunce

toti se Meuse o§teni, slugile lasa
pre boleri, argaii lasa pre stapäni..."

Balada Bogatul §i saracul":
Bea saracul i bogatul,
13611 stapanul i argatul...

Argatul nu are o casa a sa, ci este
la casa altuia, de unde antitesa intre
argat i casau

Neculce, Letop. II p. 25, vorbind
despre o dare introdusa de Duca-voda :
27

venit argalilor caril luase hartie
de 2 lei, Tar mai pe urma, la oranduele
ad dat cate 10 ughi; Tar c s i I

card luase hartie in fata de 2 ughT,
Tara la oranduala ad dat cate 16 ughT

mai bine..."
Basmul Teiu-leenat" (Tribuna din

Sibiiu, 1885 p. 22): Pe vremile acelea,
Cand imp6ratil
Sedea la masA cu argap,

a fost un barbat i o muiere..."
Pluralul argap Ii asociaza adesea

la vocativ pe Cop II , ca epitet de fa-
miliaritate.

Balada alga":
HeI ! copii, copil argety!
Somnul dulce vol lftsatl
S'un cal lute 'ml inseuatl...

Colinda Plugul":
Aho, aho, copil argati,
Stati putin si nu minay

(Alex., Poes. pop. 2., 387)

Argat in proverbi :
Cine a Mout pe bogatul,
A facut i pe argatul...

(Pann, II, 139):

51,

sau

mara

sA vetll...

s'at1

si

...insala

.

Si

si
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Argat vrednic cine are, se cunOsce
pe mancare, ca and mananca, II tros-
nese falcile" (ibid. II, 48).

Alexandri, Rusaliile, sc. 13 :
Räsvratescu : imi vine sä me prind

argat la vol.
Susana : Pentru ce ?
Resvratescu : Pentru vorba ceia :

Decat a bArbatuluT,
Mal bine-a argatului..."

In legatura cu acest proverb, intr'o
doina din Bucovina (Marian, II, 28):

Dad, n'al bArbat,
EtI ti-olu fi argot,
Si colea la zori
Merge-vom prin florl

la sfir§it :
Tu'i uita de-oftat
Cd nu ai bdrbat,

ed ca's argat...

In grain se aude une-ori aspirat :
hargat.

La feminin se ilice argaU saü har-
gatd, nu la nevasta unui argat, cad
in genere argapi sint holtel, ci la fete
sail femei tocmite pentru munca cea
grea a easel i pentru alergatura.

Basmul Pepelea" (Sbiera, Pove§ti
p. 15): s'ail sfatuit popa cu preutésa,
ca a doua i, cand va merge Pepelea
cu vacile la apa, s triméta mai ina-
inte pe hargata, care o mai avea el,
sa se suie intr'un copaciu..."

v. Naimit. Sluga. Stapein.

s. f.; journalière. v. Argat.

S. m. pl. artic.; nom propre
de certains villages. In timpii inainte
de Regulamentul Organic, cand un bo-
ier avea lipsa de cla c a §i pe mo0a
sa, el I§I tocmia cu plata ar g at I.
De aci unele sate purtail numele de
Argagi-cutaruia. La Fotino (km zIa-
xiceg, III, passiom) ne intimpina pintre

satele muntenesci : Argapi p o st e 1-
nicului Anghelachi, Argapi
Boldescului, Argapi capita-
nului Predei Dragamescul,
Argayi lui §etrar Teodor...

v. Argat.Adunalif.Atirnapi...

Argalle. v. Ageirlic.

ArgAsAr.v. Argeiscirid. Argeisitor.

Argasaria, s. f. ; tannerie, atelier de
tanneur, chamoiserie. Sinonim cu t

a cari a. Argetsarid , tabacire de
pel de animale ; locul unde se arga-
sesc pei de capra etc." (Costinescu).
Deriva prin sufixul -1 a din ar gas a r

tan neur" (Pontbri a n t).
v. Argeisese.

Argfiselrt (plur. argetseli), s. f.; 10.

tan ; 2°. tannage. Sinonim cu d u b él
tab a cir e. Costinescu : Argeiseld,

materia acra in care se ar gases c
peile ; fapta d'a ar g a si, d'a dubi
peile". In sensul al doilea, e mai po-
trivit arg a sir e.

Pentru a Tee ca Omenii ceI rei,
astaqi unul i maini altul, ajung toti
la pu§caria sag la spinquratOre, Roma-
nul are proverbul : in putina cu ar-
gdsaci se intalnesc lupul §i vulpea",
sail : la patina 'n argaselet" (Pann,
I, 69, 70).

Cuvintul e fOrte respandit i la Ro-
manii de peste Carp4i, dar sub forma:
arghisael.

L. B. : Arghise'let, psilotrium, lixi-
vium coriarium".

Dictionar Mss. Banaten circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883, p. 404) : Arghi-
see".

v. Argasese.

Argäsèse (argetsit , argasire), vb.;

si

Argil*

.A.rettir,

Ei

v.
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tanner, corroyer. A argeisi, a dubi,
a face prin dubéla sa se curate pörul
dupa peile othrite a se lucra" (Costi-
nescu). A argasi pei de capre-negre
= cha moiser " (Pontbriant). Sino nim
nu numai cu dubes c, dar §i cu t a-
b ac es c". Din grecul deyeico (aor.
i4yacia) travailler une chose, la polir
et perfectionner ; deycioo z-ce zosucieta
passer les cuirs, appréter, corroyer les
peaux" (Cihac). Cuvintul e vechiu la
Romani, find cunoscut i peste Car-
pati, dar sub forma arghisesc (L. B.).

In tractatul de medicina casnica de
pe la finea secolului trecut (Mss. in
Arch. Stat. f. 21) ne intimpina ur-
materele date asupra modului de a
face:

.A.rgAseli.
Cum se argeisescu vulpile.

Yulpé, dupa ce o prinzi i o jupoi,
poti sa o sari pa piele, apol o Intinzi
pe un crac de lemnu cu parul in sus
de sa usuca, §i o aduci la cojocar ; 'far
cojocarul, dupa ce o cumpara, o moaie
cu apa calda, i intorcandu-o cu pielea
in sus, o presara cu tarate multe, §i
o pune la umbra de sa usuca cu n-
ratele ; apoi face ar gaselA intr'o pu-
tina , adica sare multa i tarate §i

apa rece ; i le moaie acolo cu parul
in sus, in care §ade doaa zile ; apol
le intoarce cu piele in sus i le tine
trel zile ; apoi le scoate i le carnose-
te, adica le trage la coasa de scoate

untura came ce este pa piele ; apol
le intinde la umbra spanzurate cu pa-
rul in sus, pana sa usuca parul ; daca
e bine cald, intr'o zi sa usuca, 'far
daca este vreme mai moinateca, doaa
zile. Dupa aceia le intoarce cu piele
in sus, i 'far le usuca la umbra, doaa
trei zile ; apol le scutura §i le freca
§i le croiqte de le face blane.

Lupii aseniene se argdsescu ca §i
vulpile ; numai fiind ca le este piele

mai groasa, §edu in argasel a mai
multe zile, i d'asupra pui peste piel o
scandura i un pietrolu ca sa sa maze
pieile in launtru sa sa moaie, §i n'are
sa le intoarca pa piele sau pa par,
fiind ca pieile de lupu nu sant facute
burduf, ci sant spintecate la burta ca
pieile de oaie, i sa usuca la soare
dupa ce sa carnosescu, 'far nu la um-
bra ca vulpile.

Pisicele intocmai sa argasescu ca
vulpile.
Cum sa argasescu nurcile :
Nurcile, dupa ce le aduce la cojo-

car, le moaie cu apa calda i le spin-
teca pe langa picior, adica pe langa
coaste, ca sa poata alege pantecele,
gup i cafaoa ; apoi intai le span, cu
sapun rachit i cu apa calda, pa piele
§i pa par bine, pana sa cura unsoarea
dinteansele , i le limpeze§te de nu
mai curge nici un noroiü dintr'ansele,

moi fiind le carnose§te la coasa,
dupa aceia face cofar, adica : pune apa
intr'o albie, i pune §.1 ce-va sare de
sa topNte, i aluatu faramandu'l cu
mainele in apa de sa moaie de tot ; insa
aluat i braga dooa oca i .... de trel
parale, amestecandu-le de sa face ace-
ste toate groase, cu care le unge pa
piele gros, i le spanzura la umbra de
sa usuca cu cofaru pa ele ; apoi le
freca 1 le scutura, dupá aceia le cro-
imte.

Medi asemene sa argeisescu ca §i
nurcile.

Cum sa argdsescu pieile (la mielu
§i de oaie, etc."

v. 1. Grec.Cofar. Dubesc. Putina.
Teibdcesc...

Argitalre 1

; v. Argasesc.Argetséla.Argäsit,-it

Arg&sithr,-bre, subst. et adj. ; tan-

§i

Na

bi

bi
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neur, chamoiseur; tannant. Se intro-
buintoza mai ales ca substantiv, si-
nonim cu taba c. Argdsitor,, care
argas es ce peile. Argasitor de pei
de capriora" (Costinescu).

v. Argasesc.

Aretsitarä, s. f.; tannee" (Pont-
briant).

v. Argasesc.--ura.

(plur. argatei), S. m.; petit
valet, gentil valet ou palfrenier. De-
minutiv din argat prin sufixul -el.
Are o nuanta desmierdatore.

Rare-ori insemneza pe un ar gat
mic sat nu destul de tare, ca la I.
Crenga, Stan Patitul (Cony. lit. 1877
p. 31) : am tare multe trebi pe capul
met, §i numai cu un arAel ce l'am
de-abia le pot dovedi "

Sensul mai obicinuit este, din con-
tra, acela de un ar g a t fOrte tinär,
dar puternic- salt indraznet.

Doina Cucul" :
De-ar fi cucul volnicel,

prinde argeitel
(Alex., Poos. pop. 2. 273).

Balada
7)
Rada" :

Tar un argdtel,
Tinar, volnicel,
Pe Joe s'apuca
De se incerca,
Dunarea trecea

dr se 'ntorcea

v. Argat.--el.

1Argiipse, -és* adj. ; appartenant
au valet, a la valetaille. Ce-va a a r -
g a tul ui sag de argat. Mune& ar-
galesca. Tralu argatesc.

v. Argat.

2.Argittêse (argatit, argapre), vb.;
valeter, servir corn me valet, comme
palefrenier; fig. : travailler, se fatiguer

sans profit. Argdyesc la mOra. Am ar-
Opt la stana. Nu voiu argap pe la
Jidani.

A. Pann, Prov. II, 120 :
S'a-casa daca '1 aduse,
Sal argeitéscd ii puse

Costinescu : A. argap, a osteni, a lu-
cra in folosul cul-va fara a fi Ires-

platit".
Basmul 12 fete de impérat" (Ispi-

rescu, Legende p. 231) : Stapane, pe
mine me bate gandurile sa me duc In
lume sa caut norocul. Destul am
argapt ..."

v. Argat.

Arglit1rt, s. f. ; valetage, domesticite,
état de palefrenier ou de valet. Ar-
gatia, slugaria, sarcina argatulu I"
(Costinescu).

Alexandri, Rusaliile, sc. 13 : Care
vra sa (DA tocmala '1 sfirlita. intru
chiar acu 'ndata in argatie..."

v. Argat.

Argatime, S. f. ; valetaille. Termen
colectiv pentru multime de argat i.

Alexandri, Plugurile" :
Treptat campul se umbresce sub a braz-

delor desime;
El resuna 'n mare sgomot de volOsa

v. Argat.Arga.Argalel.

Argitpre
ArgfitIt 1

V. Arggesc.

1'Arg6a (plur. argele), s. f. ; voilte
souterraine, 10. en tisseranderie :
a) souterrain ofi les femmes tissent,
et puis : b) partie du métier qui sert
de siege la tisseuse ; 2°. en archi-
tecture, voirte en gOnOral, surtout :
a) charpente qui soutient le toit, b)

entrée d'une cave, c) partie voutee

Argát61

Mi l'a§

*i

'mi

a

or.

d'on:
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d'une 6glise, d) niche ; 30 t. de batelier :
argele, les deux pièces de bois servant

garantir les cOtés d'une barque.
I°. argea in tes toria.
Numai cu acest sens cuvintul a fost

cunoscut pina acum lexicografilor.
Laurian-Maxim Argea, grOpa, sa-

pata in pamint in forma patrata
'n care vera tes muIerile panqa, lar
lerna se pun stupii "

Costinescu : Argea, bordelu, temnic
in pamint, in care terancele tes panqa,
materii ce cer local umed ..."

In timpurile trecute, pe cand cul-
tura canepei §i a inului era in flóre
in judetul nostru, femeia dela tell,
obicinuia a tese panqa de tort intr'un
mic bordeia§ sapat in forma de
dreptunghiu, in care se a§eqa resbo-
1114 lar sub resboiu se facea o grOpa
patrata pentru potnogi. Acest horde-
ia§ se numia argea. Umbra §i urnidi-
tatea ce domniati in argea dadeat fi-
relor de tort o duritate, care permitea
ca panqa sa se Vsa bine §i des, Para
a se rumpe vr'un fir, cum s'ar fi in-
tamplat afara in aer uscat. Acum insa,
cand nu se mai fac pe la noi asemeni
bordei4e, prin argea se inteleg cele
doö policióre, earl in sens transversal
unesc extrernitatile resboiului §i serva
de scaun pentru fernei cand tese "

(A. Barbulescu, 1alomia, c. Pribegii).
A. Pann, MotAlbu, II, p. 19 :

Apol d'acolo la vale in drurnul care
mergea,

Arqu din sat o mulere tesend ad 'ntr'o
argea,

copil multime spudA imprejuru'l guff
fAcOnd,

Unil ceread mamd-papa, alt pentru AA
plAngend

Iordachi Golescu (Cony. lit. 1874 p.
73) sfatuia femeilor: Tntaiu furca, apoi
argéaoa, i cele-lalte in urma ; nici una

nu't1 scape din =IA..."

De la Irrancea, Sultanica p. 12 :
De harnica, harnica, n'are cum mai-
fi : unde pune mana, Dumneqeii cu
mila ; sare din virful stogului §1 cade
ca un fulg ; in argea nu i sè vöd mai-
nile ; cand tOrce, mananca caerul "

Fetelor lene§e neplacdndu-le tesutul,
de aci qicotorea pentru eel molateci :

Nu te grabi ca fata mare la argea
ca vaduva la maritat" (Pann, Prov.

III, 15).
Din aceia§1 pricina, intr'un cantec

din Dobrogea :

SócrA-mea, muIere rea,
M23 trimite la argea . . .

(O. Holdarescu, Oonstanta, c. Rasova).

Trimiterea cea silita a fetel la argea,
a mai dat nascere §i unui joc copilaresc,
care se chiama :

L a argea, catea! Se ieaii de
mana mai multi copii, formand un
cerc intins. Unul se face muma §i al-
tul fata. Murna e cu un bat in man&

silesce pe fan la argea. Fata trece
pintre copii etc." (G. Popescu, Ialo-
mita, c. Broscen1).

A.rgea fiind in cea mai strinsa aso-
ciatiune de idei cu fete, de aceia
intr'o multime de cantece o gasim in
legatura cu §trengaria.

Doina Barbul :

Iata, Barbul ed trecea
Pe la casa cu argea
Uncle tese lelita;
Dar tesea ori nu tesea,
CA din gurd tot canta

(G. D. T., Poes. pop. 329)

Cantec din Jocul papu§elor"

MAI Cameo, CAzAcele,
Ce cati nOptea prin argele . . .?

(Ibid. 120)

Balada SOrele §.1 luna" :

FAr' de mi-a gasit
mi-a nemerit

a

sä

:

gi

...
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La nou6 argele,
Noub feclorele,
In prundut de Mare,
Pe uncle resare

§i mai jos :
Sdre resAria
Si sOre'mi venia
La gura. d'argea;
Cu dinsa vorbia,
Frumos c'o 'ntreba

(Ibid. 410)

v. 2.Resbau.
11°. argea in architectur.
Deja mai sus, in tesetoria, nol am

vëqut c sensul fundamental al arge-
lei este cel architectonic : bordei u,
casula vel cella subterranea" (L. M.).
Argeaua fiind o gaura in pamint aco-
perita , cuvintul capët. In architec-
tura, pe linga intelesul de ce-va ga-
urit, mai cu sama pe acela de bOlta
sat de partea superióra cea incovoiata
a unei clädiri.

Argea se chiama la un been sat la
o pivnita gura cea mare, pe care se virti
bolobócele, §i intrarea cea mica de prin
dughëna. Se intréba, de ex. : pe unde
te duel* in beciu ? prin argea? ..." (D.
Arghirescu, Covurluiu, c. Moscu).

Argea se numesee tot materialul
lemnos la cladirea unei case, afara de
pareti, de ex. : costoróbele, grinqile,
capriorii i ldturile, tote acestea sint
argea. Tot a§a la o §ura sat alt aca-
ret" (Dumbrava, N6mt, c. Uscatii).

Argea se qice scheletul unel case"
(I. Reteganu, Transilv., c. Sancel).

La mOra argéua sta d'asupra in
capul amanarilor (N. Vuga, Vasluiu,
c. Bodesci).

Argea insemnéza la zidiri o forma
cercuria boltita cu pail; ala la case,
la pivnie etc." (I. Basin, Ia§1, c.

Gropnita).
In privinta architecturei bisericesci,

iatä trel vechi texturi forte importante:

Dosottelu, Liturgiar 1683, f. 11 a :
4 lase diaconula din dvernite la mij-
locult argalii cu sve§nice la am-
bont "

Ibid. f. 22 a : de-acii sa 'nchina
amandoi, diaconula in argia unde sta,
popa in oltariu "

Acela§1, Synaxar 1683, oct. 26 (f.

88 a): cumil intrara in besiarica svan-
tului la locula ce sa chèma trivolont
la 'ntratula in argia intre eel 2 stlApi
mare de Thessaliia ce stau spre-a-
pust "

Consultand asupra acestor pasage
pe I. P. S. Mitropolitul Primat Iosif,
a bine-voit a'mi respunde ca : argea
este bOlta cea mare a bisericei de sub
turla, obicinuit la mijlocul bisericei";
mai adaugdnd :

In mänastirea Némtului §.1 pina
astaqi locul din altar, destinat pentru
Staret §.1 care este o scobitura boltita
in zidul despre Mécli-T al altarului, se
numesce : .Argéoa Staretului ..."

III°. argea la pluta§i.
Ian ce insemnéza pe la nol cuvin-

tul argea: 1°. La cladirea unel case,
de asupra paretilor in curmeqi§ se

costoróbele §i alte le-
gaturi, cari -Vibe la un loc se chiama
argea, Or de asupra argelei se a§Ocla
apoi capriorii, pe call se bat leturile,
§i pe lOuri dranita sati acoperipl.
Se (licer de ex. : am radicat argéua,
mai trebue capriorii, lOturile i apol
dranita. 2°. Plutalii, cand fac plute de
dulapi, latunol sati scanduri, pe de la-
turi, adeca la stanga §i la drOpta plutei
lOga strins cate o grinda, numita argea.
Aceste argele apëra pluta de a nu se
desface, cand va fi isbita de valuri,
de vr'un pod sat term etc. Se (lice,
de ex. : am aleclat argelele ca sä in-
taresc pluta" (G. Constantinit, NOmt,
c. DOmna).

.

alga grinile,

...

r
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IV°. Derivatiunea.
La Turd Djagatal se gasesce cuvin-

tul ar a caisse, boite" (Vambery);
acela§1 sens are i latinul arca;
totu§1 nici arca " cu afga " , nidI
ambele n'ail a face cu romanul argea,

in care sensul fundamental este anume
acela de locuinta". NecunescOnd acest
sens fundamental, ci numai pe acela
de tesetoria", Cihac (Diet. II, 636)
trage pe argea din grecul dgyaa,olov
(qyalolov, geyaleiov) outil, métier",
adeca kqya2.4ov voi iTchrut, métier
du tisserand". Din grecul 4ycaziov prin
forma latiná vulgara argalia " (Du
Cange), care insemna unélta de cur-
gere", a remas la Moldoveni cuvintul
hargai, dupa cum se chiamä pe la
Covurluiu, buna-ora, vasele peste tot :
strachini, ceunuri, racle, linguri etc. ;
dar daca din argalia se nasce la
Romani argae" ca din minutalia"
)/manuntae", din argae" insa pina la
argea trecerea fonetica e forte anevoe,
fara a mai vorbi despre sensul cel fun-
damental de locuinta ". Etimologia
turca, cea latina i cea greca din de-
ya2.olov, sint de o potriva fait temeiu.

Numai la Munteni argea se lea une-
off cu inteles de métier du tisserand",
ca sinonim cu resboiu, i acesta
fOrte rar chiar la Munteni, acceptiunea
cea mai respandita fiind acea de bor-
dein unde se -ese, un fel de camara
in pamint in care se aVga uneltele
de tesut i 'n care lucreza fetele : ar-

gea, hutte, unde terancele fac pancla,"
(Pontbriant). La cel-lalti Romani no-
tiunea de argea e cu totul straina
acelei de tesetura, macar-ca i 'n Mol-
dova cuvintul insemneza un fel de
camara sub pamint, anume gura unei
pivnite. Ca o nuanta a aceluiall sens
este argea Arida", un loc gauTit in
parete". i fiind-ca la o casä, iar la
un bordeiu mai ales, tocmai bOlta de

sub acoperi este ceia ce 'I da carac-
terul de locuinta, de aci 'Alta in ge-
nere sail intrOga lemnaria de sub aco-
peri§ primesce, atat in Moldova pre-
cum i peste Carpal)", numele de ar-

gea. Tot ala este §i argea la o mOra ;
iar prin analogin, ca un element de
intarire, sint i scandurile numite ar-

gele la o pinta.
Pe linga femininul argea, exista

o forma masculina, ar gel, precum
se numesce o localitate in Bucovina

un munte in Muscel. In Banat, dupa
dictionarul Mas. lugoVn circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 414), deminutivul
ar gelm insemneza o cocióba :
gölash, vile tectum". In fine, cu
sensul precis de casä" , cuvintul ar-

gea ne intimpina intr'un pretios pa-
sagiu la Dosofteiu, Paremiar 1683, (No-
eyrie 21, f. 14 a), Jezechiel, XLIV, 4 :

§i ma baga ... et introdu-
pre calla svin- xit me per viam
telor ceii de catra portae quae ad
séveril, in potri- aquilonem, e regi-
va . one d emus (zoi3

unde in Biblia lui erbanvoda, 1688 :
§i ma baga inlauntru dupa cale por-
tii cel despre crivatil, in prOjma casi

Tot aci vine in ghicitOrea poporana
despre Luminarea" urmatorul para-
lelism :

Dobra grasa
umple casa

Mica, mititea,
Umple odala cu ea ...

Ana grasa
Umple casa...

ceia ce intr'un variant suna :

Mica, mititica
Umplo argdua cu ea...

(BulgArescu, Ghicitoff, p. 20, 30, 21)

a r-

onto v)...

"
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unde, neapOrat, nu 'Jae fi vorba de
maier du tisserand", ci numai despre

odae sat casä.
v. Ana (p. 1148).
La 1874 (Ist. crit. II p. 50) cuno-

sceam §i eü pe argea numal cu inte-
lesul cel tesetoresc ; §i totu§1 deja de
do pe atunci mö isbise coincidinta fo-
netica i logica a acestei vorbe cu ar-
chaismul elenic i'leytAA a. La 1880
Diefenbach, de0 fOrte inriurit de Cihac,
totu0 observa 0 el : argea, pl. argele
Dunk, unterirdisches Frauenarbeitsge-
mach, entspricht merkwardig dem ural-
ten 14 yala" (Volkerkunde Osteuro-
pas, I p, 259). Cu atat mai mult astacli,
cand avem la indemana un material
indestulator, ffliatiunea intre argea
4y1,A A, a nu numai se verifica, dar
tot-o-data se póte precisa modalitatea
inrudirii.

Grecesce, insa numal in graiul cel
mai vechiu, lee), t2,1a insemna lo-
cuinta sub pamint". Ap la Efor, cu
trei secoli inainte de Crist : (Ettitts-
giovg)cvxcezaysiotg ohciatg oixelv,

xa2.oficrtv deyi 2. A c e s" (ap. Strab.
1. c. 4 § 5, ed. Didot). In vechea
limba macedonena fie ea dialect gre-
cesc, fie dialect tracicie y ). A a se
numia o camara, in care se facea baia
calda : e y8 2. a, oixiit 1, a Maxa-
dovtx6v, ihrEe i.9'veguairovrEg 2,ozlorcat,"

(Suidas, ad voc.). In sfir§it, Stefan
Bizantinul (v. "2-leyclot) ne spune ca
in limba Tracilor §Orecele se chiama

11

argil": ii7tO Oectlexwv 6 ttiig l'ceycAog
xcaclica". Dad, ne aducem a-minte ca
latinesce iepurele-de-casa se numesce
cuniculus", adeca gaura, fiind-ca
ice Varrone (De re rust. I) face

gaure sub pamint : ab eo quod sub
terra cuniculos ipsi facere soleant" ;
dad, ne mai amintim ca numirile san-
scrite ale §drecelui : gudra i akha-
naka, deriva din cu§i gaura" i khani

gaura" ; atunci se lamuresce dela si-
ne'§i pentru ce Tracii numiaü pe §6-
rece leeytAog, adeca cu ace1a0 cu-
vint cu care se chiama o gaura, o

locuinta sub pamint".
Din greco-tracicul argilla sail a r-

gel la locuinta, sub pamint" se trage
d'a-dreptul romanul arged locuinta
sub pamint", cu trecerea fonetica in-
tocmai ca in masea=maxilla", ver-
gea = virgella" etc. Forma masculina
arg el cu deminutivul a r gel a.§ se
apropia, pe de alta parte, de tracicul

y tA,o g.

v. 2Argea. Borclefu.-1. Gree.

2'.A.rgba, D. pr. loc. f. ; certaines lo-
calit6s en Roumanie. Frunclescu indica
satul Argeoa in districtul Tecuciu. De
asemenea Argeica in Putna (Buciumul
roman, t. I p. 40). Intr'o hotarnicia
moldovenesca din 1604 (Melchisedec,
Chron. Romanului I p. 229) se men-
tionOza in districtul Némt trei punc-
turi topografice numite: Argea de jos,
Argea de sus, Argea de mijloc. La plu-
ral, un munte in Gorj se chiarna Argele.
Pe linga acestea, un sat in Bucovina 0
un munte in Muscel se (lice A r g el.

v. 'Argea.

Area. v. ''s.Argea.

.Argelltr (plur. argelari), s. m.; pro-
prietaire, gardien ou intendant de ha-
ras. Forma banatenosca pentru h e r-
ghelegit (airiOnu, Elem. turc. No.
663).

v. Herghelegiii.

Argelbl, s. n. ; hutte. v. 'Argea.
n. pr. loc. f. plur. v. 2. Argea.

n. pr. loc. m. : 10. rivière en
Valachie ; 2°. vile située sur la riviere
de ce nom ; 30 district et arrondisse-
ment nommes d'apres cette

In cuvintul Arge§ finalul e § nu e
un sufix romanesc ca in numirile lo-

ag
V

Argèle,

p

Arm

ville.
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cale BrAte§", COrnel", Bilte§",
re§", "Babe§", GrOte§", Spède§" etc.,
caci in acestea accentul este tot-d'a-
una pe penultima i vocala -e- nu scade
nici o data la i, pe cand Arge§ se aude
Mite des Argig, dupa cum se citesce
§i pe vechiul sigil municipal al era-
§ului, ba une-ori chiar Argig, buna-
Ora intr'o varianta a baladel despre
Me§terul Manole :

In sus pe
Prin carpenis,
Prin alunis

(G. D. T., Foes. pop. 460)

Cuvintul darh intreg : Argeg sat
Argi§ saa Argig, can, sa fie un impru-
mut dintr'o alth limba. De' undo insa ?
Este o intrebare, la care nu se Ole
respunde fara o cercetare forte mi-
galosa.

Avem un riii Arge i avem un tirg
Arge§. Riul Argeg isvoresce din mun-
tele Albina, curge in lungime de peste
100,000 stinjeni §i se varsa in Du-
nare linga Oltenita. Pe malul acestui
rill, se afla ora§elul Argeg, numit mai
adesea Cur t e a-d e-Argeg, avénd astaqi
abia ce-va peste 3,000 locuitori §i dupa
care s'a numit districtul Argeg cu vr'o
200,000 locuitori pe vr'o 900,000 de
pogene, compus din §Opte pläi, din-
tre earl una se chiarna §i ea Argeg.
Actuala revdinta prefectorala a ace-
stui district sint Pitescii, oravlul Ar-
geg fiind numai o reQedinta sub pre-
fectorala.

I°. Riul Arge§.
E vestit prin limpeqiciunea apei sale

§i prin frumusqea malurilor. A fost
tot-d'a-una plutitor pentru vase midi.

In balada Staicul lui Vióra" se in-
§ira riurile cu pesce bun :

talomita,
Dimbovita,
Arge,sul,
TelOjenul,

Tileormanul cu Vedea,
Tote apele,
TOW giltavele...

(Tara noufi, 1883, 682)

Balada Manastirea Argeg":

Pe Argeg in jos,
Pe un mal frumos,
Negru-voda trece
Cu tovarkl

§i mai la vale:

Mandre clobanas
Din fluor doinkl
Pe Arge§ in sus
Cu turma te-al dus,
Pe Argeg in jos
Cu turma al fost

Doina Sabarelul" :

Frumçlá verde saltd-mcile!
Cat ml-e Argegul de mare,
Haz ca Sabarelul n'are...

(G. D. T., Poes. pop. 304)

Neculce, Letop. II p. 260: erban
Voda Mouse gatire mare de o§ti in
-Wa Muntenesca , i Meuse cate-va
vase, vice, la Argeg cu zahere de sta
gata sa se scoboare pe Dunare, §i se
agiunsase cu toate capetele Sirbimel
pe de ceia parte de Dunare ..."

Riul Arge§ n'are a face cu anticul
Or dessus COganaads) din Herodot.
Identificarea ambelor numi se interne-
laza numai pe asemenarea lor, o ase-
mönare lima de tot neorganica, fiind-ca
iniialul netonic 0 r- nu putea deveni
A r- , ba nic dentalul - d e- nu avea
pentru ce sa treca in guturalul -g e-.
Numele antic cel sigur al riului Ar-
geg nu este Ordessus, ci Mari-
sc us sail Maris ca; i eta probe:

Itinerarul lui Antonin, Tabla Peu-
tingeriana i Notitia Dignitatum, cari
in privinta Daciei resuma cunoscintele
geografice ale Romanilor in primii se-
coil ai cre§tinismului, ix-lira in ur-
matorul mod dela apus spre resarit

Argi;,
Al

z11

00-

...

dose-
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o serie de localitati danubiane din
Mesia :

Antonin: Tabla Pouting.: Notitia
Appiaria. Appiaris. Appiaria.

Transmariscam. Trasmarisca. Transmarisca.
Candidiana. Nigrinianis. Candidiana.
Teglicio. Tegulicio. Teglicio.
Dorostoro. burostero. Durostoro.

Dorostoro, Durostero sat Durostoro,
Dristor in monumente din evul me-

, este Silistria de asta4T. Dupa
Itinerarul lui Antonin , intre Trans-
marisca §i Silistria se numörail 53,000
pai; dupa Tabla Peutingeriana, 49,000;
luand dar o cifra, mijlocia Intro cele
doö, capötam ca ce-va destul de posi-
tiv : 50,000, cela-ce, dupa calculii lui
Canina, basaV pe anticele niesuratorI
rornane autentice de prin muzeele

, corespunde cu vr'o 70 pina la
75 chilometri (L'architettura romana,
1840, t. I p. 102, 453).

Cautand acum pe o mapa acesta
spre apts de Silistria, noi dam

peste puntul unde din partea Roma-
heY Argeg se versa in Dunare.

La Romani particula tr an s la ince-
putul unul nume local indica mai tot-
d'a-una positiunea 1ing o gura de
rill sail fata'n faV. ; nol qicem mai
tot-d'a-una, fiind-c all putut fi excep-
tiunl, dei Mannert nu le admite nicY
de cum, considerand fenomenul ca o
regula generala : syllaba Trans qua
semper castella ultra flumen in bar-
barico posita signantur" (Res Trajani,
1793 P. 26). Deci Trans-marisca in-
semnéza : in fqa riulul Mariscag, in-
tocmai precum Transdierna este : in
fata riuluY Dierna".

Eta de ce toil comentatorii, in una-
nimitate, all atribuit castelului Trans-
marisca locul Turtucaiului de astaqi,
ora§el pe termul bulgaresc al Dunaril;
avênd in fata, pe malul romanesc ,

gura Argeralui.

De aci urmdza cvi. acest rib, cel pqin
acolo unde se ciocnesce cu Dunnrea,
se numia Marisca.

In adever, Geograful Ravennat din
secolul IX pune inca in Dacia: fluvius
Mari scu s" (Ravennatis Cosmogr. ed.
1860 p. 179).

Arge§ dara, ca nume al riului, nu
este antic. N'ar fi de mirare chiar sa fie
mai patin vechiu decat Argq ca nume
al tirgului, dupa cum in Moldova nu-
rnele riului Bërlad" pare a fi mai
not decat numele tirgului Berlad", a
carui istoria se urca Mae sus in vO-
cul de mijloc. i mai cu siguranta se
Ole (lice c riul Trotu§ cnpetat
numele dela* oraplul Trotu§, 'far riul
Teleorman s'a numit a§a dupa districtul
Teleorman. De'ntalu se va fi riul
Arge§ului" §i apoi numai Argeg, pre-
cum un afluinte al Argegului se (lice
72
riul Deannei" §i numal Thfimna", iar

un afluinte al DOmnei se qice riul
Tirgului" i nurnai Tirgul".

v. Yerlad.
II°. Ora§ul Argeg.
In privinta vechei importante isto-

rice , dintre ora§ele Terel-Rornanesci
numai Rut Severinul se pOte fall de
a intrece pe Argeg. Totqi vechimea
acestuia nu se urea la epoca romana.
Monumente sat inscriptiuni romane
pe aci nu se afla. Este un tirg cu to
tul din vOcul de mijloc. La 1332 era in
Arge§ un episcop catolic, Dominicanul
Vitus episcopus Ar gen s i s" (BenkO,
Milcovia I p. 222). La 1390, se menti-
onOza in registrele papel Bonifacit IX :
Frater Franciscus de S. Leonardo Or-
dinis Carmelitorum Electus, Episcopus
A rgiensis in Valachia", care era
sub ascultarea archiepiscopului de Ko-
locza in Ungaria (FejOr, Cod. dipl. X, 3
p. 107). Acel episcopat catolic deveni
in urma numai nominal, caci in lo-
cu'i s'a radicat o mitropolia ortodoxa,

Dignit.:

dit

di-

stanta,

riul

Ita-

s'f-a

io
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care a tinut apoi pina pe la inceputul
secolului XVI: era un mitropolit in
Argeg pentru intrega Muntenia , un
alt mitropolit in Severin pentru par-
tite oltene.

v. Severin. Ungrovlahid.
Tot-o-data Argegul era scaun al Dom-

niei , de unde I-a i remas numele
de Curt e a-d e-Argeg. Cele mai multe
crisOve din secolul XV dat6za din Ar-
geg. i fiind a alfabetul roman cirilic
nu avea inch pe atunci semnul
pentru sonul (dj), de acela numele
vechei repdinte princiare se scriea cu
r (gb).

In actul slavic dela Vlad Vv. Dra-
cul din 1439 (A. I. R. I p. 85) se qice
la sfir§it ca : s'a dat in ArghigY, dar
s'a scris in Tirgovilte (dana vu A r-
g i §I u , pisana e vu Trilgovi§ei)

In actul din 1524 dela VIadislav-voda
(A. I. R. I, 104) ni se spune a de
'naintea portii manastirii din Arghig se
afla o cash de priimirea strainilor".

Pina tarclit scrierea traditionala Ar-
gheg sail Arghig ne intimpina chiar in
acte scrise romanesce.

Radu-voda la 1612 (A. I. R. I. p.
119) scrie: parintelui egumenului lu
Efthemie dela sfanta manastire dein
Argheg ..."

Dictionar Mss. Banqén circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 P. 421): Argish. Op-
pidum in Valachia Transalpina".

Orapnii din Argeg, pina 'n secolul
XVI §i mai incOce, erail fOrte cuno-
scuti prin spiritul lor comercial. In ve-
chile registre municipale din Brapv
mai ales din Sibilu, publicate de curand,
figuréza pe la 1500 o multime de
negustori din Argeg, earl* aduceaa din
Ardél tot soiul de postavuri, ele, fera-
rff, curele, caclule, furci, cutite etc. §i
duceail intr'acolo pesci, mai cu sarna
crapi, cOra, pie de vulpe, de jder, de
vidra, i apol felurite lucrurl din Ofi-

ent : piper, stafide, covOre, catifele,
bogasih i altele.

Ce-va dupa 1512 Négoe-voda Basa-
rab a mutat cel intaiu Mitropolia din
Argeg la Tirgov*e, dupA cum era sa
se faca dela sub Radu cel Frumos.

a§a, se tocmi (lice scriitorul corP-
timpuran staretul Gavriil din Sant-
Agora (A. I. R. I, 2 p. 149) §i. aa
se tocmi ca de acum inainte nici o
data in wed in Argeg sa nu mai fie
Mitropolie, ci sa fie manastire §i arhi-
mandrie. De atunci incOce a inceput
sh sca insemnatatea politica §i eco-
nomica a acestul oral. Cola ce n'a per-
dut insa Argegul nici pina astaqi, este
mNtepgul oläriei. Cronicarul sasesc
Kraus (Siebenb. Chronik, ed. 1862 t. I
p. 55), sub anul 1619, vorbesce cu
multa socotinta despre caramigile sat
olanele cele smaltate, albe, vergi, al-
bastre §i rop, cari se lucrail in Ar-
ge i se exportail de acolo in Tran-
silvania. Cate-va fOrte vechl din acele
caramicli, din timpul lui Négoe sat

mai de'nainte, s'at publicat de d.
Tocilescu (Curtea-de-Argq p. 36):
§i

5

. "
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A

Vechea clädire a Mitropoliei, Négoe
a prefAcut'o intr'o strAlucin rnLiastire,
pe care 1at5, cum o descriea pe atuncl
staretul Gavriil (A. I. R. I, 2 p. 148):

§i sparse mitropolia din Argef din
temelia el, i zidi in locul ei alta, Sfant6.
bisericA, cioplitä i netezitil s5.-

path cu ion, i a pins pe din Mntru
toate petrele una cu alta pe din dos
ea scoabe de fer cu mare meitepg,

a värsat plumb de le-a inthrit,
facut prin mijlocul tin@i bisericei

12 stalpI inaltI, tot de petr5, cioplii
F.4i Invirti, foarte frumo0 i minu-
nati, earl inchipuesc 12 Apostoli.
in sfantul oltar de asupra prestolului
inc5, fAcu un lucru minunat cu turli-
pare vArsate, lar ferestrele oltarulul

ale bisericei cele de pe d'asupra
ale tinclei tot scobite §i rasbnute prin

qi

4

II
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petra, cu mare me§teksiug le Moil; 0
la mijloc o ocoli cu un brau de pail,
))impletit in trel vite §i cioplit cu flori
§i poleit, biserica cu oltarul dimpre-
una cu tinda Inchipuind sfanta §i. ne-
despartita Troita. Tar pe de supt stra-
Aina cea mai din jos imprejur a toata
biserica, facu ca o straVna tot de
marmura alba Ciop1it cu forT, scobite
§i sapate foarte frumos; 'far acopere-
mintul tot de plumb amestecat cu
cositor, i crucile pe tunle tot poleite

)7
cu aur, i turlele tot cioplite cu flori,

unele facute sucite, §i imprejurul
boltelor %cute steme de petit, cio-

plite cu mqte§ug i poleite cu aur.
Pam un cerdacel dinaintea bisericei

pe patru stalpi de marmura pestrita,
foarte minunat boltit i zugravit,
invalit i acela cu plumb. i facu
scara bisericei tot de pétra scobita
cu ion i cu 12 trepte semnand 12
semintil ale liff Israil. i pardosi toata
nbiserica, tinda i oltarul , impreuna

i acel cerdacel, cu marmura alba,
le impodobi pe din launtru i pe din
afara foarte frumos, §i. toate scobi-
turele petrelor pe din afara le vapsi
cu lazur albastru, Tar florile le polei
cu aur. i a§a vom puté spline cu
adevArat, ca nu este ap mare 0 so-

bornica ca Sionul, carele Ii Meuse
7)
Solomon, nici ca Sfanta Sofia, care

o fan Iustinian imparatul , 'far cu
frumsetea este mai pe d'asupra de-
cat acelea...

N6goe Basarab n'a fäcut alt ce-va
dupa cum ne o spune el-insu§i intr'o

inscriptiune slavica din a-drepta intrarii
in biserica cleat a restaura intr'un
mod radical un templu mai vechlu :
pe care domnia-mea l' am aflat in
Cur tea-d e-Argef sguduit i ne'ntarit
(ue obraoh gospodstvo-mi va Dvora
Argi§ porukna i nepokruplena). Ar fi
ciudat de inchipui cine-va ca Dom-

nul va fi dat jos o zidire care, de§i
invechita, totu§i era Inca destul de
buna pentru a servi pina in acel mo-
ment de catedrala, a terei. Intr'un ase-
menea cas n'ar fi avut deal ra-
dice mänastirea pe un loc slobod. Cu-
vintele baladel poporane

Un zid parásit
neisprävit,

Cânii cum 11 \red
La el se roped,

latr' a pustilu,
url' a mortilu

(Alex., Poes. pop. 2. 186)

nu se potrivesc nici cu textul stare-
tului Gavriil, nici cu insäT marturi-
sirea lui Negoe.

Peste un secol i ce-va, o a doua
restauratiune, mai putin radicala, a fa-
cut'o Matelu Basarab, despre care 'fan
cum vorbesce Duca-voda intr'un hrisov
din 1674 (Condica Mss. a Arge§ului
No. I f. 9, in Arch. Stat. din Buc.) :
v 6,z a n d dumnelui raposatul Mateiu

voevod sfanta manastire, veche de ne-
socotiti ani §i stricata, cu multa chel-
tuiala o au innoit...

FrumOsa era mänastirea ; dar calu-
garii nu pré placeat, se vede, crap-
Mlor, §i nici clerului mirk de acolo,
ba nici satenilor de pe'n pregiur. La
1649 (A. I. R. I p. 107) Mateiu Ba-
sarab scrie : tie judetu cu 12 pragari,

voao tuturor oravniloru i preuti-
lor i diiaconilor dein ormul domnii
méle dein Argeg, i voao rumanilor
mánastirii den satul Flamanze§ti, catra
acésta v dau in §tire domniia me
pentru a am inteles dumnie-mé, cum
purtat manastire dumnie-méle
lugarii miei de val cu cuvinte grele §i
reld cum nu se'r add, de-i mascarit

le aruncat napa§ti a va umbla cu
famine, de facet manastire §i calugarii
de its i de mascara...

La 1793 manästirea a fost inaltata

Ai
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la episcopia. De aci insa (lice d. To-
cilescu (op. cit. p. 56) biserica lui
Négoe avu s sufere un §ir de incendii
4 de stricaciuni, (lei la 1838 un nog
cutremur ii sgudui temeliele, mutand
rnulte petre din locul lor, pentru care
fu restaurata de episcopul Ilarion
(1828 1845) ; la 1866, arse semina-
riul ; la 1867 aprile 23, casele, clo-
potnita i paraclisul ; i in fine in
acela§1 an, decembre 2, un foc mistui
intreg interiorul bisericei §i impeded,
de atunci de a se mai oficia intr'insa
serviciul divin. In acest chip, la 1875,
s'a inceput ultima restauratiune, a pa-
tra sag a cincea.

Intru cat Vodd Négoe nu savir0se
alt ce va decat o dregere, tot aa
a facut i Regele Carol, ba póte chiar
ce-va mai mult, de vreme ce in cate-
drala metropolitana din Argeg de pe la
1512 se mai tinea bine-reg o liturgia,
pe cand biserica episcopala din 1868
era de tot Parasitä. Dar cine ore sa
fi fost artistul cel restaurator din qi-
lele lui Negoe ?

Nu vom desbate aci ipotesa d-lui
Odobescu despre faimosul mqter Ma-
nole" ; o lasam acésta pentru un alt
prilej, ca §i intréga balada, asupra
manastiril dela .Argef , pentru care
se afla paraleluri la Serbi, la Alba-
nesi, la .Neo-greci, ba i la Macedo-
romani (Tara noua, 1887 p. 47). Vom
constata numal a numele artistului,
pe care l'a intrebuintat Regele Carol,
se scie ; dar nu s'a descoperit inca
pina acuma inaintnul seg din epoca
cea veche.

v. Manole. Manea.
Négoe Basarab incepuse lucrarea §.1

a mers departe, dar n'o ispravise pe
cleplin. 0 inscriptiune slavica, din 1526
ne spune ca el a murit inainte de stir-
§Rul operel sale : nesiivrti§ivb préide
kg vé'eniim obitêlere. A terminat'o

ginerele seg i urma§ul pe tron, vitézul
Radu dela Afumati. In acea inscrip-
tiune se pomenesce i un Dobromir
Zugravul", care insa, va fi zugravit, cel
mult, chipurile cele de stil bizantin ale
SfinVlor, dar la partea sculpturala nu
s'a amestecat. Intrebarea dara, : eine
anume fost'a sculptorul din epoca lui
NOgoe, acela care cioplise, netegise
§i sapase cu flori", dupa expresiunea
staretului Gavriil, i caruia '1 apartin
minunatele scobiture" de acolo, este
o intrebare nedeslegata.

Un lucru e aprope de mintea omului.
Apucandu-se a ispravi cele incepute §i
forte inaintate de socru-set, Radu dela
Afumati nu avea nici un cuvint de a
nu intrebuinta pe aceia0 me§teri, nu
pe alt1 foul, 0 mai ales pe acelall ar-
tist decorator, caruia i se datoriat cele
%cute deja mai de'nainte. Dad, dara
norocul ne-ar sluji cum-va a destainui
pe sculptorul lui Radu dela Afumati,
noi am ave pnin insa§1 acésca, pe sculp-
torul lui Negoe-voda.

In vechile socotell municipale ale
Brapvului, aflam sub anul 1522, in-
data dupa mOrtea lui Negoe: sculp-
tori qui ecclesiam in Argis proportio-
pare debebat" , adeca : sculptorului
fost insarcinat cu potrivirea bisericei
din Argee. SA se bage de sama de-
bebat", prin care se indica timpul tre-
cut. Numele proprig aci lipsesce. 11 ga-
sim insa in aceleali socoteIi sub anul
1523 : Todt Istwan vehenti Vitum
71
sculptorem et pictorem effigiare ecele-

1,siam in Argis", adica: s'a dat atata
lui Stefan Todt, care dusese in caruta
lui pe Vitu s, sculptor 0 pictor al
bisericei din Argee. Aci éra0 sa se
observe vorba effigiare", care in latini-
tatea medievala, insemna mai cu sarna
cioplirea petrel.

Nu vom cerceta , daca acel V itus
sculptor et pictor" era Italian Vito
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sat German V e i t. CM' mai multi sorti
sint anume pentru italienismul lui Vi-
tus. Despre relatiunile lui Negoe cu Ger-
mania noi nu scim nemic, pe chnd
sint de-mult cunoscute leghturile sale
cu Italia. La 1518 Dogele Venetian
Leonardo Loredano a inAltat pe un
ambasador al lui NOgoe la trépta de
cavaler-aurat", miles splendidus". In
diploma, data cu acea ocasiune §i. care
s'a publicat in Acta Archivi Veneti"
(Bielgrad 1863), Loredano vorbesce cu
chldurh despre prietqugul set cu We-
goe : suadente amicitia et benivolentia
qua vehementer prosequimur ipsum
dominum vaivodam". Nu cum-va Vito

fi post -Venetian? §i. anume din nu-
merósa §cólh a celebrului Giacopo San-
sovino, gloria Venetiei din acea epoch
§i a chruia invëthcei erat forte ch-

utati §i. se imprVieat in Europa in-
trègh ca architecti decoratori ? Calea
cercethrii e deschish. In ori-ce cas, nu-
mele Vitus" fiind numai catolic §i

numal occidental , artistul nu putea
fi nici Grec, nici Armen, nici ortodox
in genere, i nu venia la nol de peste
Dunhre, ci de peste Carpati. Prin ur-
mare, dach este ce-va oriental in ar-
chitectura i mai ales in arta deco-
rativh dela Argeg, acest ce-va apar-
tine cu deshvir§ire constructiunil primi-
tive inainte de Negoe. Italianul Vito
sat Nemtul Veit s'a mhrginit a re-
staura, negre§it cu mult me§tegug
cu completarea combinativh a lipsu-
rilor, dar tot4 numai a restaura.

Négoe Basarab qice d. A. Odo-
bescu (Scrierl t. II. p. 505) interne-
)) ietorul mAnhstiril dela Argeg, nu ne-a
spus nicieri, nici in inscriptiunile pa-
)) rietale ale bisericel sale, nici in cartea
de povete ce el a scris pentru invö-
thtura filului set Teodosie Voevod, cu
ce Omeni s'a servit spre a inhlta a§a

minune artistich, in fundul muntilor

romftnesci. Adunat'a el lucrhtori grecl
din Constantinopol §i din Anatolia,
cari lucrase la marile moschee ale
padiphilor musulmani? Culesu-i-a el

de mai departe, din tinuturile A r-
m eniel 0 ale Georgiei, unde crai§orii
cre§tini al locurilor clhdiat biserice
croite §i decorate earn in felul celel
dela Argeg? Nimeni nu ne-a spus'o ;
nimeni acum nu ne-o va mai pute
spune...

Tot qa d. Tocilescu (op. cit. p. 15)
observh despre acOsth mänhstire:
sericele Arm eniei i Georgiei, Man-
glis, Samthawis, Gelath, Caben, Akh-
tala, Safara etc. etc., tOte anteriOre
cu mai multe secole monumentului
nostru, ne dat, dach nu prototipul, dar
)/cel putin o mare parte din elemen-
tele necesare pentru a compune de-
,/coratiunea sa sculptath. Ghsim aci a-
cela§i sistem de arcaturi, adesea in-
trebuintat pe fetele exteriOre ale bi-
sericelor citate mai sus, brhul sat
27

ciubucul sculptat, acelea§i impletiri
§i ornamente, acelea§i rosace, §i in
fine, ceia ce'§i are importanta sa,
acelea§1 proportiuni in inhltime, ace-
la0 spirit, ace1a§1 stil...

Cine a fost architectul decorator
sub NOgoe, ne-at spus'o socotelile mu-
nicipale dela Bra§ov : Vitus sculp-
tor et pictor' (Rechnungen, Kronstadt,
t. I p. 460, 505). E i mai u§or a
limpeqi caracterul cel a rm en esc al
minunatei biserice dela .Argef ; adech
duph cum descrie Bayet (L'art byzan-
tin, p. 084) architectura din Arme-
nia un fond bizantin, nihnuit cu
inulth neatirnare i Indrazn616., ap :

l'ornementation et les motifs geome-
triques qu'ils se plaisent a repéter
rappellent bien plutOt le style persan

72
et le style arabe.
In vécul de mijloc multe cete de

.Armeni all colonisat peninsula balca-
21,177. II. 5 2

sh
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nica, dintre earl unul vestitul prin
vitejia bane Tzimiskes isbutise
chiar, pe la finea secolului X, a se
urca pe scaunul impöratesc al Bizantel.
Bulgaria era plina de Armeni, carora
in mare parte li se datoréza acolo
nascerea sectei eretice a Bogomililor
(Jireèek, Gesch. d. Bulgaren p. 222).
De peste Dunare ei strabatuseth atunci
pina'n Transilvania , undo In apropi-
area Terel-Romanesci, ba nu departe
tocmai de Arge§, documentele menti-
onéza pe la 1355 pe Un episcop ar-
menese dela Talmaciu: episcopus A r-
menorum de Tulmachy" (Cuv. d.
batr. t. II p. 251).

Dar este ce-va §i mai larnurit. In Ar-
menia, lingh lacul Van, exista un ora§

forte vechiu numit Arge§ ( r+172.4- Z. ),

rostindu-se cuvintul intocmai ca ro-
manesce, unde pe la inceputul seco-
lului XIV, sub papa Mane XXII, era
§i un episcop : Zacharias Argi s" (Le
Qui6n, Oriens christianus t. I p. 1448).
Ce insemnOza acest nume la Armeni,
nu se scie. Distinsul armenist d. pro-
fesor C. Patkanoff dela Petersburg imi
imparta§esce intr 'o scrisOre: Quant
a la signification d'Afgeg, ancienne ville
aux bord du lac de Van, je ne trouve
pas dans la langue arménienne exi-
stante .aucune trace d'une Otymologie
satisfaisante. In adevör, in secolul II
dupa Crist lacul Van , linga care se
afla acel ora§, se numia deja Arge §,
la Ptolemeil Arsissa ('.dqabicra), cad
Grecil numai printr'o sibilanth puteati
sa represinte sonurile palatale (dj)

§i (sh).

a) intru cat Romanii avut nidi
o data colonli in Armenia, pe cand
Armenii le-at avut in Romania ;

b) Intru cat Argo §u 1 cel armenesc

e fara alaturare mai vechiu decat al no-
stru Argeg;

intru cat fiintarea coloniilor ar-
menesci tocmai linga Argeg se con-
stata in secolul XIII prin episcopus
Armenoru m" dela Thlmaciu ;

d) intru cat tOte acestea, la un loc
cu identitatea perfecth a celor doö numi,
nu pot fi un simplu joc al inthmplarii;

resulta ca tirgul Arge§ din Carpatl
cel de linga riul Arge§ fusese colonisat
in vOcul de mijloc de catr6, pribegi
Armeni din tirgul Arge§ cel de linga
lacul Arge §.

La 1275, dupa o noti . contimpu-
rana de cronicarul armenesc Smpad
(Hist. des Croisades, Doc. arm. 1869
t. 1, p. 608), mai multe localitati de
linga lacul Van, iar mai cu deosebire
Ada, fusesera apr6pe darimate prin-
tr'un §ir de cutremure, earl se rope-
tart, cu urgia in interval de un an
intreg. POte atunci, pots i 'ntr'o e-
poca ce-va mai veche, nici intr'un cas
insa mai noua, o cOta de Armeni pri-
begisera de acolo §i, ajun§i pina 'n
Carpati, ati intemeiat aci, in memoria
cuibului Mr, un not Arge§, dand a-
celaI riului, dupa cum tot aa
se chiama in vechime §.1 lacul Van.
Cladind o biserica in stil armenesc §i
imbrati§and catolicismul , de nu vor
fi fost catolici din trecut, acel Ar-
meni afl cap6tat dela Papa un episcop:
episcopus Argensis", care strimtorat
de Romani s'a mutat in urma la
Talmaciu in Ardél : episcopus Ar-
menorum de Tulmachy" ; iar vechea
biserica armenOsca , mereii invechita
§i re'noita, dar totu§1 pastrand cu sta.-
ruinta tiparul set architectonic §i de-
corativ cel armenesc, a devenit mitro-
polia a Ungro-vlachiei, apoi mänastire,
apoi episcopia.

Vechea march a tirgului Arge§, a§a
cum o Osim de cand cunOscem pe-

Deci :

nume

n'au

c)
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cetiIe sale municipale, nu de Teri sail
alalta-ieri, este vultur ul. Iata-o dupa
o pecete din 1629 :

Iata-o iari dupa o pecete din 1665,
pastrata ca i cea-lalta in Archivele
Statului din Bucuresci (Doc. II. Rom.
No. 53 §i 54):

Acesta pecete infatiVza anume pe
vulturul imperatesc, cu care Romania
nu avusese a face dela caderea Con-
stantinopolei i chiar cu mult mai de
'nainte , de cand adeca intro Bizanta
§i intro Romania s'ail aleqat la mijloc
staturi §.1 statulete serbe i bulgare.
Negret, nu pe la 1600, nici la 1500,

nici la 1400, IV vor fi begat tirgo-
vetii Arge§eni pe acest vultur cu doe
capete in pecetea lor, i anume in pe-
cetea cea municipala , nu cea biseri-
césca. Din data fusa ce nol scim a-
cuma ca orapl Arge§ fusese coloni-
sat cam in secolul XIII de un stol
de Armeni, plecqi din Arge§ul cel de
lingA lacul Van §i veniti in Muntenia
prin imperiul bizantin, este de crequt
ca, tocmai din§ii -sint ace% cad dedu-
sera coloniei lor drept marca pe acel
vultur, lasandu'l apol mqtenire Roma-
nilor, de 'mpreuna cu numele Arge,

de 'mpreuna cu maiastra biserica.
SA se lea bine aminte, ca. Armenii

cel aleqati in Muntenia, deV puteati
sa imprumute pe vulturul cel cu
doe capete dela Bizantini, totuV ar fi
fost nu mai putin cu putinta, ba 'Ate
chiar mai firesce, ca din§ii sa a-
duca, d'a-dreptul din Armenia, cad in
regiunea Tigrului §i a Eufratului, pre-
cum de-mult aretasera archeologil frau-
cesi, dupa, carl apol i d. A. Odobescu
in studiul seü despre Tesaurul dela
Novo-Cerkask", aquila bicefala e Para
alaturare mai antica decat la Greet
Nu Armenia o primise dela Bizanta, ,
ci Bizanta a primit'o din Armenia.
Iata vulturul cel armenesc cu doe ca-
pete, din cea mai adanca vechime, pe
o stance dela Eyuk in Cappadocia :

52*
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Acesta, obir0 a vulturului arge-
incet6za de a fi o ipotesa, dad,

vom recurge la luminile sigilografiei.
Figurele de prin marcile municipale, ca
§i de prin cele nobiliare, se nasceati in
vOcul de mijloc mai ales prin a§a Tsui
rebus eraldic" safl armes parlantes",
adica : numele unui lucru semönand
mai mult sat mai putin cu numele

sat farnilie, figura acelui
lucru se lua drept mama ereditara a
familiel sail a localitätii.

v. 1.Arap (p. 1458).
Despre pecetile municipale in spe-

cie s'a is de-mult : mai obicinuit
figuréza pe ele lucrul al ctruia nume
se ase-melia cu numele oraplui" (Hei-
neccius, De Sigillis, 1702 p. 140).

Cate-va exemple :
Capitala Bavariei Miinchen are in

mama un calugar = Winch ;
Berna, din Elvetia are in marca un

urs = Bar ;
Magdeburgul are in marca un ca-

stel =-- Burg §i o fan. = Magd ;
Ora§ul Arnstadt are in mama un

vultur, fiindca in vechiul dialect fran-
conic vulturul se qicea arn", cuvint pe
care astaqi locuitorii de acolo nu'l mai
inteleg, dar totq vulturul remane
va remane pe pecetea municipala...

Daca un popor, printr'un rebus e-
raldic tras din graiul set, alcatuesce
marca unui orm, acésta marca pOte
sa tréca apoi la un alt popor, care
inlocuesce pe cel nu ince-
téza de a o intrebuinta in curs de ye-
curi, dei pentru dinsul ea nu mai
are nici un inteles.

Romanesce cuvintul vultur , §i
ori-ce alt cuvint din nomenclatura p-
serésc sati nepaserësca, nu se as&
mena de loc cu Argeg. Armenesce insa
§i numai armenesce, vulturul este re-
busul eraldic cel firesc al numelui Ar-
geg, caci armenesce i numai arme-

nesce vulturul se numesce a r i v
deja la Hesychius :
leqt9vog. dErdv,maersx

Mecratc.

v. '-Armen.-2*Teilmaciu.

Arge161, n. pr. loc. m. ; ruisseau
affluent de DOrrina, qui est affluent
d'A r ge Frunqescu : Arggel, priü
in judetul Arge§, ce isvoresce din mun-
tele Craiu i se vérsa, in riul Dórnna".

Colinda muntenèsca :

St pasci Orba campului,
St bei apa muntelui,
Luncile Muscelulul,
Apa Argeselului,
Ca st't1 cresct cOma naltt,
COm5, naltt i invOltt

(G D. T., Poes. pop. 72)

v. Argeg. -el.

l'Argevin, -6 s. -ca, adj. et subst. ;
habitant d' A r g e §; appartenant
Arge. Ca substantiv : Bratenil sint
Argegeni de vita. Am vNut un Ay-
geen i o Argeencci. Ca adjectiv, se
clice mai mult arge§en ese: un port
argepnesc; olariaarge§enOsca;
dar §i argeen, buna-Ora :

Dionisie Eclesiarcul (Papiti, Monum.
II p. 164) : un Nazarie bragadir, §i
arhimandritul Argegen I cu egume-
nul Viero§én "

Numal despre episcopii dela Arge§
nu se qice nici Argege'n, nici arge-
pnesc, ci ArgeOil.

v. Argeg.-2.Argeen.Argegiii.

2.Arge§612, n. pr. pers. m. Din sub-
stantivul Arge§én habitant d'Ar-
ge§" s'a nascut porecla sat numele
de familia Argegen, mai ades articulat
Argege'nul, la feminin Argeencti sat
Argeenca.

Constantin Brancovenu, 1695 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 201) : easta

Vn

unei localitäti

g'

de'ntait si

,
;
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a lor parte de mclie fostu-o-au vandut
Tuica cu fratii lui Nica i Argegan din-
täi Tudor f&orul. Radului comis

tirbeiu "
Colinda din Ialomita :

Este vätaf Argeenul,
*i'mI are trel fete marl,

Cate'§1 tnT
Cu meseril:

Iml impletesc pe isvOde,
Pe isviide la navcide,
La n'avOde de matase
Cu sfOr5, cu vita 'n §Ose

(G. D. T., Poes. pop. 94).

v. 1.Argegén.

Argelenèse, -6., adj. v. 1.Argege'n.

Argeqénu]..v. 2.Argegen.

Argellii, adj. ; évdque d'A r g e Pre-
cum episcopului de Buze-il nu i se
qice Buzöuan, ci Buzde , tot a§a,
printr'o imitatiune nu tocmai potri-
vita, episcopului de Arge§, in loc de
Arge§en, i se da epitetul de Argegiii,
dei ar fi mai corect simplul Argo §.

In cOda Pravilei lui Caragea, 1818,
pag. 105 : Iosif Argegiu. Costandie
Buzau..."

Constantin Golescu, Calëtoria 1826,
p. 193 : Episcopul nostru rapaosatul
intru fericire Iosif Argegiu, carele dupa
ce §'au facut inchinaclune catra milo-
stivul Dumnezeu, adormind nu s'au
mai de§teptat "

v. Argeg.--1.Argegén.--izi.

Arghevita, n. pr. loc. f. artic. ; an-
den village dans la Petite-Valachie.

Act din Mehedinti, 1599 (Cuv. d. batr.
I, 88) : sä de svintei manastiri Tis-
menei ocine, anume Bistrita can, va
fi partO lor toata, §.1 Arghevila uma-
tate, §i. Tantava... "

v. Erghevga.

Arghert. v. Arm.

l'Arghlr, 10. nom propre masculin :
Argyre, e to g; 2°. t. de Mythol.
popul. : nom d'un hOros lOgendaire.

Ca nume de botez, se (lice Arghir
sab. Arghirie.

Act moldovenesc din 1689 (Cond.
.Asachi t. I f. 238 b, in Arch. Stat.) :
Ion Huebanul §i Marco §i Arghirie §i
Enache Peni§oara "

Pe la 1820 : Arghir Cuza Spatar"
(Urechia, Miron Costin t. II p. 535).

Este §i o forma femeOsca. A§a ne-
vesta lui Radu-voda Mihnea, 1612 (Ye-
nelin, Gramaty p. 265), se chiama A r-
ghira.

Ca termen mitologic, Arghir este
un föt-frumos, care mult a suferit din
dragoste pentru qina Ilena §i a ca-
m% istoria in versuri, meret retipa-
rith, circuleza la Romani ca una din
cartile poporane cele mai respandite,
alaturi cu faimOsa Alexandria".

Costachi Negruzzi, in Cum am in-
vëtat romanesce", qice ca in biblioteca
lui tata-set n'a lipsit : Istoria lui Ar-
ghir i a pre-frumOsei Elene".

Ion Ghica, ScrisOrea XIII: ... dei
nu intelegeam pre) bine povestirile lui
Arghir cel frumos, dar l'am cetit de
mai multe orL. "

Alexandri, Nobila cer§ftóre, sc. 3 :
eü mO due sa mO 'mbrac, s mO

fac frumos ca Arghir!..."
Tot la Arghir face alusiune Gr. Ale-

xandrescu, Duhului met" :

viata cludatA a unul Craiu cu minte,
Care lása, pe dracu fdra. incältaminte

Prima editiune romanOsca a cartil
despre Arghir este cea din Sibiiu la
1800. In prefata, loan Barac, dascal
normal ID Bra§ov", marturisesce ca a
tradus'o din unguresce : Multi citesc
istoria lui Arghir .cea in limba ungu-

lui

0i
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r8sca scrisa". 0 analisa a lucraril ml
Barac, vecli In Cartile satenulul roman"
1886 p. 19 23. Versificatiunea in
multe locuri se apropid de a poesiel
nOstre poporane, cela-ce a concurs nu
putin la succesul cartii; de exemplu :

TinArul daca pornesce,
Departe cMötoresce,
Singur mime cu o slugA
Merge dand Domnulul rugä.
0, Arghirei lung`a cale,
LungI necazurile tale!
Iea d'a-lungul deurile

num6ra jghlaburile

Cludata idea de a ved6 in acest ro-
mant o alusiune la cucerirea Daciei de
caträ Tralan nu este romanesca, ci
apartine chiar TJngurilor. POte tocmai
ea va fi Indemnat pe dascalul dela
Bravv" , din patriotism , a traduce
cartea romanesce. In catalogul Széche-
nian originalul maghiar este indicat
a§a, : Argirus nevil Kirdly-firul, es egy
bander Szilz-leanyrOl Historia. Sine
loco et anno, in-9, fol. 16. Auctor
est Albertus Gergei, qui ex Italico
sermone in hungaricum traduxit. Fa-
bella vero hac expressa esse dicitur
subjugatae a Romanis Daciae histo-
ria (Catalogus Bibl. Széchenyi, t. I

pars I, 1799, p. 35).
Pe la 1778, clicend de asemenea

un Albert Gergej tradusese istoria lui
Argirus" din italienesce §i ca prin ea

se represinta cucerirea romana a Da-
ciei , renurnitul Benk6 (Transilvania,
I p. 16) adauga, ca. : la -teranii Un-
guri din Ardël ac6sta carte este atat
)) de cantata , ca i cand ar fi ce-va

))sacru....
Cine va fi fost Albert Gergej i cand

va fi trait, nu scim. in ori-ce cas, tra-
ducerea lui Arghir din italienesce"
este o farsa. Intre cartile italiene, vechl
0 none, in versuri §i'n proza, Mel un
Arghir nu se afla. Misteriosul Albert

Gergej gasise originalul sell mai aprópe.
Luand un basm romanesc, f6rte popo-.
ran la fratii no§tri de peste Carpati,
el l'a transformat intr'o carte ungu-
resca versificata, caril pentru mal
rnulta vecla l-a atribuit o origine
italiana.

A sustin6 ca basmul cel romanesc
l'am fi imprumutat Ore-cand noi dela
Unguri, e peste putinta ; caci daca Un-
guril ar fi avut la el a-casa ce-va ase-
menea in gura poporului, ar fi lost
absurd din partea Jul Albert Gergej
de a 'lice tocmai poporului ca a tra-
dus din italienesce cola ce poporul cu-
noscea mai de'nainte unguresce ; pe
and luand basmul dela Romani 0
dandu'l Maghiarilor sub o alta forma,
ca o noutate in limba lor, mistificati-
unea cea italiana se explica dela sine'§i.

Basmul romanesc in cestiune, Tata
cum il resuma fratii Schott (Walach.
Mahrchen, p. 355) : Un baiat, go-

nit de o mama-vitrega, nimeresce
inteo padure la un uria§, cu aju-

torul carula prinde o inä, rapin-
du-I cununa in timpul scaldatoril. Fu-
gdnd dinsa, el pleca dupa ea, apuca
prin viclenia trei daruri minunate de-
la trei draci, cari se certaii pentru
posesiunea lor, i prin acele darurl
isbutesce a redobandi pe lubita sa §i
se cununa amindoi....

Cele patru trasure caracteristice :
1° prinderea inei i perderea el;
2° protectiunea unui uriav 3o . sur-
prinderea a trel daruri minunate dela
trei draci in certa; 1°. reOsirea fi-

nala a qinel; acesta este fondul Isto-
riei lui Arghir, catra care transfor-
matorul ungur a mai adaus , pOte ,
unele parLicularitaI specifice m aghi are ,
de exemplu Negra-cetate=Fekete-va-
ros, apoi gradina unde petrecea fru-
mOsa clina etc. (cfr. Wolf-Mannhardt,
Zeitschr. f. Mythol. III, 312).

Si

ca
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Ca tip, compus din do6 motive esen-
Vale : 1°. prinderea qinel i perderea
el", 2°. regasirea finala a qinei", mo-
tive complicate in fie-care sub-tip cu
nesce ingrediente sccundare diferite ,
povestea nOstra e cunoscuta, fie ca
basm, fie ca o carte poporana, in mai
tOte limbile. Nu alt ce-va este faimOsa
rapsodia sanscrita despre regele Peru-
ravas i qina Urvagi. Nu alt ce-va
balada germana medievala despre du-
cele Frederic de Svabia i ina Angel-
burg. Nu alt ce-va vechia istorióra
persiana despre amorul vitezului cu
o qina in romantul Bahar-Danu§. Nu alt
ce-va poema francesa, din secolul XIII
despre Partenopex de Blois i qina
Mellor. Nu alt ce-va, in sfir§it, pina
la selbaticii din Australia, legenda de-
spre regele Tawhaki i qina Tango-
tango ... Originaiitatea sub-tipului ro-
manesc consista in caracteristicul adaos
la cele do6 motive esentiale a altor
doö subordinate : 1°. surprinderea a
trel daruri minunate dela trel dracl
in cOrta" ; i mai ales 2°. protecp-
nea unui uria§".

o inrudire forte strinsa cu legenda
lui .Arghir ni se infatileza, pin i 'n
privinta celor trei daruri, in basmul
celtic din Bretania : Le gOant Calabar-
din (Revue d. trad. popul. t. 1, 1886,
p. 62 sqq.).

D. Dr. At. Marienescu a scris un
tractat intreg pe 50 pagine (Pests,
1872), in care ne asigura ca, Arghir
este Apollo Argirotoxo s. Unicul
folos , pe care'l tragem din mono-
grafia d-lui Marienescu , este de a
put6 constata prin varianturile citate
de d-sa, cum-ea basmul nostru popo-
ran, dupt, ce devenise carte poporana
ungurésc i s'a re'ntors astfel la Ro-
mani schimbat la fata , de aci po-
porul a inceput a confunda ambele
forme, cea scris i cea nescrisa, dand

nascere unui al treilea tip, fOrte ame-
stecat.

In acest al treilea tip intr i ur-
matOrele legenda sat credinte popo-
rane, in call s'a fuript numele lul
Arghir :

Iléna Cosanqana, numit i Lehäda
muntilor, cad stapania munIii earl se
bateau in capete i unde era apa de
intinerit, a Mout sa sufere mult Ar-
ghir Craiorul, flu de imp6rat"
(N. Mereuta, Tutova, c. Manqatii).

Batranii spun ca in timpurile vechi
un impörat anume Arghir, , altit qic
Tr oian, a luat robi dintr'o tan de-
partata i le-a adus in tara lui
Dumneqet I-a arotat drumul spre tara
lui prin o multime de stele luminOse,
earl pOrta i pina astaqi numele de
drum ul-r obilor; dar robil nu s'at
mai intors in taxa lor, fiind-ca impo-
ratul, indata ce a trecut dincOce de
Dunäre, a ars podul . ." (D. Constan-
tinescu, Dolj, a. Negoescii).

v. Archir. Cosânclana. Troian.

2*Arghir. v. Arbiii.

Arghira. V. '..Arghir.

Arghirii, n. pr. loc. m. plur. artic. ;
un village en Moldavie. Sat din di-
strictul Sucevei, mentionat in indicele
de pe la 1850 (Buciumul roman, 1875
p. 41) ca: mqie a D-sale Medelnice-
resel Maria Arghir oe ".

v. l'Arghir.

Arghirbpulo, n. pr. pers. m. ; famille
noble phanariote.

V. 1. Grec.

Arghisèlä. v . Argdseld.

Arghisèso. V. Argasesc.

Arghiq. v. Argeg.

0

0 ca
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Argimagzitr (plur. argimagzarurO, S.
n.; plainte collective. Termen juridic
sail mai bine politic din epoca Fana-
riotilor. Este turcul de origine araba
'a r z-i mahzar paition signOe par
toutes les personnes prOsentes". D.

aInénu (Elem. turc. p. 10) mai citOza
formele : arzmagzar, arzumagzar, arz-
mahzar.

Radu GrecOnu (Mag. ist. II p. 134):
Dupa aceia Costandin Voda, intorcan-
du-se cu Curtea domnOsca, impreuna
cu totii facut'aii sfat i socotóla §i aü
trimis boiari la Poarta la imparatie,
§i anume pre Ghindea vel Vornic, Ale-
xandru vel clucer i Parvul Logofatul
Cantacozino i Preda Bratalanul
bolari mu1I cu arzumagzaruri de la
toata tara..."

Beldiman, Tragod. v. 713.

Mal trimet si din cel tinerT pe catl-va a
indemna,

Se supun, incep indata in Iasi a se aduna...
Venind, nierg cu totl la Curte, pun la cale,

sfatuesc,
Argimagzariid la POrta sa se fad, rin-

duesc

Ibid. v. 3447 :
Boleril din Bucovina, scoposul lul inteleg;
Ca sa intimpine reul, din el pe unul aleg,
La Tarigrad sa resbata, cu argimagzariu

inscris ;
Stavila se ridicase Si drumul era deschis...

v. Arz.'.frarc.

Arent (pl. arginfi i arginturi), S.

m. et n.; argent. Metal pretios de cu-
lOre alba, din care se fac bani i care
se intrebuintéza in industria. Lat. a r-
gentum, de unde derivate in tOte
limbile romanice (Cihac, I, 16).

In Catastihul manastirii Galata din
1588 (Cuv. d. batr. I, 192, 194 etc.)
ne intimpina forme : arjintu, argintu,
inirgintu, ar'auntu, [flergintu.

Ca unul din cele do6 metaluri pre-

tiOse, argint se pune obicinuit in le-

gatura, cu a u r.
Biblia lui erban-voda, 1688, Zach.

TX, 3 :
caltiga ar- ...thesaurizavit

gintul ca tarana argentum ut hu-
iadun aurulü mum, et congre-

ca tina clrumuri- gavit aurum ut
lutum viarum

Daca plOua dupa o secen mare, se
ice ca : aü dat Dumneclet a u r

argint pe pamint . ..." (C. Rosescu,
NOmt, c. BistriciOra).

Ca metalul pretios cel mai respan-
dit, argint se lea adesea in inteles de
avutia in genere.

Maxima , cu care Nicolae Muste ,
Letop. III p. 82, NY inchee cronica :
la putintel se afla acesta dar, ca sa

biruOsca pofta lacomiel i iubirea

Omiliar dela Govora, 1642, p. 131 :
Tara dOca dai tu pamantului §i dia-
volului avutia ta, o nemilostive lubi-
toriule de argint, atunce i sufletul
nu va ramanO acolo "

Despre argint neamestecat sail in-
cercat, se (lice ispitit, lamurit,
prisne, curat, stracurat, ars...

Coresi, 1577, ps.
cuvintele

Domnului, cuvin-
te curate, argint
a r s

XI :
eloquia Do-

mini eloguia ca-
sta, argentum i-
gne examinatum.

pasagiu la Dosoftelu, 1673,
f. 16 a :

cumu'I argintul lamurit cu focul,
7." slut sfinte cuvinte curate cu totul...

Neculce, Letop. II p. 198 : Zic ca-
lugazil [dela Putna] sa fi fost facut
[tefan cel Mare] i sfe§nicele cele
marl i cele mid i policandre §i hora
tot prisne de argint, i pe urma
sa le fi luat un Dorian i sa. fi fAcut

§i

lord ...

nu'l

CA

altl

argintulati..."

Acela81

                     



1609 ARGINT 1610

altele de spija , care le am apucat
§i noi..."

Pravila Moldov. 1646, f. 41: .sau
altü fiala de bani, sa fie prisne de
argintit cur at ü, i sa fie de plinü .1

la cumpana ..."
Intre comparatiuni poporane se clice:

c urat ca argintul, alb ca argintul,
curat ca argintul strecurat" (D.
Negoescu, Dimbovita, c. Pietro§ita; I.
Stanescu, Teleorman, c. Odala).

Despre un porumb bun se :

cur at ca argintul i uscat ca ferul"
(I. Dan, Braila, c. Slujitorii-Albotescl).

Ti-am dat copilul cur at ca ar-
gintul, §i tu'ti" baT joc de el... " (G.

Mu§etescu, Muscel, c. Poenaril).
Ibricele mele sint cur at e ca ar-

gintul" (P. Mohor, Tutova, c. Puesci).
Argintul amestecat se Tee spur-

cat sail minciunos.
Indreptarea legii, 1652 , f. 67 a :

Ori-care zlatarlu va mesteca au-
rula sau argintulii cu alte lucruri Para
§tire stapanulul , ce se zice de va
spur ca lucrul §i se va afla mine i-
nost, cu alta cu nemica numal cu
capulti sa platesca "

A acoperi ce-va cu argint se Ve: a
fereca.

Neculce, Letop. II p. 203: at adus
[Alexandru Lapu§nenul] §.1 capul sfan-
tului Grigorie Bogoslov de stti pana
astazi la sfanta manastire la Slatina,
ferecat cu argint i cu petre
scumpe "

Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :
Chingile, §doa lul, friul, fer ec at e cu

argint,
Aran, cum cA luate dela vr'un mare

Ldh sint

Argintul aurit pe d'asupra, se 'Tice
suflat cu aur.

v. Aur.'Surlu.
Despre lucruri de argint sati impodo-

bite cu argint :

Nic. Muste, Letop. III p. 12 : Daca
ati descalecat Imparatul sub sliban ,

I-au Inchinat daruri Duca Voda
turce§tI cu podoabe scumpe, lighén cu
ibric de argint, 1,43i alte daruri scumpe..."

Balada Crai§orul" :
ISIAndruta din grain grAia:
Na, bade, nAframa mea,
NAframa cea de mAtasA
Pe marginl c u argint tr as A;
CAnd argintul s'o topi,
SA soil, bade, &Mu muri...

aribuna dela Sibilu, 1855 p. 91)

Balada Iordachi al Lupului" :

Arnauti cu §upnele,
Cu argint pe la otele...

Asemenl lucruri de argint se clic

la plural arginturi.
Inventarlul Cotrocenilor 1681 (Mss.

Arch. Stat. f. 36): arginturile ce am
dat domnia me la svanta manastire",
§i urmeza evangeliare ferecate, pot-
rurl, cadelnite, candele, "

Act moldovenesc din 1661 (A. I. R.
III p. 240) : Caraiman de-acii n'au
mai intorsu banii lui Gorghita §i ar-
ginturile innapoi... "

Nic. Muste, Letop. III p. 18: Ce-
tatea Sucevil era plina de avere, ar-
ginturi, haine, odoare, bucate bolerelti
§i negutitore§t1 ..."

Legenda Sf. Dimitrie , sec. XVII
(Cod. Mss. miscell. al bis. sf. Nicolae
din Brapv, p. 128) : unde volt fi
acolo framsetile inélelorti §.1 mariIa au-
rului §i sunetele arginturilor . "

Cand e vorba insa de bani, nu se
(lice la plural arginturi, ci arginp.

Dosoftein, 1680, ps. XIV : arginpi
sal nu-I déde inteaslam ", unde la
Silvestru, 1651 : b anii sai nu-I da in
camata "

Balada, din Ardél :

Mers'aii pArintI
Cu arginti

.

cal

crud...

,
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Sal Vita rescumpéra;
Domnil clic cã nu l'or da...

(Pompiliil, Sibit, 82)

Dupa mitologia poporana, sufletul
mortului trece, intre cele-lalte, prin-
tr'un pod de argint.

Doina din Ardel :
Nu me mal judece nime
Om cu suflet ca si mine,
Ca la podu de arama
Sufletul med va da semA,
Si la podu d argint
Va ft tare socotit...

(J. B., 175)

Din Bucovina :

mie ca 'ml vel gat
Pod de-arama
Peste vamA,
Pod de-argint
Poste pAmint...

(Marian, I, 153)

Alt ce-va este frumósa locutiune
proverbiala : a'§i alterne un p o d
d e argint" =a ajunge la un scop prin
bani saü prin mituire.

Cantemir, Chron. II p. 3b9 : Grecii,
putanatate, cu goana nu'l in-

tisiia [pe Latinii earl fugiati la cork-
ca nu cum-va nevoia intoarca

in vitejie, ce mai vartos cum sa zice
cuvantul pod de argint, pentru ca
mai pre lesne in corabii sa sae , le
alternë..."

v. Pod.
In colinde, se qice ca pamintul sta:

Pe patru stälpl de argint
Pre-frumos impodob it..."

(Vrancea, C. Gnurile)

Tot in colinde se pomenesc adesea
boi :

Cu potcOve de argint
Ce bat bine la pamint...

sail :
Cu potc6ve de argint
Ce sint spornicl la fugit...

(Ghibtinescu in Anale literare 1888 p. 87 sq.)

In credintele poporane ne mai in-
timpina mori de aur i de argint.

Colinda muntenesca :

None mon pe sub pamint
S'alte none moil de vint
lacinand aur s'argint,
Cu pisc6e pe ferestra
Sd pice banet in cash.

(G. D. T, Poes. pop. 88)

Flori de arginci:
Doi merl
De vOrA 'nfloritl,
De tOmild
Cu florl mArgaritl,
Cu florl de arginli...

(Ibid. 80)

Mar de argint:
FrunclA verde mar de-argint,
Wad imi vine mandra 'n Wand?
Primavara la cosit...

(Marian, Buc., II, 182)

Frunqe de argint :
Basmul 12 fete de imp6rat" (Ispi-

rescu, Legende p. 236): Trecura prin-
tr'o padure cu frungele de argint, tre-
curl, prin alta cu foile de aur..."

Pasere de argint :
FA-me pasere de-argint
Cu aripile de vint,

Ca sa. sbor
Unde mi-I dor...

(J. B. 124)

In Paparuga" sat invocatiunea ploil,
in Banat se Qice :

Bumburel d'argint
Varsd pre pamint :
Undel vales, sacA
Grad mult sa se faca,
Unde'T valea plina
Si maI mult sd vina

(S. Liuba, C. Maidan).

Invocatiune catra L u n o u :

Luna-noud,
Luna-nout,

bill,

cal i

Vindu'p

sa-I

rodiG,

6
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Taxi ca argintul ne-al gAsit,
Taff ca argintul sa ne

((1. D. T., Pees. pop. 190)

Cand vede cine-va luna noua pen-
tru prima Ora, se inchina, apoi se lo-
vesce in frunte cu un ban de argint
sat de care are, clic6nd vorbele acestea:

Luna noua, luna nouã,
Tate palnea 'n doua,
Tie jumätate,
Mie-a trela parte ..."

(Tara neat 1887 p. 100).

E mai cu sema respandita credinta
poporan CIt numal argintul pOte sa
impusce pe haiducil cei vestiti.

Balada Codrénul" :

Iar Leonti-Arnautul,
Inghiti-l'ar pamintul!
Nasturi de-argint cã scotea
De'ncarca o manea

Codr6n e sloboclia...

unde Alexandri adauga in nota: Po-
porul crede cIt sint zale vrajite pe care
numai glontii de argint le pOte stra-
bate ..."

Balada Pintea" :
Dela nol putetl afia,

mórtea Pintel va sta
Din trel fire de gad sfint

dintr'un plumb mic d'argint
Tare'n arma indesat
*I. la pleptu'l atintat

(Reteganu, TrandaflrI p. 82).

Balada Golea Haiducul" :

Nu v8 mal stricati lOrba,
Ca ye trebuI undeva,

Caci pe mine
Nu m'atinge
Niel ferul,
Niel otelul,

Numal singur argintul...
(G. D. T., Pees. pop. 689)

Despre rolul argintului la sfir§itul
cel apocaliptic al lumii,

v. Antihil (p. 1233).

Cu poeticul d ca in dalb", intr'o
colinda :

Core morl pe sub &hint
Care macina dargint;
Cu piscOla pe ferèsträ
De pica argintu 'n cask...

(Vulpian, Text p. 30).

V. Anima. Aur.

Argintar (plur. argintari), s. m.; ar-
gentier, orfOvre. Avea alta data ca si-
nonim pe zlatar. Lat. argenta-
rius cu derivate in tote graiurile
romanice (Cihac). Me§terul care face
sat care vinde tot felul de lncruri de
argint.

Noul Testament din 1648, Act. Ap.
XIX, 24:

un argintariu
anume Dimitrie,
carele fac6 besO-
rici de argintil....

... Demetrius e-
nim quidam a r-
gentarius, fa-
ciens aedes argen-
teas...

unde la erban-voda, 1688 : Dimitrie
zlatari u," 6r in codicele Vorone-
Van circa 1550 (ed. Sbiera p. 9) corn-
positiunea: argintu-taetoriu.

Dosofteiu, Synaxar 1683, Dec. 18
(f. 227 b) : avandil argintariulii acela
o sort razbolita in dzacare..."

Pitarul Hristache, Istoria lui Ma-
vroieni 1817 (Buciumul, 1863, p. 40):

Croitoril, cojocaril
saracil argintaril,

Nu mal putea tot lucrand:
Blane, celenchlurT facênd...

La feminin se (lice a r gi ntar6s a.
V. Argint. Argintdrid. 1Zlettar.

Argintarip S. f.; t. de Botan. : ar-
gentine, Potentilla anserina. Sinonim
cu scrintitOr e. Planta din fami-
lia rosaceelor. 'n cele-lalte dialecte
romanice se chiama argentin e, a r-
jentina, argentina.

Argintarila e o planta mica cu fOia
lata, forte crestata pe margini; pe par-

la§1...

Ca

i

din
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tea atra sOre albA ca argintu 1, cu
peri fOrte mid, ér pe cea-lalta parte
verde deschis6, cu peril mai marl. Ar-
gintarita e intrebuintata de unele fe-
mei la spölatul Olelor in earl pun
lapte, pentru a smantftna in Olele spö-
late astfel se face mai buna..." (M.

Lupescu, Suceva, c. BrO§teni).
ANA, de argintaritci, se mai aud in

popor formele arginticA (I. Nour,
Bériad) §i argintur (S. Liuba,
Banat, c. Maidan).

v. Argint. Scrintito're.

Arginare
V. Argintuit. Argintit.

.Argintat )

Argintitréso, v. Argintar.

Arginttirlä (pl. argintarit), s. f.; ar-
genterie, vaisselle en argent, objets en
argent. Sinonim cu pluralul argi n-
t u r I. Deriv6, din ar gin t ar prin
sufixul

Ion Ghica, ScrisOrea XXII : am pus
de a topit nisce scule de aur §i tOtt
argintdria Gate le aveam lAsate de unil

altii amanet la mine; le-am Mout
bulgäri de aur i de argin t..."

v. Argintar. Argint.

Argintbz (argintat, argintare), vb.;
argenter. Lat. argent ar e. In graiu
se intrebuintOz6, mai adesea formele
mai noue: argintesc §.1 argin-
tuesc.

v. Argintit.

Arginficá, t. de Botan. v. Argin-
tarild.

ArgintIA, -la, adj.; argentin, ayant
l'aspect de l'argent. Sinonim cu a r
ginto s. DeriVa din ar gin t prin su-
fixul intocrnai ca auriti" din aur".

Colinda din Dobrogea :

Pe-un cal galben giingurel,
GAngurel si frurnusel,
Ca scarl dalbe argintif,
Cu friii cu rastagalif...

(Burada, 05,16t.

diu Ardél :

De m'as face uncle sciii
Cue la pane argintid,
A§ gandi sd, nu maI vitt
Prin locul dsta pustin...

(J. B., 14.5)

Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :
A sa barba ca zepada, a lul plete argintit,
Fata lui cea cuvidsa, ochil set rnareti

Acelq, Melancolia :
Luna galesd ce 'ncepe sa se 'nalte cu trufid,
Ar5tdndu'si pintre neguri a sa frunte

Alexandri, Ierna" :
piva ninge, nOptea hinge, dimindta range era!
Cu o zale argintid se imbraed mandra

A. Odobescu, Pseudokyn. p. 34 :
Blanda turturicA a sosit, ametit6, de
bucuria, aprOpe de sotul el; ea s'a pus
alAturi cu dinsul pe o oraca verde a
stejarului; gungunind, ea II scutura,-
aripele incovóe gu§a argintid..."

v. Argintos.

Argintófa, n. pr. loc. f. artic.; nom
de quelques localités dans la Petite-
Valachie. A§a se chiamA doö sate in
Dolj i unul in Mehedinti (Frumlescu).
La Fotino, in indicele satelor, in Dolj
nu se af16, Argintoia, ci numai in Me-
Ledint'i : './Igwvvwdyla ('law. w. daziag,
III p. 305). Dup6, acesn din urmA 0"-a
luat numele familia boerésa a Ar g i n-
toienilor. Sufixul-Oia in Argintoia
se exp1ic6, prin alte numiri de sate
mehedintene, indicate la Bauer (MOm.
sur la Val. 1778 p. 218 sqq.), precum :
Stangaciciia, LupOia, GhelmegiOia,

V. Argintoianu.

1

I a.

§i

-Iti,

79)

Botha
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Argintolanu, n. pr. pers. m.; nom
d'une famille noble valaque. Arginto-
ieng IV datorOza numele satului A r-
gin tO I a. Se rostesce §i. Argitolanu,
cu perderea nasalei. In texturl tot-d'a-
una cu articlul intreg : Argitoianul ,

Argintoianul. Ac6sta familia boierOsca
ne intimpina cam de prin secolul XVII.

Act oltenesc din 1697 (Condica Mss.
a Govorei in Arch. Stat. p. 187): Sa
se tie boiarii adevArätori §i judeca-
toff al parintelul Grigorie egumenul
dela sfanta manastire Coziia i al pa-
rintelui Paisie egumenul dela sfanta
manastire Govora, bolarii anume : Du-
mitra§co capitan Argitaanul i Vasilie
capitan ot MedvOjde..."

Altul din 1727 (Cond. Mss. a Hore-
zulul No. I In Arch. Stat., f. 829 b) :
sa chiemati i pe parintele igumen
HurezOn i pe dumnOlui Costandin
Argintoianul..."

v. Argintaa.

Argintbs, -6E34, adj. ; argentin, sem-
blable a l'argent. Sinonim cu argi n-
ti ih, catra care se refera ca auros"
catra aural", aramos" catra ara-
mit".

I. Vacarescu, p. 111 :

De unde-aduel, zefire,
Suspinuri niángMOse?
D'a lui Apollon lire
Par sunete-argintOseL.

BolintinOnu, Cea de pe urma ncipte
a lui Miheiu" :

Luna varst rade dulel §i argintóse;
Austrul le sufid córnele pletese;
Capitanil ternA prin pahare yin...

v. Arginti4. Auros.

Argintuese (argintuit, argintuire) , vb.;
argenter, , couvrir d'une couche d'ar-
gent. A polei sail a fereca cu ar gin t.
Forrnatiune denorninativa mai noua

prin sufixul verbal -uesc, in loc de
argintez sail argintesc.

V. Argintuit.

Argintnire, s. f.; action d'argenter.
v. Argintuesc.

Argintult,-6, adj.; argentO. Poleit sail
ferecat cu ar gin t. Sinonim cu a r-
gintat sail argintit.

Gr. Alexandrescu , Viata campe
nOsca :

Si când lun' argintuitd,
Albind Yalta de pe vale,
Esia link ocolitä
De stelele Curtil sale...

De la Vrancea , Sultanica p. 170 :
2)
Cerul, scuturat, da in limpede, §i a-

copere ca un coviltir argintuit rotunda
aria a pamintului..."

I. Slavici, Novele p. 190 :
luna nu se mai vëqu decat in margi-
nile argintuite ale norului, el inchise
ochii..."

v. Argint. Arginpt.

ArgintarA, t. de Botan. v . Argin-
target'.

Argintu-tfietor. v. Argintar.

Argintirt, s. m.; boule d'argent, bou-
lette d'argent. Deminutiv din a r g i n t,
care ne intimpina in cantece. Sinonim
cu argintel.

Balada Icy*" :
I-a dat inca s'un biciut
Carele-avea in virvut
0 litrA, de argintut...

(Marian, Bucov. I, 74)

v. Argint. Arginpl.

Argint-vin, S. M. ; mercure, vif-ar-
gent. Substanta metalica fluida, de cu-
lore ar gin t ia. Deja latinesce a r-
gen tu m-v iv u m. Se articuloza §i.

se declina ca an-noii" : argintul-viii,
argintului-vili.

...cand
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Din causa mobilitAtii sale, argint-viii
servA a caracterisa tot ce este sglobit
sat nestatornic.

Alexandri, Iorgu dela Sadagura, act.
I sc. 5 : Cand ai sci cat II de veselA
Marghiolita, fficA-mea, WI vine logod-
nicul?... par'cA are argint-vrn intr'insa.:.
Sare pin can, frate, §i giOcA drAgaica
ca o nebunA..."

Despre un copil pré-vioiu se qice :
lute ca (A. Bociat, Banat,
c. Clopotiva).

Balada Sirb-sArac :"
El Wel are-un bidiviü
Cu sAnge de argint-viii,
Un fugar neintrecut
Care sore n'a vOclut
De când ma-sa l'a facut...

De acd, prin simbolism, credinta po-
poranA cA :

Argintul-viii pundndu-se in temelia
"mei case, apoi acea cash nu trece
multO vreme §i se dAramA... " (Tb.
Coate, Covurluiu, c. T. Beresci).

)) P op or ul crede cA argintul-viii are
puterea de a sparge ori-ce zidire, dacA
'1 bAgam intr'insa..." (M. Simionescu,
Vasluiu, c. Delenii).

Un iaz séca, dacá se aruncO in el
intr'un nt de porc" (G. E-

nachi, Covurluiu, c. BAlintesci); dup6,
ali: intr'un cap de cal" (I. Poppa,

c. RomAnesci).
Poporul crede cA babele dat ar-

gint-viti la Omenii pe cari at vre-o pica,
§i le sparge trupul; ba dandu-se ar-
gintul-vii in iazuri, le sacA §i pe ele,
de nu remane nici o picAturA de apA"
(Preut G. Palladi, Tutova , c. en-
dresci).

Poporul crede cá cel ce pOrtO ar-
gint-viii, nu se prind vrajile §i farme-
cele de el; 'far celui ce i se dA sA bea
argint-viti menit §i vrAjit, more, find-

i se sparge maruntaele in el..." (I.

Folescu, Suceva, c. Borca).

dA o muiere la altA
muiere ca sA mOrA, ca apoi sA pOtá
trAi ea cu bArbatul mOrtei. Se póte
da in mancare, in vin, apA §i altA
beuturA. Alii cred : eine bea apA
mai intaiu din isvorul in care s'ail
speat hell-frumOsA, adecA Ielele, bea

lAsat de _fele in apa,
capëth bOl i more; deci trebue sA
bea alt argint-viii din apotecA ca sA se
vindece de cel beut din isvor, cu care
prilej se §i descantA..." (P. OltOnu,
Transilv., Hateg; cfr. preut D. Nisi-
pénu, Vilcea, C. Nisipii).

VrAjitOrea descanta
trimite cui i se poruncesce. Argintul-
viii singur dela vrOjitifire, i ajun-
end in casa uncle e hotOrit, se risi-
pesce in clife, in strOchini, in a§ter-
nuturi §i'n tote lucrurile din casA. CO'
din casA cate-o-data ii vëd, dar nu pot
face nemic ca sO'l depOrteze. Din toti
cel din cash nu se bolnAvesce decat
acela care e ursit de vrOjitóre. Bol-
navul simte un fel de carceiuri in tot
trupul §i se umple de spu016, dand
din ea un fel de apA. Acésta nu se
'Ate vindeca decat numai prin des-
cantece §i fumuri. Se spune cA multi
aft vOqut cAlAtorind..." (M.
RAdulescu, Ialomita, c. Garbovii; I.
BAdescu, Muscel, c. Botenii).

)70 fermecAtOre ur s esce pentru
cine-va cate-va dramuri de argint-via,
care pldcA singur rostogolindu-se pe
pAmint pinA ajunge in casa aceluia, se
lipesce de el sat intrA in el §F1 slA-
besce din qi in qi pinO se usucA §.1
mOre. DacA insA el prinde de yeste, se
duce la alta vrAjitóre, carel ur sesc e,
cum scie ea, noë dramuri de argint-
viii ; II pune sA §616, pe o gAletA cu
apA ne'nceputO, cu piciOrele p'o mA-
tura, VI dA de trel ori cate trei dra-
muff...." (Th. Theodorescu,
c. Lup§Onu).

argintul-viti"

argint-vig

Argintul-viti Ii

argintul-viti

argintul-vifi

argintul-via

last,

&

ck

si

pled,
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)7
Argintul viii trimis prin fermec

merge singur la locul hotarit, se a-
runca in vasul cu apa, i apol béndu-
se, produce bOla numita : I-a dat ar-

(S. Diamantescu , Dambo-
vita, C. PetrOia ; R. Michailénu, Mehe-

c. Vinju-mare).
Prin dare de argint-vill se inte-

lege, cand un duvnan lea rnercuriti
descanta, trimiténdu'l la cutare, ca
bea in apa, in yin, in rachill,

atunci dupa trei qile sat patru sail
dupa cum il menesce, Ii ese bube pe
trup, albe i umplute cu un fel de apa
veninOsa..." (Vrancea, c. Gaurile).

Argintul-vili se p6te trimite la ci-
ne-va de departe, intra in casa, se vira
in galéta sail in urclor, i cand bea
apa acela la care este trimis, se bol-
navesce i more..." (I. Popescu, Dolj,
c. Bailesci ; P. Michaescu, Braila, c.

Cecaru).
Bóla urn flaturei este privitä

in popor ca d a t argint-viii de vre-o
femeia" (C. Ghinescu, Teleorman, c.

Malu).
Daca o femeia a rëgqit, sail i s'a

spuclit sail umflat corpul, atunci dice
ca I-a dat alOrga, la
vräjitOre ca descante..." (I. Po-
pescu, Buzeü, c. Maracineni).

Cand o muiere simte sail ii nalu-
cesce ca a luat nurnai de
cat se duce la vrajitOre, carea, incal-
qind nesce petre, le pune in o caldare
cu apa, era pre muierea cu argintul-
viii acopere cu o ponevä mare V o
pune sa stea cu gura cascata asupra
caldaril , atunci cade in
caldare i vrajitOrea arata..." (Liviti
Iancu, Banat, c. Visagu).

Prin dare de argint-giii pe aid
se intelege sagna de cal, care se da de
catra vrajitOre §i sparge tot trupul..."
(C. Rosescu, Mint, c. BistriclOra).

v. Cal. Sapid.

Jipescu, Opincaru p. 75 : 4 cati
copii, ate muieri i rumani ca braqi,
nu vö firVti do p0 piciOre, pintru ct
v'a dat o baba argintu-ghiii, or cu
bobi, or v'a pus in vase V doscan-
tandu-ve v'a spus ca vi s'at scurtat

credeV I.."
Ibid. p. 95 : Cum fuge argintu-ghill

din ola 'n donita, din donita 'n stra-
china, din strachina 'n bardac, cand

trimite vrajitOrea , aa fuge din
punga'n punga banu dO aram..."

v. 2 Alta. Babel. Dat. Fapt.

Argint61, s. m.; boulette d'argent,
morceau d'argent. Deminutiv din a r-
g i n t. Sinonim cu argint u t, dar
mult mai intrebuintat. Termen poetic,
ca i corelativul aure 1, cu care mai
tot-d'a-una se pune in legatura.

Colinda din Bucuresci :

Porumb alb cä mi-s'alege,
Porumb alb cu gusa verde,
Cu penite
ZugrAvite,
C'ocM in cap de petre scumpe,
Capu'l bate'n aurel,
Ciocu'i bate'n

(G. D. T., Poes. pop. 89j

Colinda muntenOsca :

Nalt e m6ru1 pin' la cer,
Cu cOja de argintel,
Cu mere de aurel...

Alta :

*Oua'i luce 'n aurel,
ScArile'l in argintel,
Jar biclul cu mAcrula

friul cu

(Ibid. 81)

(Ibid. 201

DMA, din Ardel :

n'o scrie cu cernelft,
Cit de-acelal multa 'n tart;
0 scrie cu argiMel,
Cit de-acelal putintel...

(J. B., 117).

V. Argint. Argintuj. Aurel.

dint)",

sal

o

Cup.

st:l gi

argintal-via, gi

argintalaa'a,

argintal-via
Pl
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Argintèse (argintit, arginpre), vb.;
argen ter.

v. Argintuese. Arginpt.

Argintlre. V. Argintesc.

Argintit,-1, adj.; argenté, couvert
d'une couche d'argent. Sinonim cu a r-
gint at §i argintuit. Se (lice §i.

argintit. TOte formele se pot intrebu-
inta de o potriva, de§i cea mai co-
recta este ar gin t a t.

Silvestru, 1651, ps. LXVII :

ca aripile ...pennae colum-
porumbului ar- bae deargen-
gentite i a ca- t at a e, et poste-
ruia aripile sant riora dorsi ejus
acoperite cu aurti in viriditate au-
galb en -a... ri...

unde la Coresi, 1577 : arepile porum-
bului argintite"; la Dosofteiu ,

1680 : aripi de porumbita argi n-
t a t e".

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.) :

A porumbitel arepl sint pro argintite,
Intre umerele el poleite tinte,

Cu stralucirl de aur lumindzA foarte,
Cat pretul a socoti lesne nu se poate...

unde la Dosofteiu, 1673, f. 105 b :
Ce vel dormi'n casa de ti'l desfata-te
'n san do porumbita 'ntearipl argintate...

v. Argintuit.

Argig

ArgIg
1 v. Argq.

Argitrte. v. 2' Arad.

Argitolitnu. v. Argintoianu.

Argbs, adj.; t. ecclOs. : interdit, sus-
pendu (d'un ecclOsiastique). Tenn en
bisericesc : oprit de a oficia pentru

cat-va timp in tot sail in parte, pus
pentru un timp in neactivitate cona-
pleta sail partiala" (L. M.). Din rngr.
dey6s= vgr. «Emig : xdpvco deyd v=
interdire un prdtre" (Cihac).

Carte patriarcala din 1821 (Uricar, V
p. 75) : daca dupre oare-care chip va
veti aplica inprotiva ob§te§tii noastre
facatoare de bine puternica inparätie,
va avem argoe de toata arhierolu-
crare..."

Beldirnan, Tragod. v. 621 :

Argos pe mitropolitul i pc) episcopl facea,
Daca o asa pricina vor cerca a o

v . 1* Gree.

Argoske (argosit, argosire), vb.; t.
eccles. : suspendre, interdire (un eccle-
siastique). A opri pe un cleric de a
functiona, ca pedépsa canonica.

Costachi Negruzzi , Scrisórea X :
Patriarhul, sumetinduse in acea po-
runca, argosi pre mitropolitul Leon..."

v. Argos.

S. aranghel (plur. arhan-
arangheli), s. m.; t. de ThOol. :

archange. Gr. ecexcin,62..og , paleo-slav.
aPxarre.m. Cap peste Inger T. Sint
dol arhangheli mai marl : Mihail §.1

Gavriil.
Varlam, 1643, I f. 116 a : Uncle

iaste Gavriillt Arhanghelsi ce mi.au dzis
sa ma veselescii ?.."

Teologia grOca II nurnesce §1 arch i-
stratig I, de unde la Romani prin
traducere epitetul de voiv og 1.

Constantin Brancovenu, 1696 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. P. 152) : uncle sa
präznuia§te sfäntul hram marele a r-
histratig Mihail".

In Legenda lui Avram, text inainte
de 1600 (Cuv. d. batr. II, 189 sqq.)
cuvintul arhagghetg nu se articuleza
nici o data, dupa cum nu se articulëza

thcea...

1Arhimghel
ghat,

...fi-vet
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Dumneclet." §i. Voda": de§tinse ar-
hagghela suptu codru...", vadzura ar-
haggheln"...", tremése Domnul arha-

In mitologia cre§tina, Arhanghelii at
capatat rolul special de genii psico-
pompi", despre care yap pe larg la
Polites, Neoe),28v. ,uvJo),. p. 302-48.

Poporul (lice ca, Lunia este a Sfin-
Vor Ingeri sat Voivoqi §i e bine
sa se postesca, fiindca, and mOre omul,
atuncea yin Sff. Mihail §i Gavriil, cari
Teat sufletul, cu mila §.1 blanI, iar nu
rnanioli..." (Gr. Nicolat, NOmt, c. Cra-
caOnii).

Hranghelii, adeca Arhanghelii sat
S fin .0 V oi V 0(11, 8 Noembre, sint
pazitorii Omenilor dela nascere pina la
mOrte..." (G. Theodorescu, Galqi, Ma-
vromolu).

La Arhanghel merg finil la nana§i
cu colacl mid, dupa ce la Craclun aü
fost cu colaci marl" (R. Simu, Tran-
silvania, c. Orlat).

v. Colac.
]Qiva and se serbeza SfinVi Ar-

hangheri se clice hranghel" (I. Chirva-
sqa, Tecuclu, c. Ionalesci).

Din cei dol Arhangheli,
are cheile ralulul, lar Gavriil tine
ciuma de pör" (I. Demetrescu,
c. Viziru).

Cel mai poporan a fost tot-d'a-una
Arhanghelul Mihail, care el se sub-in-
telege tot-d'a-una cand e vorba de Ar-
hanghel %A. nume.

...cinstitul Arhanghel, care, precum
bine sciV, cat Oa trei II scate scan-
teia cea de sufiet din pöcatosul de
trup..." (Foi§óra din Sibilu, 1886 p. 11).

Jipescu, Opincaru p. 66 : Numa
cu cdpa, cu castravete §i cu mama-

te duel lute pë copca, prie-
tene; te lea gala far timp, aghiuta,
or sfantu arangMel 1 d6 cere s u-
fletu cand e sa móra rumanu. Daca

21,177.

voie§ti sa. trale§ti multumit, mananca
tepan..."

Descantec de c e I xi. 1, adeca cand
trepOda or-§i-ce vita : a boil §i un
cutit; incepe invirti in ()la cu
bodoganind : Luni diminOta sat Marti
at purees Sf. Voivod Arhanghel
Mihail sa are campurile Erusalimu-
lui a Garalimului, de spin i de
man chine ; indata i-a e§it inainte Pre-
curata fecidra Maria §i l'a intrebat :
Mihaile Voivodul met! et nit uncle
mergi cu plugul aist de aur, cu boil
de aur, cu jug de aur, cu rasteile de
aur, cu plazul de aur, cu cotiga de
aur, cu rcitele de aur §i cu tote de
aur, ca sä arl campil Erusalimulul §i
a Garalimului de spin §1 de mall-
clune ; dar et te trimet mai intalu sa
mergi la giolana, vita lui NN. din satul
NN., sa o ari in inima ei, in matale
el, in stomahul el, in malurile el §i in
splina el §i in tot trupul el, dela cap
pina la piciOre, sa o arl §i sa o cu.-
rqesci de cel ral cu potcitura, de eel
ral cu intalnitura, de cel ral pe didi-
ochiu, de cel ral pe pisma, de cel ral
din mancare, de cel ral din racOla, de
cel rai din bantura; §i s'o an pina ce
o vei face curata ca argintul i sana-
tosa ca aurul" (I. Nuor, Börlad).

Intr'un descantec bucovinen de ces-
-ret", adeca de epilepsia, se descrie :

Arhanghelul Mihail
Cu cal negru panttnog,
Cu noë urs1,
Cu no6 ogari,
Ntiscuti
Crescuti
In diva de San-Giorz facutl,
Cu palo§ de tun,
Cu sabie de fulger
Mind,
Sapand,
C6s-red cautand.
Dar or-cat o cautat,
Nicairi nu l'o aflat
Decat numai in trupul lul N.

5 3

I

liga geld,

II.

§i

Brdila,

at bort,
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Aflatu-l'o,
SApatu-l'o,
TAiatu-l'o,
In cuptior de fier aruncatu-l'o,
Cu coclorvA de fier inturnatu-l'o,
Cu pilug de fier pisatu-l'o,
Din piuh% de fier scosu-l'o,
In sitA de fier aruncatu-l'o,
Cu dinsa cernutu-l'o,
Cu dinsa vinturatu-l'o...

(Marian, Descant. p. 79)

Intr'un descantec de fele" :
Esiti din mAnA, trup, nas, piclor;
RAdicati-vë i mergeti mor;
Dati omulul sanAtate,
CA Mihail cu sabia de foe v6 bate...

(Tocil., Rev. II t. I p. 385)

De aci in popor o interesanta fusi-
une din arhanghelul M i h a ii V din
vodd Mihaiu cel vitéz, amindoi
caracteristici prin sdbiele lor cele gro-
zave. Preutul Colceriu din satul Ma-
haciu de 1ing Turda scrie :

2)
La nol pin i pruncil ai un can-

tec de primavéra, in care qic :
Vino s6re,
Pe rAzOre,

CA tl-olu da o cingëtóre 1
Una mie,
Una tie,

Una popei Irimie;
Si un palu,
Si un

sabia lul Mihalu,
Capul Turculul sA-1 tai

Acest cantec de primavera' nu
este insa propriii Mahacenilor. El se
aude §i. pe aiuri in Transilvania. Un
variant de linga Sibilu suna in urma-
torul mod:

Treci, plOe trec6tOre,
Ca vine sOrele
Sill taid piclOrele,
Cu un malu,
Cu un palu,
Cu mAcIuca Jul Mihalu;
Sus pe cap,
DupA cap,
("urge sAnge mohorit;

Da-rni cAciula
SA prind murga;
Murga a fugit,
PlOea s'a risipit

In TOra-Romn.nesca acest cantec a
scaqut Ia un fel de parodia, in care
plóia este amenintata :

Cu cAclula Jul Mihaiu,
Nina, cu coji de mAlatu...

(Cuv. d. bah:. II p. 5)

0 ingeniósa legenM, culesa in Pra-
hova (Col. 1. Tr. 1882 p. 522 sqq.) :

S e qice ca sf. Arhanghel Mihail
traia odata pe pamint. P'atuncia era
V el ca tot): ómenil cu slabiciunile bor.
Cand ajunse flacaiandru, simti ta-
cae inima dupa o fetita tinara, cu fata
alba ca zapada, cu obrajii rumeni ea
ciré§a, cu cosita nogra ca péna corbu-
lui i cu ochivrii ca mura campului.
Fruniósa fetita nu se arota nesinrti-
tOre la ochil dulci eel facea Mihaiq

ala se numia sf. Arhanghel p'atun-
cia, pentru ca nu era Inca sfant
ori de cate on 11 vedea trecend de vale,
se facea ca nu-i apa in cófa i da fuga
la fantanA, unde Mihaia manca la fa-
guri dupa gurita ei. AI aa, maine
a§a, o dusera ei cat o dusera, pina ce
dragostea lor incepu sa sbarnaie pe la
urechile satenilor, '§i de! gurele rele,
cand de lucru, scot fel de fel de
vorbe. Mihaiü, ea sa lasa din gura lu-
mii, facu ce facu, ca fata era mai bo-
gata ca el, V. o lua de nevasta pe
SOncuta, ca ala se chema draguta lui.
Acuma el credea ca are sa fie cel mai
fericit om din lume ; dar omul una
gandesce §i. alta nemeresce : mierea
Stancatei de de'naintea nuntei, dupa
cununiä se prefacu in fiere otravita ;
din oita blanda ajunse scorpie afuri-

Bietul Mihail-I nu mai putea
mai Intre in voe : qicea el hais, ea
qicea cea ; qicea cea, ea qicea hais ;
qicea el tunsa, ea rasa ; qicea el rasa,

malu,

n'ail

sita.

Si

&I

gi

pSi
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ea tunsa ; ba rata, ba roiü, i aga
mai incolo. Cu tOte astea el suferia
tot fara sa Tea. o singura vorba ta-
cea §iV vedea de treba. Dumnegeil,
v`Mend marea lui rabdare, II facu sfint
§i '1 insarcina ca s lea sufletele Ome-
nilor. Cu tOta sfintenia lui, tot n'a pu-
tut sa scape de röutatea nevestel. Ar
fi vrut Yea sufletul, dar nu'i da
voe Cel de sus. 0 duse el, cat o duse ;
dar daca vëclu i voqu, se scula in-
tr'o qi de dimineta, 1u9 zeghea la spi-
nare, puse mamaliga in traista §i
Iu lumea in cap. Merse, merse i de
vara pina'n sera, gi ajunse de'naintea
unui bordeiti, unde batu in ug'a.Cine-i?
intreba un glas din nauntru. Om bun,
r6spunse el d'afara. N'avu sa qtepte
mult, ca u§a bordeiului se deschise §i
un biet muncitor 11 pofti inauntru
'1 ospöta gazdui. Omul era vesel,

nevasta II Meuse un copila§ frumos
ca un bujorag. La masa, din una din
alta, ajunse vorba gi la nag. Atunci
sf. Arhanghel ceru boteze el copi-
lul. Omul primi cu bucuria, mai cu
sama dupa ce afla c nagul e sfant,
pentru sf. Arhanghel II spuse tot
ce patise §i cum se Meuse sfant. A
doua i mersera la biserith de bote-
zara copilul pusera, numele Ionith.
Dupa ce se intOrsera a-casa, intinsera
masa mare, se pusera rOta imprejur,
böur gi se ospötara pina sera, pina
ce iegira stelele pe cer, cand se du-
sera sä se culce. Ca dar de botez, dupa

sf. Arhanghel Ii facu doftor,
dete o sticluta, clicendu-1 Cand

te-o chema la vr'un bolnav, sa scii
a ell sint acolo mai din nainte. Cum
vei intra in casa, sa te ui la mine ;

dath vede la capul bolnavului,
scii a nu'i scapare ; Tar dath

vede la piciOre, dai trei pithturi
din sticluta, i se face bine inteo cli-
'Dela. Cu megte§ugul asta de doftor,

Ionica se vesti peste nouö marl gi pe-
ste nouö t6ri, aga ca vestea lui ajunse
pina, la Crai-imperat , care zacea de
nouö ani i care chiemase pe toti vra-
cii gi t6te babele din lume Para nici
un folos. Auqind Crai-impörat de 6 st
doftor nasdravan, care spunea curat
dela inceput de-i scapare ori nu, il
chema i pe eL Cum ajunse acolo, im-
peratul II (Ilse : dath sthpa,
II dal). jumatate din impëratia mea ;
iar de nu, unde-ti sta, talpile piciOre-
lor, sta capul. Sarmanul Ionic
o sfecli, pentru ca vëquse pe na§u-set
stand grecesce la capul impëratului.
Dar in primejdia in care s'afia, ii veni
ce-va in minte. S'apropie de sf. Ar-
hay ghel §i Tee Sfinte nagule, te
cauta nevasta; e la pOrta, Sfantul
Arhanghel, cum aucli de nevasta, o lua
la sanatósa, la sand in pace pe impë-
rat, care se §i facu sanatos nurnal
decat, gi Ionica se intOrse a-casa in-
carcat de daruri..."

Intre injuraturele poporane de cele
sfinte" nu este uitat nici Arhanghelul.

Despre lupta Arhanghelului cu A r i -
pa-Satanei,

v. Avestqa. Avezuha.

2'Arhanghel s. aranghel, S. m.; t.
famil. fouet. Am vMut in articlul
precedinte, ca arhan g hel u 1, mai
cu sama Mihail, pOrta o minunata

cu care pedepsesce pe cei rel. De
aci : aranghei se aplica in Muntenia
biciului, thruia 'I ic s f an t u Aran-
ghel" (Ispirescu ap. §ainenu, Semasiol.
p. 115).

v. 1.Arhanghel.

Arhi-, prefixe construit avec des noms
pour marquer un degre excessif. Gre-
cul d exi-, care intrand in cuvinte ca
/2
arhieret", arhidiacon", arhipastor",

27arhistratig" ,arhimandrit" etc., se

a

c

obiceit,

fuel
sa mell

mei

'I
...

sa-
bia,

si

salt

si'l

si'i

si

stli

Iaca,

ti-o

;
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p6te adauga prin analogia la numi
pentru a le da notiunea superlativa:
de p r 6- p r é, buna-Ora : arhiliret
§iret peste m6sura.

v. 1.G-rec.

Arhidiitcon, s. m.; t. ecclOs.: archidia-
cre. Gr. dez cdt.dxovog. Primul dia-
con pe linga un episcop" (Costinescu).

v. Diacon.

Arhiepiscbp. V. Mitropolit.

Arhierèü S. arhireii, S. ; t. eccl6s.:
6v6que, prelat. Sinonim cu vl a di ca. Gr.
dextEe6i,g. Obicinuit se qice arhie-
reit la un episcop fara eparhia; dar, ca
termen general, ori-ce cleric mai sus
de arhimandrit i pinä la patriarh este
arhiereit. In cronice, arhiereff stag tot-
d'a-una mai pe sus de toti

Nic. Costin, Letop. II p. 52 : va-
zänd Costantin Voda [Duca] aceste
obiceiuri nu bune, all socotit cu Ar-
hiereft tArii i cu tot sfatul sag §i ail
legat cu mare blastem : i vacaritul

cera cu miere sa, nu mai fie..."
Ion Canta, Letop. III p. 182: strin-

gand pe toti Arhiereii i boierii
1-ati sfatuit sa deslege dajdea

Axinti Uricariul, Letop. III p. 180 :
luat zapis iscalit de arhierei

de boieri..."
Ibid. 186 : cu blagoslovenia arhie-

reilor §i cu sfatul tuturor b olerilo r..."
In satira poporana Pascele Tiga-

nilor" :

Stanclul nostril paraled,
Cel mal mare arhireg,
Nol Tiganii ne rugam
Si. la genuchl itl cadem,
S5, ne dal sfintia ta
Un popä de unde-va...

§i mai jos ;
Veynd Stanclul paraled,
Cel mal mare arhirefi,
C'a lubesc mered,
S'a asedat pe
Ca sal lerte Dumnecled....

(G. D. T., Poes pop. 2(2)

v. Arhipeistor.

Arhierittése (arhiercitit, arhiercipre),
vb.; 6tre évéque ou prelat.

Dosofteiu, Synaxar, febr. 25 f. 76 b :
Acesta dintru svinll parintele nostru
Ypatie, nascutil la Chilichiia, i nevo-
indu-sa cu podvigil in Galatia, §i ar-
hierapnda in Gangra..."

0 formatiune din arhieret fOrte
remarcabila, caci nu s'a nascut prin
sufixul verbal -e s c, de unde ar fi a
arhieri", ci s'a compus prin alipirea
finalului t esc din verbul a imp6-
rati", in care -a t- se explica din -a t
din imperat". Astfel arhierektesc ni se
infati§Oza ca o curiOsa fusiune din :
arhier[eil]d-Dmpo1r6,tesc.

v. Coclori§te.

Arhierèse,-ésefi, adj.; episcopal, ap-
partenant un prélat. Ce-va a a r-
hiereului.

Amiras, Letop. III p. 149 : cu toti
Episcopii §i Preqii imbracati, Episco-
pil in vqminte arhieregi..."

v. Arhiereil.

ArhierIA, S. f. ; t. ecclOs. : fonction
ou dignite de prélat. Sarcina sail vred-
nicia de arhiere

Patriarhul Dositeiu catra mitropoli-
tul Atanasie din Ard61 (Ciparlu, Frag-
mente p. .243) : Trebue arhieria ta
se propovedue§ti cuvantul lui Dumne-
zeu la Sarbi §i la Ruli pre limba slo-
venesca, éra, la Rumani pre limba ru-

v. Arhiereti.

=

bolerii.

aü

fill

VIddicd.

a

man6sca..."

tau

-A
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Arhimandrlit, S. f.; t. eccles.: archi-
mandritat, abbaye. Manastire avend in
capul ei un arhimandri t. Vredni-
cia de arhimandrit.

Omiliar dela Del, 1644, p. 229 : de-
rept easta cei sfinti §i cinstiti bar-
hav innainté destoiniciei de episcupie
§1 pentru preotie, pentru arhimandrie,
fugira la pustie..."

Gavriil Staretul, circa 1525, copia
mai noua (A. I. R. I, 2 P. 149) :
ala se tocmi ca de acum inainte nici
o data in vecl in Arge§ sä nu mai fie
Mitropolie, ci sa fie manastire i ar-
himandrie."

v. Arhimandrit.

Arhimandrit (pL arhimandri), s. m.;
t. eccles. : archimandrite, abbe, prieur.
Ngr. dextpavdeiviig. Sinonim cu e g u-
m e n §1 cu stare t, dar mai sus in
ierarhia monacalä. Fie-care manastire
are un staret sat egum en; pe ar-
himandrit 11 at numai manastirile cele
mai insemnate. Mai sus de arhiman-
drit este arhiereu 1. La calugarite
sint starite sat egumenese, nu
insä ce-va corespuncletor unui arhi-
mandrit.

Urechia, Letop. I p. 143 : In anul
7010 prestavitu-s'at Paisie Arhiman-
dritu4E gumen ul manastiril Put-
nii..."

v. Arhimandria.

Arhipitstbr (pl. arhipastori), s. m. ;
t. ecclés. : prelat, prince de l'Eglise.
Formatiune romanesca din arhi
pastor, prin analogia cu arhieret."
sat arhiepiscop".

Zilot, Cron. p. 89 : Care [Exarhul
Gavriil] de fel fiind Roman, trait aid In
tineretile sale, ucenic al vestitului Ke-
sarfe Episcopul Rimnicului, nu fa ret
pentru éra, cad se arata arhipastor
vrednic i cu dorire de turma sa..."

p. 91 :
Daca eral neputincios

vrOl al trupulul folos,
Arhipeistor nu puteal fi,
Ca nu e sOrt'a te trufi,
Ci este pilda sa te fact

celor neputindo§i vraciu...

v. Arhi. Pastor.

Arhipastoresc,- &A, adj.; episcopal,
appartenant a un prelat. Sinonim cu
arhieresc.

Zilot, Cron. p. 91 :
Calugarel cand te-aT suit pe scaun arhipei-

storesc,
Urmdza ca sa fi sciut canonul Apostolicesc...

Acela§i, p. 88 : dar avea patima
lubirii de argint, 0'1 smintia ferte la
oranduelile arhipastoresd..."

Costachi Negruzzi, Scrisdrea X : sa
nu se mai incredinteze carma arhi-
pastoresca la straini ierarhi..."

v. Arhipastor.

ArhipOie. v. -dia.

Arhistratig. v. Arhanghel.

..k.rhon S. Arhoncla, S. m.; monsieur,
seigneur. Din ngr. dex(s)g, 1:,exovi. a g.
Terrnen din epoca fanariotica. Arhon
se punea de'naintea numelui boieriei :
arhon spatar, arhon postelnic;
arhonda se intrebuinta mai ales la
vocativ.

Hristachi Pitarul , Istoria lui Ma-
vroieni 1817 (Buciumul 1863 p. 40) :

care nu'tf trecea 'n gand,
Vedeal caftan imbracand;

dintr'un mojic plugar
arhon o t r a r...

Filimon, Ciocoil vechi p. 261 : Asta
este ferte lesne de facut pentru un
om ca dumnéta, dar nu 0 pentru
mine. Dar de ce, arhonda ?..."

L'aucllal

91

Acela91
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91

91
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Costachi Negruzzi, Muza dela Bur-
dujani, sc. 5 : AI gand s ei mult,
arhon atrar ?..."

v. Arhontologhid.

Arhonda. V. Arhon.

Arhonditr S. arhontax, S. m.; pi-
tancier d'un couvent" (Cihac); celui
qui, dans un monastère, recoit les vo-
yageurs et pourvoit a ce qui leur est
nócessaire" (Pontbriant). Ngr. cep x o

g. In mänastirile ferneiesci este .

o arhondar6sa saü arhontaresa.
v. Arhonddrid.

Arhondrtrésä S. arhontrtr6stt. v. Ar-
hondar.

Arhondttriä S. arhont6r1.4 , S. f.;
pitancerie d'un couvent" (Cihac); lieu
rOservé, dans les monastères, aux vo-
yageurs" (Pontbriant). Osp6taria, mo-
nastirésca. Se qicea i arhondaric
sail arhontaric= ngr. duovvcceixt
(Costinescu).

A. Odobescu, Mihnea-voda p. 28 :
Mersera sa se odihnésca, in chilia sta-
retului, ce slujia de arhontdrid..."

v. Arhondar.

Arhondttrie S. arhontáric. v. Ar-
hontdrid.

Arhontologhlä , s. f.; 6tat de no-
blesse, degrO nobiliaire. Din ngr. de-
): o VT 02.0y i cc. Termen fanariotic.

Hristachi Pitarul, Istoria lui Mavro-
ieni 1817 (Buciumul 1863 p. 40) :

Alergand care de care
S a caftanul mal mare,
laturand tot duprin cash

dand pia, la chma§h,
Numal i numal sh fie
In rind Parhontologhie:
sa nu remde mai jos
Decht un altul mal prost

Alexandri, Boieri i Ciocol, act. I
sc. 7 : dumnéta traesci la moie, unde
e§ti staphn cat un Domn §i. n'ai prilej,
ca nol WY din orm, a te tulbura de
calcarile ce se fac gilnic in arhontolo-
ghie §i in drepturile nOstre..."

Ion Ghica, Scrisórea XII : Lucram
luptain nu impins de setea de po-

stuff bine platite, sail de dorinta de
ranguri pe scara arhontologhiei..."

v. Arhon.

Aria s. Arie, n. pr. pers. m. ; t.
d'Histoire : Arius, cëlèbre heresiarque.
Eresiarh din secolul IV, tagaduind di-
vinitatea lui Crist §i afurisit prin So-
borul din Niceia, dar a caruia doctrina
a fost imbrati§ata mai Mit de Gqi
§i. de Longobargi, Aria a fost privit
totd'a-una de biserica, la Romani mai
cu sama, intocmal ca vinptorul Iuda
§i mai-mai ca insu§i dracul.

Varlam, 1643, I f. 189 a : Doamne,
cine ve§mantulii ? i rhs-
punse de dzise : Arie, cela ce dzice ca
nu santii Dumnedzeil adevarata, acela
mi l'au ruptti..."

Indreptarea legil, 1652, p. 21 : Pe-
tru carele opri pre Arie Diaconult
'1 inpra§tiè atarh de totft de beséreca..."

Ibid. p. 604 : cé ce s'au intarit la
Nechea sa fie deplinh, ca au stricat
spiVe invqaturii Ariei, carele aducé
de barfiih pentru o fiinth a Dumne-
zairii..."

Antim, Predice p. 91 : Nicheia,
Sf. Nicolae] ail infruntat pre incepa-
torul de eresuri pre Aria §i, ca pre
un mincinos §i hulitor impotriva drep-
täVI, lovit §i. cu palma preste
obraz..."

In vechile crisOve, mai ales cele mun-
tenesci, Aria figuréza fOrte adesea in
formula de blastem.

Vlad Vv. Dracul, 1437 (Venelin ,

Vlaho-bolg. gramaty p. 79), in tradu-

Vau ruptil
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cere : sA fie ca Iuda §i ca Aria §i
ca cei ce aü ps : sangele lui asupra

De asemenea la acela§i, 1441 (ibid.
p. 69) : sA OA parte cu Iuda
cu Aria §i cu toti" acei ce s'at lepö-
da t de Dumnellet ..."

De asemenea la Dan Vv., 1424 (A.
I. R. I, 1 P. 20) : sA aibA parte cu
Iuda i CU Aria §i cu totf acei ce
s'at lepëdat de Dumneget..."

Intr'un manuscript moldovenesc din
1655 (Melchisedec, Notite istorice p. 67):
sA alba parte cu Iu d a §i cu de trei
off blestematul Arie..."

Intr'un alt text din 1717 (ibid. p.
123): sA n'aibA parte cu Hristos, ce
cu Iuda §i cu trecletul Arie i cu
toti cei lepadati de Hristos..."

Ca sinonim cu d r a cul:
Act moldovenesc din 1621 (A. I. R.

III p. 215) : Oar care frati vor vr6 sa
sA am6stece intfacdle vii, carele mai
sus scriem, sa hie treclét §i procla
§i anaftima §i negru ca Arii..."

v. Arieni.Bleistem.

Arian (pl. Ariani s. Arieni), subst.
et adj.; sectaire d'Arius, appartenant
a la doctrine d'Arius. Ca adjectiv, se
clice mai mult ari en es c. Acela ce
tAgAduesce, ca eresiarhul A r i a, divini-
tatea lui Crist.

Lexicon Budan : Arian= cel de de-
mult, adecA urmatorii lui A r I e; ce§ti
de acum, adecA Unitarii, Socinianii".

Varlam, 1643, I f. 40 b : Domnul
Hristos 'fasts Domnu adevaratt, nu-i
dupa dart filu lui DumnedzAu, cumil
dzict Ariianii, ce dupa fire..."

Antirn, Predice p. 196 : Se turbura
cea bisericesca de dobitocésca

pornire a eresului arienes c, i pra-
voslavia credintei se lupta de valurile
necredintei..."

v. Aria. Arieni.

v. Arieg.

S. Itrie s. are (plur. aril §i
s. f. ; 10. aire, grange, 20. toute

surface plane. In primul sens , care
este cel de cApetenia, e sinonina cu
stodolA §i harman: o imprej-
muire In Muntrul carila se imblatesc
sat se trierA bucatele. Latinul area
sat a ria, de unde span. §i portug.
area, ital. a j a , provent. eir a
etc. (Cihac). Forma romanescA cea ye-
che este : are, articulat area, pe lingA
care ne intimpinA ins i arid. Ro-
manil din Bihor rostesc pinA astNi
disilabic : are (Cony. lit. 1887 p. 1004).

Intinderea arid se qice fa t A sat
f A t a r, une-ori f At ar e, avénd in
mijloc un p a r.

Ion Ionescu, Calendar 1845, p. 185 :
Trieratul in Moldova se face in chi-
pul urmator. Mai intaiu se pregAtesce
arria, a cAriia marime se face de 6
stanjini in tOte lAturile dinpregiur a
parului bAtut in mijloc, i acésta pen-
tru 4 cal', i de 9 stanjini pentru 8
cal. Fata arid, se cioplesce sat prA§e-
sce; dupA aceia, dacA pAmintul II uscat,
se carA ap i se udA, lar 'Jaen' mole,
se mterne pae pe dinsa, se virA earn'
§i o bat bine pinA cand remane neteda

virtOsA , caci aa numai se póte
stringe sAminta curatA , farA t6rnA.
Dupa ce s'at batut bine fata arid', se
mtur i apoi se pun de giur impre-
giurul parului din mijloc un rind de
snopi, depArtati de un pas dela par..."

Pravila dela Govora, 1640, f. 82 b :
2!
Oare-cine va arde o curte oare-caré,

sau stogii cu aria, sau casa, sA ia cer-
tare in 8 A.."

Pravila Moldov. 1646, f. 13 : ceia
ce volt aprinde casa omului sau a-
ria cu pAinia , sau aria cu fanult ,
in pizma pentru rascumpere de-
spre vre un vrajilma ce'i va fi fAcut

nostra..."

linitea

1.Ario.

Aral.

seJiti
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vre o rautate, pre unii ca ace% ca sa-i
ardza in

Dosofteiu , Liturgiar,, 1683 (Slujba
antimisului f. 48 a): Molitva la aria
cia cu paine. Domne Dumnedzault no-
stru , fantana bunatatalort , cela ce
porunci§il paraantului sa Kota roda,
prin a ta milostivire i bunatate, bla-
goslovia§te i mulVa§te i aria amsta
§i caratula vipturilort prbilora OA;
imple §urile lort de tota du16ata cle
roda..."

Biblia lui erban-voda , 1688 , Os.
IX, :

...iubit'ai dari
preste toata ariia
graului ; arie
tOsca n'au 00110-
scut pre ei...

dar tot acolo §i

III, 11:
caruia e lo-

pata in mana lui,
§i v curati are
lui, i va aduna
graul WI in jit-

IJitimul pasagiu

...dilexisti mu-
nera super om-
nem aream tri-
tici; area et tor-
cular non cognO-
vit eos...

forma are, Matth.

...cujus venti-
labrum in manu
sua, et permun-
dabit ar eam su-
am, et congrega-
bit triticum su-
um in horreum...

suna la Varlarn,
1643, II f. 89 a : acela ce lopata lui
iaste in mama lui, i va rani aré sa,

va aduna grault sau In Anita sa..."
mai jos, f. 89 b, de do6 ori :

...ca i intr'o are gräult cu plO-
vele...

... acmu inca e§ti intr 'are inpre-
una cu gräula..."

Ca §i a1i substantivi incep6tori cu
a-, cuvintul aria ii asociaza mai cu
preferinta pe intru in loc de i n ;
buna Ora :

Dosoftelu, Paremiar 1683 (Noevrie
8, f. 7 b) : Ghedeon, fiiul lui
mlatiia grat I n t r' are..."

Colinda Plugului" :
Cu stAnga pologla:

Din polog
Snop,

Din snop clae facea,
Din clae

Fata alba de arie...
(G. D. T., Poes. pop. 142)

Intr'o varianta a acestei colinde
Unil secerati,
Unil snopl Mceafi,

Unil car& mocanescI incarcati,
La aria de aram
La aria de arama

Cu stalpul de argint...
(GhibAnescu In Analele literare 1889 p. 46)

Descantec de albOta" :
La aria cu 'mblátitori o duceti,
Ca 'mblatitoril in graba

Mrime s'o
(Marian, Descant. p.

Nici o data Omenii nu se culca pe
arie, caci cred a pe ea jóca nOptea
Ielele, care pocesc Omenii" (Ilfov, in
Tara noua 1887 p. 100).

La Iordachi Golescu (Cony. lit. 1874
p. 73): Ca la arie cand vintura, paiele
in vint se duc, Or graul jos remane,
o 0c6tóre cam revolutionara.

Ali proverbi :
1)
Orbul II cauta acul in aria cu

paele, i surdul ii povati-tesee unde
suna" (Pann, II, 4).

Decat in fata arid, mai bine in ca-
pul locului" (ibid. II, 144 ; III, 118),
cu acela§i sens ea italienesce : pagare
insa l'aja = pagare immediatamente o
sul luogo ov' 6 11 creditore" (Tom-
maseo), clicëtOre de veche origine

agricola.
Lefile §i veniturile 1776, ed. P. Ra-§-

canu p. : Stogurile de fin ce vor
ft aproape de sat sa le ingradOsca ,

cum §i stogurile ce vor fi departe de
sat §i se va fi obicinuit ca sa se in-
gradesca Iara§ dator sa fie Vornicul

foct..."

I

nip....

Ioasti,

saran,

Mi i Carla.
6)

italica

gi
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cu satenii s puie sa le ingradesca.
Asemine sa se urmeze i la angle cu pane
ce vor fi aproape de sat. Tar de se va
intimpla stricaciune in tarina, in gra-
dini, in fanate i la aril..."

La plural , in graiu se aude mai
rnult

Am fost aI cu cu§ca pe la driile
Sohatenilor §'am prins v'o 12 potar-
nichi" (Th. Theodorescu, Ialornita, c.
Lup§enu).

Boieriei de jitnicer din Moldova
Ii corespundea in TOra-RomamOscA bo-
ieria de cluc er z a arid sail d e arid,
literalmente : acela care tine sub cheia
aria = jitn it a.

Aceiai sinonimica ne intimpina in
Dictionarul slavo-romanesc circa 1670,
de origine muntenesca (Mss. in Bibl.
Soc. Archeol. din Moscva, f. 63 a) :
jitnita, arie.

Constantin Brancovenu, Condica de
venituri i cheltueli, 1694, p. 30 :
S'ati dat Radului vel Clucer z a
Arie i lui Hasanache Clucer pentru
chieltuela

Bauer, Mem. sur la Val. 1778 p.
60: Le Vel Kloutziar d' Aria. Il
Otoit autrefois inspecteur des maga-
zips de foin et d'orge, qu'il distribua
aux Boyars et aux troupes. Il n'en
existe plus aujourd'hui que le nom".

Arid cu sens de suprafata neteda
in genere :

De la Vrancea, Sultanica p. 170 :
Cerul, scuturat, cla in limpede,
acopere, cn un coviltir argintuit, ro-
tunda arie a pamintului..."

A. Vlahuta, Nuvele p. 101 : se ulta
in sus la crengile negre §i fart, nici o
frunqa ale marelui porn, §i se mega
trudit sub strmina'l larga, prin care
se cerneat maruntel rayle sdrelui,
presarand aria umbrita cu .bebe calde
de lumina..."

v. l'Harman. Fd(ar. Felezuesc...

2'.A.riä, s. f.; t. d'Astron. popul. v.
8. Hannan.

3.Ariá, s. f.; t. de Mus.: air, chanson.
Curat romanesce can te c, fie ca mu-
sica, fie ca vorbe. Arid e un italie-
nism, introdus in graiu pe la incepu-
tul secolulul. Ii are i Lexiconul Bu-
dan : Aria, cantare frumesa §i cu
maiestria".

v. Cantec. plc.

Aries. v. 1. Aridu (p. 1648).

Arida (plur. aricei), S. m.; petit he-
risson, petit de herisson. Deminutiv
din ar i ci u. Puiu de ariciu.

v. Aricidicd. Puiu.

Arieé16, s. f .; t. de Vdterin. : javart,
aretes. 0 Ma de cal, nurnita i simplu
a ri ciu, er dupa Cihac (I, 16) §i a -
ricitura.

Tractat de medicina populara din
sec. XVIII (Mss. in Arch. Stat.):

Aricela cailor. Cand vre-un cal este
ar ici t la picere de pipt §i de mur-
darlac dela grajd, sa lai .0 scarna de
om in care sa pui piper mult pisat

oblojeti ca se tamadue§te..."
v. 5' Aricesc.

Aricèse (aricit, aricire), vb. reflex. :
gagner une des maladies nornmees
ariciu.

v. 4-6. Arida. Ariceld.

Aricèseu (plur. Aricesci), n. pr. pers.
m.; famille noble valaque. Literalmente:
posteritatea lui Ariel u.

Constantin Brancovenu, 1694 (Cond.
Mss. in Arch. Stat. p. 51) : sa sa §tie
ce s'au ales i Iorgai logofat Aricescul
cu rnegiialii den DermanNti parte lor
de mo§ie de acolo ce sa chiama Der-
manesca stanjani 120, §i pren mijlocul
rno§ii pre langa dumbrava, pre drumu

a*.

si
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ales'au Iorgai log cu megiTa§ii Tar stan-
jani 120, §i pre la capul mo§ii despre
Praovita iar au ales Iorgai log Ari-
cescul cu megiiaii stanjani 128..."

V. 1* Aridu. Aricesd.

AricèseI, n. pr. loc. m. plur.; certains
villages roumains. Frunqescu (Diet.
topogr. p. 11) indica, trei sate Anicesd
in Prahova. Literalmente, este plural
din Aricescu.

v. Aricescu.

Arichitg, s. f.; t. pastoral : petit-lait
pressure. Se aude in Oltenia. Sinonim
cu j in ti A. Este deminutiv dintr'un
ariche sat ar e ch e, care ar puté
sä represinte un prototip latin a 1 i-
cul a deminutiv din alic a. Se scie

latinul alica" insemna bouillie de
frornent" sail fromentée", un fel de
zema prósta (cfr. Pauly, Real-Encykl.
ad voc.), despre care Martial, XIII,
6, 'lice :

Nos alicam, mulsum poterit tibi mittere
dives...

,,Dup ce pastorii storc ca§ in cupe,
remane zer, pe care'l fierb §i d'asupra'l
ése urda, Tar ceTa ce remane in fundul
caldariT se numesce arichild (C. Sta.-
nescu, Dolj, c. Gogo§).

v. Branca

Aricire, s. f. ; action de gagner le
javart" (Cihac).

v. Aricesc.

1.Ar1cit,-6 adj.; 10 t. de Med.: dar-
treux ; 2° t. de Yétérin. : atteint d'a-
rates ou de mules; 3° t. d'Agron. :
rouille; 4° maigre, étiole etc. Este par-
ticipiul trecut din verbul ari c es c,
represintand tOte sensurile cele pato-
logice ale cuvintulul ari c I u. Astfel
un om bolnav de sgaibe este aricit ;

un cal bolnav la copitä oil o vita, este
aricit sat aricitd; o planta bolnava de
taciune e arida; apoi in genere, ca
expresiune a unei stall bolnavicIese,
orl-ce fiinta fOrte slab a. se póte clice
aricitd.

DosofteTu, Synax. 1683 , ghen. 18,
despre St. Macarie din Alexandria : sa,
dusa la pustie adanca de §edzu §lase
luni acolo, unde sant-a 6,ritarii mare
ca viespile, de 'It inpungia §i'l potri-
caliia de-at scosil varcI preste tot
trupul ; §i dupa §lase luni deca
venit la chilie, nurnal de pre gral sa
cuno§tia, atata era de schimosat §i
orbal cit preste tot trupul cat sa.-

mama cu pilalTa pilului, a§Ta-i era pe-
lia

Ibid. fevr. 16, despre St. Marutha :
§i aricitd tata unil femei cu bunatat,
numal cu samnatul sfintei cru6 o aü
tamaduit..."

Budai-Delenu (Dick. Mss. in Muzeul
istor. din Bucur.), citand cuvintul dupa,
Dosofteiu, fara insa a aduce vre-un
pasagiu, il traduce gre§it : aricit ,

rauh, stachelig", adeca aspru, ghirn-
pos", ca §i cand s'ar trage d'a-dreptul
din numele animalului a r i ci u, pe cand
cuvintul insemneza sg Ai b os.

Aricit se qice la un cal sail boil ce
are ariciu, adeca o umflatura cu
rana la inchieturile de jos dinapoi a
picierelor, din vderea vitel intr'un loc
gunoTos plin de apa" (P. EliNianu, t.
Sculenil).

Balada Jigmon Craiu" :

Motoiu, Motolas,
Domn din Fagaras
Caine de oras,
Sáruta-mi-Fas,
Pe-un cal aricit
De vine starcit,
Facut pe fugit...

(Tara noug, 1887 p. 190)

ct

Arica.

s'ail
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Un pore mic aricit..." (R. Sirnu,
Transilv., c, Orlat).

v. 4 5 6. Aridu.

2.Aricit, S. n.; t. de Vétérin. : arétes,
mules. Participiul trecut din aricesc
luat ca substantiv, in loc de aricél A.

v. Aricdel.

V. Aricéld.

AriciOictt, s. f., hérisson femelle.
Ariciu de partea ferneiescA.

Aricidica ocupA un loc fOrte intere-
sant in mitologia poporanA rornanA.
Numal prin concursul ei se pOte des-
coperi fabulOsa plAntA nurnita Iérba-
-fOrelor (Eisenkraut, Ferraria), la atin-
gerea cArila ferul se stArama in clipA.

IOrba-férelor, poporul ii mai (lice a
ferului, se crede a fi o buruenA ce se
gasesce printre alto ierburi cu care
se p6te strica sail descuia ori-ce incu-
ieturA; este de colOre rqiA-argintiA;
spre a o gAsi, trebue a ingradi bine
cuibul unei ariciace §i a pune la gard
un lacAt ; venind ea i neputénd intra
la pui, va alerga va aduca acea
iOrbA, care se va gAsi apoi la u§a in-
grAditurei..." (T. Cioban, Tutova, cora.
Frunti§enii).

Deja EnAchitA VAcArescu (Poes. 337)
a descris acOstA credintA poporanA forte
respanditA :

Am A, v'ar6t o minune...
Ce este minunea ? spunel
Ire rog, n'o luati drept glumä!

Tref ari c el Mat mum&
I-am inchis cu ingrijire,
Sl n'aibá loc de e,sire :
Numal prin u§gt se pal)
El d'acolo a so scdte.
Lacátul nu se descue
Niel cu chee, nici cu cue.
Aricióica mâniata,
A flarMor iarba catá,
In tot felul se muncesce
Pin' In sfir§it o gAsesce,

Burulana e micsOrk
Ca rubinul ro§idrá;
Deschide cum o aduce,
i§i la pull si se duce...

Se qice a iérba-fOrelor se pOte cA-
péta : sA se prindA un puiu de
ariciu, sa se bage sub o trOcA , pe
trOcA sA se punA o pOtrA mare; atunci
vine mama ariciulu 1, aduce iOrba-
-fOrelor la trOcA, i trOca cu pétrA cu
tot sare de pre puiul 01, lérba apoi
remAne lingA trOcA . . ." (P. Olténu ,

Hateg).
Cu pré-putine varianturi, legenda

circuleza tot ga, in Covurluiu (c. Fol-
tesci), in Tecuciu (c. Corod), in Gorj
(c. Polovragi), in Olt (c. Gura-boului),
in Rimnic-SArat (c. Timboesci), in Te-
leorman (c. RAIOsa), in Prahova (c.

MalAiesci), in BrAila (c. Albotesci) etc.,
precum i la RomAnil de peste Car-
pqf (FAgAra§, c. Vaidarecea Copft-
cel etc.).

Fondul acestei credinte este de ori-
gine italicA ; dar la vechii Romani nu
aricidca, ci gheun01a era ace% care
descoperia Iérba-férelor : adactos ca-
vernis eorum (picorum) a pastore cu-
neos, admota quadam ab his herba,
elabi creditur vulgo" (Plin. H. N. X, 20).

La ariddcd in Banat se Oce a r i -
ci0 n e (S. Liuba, c. Maidan).

v. 1. Aridu. Erba-ferelor. -61cd.

(plur. arid), s. m.; t. de
Zool.: hérisson. Mic mamifer insecti-
vor, acoperit in loc de per! cu tepur
lungi i tail Lat. hericius= ital.
ri ccio= span. erizo etc. (Cihac). Pe
a-locuri se rostesce aspirat : haridu
(Transilv., FAgAral, c. CopAcel). La Ma-
cedo-romAni aridu i aritzu (dpKov).

CAnd ii ascunde sub sine capul §i
piciOrele, aridul ne apare ca un mare
ghem spinos, pe care nu pqi pune
mAna §i de care se feresc animalele.

i

Aricitinti.

gi

aga

,

1.Ar1elu

0ARICIU

gi
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De aci :
Proverb : Aridul cu me§te§ug se

prinde i vrabia cu meiu." (Parm, II,
125).

Locutiune proverbiala : s'a facut
ghem ca aridul" (Negoescu, Dimbo-
vita, C. Pietroda).

Cu acelali sens :
s'a sgulit ca un ariciu" (R. Simu,

Transilv., C. Orlat);
s'a starcit ca Ull arida" sail

s'a sgarcit":
Descantec de vatömatura":

Nu rage ca buhail,
Nu necheza ca call,
Nu te sgarci ca aricii,
Nu te sbate ca

(Albina Carpati1or 1879 p. 326; Marian, Descant.
p. 254).

Basmul Pici, ramura" (Stancescu,
Basme p. 17): Ts, spune §i tu, mai
ciobana§, o poveste. Ce stai starcit
ca un aridu, acolo ?..."

Par'cal un aridu, se 'lice despre
cel sfficios, care vorbesce Para a se ulta
in ochil omului" (S. Stanescu, Dimbo-
vita, C.

Cand aridul pälesce, incet §i man-
dru, nennic nu'l zugravesce mai bine
ca ghicitórea poporana :

Merge pasa pe ulite
Cu trel nall de sulite...

(Revista populark 1884 p. 45).

In 'Bucovina aceiail ghicitOre :

Hantul
Sbantul

Cu o mie de sulitl.
(Sbiera, Pove01 p. 321).

Alta ghicit6re despre aridu:
Am un unchias mare

inC'o sun d'aracl spinare...
(G. D. T., Foes. pop. 217)

sat : am un mo§ batran i urea a-
racii la del" (Ispirescu, Pilde p. 43).

Destul de apörat prin puternica'l
armura, aridul cauta sa se asigure

mai bine in cuibul ce'§I sapa, pintre
buruieni sub pamint, unde pare a fi
atat de multumit cu al set §i numai

set, incat proverbul :

Te resfaVd
Ca ariciu 'n cuibul

(Pann, 1, 136)

Tepu§ele aridulta se chiama ghimp
mai proprifi insa aric e.

Poporul crede c, daca se impunge
cine-va cu gh I m p iT ariciulul, carnea
cea ranita, cOce de 9 orl pina ce se
vindeca" (N. Pritescu, Teleorman, c.
Pirlita).

In basme, matahala numitä Mama-
-paclurii se descrie in urmatorul mod :
ea avea numai un ochiu cat un tal-
ger, capul ca o capita, coi1e ca nia-
turOiele, p'erul ca a r i c el e, dinii ca
secerele, degetele ca tepOiele, unghiile
ca cOsele, piciOrele ca ralchitOre..." (G.
Teodorescu, Ga1ai, Mavromolu).

Aridul scOte un glas, despre care se
(lice ca puf n e s ce (G. Chisencu, Do-
brogea, c. Satu-not ; Dumbrava, Nemt,
c. Uscatil) off for ca e s c e (T. Mc-
banu, Tutova, c. Frunti§enii; Fälciii,
c. Iepurenii) sail for co tesce (Ca-
rare, Ia§i, c. Cucuteni). Tot ala se
chiama glasul vieclurelui sat bursucu-
lui, cu care vechile texturi i poporul
confunda une-ori pe arida :

Glosar slavo-roman circa 1600 (Cuv.
d. Mtn I, 310) : xuporpHit, viezure,

,qc
.

Aridul i vie clur ele sint piez
rot" (I. D. Spinenu, Severin), o cre-
dinta, poporana, care dintru 'ntaiu tre-
bui sa fi privit numai pe v i e U r e,
cad despre ariciu in parte se clice, din
contra, Ca :

Aridul la o casa e cu noroc" (I. Ne-
culat, Nemt, c. Serbenii).

Romanil nici o data nu omOra pe
aridu, nu numai pentru a el stérpesce

&iliac.

Bilciurescii).

§i

al dice

ten'
sed...
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unele insecte §i prinde chiar Oreci, dar
mai cu sama fiind cä joca un mare rol
in cosmogonia poporana. Deja la vechii
Greci aridul era privit ca cel mai will-
tor din tOte vietatile: no2,),)olcroao;a7g,
arkivog v phya (Gubernatis, Zoo log.
mythology, II, 11; cfr. Hahn, Alban.
Mahrchen, II, 103), incat nu e de mi-
rare dna. Romanul Ii atribue, cel pu-
Vn in parte, zidirea lumii.

Ariclul a unlit pamintul impreuna
cu Diet" (M. §tefanescu, Teleorman,
c. Traian).

Diet' a trimis pe ariciat d'a unlit
pamintul" (P. Dobrea, Muscel, C. Dir-
manesci).

Aridul se qice c ar fi unlit pa-
mintul cu (I. Georgescu, Do lj,
c. Bodaescii).

Aridul a fost intrebat de D-cleil la
facerea lumii, i pentru aceea e pOcat
sa, se omOre" (C. Dermonescu, Prahova,
C. Filipesci; G. Voiculescu, C. ISIA-

laesc%
Pe aridu Omenii nu'l omóra, cad

e de cand cu urqirea pamintului" (I.
Radescu, Dimbovita, C. Titu).

Mind ca aridul a ajutat la urgirea
parnintului, este un pocat a'l bate sail
a'l omori, ca §i pe un om" (P. Mi-
chaescu, C. Cecaru; I. Bujoescu,
c. Tataru).

P. Ispirescu, Sn Ove p. 92 : Spun,
mare, ca Duninellet, dupa ce a unlit
pamintul cu ariciul, avu pofta sa, faca,
§i Omeni..."

Despre chipul acelei urgiri a pamin-
tului, legenda se desbina in mai multe
varianturi.

Poporul povestesce despre arida
ca atunci cand a facut Dumnecieu pa-
mintul, el a umblat cu un ghem §i a
unlit pina unde trebue sa fie uscat §i
pina unde trebue sa fie apa" (I. Po-
pescu, Buzet, c. Maracineni).

27Se qice ca ariciul dintru 'ntaiu

mergea in piciOre. Cand insa, la urcli-
rea pamintului, el a invötat pe Dum-
necleil s fan vai i munti, ca sa nu
fie pamintul neted, atunci Dumneclet
i-a dat ariciuluz sa, se On face ghem,
§i la vale sa se dea de-a-rdta" (Miro-
nescu, Nemt, c. FrumOsa).

Cand a facut Dumneqeil pamintul,
nu se pricepea cum sa'l male ca
faca, loc, cad pamintul era mult gro-
zav. A§a i-a is albinei sa se dun la
ariciu ca sa'l intrebe pe el : ce este
de facut ? Cand a sosit albina la arias,
i-a : Buna qiva, cumetre ! Aridul
a respuns : Muqumim d-tale, cumetra!
Da ce vint a batut ? Am venit
sa'ti ceiu in lucru. Ce ? M'a
tramis Dumnecleti sa'ml spui, cum sa
avcie pamintul, c e mult grozav §i
nu se pricepe cum sal pule. Da
bine, cumotra, ed un biet ghiem ce
sa sciti ?... Albina §i-a luat qiva buna

plecat. Remas singur, ariciul qicea :
Par'ca el nu scie s fan vai

adanci i munV inali !... Cand a is-
pravit aridul vorba, albina sbarrr dup'o
flOre de lubene, unde se pitise ca s'aucp
ce va qice, §i s'a dus drept la Dum-
neqeil sal spuie..." (D. Basilescu, Pra-
hova, C. Drajna-de-sus).

Jipescu, Opincaru p. 117 : ariciu
iera voinic, cu barba mare, cand uria
Dumnecleii pamintu, i chiemandu'l sa-i
iie doo ghiemuri, unu do urcliela

dO batatura, ariciu s'a'nhiorat dO fata
Domnului , a scapat un ghiem din
mama : din asta pricina pamintu din
lat i vs cum 'fera s. hiie, s'a sco-
virdat i s'a prefacut in malVenuri,

vagauni, colnice, piscuri, munti,
ripi, matcl, i Dumneqou s'a necajit

l'a blesternat sa romaie ghiem, §'av,
stä d'atunci..."

0 paralela a legendei cosmogonice
de mai sus se gasesce §i la Bulgari
(Dragomanov, Malorusskiia predaniia,

Diet"

Braila,

(Ifs

§'a
Vell!

§'altu

vai,

§i
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Kiev 1876 p. 431); dar acolo perso-
nagele nu sint Dumneclea, albina
arictiul, ci Dumneciet, albina §i d r a-
c u 1. Dracul este acela dela care al-
bina aflk pe furi§ §i apoi destäinuesce
lui Dumnelet mqte§ugul de a alega
pAmintul. Ariciul dark tine la no)" lo-
cul demonului dintr'un mit dualistic
despre zidirea lumil ; un mit al ckrui
urmkrire metodick ne-ar duce, 'Ate,
in Persia, urcandu-ne pink 'n epoca
zoroastrismului. Remâne a se cerceta.

Din legenda despre bktranetea i pri-
ceperea ariciului s'aii nkscut la noi
unil idiotismi fOrte caracteristici.

Istal ca aridul de cand a unlit
Dumnecleil pamintul, se qice de omul
mic la stat, dar mare de vristk" (D.

Georgescu, Ialomita, c. Correni).
Alexandri, Concina, sc. 2 : scii cu

ce sameni deo Ork de cand te sbuciumi
ca un Ore-care fost orator la tribunk ?
Cu un ariciu de 60 de ani, ce s'ar
rkstogoli i 1-ar infige ghimpii sei in
tOte incerckrile timpului de fatk...."

Basmul Doë-spreece fete de im-
pörat" (Ispirescu , Legende p. 240) :
FlAckiandrul insk se furi§a 0 de astk
datk de intra in amara fetelor ca sk
asculte la sfatul lor. Pare-ck'l spusese
ariciul la ureche ck are sk se petreck
intre ele ce-va pentru dinsul..."

Basmul Copiii vAduvului" (ibid. p.
333) : A fost o datk un om. El avea
o fat i un bkiat. §i remaind vAduv
de muma copiilor, II indemna arid ul
sk se insOre de a doua

In ultimele doö pasage: spusese a-
riciul" i indemna ariciul" insemnezk
intocmai ca : spusese d r a cul, in-
demna drac ul.

Dintr'un alt punct de vedere, fate-
lepclunea ariaului este lkudatl, chiar
de Sfintii PArintl.

Antim, Predice p. 119 : sk facem

cum face ariciul, ck dupk ce merge la
vie, intklu se saturk el de struguri, §i
apol scuturk vita de cad brobOnele
jos, §i se tavklesce pre dinsele de se
infig in ghimpii lul, 0 duce 0. puilor..."

Tot4 Biserica numërk. pe ariciu
intre viethAile cele spurcate.

Pravila dela Govora 1640 f. 49 :
))cine va mknca lupfi sau vulpe sau
caine sau pisica sau arida sau palü
sau nevästuick, sau vOverita §i §'altele
altele cate sántti necurate..."

'n medicina poporank, aricful tine
un loc destul de insemnat.

Pielea de aridu se pune pe botul
viteilor ca sk nu sugk" (P. OltOnu,
Hateg).

DOck se tund ghimpil de pre ariciu
0 se del la oi in sare, oile nu mai
capiaza" (ace1a§1).

Intre fermece este §i unul : fapt
cu sange §.1 cu mate de arida" (G. D.
T., Poes. pop. 374).

Pe linga seusul seil propriii zoologic
pe linga cel mitologic, ariciu a dat

nascere la o numerOsä familia de cu-
vinte, despre earl a se vede la locu-
rile cuvenite, precum : a r i clu ca bóla
la om, ariciu ca bola la cal §i la
vite, ariclu ca bOlä la plante, de aci
verbul ari cesc cu adjectivul arici t,
apoi ariciu ca joc copilaresc §i ca
dant terdnesc etc. etc.

v. Albine . 2.3 Ariclu. Ariciace .

Brdsce Bur sue. Forcelesc. Mama

2Ari.clu, s. m.; t. de Mythol. popul.:
sorte de DOmiurge, consulté par Dieu
lors de la creation du monde; intelli-
gence crOatrice.

v. 1. Ariciu (p. 1649).

3'Arleu, s. m. ; t. de choroogr.
10. jeu enfantin ; 2°. sorte de danse

§i

§i

4.

Pdmint...

:
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populaire, imitant les mouvements d'un
hérisson.

AricIul fiind sinatitor la zingemitul
metalului, care'l pune in mivare ca §i
ce,nd ar danta, copiii leat un cle§te

un vetraiu sad o tingire, le lovesc
cu sgomot i cante.:

Ariclu, ariciu,
Pogoniclu,
Du-te la mkt',

te'nsdrä
Si lea fata lui Cicdra,

Cu cercel
De ghiocel,

Cu salba, de nob lel,
Si lea zestre
Nob teste
S'un ogar
Dup5, car ...

(G. D. T., Proverbe p. 97),

unde d. Teodorescu explice, fOrte bine
pe Pogoniciu" prin: care mesOra po-
gOnele". S. adeugem ins c acest
epitet face alusiune anume la rolul cel
cosmogonic al ariciului, care

dupe, credinta poporului umbla cu
ghemul la urTrea pe,mintului de cetra,
Dumnegeil.

v. 1Ariciu (p. 1649).

In loc de CicOre." in unele varian-
turi se clice:

lea fata lul Ne A...
(I. Teodorescu, Ia1om4a, c. Petrolu)

Din acest joc copilAresc de-a ariciul
(I. Major, Tutova, c. Plopana) s'a nescut
intre cei marl petrecerea numite, ari-
du, mai ales articulat ariciul, cuno-
scute, pe la -Ore, in Romemia intrege..

Intre danturi din popor este §i ari-
ciur (I. Stemescu; Teleorman, c. Odaia;
G. Ioachim, Covurluiu, c. Tulucesci ;
G. Alesandrescu, Vaslulu, c. Tangujii;
preut C. D. Gheuce,, Iai, c. Galata).

Descrierea cea mai amemuntita a ace-
stui dant terenesc o avem din Ol-
tenia :

Ariciul se jOce, in doe feluri: 10.

fetele ii jOce, in chip de
hue. 2°. La marl , ariciul este un
dant comic: dantuitorii, dupe, ce prind
pe chef, fac pe unul dintrlqii an-
ci u , care se intinde imitand intogmai
mivärile acelui animal, Tar leutarul
ante, aria i cuvintele, toti
privind §i fAcend haz " (I. Popescu,
Dolj, c.

IatA §i aria oltendsce, a acestui dant:

riei a rid po go niei ee-ai eä frd

a riei a rid po go mid ce-ed (xi lid p'a tel
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Cuvintele acestel arie sint :

Arida, arid pogonici
bisCe-ai cAtat pe-aici?

Dracul te-a adus pe-aici,
Aridu pogonici ! bis

Fruncla verde sAlciOrá, 1
Ayidu pogonicT I j bis

Pldch, aridul la mcirã
Arida pogoniclu! J

bis

Apoi, cu acelmi refren cu aceiaI
repetitiune, urnadza :

Pléci ast6,01 c6, so'nscirA
Si lea fata ml CicOrA;
FrunclA verde trel oglici,
Cu planticl de sfirc de biclu;
Fruna6 verde dedetel,
Cu cereal de ghiocei, etc.

§i se incheia cu :

Fruncla verde z'arzMel,
Aridul e mititel,
Mor fetele dupti, el,
Ca e mic i giumbusel !

P. D. MOHO, Dolj, c. Galiciuica)

Aeest cantec invederéza pe deplin
nascerea dantului poporan din jocul
cel copilaresc.

In Moldova, o varian0 coreografica
fOrte interesanta a ariciului, insoVta
de aceiali aria , se chiama u.1 b e t
(T. Speran0).

V. Nazaret. &bet.

4Ariemu, s. m.; t. de Med.: 10. her-
pès, une espèce de dartre; 2°. verrue,
durillon. 0 bOla de pele, care da ace-
stela un aspect solips.

Lex. Budan. 31 : ariciu, o sgra-
bun0 primejdiOsa"..

La Macedo-romani ariciu insemneza
neg saü negel, care prin forma, in ade-
vër, se asern6nä cu un arici u.

De aci adjectivul aricit couvert
de dartres" saü couvert de verrues".

v. 14"Ariciu. Aricit.

5Aric1u, s. m.; t. de VOtOrin.: 10.

mules, arOtes, queue de rat (des che-
vaux et des bOtes a comes). Un fel
de MA de piciOre la cal 0 la \rite. Si-
nonim cu aricd1 a, cu acea deosebire
insa ca, prin acOsta se intelege bOla in
stare acuta 0 care se vindeca, pe cand
ariciu e cronic, përul ne mai crescdnd
pe piciorul cel bolnav.

Ariciul la cal' vine din sudóre. Cand
calul asuda tare, stand in loe, sudOrea
curge pe picidre 'Ana la copita, acolo
se stringe i, fiind fOrte lute §i sarata,
intra prin pori impregiurul copitel,
apoi se umfla piciorul la copita, pelea
crapa i da sange, carnea se cangre-
neza. Ariciul la vite cornute se face
la iia piciOrelor §.1 la pantece, de'ntaiu
ca o bolfuVra sail ca o nuca, apoi cre-
sce ca un pumn legat de piele numai
printr'o grosime de un deget; se yin-
decA lesne. Cand la vite cornute se
face ariciu la copita ca la cal, e mai
primejdios (G. Constantinit, Nemt, c.
DOmna).

Cand calul se ranesce la piciOre, se
qice ca are ariciii" (I. Demetria, Va-
sluiu, c. Mircesci).

Ariciul e o umflatura ce o fac boil
ce umblA mult la carau0a. Se face la
cate un picior" (M. Lupescu, Suceva
c. Brolteni).

Ariciu la vite este un fel de sgaiba
crescénd jos linga copita ca un burete"
(S. Liuba, Banat, c. Maidan).

SA se observe ca i Germanii all
in veterinaria lor cuvintul Igel" =---
ari ci ba §i. italienesce aceia0 bOla
la cal se chiama, ricciolo", literal-
mente arice 1.

Un cal bolnav de anent este ari ci t;
o vita ricit A; Tar ea verb, calul
sail vita se aricesce.

v. '.2=1.riciu. Aricélei. Aricit.

s. m; t. d'Agron. sorte
de maladie vOgdtale; rouille, surtout

u;

6'Ariciu,

f

i
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de la vigne. 0 bOIA a plantelor, nu-
mitA incA tAciune i buret e.

Aridu pe butuci de viiA----der Brand
an Reben" (Sava BArcianu).

De ad apoi verbul : a se arici
adjectivul aricit, cand o plant&

capetA acesta bólA sat altf el clicOnd
se buretesce.

G. Seulescu (Archiva Albinel , Su-
plem. la GazetA No. 41, 1847): Cior-
lani, ciriteie, tufari se 'Tee cand ar-
boreii mancaV de vite agiung a se
a reci (cangrena)".

v. 1.Ariciu.-2.Burete.-2.Taciune.

1'Ariclu, s. m. ; t. de Botan. : Echi-
nops, boulette. Nume de plantA, intre-
buintat mai in speciA la Romanil din
Banat.

D. S. MangiucA (Botanica romanescA,
in Familia 1874, p. 586) constatA exi-
stinta i explicA originea acestei nu-
miri :

In 23 sept. 1874 fiind et intr'o comi-
siune ambulatOriA de pAdure in proce-
sul urbarial al cornunei Gherli§te,
ajungend comisiunea la punctul mai
inalt in pAdure la livéda numitA Po-
lumb, vequi in livédA un loc plin de
acestA plantA. Deci intrebal pe 6 lo-
cuitori din Gherli§te , earl Etteptati
acolo, cum se chiamA acea plantA, la
ce ei respunserA : Ariciu, de ora-ce
este invelita ca un ariciu i daca 'I
rupi coda nu sell undel este capul.
De fatA aü fost d. At. M. Marienescu,
IOn Popoviciu, Ivavu parocul , apoi
Pavel Lepa judele comunal din Gber-
li§te. La vre-o doe qile dupA acesta
venind inapoi la Oravita, am cautat
in vorbariul etimologic botanic: ce in-
semn6zA grecesce echinops ? i spre
mare surprindere a mea am aflat, cA

echin insemnA ariciu i ops prospect,
formA. Drept aceia numirea roman&
sea, de aridu a acestei plante trebue

21,177.

sa fie fOrte veche §i tradiVonalA, de
OrA-ce corespunde conceptului vechiu
grecesc, §i nu p6te fi numire de in-
timplare..."

SA se noteze ca §i frantusesce ac6-
stA plantA se chiamA tOte h6r is-
sonn6 e".

v. 1Ariciu.

8'Arielu, n. pr. m. loc. Numele unui
sat in Rimnic-sArat , numit inainte
Putul-ariciului (Frunqescu).

v. 1.Ariclu.

9'ArIcIu, n. pr. m. pers. v. Ari-
cescu.

.Ariclic. V. Radic.

Arienèse,-escA, adj.; appartenant
la doctrine d'Arius.

v. Arian.

Aribni S. Arènl, n. pr. loc. m. plur.;
nom d'un endroit historique. 0 local--
tate fOrte memorabilA, mai ales prin
peirea lui Despot-vodA.

UrechiA, Letop. I, p. 184 : Atunce
Despot-vodA, daca at vAzut ca vi-
clenit tqf bolerii §i pArasit toti
slujitorii, i Ora s'at radicat asupra
lui, i nAdejde de ajutor de unde-va
dela prietinul set Laski nu'i vine, ap
vazAnd perirea sositA asupra capului
set, imbracat Domne§te, at qit a f ar
den cetate mai sus de Suc6va
1 a Arent, uncle era tOra adunata sA se
inchine Tom

A doua Ora Arienii se mentioneza
in Cronice pe la 1691 :

Nic. Costin, Letop. II p. 42 : In
Suc6va at fAcut [Ioan Sobietki]
ocoppe Our capi§tea Armenesca
despr e ArenI, i acolo 1-at apqat
oastea de at tinut targul Suceva..."

Arienii darn , Arfani (ApAtin) dupA

54

§i

Pat
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Mss. No. CCXXXVIII p. 120b din bi-
blioteca Academiel Romane, era ca un
fel de mahala a Sucevei, vechea capi-
talk a Moldovei, §i anume despre par-
tea unde se afla biserica Armen 1-
1 o r. Se scie c la Romani numele
de Armen a devenit sinonim cu Arian,
ca §i cand ei ar fi eretici arien I"
(Melchisedec, Chr. Romanului, I p. 33).
A§a dark numele Arienf insemnézk pe
eretici de ai lui A r i a, Arian I.

v. Aria. Arian. Armenesc.
Astkcli acést a. localitate nu mai e-

xistk. lath ce ne scrie d. S. F. Marian :
Numal amintirea s' a pastrat pink
astql in numirile Areni i Podu 1-
Arenilor. Areni se numesca o bucatk
de tarink in partea clespre mefli-apus
a oraplui Sucéva, in nemijlocita apro-
piere a acestuia; Tar P 0 (Jul -Arenilor
se numesce un pod simplu de pétrk,
peste care merge drumul mare sat im-
p6rktesc spre Transilvania §i peste care
se trece tot-o-datk §i 'n tarina numitk
Arent% Pe tarina acésta , care lung
timp a fost ima, and s'a arat vor
fi acuma vr'o 30 40 de ani de atunci,
s'aii aflat o multime de Mali, fran-
tun' de skbii multe alte obiecte de
resbolu. Tot pe acéstk tarink, §i anume
in partea despre orq, se aflk §i acum
vr'o cate-va fAntanl , a caror zidire
arat c sint forte vechl. La una este
un stalp mare de pétrk, pe care e
path marca

v. 1. Suceva.

n. pr. m. loc.; t. de Géogr. :
Aranyos, rivière en Transylvanie. Rid
in Ardel, care trece prin Turda §i se
versa in Murk§. In nksipul lul se gk-
sesce aur, de unde '1 vine numele un-
guresc Aran yos, literalmente auros",
Tar de aci forma romanesek mai veche
Arenieg §i apoi, prin muiarea nasalei,
Arieg.

Fragment geografic din sec. XVII
(Cipariu, Archiv p. 434): curk in jos
o apa foarte frumoasa, care se chOmk
Areniq zic apd-poliita..."

A. Odobescu, Scrieri III p. 527 : Mai
sus, pe apa Ariegului, carele, e§ind
apoi din strimtOrea muntilor, curge
spre reskrit, pe lingk Turda, mai
sus pe Arieg se véd satele Campenii,
PonOrele, ScAri§Ora..."

v. Olt. Turda.

Arlete. V. ".Arete.

Arimbit0. v. Harambagd.

v. 1. Anin.

s. f.; petit bois, bosquet.
0 formatiune din arin aune", ca §i
cuvintul ce urmeza, mai jos. Literal-
mente insemnézk a ri n i §, de unde insk
a trecut la un sens mai general. Se
aude in Moldova.

)) Pe la noi wind, ca i rediu §i
t i g 1 A, se chiama o padure tinkra
sad nuielkri (G. Volcu, Tecuciu,
c. Stani§esci).

v. 2. Arind. Anin. Rediu.

(plur. arine), s. f.; t. de
Botan.: grain d'aune. Aa se ohiamk,
mai ales in Bucovina, bobite de a r i n,
earl se folosesc de cktrk terance la
vépsirea sculurilor.

S. F. Marian, Chromatica p. 45 :

7) De multe ori insk intrebuintOza, In
loc de scórtk, arine, adeck bobite de
arin negru, caci arinele, dupk cum spun
Romancele cele experte, dad o ne-
grélk cu mult mai bunk. Destul atata,
ck cu negrOta acésta, fie din arine, fie
din scórtk de arin-negru §i de prun
amestecate cu calacan, negresc nu nu-

§i

sa-
Moldovei..."

l'Arinft,

a"

2'Arinit

Aria.
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mai diferite 1ãnee, ci i mantale
sumane..."

v. 1. Anin.

3.Ar1nit, s. f. ; sable. Latinul ar ena,
trecut de asemenea in spaniela, ita-
liana, proventala. Sinonim cu nasip
§i cu p rund, imprumutate dela Slavi.

Lexicon Budan : Anna = prund,
nasip, f a".

Peste Carpqi se aude une.ori i si-
nonimul unguresc homo c.

Arind ne intimpina des in vechile
texturi.

Psaltirea §cheiann, circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), LXXII:
...§i ploa
ca pulbere
ca anina maireei..

...et pluit super
eos sicut pulve-
rem carnes, et si-
cut arenam
marium...

Tot ala la Dosofteiu , 1680, ps.
LXXVII: §i ploa preste daqi ca pul-
beria carni, §i ca arina marii...", unde la
Coresi, 1577 : ca nasipul mriei
pasari cu One", iar la Silvestru, 1651:
22
ca nasipul mariei pasMi zbura-

toare..."

Dosofteiu, 1680, ps. CXXXVIII:
Numara-i-voiu

pre iriii, i mai
cu asupra &cat
arina

Paremiar
f. 5 b, Genes. XIII,

§i voi face sa-
manta ta ca a-
rina maril ; de
poate cine-va sa
numere mina

maril, i samaqa
ta va nurnara...

Dinumerabo eos
et super a r e-
n a m multipli-
cabuntur...

1683, Luni a 5-a
16 :

Et faciam se-
men tuum, sicut
arenam ter-
rae. Si potest ali-
quis dinumerare
arenam ter-
rae, et semen tu-
urn dinumerabi-
tur...

uncle in Biblia lui erban-voclä, 1688 :
nasipul".

Acela§i, 1673, f. 138 b :
Cind aii potprit maria ca'ntr'un foale,
De 1-al trecut preste-arind

Ibidem f. 139 b :
Ca arina märii sta de multe
PasAri prekur1 tabärä nezmulte,
De mincara i sä sáturarã

ging'asitura na's ultara...

Intr'un Meet din Basarabia :
Unde mi te pornesd ?
Unde cAlãtorescl?
Pe drumurl de anind
Mergl in tara sträinä...

(Burada, Datine p. 129)

aninti este invederat o forma asimila-
tiva din arind, intocmai ca cununa

coronam" senin = serenum" etc.
In acelall mod din arind sable" vine
adjectivul ar in o s, asimilat une-ori
in aninos, §i verbul arinez.

v. Anindsa.Ndsip.

Arinde. V. l'Anin.

Arindéua, s. f. artic.; t. de Cho-
réogr. popul. : sorte de danse popu-
laire valaque.

v. Irindeica.

Arine. v. 1' Anin.

Arinet. v. Crind.

Arink (arinat, arinare), vb.; sabler,
sablonner. Lex. Bud. : arinez, arena
tero vel lavo".

V. 3.Arind.

v. Aninig.

2Arinil (pl. ariniguri), s. n.; desert,
endroit sablonneux. Din arina sa-

' Arind.

tir

Acela§i,

moale...

=

spr'in0
pelio,

inmulVisa-
vor...

Si

.

                     



1663 ARIPAT 1664

ble", prin sufixul i§ ca sinonimii
nsipi i prundi§.

C. Negruzzi, ScrisOrea XXIV: isto-
ria lui Napoleon, a acestui uria§ ce
a resturnat fata lumii i pre care l'am
urmat in ariniprile Egiptului §i in
troienele zapeclilor Rusiei..."

v. 3.Arinci.

Arinbs, -Osä, adj.; sablonneux, sa-
bleux. Prundos. Nasipos.

v. Aninocsa 8.Arinei. Arindsa.

Arincisa S. ArirOsa, n. pr. loc. f.
artic. Tot una cu An in Osa, forma
adjectivalä articulata din arin
ble", literalmente la sablonneuse".

Ca nume de riulet:
Act moldovenesc din 1761 (Cond.

Mss. a Doljescilor No. II p. 296 in
Arch. Stat.): un vad de moan, in
fundul Arinoasei..."

Prin asimilaVune rotacistica Arirdsa
ne intimpina deja la Bogdan-voda, 1515
(Cond. Doljescilor No. II p. 388), in
traducere veche : o bucata de locu
din hotar Stäncqtii intre Bohonca §.1
intre Ariroasa..." ; i mai jos : peste
codru pan la Ariroasa, unde cade pa-
nt]. Bujorului la Ariroasa, deci in jos
matca Ariroasai unde sa inpreuna Ari-
roasa cu Bohonca..." -

v. ''Aninósa. 3. Arina. N. R.

Aring
1 v. Haring.Aring

Aribe. v. Uruioc.

Aribr, s. m.; t. de Botan.: épurge,
Euphorbia. v. _Alior.

AriOrti, n. pr. loc. f.; une colline en
Valachie. Ca deminutiv din aria, prin
sufixul -Ora = -ola, corespunde lati-
nulul ar eol a.

Ario'rei se chiama o colina in co-
muna Beceni, acoperita cu fanete §i
padure" (B. Iorgulescu, Dick. topogr.
Mss. al distr. Buzeti).

v. 1Arici.

ArIpa-campu1u1, n. pr. m.; t. de My-
thol. popul.: beros légendaire, sorte
d'Hercule. Intr'un basm din Banat,
fOrte bine reprodus de d. A. Tudu-
cescu (Tribuna din Sibilu, 1885 NNo.
218-28), smeii furand sórele, luna
stelele, le scapa dela ei faul-logofét
Aripa-ceimpului, dupa un lung §ir de
lupte, cari reamintesc cu atat mai
mult anticul mit al lui Ercule, cu cat
eroul, de§i adesea ar pute sa se odih-
nesca §i sa'§I primesca resplata vite-
jiei, totu§i nu se opresce pina a nu
isprävi intregul laq al isbandelor. A-
costa legenda insa nu se intemelaza
pe un prototip elenic, ci pe o redac-
tiune latina a mitului lui Ercule. Nu-
mele Aripa-dimpultei insemneza pe pro-
tectorul agriculturei, dupa cum era
Ercule numal la Latini, nici o data la
Greci (Cox, Myth. of the aryan na-
tions, II, 56). Ce-va mai mult ; insql
numele curat italic al lui Ercule : Semo
Sancus (semen, sancire) exprima toc-
mai aceia§1 notiune de agri custos"
ca i .Aripa-ceimpuluY (BrOal, Hercule
et Cacus in Melanges, p. 48 sqq.).

v. Ana. Arapnca. Idra. kr-
govan. -ila.

Aripa-bilor. v.. Aripci.

Aripare. v. Aripat.

.A.ripa-Satanel. V. Avestila.

Aripat, adj. ; ailO. Care are
arip I" (Costinescu). Formatiune par-
ticipiala din ar ip e z, pe and din an --
pose se formoza ari pi t.

a

4,

sa-

8i

Lama-pansintuM...
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Mai de loc nu se- aude in graiu, fiind
inlocuit prin compusul in arip a t.

v. Aripit.

Arlph S. Aripa. (plur. aripe, aripi);
s. f.; 1°. aile ; 2°. nageoire (de poisson);
30. protection, abri; 4°. flanc ou aile
d'une arm6e; 5°. aile d'une église ;
6°. volant d'un moulin; 7°. garde-crotte.
La plural se rostesce mai obicinuit
drip, pe a-locuri arichi i chiar a-

Ca sens fundamental , aripd este
una din pArtile corpului cele menite
pentru sbor §i carl sint tot-d'a-una
cel putin doö : aripa paserei; aripa
liliacului; aripa fluturului; aripa mu-
scei; a tintarului etc.

Cu acest Inteles:
Doing din Ardél :

Fa-mi3 pashre de-argint
Cu aripile de vint,

Ca sa sbor
Uncle mi-1 dor...

(J. B. 124)

Care era mirele
inalta umerile,
Ca golmil aripile
Mud II bat vinturile...

(St. Negoescu, Rimnic-sarat, c. Bogza).

Balada §i flórea fragului" :

Cat am pus in gandul med
Pe-o aripd sa, te

Balada Todoritg §i mo§négul" :

Arcul lute-ag incorda,
Aripa t'ag sageta

in brate
Sibilu, 19)

A se inaripa sail a ap'eta puterea
de a sbura, se qice : a face aripi.

Proverb : Dacä face puiul aripi,
nu'l mai gäsesci la cuib" (Ispirescu, in
Tocilescu, Rev. t. 5 p. 153).

De asemenea : a prinde la aripi (T.
Codrescu, Dialoguri).

Pentru milcarea aripelor se (lice : a
bate din aripi.

Balada Corbac" :
Iata, maxi, ca. 'ntr'un nor
El zarla un corbugor
Ce pe sus tot cronconla
*i din aripi tot batea...

Cu acelall sens, dar mai putin po-
poran: a vin tur a.

C. Conachi, p. 121 :
Nu pot sci cu hotarire vremea cat am

petrecut;
Dar or cat aii fost de multã, o minuta

parut I
*tunei aü sosit gi somnul, cu ochil impo-

voratl,
De o lene-adormitOre cu totul insarcinatl :

vintur and din aripd, indata am
adormit...

Prin asemenare de form i de func-
tiune, se chiamg aripi §i membranele
cele de innotare la pesci.

Lex. Bud. : Aripti = pinna, Floss-
feder".

Termenul insg, mai intrebuintat e
deminutivul aripidr

Paserea adgpostindu'§i pull sub ari-
pele sale, de aci sensul figurat de p r o-
t e c ti u n e.

Omiliarul dela Govora, 1642, p. 266 :
de ate ori vruiu sg adun coconii ni,
cumu'§ adung o gginA puii suptti are-
pile sale..."

Dosoftelu, 1673, f. 96 a :
Petrecind in casa ta 'nteacoperemint,
Supt sfinta ta dripd, vlatt pre pamint...

Zilot, Cron. p. 15 : Deci, fratilor,
fericesc pe acela care le au slujit no-
rocul a läcui in nisce pgminturl ca
acelea, umbrite supt aripele dreptel

"

C. Negruzzi, 0 alergare de cai, III:
)2 de abia apucasem a adormi, §i un

Aoimul

*i ml-al rude_
(Pompi119,

ml-ad

o cftrm uiri...

fi
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vis fantastic veni §i.'§I puse asupra'mi
negrele sale aripi..."

A. Odobescu, Mihnea-voda, p. 10 :
Indura-te, Dórnne, de pamintenii Ma-
riel-tale gi le deschide aripei de apa-
rare... "

0 admirabila imagine la 1\1-6goe Ba-
sarab, circa 1515 (A. I. R., -I, 2 p.
127) : lacrimele sint aripele pocain-

Nu mai putin frumos la Cantemir,
Divarml Wulff 1698, f. 60 a : norocul
cu aripi i fara piëoare iaste, de tot
a zbura §i dela om a sa duce poate,
iara de tot pre cine-va a sa pune §i
pre dansul a lacui nu poate..."

Alte locutiuni metaforice :
12
llicëtOre : calul e aripa omului" (I.

Georgescu, Trans., Fagarm, c. Scoreiu;
P. Michaescu, Braila, c. Cecaru).

Poporul qice ca : calul este hari-
Tele omului" (B. Tutulanu, Muscel,
c. Valea-mare), unde e de observat
flu numai aspiratiunea, dar mai ales
forma singulara masculina aripe.

Doina din Banat :

Dragosteaq un lucru mare :
Ea slierA i aripi n'are...

(S. Lluba, C. Maidan)

C. Conachi, p. 235 :

Abia somnul imI inchide genile cu Melt
mare,

amoriul mi s'arath cu aripi dizmera-
toare...

Bolintinénu, Mórtea" :

BOle furiOse,
Bele gAlbegIOse,
Din aripi plesnind,
Ca lesme

In mitologia poporana :
Smeul este un §arpe mare cu

(M. Radulescu, Dimbovita, c.
Finta).

Smeii sint cu (D. Popescu,
Dimbovita, c. Baleni-Serbi).

...despre balauri se spune cä sint
un feliu de erp-i fOrte marl cu a-
ripchi..." (G. Balta, NOnnt, c. Bistri-
ciora).

Ca i smell sall balaurii, tot ma §i.
call Fetilor-logofeti sint mai tot-d'a-
una cu

Basmul Tinerete fara batranete "
(Ispirescu, Legende p. 3) : un cal gras,
trupq i cu patru

In iconografia cre§tina, ingerii i dra-
cii sint de o potrivä inzestrati cu aripi,
fara cari se vede n'ar put() stra-
bate vasduhul.

In gralul ostapsc ca i latinesce :
alae exercitus" se chiama aripi cele

doö extremitati, la drOpta i la stanga,
a unei dr a mb e, adeca a unui corp
de armata , al caruia centru se Tcea
alta data tern ei u.

Miron Costin, Letop. I pag. 293 :
2)
Dram ba cea de qti, care era oran-

duitä spre SucOva, all cuprins cat tine
Soroca i inutul Ia§ilor pana in targ
in Ia§i, Hotinul, Dorohoiul, Harlaul
Cernautii "Ana in cetatea Sucevil, t e-
m el ul, iar aripele pana in munte
agiungea..."

Acela§i, Letop. I p. 312, vorbind
despre batalia dela Finta intre Mateiu
Basarab §i 1Tasile Lupul : den dirépta
au pus Curtea, ce se zice la dan§ii
Ro§ii, §i. altä oaste de tera, i at pus
o serna de pedestrime Siimeni, i acea
aripti era improtiva Moldovenilor..."

Nic. Costin, Letop. II p. 40 : [Can-
temir-voda] mare vitejie all aratat la
acea aripa dincotro au dat el navala
asupra LeVor..."

I. Neculce, Letop. II p. 288 : Nemtii
Inca all sosit cu tabara lor, i silia
caril de carii oastea sa apuce mai cu-
rand la pod, i nu se batea t e m el ul
o§tilor, numal aripile se haratia..."

rinjind...

rips..."

haripi..."

aripi.

§i

.51

hde
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existä §i 'n architectura bise-
ricesca.

Aripa bisericei = strkina dela cel
mai de sus turn" (Costinescu).

J1
Aripa bisericei = pteroma" (Bobb).

La o móra, aripei este un termen
tecnic, avénd in graiul poporan o mul-
time de sinonimi : fof6za, cupa,
limba, sagOta...

La o mOra de vint in grindeiu
sint gel:late aripele pentru vint, prin
ajutorul carora r Ot a- cu-cr ang ma-
cina..." (C. Georgescu, IaI, c. Baiceni).

...g rindeiul sta cu un capët pe
un perete al moril i cu cela-lalt pe
altul, prin care este scos earn, ca de
6 palme , in care stat infipte trei
lemne lungi numite coluri, iar in
cele do6 capete a fie-carui col stall a-
ripile moril; sint mon §i cu opt aripl..."
(N. BOMA, Vasluiu, c. Iväriesci).

La mOra, in amnare sint 'Agate
arepile, ce shit tepenite prin nesce
icuri ce se numese pene..." (R. Simu,
Transilv., c. Orlat).

La descrierea unei mori pe apa
rOta din apa se face cu 10-12 cupe

sail heiripi, in earl isbesce (I.

Enachiescu, Muscel, c. Mihaesci).
La o móra pe apa rOta din afara

are 6 cruel i 6 colaci; in tot co-
lacul sint gel:late 6 aricM" (T. Cri-
§ianu, Transilv., c. Cugieru).

7)
La o mOra, aripile ce se invirt prin

apa se chiama §i m b I" (N. Sanzian,
Hateg).

La o móra aripele se chiama §i
fo fez e" (I. Prodanescu, Covurluiu, c.
Sivita).

Aripele morn' se chiama coluri sail
fo fez i" (N. Crivat, Tecuciu, c. Fun-

La aripele morii se qice §i s g eV
(I. Demetriii, Vasluiu, c. Mircesci).

Costinescu, Vocab. I, 67 : Aripa

rotii=f ofOz a dela rOta in care bate
apa".

v. Mórei.
Aripti este un termen tecnic §i la

camp,.
Scandurile cele care apora a nu

sari glodul in caruta se chiania arichr
(M. Rugescu, Iai, c. Baden%

Costinescu : Aripa trasurei=apora-
tórea de d'asupra rOtelor, care ap6ra
de noroiu".

v. Car.
In vechile texturi e fOrte desa for-

ma cu e in loc de i : arepci.
Psaltirea chelana circa 1550 (Mss.

in Acad. Rom.) :

Ps. XVI : in co-
peremäntul are-
piloril tale coa-
peri-me...

XVII: zbura spre
drepilevantului...

LIV : §i qiu cine
da-mi-va arepi ca
porumbilor...

LVI : i intru
umbra arepilor
talenadaescu-me.

Coresi, 1577, ps.
luare arepile

mOle manecatt §i
intra-volu in fun-
duill

...in tegmine a -
laru m tuarum
protege me...

volavit super
pennas ven-
torum...

...et dixi: quis da-
bitmihi pennas
sicut columbae...

... et in umbra
al arum tua-
rum sperabo.

CXXXVIII:
recipiam p e n-

n a s meas dilu-
culo , et habita-
vero in extremis
marls...

nnde la Silvestru, 1651 : Sa a§ lua
drepile zorilorll i a§ lacui in marginia
mariel..."

Coresi, Omiliar 1580, quatern. VI
p. 7 : rugaciune trOzva mai bune
drepi are decatti insull vantult ; §i
mai iu§oare arepi an acOsté i bun-
tati, ca de acéste arepi §i Dumneze-

Arip't

apa..."

srl

mariei...

-

:

dent).

i
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escult Davidll prorocii ruga s i se dd
lui, candil graiia: cine'mti va da arepi
ca porumbilor §i sa zborti sA

Moxa, 1620, p. 354 : unti vultura
bate cu arepile i aducia

Ibid., p. 368 : vazu unt vulturti de
supra lu Martiana tinsdse are-
pile delt umbriia..."

Noul Testament 1648, Matth. IV, 5 :

...luo sus pre el ...assumpsit eum
diavolul intru diabolus in sane-

svanta cetate §i'l tam civitatem et
puse pre elti spre statuit eum su-
arepile besérecii... per pinnacu-

1 u m templi...

grecesce : &ri TO grzseilytov.
Sf. Ioan Crisostom, text din secol.

XVII (Cod. Mss. miscell. al bis. Sf. Ni-
colae din Bra§ov, p. 573) : Cornilie
bine rugandu-se i pocaindu-se, milo-
steniia lui §i arepi avura, cum
zice : rugaciunile tale §i milostenila
suira-se la ceri, Tara de n'ara fi avutti
milostenila arepi, n'ara fi zburatti la
cerL.."

Ctr acesta forma cu e apartine §i
termenul ciobanesc are'pa :

Cand se pa§undza oile i ciobaMi
voesc a le intOrce, li se qice la mar-
ginea oilor : ardpa..." (Preut I. Sta-
nescu, Valcea, C. Recea).

Locul ingradit, unde stall oile in
timpul noptii, se 'lice aripa-o i 1 o r"
(V. Popescu, Tecuciu, c. Boghescii).

Ajungdnd acum la originea cuvin-
tului, nu ne vom opri catu§i de putin
nici asupra derivatiunii sale din elenul

élan" (Rosier), nici asupra ace-
leia din maghiarul r 8 p vol" (Cibac).
Acesta din urma, mai cu sama, pdca-
tuesce prin nescirea ca ariptt se afla
nu numal in dialectul daco-roman, dar

cel macedo-roman, cu care Ungu-
ril nici o data avut a face. Forma

nnacedo-romana este arpita (Dr. 0-
bedenaru) sall ar Ap ita (Miklosich),
pe linga care se aude §i aripa, la plu-
ral aricM, de exemplu pe la Cru§ova
se (lice : fudzia canda ira om cu a-
rida" (M. luta). Aceia§i forma cu -t A
o avusesera §i Istrianoromanii, de
vreme ce dmnii, de§i all perdut cuvin-
tul §i rat inlocuit prin slavicul krilo",
totu§1 I-ati adaus acestuia pe acel t a:
kr eluta (Miklosich). Etimologia cea
corecta este dara ace% a Lexiconului
Budan : din latinul alip es, alip e-
d e m, cu sensul adjectival de sbu-
rator", volant", rapide". Din nomi-
nativul alipes" vine forma aripci; din
acusativul alipedem" se trage a r i -
p i t Ambele forme se refera intro
ele ca francesul patre" (=pastor) catra
pasteur" (=pastorem). Trecerea lui ci
in t la Macedo-romani ne intimpina nu
rar la finea cuvintului, ca in fraget=
fraged" etc. Sub raportul tonului, for-
ma driptt---A lipes este mai organica
decat arlpci, referindu-se de aimintrea
una catra alta ca viiltur" catrA vul-

d4man catrA du§man" etc.
v. Aripkirci. Col. Fofezel...

Aripbse

Aripèz
v. Aripat.

Aripicirrt (plur. aripidre), S. f.; 10.

petite aile , ailette; 20. nageoire de
poisson. Deminutiv din ar i p A. Se in-
trebuintéza tot-d'a-una cu o nuanta,
desmierdatOre.

Balada §i fldrea fragului" :

Sus, in virf de brAdulet,
S'a oprit un sob:inlet;
El se ulta drept in sore,
Tot miscand din ariplOre...

Doina din Bucovina:
Ian mai staY, mM fratiOre,
Pin' mI-or cresce aripióre,

yanth..."

deyi

eftiniia'i

0

Irn
n'at

A.

tür",

1

ra-

11
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_drip:6re de argint,
SA sburtm spre resarit...

(Marian, II, 126)

Ghicitórea despre Fasole" :
Alba paseruict
Pe arac se urea;
N'are arip(dre,
N'are nicl piclOre...

(G. D. T., Foes. pop. 226).

C. Conachi, p. 120 :

Dar st nu te'nsell st cautl la fetele ce'l
vedea,
aripióraCad te voiü goni indatt de supt

mea...

Bolintinénu, Un osta§ roman"
ins& tu al ariplOre,
Poti te'ntOrce cand vel vrea;
Tar ea pldng in inchisOre
Dupa dulce -Ora mea I..

0 uratia de nunta :
Asa de frumusel,
Precum canta-un gangurel
inteon virf de paltinel:
Din guritt canta
Si din arichiOre bate...

Iord&chescu, Botoganl, c. Cristescil).

Aripidra de pesce = nageoire"
(Costinescu).

v. Aripa.

Ariplt, -a, adj.; ailé. Forma fOrte
rar pentru in arip a t.

Furnicele sint de trei feluri: fur-
nica, mare, furnica négra sail mica, §i
furnica aripita, care are arip I" (G.

Dobrin, Trans., Ftgara§, c. Voila).
v. Aripat.

Aripirlä
.Aripidèse } v. ietp.

ArirOsa. v. Arindsa.

Aristhrh. v. 1. Grec. Hrisoscoleg.

suffixe féminin, servant a la
formation de quelques noms de mala-
dies et de plantes médicinales. Sufi-
xul -drip in armurdrila" , limbri-
cdrip", gurdriki", falcdrla", argin-
Write, limbdri" etc., scaqut la -dila
in §oparldqd = §oparldriSa", n'are
face cu sufixul r e In vorb r e t"
sat pismat r e t". Pe cand acesta
din urma, dupa cum s'a arRat la lo-
cul set, e compus din unirea sufixelor
- a r §i e t, cel de'ntaiu este o corn-
positiune din sufixul latin -a r e (--aris,
-alis) i din slavicul t Fiintarea
una linga alta a formelor ca armu-
rare" i armurarita" sail gurare" §i
gurarita" pune acésta derivatiune a-
fail din ori-ce indoOla. E interesanta
stricta specialisare logica, pe care a
capetat'o -drip in grain, astfel ca pe
data ce se aude acest sufix, nol putem
fi siguri ca e vorba despre o bola sail
despre o buruOna de léc. Multumita
acestei specialisari, poporul lesne for-
méza cuvinte noue forte nemerite ;
buna-Ora, noi am augit galcdrip",
format din gala" §i cu sens
de angina".

V. 1.-are. -ans. 3.-qa.

Ariüg s. ariim , ; adj. ; t. de
Botan.: sorte de pomme. Nu cull&
seem originea cuvintului, care insa pare
a fi unguresca. Se aude mai ales in
Banat.

Marul ariug se cOce mai de tim-
purill" Iancu, Banat, c. Visag).

Un fel de meri se qice mar ariue
(Pr. Avel Bociat, c. Clopotiva).

Cuvintul e cunoscut §.1 Oltenilor
sub forma feminina ariu§.d.

7)
Mar ariufd se chiama acela care

face mere de Sarn-Petru, acri§óre" (I.
D. Spinénu, Severin).

v. Mar.

(Licit

a.

-Critic;

a
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Arial
1 v. Ariug.Ariu

s. arèü, s. m. ; t. de Botan.:
épurge, Euphorbia. Acela§i cuvint cu

ri o r. Perderea flnalului se eiplica
prin aceia ca in forma arior popo-
rul a luat pe - or drept sufix deminu-
tival ca in fratior", tarclior" etc., in-
chipuinduV ca positivul trebui A, fie
ariü sat area.

Ariii se clice la laptel e-can e-
lu i" (P. Olténu, Hateg).

Lap tele cucului sat arig" (D.
Basilescu, Prahova, c. Drajna-de-sus).

Forma areii se aude in Banat (S.
Liuba, c. Maidan) §i'n Oltenia (I. Vul-
canescu, Dolj, c. Pelesci).

v. .Alior. -or.

A-rIndul (de-), adv. : l'un après l'au-
tre, successivement, consécutivement.
Locutiune adverbiala sinonima cu i n

i r.
C. Conachi, p. 256:

Zidit de stäpan la tote, supus patemilor
sale,

Cand se bucurA, Gaud plânge, Mr& cuvint,
far& cale,

Pururea in ne'mpAcare cu-a sa slaba, Mi-
mlOrk

A Mpturefor de-arindul este cinste §i
ocarA...

A. Pann, Prov. II, 141:

impbrate, toti d'a-rindul if

Acela§i, I, 89:
Aci el dm& se duse,
A privi pe sus se puse
La toti copacif d'arindul...

Alt ce-va este construqiunea popo-
rank de a-rindul urmata de un ge-
nitiv, care inlocuesce pe simplul de
rindul= de rostul, de treba cutare.

Basmul Pepelea" (Sbiera, Pove§ti
p. 5): Dupa ce s'ati aeat neguta-

toril bine §i grijit caii §i caru-
facut un foc mare sub copa-

ciul acela cauta de arIndul

V. Rind.

Arm (pl. armun), s. n., sall Armur
hrmure (pl. armuri), s. m.; cuisse,

jambe, cuissot, gigot, jointure. Latinul
arm us (epds). Forma armure sail
armur ar pubs') sa derive din deminu-
tivul armulus (Cihac), mai probabil
insa ea s'a näscut tarclin prin influinta
pluralului armurf, de unde gralul a
facut armure sail armur prin analogia
cu strugure-struguri", mugur- mu-
guri", ciucure-ciucuri" etc. Sava Bar-
cianu stabilesce o deosebire de nuanta
logica intro arm §i armure: Arm,
der Schenkel ; armure, der Schlagel".
La Laurian-Maxim arm este : inchee-
tura bratului §i a um6ru1ui, incheetura
cdpsei, cdpsa". In Lexiconul Budan :
Arnow, der Bug, Vorderbug, die
Schulter".

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 313): partia de napoi cu
pantecele in sus laste radicata ca
cum ar fi a leului, Tara armurile §i
pikoarele de nainte, cu piept cu tot,
decat cum masura trupului ar pofti
mai sus sint ridicate..."

Dosofteiu, Paremiar 1683, f. 48 b
(Ezech. XXXVII, 7):

...§i adusa oasele, ...et accedebant
osil catra drmu- ossa invicem ad
rele su, i va- juncturam
dzuiu §i adeca suam, et vidi, et
preste dansele ecce super ea
vine came cre- nervi et carnes
§tia... oriebantur...

Dionisie Eclesiarhul (Papal, Monum.
II p. 222): Spunea unii de ace§ti
Calmuci, cä la drum dad, gasesce ori
cal ori om caqut mort de resbdie, tale

1

ArIü

Iti multAmim,
alma

§1-ati

tile, at

".".A.

i

gi

mancaril..."

gi
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pecini de carne din armuril din napoi
V le alterne supt va in loc de ebancA,
stringènd tare cu chinga de se cole-
vsce fiind el Ware supt §ea, apoi o
lua i o manca..."

In MehedinV cópsa se chiama
arm" (D. Cerbulescu, c. Clo§ani).

Pe la noi arm se mai qice numai
la §oldul saü piciorul de dinapoi al
mielului: arm de miel" (G. Theodo-
rescu, GalaI, Mavromolu).

Dana:
Cand nelbesce pânclele

pelele
De se ved armurile,
Albe la lebedele..,

(Tara noud 1987, p. 101)

v. Coped. Pulpd.

Armaditi, S. armade (plur. armadii),
s. f.; t. milit.: corps d'armée. Acest
termen ostk§esc a fost cunoscut Ore-
cand in Moldova ca TOra-Roma-
nèscá, intrebuintandu-se pink astkql in
Banat §i'n Ardel. Este medio-latinul
arm a t a, dar trecut la noi abia in se-
corn din urma prin mijlocirea forma
maghiare ar mad a, negre§it nu prin
spaniolul arm ad a, dar nici prin neo-
grecul dq,adJa (Cihac).

Nic. Costin, Letop. II p. 67: ...ati
trecut toatA armia Moscului peste
apa 1Torscla, §i. pe de acesta parte ca
o milk mica dela armadia neprietenu-
lui aü stAtut...", unde alaturi se in-
trebuirrteza cu acela§i sens V a r mi a,
forma luata dela Poloni sail dela
RuV.

Zilot, Cron., p. 92: Intr'acesta mu-
rind comandirul Mihelson, se orandui
comandir prO-invechitul in qile Feld-
mareplul Petru Prozorofschi, carele
veni cu grab V, dupa ce se preumbla
pe la teite armadiile atat prin tOra
Moldova cat i prin Tera Itumanescä,
se intOrse la armadia cea mare din

Moldova ce era la Caläeni impotriva
cetailor Ismailul §i

La o tab ör a se qice armadie"
(S. Liuba, Banat, c. Maidan).

La Motii din Ardel (Francu-Candrea,
p. 48): armade = armata".

Alt ce-va pare a fi cuvintul in ba-
lada din Ardel Blästernul fetei" :

Strigã feta cea frumdsä
. Din armadea uscaclese.:
Nu'l volnic sa se gäsescä
Pre ea sa o celuesca,...

(Reteganu, Trandafirl p. 80)

v. Armd. Armatd. Drdmbd.
Stol. Tabdrd...

1.Arraem. v. l'Anne'n.

'ArrnAn. V. Harman.

Arnihriu, s. n.; armoire. Forma po-
porana este almari u. In balada din
Banat Piperea haramba§a":

Cu taleri §i gelbinel
Remasl dela mosil
$i'n armarfu sane, frumesa
Chlar de când eram miresa..

(Reteganu, Trandafirl p. 47)

forma armariu ne temem sa nu fie
cum-va o purificare din partea edito-
rului pentru a apropia cuvintul de la-
tinum armarium.

v. Almarix.

Arm (plur. armait), s. m.; prO-

vOt; gendarme. In vechea administra-
V.une rornanesca, armae, veghiall asu-
pra sigurantel publice i aduceail la
indeplinire pedepsele hotarite pentru
cel vinovati. In fie-care judet se aflail
arrnaii, dam capul tuturora era m a
r ele armaf din scaunul Domniei.
Prima' trei armal : cel mare, al doi-
lea i al treilea, se numërail intre bo-
ieri saü boierinali; sub dinVi apoi era
ceta arma§eilor.

ridid

me!,

si'n

Braila..."
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Gheorgachi Logof6t, Letop. III p.
297 : vel aga, v e 1 armag, vel u§er,
3-1 e a logofat, apol vatavul de aprozi ;
inaint6 acestora vatavul de paharnicei,
vätavul de stolnicel, capitanul de da-
rabani, polcovnicul , 2-1 e a armag,
2-lea upr, 3 1 e a armag, 3-lea u§er,
izb4 de divan ; inainté izba§ii céu§ii
cu ciocanile lor a-mana, dupa randuela;
lar arma§aii, aprozil, copili din
casa cel marl §i calara§ii de Tarigrad
star' la randuOla lor..."

Urechia, Letop. I p. 105 : Armag
mare, ispravnic §i purtator de grip,
pentru toti cel ce fac reü i cad la
inchisoarea rii, pen temnita, §i pe-
depsitor tuturor acelora; §i cel giude-
call de moarte daV in mana lui
omoare..."

Nic. Costin, Letop. II p. 5 : La be-
ila [Dabija voda] pre multi Ii da

la Ar9nagi, sa-i spanzure; Tara déca sa
trezila, nimica nu §tila, nice mai in-
treba ; ce-I luasa sama i randul toti,
§i dei oranduia oil pre cine la Ar-
magi ori la inchisoare, II sloboziia, ca
tiia Ca a doa zi nimica nu era..."

Mai jos p. 25 : ...te-ai maniat Maria
ta pre mine, al trimis un Armag sa
ma innece in Bahluiu..."

Mai jos p. 87 : [Nicolai Mavrocor-
dat] caqi de plinit cu Arm* cu
Copii-din-casa. saü cu Aprozi
nu da, ce cäri pe la scaune la Par-
calabi..."

Miron Costin, Letop. I p. 257 : [Ra-
dul vocla] all i is ArmagulUi : lei
garbaciul ! §i all pus de dat 300
de tolege..."

Enachi Cogalnicenu, Letop. III p. 216 :
//atuncea Domnul ari strigat pe Armag
sa-1 lee sal spanzure..."

Balada Opri§anul" :
Armagul se bucura,
Ca o tiara s'arunca,
Pe-Oprisanu '1 apuca,

pe scari ii imbrancla
la mOrte ducea...

Balada Calapod Paharnicul" :

Atuncl Rezul, armq mare,
A sMit drept in picicire,

pickire cum státea
Astfellu din gura grMa...

(Marian, Bucov. I, 61)

In glosarul slavo-romanesc circa 1600
(Cuv. d. batr. I, 268) armag e pus ca
sinonim cu gade §i maciucal.

Cu acest sens in Omiliarul dela Go-
vora, 1642, p. 143 : acei inparat a
Rimului, Neron, Domentian, Diocletian,
Maxentie i ali armagi, muncitori iui
a toata lumé..."

Document muntenesc din 1627 (A.
I. R. I, 1, P. 14): adeca eu Pana ar-
mar/ de in Tragovilte §i cu
toata, fame% me scriu i marturi-
sescu..."

Ca gi frantusesce gendarme", armag
insemna de'ntalu in genere pe om cu
a r m a", intocmal ca pu§cal=om cu
pura", sulita§ = om cu sulita",
arcal = om cu arc" etc. Cuvintul
n'are a face cu vre-un prototip latin
ar ma ceus (Cihac), ci deriva d'a-
dreptul din ar m a prin sufixul - a §.
Sensul primitiv se conserva bine pina
astaqi intr'o colinda din Dobrogea :

impartésca
Leff la lefegil,
Cal pe la spahil,
Arme la armag,
Cal la calarasl...

(Burada, MU. p. 84)

Nevésta unul arm§ se qicea a r -
m a o e.

Ca §i ali termeni vechl administra-
tivi, armq nu se mai aude in grain,
pastrandu-se numal gall de nu-
mirI in numele unul joc co.

lui
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pilaresc fOrte caracteristic epite-
tul unui fel de vin din Moldova.

v. Ana. 2.3.Armag. Armagel.

2.Arm4 S. d'a-armapl, S.; Sorte de
jeu enfantin. Despre ar m a§ prévOt"
de-mult nu se mai aude in Romania;
copiii ins Ii pastréza §V1 vor mai
'Astra ani indelungqi, intocmal cu ca-
racterul set din vechea administratiune
a terel.

Intre jocuri copilaresci este §i

Armagul" (I. Major, Tutova, c. Plo-
pana.

De-a armagul se jócn, astfel : Se pun
copiii rind. Cel din capöt Yea un ar§ic
in mana, adeca un ciolan dintre in-
cheeturile dela piarele dinapoi ale
mieluluI, §i'l arunca in sus. De cade
ar§icul cu partea cea neteda dela par-
tea cea ingusth, atunci cel ce l'a a-
runcat e Domn; de cade cu cea-lalta
parte ingusta, care are o sapatura fi-
résca in forma de S, e armag ; de cade
cu partea cea lath, atunci pe eel ce a
aruncat Ii numesc t alhar 0 el merge
de'naintea Domnului 0 a armagului
0'0 lea pedépsa dela armag dupa pla-
cul Domnului, adeca : lovituri la palm a,
dulci, acre, chipérate, ferbinti, sarate,
linse, sat din fundul YaduluI. Jocul ur-
meza tot a§a, schimbandu-se rolurile
dupa cum cade ar§icul..." (Gr. Perianu,
Tutova, c. Bogescii).

G. D. Teodorescu, Poes. pop. 196 :
Jocul d'a armagul. Copiii, surchidind
un al-0c dupa invoelile ce all, unul
dintr'in01 este proclamat ca armag,
Or altul ca impör a t. Armagul, cu
o basma resucita, cu o curea sat cu o
nuea, trage pe rind celor-lalti la palma
cate i se ordona. Dialogul lor e scurt,
constand din aceste intrebari :

Armagul: Cate sal daa, impërate?
Impëratul Da/ (athtea) sarate !..."

0 descriere pe larg a acesui joc se
afla la Ispirescu, Jucarii p. 84 87.

v. 9.Joc.

3'Armal, adj.; t. de Viniculture : sorte
de yin, vin capiteux. 0 varietate de
yin din podgoria Cotnaruldi Oitä epite-
tul de armag, cu sensul de bAtaios
salI hartaga fiindca lesne imbOta.

Vin armag dela Cotnar" (Sachelarie
I. Thoma, Ga1al, Mavromolu).

Din p Om a-gr as a ese vinul cel
mai bun 0 tare, numit armag" (Preut
G-. Vrancénu, Iai, c. Bivolar).

)2
In privinta täriei, cel mai bun este

vinul armag de Cotnar, fäcut
din p 6 m A-gr as A, de culOre galbena
§i gros la mursa..." (V. Tanasachi,
c. Bivolar).

v. l'Arrnag. 2. Armeigici. Yin.

Armitt. v. Inarmat.

1.Armittä. V. Oste.

2Armittli s. harmatit (plur. arm*,
harm* salI harmate), S. f. ; t. milit.:
canon, bouche a feu. Sinonim cu tu n.
Cuvint intrebuintat alta data in Mol-
dova, ca imprumut din polonul h a r-
mata canon".

Dosofteiu, Paremiar 1683, Vecernia
sambath sara f. 54 a (Exod. XIV, 6):

inhama Fa-
raonti harmatele
sale §i tot oa-
menu si lua cu
sine...

§i mai jos:

...toata calarimia
§i harmatele lui
Faraont...

...junxit igitur
Pharao curru s
suos, et omnem
populum suum e-
duxit secum...

omnis equita-
tus et currus
Pharaonis...

ceia ce la f. 76 b se comentOza: te-
liagele ciale de herii cu harmatd, cum

l.Arnafid...
'Armsf.

g,
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era pre-atunce de e§iia la razbol co-
tiga pre 2 roate, co§ulii de otalt cu
2 cal, §i din co§ii zvarlila cu fu§turi
ascutate vitiajil de trecia prin pla-
to§e..."

In contextul grecesc este :
p, a z

Nic. Mustea, Letop. III p. 53: [Mos-
mill] aü luat toata armata, adeca
pu§tele Turcilor..."

Acela§l, p. 12: Purces'aii impäiAia
§i aü venit in sus pe langa Prut cu
o §ti i cu armatd..."

In Bucovina cuvintul se mai aude
pina astgl:

Sangele din eel facut?
Din pistol bine umplut,

Din pistol, din busdugan
invirtit de Moldovan,
Isbit in pept de dusman,
Din pistol si din hdrmdfi,
Cum ormira pe toti...

:Marian, II, 115)

v. Ned. Tun.

Arm& (plur. arme), S. f. ; arme. Este
pluralul neutru latin a r m a, devenit
singular feminin la Romani, ca
cele-lalte dialecte neo-latine (Cihac).
Armet e ori-ce unélta facuta intr'adins
pentru a puté lovi pe un protivnic,
fie atacandu'l, fie apörandu-se: a§a
pupa, sabia, máciuca, lance, cutit etc.
sint de o potriva armlet, dar scutul
nu, cad nu lovesce.

Silvestru, 1651, ps. XXXIV:

Apnea armd §i Apprehende a r-
pavata i te scoa- m a et scutum,
la intru agiuto- et exsurge in ad-
Ault mieu... jutorium mihi...

unde §i la Coresi, 1577: ia armd
scut" ; la Dosoftelu, 1680: apnea
armd §i scut".

Ghicitóre poporana despre armd :
Suflet n'are §i suflet furl" (Baronzi,
Limba p. 214).

Urechia, Letop. I p. 120: nemica
de arme nu s'aii apucat, ce de fuga...";
Tar mai jos p. 131 : sa nu nadajdu-
dsca de fuga, ci nurnal 1 a arme...

Intr'un mod general, se 'Ate cu-
prinde intre arme nu numal uneltele
de lovire, dar i ori-ce ne ajuta a ne
apöra, in sens literal §i chiar in cel
figurat.

Moxa, 1620, p. 395: pavetele, coi-
furele, segiatele, su1ieIe, plato§ele §i
toate armele", unde scutul, cuirasa,
chivera, sint i ele privite ca arme.

De asemenea la Varlam, 1642, I f.
56 a: akasta laste §i arcfl, akasta
laste i sulit a, aiasta laste §i c o-
iufii i plato§e i fie-ce armd..."

Ori-cine avea de acestea, era: om cu
arme; Or cine sciea sh le intrebuinteze
bine, era: destoinic de arme.

Pravila Moldov. 1646, f. 30: cela
ce sa va tdme vorii scoate den-
tr'o casa sau dentr'o vie sau §i alta
asémenia acestora, de'l volt scoate
Mr . voia lui, acesta poate sa 6ara
voe la giudetii sa-i dia o am en i c u
arme socotesca sa nu'l scoata..."

Zilot, Cron., p. 30 : Nu ic ea Ru-
manil nu sint dest oini ci de arme,
fiind-ca de voiu (lice a§a, mö vëdesc
de mincinos istoriile cele vechi..."

Notiunea de arme se insoVa forte
adesea cu acea de c a i, puterea unel
o§tiri stand altä data mai ales in ca-
larime.

Cantemir, Chron. II, 298: Mufti,
sprinteni la arme i iuti la c a l..."

Balada Holera" :
Na'ti c alul §i annete
De'ml lungesce

Mai tot-d'a-una armele, chiar cele de
lemn, aveaii §i ce-va fer.

Balada Balaurul" :
Cel Balaur din pdcate
inghitise glumatate

,,'ct & e-

mi-T
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Trup cu arme fer e cat e,
Trupusor de voinicel
Ce striga mereii din eL..

Balada Toma Alimo§" :
Inchinare-as armelor,
Ar m elor surorilor;
Dar si ele's lemne secT,
Lemne secl, otele recl!..

Intr'un sens figurat, armet este tot
ce ne apera nu numal trupul, dar
sufletul : credinta este o arma, faptele
bune arme etc.

Varlam, 1642, I f. 82 b : ruga §i
postul tare arid Taste spre vrajma-

Ibid. f. 55 a : crucia Taste armd
vonicilort , c inteänsa, nedejduindti
intra in razboIu i cu putérla el bata

Omiliarul dela Govora, 164, p. 140 :
luara toate armele lui Dumnezeu :
credinta ca un scut, rabdare ca un
coif, graiul lui Dumnezeu §i libovul
ca spata..."

In sens literal strict, Romahul intele-
gea prin arme pe acele purtate la brat.

Balada Bthstemul" :
Trupul cu Ocatele,
Mijlocul cu armele...

Psaltirea ScheIana circa 1550 (Mss.
in Acad. Rom.), VII:

Se nu va In-
toarsetu, arma
sa va

...nisi conversi
fueritis, g 1 a d i-
u m suum vibra-
bit...

Varlam, 1642, I f. 1 b : ga-
tlasca armele §i sa le ascut a..."

Noul Testament 1648, Matth. XXVI,
47 :

...§i cu el mul- ...et cum eo turba
time multa, cu multa cum gl a-
arme §i cu di is et fustibus...

Pravila Moldov. 1646, f. 60 : va fi

marsh asupth-i cu armele g o ale
cu sotii multe..."

Act muntenesc din 1635 (Col. 1. Tr.
1874 p. 216): pre porunca nimuluith
nici pre indemnare cuiva vrajrnali nu-i
vom fi, armd inpotriva fetei cinstei
coconilor §a, crediUeo§alor marii-sale nu
vom s c oat e, Iii tath'i cu arme vraj-
m6§4te nici noi nici cei ce se vor
tine de noi nu vom merge..."

Balada Voina" :
l'Ota fata cunoscea
Pe drágutul ce Tubb,
Pe sclipetul armelor,
Pe bumbiI doldmelor,
Pe schintdua cailor...

Sibilu, 79)

Mitropolitul Dosotelu din Ardél, 1627
(A. I. R. I, 101): Popa de va inbla
cu arme §i cu p u §c gloaba 12 fl(2-
rinti..."

Nic. Mustea, Letop. III p. 70: Dom-
nul nu inde§ert p oar t armti..."

Nic. Costin, Letop. I p. 89, explica
d u elul prin : sa, se lovesca numal
amandoi d e n arme".

Moxa, 1620, P. 383: Jura, biruii
atunce Grecii §i Nikyfort, i fura
maincare sabiei i hrana. arme-

unde sabia" i armet sint si-
nonimi.

Rare-orl p u c a, pe care un ade-
vörat voinic o despretuia, era privita
ca armet.

Cantemir, Chron. I, 208: inpreuna
cu facatorii §i faptele tot inteun mor-
mant s'ar fi ingropat, de n'ar fi fost
urmat indata. scrapetul condéelor dupa,
tunetul §i trasnetul armelor..."

Balada Codrénul" :
Arnautil se isbia,
Armele de foc scotea

Codrdn le sloboclIa...

Un renume poporan deosebit aveat
la nol armele persienesci".

§i izbandesch..."

gi

gul..."
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Balada Vilcan":

Cazacliil ingrAsatl,
Negustoril incarcall
De postavuri unguresci,
De arme persienescl
*i de blAnl lipovenesel...

(G. D. T., Poes. pop 552)

Cu un sens general de ó s t e sail de
putere armata:

Moxa, 1620, P. 365 : se lepi (Iu-
lianii) de dracul §i radica arme i raz-
boae spre Hristos..."

Neculce, Letop. II p. 362: [Vezirul]
fat trimes la Imparatul Moscului cu
cuvant de pace. Atunce ati statut de
imbe partile armele de a se mai ba-
tere..."

Nic. Mustea, Letop. III p. 53;
)7
ail

dat navala Turcii i `Mara In arma
t e I Moschicqti..."

Zilot, Cron. p. 113: 1i acesta se
urmeza de cand Vra aft perdut pute-
rea armelor, remaind ca o gradina fait
gard..."

Ibld. p. 118 : Ce mai reti la un
pamint sail la o stapanire decat sa
fie WA putere de arme ale el i fara
bogatie a caselor boeresci ?..."

Cu acest inteles, ori-ce ostal era
arma §, cuvint trecut apoi la o ac-
ceptiune mai restrinea.

v. ''Armag.

Armäsitx (plur. armdsarp, s. m.;
etalon. Cal nejuganit, tinut nu numal
pentru prasil6, dar i pentru frumsete

indrasnela, fiind mai ar6tos la cá-
laria §i mai cu foc in lupta. Poporul
rostesce forte ades aspirat : harmasar;
une-ori mijlociul a se urea la a prin
asimilare cu dol a: armasar,
harmasar.

In glosarul slavo-romanesc circa 1600
(Cuv. d. batr. I, 303) : armasar sat]
stava r" ; un alt sinonim (ibid. 278):

duvalm a; ambii ace§ti termeni in-
semnand tot-o-data pe pazitor al her-
gheliei".

Doina haiducesca:

SA dee plOe cu sOre
Ce indOmnA la culcare,
SA adOrmAstevarif
SA le fur armasarii...

(Alex , roes. pop.2. 314)

Sinonimul cel mai interesant este
armi g, despre care yell' la locul set.

Mai tot d'a-una armdsar e insotit de
vre-un epitet admirativ : frumos, falnic,
ager etc.

Balada Dobri§an" :
Cu opt telegarl,
Frumosl armdsari,
Negri ca corbu

luti ca focu...
(Vulpian, Texturl p. 44)

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 61): In lape era §i un ar-
mäsariu pre-frumo s, carele cu cat
era la chip iscusit, Inca mai mult era
cu viteje§ti duhuri inpodobit..."

C. Negruzzi, Aprodul Purice :
D'o parte bolerinasil, d'a lor slugl incun-

Murat!,
CAltrl pe armasari agerl i felurit im-

Balada Movila lui Burcel" :
Armdsarii spumega,
Friele si le musca...

tot acolo :
Pin' a n'aglunge plugar,
Aveam falnic harmasar...

Can tee din Mahaciu in ATM (Cuv.
d. bat% II, 4):

De-ar da bunul Dumnecleil
SA mal vëcl la Mirtslaii,
Hell pe Mihalu suvulcat
Pe harmdsariu'l turbat...

cola ce ni se pare insa a fi de o cro-
ea cam carturaresca.

brAcatl...

§i

cei-lalti
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Armasarii cei mal cAutql se adu-
ceail la noi prin Turcia din Egipt sat
Misir.

Dionisie Eclesiarhul Monum.
II p. 191): Pasvandoglu aü Ott un
armdsar f6rte bun de Misir..."

Balada Opripnul" :

DAruind chiar pe vizir
Cu-armdsari dela Misir...

v. Misir.
Prin crescerea de armasari pmin-

teni erat cunoscuti mai ales mocanii.
Balada Jianul" :

El lea rale dela cIobanI,
Armdsari, dela mocani,
FArä platá, färA

In proverb i idiotismi armdsar ne
intimpina fOrte des, mai cu sama insa,
in antitesA cu magar:

Tata, avea armdsar,
Dar el a e§it m'agar.

(Paint, I, 5)

.Ajunge din cal m'agar
catar din armdsair.

(Ibid. III, 70)

1)Nu ti-e necaz cand te izbesce un
armasar, ci cand te trantesce un ma-
gar" (ib. III, 51).

Din pricinele mici, mari galcéve sA
scornesc, §i tintarul sa face armd-
sartu" (Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 39).

)/Armetsarul cand imbatranesce, a-
junge la ralnir (Pann, II, 64).

rece martogi pot duce pe un ar-
mdsar" (ibid. III, 21).

M6garu1 se vinde tot in oborul ar-
masarilor" (lb. II, 117).

Armdsariul bun se vinde din grajdiu"
(R. Simu, Transilv., c. Orlat).

La red alergA cu armdsarul
la bine merge cu carul.

(Pann, II, 21)

21,177. II.

La anul
Or armdsarul
Or samarul.

(Ibid. III, 117)

Cuvintul
E ca vintul :
Nu se ajunge niel cu armasarul,
Nicl cu ogarul.

(Mid. I, 21)

Fierbe Ola cu harmasar insemn6zA:
fierbe in clocot" (V. Gatulescu, Te-
cuciu , c. Umbräresci), negre0t prin
alusiune la neastimp6rul armasarulia.

Tot de aci, figurat, armdsar se (lice
la om desfrinat" (L. M).

In basmuri:
Alexandri, Boieri i clocoi, act II

sc. 9: Inima, faul met", Ii ca un ar-
mdsar din poveste, cu cOma de aur,
cu ochii de foc, cu närile dischise, §i
care, cand nechOza, resuna lumea..."

Intre credinte poporane:
2)Se Oce a peste mormintul unui

strigoiu e cu neputintã a face sn, trëca
un armdsar n egru ori un gansac..."
(C. Corbenu, Olt, c. Alimänesci).

v. Gdnsac. Strigau.
Prin felurite asociatiuni de idei ,

unele pArti dela car, dela móra 0 dela
resboiu de tesut pOrtá numele de ar-
masar, gicendu-se une-orl la deminutiv:
armasArel sat armAsara§.

La o caruta VranOsca, armasar
se chiama, cuiul care se bag a. prin ca-
paul protapului de prinde j u-
g u 1..." (G. Voicu, Tecuclu, c. Sta-
ni§esci).

La car, ca,tu§a e cusuta de pro-
ta p prin cate-va cuie mai mici unul
mai gros, aprOpe de jug, numit hdr-
mdsdrelt` (G. Grigorescu, Suceva, c.

Bogdänesci; G. Sireténu, Boto§ani, c.
Ranghilesci; Gr. Nicolail, Nemt, c.
CrhaOni).

Harmasar la mOil este acela care
slobOde sail ingreaza pétra morel,

5$

(Papit,

§i

banl...
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dupa cum cere trebuinta d'asupra
dulachilor se yune patru tälp6e,
din talpóe in sus se pune opt u r-
s O I c e, i prin ursOlce patru harma-
sari..." (D. Arghirescu, Covurluiu, c.

Moscu).
La resbolu, armeisanu e sinonim

cu sloboqito r" (G. Bechescu, Te-
cuclu, c. Oncescii-vechi).

Cuvintul armdsar este invederat la-
tinul: [equus] ad mi ssariu s, literal-
mente de prasila", rostit deja in la-
tinitatea medievala arm essarius
(Cihac). Substantivul equus" s'a per-
dut, ca §i'n fantana = [aqua] fon-
tana" , érna. = [tempora] hiberna",
albinA = [musca] alvina" etc., sub-

stantivandu -se adjectivul. Sa se ob-
serve insa ca'n popor in unele locali-
täi remane pinä astaqi ad-
jectiv, clicéndu-se: c al armdsar.

Ca sa se scie d6ca. un om s'a fa-
cut strigoiu, se duce un cal armeisar
V se trece peste mormint ; cand calul
nu vrea sa tr6ca dovada c omul din
acea grópa, s'a facut strigoiu..." (Preut
I. Stanescu, Valcea, c. Recea).

v. Armig. Cal. Duvalma. Pali-
van. Stevar. Telegar...

ArmästiriLT

Arm6sáre1
v. Armdsar.

Arnaii01 (plur. arma§e1), s. m.; t.
d'admin.; agent de la prévOté, de la
gendarmerie. Deminutiv din ar m a §.
Subaltern al unui arma§, dupa, cum
7)

CO vätävl" , vornicel" etc.
eraa subalterni al unul comis", va-
tav", vornic". In vechea administra-
tiune romanesca arma§el se intrebu-
inta inteun sens apropiat cu b n i-
qor, aprod, copil-din-casä.

Pravila Moldov. 1646, p. 154 :
menfi cei domnelti , ce sa dzice a r-

mmii i armcigeii i a1I ca damp,
cndü vora munci, canda voril span-
dzura sau vora taia capulti cui-va §i
alta ce vorti face cu invatatura Dom-
nului tarai, de-are fi Invatatura Dom-
nului la aratare sa vadza totil ca Taste
cu asuprél i -cu mare napaste, ace-
Va nice danaoara nu sa vor certa..."

Tot ala in Pravila muntenésca 1652,
p. 372 : Oamenii cei Domne§ti, ce
sa zice armaVi i armaoii
ca dinii, arida volt munci, cndü
vora spanzura sau vort tIa capult
cui-va §i altele ce vort face cu inva-
tatura Domnulul

Matelu Basarab , 1649 (A. I. R. I,
107) : voi potropopilor, i voi b
ni§orilor, i voi arma§ailor, i voi
toate slugile dumnie-méle carii veti fi

vornicei, Inca sa avet a va feri
de sfanta manastire i do calugari
de satulti manastirii de Flämänze§ti..."

In A pqamintul lui Grigorie Vv. Ghica
1776 (ed. Ralcanu p. 35) : Talharil
ce se vor prinde de Arma§ei, sal a-
duca, la temnita cu toate lucrurile, ce
se vor gasi asupra lor; lar lucrurile,
ce se vor afla la casele thlharilor, mi§-
catoare i nemi§catoare, prin marafe-
tul Ispravnicului de tinut , dandu-se
toate pe sama satenfior cu izvod, unde
se vor afla §ezetorl, sa lea Armagelul
izvod iscalit de Ispravnicul, sa aduca
la Vel Arma. i scotindu-se tMhariI
la Divan, dupa hotatirea Velitilor Bo-
lerI, implinindu-se intal paguba pagu-
ba§ilor, atat din cele ce se vor gasi
fata, i le vor cunoRte cu incredin-
tare, cat i pentru cele prapädite din
averea lor; i dupa vinovatia thlha-
rilor sa se socotesca, i gloaba lui Vel
Armaq, dupa cum vor hothri
Boieri al Divanulul..."

Ca parte din qtire, armet§eii format
o céta sub porunca marelui arma§.

Amiras, Letop. III p. 157 : Arma-

armelsar

j

§i

:

cla-

aliO

Viral..."

si

VeliVi
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Aprozii §.1 alte rufeturi, cine§i
cu stegul

Nu scim de unde Costachi Negruzzi
II inchipuise c arma§eil erati sel-
bateci" §i cu barbe stufOse", in Apro-
dul Purice :
Acolo spre resuflarea ostilor a tAbärit

trel trupurl osebite cistea sa a impArgt;
Darnanil cel cu plete, tog sail* lungl

purtAnd,
Armckeki cel selbateci, barbe stufOse avOnd,
Simenii cel lug cu arce Si cu mAclucl in fMil,
Tog acestila Ndestri, num6r ca la septa mit..

v. 'Arma§. l'Armd§id. -el.

1.Armèse,-ése4, adj. appartenant
au prévert, relatif a la preVOtd.

v. 1.Armag.

2.Armälèse (armaçit, armd§ire), vb,;
vexer. Verb corespumptor substanti-
vului arma§ia vexation" , ambii
derivati din ar m a§ prdvOt", ca o
trasura, caracteristica, remasa numai
in vechile texturi, despre asuprelele
administrative de altä data.

Varlam, 1642, I f. 274 b : multe
rautati i-au ertatil Dumnedzau, Yarn,
eh"' pentru putinii au dosaditil §'au

Ibid. I f. 264 b : dent trupurile
mai rau armd§e'gte sufletele..."

v. 2Armdgid.Asupresc.Dosddesc.
Hdcajesc...

3 Armfipsc (armagit, arma§ire), vb.;
élever au rang de prévOt. A face pe
cine-va ar ma §.

Balada Dobri§én" :
Saval, Ghineo arm a s mare,
De cand eü te-am armeisit,
Nicl o slujba n'al Plinit...

(G. D. T., Poss. pop. 474)

v. ''Armaf.-3 Boeresc.

l'ArmáTlet, s. f.; t. d'admin.: prévOté,

ressort du prévelt. Serviciul public, in
fruntea caruia se afla marele-ar m a §.

Beldiman, Tragod. v. 375 :

Ia porunc4 arinci,siea herarii a aduna,
ispravniciea Mirth lemnele a le lucra...

In A§elämintul JuT Grigorie Ghica,
1776 (ed. Ra§canu p. 19) se specifica
in urmatorul mod veniturile armqiei,
din Moldova :

Venitul armligia eel mart Pocloa-
nele pe fie§te-care an ; inse pe giuma-
tate la Sft. Gheorghie, §.1 pe giumatate
la Sft. Dimitrie.

Lel B.
20 De la Ispravnicul de Arma§ei.
20 De la Condicariul temnitei.

5 De la Vätaful temnitel.
250 De la 50 Arma§ei cate 5 lei unul.
25 60 De la 17 Darabani a temnitei

cate 1 pol leil unul.
27 De la 18 mehteri Cre§tini cate

1 pol leil unul.
10 60 De la 4 trambaci, 1 surmaciii,

un dobo§er §i un topcit, cate
1 pol left unul.

12 De la 12 masalagii ate 1 lel
370 20

30 Banil grosului dela cei ce se
vor inchide, cand se vor slobozi.

Sa mai lea Vel Arma§ implinéla pe
banil ce va implini, dupa rinduiala ce
se arata cu deosebit rost.

Sa mai lea Vel Arma§ intriiala din
suma banilor ce vor lua Armapii,
triapad, dupa rinduéla ce se arata cu
deosebit rost.

Sa mai lea Vel Arma§ gloabele de
la tadhail, dupa rinduiala ce se arata
cu deosebit rost.

Bez rinduita liafa."
v. 1'Am/of.

(plur. armelfii), S. f.; ve-
xation. Mai putin decat ucidere §i
mai mult decat asupr él Derivat

sau..."

armdfia.."

LArnatillit

a,.

din

.
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din ar m a§ prèvOt", cuvintul
disparut din grain, dar frumos,

dovedesce cat de silnica §i nedréptä
trebula sa fi fost la nol administra-
tiunea de alta data.

Varlam , 1642, I f. 228 b : spre
ucidere §i spre

Ibid., I f. 273 b : mai multe svade,
mai multe zavistii, mai multe arma'§ii
§i mai multe asupr éle Para de yine
sämth intru noi in cre§tini decat in
pagnmi..."

Ibid., I f. 265 a : Oame cre§tine,
caci nu te temi de acela vrajma§, §1
de arm'et§ia lui nu te socote§ti... ?"

Dosofteiu, Paremiar 1683, f. 133 b :
toata lurnia va potoli §i o va odihni
de armde,a lui..."

v. 2* Armeqesc.

Armgtinl (pl. armetturI), s. f.; 1° ar-
mement, équipement ; 2° armoirie. Lat.
armatur a. Cu primul inteles nu
e neologism, dupa cum s'ar paré la
prima vedere.

Dosofteiu, Synaxar 1683, Nov. 30,
f. 179 a : dupa ce sa'mbracara cu
plato§ile in toata armdtura..."

I. 1Tacarescu, p. 85 :

Cornu 'nbi1sugari1 adu-ne indatad
D'armdturi, de pavazI, vino arzatoare ;
Grasul, roditorul, albul pept ne-arata,;
Sue caduceull lar negotu'n floare...

Cu sens de armes nobiliaires", cu-
vintul ne intimpina, la C. Negruzzi, 0
alergare de cai, I : Meleli primi vasul
de argint, pe care era sapate armdtu-
rile Besarabiei. Armdturile aceste sint :
capul zimbrului etc."

v. Arma. -turd.

Armelln, s. m.; t. de Comm. : her-
mine. Sinonim cu caco m. Cuvintul
ne intimpina numai la Budai-DelOnu
(Diet. Mss. in Muz. istoric din Bucur.):

Armelin, Hermelin, eine Art Wiesel".
Vine d'a-dreptul din italianul a r m el-
1 i n o.

v. Cacom,

l'Arm6n (pl. Armen% s. m.; t. d'Eth-
nogr. : Arménien. Poporul, mai ales in
Moldova, rostesce la singular : Arman,
cu aceiai trecere a Jul 6 in a dupa,
labiala, ca in Moldovan = Moldov6n",
feta = ma", masa = mésä" etc. La
feminin se qice Arme'ned sail Armancd,
plural Armence :

Armencele mi'l
Moldovencele'l plângea,
Copilele mi'l bocla...

(Marian, Bucov. I, 64)

La plural masculin se qicea altä data
Arme'ni :

Moxa, 1620, p. 381 : se lovira Grecii
cu Arme'nii Fsli-i biruira §.1prinsera multi
Armeni..."

In sens colectiv,, cand e vorba de-
spre o localitate sag regiune unde sint
multi ArmenY, se qice cu o nuanta
ore-care de desprq Armenim e,
ca Tiganime", Jidovime", Secuime".

Enachi Cogalnicenu , Letop. III p.
191 : ...atata §tim facut un
foc mare in Ia§l, incepand din A r m e-
nime de langa biserica cea mare a
lor..."

Din patria lor Armenia, expusa
la necontenite lupte cu vecini mult
mai puternici, mai ales cu Persil, deja
in vécul de mijloc carduri de Armeni
pribegisera in regiunile orientale §i

sudice ale Europei, parte prin Rusia
meridionala, parte prin imperiul bizan-
tin, indeletnicindu-se mai pretutindeni
cu negotut In Tora-Romanesca, o co-
Ionia de Armenf, veniti de peste Du-
Dare, aü infiintat cam in secolul XIII
ora§ul Arge§. Multi negutitori Armeni
locuiat aci mai cu deosebire in apro-
piarea Transilvaniel, cu care intreti-

ar-
md§id,

armet§ie..."

privia,

ca s'aü

:
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neat relatiuni comerciale. Mai nume-
ro§1 ins aü fost tot-d'a-una Armenii,
in Moldova , strAbAtuti acolo pe la
finea evului medit de prin pArtile Cri-
mului. LAsam nedeslegatA cestiunea,
dacA bisericele armenesci din Ia§i
din Boto§ani fundat in secolul
XIV or): mai nrclit (Melchisedec). Si-
gur este cA pe la 1418, sub Alexan-
dru cel Bun, 3,000 de familia arme-
nesci, alungate din patriA printr'o in-
vasiune persiang, se megaserA in Mol-
dova, distribuindu-se in ora§ele: Sucéva,
Hotin, Boto§ani, Dorohoit,
Ga1ai §i Iai (Pray, Dissert. 1775 p.
170 ; Wolf, Beschr. d. Mold. II p. 60).
inse§1 fAntanele istorice ale Armenilor
ne aratA intre anii 1415 1445 un
vlAdicA armenesc in Moldova, anume
Avedic; er peste un secol §.1 jumAtate
acest episcopat eterodox avea in frun-
teal pe unul numit km, a cAruia re-
§edintA era in Suceva , adecA chiar
in antica capitalA a Moldovei (Barvz,
2ycia Ormian w Polsce, LwOw, 1856
p. 55, 141). Tot acolo, pe la mijlocul
secolului XVI, un Armen edificA o
mAnAstire In numele Santului Axentit,
in regiunea occidentalA a ormului, unde
se conserva pinA mai dé-unA-cli o pará
sepulcralA cu inscriptiunea: aci zace
Agop§a, fundatorul acestui lAca§ in
anul 1551. Pe la 1600 Armenul Bog-
dan Donovac zidi 611§1 in SucOva, in
numele Pré-curatei FeciOre Maria, o
altA mAnAstire, pe care o gAsim in
fibre inca in 1707 (Barvz, op. cit. p.
5, 80). Se pare cA §i vechiul sat Areni
de lingA Sucéva, despre care yell la
locul sell, a fost o coloniA armenescA.
Pe la 1669, un misionar papal, Luigi
Maria Pidou, a gasit in Moldova un
episcopat armenesc, in capul cAruia se
afla un Isac §i dela care depindeat ur-
mAtOrele circumscriptiuni eclesiastice :
in Cetatea-albA, Tighinea, Izmail, Ga-

Siret, Hotin, Vasluiu i Boto§ani,
ate o biseria ; in SucOva dal biserice
§1 o mAnAstire; in Ia§1 doö biserice;
peste tot vr'o do6eci i trei preuti.
(Progressi della missione apostolica
gli Armeni di Polonia e Valachia, Mss.
No. 1366, italica 488, in Bibliot. Reg.
din Miinchen). SA mai adAugam bise-
rica armenéscA din Roman, claditA de
un Agop§a la 1609 (Melchisedec, Chron.
Romanului, I p. 35).

Armenii aveail in Moldova nu nu-
mai o jurisdictiune religiOsA, dar in
unele ora§e, mai cu samA in Sucéva

Boto§ani, ei se bucurail pinA
de o administratiune municipalA pro-
priA a lor, aläturea cu acea romanOsca.

Deja la 1449, intr'un act dela Ale-
xandru-VodA ne intimpinA : Serkiz,
cap municipal al Armenilor din Sucéva"
(Ulianitzki, Materialy dlia istorii, Mosk-
va, 1887 p. 76).

Peste dol secoli , inteun act din
1669 (A. I. R. I, 139) : Adeca eu
Chirila §oltuzul armenescu
de tArgu de Suöav I cu
fe6orul mieu cu DraghiO, scriem §i

mArturisim cu cestu adevArat zapis
al nostru, de nime nevoiti nice asu-
priti, ce de a noastra buna voe, am
vAndut a noastra direpta ocina §.1 mo-
§ie o falce de vie la tArgu la Cotnariu
in déalul MAndru, intre vim lui Ivan
potropopul armenescu din kis
§i intre vila lui Marco Armanul din
sus, care falce de vie ne-au fost noaa
mo§ie dela mo§ii no§tri..."

La 1610 (A. I. R. III, 209) intre
notabilii tirgului Siret : Olbeiu Arman
i Haceris Arman i Griica i Agop§a
Arman..."

La 1670 (A. I. R., I, 1 p. 21) : A-
decA noi tArgovetii RumAni §i Armeni
de trag de BotA§Oni mArturisim noi
cu ciasta scrisoare a nostrA, cum au
venit un fedi:1r a lui Gligorie TraistA,

s'at

Vasluit,

A

siM
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anume Apostol inainte dumisale lui
Ghiorghita, 6'au fost logofát, §i'nnainte
dumisale lui Dumitra§co Cau fostu
visternic, vornicii de Bota§dni, §i s'au
intrebat cu fièorii lui Mad-up, pen-
tr'un loc de casa Cau fostu a lui Tra-
ista, in mijlocul tragului, zicand

lui Caldaru§e, c'au cumparat
tata-sau, Caldaruy, acel loc de casa
dela Gligorie Traista, lar dumnélor vor-
nicii de Botalóni, carii mai sus samtu
scriqi, dumnélor ne-au poftit, §i ne-au
intrebat, i pre batrani, i pre tineri,
§i pre Rumani, i pre Arme'ni, carii
dentru noi va marturisi ca-i vandut
acel loc a lui Gligorie Traista, lar noi
toti tragovetii i Rumani Armeni
marturisim..."

Despre Armenii din Boto§ani ne
vorbesce §i cantecul poporan :

*'ana veQiut'o 'n Cernaut1
Cu doisprece Arnauti,
S'am TeOut'o 'n Botosenl
Primblandu-se cu

(Marian, Bucov. II, 224)

Intr'un timp, cuvintul Armen, ajun-
sese a fi sinonim cu negu ti t o r.

Ay intr'o doina din Ardél:

Bine-1 sta mandrel gatata
Cu vesminte dela satra,
Dar mal bine Tar sedea
De-ar fi tesute de ea.
Säracele setrele
Cum marita fetelel...
De n'ar fi Armén cu satra,
N'al vede fata gatata

(J B., 424)

unde editoril observa (p. 479) ca.: ne-
gutitoril cu §etre de pe la tirgurl sint
mai cu sema Armeni i Evrei..."

Tot ay, in dolna Voinicii Bucovel":

Iar cum a'nver0 pe-afara,
Om esi la codru dra
In capetul lannlul
In dalea

(Alex., Poes pop.2. 816)

Ori-cum insa, fie din pricina unor
obiceluri religiese diverginti, fie din
acea a tralului pre-retras i ascuns,
fie printr'o antipatia imprumutata deja
dela Bizantini, Romanil nu lublaii pe
Armeni.

S. F. Marian, Ornitol. t. 2 p. 173 :
Romanii tin pre Armeni, nu sciii din
ce causa, de nisce Omeni spurcati, nu-
mindul, mai ales cand sint maniq
pe din§ii : Arie spurcata. Din causa
acésta nu pre vreati sa imprumute
mai nernica Armenilor, nici sa ma-
nance la o mesa cu dinp, temendu-se
ca sa nu'i spurce. Mai cu sema nu
voesc el sa le dea apa de bout din
vre-o cofa saü alt vas, cregénd ca tot
Armanul, dupa ce a beut, spurca pre
Romani..."

E forte caracteristic ca la Arsenie
din Bisericani, circa 1650 (Mss. in Acad.
Rom.), versetul din psalmul XXXVI:
//mai bine putinel direptului mai vra-
tos decat multa bunatate pacat o-
sului" este comentat prin : mai
bine o bucatia paine mititia unui cre-
§tin mai vratos decat multa avutie
Armanului", unde Armen e pus ca
sinonim cu pecatos" in antitesa cu
drept" i cretin".

Pravila dela Govora, 1640, f. 50 a:
oare-cine va manca cu Arme'ni sau
cu Pavlicheni sau cu alti ere-
tici or-carii, sau mai vartost cine va
aye liubovü cu dinii, acestuia-i gra-
ialte légia lui Durnnezeu sa se lase
de acéstia..."

Tot acolo, f. 56, 57 : Armenii cela
ce-s de trei ori mai
jos : lepadatii handzizarii ce sant
Armjni..."

v. Arpvur. Capi§te.
Un vechiu proverb rnoldovenesc quasi-

-juridic (lice : Armenul platesce glóba",
adeca: in ori.ce tr6ba Armenul este

fi-

Cord

i
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acela care pOrta ponosul §i primesce
pedépsa.

,,Armeni sint cei mai ret privii
de sateni dupa Jidani. Poporul credo
ca Armanul este tot-d'a-una gata a te
spurca, c urinéza mai intalu n Ola
§'apoi iti" face in ea de mancare. Este
iliatOre populara:

SA mAnânci la Jidan
Si sA dorml la Arman...

(C. Scheletti, Men, e. Crasna)

Unele bOle Romanul le botézá a r-
m enesci, §i la &tele II place a da
numele de Armencd.

In descantec de potca: potca de
Armen" (G. D. T., Poes. pop. 388).

Intre numiri de cani este §i Ar-
mencel" (E. Pascal, Muscel, c. Nama-
esci).

Dintre numirile cainilor ciobanesci :
Labu§, CiOra , FlOrea , Balacenu , Ne-
grelu, Arme'nca..." (C. Negoescu, Rim-
nic-sarat, c. Bogza); §i mai jos : G a
r abe t, numele cel armenesc al san-
tului Ion Botezatorul.

Une-ori insa numele de Armencd se
dedea §.1 la femei.

In vechiul Pomelnic moldovenesc dela
Bistrita (Mss. in Acad. Rom. p. 65,
80) : Eourarriaa. A p Apt His a. PaHAa...

Haan. A p 1ff ffi K a. II -gem) ux..."
Intr'un act tirgovi§tOn din 1640 (A.

I. R. I, 24) : Adeca eu Armenca §i
cu fiuIa me Mu§a scris'am acesta za-
pis..."

Mai adesea insa numele de Arménca se
dedea la Tigance (Cuv. d. batr. I, 239).

Inventarlul Cotrocenilor 1681 (Mss.
Arch. Stat.) f. 21 : Stoica Tiganul cu
Tiganca lui Rada §i cu 2 feöori anume
IVIirce i N6c§ul §.1 cu 2 fete Nega i
Arménca i cu o sor a lui anume
Dragole..."

Catastihul manastirii Caldaralani ,

1740 (Mss. in Arch. Stat. p. 144) : Nu-

mele Tiganilor ...Armen= cu doi ne-
poti".

Arme'ncti alaturea en Jidauca in-
tr'un cantec poporan din Bucovina :

Am clis, cl.eA §i pre-a mea lege,
CA de-acuma n'oiu alege
Niel Jidauck nici Armancei,
Numal prisne Moldovanca L.

(Mariaa, II, 2o7)

Inteun altul din Moldova :

Be Costachi Itqcovan
cu frati-su Buzdugan,

Cu tril feti di Jidan
Si cu dóa, di Arman...

(Canianu, Poes. pop. 233)

Din causa urel poporane, Armenii
ai fost nu o data prigoniti in Romania.

17n principe moldovenesc cam smin-
tit, Stefan Rarel, qice cronicarul Ure-
chia, Letop. I p. 174 : pre Armeni,
pre unii de buna voie cu juruinte §i
cu daruri implandu-i, pre altii cu sila

botezat".
In 1564 teribila catastrofa a famo-

sului usurpator al tronului moldove-
nese, Iacob Basilic Despota, a provocat
lacrime de mila din partea Armencelor
din SucOva : plebea, iritata printr'acest
sentimentalism, a revërsat atunci ma-
cel §i insulta asupra nenorocitelor
muieri (Sommer, Vita Despotae, 1587
p. 46).

De aci in colo un secol intreg Ar-
menii tinut in lini§te. Pe la 1671,
domnind in Moldova crudul Arnaut Duca,
boierul Hancu a radicat stOgul rescOlei
contra nascOndului element fanariotic:
Armenil aü luat partea cea mai activa
in acesta manifestatiune, §i cel mai
compromili dintre dine, intr'un num6r
fOrte insemnat, aü fost si1ii apoi a
fugi din VA (Engel, Gesch. d. Moldau
p. 276).

De cate ori cruqimea Domnilor sail
urgia poporului IT gonia din Moldova,

1-at

saC
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Armeni 1l cautat un adapost mai cu
deosebire in Ardel §i'n Po Ionia.

In Transilvania familiele armenesci
cele mai importante, astaqi de tot ma-
ghiarizate, 'Arta nesce numi curat ro-
manesci: Patru-bani, Cap-de-
b o b. etc.

Pe de alta parte, profesorul I. Ha-
nusz (Sur la langue des Arméniens
polonais, Cracovie, 1886) constata in
graiul Armenilor din Galitia o multime
de cuvinte luate dela Romani, precum :

aruttr champ, terre" = aratura ;
ban argent, monnaie" = ban ;
berbèch bélier, mouton" = berbece;
bernavakh culotte" = bernevici ;
bolt boutique" = bolta;
brad pinastre" = brad;
butük billot, bloc" butuc;
e'erb cerf" = cerb ;
dbmna dame" = Minna;
dzer gelée" = ger ;
cl2ug joug" = jug, ging ;

&unk taureau" = june, glum ;
&unlit promesse" juruit, &mit;
fag hétre" = fag ;
ferit i1a1ii ,,se garder" ferit ;
furkullta fourchette" furculi0;
ghinda gland" = ghinda ;
grebit Halt se hater" grabit;
iepür lièvre" = iepure ;
iuti vite" = lute ;
kokoveika hibou" cucuvae;
koma crinière" cOma ;
kranga branche d'arbre" =---- crOng5;
kumnat beau-ffere" = cumnat ;
kurthn palais" = curte, curtén ;
karär sentier" carare ;
malal millet" = malaiu ;
mundztl poulain, bidet" = manqul;
math chat" raata ;
negustor commercant" =negustor ;
nmã seulernent" numai;
oprit anelt retenir" oprit ;
pintin éperon" pinten;
po6tra tronc" poclumb;

porta porte" = pdrta.;
prund caillou" = prund;
WANT torrent" = parit ;
pazit anelu avoir soin" = pazit;
samaki§ fromage" = samachi§a;
scaparat anelt battre du feu"--,-sca-

parat ;
suferit anelt tolórer" = suferit ;
sula aléne" sula;
urit laid" = urit ;
vestit illustre" vestit;
sgra6it avare" sgarcit ; etc.
Vom termina prin indicarea unei co-

incidinte nominale, care n'ar aye nici
o insemnatate, dad, n'ar puté sä a-
runce lumina asupra unei cestiuni i-
storice fOrte importante. Se scie ca
Macedo-romanii 1§I dat numele de A r-
m n 1, prin metatesa din Romani".
Asemenarea acestei forme cu numele
Armenilor pare a ft dat nascere unei
ciudate confusiuni. Cronicele armenesci
pretind ca impératul romano-bulgar
Samuil ar fi fost de origine Arme'n
(Mateiu de Edessa, ap. Hilferding, Gesch.
d. Serben u. Bulgaren, Bautzen, 1864
p. 61). Lucru cu neputinta nu este;
dar, pina la o proba seridsa, e mai
de crequt c ri'a fost Armen, ci A r -
m n.

v. Argq. Arieni. Armenese.

2..Arnión s. armiLn. v. Harman.

Arménea. v. ''Armen.

Arménclu n. pr. pers. m. In vechiul
Pomelnic *al manastirii Bistrita din
Moldova (Mss. in Acad. Rom. p. 72) ne
intimpina acest nume :

Armendln, V. Arminden.

Armease, -éscit, adj.; arménien, ap-
partenant a l'Arménien ou a l'Arme-
nie. 'lora armenesca. Obiceiu armenese.

=---

=---

Apnitaim. ?

---

--=

. =

44

=
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In Moldova se rostesce mai adesea
arminesc.

Alexandri, Iaii in 1841: lath, acum
o spiterie nemtasca lipita de o tiu-
tiungeria arminéscd..."

Nic. Muste, Letop. III, p. 27 : fiind
cetatea Sucevel stricata, pus'ail de at
facut qant la biserica armingscd, puind
inteansul o mina de oaste fie de
paza..."

Sint putine ora§e, mai ales in Mol-
dova, unde sä nu fie sal sa nu fi fost
vre-o strada numita ulita armene'scd",
locuita Ore-cand de Arm e ni.

De aceia in poesia poporana ne in-
timpina adesea :

Pe uli ta. mi'l ducea,
Pe ulita. pardosità
Tot de Calapod fAcuta,,
Pe ulita armendscd
Armencele sà'l privésca...

(Marian, Bucov. I, 64)

Pe ulita armenéscd
Este-o crasma 'mp6rAtésca...

(Ibid. I, 172)

Pe ulita armenéscd
Este-o saträ tigänOsc6,;
Da la satra cine este ?
Badea calu's1 potcovesce...

(lb. II, 190)

Pe ulita armendscd,
La o casá tigAnesca,
Volna caluV potcovesce...

(PompiliS, Sibilii, 75)

La popor, cand e vorba de ce-va
ret, nu e rar epitetul de armenesc.

Intre b ub e din descantece:
Bun armendscd,
Bun. jidovOsca,
Buba, tigandsca,
Buba românOsca...

(G. D. T., Poes. pop. 359)

Balada Stanislav" :
II spala zdbunele
iI curätA armele

Tot de s O e armendscd,
De unturA tatarescti,
De stropurl lenicerescl
*i de sanglurl

(Ibid. 574)

In sfIrit, pup az a, o pasere putu-
rOsa, pOrta. in popor porecla ironica
de : c u C armenesc.

S. F. Marian, Ornitol. t. 2 p. 173 :
[PupAza1 in ris §i batjocura se nu-
mesce i Cucul Armenilor sali Cue
armenesc, de Ora-ce dupa spusa celor
mai multi Romani Armenil qic ca
pupaza indemna la de§teptare, la lucru
§i la joe strigand : hophophop! hophop-
hop ! pe cand cucul indemna pre Ro-
mani la culcare strigand ne'ncetat :
culca-te! culca-te!.."

v. Cuc.Pupdza.
I. Crenga , Amintirl din copilaria

(Cony. lit. 1881 p. 8): M6 trezesce
mama intr'o dimin6ta din somn cu
val nevoe, clicOndu'nal: scOla,
inainte de resaritul sOrelui; Tar vrei
sa te pupe cucul arminesc i sa te
spurce, ca sa merga bine tOta
qiva?.." Si mai jos, p. 9: Nu cum-va
al pofti sa'ml iei vitica penteun cu c
arminesc?.."

v. l'Arme'n.

Armenèsce , adv.; en arm6nien, A
l'arménienne. A face ce-va ca A r m e-
n i I sali in chipul armenes c.

v. Armenesc.

Armenésea , s. f. sing. artic:; t. de
Choréogr. : sorte de danse populaire.
Blanäresca i arnzene'sca ice d. T.
Burada (Almanah musical 1877 p. 63)

am luat'o dela Armen 1". D-sa
publica i musica acestui dant, care
totull se pare a fi devenit poporan
numal in Moldova.

v. 1..Armén. Arnetuiésca. Bland-
resca. Cetzdasca etc.

pAgAnescl...

dugliple,

nu'ti
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Armenime. V. l'Arme'n.

Armenbpul, n. pr. pers. m.; t. de
Législ. Harménopoulos, manuel de
droit byzantin.

Andronachi Donici, Pravile 1814,
predosl. : Taste §i carte de adunare
pravililor a judecatoriului Thessaliel
Constantin Armenopul, pre care o au
alcatuit la anii dela Hs. 1145 in zilele
inparatului Emmanuil Comnino din céle
de mai inainte alése a§azemanturi din
pravile de catra inparatil Leon §i Con-
stantin..."

Pravila Mateiu Basarab, 1652, p. 4:
Graia§te §i Armenopul, cn, obièaiulti
vechiu in loch' de lege se socoté§te §i
sa

Profesorul Linowski, intr'o diserta-
tiune despre legile locale din Basarabia
(0 rteTliLTX% Beccapa6citurr. aalcoHarB, O-
dessa, 1842 p. 10), banuesce ca ex-
tractul din legile imperiale bizantine,
pe care Alexandru-voda cel Bun, dupa
parerea lui Cantemir, 11 va fi introdus
ca drept positiv in Moldova, nu era
alt ce-va deal Armenopul.

In Basarabia mai cu sarna, dupa,
alipirea ei catra Rusia, numele lui Ar-
menopul devenise i a fost pina mai
in anil trecqi aprópe sinonim cu pra-
vilã, cad Inii boierii moldoveni de
acolo, fiind intrebati la 1818 de sta-
panirea rusCsca, ati respuns ca Arme-
nopul pe prima linia este legea
apoi hrisovul sobornicese" al Iul Ma-
vrocordat, §i'n fine cartea ui Donici.
De ace% la 1831 manualul lui Arme-
nopul s'a i publicat rusesce pentru
intrebuintarea tribunalelor din Basa-
rabia.

v. '.Grec.

Arnièz (armat, armare) vb.; armer.
Forma simplã, in locul cariia se intro-
buintéza obicinuit compusul i n a r-
In 0 Z.

I. Vacarescu, p. 40 :
Crestinil i Românif
Cu el s'armezei...

V. Inarmez.

Armigt (plur. s. f.; armée.
Sinonim cu o s t e* i cu neologismul
ar m at a. Forma imprumutata dela
Rq sat. dela Poloni.

Zilot, Cron. p. 85 : §i tot de o data
veni i gheneral-anlef Mihelson , ce
era comandir peste tóta armia ru-
sesca..."

v. Armadid. Oste.

Armie. v. Armig.

Armig S. armle (plur. armigi, ar-
mid), s. m.; étalon. Sinonim cu a r -
masa r, cu care se intalnesce §i prin
initialul a r m-, fara ca totui, dupa
cum vom vede mai la vale, sa fie cu
putinta a reduce ambele cuvinte la
aceiai origine. Se intrebuinteza fOrte
mult in Ortile Banatului, mai rar in
regiunea apusOn4 a Ardélului.

Armig sat. harmig se Oce la a r-
masariu" (S. Liuba, Banat , c.

Maidan).
Balada Cahn" din Banat :

Cu soru-sa lucra?
De doI armigi o lega,
in oras o sloboclla
Pin armigil o'npártYa...

(Vulpian, Texturl p. 34)

Francu-Candrea, Muntil apuseni p.
97 : Armic, armäsar. Cuvintul armic
se aude In valea Criplui alb".

Vorba armig e fOrte interesantä.
Prin sens §i prin cele trei elemente
constitutive r-m-k (g) ea nu se pOte
desparti de polonul r um ak coursier,
cheval de bataille", a carui origine a
remas pIna acum o enigma pentru
slavi§ti, caci nu se regasesce nici in-

:

tine..."

terel,

ce'inT

antra),
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tr'unul din cele-lalte dialecte slavice.
Se banuesce numaI ca cuvintul e de
origine orientala (Matzenauer, Cizi slova
p. 298). Litvanul rum okas leti-
cul r um maks sint forme irnprumu-
tate dela Poloni. In limba tuna ori-
entala ar gam ak insemnéza cheval
de race" (Vambery, Sprachstud. 206),
de unde §i la Ru§i apraxa KrL. Polo-
nul rumak §i romanul armig can
sä derive din alte do6 dialecte tura-
nice ; terminul insa, sub diferitele sale
varianturi, este unul §i acela§i;
ml-ce cas e ferte vechiu atat la Ro-
mani precum i la Poloni. Banatenil
vor fi mo§tenit pe al lor armig dela
Cumani, dela Pecenegi sat chiar dela
Avari, caci cu Tatarii proprit dii ei
mai ca, n'aii avut a face nici o data,
6r dela Turcii Osmanlii nu puteat sal
capete.

v. Cal. At.Behmet....

Arminden, S. m. ; t. du Calendrier
popul. : 10. premier jour de Mai ; 2°.
branche verte ou arbre entier que l'on
place, le premier Mai, devant les mai-
sons. In popor se mai aud formele :
Armendin i Arminder. Cuvintul e res-
pandit mai cu sama in Moldova, in
Ardel .V'n Banat. Macedo-romanii nu'l
cunosc. Armindenul jeca un rol in-
semnat in credintele i datinele popo-
rului.

La 1 Maiu se dice Armendin" (I.

Major, Tutova, c. Plopana).
Florile de salcam infloresc pe la

Arminden" (E. Mironescu, Covurluiu,
c. Oncea).

71
La Arminden se aduce din padure

o prajina cat se 'Ate de mare, cu pa-
tine clence in virf, i se implanta di-
naintea casei. VcetOre plugaresca :

Daca nu se samana cucuruzul pina la
Arminden, poti. sä bagi mestecaul ma-

maligei in foc..." (R. Simu, Transilv.,
c.

La Amninder, Omenii frig un miel,
se due in padure, la vie, sat §i in gra-
dina unde este erba verde, se pun la
umbra unui copaciu §i, mancand frip-
tura de miel, beat vin-pelin, sat daca
nu este, atunci yin de cel-lalt puind
in el pelin verde. Unii aduc cu ei §i
lautari de le canta, petrec astfel pina
catra sara, cand se intorc in sat can-
tand §i bend, impodobindu-se pe la pa-
larii cu flori de liliac, daca a inflorit,

cu pelin verde. Din popor incepe a
dispare i acest obiceiu. Cand 1 Maiu
cade intr'o Miercuri sat Vineri, i de
sec, nimine din popor nu'l petrec, fiind
oa nu mananca came. Ciocoiqii insa
dela Vra Ii petrec in tot-d'a-una ..."
(D. Albotenu, Covurlulu, c. Mastacani).

La Arminden pun la pOrta un ar-
bore nalt, cu fruncle numai in virf,
§i'l lasa acolo pina se face mai intaiu
pane noua; atunci face din el jiruitoriu
de cuptoriu, cu restul arde cuptoriul.
Acel arbore se clice arminden. Poporul
povestesce ct atunci cand taia Irod
pruncii, a taiat ten, qiva pina sera ;
unde a ajuns sera, a pus un arbore
ca armindenul sernn ca sa se scie pina
la ce casä a ajuns; dimineta Ira, la
tete casele a aflat arminden, i a§a a
scapat §i Domnul Hristos" (P. Oltenu,
Transilv., Elqeg ; cfr. Francu-Candrea,
Muntii apuseni p. 130).

Pe mart i o r dela 1 Martie fe-
meile §i fetele Ii pórta pina la 1 Maiu,
cand atunci II leaü dela gat §i cum-
pen pe el yin ro§u, pe care trebue
numai decat bea pe erba verde,
Tcend ca in cursul verei nu le va path
sOrele..." (C. Mironescu, Tutova, c. Ibi-
nesci).

Cantec de 1 Main in Covurluiu :
Frunclä velde de pelin
Iata-ne la Armendin;

()flat).

i

gi'n
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Beg mesenil i ma.nâncg
de clumg nu li-1

(G. Theodorescu. Ga1a, Mayromolul

A. Odobescu, DOmna Chiajna p. 114:
Dati navala §i'i prindeti i mi'l legaV
col6 cot la cot, ca ducern poclon
hal Voda, ca doi berbecei de Armin-
den..."

Despre obiceiuri analOge la alte po-
pore , nu numal romanice , dar inca
slavice, germanice i celtice, cari ser-
béza de asemenea pe 1 Main prin ye-
se1i i prin purtarea unui arbore, a
se ved6 pe larg la Mannhardt, Der
Baumkultus, I, 162-189. Romanii insa,
ati unele particularitat'i, cari le sint
proprie.

Etimologia cuvintului este una din
cele mai 96re. La 1 Mani se serbOza
santul Ieremi a. Serbesce er e-
miiev-dan, paleo-slavic Jere-
miin Tua lui Ieremia". De
aci romanesce Arminden din Erminden,
cu trecerea iniialu1ui er in ar, ca in
flariciu", Ard61" etc. Ori-ce deriva-
Vune latina, buna-Ora ca acea din a 1 i-
mentale (Lex. Bud.), e fantastica ;
dar i mai &Oath, e inrudirea cu ger-
manul allmende silva communis",

.propusa de (Beitr. z. Lautl.
d. rumun. Dialekte, Conson. I p. 51).

v. Ieremia.

Arminder.v. Arminden.

Armint (pl. arminturi), s. n. ; trou-
peau de bétail, beta.. In Dictionarul
lui Bobb. : Arment, adunare de vite".
De ce insa lipsesce in Lexiconul Budan?
Negre§tt, e latinul arm entu m, din
care at remas derivate in dialecte
italiene; dar la Romani cuvintul sa fie
6re unde-va in gura poporului ? Cihac
admite ca poporan numai pluralul ar-
minturi bétail".

v. Turma.

Armonlet (plur. armona), s. f. ; 1°.

engrenage; 2°. harmonie, accord. C.,4 Q-
o v i a. Negrqit neologism, dar vechiu

in limba 1iterara. Noi l'am luat d'en-
tali dela Greci, cu intelesul proprit
de incheet u,r ; apol l'am primit
a doua óra din italiana sail din fran-
cesa, cu sensul de potriv61 a, insa,
mai ales musicala sat poetica.

Dosofteiu, Synaxar 1683, Nov. 11,
f. 119 a : stricanduri toate armoniile
trupului i toate 'ncheeturil e, al
arsara i pieptulil cu plase infocate..."

I. Vacarescu, p. 512 :

Tu cânth ca melodia
De glas, susur, murmurg;
Tu cantl ca armonia
De stele, de naturg...

C. Conachi, p. 242 :

Tu nu poti vede, sgrace, corclile nenumgrate
A cgrora armonie tine lumile-atárnate,
Niel a set cu ce mijlOce, puterea ce margini

n'are .

All a§eciat rändulala crugurilor cglgtoare...

Gr. Alexandrescu, Multumirea" :

De ochil tel alba§tri, de mica ta guritg,
In limba armoniel itl place sg vorbesc...

v. Potrivela. Rost.

Armonk

Armonk&
Iv. Harmonica.

1

Armur. v. Arm.

I'Armurez S. armurare S. armurit-
rita s. m. et 1.; t. de V6tOrin. : sorte
de maladie bovine : 6paulure (Cihac).
Cuvintul derivA din a r m , sail mai
bine din armur, prin sufixe - a r ,
- a r e i -arita, despre can* vecli la
locul lor.

S. F. Marian (Familia 1878 p. 485,
495) : Iritele bolnave de armurare se

sá'i

trick...

.d I n

1
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cyce a harcaesc i se trantese pe jos.
Pe lea de pe spinarea lor e a§a, de 'n-
foiata, c atingênd'o cu mana fosca-
esce ca cand ar ft deslipith de came.
Armurarea o vindeca Romanii prin
un spin numit armurariu, care
se pisoza dimpreuna c'un harb de
talger de marmura i cu care se ung
apoi vitele bolnave pe spinare. Tot-o-
data se 'nfierbinta fundul unui cOun

se fréca cu dinsul spinarea vitelor
bolnave..."

Armurarila se face cand este vita
ostenita i bea apa rece" (G. Popu,
Trans., Fägara§, c. Lisa).

Armurariu este putreqirea picio-
rului drept sari stang de dinapoi la o
vita" (1T. Hornescu, Iai, c. Baiceni).

Armurariu se chiama cand i se
parallseza vitei partea de dinapoi a
corpului, mai ales la vite tinere..."
(D. Andriescu, IaT, c. Hermezia).

FlOrea Copilul, 1788 (Mss. in Arch.
Stat.) : Cand mor vitele de armura-
rip.; sa le dea marmura pisata cu
rate. ca se scoala..."

Cand vita e bolnava de armurarfu,
o intOpa cu cutitul in ira spinaril la
impreunarea piciOrelor de din-apol..."
(C. Negoescu, Rimnic-sarat, c. Bogza).

La armurare, adeca umflaturä pe
sub pele, se arde des cu tigaea unsa
pusa pe foc i Infierbintata, ap cat
cu greil sa 'Nita vita suferi, §i se in-
cunjOth umflatura cu zmóla de car"
(P. Pintea, Banat, c. Nevrincea).

A opera armurarga la o vita, se
ice: II tae de armurarge [D. Ne-

goescu, Dimbovita, c. Pietro§ita).
In Banat se chiama armurare i o

bOla la porci (Preut A. Bociat, Banat,
c. Clopotiva).

Pe a-locuri se rostesce aspirat : har-
murar (Rimnic-sarat, c. Buda).

v. Arm. 2.Armurar.

t'Armurar, s. m.; t. de Botan.: Car-
duus marianus , Silybum , Chardon-
Marie. .1-a capötat numele dela bOla
de vite arm urar, contra cariia Ii

intrebuintéza poporul.
Buruëna armurariu e buna de vite,

cand mor grabnic" (I. Nour, B6rlad).
Armurariul cresce ca de un metru
50em. Pe fru* are pete albe. La

margini frunclele aft spini. Se intro-
buintéza de säteni contra unei bole
de vite numita armurari u. De aci
blästemul : manca-te-ar armurariul 1"
(M. Lupescu, Sucëva, c. Brqteni).

Armurariu este cu frunqa lath, car-
nOsä, ghimpOs i pötan cu pete albe;
se (lice ca acosta frump, fiërta cu bor§,
yin sail apa, e buna pentru vindeca-
rea vitelor de ar mu rariu, un fel
de bOla mortala, cu durere de §ele
picióre i a cariia simptom, intre al-
tele, este ca carnea vitei e pötath ca

frunqa de armurariu" (N. Teodo-
rescu, IaT, c. Sinesci).

Armurariu, fiert cu thrita, se in-
trebuintéza ca beututh la vitele ce
suf6r de bOla numita armurari u"
(G. Gheorghifi. Boto§ani, c. Calinesci).

v. 1-Armurar.

l'Arnäut (plur. Arneturi), S. m.; t.
d'Ethnogr. : 1°. Albanais ; 2°. soldat
mercenaire, valet armé. In primul sens,
care este cel proprit, e sinonim cu
vechiul Arban sensul al doilea
s'a desvoltat la noi, cam tot ala ca
27
Suisse = mercenaire " in Occident,

prin aceia ca Arnautil slujiat pe
ca ostali de paza pe linga Domni
chiar pe linga boieri. Turcul arnau d,
arnau t, trecut de asemenea la Serbi

Bulgari.

Nic. Mustea, Letop. III p. 45 : [Ni-
colae Mayrocordat] luatu-§1-ab. i oaste,

Arnduci, de I-at adus cu sine,

§i.

td-

§i

§i

lefd
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0 at venit nu ca un Dorian, ce ca un
leü asupra tuturor..."

Zilot, Cron. p. 31 : n nu cum-va a-
ce§ti Turd §i. Arnttup, intr'ascuns
uniV cu Pazvangii , n'adasta vreme
indemanatica ca de o data sa nvrt-
lèscä cu totiI pe tote pArtile sa ne
jefuescg, sa ne robesca..."

In sens de le f egi ü, Arnclut se
qicea §i se pOte clice la om de ori-
ce nem.

Ion Ghica, Scrisórea VI : Sub de-
numirea de arndut se intelegea ori-ce
Serb, Arvat, Arndut, Bosniac, Munte-
negren, Bulgar sat Grec, daca se lega
cu un brat rop sat cu un tarabolus,
celma la cap, fustanela sat poturi,
minten i iminel ro§ii ; i§i trintia la
brat un silef cu Ull iatagan i doue
pistóle, §i intra in serviciul curtii dom-
mesci, al hatmaniei, spatariei sat agiel,
sat se sub, cu clubucul in mana din-
deritul calescel vre-unui boier..."

Alexandri , Surugiul : ticalosu ! in
loc s alba mila, el pune pe Arndutu
lui de'mi da vr'o cate-va bice..."

Ace1a0; Istoria unul galben : un
Grec, care fusese Arnaut in vremea
Domnului Ion* Sturza..."

Dionisie élesiarhul , Cron. (Papit,
MOnum. II, 206) : numai Arnaupi, ce
le clic Ho r v a tii, oprit boierii
§i le-at dat lefi, sa fie de paza ora-
§ului..."

In cantece poporane se vorbesce mai
ales despre Arndupi din potir earl
erat du§manil cel mal invequnar, aT
haiducilor, §i. chiar al sätenului roman
in genere:

Frunaa verde plop statut,
Auclit'atI c'a trecut
Pair& de Arnduy,
Cat fruncla g'kba de multi ?..

(Claranill, Vales PrutuluI, 48)

Alta :

.*'am vi3clut'o 'n Cernautl
Cu doIsprece Arnduy,
Tam vëqufo 'n Botopni
Primbldndu-se cu Armenl...

(Marian, Bucovina, II, 224)

Balada Iordachi al Lupului" :

Arnduy, cu su§anele,
Cu argint pe la otele,
Lefegii i Darabanl
Cu-al lor mandri Capitani

E forte nemerit la A. Vlahuta, Nu-
vele p. 181 : un om nalt, spatos, cu
manile marl i negre, cu nasul ro§
cu mustati lungi, un chip de Ar-
ndut, vecinic hursuz §i'ncruntat..."

v. Albeinac. Arbelna. 2' Arnaut.
ArndulOsca.

2-Arnaat, S. m.; t. d'Agric. : variete
de froment d'ét6. Dupa, Cihac (Diet. II,
544) arndut insemneza ble d'Albanie".
Laurian 0 Maxim observa de aseme-
nea : importat pOte din partile Alba-
niel". Dupa cum vom vede mai jos,
arnaut are a face, prin asociatiune de
idel, numai cu aspectul unui Arnaut,
nici de cum insa cu Albania, de unde
nu credem sa ne fi venit vre-o data
vre-un fel de gnat.

Colinda Plugul" :

Cat cu ochil cuprindea,
Brazda nOgra resturna,
Grafi de vdra. seména,
Grail de vdra
Far' secard,
Arndut de cel mal m a r e...

(G. D. T., roes. pop. 141)

unde cantecul definesce 6re-cum ar-
netutul ca un fel de grat mare de
vera". Tot a§a, in antitesa cu

I-at

si

grail
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marunt", cuvintul ne intimpina in ba-
lada Chira" :

Descarc bacalil
i'ncare dim erlii,

Tot de grail marunt
*i de arnciut...

In legatura cu fruncla verde" :

Fruncla verde de-arndut,
Nu me da dupa urit...

(Caranfil, Vales PrutuluT, 89)

unde forma corecta cata sa fie :

Nu me da dupa un slut...

Se qice §i grail -arnclut, uncle cu-
vintul devine adjectiv.

G r u 1 arndut e un fel de grail
cu bObe marl i albe, din care obi&
nuit se face coliva" (M. Ciocaltet, Dolj,
c. Plenita).

ArnAut se qice la grail cu spic ne-
gricios" (A. Barbulescu , Ialomia, c.
Pribegi),

nGranele se numese : grail de Ba-
nat, g r ii r o § u sat arndut, grail
ghirc saft fara musteV" (G. Popo-
viciu, Ndnit, c. SiVea).

Graul arnAut se (lice §.1 colu s"
(I. Nazare, Tecuciu, c. Nieoresci).

2/Sint doö felurI de arndut : arnAut
cu p6na alba, §i arnAut cu péna negra
numit i c o lu s " (I. Ghibanescu, Falciiu,
c. Basesci).

liumele de arndut s'a dat acestui
fel de grail din causa mustetelor mI
sail a penelor, prin carl poporul l'a
aseménat cu Ufl Arnau t.

v. l'ArnAut. Grata'.

Arnlute1 (plur. .Arndulei), s. m.;
petit Albanais. Deminutiv despretuitor
din Arnaut.

Balada Iordachi al Lupului" :

Apol venla dupa el
Céta de Arndutei,
Lefegil §i Darabanl
Cu-al lor mandri

v. 1ArnAut.

Arnautese,-esea, adj.; albanais, d'Al-
banie. Port arndupsc, téra arnAute-scd.

Gheorgachi Logofétul, Letop. III p.
315 : ,,Roii ce se facuse 'far pana la
100 de oameni, earn' se purta in haine
ro§ii O. in baratl arndutesci..."

Zilot, Cron. p. 99 : Tar Vezirul cu
Murahazi Beizade Dumitra§cu Moruz
abia scapand , apucara spre umla ,

cum i Veli-pa§a cu óste arm:Nosed
spre itov, i de acolo spre patria
lor Ianina..."

v. 1- Araut. ArnAuysca.

Arniutésea, s. f. sing. artic.; t. de
Choreogr. : sorte de danse populaire.
Arnauysca (lice d. T. Burada (Al-
manah musical 1877 p. 64) am
luat'o dela Arnauii adu§i de boerii
no§tri, ca feciori in cOda calescelor §i
neavênd alta a face decal a da ciubuc
§i cafe". Sulzer a vorbit deja in se-
colul trecut despre arnduysca, pe care
o jucail la noi lefegii Arn u I din
garda beilor fanariotf (Gesch. d. Dac.
II p. 423). Arnautli ati desparut din

dar jocul lor, un fel de hor6, a
remas in popor.

Arnduysca se jOca mal incet decal:
Alunelul; se jOca tot in drOpta;
se bate in loc cu piciorul stang de
trei off §i apol cu cel drept in acela§T.
loc, §i se mi§ca hora, ocolind odata ;
de ad lar se bate, §i tot astfel cat
vor sa tina jocul" (I. Preotescu, Olt,
c. Rijletu-Viero§).

a

a

7/

i

a

Natant...
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Musica acestui dant , dupa cum se
aude in Moldova :

v. 'Arnaut. Alunelul.

Arnitutbsce, adv.; en albanais, a l'al-
banaise. Vorbesc arndulesce; mCmbrac
arndulesce.

V. Arndulesc.

Arnitutime, s. f.; terme collectif pour
dire : beaucoup d'Albanais. Multi A r-
nauti, cu o nuanta Ore-care de
despret.

BolintinOnu, Ferentarul" :
Ro§iorul mandru §i frumos ca crinul,
Când pe mal s'arath tremuth Vidinul

La vederea sa.
Face de se mill tOt'a Athpirnea,
EnicerT, spahiil §i Arnclutimea

strig6,: ura L..

Ion Ghica, Scris6rea VI : Ajungdnd
la Golesci lingä Pitesci, Tudor gasesce
pe Iordache §i pe Farmache instala0
acolo cu arntiutimea lor..."

v. 1.Arnciut.

Arneti (plur. arnee), S. n.; panier
d'un coche. Cuvintul se aude numai
peste Carpati. Este ung. erny O. Ter-
menul cel mai respandit e c o §.

Daca voim sa nu ne plOie ori ninga,
punem la car c o ver Ca sail arneii"
(S. Liuba, Banat, c. Maidan).

v. Cog.

Arnie. v. Harnic.

Anil* s. f. ; t. de Botan. : Arnica,
arnique. Sinonim cu pot b 61, care
este un termen mai poporan. Arnica
pOrta la Banateni §i numele poetic de
Car u 1- qinelor (S. Mangiuca, Col. I.
Tr. 1876 p. 358).

v. Carul-pnelor. Potbe7.

s. m. ; t. d'Industrie : fil
de coton peint. Arniciu = bumbac
vapsit ro§u, albastru, verde etc." (Co-
stinescu). Arniciu = fire de bumbac
colorate, cu call cos flori la carne§i,
§tergare etc." (L. M.).

Uratia de nunta din Ardél, descriind
o naframa de nunta pentru vornicei :

Fie §i de bumbac,
Nob §i d'alea ne plac;
Fie §i de stramAtuth,
Om §terge cail la guth
Tom depilma dupa §uth;

-1--
r I TIT-
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Fie §i de 'arnici,
Numal sa fie d'aicl:
Sa, nu fie de prin yecinf,
Sa patim niscaf ru§in1....

(G. D. T., Poes. pop. 181)

Alta uratiä :
Puteti da §i de matase
D'avet1 inimf sa, y6 lase;
tar de nu, i d'arniclu fie,
Cum yet! aye omenia...

(Ibid. 172)

Alta :

(5se pahare de yin,
*ese mahrame de in,
De car! se gasesc p'aicf,
Cusute cu

(Ibid. 175)

Balada Sócra i nora" :
C'am in becfu pe supt garliclu
Un cap6stru cu

(Ibid. 625)

Balada Bacul haiducul" :
lega tot cu matase

Impletita 'n cate §Ose,
Mi'l lega tot cu antic!
Impletit in ate cinci ;

cand bine mi'l lega,
cand bine mi'l stringea,

Al cdu§ if tot striga...
(Ibid. 607)

Ca nume personal, .A.rniciu ne in-
timpina inteun act din 1731 (Cond.
Mss. a Hurezu, in Arch. Stat.
p. 675 b) un Tigan al sfintei ma-
nästiri Hurezul anume ain feciorul
lui Arniciu".

Cuvintul nu p6te sa derive din tur-
cul al ro§u" unit cu r i§t e bum.-
bac" (ainenu, Elem. turc. p. 116)
de'ntaiu, pentru c o asemenea unite
n'a format un singur termen nici chiar
la Turd; al doilea, pentru ca ro§u"
nu este esential in arnictu; al treilea,
pentru ca. dela Turci l'ar fi luat §i

Serbil saü Bulgarii, la earl el totqf
21,177. IL

nu se afla ; al patrulea, pentru ca. din
al-r i §t e nu e foneticesce cu putinta
sa ésa arnictu. Arniciu este un adjec-
tiv substantiyat cu sensul proprit de
provenant d'agneau", agnelin". Din
lana mitalaine agneline" s'a nascut
mita=flocon, touffe de poils qui pen-
dent en bas" (Cihac, II, 198); tot ma in
arniciu notiunea fundamentala este
d e v d g agneau", neo-grecul d e v
in latina archaica arn a agna" (Fe-
stus), de unde romanesce termenul des-
parut a r n sinonim cu miel", remas

dupa cum vom vede mai la vale
§i'n numele topografic Arnot a.

v. Arnota.

Arnotfi, n. pr. f.; t. de Geogr. : 10.

montagne dans la Petite- Valachie ;
2°. couvent de religieux sur la mon-
tagne du mdme nom. Muntele Arnotet
cu manastirea Arnotti se afia in di-

strictul Valcea d'a-drepta riului Bi-
strita. Manastirea astql nu mai are
calugari. A fost fondata de Mateiti Ba-
sarab. Legenda culesa de d. Gr. Toci-
lescu (Asupra cator-va manastiri, 1887
p. 53) : Mateih Voda ar fi caclut in-
teo trima, pentru care trebuia sa fie
dus sa se judece la Constantinopole.
El, afland despre sOrta ce-1 4tepta, a
fugit pe sub munV pina ce a ajuns in
acest loc; aci pe atunci era un lac mare

rachita multa. Mateia s'a ascuns
dupa rachita, aa ca Turcii ce-1 urma-
riat de apr6pe nu Pat mai putut gasi.
Dupa aceia el i-a adus martori §i s'a
indreptat la Constantinopole de vina
cu care era asuprit. In semn de recu-
noscinta, Iroda a hotarit sa faca o mo-
nastire pe locul acesta ; a scurs lacul
§i l'a umplut cu bone (carbuni), zi-
dind altarul chiar pe locul unde dinsul
scapase." Tot aci este morinintul lui
Mateit Basarab, precum §i al tatalui
set Danciul Vornic.

56

fluturl-Varnia..

arniciu...

Mi'l
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Cuvintul Arnotd este format prin a-
celai -o t 6., care ne intimpina
intr'o multime de numi propril ro-
manesci forte vechl, precum : Cabo,
Racon, Lainta, Me§ota, Albon, Dra-
gon., Micon, Barta, Hirgota etc.

In districtul Valcea, afara de Arnotd,
alte trei num): de munti 'Arta acelali
sufix: Moth, &eon. §i Mon,. In Ca-
Iota." i Racota" este invederat ca
acest sufix s'a acatat la cal" i rac",
iar in Balota" la ,,bath = fiara". Tot
ala in Arnotd partea radicala pare a
fi un nume de animal : devdg miel",
latinul archaic ar nu m, de unde Ro-
manii cata sa fi avut cu acelai sens
pe a r n, din care ne-a remas deriva-
tul arniciu.

v. Arniciu. Cozia.--otd.

Aromat (subst. n.) S. aromeAti, s. a-
rbm6. (subst. f.); arome, parfum, épice.
Miroclenia s. mir sm Gre-
cul 14cotta, decjp,aza, de unde
paleo-slavicul ar o mat ft (Cihac). Neo-
logism, insa vechia in limba.

Noul Testament 1648, Luca XXIV, I:
mersara la ...fia,9ogh2.9ov

mormant , du - int
aromata eovaat a icroutta-

care gatise... aav deapaw a...

dar tot acolo, XX
inturnan-

du-sa Odra, aro-
mat §i unsoare
scurnpa...

II, 56, la masculin :
...Zgoazeitpacrat

iroigaaav d-
e us 11, a z a xai

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in A-
cad. Rom. p. 50) : stomahului destul
incarcat, bucatele macar fie §i cu aro-
mate, nu cu mirosul acel frumos pofta,
ce greta II aduc..."

Ibid. p. 261 : Finicul in foc de aro-
mate moara..."

Mineiul din Buzet 1706 f. 30 b. :
aromatele adecate mir o s 6 lel e

cele scumpe..."
I. Vb,carescu, p. 503 :

Cu resfirare din Raiii e§itä
'arome floriliAl m ntivalira. ;

A ta icoanä dulos slaxitä
Puserá 'n brate'nil §i m'adonnirá...

v. 1.2. Miro&

Aromélä (Our. aromell), s. f. ; as-
soupissement, reverie. Sinonim cu a-
r omir e, care insa exprima actiune,
pe cand aromeld arata stare.

Mineiul din Buzet 1706 f. 9 a : dia-
volul viindu la sfanta mucenita In aro-
meld, Inca spanzurata pe cruce
II da un Ohara plinti de miiare cu
lapte..."

C. Stamati, Muza I p. 257 :

ele indath cad in aromélei
ador m curând...

A. Odobescu, DOmna Chiajna p. 80:
cu incetul fruntea'l obosita caqu pe

a sa pela, trupu'i slbit de-atatea su-
ferinte par'ca, se cufunda de sine§1; o
pirotela a miatii, o impaejeni-
r e a ochilor incepura a o coprinde,
cand de o data i se paru ca aude, ca
Inteun v i s mangaetor, un glas de-
partat ce canto cu viers tanguios....
Ancqa se trezi din aroméld.

v. Aromesc. Aromire.

Aromèso (aromit, aromire). vb.; s'en-
dormir, s'assoupir, roupiller, sommeil-
ler A demi, tomber en reverie; assou-
pir, endormir, faire rever. Costinescu :
a aromi, a miji de somn, a sta ju-
matate adormit". Sinonim cu ador m,
cu atipesc, cu motaesc, cu pi-
r o t es c, cu mij es c, dar numai
atunci and omul Incepe deja a visa,

anume un vis placut, de unde ade-
sea se (lice : d ulc e aromesc", sail :

"a/ ittvihua g é-

cAndii

lave_
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f lo rile m6 aromesc". Ca §i sinoni-
mul ador m, functiondza §*itransitiv.

Balada Brumarelul" :
Va1 de mine, ce pà1iI 1
Cum fAcul de aromii:
SingurA m logodil ;
Ce facul de ma culc.a1:
SingurA ma

(G. D. T., Foes. pop. 451)

0 colinda muntenesca :
Cerbul ce'ml fact:a ?
Sta §i rumega,
Namlacla facea,
Dulce aromfa...

abid. 65)

Balada Oia, nasdravana" :
La apus de sOre
SA mi-te omOre
Supt pole de rnunte,
Prin crangurf acute,
01 cand aromesc

calnl ostenesc...
(Ibid. 436)

Basmul FOta din daft" :
Rosmarine,
Calofire,

Cum m'ai aromit
m'al adormit...?

(lb. 402)

Balada Mitul" ;
pe farbA m'am lungit,

Florile aromit
somn grafi am adormit...

ab.

Balada Miul Cobiul" :
&ire scapata,
Murguluf pasa,
V olnic arornia,
Friul cA sabla :
Pe cal adormla,
Grail somn cA'l fura...

§i mai jos :
Mini aromia,
Mini adormla,
Somnul cal fura

(Ibid. 490, 495)

I. Vacarescu, p. 217 :

Colo'n vesela vAlcea
De albete stralucea,
Oita prin florl pascand,
Un ciobAna§ fluerand;
Turmulita'§i ingriji,
Apol dulce aromi...

Sensul cel fundamental al cuvintu-
lui apare mai ales bine in derivatele
aromOla §i aromire §i'n transi-
tivul aromesc, care la cronicarul Moxa,
1620, p. 347, insemnkä anume faire
rdver", faire voir en réve" : [diavo-
lul] se apropie de aromi pre stramoma
de-i arata poamele frumoase la veddre

dulci la gustare..."
Lasam la o parte, ca nediscutabila,

derivatinnea lui aromesc din mijesc
printr'o forma intermediara ajmu-
resc (Cihac). Originea cuvintului este
greco-latina. Grecul g Q a p, a vision"
strabatuse deja in latinitate : o r a m a,
visio, somnium" (Ugutio). Du Cange
(v. Horama) citdza o multime de tex-
turi din vdcul de mijloc, in cari cu-
vintul mai cu sama, sub forma oroma

nu póte sa fie de proveninta gréca
clasica, ci numai de acea latina vul-
gara ; buna-Ora :

Or o m a per no ctern cerneb at rite sup ernurn

Oroma gentilis, qua viderat ipse...

saa : Mater intempestae noctis quiete
caeleste in somnis vidit horama..."

Aromesc este un denominativ din
or oma vis", sari mai bine dintr'o
forma roma, in care initialul o se
perduse la Romani prin conflict cu ar-
ticlul nedefinit o, intocmai ca in stra-
china = ostrachina, darqdxtve. Aro-
mese se descompune astfel in romesc
§i prepositionalul a = ad. Este o vorba,

marital_

Icl
m'au
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curat grecesca, dar intrata in graiul
nostru pe calea 1atinitäi1 rustice.

v. Aromez. Adorm. Appesc.

Aromèz, vb.; s'assoupir, tomber en
reverie. 0 forma poporana f6rte rarA
in loc de ar omes c.

Basmul Hotul imperat" (Ispirescu,
Legende, p. 369, 370) : ...se tolAnira
fie-care pe ce avea, la umbra de co-
paciu Eski la recóre, ca aromeze
6re-cum..." ; dar tot acolo mai jos : un
asemenea stApan, care nu'i (IA rAgaz
cat ar aromi cine-va..."

v. Aromesc.

Aromire (pl. aromiri) , S. f. ; l'infi-
nitif d'ar omesc pris comme sub-
stantif assoupissement, reverie. Si-
nonim cu ar omél A. Ambele se pot
intrebuinta in limba nOstra poetica in
locul neologismului r everi A.

I. Vacarescu, p. 21:

Ajung ca in aromire,
De placere imbatat,

Cand d'Arnor cu o zimbire
Ca din v i s sint de§teptat...

p. 362 :

Pre sprintenä la piclor,
Ce ride and spilt c'aI dor,
Juca, se'nvOrti, sari,
Arornirea-o birui...

Cesar Boliac, Elena" :

Cat mI-e superba a el ulmire
Cand imi d rugal de trandatr,
Cand se'ncovee in aromire,
Mad me sarutã, i 'n zapacire
Rostesce vorbe dusa'n delir...

V. Aromesc. Aromdlet.

Aromit,-6., part. passe d'aro m es c
pris comma adjectif : assoupi, endormi,
tombe en reverie. Sinonim cu a d o r-
m i t. Cu sensul de amg,git ne In-

timpina la Moxa, 1620, p. 367 : acesta
inpAratil (Teodosie cel mic) fu aromitit
de unil scopitil anume Hrisafie de'§t
goni soru-sa dela dinsil Polheriia, cá
era omil

v. Aromesc. Aromitor.

Aromitor,-Ore, adj. et subst. ; assou-
pissant , ce qui assoupit , ce qui pro-
duit l'assoupissement, ce qui fait rever.
Sinonim cu ad or mi tor, dar cu o
nuanta de adormire v isat6r e.

Moxa, 1620, p. 381 : atunce se a-
propiara d'insul ne§te arumitori hitléni

maglisira goni pre muma-sa."
De la Vrancea, Trubadurul, p. 65 :

Ala e ; e atat de bine §i de aromitor
pe OrbA verde, la umbra desa..."

v. Aromesc.

t'Arôn, n. pr. pers. m. ; Aaron. Nu-
mele fratelul mai mare a lui Moise,
trecut prin Biblia nu numal in ca-
lendar,, dar legendele popOrelor
cre§tine.

Uratia de nunta :

SA aveti bucuria lul Aron proorocul,
Când a luat todg de 12 ani uscat in mana

o inverOit neavend radacina...
(M. Busuloc, Sucéva, c. Palcan1)

saü: baltagul lui Aron proorocul, fiind
uscat de 99 ani" (G. Constantinit ,

Nernt, c. DOmna).
Ca nume de botez, Aron a fost ina-

inte fOrte respandit la Romani peste
tot, §i se intrebuintéza pina astaqi
mult in Transilvania , de unde sint
Aron Pumnul, Aron Florian, Aron Den-
su§ianu etc. Pe timpul lui Mihaiu Vi-
tezul domnia in Moldova Aron-voda,
care se qicea fiiu al Jul Alexandru La-
pu§nenu. Ca supra-nume , se chiAma
Aron un rival al lin §tefan cel Mare.

Urechia, Letop. I p. 116 : Domnia
lui Petru-v oda celui p o re cl i t Aron..."

hitléng i rau..."

elf1

S

Acelasi,

si'l

:
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Mind insa un nume evreesc, popo-
rul 11 da la cani :

Intro numiri de canl este i Aron"
(P. Salagianu, Nemt, c. Hangu).

Unil , spre a ride , pune calnilor
num)." evreesci" (N. Ionescu, Covurlulu,
c. Macipni).

v. Aron-yodet. Ceine. Mdse.

2'Arôn. v. Arumel. Barba-lui-
Aron.

Aron6n-u..v. Aron-yodel.

Arbn-vbdil, s. m. ; t. de Geogr. : un
convent de religieux en Moldavie. 0
manastire din secolul XVI, lipsita de
aimintrea de ori-ce insernnatate.

Urechia, Letop. I p. 209 : [ A r on-
v o d ] s'ati apucat in mil 7102 (1594)
de ail zidit manastirea in térina

carea se chiama Aron-yodel, pre nu-
mele Domnului ce au zidit, unde este
hramul sfete Neculal".

Ion Neculce, Letop. III p. 389 : Mi-
hai-voda (Racovita) nu §tia de TatarI
nemica c ail fost venit la Aron-vodel..."

Ace14, Letop. III p. 256 : Atunce
cand ail mers Suleiman-pa§a cu Can-
temir-voda inainte LNilor la Bolan,
venit'ati i erban-voda cu oaste din
tara Muntenesca pana in Ia§i, ci ail
descalecat cu oastea la m a n astir ea
lui Aron-voda..."

Satul din giurul acestel manästirl
se (lice Aron6nu (Frungescu), negro-
§it presupun6ndu-se egumen" : mö
duo la Aronenu, viü dela Aro-
n 6 n u.

v. 1- Aron.

A-rostogbl 8. a-rostogblul (d'-), adv.;
a la culbute, a la renverse. Sinonim
cu d'a-rOta, d'a-berbelécul,
peste cap.

Doina BusuIoc" din Banat :

Fä-na6, Ddrane,-un meri§or,
La nAndra pe pleptul gol
S6, m6 del d'a-rostogol...

(Vulpian, Texturi p. 26)

Basmul lui Dumnelleil" (Tara noua,
1886 p. 702) : cand painea se va da
d'a-rostogolul §i se va face holda de
grail verde, i plOsca asta se va vörsa
§i se va face vita verde, atuncl sä
invieze..."

Alexandri, Chirita in volagiu : Cand
I-am tras un pumn, o facut hic i o
caqut de-arostogolu in celalalt colt a
vagonulul..."

v. 11.A. (p. 33). Rostogol.

A-rcita (d'). v. A-rostogol. Rad.

Arpial (plur. arpeleagun), s. n.;
gruau d'orge, orge perle, mondé. Orz
curatat de pelita care se pune in sor-
bituri" (L. M.). Un fel de orz curatit
de pojghita din care se face dorba"
(Costinescu). Unguresce a r p akas a,
de unde aü luat §i Serbil arpakag a
(Cihac).

v. OW.

Arpaelcit s. arbaciekv. Harpacied.

Arpadia, n. pr. f.; localité en Vala-
chie. Arpadie, mop, nelocuita in ju-
detul Dolj" (Frunqescu).

v.-adia. Apadia.

Arpittaa, n. pr. loc. m.; village en
Transylvanie. Nume unguresc al unul
sat din Arddl, despre care cantecul po-
poran (lice :

Fetele din Arpdtac
Mereii pipà la tabac...

(J. B., 452)

Arpuce.v. Harpuee,

Ia§i-
lor

gi

9
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l'Ars, -It, adj.; part. passe d'ar d:
brfilé, hale; figur. désole, exaspéré. Lat.
arsu m. Trecut prin foc, nemicit prin
foc, pré-fript, pré-innegrit
de chldurh : lemn ars, cash arsä, pane
arsd, fata, arstt, lahrtil arse.

Zilet, Cron. p. 52 :
0 -Ora aga de mare, ca in clipa sa o vedi
Pustie, arsä, parlit a, lucru tocmai sa nu'l

cretli!

0 balada din Ardél :
*'o tinea malc6.-sa bine,
Fara niila i rugine,
Cu coji arsd
De pe masa,
Cu spalaturI de prin

(Pompilid, Milo, 52)

In ghiciterea-despre Donita, §i Cal-

dare" :

Scurto grOso,
1.1"nd' te duci?

Arso 'n fund,
De ce m 'ntrebl,
Cacl unde m6 duc,
Tot tie tl-aduc.

(Bulgárescu, Ghicitorl 7131

Anton Pann (Prov. I, 174) :
Cu incetul ii recesce,
Ca fl erul ars cand il scot,

dragostea II descresce
Pin'o urasce de tot...

Locutiunea a dat un fier ars i n
inim a" insemneza ce-va ferte neplä-
cut, la care nu ne a§teptam §i care
ne apuch nepreghtiV.

C. Rasti, traduand pe MoliOre, Vi-
cleniile lui Scapin (Buc. 1836, p. 15),
act. I, sc. 3 :

Iacinta. Ah! Octave, adevärat este
ceia ce Silvestru a spus Nerinel, ch
taich-tau s'a intors din calatorie i ch
voesce sh te insóre ?

Octav. A§a, draga mea Iacinta, §i
sh tii ca acéstä vestire nia dat un
fier ars in inimä..."

Cu acela§ sens, dar färä II e r , la
I. Crongh, Secra cu trei nurori (Cony.
lit. 1875, p. 385) :

72
Da ce'l acolo? striga baba in-

sphimintata.
Nurorile atunci sar arse in piciere,

§i cele marl incep a tremura de frica..."'
Expresiunea ca fierul ars", ca un

fier ars", cand e vorba de spaima,
este in legatura cu cunoscuta judecath
din vécul de mijloc prin fler ars",
ferri candentis judicium", despre care
a se vede pe larg la Du Cange (Gloss.
med. Lat. v. Ferrum).

Romanii de peste CarpaV clic la ra-
chiü i n -ars, prin traducere din ger-
manul Branntwein".

In sens figurat, ars exprima cu mai
multa energia notiunea de n en o r ocit.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (3/Iss. in Acad.
Rom. p. 163) : Lash-mi, tiranule, pre
unul! Cruth-mi, vrhjmatule, pre acest
mai mic macar; nu mh !Asa a§a de tot
arsd i infocath..."

I. 1Tacarescu, p. 333 :
E pe mogie'ti arsa ptidure!
Dar ca norocul sa ti s'indure,
*terge din minte-ti once 'ntristare,
In lupta vietil RI cu rabdare...

unde arsa padure" insemnéza nu nu-
mai padure trecuth prin foc, dar
nenorocOsa.

Arse b étr e te" in balada
négul" :

El din dalbe tinerete
Pin' la arse batranete
Fiiu dintr'insul n'a

(G. D. T., Poos. pop. 016).

Cu acest sens, ars se mai inthresce
une-ori prin pleonasticul fript.

Ars de lacriml:
De lacrimi n'ag baga sdma,
Ca le gterg cu o naframa,
Dar mi-I mila de obraz,
Ca remâne fript gi ars...

(I. B., Trans. 151)

pre-inc6Nit,

vasa... v

Mol-

Rant

§i
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.Ars de sete:
Frate-teil venind a-casä,
Cu gura de sete arsd,
Apa rece tu nu'I da...

(PompiliU, Sibilu, 57)

E. fOrte respandin mai ales expre-
siunea inim arset.

Enachi Cogblnicenu, Letop. III p. 284 :

se scoala dela masa
Cu inima f r ip t a

C. Conachi, p. 218 :

Cartea ce to invatasem, ah1 cartea cea in-
focata,

La care ell ucenita ti-am fost tie 'ntMas-datä,
Cetind'o.... amare lacraml pe obrazul moil se

varsa,
cadi cetesc a tale stihurl cu inima de foc arsd...

Doinb, din Aide]. :

AMA

Alta :

Cine-a QIs dolna pe rit,
Fost-a, Dómne, necajit ;
Care-a Os dolna pe luncA,
Fost-a, Deanne, necäjita ;
Cine-a scornit dolna,
Arsd I-o fost inima
Ca si mie acuma 1...

(I. B., Trans. 211)

Mandra de-ar aye barbat
Din vr'un sat mal depärtat,
Dar mandra s'a maritat
Dela nal a treTa casa

m'i inimuta arsd...
(Ibid. 99).

*i se duce i m lasa,
*i de mine nici nu'l pasa
CA sint cu inima arsd...

(Ibid. 260).

Din Bucovina :

Seldca inima mea,
Mult e arsd, fripta eal...

(Marian, 13ucoy. II, 92)

Din Moldova :

Inima'ini de dor e arsd,
CA badical dus de-a cask..

(Alex., Poes. pop.2. 287)

Cand nenorocirea e mica §i trecö-
tOre, in loc de ars se qice p arli t,
adecä numai un inceput de ardere. De
acela e fOrte nepotrivith gradatiunea
la Pann (Prov. II, 156) :

Decat stá si se jelesce
Val de ea nenorocita,
Arsa, fripta i pirlita,
Ca fost tristile sparte

n'a avut de barbat parte...

unde pirlita dupb, arsa, fripta"
este o scb,clere.

v. Ard.2.3-Ars.Fript.Pirlit.

2.Ars (plur. arse), s. n.; brfllement,
feu, flamme. Se intrebuirqeza rar. Mai
mult sinonim cu f o c decat cu a r-
d e r e.

Legenda Marie Egiptenel, sec. XVII
(Cod. MSS. miscell. al bis. Sf. Nic. din
Brapv, p. 379): multa nevoe avut'am
de erni i de zaduh qi de arsulü soa-
relui..."

Doina din Bucovina :
Do nacaz, manca-l'ar arsa,
M'am topit de n'am remasa ;
De nacaz, manca-l'ar f o c u,
MI-am lasat tara si

(Marian, Bucov. II, 87)

Substantivul ars e fOrte obicinuit ca
supin in constructiunea : d e ars=a
bailer, de chauffage.

Costachi Negruzzi, Scris6rea XXVI :
7)
EA tot sint un batran singur, c'un

picior in grópa, lemn uscat bun d e
ars...'

v. Ardere.-1Ars.Foc.

3*Ars, adv. ; promptement, subite-
ment. lute, curand, de grabb,,

*i
wed...

M

1-ati
M

locu...
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dar cu nuanta de spaimA, ca cine-va
care fuge de foc, simtindu-se a r s. Se
aude in popor, mai ales peste Carpati.
Din texturi insA, II gAsim numal in
Dictionarul MSS. BAnAtén circa 1670
(Col. I. Tr. 1884 p. 124) :

Ars. In momento. Confestim".
Este de observat ca, adverbul roma-

nese bust a, aprope sinonim cu ars, de-
rivA §i el din latinul bustumarsum".

v. '.2* Ars. Arsa. Busta.

Arsa (cu-), adv., t. de Commerce : en
gros, en bloc, a forfait. Lexiconul Bu-
dan pune ca sinonimi : c u rid i-
cata, cu grosul". SA mai ada-
gam: cu ghiotur a, cu rupta
§i c u top t a n u 1. Se aude mai mult
peste Carpati. A cumpexa c u-arsa , a
a vinde c u-arsa, este in opositiune cu:
eumpëra, a vinde cu- b u c a t a. Eti-
mologia propusa de Cihac (II, 723) din
maghiarul : a r sz a b a s taxe, taxa-
tion ; le sens serait done d'acheter ou
de vendre en bloc a u prix d e tax a-
t i o n", se intemelaza pe o presupunere
arbitrarA, lipsita de ori-ce analogiA. Lau-
rian i Maxim (Gloss. 29) in§ira tref
ipotese, fAra a se rosti pentru vre-una
din ele, fie-care insa mai bunA cleat
ipotesa lui Cihac, mai cu samA cea a
treia: 10 un prototip latin a v er s a,
de unde francesul av er s e pluie
subite et abondante" ; 2° grecul tCgatg
radicare"; 30 femininul din a r s cu

insemnarea de a lua tot ca focul, a
nu lasa nemica". In vinclarea sat cum-
përarea c u-arsa o notiune fundamen-
tala hind aceia de gran", caci nu se
alege bun din ret, ci se lea tOte la-
olalta pe amestecate, nol credem ca,
adverbul a r s promptement, subite-
ment", a caruia vechime se constata
tocmal la Romanil de peste Carpatl,
explicA forte bine originea acestel

v. 3. Ars. Ghiotura.

Arse, s. pl. f.; t. de ThOol. : holo-
causte. Evreii aduceat lui Iehova vic-
time, pe earl le ardeat de tot, de unde
termenul grecesc toldxavaiov, fOrte des
in Vechiul Testament i tradus. ro-
manesce prin arse.

Psaltirea Coresi 1577, ps. XIX :
toate ar-

sele tale grase
fie...

...et holocau-
stu m tuum pin-
guefaciat...

unde mitropolitul Dosofteiu, traducOnd
mai literalmente, pune §i I n tr e g-
d e-ar jratva ta grasa fie..."

Coresi ps. XXX1X :
Toate arsele §i Holocaustum

de placate nu cer- et pro peccato
non postulasti...

unde la Silvestru, 1651 : arsele §i
järtvele pentru pAcat nu pohtie, 'far
in Biblia erban-voda 1688 : a r der i-
de- tot i pentru pacat n'ai

v. Ars.

Arseulea, S. 1. sat arsenic, S. M.; t.
de Botan. : Lychnide de CalcOdoine ou
Croix de Jerusalem, Lychnis chalcedo-
pica. 0 frumOsa &ire ro§ia din genul
Lychnide, ale carui alte variettti se
numesc: lipiclOsA, floarea-cu-
cului, cur cubet, barba-im-
pöratului, flocou3le, opaia
etc. Se cultiva in gradini. Numele de
arsenic sat arsenicti, ambele forme
fiind de o potriva intrebuintate, se
aude mai ales in districtele Sucéva §i
NOrnt (G. I. Grigorescu, c. BogdAnesci;
V. Radovici, c. Lamalenl; P. SAlagianu,
c. Hangu), dar e cunoscut Tran-
silvania : F. Porcius, Flora Naseudului
p. 89. Forma arginic la Dr. Brandza,
Prodromul p. 186, este o eróre de ti-
par in loc de arsinic.

Cuvintul nu deriva din numele per-
sonal barbAtesc §i femeesc Ar s en ie
sat A r s en i a, fOrte rar in Romania

lo-

cequi,".

cutiunt

si

,

:

susi...
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si din care, la feminin, nu se face de-
minutivul Arson ica, ci A rsinc4,
buna-óra :

Jipescu, Opincaru p. 131 : or p6
cuscrulita Andrilana, or pö leica prio-
teasa, or pë logofeteasa Arsinca..."

Originea acestui termen botanic ni
se pare a fi fOrte veche. In mal multe
limbi numele pentru flOrea lychnis
chalcedonica" exprima sat implica no-
tiunea de r o § u sat chiar de h al n
r o § i a. Astfel nemtesce ea se chiama
Kardin al s -blume", englesesce red
batchelors buttons", italienesce
s carlate a". El bine, latinesce a r-
sineum sat arsinea se numb, o
gatela de cap femeOsca : a r si n e u m,
ornamentum capitis muliebris" ( Fe-

stus), si[ anume de culOre ro§ia : vests
mulieris rubei coloris et arden-
t i s" (Ugutio), lar in unele texturi
ac6sta gatOla se clice chiar ar sin i-
c u m (Du Cange ad voc.), incat rernane
explicat pina §i sufixul. Ar fi bine ca
archeologil s urmarésc4, pintre gate-
lobe de cap cele femeiesci la vechil Ro-
mani, pe aceia care s'ar asemëna cu
forma fluff lychnis chalcedonica", o
forma f6rte caracteristica, aprOpe in-
tocmai ca a crucii cavalerilor de Malta,
dar cu cinci aripe.

v. Barba-imperatului.

Arsearri. (plur. arseturi), s. f. ; brt.-
lement, brillure" (Cihac). Cuvintul e
poporan, de§i nu se pi-6 gasesce in
texturi. Dr. Polysu, pe linga sensul
de arsura, ii mai da din gura po-
porului urmatorele acceptiuni :

arseturei de sOr e, t. de Med. :
), coup de soleil, siriasis" ;

arseturd de f er marque, stigmate";
arseturi mines, place d'un edifice

brüle" ;
arseturd, de n0pt e, t. de Med. :

bouton Ochauboulure".

In sensul din urma se (lice §i a r -
sura de nOpte.

Arseturet este o formatiune roma-
nesca analogica din a r s prin finalul
-tura luat drept sufix, pe cand in
numero§ii substantivl cu acest final
- t apartine tulpinel participiale, sufixul
fiind numal -u r A.

v. 1Ars. Arsuret.

ArsIneft, n. pr. fern.

Arsit, -a, adj.; avare .

nen sgarcit, ava
rita, Nemt, c. Vinatori).

v. Hirsit. Calic.

ArstAu. v. Arclau.

-eturtt. -urtt.

v. Arsenidt.

Arsit insem-
r" (D. Resme-

Arsiz, adj. ; impudent, effrontO, au-
dacieux". Cuvintul e dat ca r o m
n esc de Cihac (II, 544), care insa nu
citeza nici un text. Negresft, este tur-
cul 'arsyz, impudent, Ohonte", dar po-
poran la Romani, earl aü o multime
de sinoniml pentru notiunea de o b
razni c, nerusinat etc., el n'a
fost nici o dat4. Numal afirmatiunea
lui Cihac a Indus in er6re pe Miklosich

Elemente I, 12) §i pe d. ai-
nOnu (Elem. turc. 10). Chiar daca va
fi figurand in vre-un text, care ne scapa
din vedere, apol nurnal don ca o vorba
curat turcOsca, nu imprumutata, nu
trecuta in gura poporulul.

V. 1. Turc.

Arsurit (plur. arsuri), s. f.; brillure,
grande chaleur, hale, brillO. E adesea
sinonim cu ar§ita, buna-Ora :

Canternir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 35) : nici primejdia mersu-
lui, nici nevoia agiunsului , i a§e§i
nici iutirnea si arsura focului, dela
acel din fantazie nascut §i din crieri
prefacut aur II poate opri..,"

A

a-

(Turk.
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Mitropolitul Antim, Predice p. 101 :
norul de arsura §i zaduful zilel i-ati

umbrit..."
B. De la Vrancea, Sultänica p. 221:

nici un pic de adiere nu astimpara
arsura..."

Mitropolitul Dosoftelu, Psaltire 1673
f. 142 b, intrebuintOza acest cuvint in
sens de f o c :

Tineril lor aft perit de-arsurd
govile nejelite furd,

Preutal de sabie perird,
veduvile lor nu'I

dar tot dinsul II d i intelesul de be-
§ica ce ese pe trup prin pirlire saii ar-
dere, Synaxar 1683, I f. 215 a : al
legara cu funi §i'l trasara susil de'l
pärjolira de desuptil cu foal ce aprin-
slase dos; di-aciia'i turnara preste ar-
sitri slatina cu

Costinescu, Vocab. I p. 70, da cu-
vintului arsurd nu mai sensul de brulO":
Miros de cela ce a ars. Aici mirOs

a arsurci=mirósa a ce-va care a ars :
il sent ici le briile".

Ca termen medical, arsurtt de nOpte
insemneza échauboulure" (Dr. Polysu).

In poesia poporana arsurd se intro-
buintéza mai tot-d'a-una ca sinonim
cu f o c in sens moral.

Balada Tudorel" :

de vesel ce era,
Drept la beclu näval'a da

potOle arsura...

§i mai jos :

TOte butile 'ncerca,
TOte butile 'ml gusta
Sh'§I potOle arsura...

(G. D T., Poes. pop. 873)

0 doina din Bucuresci :

Numal pulca cu gura
II potele arsura...

(Ibid. 322)

Doina Aolica" :

Unde'l veg. ochil ca mura,
Me apuce 'n pept arsura;
Unde'l yea fata ca crinul,
Mi s'ada:uga suspinul...

(Ibid. 314)

Doina Dragostele :

Dumnecleii sá te feresce
De dragostea femeescA :
Are dor Vare arsuri,
Junghlurl pe la 'neheeturl...

(Ibid. 302)'

B. De la Vrancea, Sultanica p. 97 :
Ca, unii doriati jeratic de bogatie, alii
slava prapMul pamintului, tinerete
frä batranete, chef vecinic de nun
mare i arsurd la inima de ginerica,
fara sfirOla, cand vede zestre bogata

odor de fata mare..."
La Costachi Negruzzi, Toderica :

da'mi pail din copaciul care este la
ca sa'mi recoresc arsura gatleju-

lui...", cuvintul e luat ironic.
Arsura nu este o formatiune roma-

'Asa, ca arset ur a buna-Ora, ci ro-
mania, mo§tenita din latinitatea vul-
gara.. Ea se afla nu numai in italiana
§Fn proventala (Cihac), dar §i'n vechea
francesa, de ex. intr'un act din 1379 :
L'exposant si bouta ledit Guillemin
qu'il chey ou feu, senz avoir pour ce
aucune arseure ne bleceure" (Du
Cange.)

v. '.Ars. Arseturet.--urd.

eclanche, cuisse, gigot de mou-
ton", cuvint necunoscut noö, pe care
Cihac Ii inrudesce cu arta n.

v. Artan.

Age& S. harph (pl. arfele, harfele),
s. f.; housse, chabraque, caparmon.
))Postav saü alta materia ornata cu
cuseture co se pune pe Vua caluluI"

jell/A..,

Sa's1

§i

tI

01

ti,

nil,

Arg
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(Costinescu). Forma mai veche este
haged.

Dionisie Eclesiarc, Cron. (Papit, Mo-
num. II p. 189) : at luat armasari
impodobiti cu rafturi scumpe de ar-
gint i de aur poleite, i cu hagalele
de catifea cusute cu flori
de sirma §i cu ciucura0 de
aur impregiur..."

Este turcul h a §a housse" (Miklo-
sich, Turk. Elem. I p. 68), dar atat
de romanisat prin epenteticul r §i prin
perderea aspirqiunii in forma ar§ea,
incat Laurian O. Maxim (Gloss. 29) nu
s'at shit a se intreba : Sä nu fie In-
suI e a cu a r in loc de
a d ca in armasar ?"

E turcesc i sinonimul ciolta r.
v. ilrrii.-1Turc.

Ailed S. harenl., s. n.; bêche. U-
nélta de gradintria facuta ca o lopatä
de fer, cu cOda, de lemn i cu care se
sapa pamintul" (Costinescu). Hirio.
Sapat. Tirnacop. Vine din ma-
ghiarul ásó (áO), cu intercalarea lui
r ca §i'n ar§ea" din ava" sat ar-
ic" din alio" (Cihac). Serbii all im-

prumutat acelV cuvint d'a-dreptul
dela Ungurl sub forma a §o v, 'far

prin mijlocirea Romanilor sub acea de
a r § o v. La plural se Tee argud (R.
Simu, Transilv., c. Orlat).

v. Arra.

Arlie (plur. argice), S. n.; jeu d'en-
fants : osselets. Argic, os dela inchee-
tura piciorulul mieilor, din care copiii
fac un fel de joc" (Costinescu).

G. D. Teodorescu , Poesii populare
p. 188 : Jocurile in argice (X.ovetzot)
cu nurnirile de siciu Wirt/0 §i beiu
(7reavis, pronum), jocurile in nuci
(nucibus), cu degetele, d'a 6rca etc.,
sint tote mo§teniri din epoce fOrte
departate, cu atat mai interesante,

cu cat nu prin Icon sat pe cale
terara transmis copiilor
ai teranilor romani, ci prin simpla
lor practicare i prin succesiva ini-
tiare la dinsele de generatiunile an-
teriOre..."

Filimon, Clocoii vechi p. 139 :
ieiI asvirliat cu mingea §i cu argi-
cele, iar fetitele cele mici se jucail d'a
ascunsele sat d'a baba Orba, alergand
ca nisce capriOre prin iOrba cea verde

mOle, spre a prinde fluturi sat a
culege

Ion Ghica, Scris6rea XV : averea
nOstra in argice se suia inteo vreme
pin t. la da-mii, tot capre curatite in
var i ingropate In pamint in donite..."

Ispirescu, Juthril p., a descris pe
larg tOte jocurile copiltresci cu argice.

De§i Greet.' §i Romanii jucat cu ar-
§ice, de§i o panza a marelui pictor Po-
lycletus, despre care vorbesce batranul

represinta pe a r §i cari: d-
crwpayal*)vreg, de§i copiii la Romani

de sigur cunosceat acest joc ina-
into de venirea Turcilor in Europa ,

totu§1 cuvintul remas in grain, dupa
perderea celui vechiu, e curat turcesc :
a§y k osselets, jeu d'osselets" (ai-
neinu, Elem. turc. 10). In Moldova, pe
unele locuri, se Oce chiar agic (T. Ma-

c. fart, interca-
larea lui r. Numele cel vechit greco-
latin al acestui joc la Romani pOte sa
fi fost astri c, a thrui asemönare cu
agic sat argic explith inlesnirea cu care
a fost Inlocuit.

v. Arra. Copil.Joc.

Agicitr, , s. m. ; joueur d'osselets.
Laurian-Maxirn : argicar, cui plac fOrte
a r §i c e 1 e, care are pasiunea jocului
ar§icelor."

V. Argic.

argini), s. m.; aune russe.

li-
s'at

Ba-

§i

flori..."

Plinit,

l'Arrgin (pl.

romanescul g

inculi

nolit, 991019, 'iscani),
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Un fel de c o t. M6sura de lungime, de
origine turca, dar introdusa la noi prin
Ru§i : a p m im etc. (Cihac).

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 108) : Lumina capi§tii in
lung de 30 coti era , -in lat de 24
coti era, iara de inalt pana supt poa-
lele céle mai de gios, 55 de arfini sa
masura..."

v. 2.Arfin.-2.Cot.

2'ArOn (plur. arOne), s. n.; t. de fi-
lature : assemblage d'échevaux. Lau-
rian-Maxim, Gloss. 30 : ar§in, un cert
numër de jurubite de tort , care ra-
dicat de pre revhitor i resucit in
forma de spirald, se c6ce §i astfel se
prepara pentru tesut". Lungimea fiind
o proprietate esentiala a jurubitelor,
cuvintul este acelall cu ar§in aune",
dar venit la noi nu prin Rusia, ci de
peste Dunare. In adevër,, turcesce
arlyn insemnéza nu numai aune",
dar inca d6vidoir", de uncle il §.1 de-
riva d. ainOnu (Elem. turc. p. 10),
adaogand ca la Romani un ar§in cu-
prinde anume : patrucleci jurubite de
tort".

v. 1.Ar§in.-2'Resboiu.

Arlini1or (Codril-), n. pr. m. pl.; t.
de Mythol. popul. : for& fabuleuse.

Intr'un descantec bucovinén de reul
copiilor" , fiintele diabolice Samce
sint blastemate :

Vol ve stringetl
ye ducetI

In yiryu muntilor
In codril Aqinilor,
Undo fad:mare
Cosite nu'mpletesce,
Cuco§ negru nu cantã,
Mâtá ndgr5, nu nanduml,...

D. S. F. Marian (Descantece p. 223)
observa : Sub codril Ar§inilor cred
a e de-a se intelege nisce codri

Nu cumva sa fie sylva Her cy-
n i a" a vechilor Romani ? Pentru a
ne explica pe iniia1u1 Ar-, nu avem
nevoe de a recurge la forma cea
mai veche voiv Oectiv uiiv)Aexovico v"
(Aristot . Meteorol . I , 13) . Latinul
h e r - trece regulat la Romani in ar-,
ca in ariciu = h e r icius" , iar pe
c Moldovenil ii rostesc ca ast-

fel a, sub raportul curat fonetic, Ar-
§in- represinta exact pe Her cyn
Latinesce se qicea nu numai sylva
Her cyni a", dar inca saltus H e r
cy nius" (Tac.), jugum Hercy-
n i u m" (Plin.) §i simplu H er cy-
n i a", 'Meat numai Her cyn i=Ar§int
remanea inalterabil. Romanesce, dupa,
c o dru " , ca §i dupa apa", nu se pune

un nominativ, ci un genitiv : apa Du-
narii , codrul Tigheciului etc., ay, ca
din Ar§int=H ercyni all trebuit sa
se fad, codrii Ar§inilor". Sub rapor-
tul morfologic dara, ca §i sub cel fo-
netic , ecuivalenta nu lasa nimic de
dorit. i mai putin sub raportul sema-
siologic. Prin sylva Hercynia" vechii
Romani intelegeal o padure immensa,
despre care Juliti Cesar (Bell. Gall. VI,
24, 25) ne spune a puteai sa calöto-
resci prin ea 60 de qile, fait ca sa
ell de unde se incepe ; iar batranul
Pliniti (XVI, 2) exclama cu un fel de
spaima : in eadem septentrionali plaga
Hercyniae sylvae roborum vastitas in-
tacta aevis et congenita mundo, prope
immortali sorte miracula excedit". Des-
cantecul moldovenesc a conservat dara
memoria unui codru mai mult decat
m ir a cul o 5, care se intiparise adanc
in imaginatiunea vechilor Romani.

V. Samcd.

(plur. argip), S. f. ; chaleur,
braise, hale, canicule. Caldura ibelor
de véra", dupa explicatiunea lui Cos-
tinescu, care e f6rte nemerita, caci a-

*i

mito-
logici".

"Arty,

                     



1745 1.AWTA 1746

cesta este sensul cel mai obicinuit al
cuvintului ara. Chiar cand nu vine
dela sore, arad tottki insemnéza o
temperatura fOrte radicata a aerulul,
a atinosferei, nu a unui alt lucru.

Miron Costin, Letop. I p. 294 : ar-
zand targul, den para focului s'au a-
prins §i Manastiré ; dece au cautat o
sama de oameni, de arfila 0 de groaza
focului, a e§ire pe o portita..."

Aci argip a fost pricinuita de un
incendit ; de aceia insa, cand e vorba
numal despre caldura Olei de vëra,",
se pOte adauga de sore" :

Cantemir, Ist. Ieroglif. (MSS. in Acad.
Rom. p. 31): precum arrya soar e-
1 u i pelita muth din alba in niagra,
a§a pizma inimii muta gandul din bun
in rau..."

In acest sens, cu notiunea araef se
asociaza adesea acea de secet e.

Cantemir, Divanul lumii 1698 f. 4
b : Ai mai vartosil acolo arfip
siaceta nu va fi..."

Nicolae Mustea, Letop., III p. 53 :

Atunce s'au vazut Moscalul in§alat
de sfatul Muntenilor 0 a lui Dimitrasco
Voda, ce l'au adus dela Nistru la Prut
pe o sacet a 0 ar§ip ca aceia..."

Costache Negruzzi, Alexandru La-
pupOnu, II : Ea insa era trista
tanjitOre, ca flOre espusa arael s

Alexandri, Surugiul: §i cu capu gol,
pe arna sOrelu I, am plecat..."

Acela§1, Baraganul:

Pustietatea gOld, sub arfiia de sdre
In patru pártj a lumil se 'ntinde 'nkrozitdre...

A. Odobescu, Pseudokyn. p. 213 :
S Or ele dogoria drept d'asupra,
in ar§ila amiaqul ui pare-ca con-
tenise ori-ce adiere...", unde se indica
prin arati anume partea cea mai cal-
durOsa a qileL

Jipescu, Opincaru p. 111 : nu stat

ca voi, nu muncesc ca voi toatä
ulica de vara, cu ochi 'n ar-

Dei cuvintul e fOrte respandit, to-
tu§1 el nu se intrebuintOza in t6te re-
giunile, 0 are in graiu o multime de
sinonimi.

Macedo-romanii nu'l cunosc de loc,
inlocuindu'l prin car or e, zabuh
§i zaduh (Dr. Obedenaru, Diet. MSS.
in Acad. Rom.)

.Arad nu s'aude In popor, ci se
Tce: vai cum arde sdrele..."
(G. Dobrin, Transilv., Fagara§, c. Bu-
cium) :

La arad se Oce frip t 6r e"
(T. Cri§ianu, Trans., c. Cugieru.)

In loc de ar§itd se Ilice prigOr e"
(V. Petrkor, Sibit, c. Vestem).

Aqiid este dogOr ea sOrelui"
(C. Dermonescu, Prahova, c. Magureni).

Sinonimi oltenesci cu argip sint: z a-
p u c (I. Georgescu, Dolj, c. Bodaesci),
crep6t (N. Pretorianu, Dolj, c.
tereni), buh6re (R. Michai16nu, Me-
hedinti, c. Vinju-mare).

In Moldova, 0 mai ales in Basara-
bia, se mai Oce la arnei s t rap a t:

C. Stamate, Muza I p. 42 : A§a se
naruesce i manastirea numita a DOm-
nei, a cariia pareti stag Inca ca §i and
in pisma v6curilor, dar di am gasit
vitele mahalagiilor creltini adapostin-
du-se inteinsa de strapatul s6-
relui..."

Pluralul argip e rar.
I. Crenga, Povestea lui Harap-alb

(Conv. lit. 1877 P. 178) : Dumnegeil
sa u§ureze pkatele celui cu fantana,_
ca bun lucru a facut. Pe araele este
o rOcoréla ca asta mult platesce !"

Cihac presupune pentru ar§ild un
prototip latin arsici a, paralel cu
forma masculina din care deriva ita-
lianul arsicci o. Dar romanesce nu
este ar§ip cu tonul pe i, ci numal cu

0

§i

6-

relui..."

0

q i-

filei..."

Tin-
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tonul pe a : draii. A admite o urcare
a accentului nu se 'Ate, de óra-ce nu
s'ar justifica prin analogia, cuvintele
cu tonicul -1 t a fiind mult mai nu-
morose decat acelea cu netonicul - i t a.
Apoi chlar daca ne-am inchipui o for-
ma mai veche aqqa, .sufixul - t a, ca
tot-d'a-una, ar fi deminutival : fetitä,
portita etc. ; notiunea insa de ar§ild,
adeca de caldura forte mare, este din
contra augmentativa. Laurian §i Maxim
(Gloss. p. 30) ail dreptate cand :

arad, vorba din radäcina a r s curat
romanica, dar cu sufix strain".

Forma arfipt nu 'Ate fi decat un
resultat al fenomenului numit in lin-
guistica : fusiune a do6 teme. Mai na-
inte se intrebuinta cu acelmi sens nu-
mai cuvintul arsur a, care §i ita-
lienesce insemnOza seceta" i mare
caldura". Facénd apol cunoscinta cu
Serbil i cu Bulgarii, Romanii ail dat
peste termeni slavici cu sufixul neto-
nic - i t a relativi anume la anotimpuri,
precum zimi tza = frig", pOleditza =
ghletue , sii§ita = uscaciune" etc. In
acest mod din arsur pastrandu-se
numai rädacina, s'a format o vorba
noua drad, in care accentul i finalul

luat pe de 'ntregul dela sinoni-
mul slavic s g it za.

In Transilvania, dupa cum vom vedé
mai jos, ar §it se numesce un fel
de tintar, a carui mu§catura e fOrte
durerOsa, adeca a r d e. Aci cuvintul a
resultat &AV dintr'o fusiune analoga
intre romanul a r d slavicul m Ti-

tintar.
Exemplul cel mai interesant de a-

semeni fusiuni latino-slavice ne va in-
timpina mai la vale in cuvintul a § i j-
d e r e, format din romanul a 11 ser-
bul [tako] dere.

v. Arsurd. 2 2. Agijdere.

(plur. arae), s. f.; coteau ;

clairière. Acesta vorba se aude in Mol-
dova Banat, cu o mica deosebire
de sensuri, caci in ambele regiuni ea
se refera de o potriva la d 01, §i anume
cand e expus la a r qi ta, de unde s'a

näscut cuvintul.
Argifd se (lice la nol la cOsta ste-

rila a unui del" (S. Liuba, Banat, c.
Maidan).

ff sihla, smicia, sati padure picata,
argild sat batc a" (Pr. G. Popescu,
SucOva, c. Malini).

72
Arad se numesce un loc de fenat

sail pa§une in mijlocul unei p6,duri,
pe un del in fata sórelui. 0 positiune
incantatOre. Se (lice §i mut ar e. Pe
la nol sint : Aria Nemtirrului, Ar-
gita lui Mandrila , Araa Bae§escului
etc." (Pr. Gavriil Pajure, SucOva, c.
Malini).

Tot dela a r d §.1 cu un sens apro-
piat, in unele locuri de peste Carpati
se chiama arglIte pe unde a ars
padurea" (I. German, Zarand).

v. ''3'Arfi0.Bdtca.

(plur. argite), s. f.; t. de
Zool. : sorte de cousin , moucheron,
moustique. Insecta sburatOre din or-
dinea dipterelor. Cuvintul se intrebu-
inteza in ArdOl.

Un fel de musca, care mu§ca pe
om vara cand se scalda, se chiama
araa, i se qice proverbial despre o
femeia rea : e rea ca o arad" (II.
Simu, Transilv., c. Orlat).

V. *A.r§ip. Mad.

ArEltlógit. v. Baband. Barge-14a.
Oia.

Arau S. hitran (plur. artane, har-
tans), s. n. ; lambeau de quelque chose ;
cuisse de volaille ; grand morceau en
gOnOral, grande portion de. Singura

s'at

a

i

§itza

Arà.

2.Arlitä

ti

Mar.

die

a,

0

V's
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bunA, definitiune a acestui cuvint at
dat'o Laurian Maxim (Gloss. 30) :
flartan, 1° bucatA de came, de vevnint
sat de alt-ceva, care, de§i ruptA, se tine
Ina de totul din care face parte; 2° pi-
cior de pasere ; 30 In genere, bucatA."
Pentru Cihac, Dr. Polysu §i Pontbriant,
artan este numai cuisse de volaille";
pentru Costinescu, bucata mare de
came de animal"; chiar pentru d. §Ai-
nénu (Elem. turc. p. 10); bucatA mare

cruda dintr'un animal, cOpsa". lath
trei texturi despre intrebuintarea a-

cestei vorbe :
Balada lancul mare" :

Turcil din purceI mancaii,
De lege se 1ep6daii :
Iancul sta de mi'l privia,
Cu hartane 'I imbila...

(G. D. T., Poes. pop. 482)

B. De la Vrancea, Trubadurul p. 123:
ba ate unul mai sprinten se repe-

(pa ca un §oim pinA sub zdrentele lui
Zobie §i '1 inhata de hartanele zAbu-
nulul..."

Ion Ghica, ScrisOrea XIV : fetele
ajutóre cinstiat pe vinAtori, dandu-le
ImpreunA cu Ola de yin §.1 cate un har-
tan de fripturA, o bucatA de pastrarnA,
un codru de mAmAligA..."

DupA unii, cuvintul vine din grecul
dewdv i lacet pour se pendre" (L.
M.), dupA altii din turcul a r q a, a r d,
a r t partie post6rieure d'une chose,
d'un animal" (Cihac). D. §ain6nu, de
'unit aduce in legAturA vorba tur-
cescA har tan restant, reste qui
excède, dépasse" , dar mai In urmA
(Elem. turc. p. 122) renuntA la acesta
etimologia, qicénd cA : cuvintul artan
pare a fi resultatul unel onomatopee
din h a r t! care exprimA rupere sat
imbucAtatire".

SA cercetam.
AlAturi cu artan, circuléza cu ace-

la§l sens de bucatA" ar t at sat as-
pirat hart& U.

Ion Ghica, ScrisOrea III : Dupa qi-
c6tOrea romanescA: Turcul sA platescA,
Sultanul a dat lui Alexandru Basara-
bia §i un bun hârtaii in Asia pe ma-
lul Marii-Negre..."

Sufixul -au, ca i sufixul -an, shit
romanesce augmentative. Acésta se
pOte constata mai lesne prin unii ad-
jectivi: din lung" lungan §.1 lungat,
din gol" golan §i golat, din prost"
prostan §i prostat, etc. Artan
ar tat insemneza darA d'o potriva o
bucatA mare. Despartindu-se sufixurile,
remane in ambele casuri tulpina a r t.

Din aceimi tulpinA a r t, prin su-
fixul deminutival - i c sat - i g, se for-
meza ar tic sat ar ti g, care se
aude la Romanil din Banat.

Simeon Mangiuca, Cuvinte banAte-
nesci (Familia din Pesta, 1884 p. 79):
Cuvintul artig insemna o parte din-
tr'un trup intreg, mai virtos cand tai
mielul, Oia etc. In patru pArti i cum-
peri o parte, atunci se (lice : am cum-
pérat un artig de came ; se (lice : ar-
tig de dinainte i artig de dinapoi".

E peste putintA a nu recunOsce strinsa
inrudire Intre cele trei forme artan,
ar t a U i arti g, ceia ce ne depAr-
tezA cu desAvir§ire dela ori-ce etimo-
logia green, sat tura.

D. ManziucA crede ca banAténul a r-
t i g vine din latinul a r ti culu s. Nu
se pOte. Din articulus" nol am aye
artechiu", 1ntocmai ca din caulicu-

lus" curechiu". In artig sufixul e
curat romanesc. Dar daca articulus"
nu explicA nemic, totul se explica prin
cuvintul din care el-insu§i se trage :
art us articulations, membres du
corps, branches des arbres". La Lu-
cretit : flecti per membra, per a r-
t u s" ; la Ovidit : exanimes artus
et membra" ; la ValPrit Maxim : a r-

hi

hi
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t u s et membra trucidatorum corpo-
rum" etc., ar puté cine-va sä ica cA
e vorba de artane. Din art u s, deve-
nit romanesce a r t, se fac d'a-dreptul
prin sufixurile a n, - i c : ar-
tan, artati §i artic.

D. ainenu are dreptate de a grupa
pe tinge artan pe ha r tan es c met-
tre en pieces", pe har ta-p a r t a
mise en lambeaux" i pe derivatul
de aci har tap Ales c, citand urma-
tOrele texturi :

Basmul George Gel Vitéz " (Ispi-
rescu, Legende p. 144, cfr. ibid. p. 28) :
hainele de pe dinsa se bar t An i-
s e r a, se mucellisera §i se putreqi-
sera, remaind mai gO1A..."

Basmul Tugulea" (Ispirescu, Legen-
de 340) :

Vedeti voi bu§tenul Ala parlitu ?
II vedem.

SA mi'l faceti har t a-p a r ta;
sa mi'l scuturati, sa mi'l

Jipescu, Opincaru p. 24: vequt'ai cä
te hartap al es c : unu un
petic de pamint, altu V-Iea gralu, altu
te vinde..."

A rtanes c, pe care Laurian §i
Maxim (Gloss. p. 30) il traduc prin
lanio, lacero", deriva d'a-dreptul din
artan, ca cIomagesc" din ciomag"
sati bucAtesc" din bucata". Deja
in latinitatea vulgara , din ar tu s,
intocmai cu 'aceia§i transitiune de sens,
se fAcea verbul a r tuar e mem-
bratim lacerare, dividere" (Du Cange,
ad. voc.).

Cat privesce adverbul a r t a-p a r t a,
el nu e o reduplicatiune a unuia §i a-

cuvint, ci o compositiune in-
tensiva din doe vorbe cu aprOpe ace-
la§1 sens. Elementul al doilea este
pleonasticul parte", modificat pentru
asonarqa cu elementul fundamental
a r t a. A face a r t a- p art a" insem-
nen : a face artane, adeca parti

dintr'un tot". Sub raportul formel, ad-
verbul arta este de acela§i fel cu
adverbul busta", remas §i el numal
intr'o locutiune : a da busta peste
cine-va saü peste ce-va, stricand sat
vatamand". La vechii Romani se qicea
substantival bustum" despre un om
stricacios sati vAtAmator, buna-óra, la
Cicerone : Piso bustum rei publicae"
sail bustum legum cranium ac reli-.
gionum". In acest mod :

art a :: artum=busta : : bustum.
Ca §i busta", adverbul arta este

o fosilA din gralul legionarilor romani
in Dacia.

v. Busta.

2.Aran, n. pr. m. ; t. de Geogr. :
nom d'un village. Un sat in Gorj (Frun-
qeSCU).

V. 1'Artan.

Arta-pkta s. härta-pkta, adv. ; en
pieces, en lambeaux.

v. '.Artan. B asta. Harta-p arta.

Artánèse S. lartáneso (artcinit, ar-
tanire), vb.; mettre en pieces, tronquer,
déchirer.

v. '.Artan. Harkin esc.

Art6p616se S. hitraptilbse. v. Ar-
tan. Hartaptilesc.

Artik v. Hartili.

S. artig, S. m.; piece ou mor-
ceau de viande.

v. 1* Artan .

2'ArtIo, s. n. ; t. de jurispr.; requete,
plainte. Este un neologism, dar care
ne intimpina deja in vechile texturi
ca o vorba intelesa de popor in loc
de slavicul j a 1 b A. In latinitatea me-

a t §i

'Antis

ti-lea

celuiagl
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dievala : a rticulu s= libellus sup-
plex expostulationis ad judicem" (Du
Cange).

Pravila Moldov. 1646, f. 129 : cela
ce va da vre unü articli (apnist) la
mana domniei §i va scrie acolia hula
§i ocara inprotiva cui-va, de vor fi a-
céle cuvinte adevarate §i. de fata nu
sa va certa, lara de nu vor fi adeva-
rate sa, va certa ca unt suduitorlu ce
face sudalma mare..."

In Dictionarul romano-latin bandt6n
circa 1670 (Col. 1. Tr. 1883 P. 424) :
Artie. Articulus".

v. Pravild.

Artloul (plur. articule), s. n. ; arti-
culation ; article de traité. Neologism
cunoscut de vr'o doë-sute de anT, dar
care nu pare a fi patruns vre-o data
in gura poporului.

Cu sensul de articulation", la Can-
temir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad. Rom.
p. 262) : limba bolborasindu-i, balele
mergandu-i §i gura aspumandu-i, scarl-
netul glaSului articulul i intelégeria
cuvantului Ii astupa..."

Cu sensul de article de traité", la
Enachi Cogalnicenu, Letop. III p. 281 :
J/Vizirul au poftit pe Feldmar§alul Ro-
mantov, i iscalind el V toate orta-
lele toate articulele

v. 2.Artic.

Artig. v. Artan.

Artirdisbso (artirclisit, artirclisire), vb.
t. de Jurispr. : enchérir, surenchérir.
A radica la mezat pretul , a da mai
mult decat altul. Din turcul artu r-
m a q enchérir", arturidji enché-
risseur" (Cihac), dar prin forma neo-
greca d o (Miklosich). Roma-
nil, facénd cunoscinta cu acesta vorba
in epoca fanariotica, nu puteat nici
macar s'o rostesca bine, de uncle va-

rietatea formelor ar t oris es c, a r-
turisesc, atirdisesc, artiro-
sesc (Cihac , §ainénu , L. M., Costi-
nescu). Pontbriant §1 Dr. Polysu aduc .§i
derivatele : art urisit enchëri", a r-
t uris 61a enchérissement", a r t u-
risire action d'enchérir", artur i-
sit or enchérisseur", a carora viéta
in limba romanesca cat . sa fi fost
f6rte efemera.

v. 1. Grec.'. Turc. Cochii-vecht.

Artirosèse. v. Artirdisesc.

Artofbr, , s. n. ; t. ecclOs. : ciboire.
Vas sat tabla pe care sth panea bine-
cuvintata" (L. M.). Grecul z 0 99 d-

e & a v. Se intrebuinta §i forma nero-
manisata artoforion. A§a pe un chivot
al manastiril Bistrita din Oltenia e

scris : Acesta sfantii artoforion laste
facut de sfintiia sa parintele arh. Cos-
tandie Peloponisiotu 1799" (Toci-
lescu, Raporturi asupra cator-va ma-
nästirl, P. 48). Pe un vas al mana-
stirii Tisména : Acest artoforion Taste
facut de Daniil ierom. 1761" , (ibid.
p. 64).

v. Artos.

Artofbrion. V. Artofor.

Artoriebsc. v. Artirdisesc.

Artos, s. n.; t. ecclés. : pain con-
sacré a la communion. Grecul e v 0

pain". Artos, la plural artosurY sint :
pani in num& de cinci, ce in a-
junul qlleI sale onomastice duce ci-

ne-va la biserica in timpul vesperel,
ca sa le binecuvinteze preutul, V. din
earl apol imparta§esce atat pe preuti
cat §i pe toti al easel sale" (L,M.). Cu-
vintul se lea une-ori drept an a f or a
sat vice-versa.

21.177. 11. 5 7

pacil.,."

ix
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B. De la Vrancea, Sultanica p. 191 :
21

i din mana pope, multa vreme, n'a
luat pici colac , nici prescura , nici
artos..."

E. Baican, Obiceiuri la Romani (Buc.
1884 P. 15) : liliac, §Orece cps prefa-
cut in pasere fara pene pentru ea a
mancat artos in qiva de Pa§ti..."

v. Anaford.Litid.

Arturisèse. v. Artirdisesc.

1Art. v. Ali.

2*Art, artft, adj.; terme d'invective.
Cuvint banatenese, intrebuintat numai
ca ocara.

Da muieri certandu-se o data, una
care se tinea ca e superidra celei-lalte,
incepu a batjocuri pe cea-laltä cd e
de ném mai de jos decat ea, i intre
altele ii ise :

Cine e§ti tu ?

Ario,
*cblarto,
*Ogo,
MOgo,
Surdo,
*tirbo

Pe cine ai tu ?
Pe arpe,
.*chlartu,
*ogu,
Mom
Surdu,
*tirbul..."

(S. Lluba, Banat, c. Maidan)

Banatdnul art i arid se pare a fi
in legatura cu muntenescul art oiu

artira in ghicitórea despre Cióra
Pore" :

Artira
Pirtira
Incaleca
Pe artolu
Pirtoiu,

Dar artolu
Pirtolu
Nu pOte sa incalece
Pe artira
Pirtira.

(BulgArescu, Ghicitorl p. 12)

V. Artibur.

Artag, s. n. ; emportement, brus-
querie, penchant a la colère; toupet(?).
Aplecare la mania §i reutate" (L. M.).
Nu deriva din maghiarul harag co-
lère" (Cihac), cad atunci ar remand
ne'nteles ci este o formatiune ro-
mandsca din hart escarmouche" prin
sufixul pejorativ - a g (v. -Ag).

E sinonim cu par ta g, cu care se
§i asociaza in proverbul : Artagul II
gasesce partagul" (Pann, II, 95).

Alexandri, Craiu-not, sc. XI:
Ispravnicul. Nu'mi umbla cu ma-
'n sac, §emi respunde curat cum

te'ntreb, c'apoi II gasesci Bacau cu
mine.

Corbu. Cum Il vrd d-ta, cucOne ;
cica vorba cola : artagu I§T gasesce
partagu..."

0 imagine a artaguluf la Anton Pann,
Prov. I, 120 :

Intr'aceste §'alte, resucind mustata,
Plin de nebunie, cu artag in sine,
Se ardica

La acela§l, Mo§-Albu, I p. 9 :

De o fi, iceam in sine'mu, vre un om ba-
nuitor

*i cu artag la beti e, bathos, galcevitor...

G. Baronzi, Limba romana p. 101,
ne asigura ea artag se chiama §i pd-
rul dela WA". Ar fi o remarcabila ana-
logia cu francesul toupe t.

v. Artagos.Hart.

1*Arthr (plur. artart), s. m.; t. de
Botan.4 Acer platanoides, drable. Ar-

/,

I

gi

ta

'ndara...
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bore inrudit cu p al t en, jugastru
glad e §, din familia Sapindacee-

lor (Dr. Brandza).
A. Odobescu, Demna Chiajna p. 88 :

Riul cu apele sale galbene, curge pe
o matca. de lut nacleios, ocolita, cu un
desi§ de verdeta ; acolo salciea pletesa,
socul mirositor, alunil mltdioi, aria-
rif cu pojghite ro§lf, carpenii stufo§i,
salba-mele i teii cresc arnestecati..."

Ion padurafful istorisit , ea
Mama-padurii §1- a ascutit dinii cu
ar ceri u, adeca cute petrificata din
arlarfu, cand era sa se lupte ea cu
Fet-frumos. Din arlariu se fac &Me
sail rendele, cede de topor i de sapa
etc., fiind ferte tare i alb ; acest lemn
se petrifica, dupa spusa teranilor,
cendu-se ar cerlu pentru ascutit bri-
cele..." (Iconom G. Theodorescu,
Mayromolu).

In Valcea (Com. Zavoenii
fetele mail se due la un hududoIti",
adeca un pärfla, fac peste el o pun-
tecica, din surcele de alun, arlar §i
scaete, la capetul earn pun un busu-
Yoe, §i apoI recita invocand fie-care pe
scrisul" eT :

Tu, alun,
SA mi'l aduci ca pe-un nebun I

Tu, hariar,
mi'l aducl ca pe-un calusar I

Tu, scaete,
Sa mi'l aducl ca pe-un hereteL.

unde ne intitnpina tot-o-data forma a-
spirata : hartar.

Artarul se intrebuinteza §i'n medi-
cina poporana.

Florea Copil, Carte de doftoriI Mss.
1788 (in Arch. Stat. din Buc.) : Pen-
tru dor de inima, florI de arlar sä
fiarba cu apa, nenceputa §i sa'i de sa
be sera §i dirnineta".

In poesia poporana se intrebuinteza
maI ales deminutivul ar tar a §.

Din. latinul a c er este cu neputinta

a scdte pe romanul ariar (Cihac), dupa
cum a observat'o deja d. V. Burla
(Studie filologice p. 137), care crede
arlar deriva dintr'o forma, latina vul-
gait arce (= span. a r c e) prin su-
fixul -a ri u m. In adev6r, pe linga
spaniolul a r ce Diez mai indica forma
catalana a r s (Etym. Wtb. 21, 6), bar
sufixul -arium este unul din cele
mai obicinuite in limbile romanice pen-
tru a forma numiri de arbori.

Nu cumva din acest arce va fi de-
minutivul ar cior in cantecul popo-
ran din Moldova ?

Fruncl'a verde arcio r,
Orl de mine nu ti-1 dor?

Dor mi-e, pubule, de tine,
Dar de co IIU vii la mine?..

(Cony. lit. 1886 p. 619)

v. 2.3.Artar. Arldrag. Jugastru.

2.Artir (plur. arlari), s. t. d'In-
dustr. popul. : une partie du métier
battant. 0 parte din resboiul de tesut
numit i j u g. Se face din lemnul
a g a r, de underf vine §i numele. Cu-
vintul se intrebuinteza mai: ales in
Oltenia, dar e cunoscut i peste Car-
pati.

Uneltele de tesut se numesc : /Az-
brigle, spata, ite, artari, zatca,

scripetf..." (Pr. C. Ionescu, Mehedinti,
c. ipscii-de-jos; Pr. R. Popescu, Me-
hedinti, c. Isverna).

La resboiu de tesut, colar se chia-
ma betul care tine briglele
fiinde Mout din a rt a r" (D. Cerbulescu,
MehedintI, c. Clo§anl).

S. F. Marian (Familia, 1885 p. 352):
Arlartul sau gi ugul e un druculor

suptirel ii rotund sail §i in patru
muchi, care se pune de-a curmeqi§ul
laturilor de'nainte ale stativelul, era
la resbolul din Banat se pune peste
dol drucuprY ce vin de-asupra stati-
veluT priql cu un capet de picYdrele

SA,

ca
si

mi-a

si Nisipil) In.;

bole,

si
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de 'nainte, éra cu cela-lalt cap6t inte-
penite pe do6 speteze, cart in Banat
se numesc cocae. De arpriu sail gi u g
se prind nu numal vätalele prin mij-
locul bratarilor sail betelor, ci i itele..."

v. 1Arlar. 2Resbont.

3.Artitr, s. n.; t. pastoral : sorte de
bergerie. Cuvint bhnatenesc, sinonim
cu st a.

))La ciobani stana se Tce numal
cand e bine acoperita 0 mai larguta ;
and e mica §i acoperita cu scOrta
cetina se (lice sc or ta r, Tar dach e
ce-va mai mare artar" (A. Bociat,
Banat, c. Clopotiva).

Nu scim , daca derivä sail nu din
artar Orable". Banuim mai curand
chi nu. Dupa analogia lui scortar" din
scOrta", ar trebui sa presupunem o
tulpina a r sail arta, de unde ar
veni acest arlar prin sufixul -ariu m.
Nu cum-va sa fie o contractiune din
ar etar dela a r ete bélier"

v. 1.Arete (p. 1544). Stand.

Artil,g14, -46, adj. ; impétueux, a-
gresseur, bourru , taquin , querelleur.
Sinonim cu ar t g o s, derivand din
a r t a g prin sufixul - 9. Se rostesce
mal mult aspirat : hdrIdgq. Deja la
mitropolitul Dosoftelu, Paremiar 1683
f. 31 a, Isaia XIII, 4 : Domnul Sa-
vaoth au poruncit a linba
venitti dela phmantt de departe...",
unde grecesce: v hcdcu g,9.vst O en I o-
p, d co, lar latinesce : mandavit genti
bellicosae..."

v. Agag.

ArtAgos, adj. ; impetueux, a-
gresseur, , bourru, taquin , querelleur.
Mal intrebuinat decat sinonimul a r-

Balada Toma Alimoe :

StApanul mosiilor
domnul câmpiilor,

Manea slutul i uritul,
Manea grosul s'anagosul...

(G. D. T., Poes. pop. 582)

Balada Iordachi al Lupului" :

Omen1 buni i credindos1
Ce's la masA rusinosT,
Dar la luptit hdrteigoe,...

Cuvintul are o multime de sinonimi.
Jipescu, Opincaru p. 67 : Par'ca

ieti luat din fele, or din dèvint, cand
phnti. Cine sta flamand, e nevoia ru-
manului, bolnav, arldgos, pornit la
rele, carcot9 i cartitor..."

I. Crthigh,, Mo§ Nichifor Cotcariul
(Cony. lit. 1877 p. 376) : nu'l erail
acum mai Mci o data boil a-cash, ba
chiar se facuse buclu c halagos
0 de tot ha psin..."

A. Odobescu, Pseudokyn. p. 172 :
Némul scriitorilor totdéuna 0 pre-
tutindeni mai arldgos..."

v. Alag. Alaga§.Harlagos.

A/161.AI (plur. arytrae), S. m.; petit
&able. Deminutiv din a r t a r, forte
des in poesia poporanä.

Balada Radu-§erban" :

Frunc15, verde arpira
Vino 'ncOce, clobãna0..

mai jos :

Frunc1 5, verde artdrq,
Ia ascultd,

(G. D. T., Poes. pop. 47b)

Doina Iubitul" :

Fruncl6, verde arLdrag,
Ed lubesc un flaca1a0
Volnicel i tinerel,
Par'a tras printr'un inel,..

(Ibid. 807)

gharldgct§e,

Arldgos. Hdr-
Idgag.

tAga §.

§,

np.

-OBE,

Meths ..

'I
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Doina §i finul" :

Poicica. aldraf,
Bata-te crucea de nag,
Cum nalba m6 ingelagi

cu cin'm6
(Ibid. 834)

Cantec poporan din 1848 :

Pie verde aleiraf,
Spune'ml, spupe'ml 136.etas,
Undel drumul la orag...?

(Ibid. 489)

Doina din Ardél :

Fruncll verde aryiraf,
Vara avut un feclorag ;
Aricirapa s'a uscat,
Fecioragul m'a lAsat...

(Vulp(an, Texturl p. JO)

Doina din Dobrogea :

Foe verde arteircq,
Bath-te crucea de nag...

(Burada, Cala. p. 246)

V. 1. Artar.

Arp s. harp, s. m. pl.; t. eccles. :
semaine ot il est permis de manger
de la viande le Mercredi et le Vendredi.
Pentru Romani, ca §i pentru
de nit grecesc, este un pecat de a nu
posti tete miercurile §i vinerile,
afara de unele septemani cart 'Arta nu-
mele de arc/. Se qice §i la singular aq,
insa rar. Forte obicinuita este rostirea
aspirata harp sat chiar harp. :
certa tempora quibus orientali ecclesiae
addicti absque dierum discrimine carni-
bus vescuntur" (Lex. Bud.). Pe a-locuri
poporul intrebuin teza o forma femi-
nina : hile sat heirld (D. Arghirescu,
Covurluiu, c. Moscu).

Pravila dela Govora 1640 f. 34 a :
o saptamana intrega dupa p4ti §i
alta saptamana intrega dupa rojdist-
vo i in hariii de carne §i ai
branzei."

Corbea, Psaltirea, Mss. circa 1700 in
Acad. Rom., ps. XCV :

Cântare noao voi cântat
Domnului slavit cu dant,

de laude'i facet hart
Pururd in post grn ari...

Jipescu, Opincaru P. 152 : Or ca
partea boiereasca are deprindere sa
tot dea pin arp..."

I. Crenga, Amintiri din copilaria (Con-
vorbiri lit. 1881 P. 458): In septemana
Harp sat C a r n O 1 ë g a, mo§ Vasile,
viind la Folticeni, intre alte merinde
aduse feciorului set §i trei purcei gri-
jii

Laurian §i Maxim (Gloss. p. 285)
inrudesc pe ar cu hart de unde a r-
t a g. Cihac (II, 136) pune cuvintul In-
tre elemente slavice, amestecandu'l in
ace1a§1 timp Cu rusul har et nour-
riture, dépense" i cu grecul

t. D. aineriu (Elem. turc. p.
52) se marginesce cu rusul h a r t,
care este in adever de origine tura-
nica. In fine , episcopul Melchisedec
(Chron. Roman. I. P. 33) apropie pe
ar,t numal de d tfi ot; V t, adeca
de artibu r, dwre care veqi mai
jos, i se pare ca, singur are dreptate.

v. Arpbur. Hof.

artiviirt, harpharie,
arp-urp, S. m. ; 10. t. ecclés. : certains
jours d'abstinence ou de jetne chez
les Armeniens ; 2°. sobriquet des Ar-
méniens, consider& comme hérétiques;
3°. t. famil. : nom donne aux chiens.
Ca nume de cane se (lice artibur i la
feminin alibura. Numal cu acest sens

sub aces-0, forma cuvintul a deve-
nit poporan, cel putin in Moldova. Cu
cele-lalte doe sensuri, sub diferite forme,
el nu ne intimpina cleat in texturi.
In tae sensurile, acsta vorba Pe grat4

Na 1111

cununag11...

hirp,

0'1
Qi

eerC
o

arpriir,

di

In

gata..."

Artibtir,

si

                     



1763 ARIMA 1764

vechea nepriinta a Romanilor pentru
Armenl.

V. Armen.
Arpbur sat Arlibura este un nume

ce se da la caine sat halt& Se
povestesce c un arhieret armen, re-
tacind printr'o padure, avea cu dinsul
un cane cu numele de Arlibur, i nu-
mai cu ajutorul acelui cane a putut
sa ésh din padure la lume, §i de atunci
Armenil at facut sfint pe acel cane."
(G. Caderea, NOM, c. Buhalnita).

Pravila dela Govora 1640 f. 56 b :
Armenii ceia ce's de trei ori procléti
spurcatt postil se postesct, de trei ori
blastemati

Ibid. f. 57 a : Iara lepädatii h a n-
dziz arii ce sant Armeni postt fact
atunce i jartva inteace saptamana in
toata unui caine care-cal-Ufa arp-
vurpi Armenii..."

Episcopul Melchisedec, Chron. Roma-
nului I p. 33 : Din certele religiese ce
at urmat din anticitate intro Grecl §i
Armenl, intre aceste doe natiuni s'at
iscat §i intarit o mare nth i antipa-
tia, care nu o data at ajuns la fana-
tism. Grecii at stirnit asupra Arme-
nilor o multime de fabule calomniese,
§i le-at respandit win scrierile lor
pe la cele-lalte natiuni ortodoxe. Nu-
mole de Armen a devenit sinonim cu
Arian, ca §i cand el ar fi eretici ari-
anl. At nascocit ca el s'ar fi inchi-
nand unul cane Hartiburie, care ar fi
zugravit in bisericele lor, pe care l'ar
fi sarutand spre liva de pascl sera,
cand se aduna el. de fac invierea; ca
ar fi postind in onerea lui septomana
din carnavalul de Iérna carea la nol
se numesce hartl (dela Harliburie)
sat Carnelega, pe carea in pofida lor
Ortodoxil ar f deslegand'o tOta ; ca
Armenii ar fi avend cea mai placuth
destetare de a spurca pe cre§tini orto-
do/0 prin mancare, pentru oPx.e IT

poftesc la mesele lor. In limba romana,
am citit o carte tradusa din grecesce,
undo se spun o multime de fabule de
aceste contra Armenilor, intro altele
§i. istoria canelui Harpburie. Am gasit
Inca asemeni fabule intr'un manuscris
vechiu roman, tradus din limba sla-
vOna in anul 1668 de gramaticul Staico
servitor bisericei domnescl din Tirgo-
vi§te. Opera este indreptath contra 31-
dovilor, Latinilor, Armenilor, Lutera-
nilor, Calvinilor. Despre Armeni, spune
istoria canelui Arp-urp..."

Numele curat armenesc al postului
care se tine inainte de postul cel mare
este ar a eav or k, ceia ce insemneza
precursor" sat prom ergétor"; un post
instituit de sf. Grigorie, cre§tinatorul
Armeniei. Amenunte asupra acestui
post se pot vede la Chudoba`Sevii, HcTo-
pniaecxie IIMilTHIII Espoytienisi

lIepicsn, Petersburg, 1847, p. 150,
207. Din araéavor k, Grecii at fa-
cut derOugo41ov, cuvint despre care
Du Cange (Gloss. med. Graecit. ad voc.)
aduce o mulOme de texturi bizantine.
Din (lerWotietov s'a nascut apol la
Grecii moderni ciez-Woiftt'i l'antepe-
nultima settimana dinanzi la quare-
sima di Pascha de 'Greci, nella quale
mangiano essi came ogni di" (Soma-
vera ap. Cihac, II, 136), de unde, cu
multa probabilitate, deriva romanul
a r t I.

v. Arp.Hartiburie.

Arti.rá 1

V.

Artblu

Artmit, s. f.; t. de Botan. : arum
maculatum, gouet commun. Costinescu:
Aruma =barba luI Aron, pi-

ciorul vitelului, marcet".La
Baronzi, Limba romana p. 128, ne in-
timpina pluralul : arumi, gouets"..Alt1

ar6tivurii procletii..."

§i

0

Apman-
crcoil

2.Art.
I
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sinonimi: rodu-pa.mintului, Un-
gurénc, C o co §O I c (Dr. Brandza).
Arumli vine d'a-dreptul din forma la-
tinn, a r u m, pe lingn, care Romanii
aveail pe ar on i pe a r o s, numal
acesta din urnin, de gen feminin.

v. Barba-lui- Aron.

Arumólá

Arumèse v . Arom...

Arumitbr

Arime (aruncat, aruncare), vb. ; je-
ter, lancer, rejeter, rebuter, objecter ;
m 6 arunc, se pr6cipiter, s'61ancer, dan-
ser. Sensul primitiv al cuvintului, cu-
rat plugnxesc, este acela de a plivi, a
smulge buruenile ce cresc pe o ath-
tuth sail intr'o gthdina : therber,
sarcler". Acest sens Ii pstr6zn, pinä
astql italianul arr on c o. In latina
vulgath adrunc o=everto, alieno (Du
Cange).

ain6nu, Semasiol. p. 159 : arunc
derivn, din latinul eruncar e, cuvint
intrebuintat numai de scriitoril agro-
nomi cu intelesul de a plivi un camp
de buruieni, a arunca b Al riil e. Ira-
portanta extraordinath ce agricultura
a avut are in viata socialn. a popo-
rului roman, a fitcut sn, se generali-
seze acesta expresiune agronomicn, ,
luand locul clasicului jacere".

Activul arunc e sinonim cu asvi r-
lesc sail svirles c, de care se deo-
sebesce prin mai putina violenta, sat
iut61A; bunA-Orn. la Ion Neculce, Letop.
II. p. 813 : cat era Antioh 1Toda de
strapic la mänie, ch de multe off la
divan cu buzduganul asvirlia in (5-
menil cel unde ar fi fost
mai putin potrivit aruncd" .

Basmul Praslea cel voinic" (Ispi-
rescu, Legende p. 85): Acura e

pul cand (Smeul) are sn, villa la pram!,
are obiceiu de aruncet busduganul

cale de un conac i lovesce in V., in
mash, §i se pune In culu. Darn, Pths-
lea lua busduganul, 11 asvirli inapoi
mai departe..."

Arunc este darn, ce-va mai putin de-
cat a svir 1, dar ce-va mai mult decat
sinonimul 1 6 p 6 d, care rare-ori expri-
m o actiune violenth.

Costache Negruzzi, 0 alergare de
cal', II : prin ademenirile vOstre o fa-
ceti de V calc datoriile sale de fe-
mee, ulta virtutea, 1 6 p ë d cinstea
ca s s'arunce in bratele vOstre..."

La Romanil de peste Carpati, ca si-
nonim cu arunc se intrebuint6a, t i p:

Cu cheile s'or jucat
Multi pruncutl
Nepriceputi ;

Nu scid fn foe le-ail tip a t,
O'n apã leaii arancat...

(Pompilit, Sibid, 64)

Reflexivul m 6 arunc e sinonim cu
m6 raped.

Anton Pann, Erotocrit p. 42 :
In bite partile ca un vultur
Se repeclia si se arunca...

I. Activul arunc
A arunca, a asvirli cu mana sau In-

tr'alt chip, a lep6da, a del:Arta cu urn,
cu asprime, a nu voi, a nu priimi, a
pArasi cu despret" (Costinescu).

Ion Neculce, Letop. II. p. 252 : no-
roadele tot il suduia (pe Dimitra§co
Cantacuzino) hataia i arunca cu
petre i cu lemne dupn, dansul..."

Coste Bnzioc, IaI 1619 (A. I. R. I,
2 p. 6): au vandut o prisaca cu pomi,
§i prenpregiur prisecei loc In toate par-
tile cat va put6 arunca un om cu un
topor..."

Beldiman, Tragod. v. 1475 :

Fla patriel se numesce, frIvatA pe patriotl,
iee s41 (lea ascultare, sa sale la arms tog,

t

ki

gi

yinovati.",
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Jugul robiel s'arunce, ii vremea de de§teptat,
Cad. stramo§ii din morminturl striga totl

n eincetat...

Doina din Arlie]. :

Cdnd veOl fata rumeieth,
-On dor aprig te omóra ;
Iar cand trece i 't1 zimbesce,
Campu 'n fath 'I infloresce ;

când ea se prinde 'n joc,
Se tot legána 'ntr'un loc

volnicl aruncd foe...
(Familia 1884 p. 455; Alex., Poes. 1 301)

Zilot, Cron. p. 33 : cand, ce sa
yap ? o negura de Pazvangii, ca nisce
Mare turbate, venia racnind i arun-

ccind focuri..."
Acela§I, p. 36 : §i cate-va i1e ne

incetat aü aruncat tunuri asupral,
inteun trup ca acesta de zidire abia
trei saü patru ghiulele aü nemerit..."

Valurile apex aruncd o scandura
pe mal.

Pravila Moldov. 1646, f. 21 (cf. Pra-
vila Mateth Basaraba p. 340) : carele
va g6si pre marginIa unii ape mari
fie-ce lucru, ver mare, ver mict, carele
va fi aruncatd apa ca o plavie, acesta
de nu'l va marturisi, nu va avia nice
o certare..."

Cine-va aruncd o mann pe umerI,
lar figurat se p6te qice ca in doina
',cat o fi" :

De te prind cu fata-mare,
TI-o aruncci in spinare...

(G. D. T., Poes. pop. 816)

I-a aruncat ce, este pre-tinaril lui
a objecte sa trop grande jeunesse" (Pont-
brian t).

II. Reflexivul me arunc.

Miron Costin, Letop. I p. 313: striga
CazaciI : ziceti-ne in vr'o parte, orl sa
mergem, orl sa ne aruncam in prituri
dupre obiceiul nostru..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 33) : CIacalul acêsta dela

Vulpe audzind, dzisa : Eu du$ cuvantul
nu i in fundul malt a ma afunda,
§i in mijlocul focului a ma arunca,

nice cum vietii mele a cruta, nu ma
voiu feri..."

Balada Roman Grue Grozovanul" !

lath Grue dã 'napol
Si s'aruncii printre voT
Ca un vint inviforat
Intr'un Ian de grail uscat...

Balada Inelul §i naframa" :

Vorba bine nu sfir§la
Si de cale se gatla,
Pe-un cal ager s'arunca
Si la tab6ra pleca...

Balada din Banat Gruia lul Novac":

'§I scotea un calu§or,
Ca un manz de sprintelor,
Care cure lepuresce

s'aruncei ogaresc e...
(Co). 1. Tr. 1882 p. 621)

A. Pann, Prov. I, 87 :

Pe loc se desbraca, se aruncei 'n balth,
Negandind nerodu c'o sA pata g'alta...

Filimon, Ciocoil vechi p. 81 : ApoI
lasand sa esa din adancul peptuluI eI
un suspin infocat, se aruncd in braele

I. Crenga , Amintiri din copilaria
(Cony. lit. 1881 p. 12) : Povestea can-
tecului :

Fa-mö, Winne, val de tel
SA m'arunc intre femel..."

Legenda St-lui Nicolae, sec. XVII
(Cod. MSS. miscell. al bis St. Nic. din
Bra§ov, p. 140) : fu in lipsa mare de
toate, cam nu-i ramasese nice hrana,
nice haine ; o, amaril ! pana in eke se
aruncd meseratato

Impersonal, la Zilot, Cron. p. 93 :
Nu putina ciuda akin la ten armia
Rosesca de o nenorocire ca acesta, care

*i

clocolulul..."
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mai mult s'arunca asupra relel otcar-
muiri a comandirilor, fiind c nici la
vreme at nemerit, nici cate af tre-
buit sa, aiba gata, or nu le-at avut,
sat le-at avut preste..."

Doina Domnica" :

Paftalute i cordele
Numa'n floe i fiuturele,
Tapol sa s'arunce'n joe
Ca un trandafir de foe...

(Alex. Poss. pop. 1 SO

Cantec de dant din Bucovina :

Aruncci-te, mos bAtrAn,
CA la 6rna ti.oIu da fin;
Da de nu te'I arunca
Nice pae nu ti-olu dal...

(Marian, II, 238)

La jocul tu r c a sat car b u 1, In
regiunea Hategului se canta :

Aruncei-te, cerbule,
Ca de nu te'I arunca
Turta mid& nu'I mines.
Dela (c.utare) sdraca I
Aruncet-te din calcanie
Ca m6ra din capetAnle I
Aruncci-te din cercel,
Ca m6ra din clopotel...

(P. Olténu, Hain)

Idiotismi.
10. arunc napaste.
Cantemir, Chron. II, 379 : §i

napaste aruncet asupra lui Drago§
Voda, cu Romanii sai, nu mai nesca-
rAndavicioast decat ce dintal..."

Mateit Basaraba, 1649 (A. I. R. I p.
107) : de-i mascarit §i le aruncat n a-
p a §ti ca va, unbla cu famiile..."

In inteles de asupriri fiscale :
Nicolae Costin, Letop. II p. 82 : nu

las aice mainte a pomeni de pecetlui-
turile ce scosesa in tail Mihai VodA,
care s'au dat la tot omul ce e§isa la
pecetluituri ; era pe urma neputandu-se
stringe banii atata cat saV plinescA

lacomiea cea nesatie, e§ist poronca la
zlota§1 sa arunce n A p A§ ti st se im-
brace toti banii dupa somele care e§isa,
din Visterie..."

Cu ace141 sans, la Zilot p. 27 : cu
amestecatura ce vrea sä curga sa,

Ott afla mijlócele lesniciese a arunca
pe ter% biruri mai multe..."

De asemenea la Duca-voda, Ia§i, 1681.
(A. I. R. III p. 255) : domnii méle
s'au jeluit cestu om anume Ghiorghie
din sat Oudii, zicandu Ghiorghie ca li-au
fostu aruncat st fac un car cu
patru boi..."

v. Bir.-2.Dare. Napaste.
20. arunc s or ti.
Locutiune biblica.
Silivestru, 1651 ps. XXI :

pre ve§- krt
mantul mieu a- ip,avtapdv pov g-
runcard ce)..ov
unde in Vulgata miserunt s o r-
t e m".

A. Pann, Prov. I, 66 :

Ce trebue intr'atdta sa stAm i sA ne sfddim ?
Ci s'arunceim sortI mal bine, si pe cine va

cdd6
Atunc6 totl sA se traga i numaI unul sA dd...

S. F. Marian, Datine Carpa-
tilor 1879 p. 132) : Unii alerga pe la
babele vrajitere, ca acestea sa le cate
In carti §i In palma, sa la arunce b o-
b i 1, era, altii se duc pe la zodieri..."

v. &rte. Bob.
3°. arunc samintA.
Termen agricol.
Pravila Moldov, 1646, f. I: necum

alta, ce nice st mant a Cat aruncat
acolia, nice aceia ca st nu aiba voe st
o ia..."

Doing, din Bucovina :

1.16 suil pe cea costitd
Sd'mI ar i eil o brasditd,
S'arunc putina semint

(Marian, II, 42)

III.

alta

§i 'an)

6,..

nab...

(Albina
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Cantecul Pandurilor dela 1821 :

SA trag brazda dracului
La u§a spurcatulul,
0 brazduta d'ale sfinte
SA, tile ciocolul minte :
Sall arunc u n s minat
Cu sangele met udat...

(G. D. T., Poes. pop. 484)

Figurat, la Moxa, 1620, p. 381 :
noira pämantul telenitt §i aruincard
samanta de pravoslavie..."

Cu totul in alt inteles in Pravila
Vasilie Lupul f. 79 : muiaria lui de
sä va inpreuna trupe§te cu alta mu-
Iare, cumu sä dzice : una cu alta i sa
varsa una la alta, ce sa dzice aruncel
samant a, pentru a akasta Iaste ca
§i sodomiia..."

v. Seiminid.
40. arunc o c hi I.
Zilot, Cron. p. 6 :

Incotro aruncai oc hi 1, alt nimic nu mai
vedeal

Decal jelbi unul la altul cum ar face auQlal...

Alecu Vacarescu p. 26 :

0 chil in ea nand til arunci,
De tot se 'ntuneca atuncl....

I. Vacarescu p. 237 :

Unde-arunci plinl de dulceata
0 c hil datatorl de vlata,

Locul tot il inviezi;
Pr() urn& e pustie,
Bezna, ghlatä, grozavie,

Unde tu nu luminezi...

Basmul Tinerete fara batranete"
(Ispirescu, Legende p. 3): tocmal cand
era sa esa, it1 maI aruncti o c hil o data
prin grajd, li zarind intr'un colt un
cal rapclugos gi bubos gi slab, se duse
gi la dinsul..."

Doina din Bucovina :

*i cum tree, §i cum se due,
Inapol o chi '§I arunc...

(Marian, II, 40)

Dolna din Banat :

Unde-or fi ómeni mal multi,
La mine sa nu te ulti;
Uncle sint mai putintel,
S'arunci och il pintre el,
SA, te uiti in ochil mei...

(Vulpian, Texturl p. 104)

unde apare forte bine deosebirea intre
a se uita", acune intentionata sail
prelungita, §i. intre a arunca o chi I",
actiune fara precugetare sat momen-
tana.

La deminutiv, intr'o doIna din Ardel :

Uncle 'sl pune piciorul,
Se aprinde mohorul;
Unde-arunc un ochi§o r,
Arde sufletul de dor...

(Familia, 1884 p. 431)

In alt inteles, o bóla se aruncti p e
o c h 1, sail pe orl-ce parte a corpului.

S. F. Marian (Descantece p. 7) :
spune descantatórea, ca de§i albata
se vindeca in decursul descantaril, to-
tugl trebue sa se implinésca cele noé
Ole menite pentru descantare, cad ne-
implinindu-se, albata &AO s e aruncti
pe o chi".

v. Och1u.-3Albela (p. 729) :
50. arunc din cap = o clatinare

nervósa a capula
Ion Neculce, Letop. II p. 348 :

paratul (Petru I) era om mare, maI
Malt decat totl oamenii, era nu gros,
ratund la fata §i cam smad, Ochq, gi
cam arunca ate o data din cap flu-
turand..."

v. Cap.
6°.aruncpizma,urgia,ura, vraja

etc., o locutiune forte desa maI ales
in cronica lui Moxa, 1620 :

p. 347 : Ian diavolul vazu viiata lor
intr'atata bine in raiu ca ingerii, ce
nu putu rabda, ce aruincd urgie spr'in-

i cu pizma..." ;
p. 353 : naruncard v r aj e gi li se arata

Im-
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ca cu brabatiia nu volt puté lua Troada,
nice cu sabila, numai cu hitlenila..." ;

p. 356 : acestula aruncci pizma Tu-
lle de'lt tae, §i pre feOorii, stranse
bunatatia toata la dinsul..." ;

p. 374 : veni manila lu Dumnezeu
spr'insul §i-i aruincard pizma toti...";

p. 388 : deciTa aruincd pizma cu
vrajmalie Varda pre parintele..." ;

p. 394: Foca aruincd urgie pre Ti-
mishi pentru Wise oare-cine cu
ni§te cuvinte rele, deci goni dela

A. Pann, Erotocr. p. 8 :
Ca cu cat mal mult stäpanul pe sluga 1I va

iubi,
Atat i urä aruned asupral cand va

Nicolae Mustea, Letop. III p. 78 :
daca face un Domn obiceiu macar
cat de rau, altli pre urma luI pré lesne
fac pe obiceiul acela, fait de Dia o
Indoela, aruncand g r i j a sau pacatul
asupra acelula ce l'au scornit..."

v. Grijd. P6cat. Pismet.
7°. E ciudata locutiunea a arunca

nadejde a", la Zilot p. 21 : Capitan-
pma, Intru care Il avea aruncat a
tOta nadejdea sa..."; ea se gasesce
insa deja intr'un text din secolul XVI,
Legenda St-el Parasceve (Cod. Mss.
miscell. al bis. Sf. Nic. din Brapv,
p. 72) : A§a amu cu tott sufletult
ruga-se, i toata n adëj d6 spre a lu
Dumnezeu maica aruincd..." A arunca
nadejdea spre sat. intru cine-va,
este a aye o speranta intemeIata, tare,
neclintita.

v. Ncidejde.
80. 0 expresiune poporana remarca-

bila: arunc caruntetaincep a
aye perl albi.

Am intrat far' de mustOta,
'acum arunc caruntdta;

Am Intrat pulu de Roman,
Fi'am agluns mosnég batran...

Poes. pop. 262)

9°. Cand cine-va semena pré-mult
cu vre-unul din Willi' sat din né-
murl, se (lice ca : s'a aruncat in p a r-
t e a cutaruia".

I. Crenga, Povestea lui Harap-alb
(Cony. lit. 1877 p. 177) : In:a pare
reü ca n'am luat macar spanul cel de
al doile ctt mine. Daca s'a aruncat in
partea mane-sa, ce-I vinovat el?..."

100, In basmuri: a se arunca in slava
cerului..."=s'Olancer au haut du ciel"
(Julie Hasdeu, Theatre p. 344).

v. Slavd.
110. Melancolia sat ipocondria, nu-

mite in specie aruncat sat a r u n-
catur a, sint nesce b6le pe earl ,
dupt, credinta poporulul, babele sail
dulmanil le aruncd asupra omulul

Fruncla verde trel nuTele,
Mama, suratele mele
Tasdrá socotit

asdra vorbit,
Dol mama, 'ntr'un corn de sura
Sa;m1 arunce fapt

(J. B., Trans. p. 186)

v. 2. Aruncat. Aruncaturd.
12". Proverbi:
Fa-më, mama, cu noroc i mö a-

runcd 'n gunoIu..." (Pann, II, 133).
Fa. bine aruncd 'n drum" (ibid.

II, 20).

Binele de red te scapa,
Sal arunci chlar si In apa...

(Ibid. I, 72)

La copaciul fara pOme nimené nu
aruncet petra" (ibid. II, 126).

Un nebun aruncel o petra in girla,
o mie intelepti nu pot sa o scOta"

(ibid. III, 118).

In hatirul DumnévOstra
taxa rn'arunc pe ferestra...

(Ibid. II, 161)

0 clicèttre fOrte respandita la Ro-
manI: Nu maI arunca mOrtea in Ti-

'lt

(Alex.,
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gani !" (R. Simu, Trans., c. Orlat), cand
cine-va se pre-lauda sail se pre-ingamfa,
creqendu-se mai ce-va cleat

Jipescu, Opincaru p. 149 :
Me, Timboace, da ce zaboghi0

in casa mai mult ? Or te batu mule-
rea §i mai intarzia§i?...

71 o hi, mai Dane le Mult te
gandi§i? Poate ea, tu al patit ala lu-
au §'acum arunci moartea in Tigani!..."

v. pgan.
IV. Particularitatl fone-

t i c e.
Sonul n in arunc se rostia ca o vo-

cala nasalä. De acela la Macedo-ro-
mall el a despärut de tot, Tcendu-se
arucare i chiar arcare (Dr. Obede-
naru), er in vechile texturi romane se
scrie adesea prin litera vocala. A§a,
afara de unele citatiuni de mai sus :

Textul biblic oltenesc circa 1560 (Cuv.
d. bat% I p. 11) : pre trupurele vostre
céle morte eu le voiu aruinca (pown)
ca pre idoli vo§tri..."

Fragment biblic din sec. XVII (Cod.
MSS. miscell. al bis. Sf. Nic. din Bra-

p. 259): sa nu ne In§ine aruin-
cdrnu in napaste..." §i tot acolo p.
294: nice sa ne aruincdmu poi inine
in nevoi §i in napa§ti..."

Moxa, 1620, p. 382: Ai aruincd, pre
toti dajdi grele..."

Mitropolitul Varlam, 1642, I. f. 143 a:
prinsara'l §i'l aruincard intr' o groapa.."

In limba poporana poetica, ne in-
timpina i forma darunc, cu eufonicul
d ca in dalb", daur" etc.

Colinda din Ialomita :
cand darunca,

Dinapol malca venla...
(G. D. T. Poes. pop 26)

Balada Toma Alimo§" :
0chf§1 negri darunca,
Paste cAmpurl se ulta,

departe ce 'mi alga ?..
(Ibid. 582)

v. Asvirl. Lepecl, -2.7743.

Aruneare (plur. aruncdri), s. f.; l'in-
finitif d'arun c pris comme substan-
tif : rejet, action de jeter, de lancer
etc. Asvirlire, lepedare, nevrere, ne-
priimire a until lucru, impingere dela
sine". (Costinescu).

v. Arunc. Aruncdturd.

''Arunelit, -6, part. pass6 d'arunc
pris comme adjectif : jeté, lance etc.
Exprima ca adjectiv tete sensurile ver-
bulul arunc : asvirlit, lepedat, res-
pins.

v. Arum.

2-Aruneat, part. passé d'arunc
pris comme substantif : 10. jet, rejet ;
1°. t. de Med. popular. : mélancolie, hy-
pocondrie.

Ion Ionescu, Bunul gospodar p. 36 :
Samanatorul trebue, precum pe toate
semintele cele midi, de asemine pe
trifolu arunce in doe rinduri,
mergend cu aruncatul i intorcendu-se
tot pe un loc..."

Se Intrebuintéza adesea in construe-
tiunea supinala : d e aruncat=de le-
pédat, ce 'Ate saü cata a se arunc a,
a se lepeda" (Costinescu).

Ca nume poporan de o MA, e sino-
nim Cu aruncatura.

Descantec Spélarea Urel" din Bu-
covina :

sa mö spell pe mine :
Du urã,
De gura
*i de fãcöturã,
De dat,
De fapt

de aruncat...
(Col. 1. Tr. 1882 p. 330)

v. Arunc, Aruncaturd.

AranAte (pe-), adj.; en jetant, en
lançant, désordonnément. Se Tee i p e
asvirlit e. Fara lir, fara rinduela.

aliL

§ov,

i
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N'am meclat lucrurile, ci le-am pus pe
aruncate. Unul din adverbii in cari,
ca in pe sarite", pe nesciute", "pe
auclite", prepositiunea p e pastréza func-
tiunea instrumentala a latinului p e r.

v. Arunc. Pe.

Aruneátbr, -Ore, adj. et subst.; je-
taut, lancant. Care arunc sat
prin care se arunc a, se asvirle
ce-va" (Costinescu).

v. Arunc.

Aruncittar& (plur. arundituri), s. f.;
1°. jet, coup ; 2°. objection, reproche ;
3°. t. de Paleogr. : lettre ecrite au-
dessus de la ligne ; 1°. t. de Med. po-
pul. : mélancolie, hypocondrie.

10. aruncdturd jet, coup" :
I. Vacarescu p. 535 :

Prin o aruncdturd
A gonelor frumoase...

Aruncdturd de och l=coup d'oeil,
apergu" (Pontbriant).

20. aruncdturd objection, reproche" :
Basmul Fata Ciudel" (Sbiera, PovVi,

p. 63) : Da unde'l dara ? Ii intréba ea
scarbindu-se §i superandu-se &al forte,
facendu-i aruncaturt ca el vrea s'o

3°. aruncdturd lettre ecriteau-dessus
de la ligne" :

Cela ce in paleografia se numesce
litterae columnatae".
Se Intrebuinta la Romani numal cat

timp el aft scris cu cirilica.
Ion Ghica, Scrisórea IV: mai adanga

cate un ucu-scurt pe ici pe colea, sat
cate o aruncitturd dot1 pe deasupra, ca
sa fie slova mai ciocoesca,..."

Scrisórea XIII : numal In
cate-va seri 'me invetase s scrit ro-
manesce ; citiam slova cea mal clo-
coesca §i scrieam cu trel aruncdturf
pe d'asupra..."

Cu cat manuscriptele romanesci sint
mai vechi, cu atata aruncdturile sint
mai putine §i mai rare. Apogeul lor
este In secolul trecut §i in prima ju-
matate a secolului nostru, cand unii
ajunsera a scrie nu in douë, ci in trei
§i patru caturi, iar iscaliturile se faceat
printr'un fel de monograma de litere
suprapuse.

4°. aruncetturd mélancolie , hypo-
condrie" :

In Bucovina descantecul de anin-
caturet" se incepe cu :

te§itI arunceituri,
Ie§itI fäcëturl,
te§itI tipatur1,
Ie0t1 sageti,
Ie§it1 reutatl...

D. S. F. Marian (Descantece p. 25)
observa : Data cine-va cade inteo
bOla grea a§a, c nicl decum nu'l vine
a lucra, ci tot una sta superat, sat
il vine dor numai de duca, sat alte
cugete rele 11 cuprind, se crede Ca a-
tare vrajittire sat vre un du§man ore-
carele I-a arun c a t nisce farrnece In
cale, §i. el de ace% s'a bolnavit ma de
ret, pentru a a Olcat in aruncdtu-
rile aceste..."

In acest sens se (lice §i ar unc a t.
v. Arunc. 2.Aruncat.

"A-raptul eaptaul (d'a-), adv.; la tete
la premiere. Repeqindu-se fail a cauta
la pedeci, aruncandu-se inteo primej-
dia fara preget sat fara socotela.

Alexandri, Surugiul : Drumu cotigla
pe linga o prapastie adanca, plina, de
bolovanl. Mic, baete mi te duel
de-a-ruptu capului! Unde-am repellit
caii la vale, unde-am carnit oitea spre
mal, §i 'ntr'o clipala, cal, trasura, su-
rugit, arnaut i clocolu, eram cu totii
stalciti §i ucill in fundu prapastiei..,"

v. Rump. Rupt.

s.

Acela6l,
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s. hàrvá (plur. arve, harve),
s. f.; t. d'Agric.: vignoble situe au bas
d'une colline ou dans la plaine. 0 viia
care nu se aflA pe del, ci pe loc vs.
Cuvint forte remarcabil, care fie cu
sens de viiA, fie cu acela de §estre-
bui sa fi fost alta data, destul de res-
pandit, dupA cum se vede din unele
numiri proprie topice.

Aurelian, Tera nOstra p. 133 : viile
dela p6le sat de pe vs, harvele dupa
cum le qice in Prahova, se pot cum-
Ora 1 cu 300 lei pogonul..."

Tot in districtul Prahova, tocmai in
regiunea cea vinicola. a Podgoriei, se
afla i satul Ar va, Tar in districtul
Putnei se chiama A r v a satul Capo-
tanul de jos, 0 acela§1 nume ii 'Arta
acolo doe riulete (Frunqescu).

Cihac (II, 723) trage cuvintul din
maghiarul a r v a, pe care'l traduce
prin orphelin, isole", i observa : la
plupart de vignobles etant sur les col-
lines, ceux dans la plaine se trouvent
is o le s". De'ntAiu, unguresce a r v a
nu insemnen nici o data isole", ci

numaT orphelin", adecA un copil re-
mas färä parintl, i negre§it ca no-
tiunea uneT vii fara. pal-Mr e tot
ce pOte fi mai ciudat. Al doilea, fie
pe vs, fie pe del, acolo pe unde se
aida vii, ele formezA tot-d'a-una o gru-
pare, Tar nu ne intimpina ate una
singurateca. Al treilea, numele de A r-
v a dat riuletelor dovedesce Ca sensul
fundamental al cuvintuluT este vale
in opositiune cu d ö 1.

v. Yale.
Arva este tot ce 'Ate fi mal roma-

nic. Latinesce a ry um 0 ar v a se
chiamA o campiA care 'Ate ñ lucratA,
astfel that sa produca, fie gra., fie
yin. Varrone (De re rust.) qice anu-
me : majores nostri ex ar vo aeque
magno , sed male consito, et minus
multum et minus bonum faciebant

vinum et frumentum". Intr'un text
frances din 1326 ne intimpina ar v e
cu un sens f6rte apropiat : La ruis-
selee qui est entre nos vi gn es de
Rousees et l'ar v e Thomassin... " ,

undo femininul arve, adeca intocmai
romAnul arvei din Prahova, insemneza
un fel de pamint vinicol diferit de
vign e=v i i A. Du Cange (ed. Carpent.
VII, 39) explicA pe vechiul frances
ar v e prin : place vague, propre A
bAtir". Ori-cum ar fi, este aceNT vorba
cu al nostru arvei.

v. Hand. JTjiä

2.Arva, t. de Choreogr. popul. : nom
d'une danse. Un joc al Romanilor din
Dobrogea, pe care'l cunOscem numal
din nume.

Intre danturile obicinuite pe aid
In popor : SAlciOra, BrAul, Oisa, MA-
runtica, Valu, Orindica, Arva, Rata..."
(I. Diaconu, Dobrogea, c. Luncavita).

v. Dan.t. Hord. Joe.

Arvitt (plur. Arvap), n. pr. m. ethn. :
Croate, Slave de Croatie. Din paleo-
slavicul Har v a tii, Hrtvatin

Nicolae Costin, Letop. I p. 88:
zand aceT doi fratf (*in' atitate intro
nemul lor, vorovindu-se amandoT s'aii
data den Ilir i c, tara Arvaplor,
den Dalmatia..."

Se intrebuinta cu acela§I sens §i

forma mai putin romAnisata Hor vat.
v. &Mali. 2'Arvat. Horvat.

2*Arvitt, n. pr. m. pers. Este numele
etnic A r v at Croate", devenit po-
recla, intocmai ca Rusu, Sir bu,
Tur cu i atAtea altele.

Sub Bogdan-voda Lapupenul era la
1569 Arvat v e 1- comis (Cond. Dol.
jescilor II p. 392, in Arch. Stat.).

Dumitru logoföt, BucurescT, 1629 (Doc.

"Arvit

(Silk-
losich.

si
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Rom. I No. 170 in Arch. Stat.): loc de
cast, aice in oral in Bucure§ti derept 26
de galbeni §i jumatate, care loc Taste
intre Dumitru Co léciu croitor i intre
Arvat §i intro pimnita lu Siman

Un zapis de asemenea bucurescen
din 1795 (ibid. No. 325) : eu jupanul
Defta negutitorul den BucurNti, in-
preuna cu jupanéasa me Ancuta fata
lui Arvat spätar ot Izvor..."

Din acest nume personal Arvat s'a
näscut apoi numele topic Ar v t es c
dupa cum se chiama, buna-óra, un sat
in Mehedinti §i o padure in RomanaV
(Frunqescu).

v. 1-ilrvat.

3 Arvitt. v. Avat.

Arv&tèse1. v. 2. Arvat.

Arvinte, n. pr. masc. : 1°. Laurent ;
20. t. légendaire : une espèce de Jo-
crisse. Ca termen legendar, Arvinte re-
presintk un tip de om posna§.

Intr'un vodevil, Alexandri a unit la
un boo ambele personage cornice popo-
rane din Moldova : Arvinte i Pepe-
lea", cel de'ntaiii ca moq al Mändicti,
cel-lalt ca petitor :

Pepelea, Manca -1' ar zmeoaicele ,
ghiuj afurisit 1... i ce fad tu acolo
singurica ?

Mandica. Cos ! -

Pepelea. Roclaqa ta de nunta ?
Mandica. Ba antereu lui inq

Arvinte...
Pepelea. far Ii carpescl?... De cand

te scifl, alta nu fact.. Mai deunqi i-ai
scos manicile, ca pui spete.

Mandica. Acum 1-am scos spetele,
ca fac poale.

Pepelea. Ha! ha! ha 1... 0 s'ajungt,
vestit in tart, antereu Jul Arvinte, man-
oa-l!ar

Acest personagit, ajuns in adevör
vestit in taro, fusese creat de Donici
prin fabula Antereul lui Arvinte" :

Arvinte cdtele ad ros la antereii,
Dar stat mutt sd, socotdsck
Ci singur el mereii
Se puse sa,'1 caxpdscd,
lar pentru petici de cdrpit
Din mãned a thiat ca o a patra parte,

antereu 1-aii atit
Cu inânicile prea scurtate,
Incdt orT-carele vedea,
De el ridea...

Donici nu facuse alt-ceva decat a
traduce, schimband numele Triva"
in Arvinte, o fabult, rusèset de Kry-
loff Tpininclia% icad'pTairr." :

Y Timing sa JIOICTIDE% MOUT% iipoApanca.
1:1.r0 Aoaro yam Tyis ? OH% Ba !Mg

Ho TiersepTH oftrtaairr, pyitaBoin,
JIOKTII Ea(1)TaIrl. POT0131....

Acesta fabula a fost irnitata fran-
tuzesce de Baronul de Stassart sub
titlul L'habit de Jocrisse" i italie-
nesce de Gioachino Ponto sub titlul :
L'abitO di Giocrisso" ; dar numai la
Romani Arvinte a reu§it a deveni un
tip poporan, cad se intemeiaza pe cu-
noscinta legendara anteriOra a acestui
nume.

In Transilvania prin m o § Arvinte"
poporul intelege pe un batran carui
11 place a da sfaturi sat a judeca lu-
mea. Astfel in basmul Lupul cu cap
de tier" (Reteganu, Pove§ti ardelenesci,
III p. 28) : Spanul avea numal mama
de luat, dar nu V de dat, Tar m o
Arvinte qicea c'a§a, vor fi toi spana-
ticii pina va peri lurnea..."

Este i o clicëtóre rimata :

Bine clice m o Arvinte
Ved de cap uncle nitrite.

(Ibid. V, 79)

Despre acest m o Arvinte, BAntte-

ju-
detul..."

guzganii L.."

Wail

11 sauaamin.
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nil ail o poveste intrOga, care ne spune
ca era popa, care la bötranete s'a
tras in söcretil de munti unde i mu--
chiul se teme sä crésca", fiind des-
gustat de inplaciunile lumii (ibid.
79 85).

In muntil Ardélului existä o alta,
legenda, in care personalul principal
e tot popa, dar un om forte neastim-
p6rat, astfel c vladica l'a pedepsit sa,
fie preut intr'un sat de Tigani :

PrO-sfintia Sa §1-a pus in gand pe
vremea acela sa faca Omeni din Ti-
ganil din Puradel, caci 1§1 qicea
Vganil din Puradei sint ol de ale mele,
§i pe ei trebue sari pastoresc, ca, am
sa daü sama lui Diet pentru el. De
aceia Pre-sfintia Sa, ca s pOta capèta
popa, in Puradel, care sa fie pastor la
turma de Tigani, a hotarit sa. dee pe
fie-care an cate 200 florinI aceluia care
va sluji cu credinta in Puradel. i 200
florini pe vremea aceIa, ere' bani, nu
gluma ! i cu tOte acestea nime nu se
imbulzia sa fie popa in Puradel. Iar
Tiganii din Puradel era pe ad pe
aci sa'0 lepede legea, ca saV capete
preot. Atunci tot Pré-sfinVa Sa a pus
ochiul pe parintele Avrinte, §1 a hota-
nit ca trimita popa, in Puradel.
Cad parintele Avrinte, ca om tInär, ne-
insurat, invqat vralmq §i pe fata
pe dos, Meuse mai multe posne, 0 nu
era chip de a'l canoni. Ca in chip de
cel mai stra§nic canon a hotarit dara
PrO-sfintia Sa s trimita pe parintele
Avrinte popa, in Puradei..." (Tribuna din
Sibili 1885 No. 138-143).

In acest mod, pentru a romanisa fa-
bula lul Kryloff, Donicl a introdus in
ea un vechig tip legendar curat po-
poran, daca, nu tocmal de sgarcit, in
or-ce cas de un om mult patit §i a-
juns comic prin pataniile sale.

Din documente, un act moldovenesc
din 1689 (Condica Asachi in Arch.

Stat. t, I f. 238 b) mentionOza in dis-
trictul Falciiului pe Avrintie, proprie-
tar in satul Vitoltescii; Tar un altul
din 1659 (ibid. f. 527 a) vorbesce de-
spre popa Avrentie".

Forma Avrinte, care circuldza ala-
turl cu Arvinte, ne duce la etimo-
logia acestul nume. Arvinte este o
metatesa din Avrinte, inlesnita prin
muttimea cuvintelor incepaOre cu ar-,
fata cu putinatatea celor cu av-.
vrinte, la rindul set, corespunde unel
forme literare Avrentie, intocmal ca
Terinte" lui Terentie" sali Axinte"
1111 Axentie".

Ion Neculcea, Letop. t. II p. 297 :
Duca-voda, daca at* c §ed Cant-
mireVI a casele lor cu pace, indath
se imbraca cu came§a, de ghiata, deci
§i trimise pe vladica de Roman anu-
me Avrentie..."

Acest A vr en tie figureza, sub anul
1701 in lista episcopilor din Roman ca
Lavren ti e. Multe note biografice
despre el se gasesc la episcopul Melchi-
sedec, Chron. Romanulul, I, p. 314 sqq.

Prin urmare , Avrentie este o

forma romanesca din lat. Laure n-
tius salt mal bine din slay. JIaBpeR-
Tiii, cad latinul -tius s'ar fi asimilat
la nol in /, pe cand slavicul TiA trece
in - t i e. Chiar perderea iniialuluI 1 in
Avrentie din Lavrentie este
de proveninta slavica. Arborul 1 a u-
r u s dafin" se chiama bohemesce §1
polonesce vavr in (wawrzyn), lar nu-
mele proprili Laurentius polonesce
§i bohemesce Wawrzyniec, Wawrinec,
astfel ca nol am facut pe Avrentie
dintr'o forma slavica, Vavrentie CU
perderea iniialulu1 v prin
cu al doilea v, pe cand initialul 1

de'naintea lul a nicl intr'un cas nu se
perde la Romani. 0 reaqiune insa pe
deplin romanica contra slaviculul A-
vrenti e este forma poporana Ar-

sa'l

0

A-

disimilatiune
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vinte, romanisath, nu numai prin meta-
tesa, dar mai ales prin finalul i n t e,
ca §i cand ar veni dintr'un prototip
curat latin Arvens (Arventem) dupa
analogia lui parinte = parentem , fer-
binte = ferventem etc.

Printr'o ciudata intamplare, Lauren-
tie, pe care biserica ii serbézh, la 10
August §i care fusese ars de vit in
Roma pe la anul 257, se 'Ate a fi Post
§i el cam sgarcit, de óra-ce comunita-
tea crqtina de acolo Ii alesese de ca-
sier. Printr'o altä intamplare nu mai
putin curiOsä, acest sfant a dat na-
scere §i.'n Franta la vr'o douë locutiuni
proverbiale, dar de o alta natura : are
sur le gril comma St. Laurent", cand
se vede cine-va pus la strimtOre ; Tar

cand II reca§tiga un loc pierdut :

C'est aujourd'hui la Saint-Laurent,
Qui perd sa place la reprend..."

v. Arvune. Anterea. Terinte.

Arvbn. v. Arvune.

ArvOnA. v. Arvun4.

Arvint. v. Arvune.

Arviinit (plur. arvune), s. f . ; t. ju-
rid. : 10. arrhes ; 2°. tout ce qu'on donne
au fiancé ou a la fiancée avant les
noces. In sensul de'ntalu, care este cel
general : Pret dat la facerea unui
contract de cumpërare inainte de pri-
mirea lucrului cumpërat, in semn de
obligatiune pentru partile contractante"
(L. M.). Grecul dO0aficjv, dO4a#65-
vag (Cihac). Din causa acestei deriva-
tiuni, in vechile texturi nu sint rare
formele ardvonet i chiar aravon.

Mitropolitul Varlam, 1642, II f. 33
b : mi-au dzist sa duca grault in
Mirlikila, §i Tata a mi-au data §i 3
galbeni areivond..."

21,177. II.

Pravila Moldov. 1646, 1. 3 (cf. Ma-
teiu Basaraba p. 291) : de sa va
tocmi vre un lucrator, §i de va lua
asupra sa sa lucrédze o vie, §i va lua

aravonci dela stapan §i va incépe a
lucra..."

Dosofteiu, Synaxar 1683, Oct. 6 (f.
50 a): dandu-le §i arcivonuta inpara-
taei

Acela§i, Liturgiar 1683 (Slujba ma-
relui Vasilie f. 29 a): a de fflu pu-
nere dart, artivonulg de viitoaria mo-
§tenie, parga vacuitelora bunuri..."; dar
tot acolo mai jos (Price§tenie f. 97 b) :
11areivond vieii ceil viitóre..."

Mitropolitul Antim, Predice p. 18 :
taina acésta de astaqi a schimbarii lui
Hristos inchipue§te §i este ca uh ara-
von acei mariri a imparatiei ceriului..."

Forma romanisata arvund ne intim-
pina deja in secolul XVII.

Pravila Mateiu Basaraba 1652, p.
142 : De sa va logodi cineva §1 va fi
muritü unult deinteamandoi sau bar-
batult sau muiaré, atunce numai -ce
sä intoarce arvuna la parté care e vie,
'far nu indoith,..."

Noul Testament din Belgrad 1648 ,
Paul la Corint. I, 22 :

Carele ne-au
samnat pre noi

déde arvuna
Duhului intru Mi-
mile noastre...

Qui et signa-
vit nos, et de-
dit p i gn us Spi-
ritus in cordibus
nostris...

dar la margine explica pe arvund prin

Legiurea Caragea, 1818 p. 17: De
va face vanzarO cu arvuna, i sa

va cai vanzatoriul, (IA inapoi arvuna,
§i mai platé§te inch atata..."

Ibid. p. 42: Cand sa va strica lo-
godna, atunci arvunele, adeca, darurile
dela logodna, s del inapol..."

A. Pann, Prov. I, 152 :
CAnd te tocmescl, core dea plat& bunä;
Nu lua ingratd pe nemic arvand...

58
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In sens comic :

22
Sa'mI daY arvuna.

22
G ur a mea arvuntt respunde

cumpèratorul; daca insa e un om cu-
noscut ca nu se tine de cuvint, atunci
vinVtorul II zice :

Iata a§a §i ala in arvunifti !"
(R. Simu, Trans., c. Orlat)

v. 1' Grec.

Arvunasa (arvunit, arvunire), vb. ;
dormer des arrhes. A da arvun
Une-ori se intrebuinéz i forma ar-
vunez. In vechile texturl insa gasim
aravonesc §i chiar mai grecesce: ard-
vonisesc.

Dosoftelu, Paremiar 1683 (a 7-ia
Miercuré, f. 34 b) : Astadzir acel vi-
clént s'au stranst snort i asupra
svintii tale de§iarte sa invata ; as-
tadzir din voroava latul Iuda §i'l ara-
vonfagte, Tara Caiafa fall de voe mar-

I. Crénga, Stan Patitul (Cony. lit.
1877 p. 23) : Scaraoschi Il intréba :
EY copile, ce isprava ai facut ? Cate
suflete mi-ai arvonit? DAT solia !
Ia mai nimica, stapane, respunde dra-
cul..."

Dosofteiu, Liturgiar 1683 (Molitve
petdesiat, f. 114 a): nedejdile nostre
ciale de imviere §i de neputreda viata
prin a ta nemintita fagada ni sa ara-
vonisesdi..."

A. Pann, Prov. I, 151 : Arvunéztt din
vreme pe fericita munca..."

v. Arvunci.

Arvunit, -it, part. passé d'ar v u-
nese pris comme adjectif : celtri qui
a rep des arrhes. Cu sens de 1 o -

go dni c, acest cuvint ne intimpina
in Fragmentul biblic din sec. XVII
(Cod. MSS. miscell. al bis. Sf. Nic. din
Brapv, p. 34) : lui Iosift ca arvuni-

tului de pururO fRei §i pazitoriu, in-
preuna §i slujitoriu curatiei ei..."

v. Arvunesc.

Arvime S. arvim S. arvbn s. ex-01A,
subst. m. ; t. de Botan. : Quercus pe-
dunculata, Quercus robur, rouvre. Cu
proteticul d, acest cuvint nu e rar in
colinde ; fart d i sub forma arvune,
II cuntiscem in districtul Dimbovita.

Colinda din Dobrogea :

Prunclulet de Mare,
Sub sore resare
Un verde darvint
BAtut tot de vint ;
Nu'i verde darvint
Nicl bAtut de vint,
Ci'l un ros &Min
BbAut de vint 1M...

(Burada, UM. 65)

'ntr'o alta colinda tot de acolo :

Prundulet do Mare,
Crescutu-ml-a tare
Aid pe pAmint
Un verde darvint...

(Ibid. 82)

Colinda din Ialomita :

In prundut de Mare,
Sub zare de sore,

Nascut'a
Crescut'a

Dun verde iervant
Tun rosu

(G. D. T., Poes. pop. 85)

Colinda din Teleorman :

In schela Marl,
In vadul saril,

NAscut'a
Crescut'a

Dun verde darvun,
Verde si frumos,
Sus frunclal marunta,
Jos umbral rOtunda...

(Ibid. 84)

A.

turisiNte..."

i
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0 colinda din Ialomita :

Sub zare de sOre
In ostrov de Mare

Nascut'a,
Crescut'a

Dun verde darvon,
Dun rumen calM...

D. G. D. Teodorescu (Poes. pop. 50),
publicand acest a. din urmk colinda, ob-
serva in non, : In alte variante kr-
), vant i darvant, er ca refren se qice :
))darvunel cu fruncla verde. Este vorba
77
despre sicomor, is bulgaresce amp,

)) sat mai bine despre artarul stufos,
cu frump lata ca de platan".

Nu e nici sicomor, nici arta; i nici
cu bulgarul iavor", comun tuturor
Slavilor, n'are a face.

In basmuI despre Ilena Cosanqana,
a§a cum se povestesce in Dimbovita,
eel trei feciori de imp6rat merg pe
rind pina detera de un arvune mare,
al caruia virf se parea ca ajunge la
cer" : de acolo se incepea impöratia
Heal Arvune, cu tonul pe u, insem-
n6za un stejar secular" (G. Stanescu,
Dimbovita, c. Bilciuresci).

In colinde arvint arvun ni se infa-
ti§éza ca un arbore tot-d'a-una verde"
in antitesa cu ro§ul calin". In graiul
teranilor din Dimbovita arvune se aplica
la stejar, caracteristic era§1 prin ver-
deta sa pink §i'n locutiunea prover-
biala : Roman verde ca stejarul". Este
anume gorunul, numit §i sladun
(Dr. Brandza), de unde se explica prin
analogia sufixul in arvun, astfel ca,
inlaturandu-se d'o-cam-data finalul u n
ca analogic, remane tulpina a r v- . Nu
mai vorbim despre iniia1u1 d in for-
mele cele poetice clarvun, darvint, dar-
von, care este numai eufonic ca §i'n
dalb", daur", darunc" etc., intre-
buintate meret in cantece, nici o data
in grain.

SA ne intrebarn acuma : de unde vine

tulpina a r v §i forma cea organica
arvint?

Noi scim cu certitudine ca din nu-
mele personal Laurentie Romanii at
facut Arvinte. In a r v - dara, prin
aceimi transitiune fonetica, se p6te
ascunde lauru s. Din laurus o for-
matiune laurentum = arvint se
constatk prin numele vechiului ora§
italic Laurentum" i chiar prin am-
plificatul Laurentius", analog cu Te-
rentius", care nici el nu se póte justi-
fica MI% o forma intermediara teren-
turn" (Corssen, Aussprache 512).
Pe de alta parte, un adjectiv latin vul-
gar laurinum =italianul laurino",
spaniolul laurino" etc., a devenit la
Romani arvin ca substantiv, intoc-
mai precum din adjectivul alninum"
s'a facut la nol anin", sat frantu-
sesce el:Celle" din adjectivul querci-
num". Trecerea ulterióra a lui a r vi n
in arvun, mai inlesnita prin labialul v,
se datoreza, precum am arOtat'o mai
sus, analogiei celor doi sinonimi g o
r u n §i sladu n, pe earl poporul II
rostesce de asemenea gorune §i s I A-
d une, dupa cum se (lice i anine"
alaturi cu anin" sat caline" linga
ncalin".

Dupa fonetica romanosea, initialul 1
de 'naintea lui a nu dispare. Chiar din
laurum" noi avem pe laur" ca nume
fOrte poporan al plantel Datura-stra-
monium. De unde'i darä disparitiunea
lui 1 in arvint arvun? Vorbind
despre cuvintul Arvinte", noi am v6-
ut inriurirea slavica in perderea ini-

tialului 1. Aceimi inriurire slavica ne
intimpina, prin urmare, perderea
initialului 1 in arvint= laurentum
V'n arvun = la urinu m. In adev6r,
numele polon al dafinului s'a format
§i el din romanicul laurinum", dar
inlocuind pe 1 prin v : wawrzyn =
vavrin laurier" ; tot a§a la Boheml :

§i
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wavaln; iar unii Slavi, din causa
lui 1, at confundat pe dafin

cn artar, numit slavonesce lavor"
(Linde, v. Wawrzyn ; cfr. Matzenauer,
Cizi slova p. 238). Inriuririi slavice
se datoreza §i forma iarvant, cu pro-
teticul pe care fonetica slavica 11

acata mai tot-d'a-una la initialul a- :
iablani = ablani, lagne=agne,
adt, iazii=azil etc.

Legionarii romani adusera in Dacia
o nomenclatura intrega greco-italica a
laurului :dafin (JdTvn), laur (lau-
rum), laurint (laurentum) i 1 a u-
r i n (laurinum). Laurul insa, care le
fusese atat de familiar in Italia, aci
nu se afla nicairi. Numirile lui aü cau-
tat sa se transpórte la alte plante,
cu cari el infati§a vr'o asociatiune de
idei. Laurul din gradini sat cel im-
portat din strainatate a pastrat nu-
mele de dafin, care 'Irma a devenit
tot-o-data la Olteni sinonim cu salcam,
negre§it din causa mirosului florilor
acestuia din urma. Cuvintul laur s'a
pogorit la otravitOrea ciumafae stra-
moine", care face pe om sa alureze,
dupa cum Murat in vechime pitoni-
sele mancand fru* d'ale adevëratu-

laur (De Gubernatis , Myth. d.
plantes II, 193). Laurin s'a cps ste-
jarului celui verde. In fine, laurint
a remas, ca un termin botanic nedecis,
numai in poesia poporana. In vOcul
de mijloc, influinta fonetismului slavic
asupra limbei romane a facut ca la u-
r ni i laurint sa pOrqa pe
1, devenind apol pe calea analogica :
arvun i arvint, pe de o parte prin
paralelism cu multimea cuvintelor ro-
mane incepötOre prin a r fata cu pu-
tin6tatea celor cu a u - , pe de alta
prin analogia cu sufixul - u n In sino-
nimii gorun i sladun.

v. Afin. Arvinte. Aurel. Dofin.
Gorun. Laur. Släclun. -un...

Arvurtbl. v. Arvune.Aurel.

Arz (plur. arzuri), S. n.; rapport ,
mémoire, requdte, supplique, petition
collective. Se clicea §i aspirat harz.
Cuvint turcesc, acum desparut din
grain, alta data insa forte intrebuintat
in relatiunile Romaniei cu POrta-Oto-
mana, alaturi cu compusele 'arz-i
mahzar §i 'arz-i hal, cari luau
la nol formele de : arzmahzar,, arz-
magzar, , arzumagzar, , argimagzartu,
arzuhal, arzikal, arzahal, arzoval, har-
zoval etc. (§lainenu, Elem. turc. p. 10).
Sinonim cu pira §i jalb a.

Ion Neculce, Letop. II p. 268 : au
inceput a facere par A §.1 harzuri la
Poarta, a parire pe Munteni..."

Ace1a§1, p. 314 : Mihal Voda dela
inchisoare dela Tarigrad au Mout un
arz de l'au dat la Imparatul cu par&
pre Antioh Voda..."

Ace1a§1, p. 331 : sosind boleril la
Tarigrad, au socotit vreme §i au pa-
scut prilejul, i cand au e§it Imparatul
la gOmie , ei §l-au aprins rogojini in
cap §i au dat arz la Imparatul, ja-
luind pre Nicolai Voda ce le-au facut..."

Obiceiul aprinderii rogojinelor in a-
semeni ocasiunl se generalizase la Ro-
mani chiar cand nu aveaii a face cu
Turcii, ci cu autoritatile terel, §i se
pare ca tocmai etimologia poporana
dela arq a inlesnit lui arz de a se
respindi in grain.

Ion Ghica, ScrisOrea XIII :
sculat .Tirgovi§tenil cu mic cu mare,

venit la divan la Bucuresci cu
rogojini aprinse in cap §i cu
jalba in protap..."

De cate ori insa se intrebuinta cu-
vintul arz, era vorba anume de Turd.

N. Muste, Letop. III p. 41: pre-
cum este deprinsa firea Moldovenilor
grabnica la lucrurf none, numai cat
li se parea cevali boierilor Moldoveni

dis-
parqiunil
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spre Domnul lor, se V. ducea in pri-
begie In ara Muntenesc, la Branco-
vénul Domnul Muntenesc, i se scula
cu para asupra Domnului lor, facand
arzuri, la Poarta Turcésca..."

Enachi Cogalnicénu, Letop. III p.
216 : Atunce Domnul all facut un arz
dela toata taxa V dela Turcii de loc..."

AcelaV p. 222 : aa gasit cu cale
ca s faca arz dela toata tara catra
Imparatul..."

Beldiman, Tragod. v. 649 :

La Braila sa se scrie §i la Tarigrad un arz
Srt ne scapo de osinda, sa ne scdta din necaz...

Mai pqin poporana era forma arzuhal.
Axinte Uricar, Letop. II p. 181 :

Murind dar acel Mubaegi Ahmet Aga,
ail dat arzuhal copiii lui la Vezirul
Ali Pa§a..."

Enachi Cogalnicénu, p. 215 : spuind
halul lui ce i tamplat, aratand
ce venituri are Domnul aice,

pus la cale ca sa faca §eretlic, zicand
ei ii vor ajutora la toate, facand

un arzaval catra Imparatul Sultan
Mehmet..."

Dionisie Eclesiarc, Chron. (Papit,
Monum. II p. 199) : Iar vocla Moruz
insciintandu-se ca nu s'ati putut a se
schimba lucrul, find maestru ail facut
alta me§tepgire, i puind de all facut
harzoval, adeca j alba catra impOra-
tul..."

§i mai putin poporan era arzmah-
zar, despre care a se vedé exemple la
d. ainénu.

v. 'Artic.Jalba.Pira.

Arzmahetr. V. Arz.

Arzbp. v. Harzop.Brdncla.

Arzumagzãr 1

Iv. Arz.
Arzuhh1

As-, pron. demonstr. f. : abréviation
d' a s t 6,, cette. 0 scurtare din asta,
intrebuiqata in graiul poporan atat
de 'nc6ce precum V de 'ncolo de Oar-

dar numal in asociatiune cu unele
denumiri de timp : nOpte, di mi-
nOta, véra, tOmna etc., cari se
incep printr'o consOna.

Jipescu, Opincaru p. 56 : ghisai as'
n6pte un pustit d ghis urit, scuipati-
ye 'n sin, V bile départe d'ast loc..."

Doina din Moldova :

Uncle ml-astern, nu m6 cube;
Unde gandesc, nu m6 due;

m'am dus as' varä-odata,
oftat o iern toata...

(Elena Sevastos, Cal:Item p. 56)

Doina din Ardel :

Sell tu, bade, mal as' vara,
Amindol mancam o para;
D'acum de-am aye cu sacul,
Nu ne-am da unul la altul...

(Familia, 1884 p. 203)

unde editorul pune : acii-vOra", cela ce
nu are nici un inteles.

27
umblu do as-diminéta dapa primar,

V nu l'ain gasit p0 nicairi, umbla-i-ar
najitu pin cap sal umble..." (Th. Theo-
dorescu, Ia1omia, c. Lup§enu)

as-nópte a intrat luchi 'n zavada
mancat v'o trei oi, chétra-le 'n

gur i maracini in cale dO jiganii afu-
risite !" (ibid.)

V. Acest.Ast.Est.

Asitchi. v. '..Asan.

(plur. asalturi), s. n.; assaut,
attaque de vive force. Este italianul
a ssalt o, prin care totqf nu se pot
inlatura turcul I u r a i slavicul n
va la, trel sinonimi de o potriva fo-
lositori : o arrnata da asalt unui loc
intarit ; un singur om pOte da n a-
val a in ori-ce gramada de Omeni ar-

§i
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mat'i sail nearmati; o qtire da iur
asupra unel o§tiri.

Enache Vaciirescu, 1792 (Papit, Mo-
num. II p. 252) : pana a nu sosi in-
paratul, Andrianopoli se lila de Vezi-
rul la asaltul sau iuru§ cel de 'n-
talu..." ; §i mai jos (p. 264) : fu tre-
buinta ca sä la intalu cetatea Asahu-
lui, care i facandu-o muhaserO, o luâ
cu asalt..."

Urma§ul lui Enache, marele logofa
Ion Vacarescu, in Gradinaru orb (Buc.
1836) p. 13, s'a incercat a introduce
§i verbul a asalt a" :

Tunul bombAind cAnd zbiarä
sand trimbita ráene§te,

Atunci inima se umfla,
In pIept arde, colche§te;
Zece mil viteji pe zidurl
Cu mAnie le asalt A...
0, ce vlat' atunci, co viatAl
Sufletul Ii simt cum sang...

In Moldova, asalt datéza tot de pe
la finea secolului trecut.

Enache Cogalnicenu, Letop. III p.
278 : Moscalil inteacesta erna se apu-
case sa bata Benderul, §i fiind o mul-
time de Oste TurcOsca inteinsul,
putut s '1 eie indata, ci dupa multä
intarziere despre tOmna, pe care rail
luat cu asalt i cu mare mOrte de
imbe

Costachi Negruzzi, Sobieski §i Ro-
manii : Asaltul incepu. Tunurile a§e-
(late pe scaune de lemn, bateau ne-
contenit cetatea..."; i acela§1, Muza de-
la Burdujani sc. 4, cu un sens figu-
rat : Cupidon, care vrea s mö lo-
vésca prin intreite

V. fureitf.

2. Aslat (aseiltat, aseiltare), vb. v.
1'Asalt.

Asitmën. V. Asemen.

1Asan, n. pr. pers. m. ; Hassan.
Nume turcesc devenit la Romani aprOpe
tot atat de stereotip pentru Turd ca

Ivan" pentru Ru§1.
In Jocul papu§elor", Turcul cel

omorit de Muscal

E Asan
Ii de an...

§i popa Ii canta :

Asane, Asane,
Bine 'ti sede mort in sane;
A-ser'ai mAneat pAsat
Vaeum dracul te-a luat...

(G. D. T., Poe& pop. 129-30)

Balada Ion" din Ialomita :

Daü eAlcAe sA me due,
Sa me due la Campu-lung,
La grajdu lul Asan turc :
SA '1 mesor grajdul de lung,
SA 'mi aleg dun cal porumb...

(Reteganul, 05.rti10 tatenului 1886 p. 128)

Din acesta causa Romanil cel tur-
citi sail crescuti pintre Turci cap6tail

el ironica porecla de Asan sail la
deminutiv A san a chi , ca bolerul
despre care vorbesce Ion Ghica, Seri-
sOrea VI : La Iai boierul Hasan a-
c h e, care facea parte din casa mili-
tan a lui Ion* Sturza , a fost
arestat de Kiuciuk-Ahmet-Aga qi pus
.in spinquratOre fait macar a preveni
pe Domn, sub cuvint ca acel H a s a-
n a ch e, dupa ce cre§tin fiind se tur-
cise, s'ar fi ,intors lar la religia cre-
tinesca , ca sa scape de pedepsa de

care era amenintat pentru un omor
ce savir§ise asupra unul Turc..."

Se pare ca tot de felul asta a fost
Asan cam ara§u 1", caruia Constan-

tin Brancovonu (Cond. Brancovenesca
in Arch. Stat. p. 167 169) 1-a intarit

Watt

asaltun..."
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la 1696 cumperatOrea mai multor lo-
curl in Bucuresci.

Numele de familia, Asa chi, ilu-
strat de George Asachi, ini-Vatorul cul-
turel moderne in Moldova, nu p6te fi
decat un deminutiv din Asan. Ca doe
forme deminutivale, A sa chi se re-
fera catra As an achi in acelall fel
ca Costachi " catra Co stan dachi " ,

Ma chi" catra Manolachi", Tachi"
catra Matachi" §.1 Dumitrachi" etc.

v. -achi. Hasan. 1. Turc.

2*Asan S. Asén, n. pr. m. ; nom d'une
famille noble de Moldavie. Acest nume
II purtase cel de'ntaiu marele interne-
etor al imperiului romano-bulgar ce-va
inainte de 1190. Fiiu-seil Ioan §i-l'a
adaos apoi ca porecla,. De aci di-
nastia intrega, a devenit cunoscuta, .ca
Asani, iar caTend ea , a§a s'a nurnit
o posteritate cam indoiOsa, cel pu-
tin nu pogorith d'a-dreptul, ci numal
prin alianta. , i care a ajuns cu
mult mai tariu pintre bolerimea Mol-
dove!.

Legenda S-tel Parasceve, sec. XVI
(Cod. Mss. miscell. al bis. Sf. Nic. din
Bralov p. 75) : dulcele cre§tinü in-
paratulii fece-
ruin inpAratului lu Asenii cela

Cantemir,, Descriptio Moldaviae p.
114, incepe in urmatorul mod lista
familielor boieresci de pe atunci :

Abazcestii,
Arburestii,
A sani, qui ab Asane Ioannis

Valachorum apud Choniatem principis
fratre originem ducunt..."

El revine asupra lucrului, vorbind
despre intemelarea imperiului romano-
bulgar, in Chron. II p. 250 : Capetele
acetiI ra.dinri fost'au frati Peter

Asan; dintr'acest Asan sant Asa-
ni §i astazi sant la noi in tara,,

macar a cu multa vreme mai pre
urma au venit in Moldova..."

Cand anume s'ati stabilit Asanft, in
Moldova, nu scim. Singura menti.une
documentala despre o aflam in
doe acte, pe cari d. A. Papadopol-Ca-
limah le-a clAruit Academiei Romane.
Unul , din 1668, scris romanesce, se
incepe in urmatorul mod :

Adeca noi Apostol Gologan i fe-
mela me Ana fata lui Iurco nepOta
Nichitei §i fi6orul nostru Nichita ,
scriem i marturisim cu acest zapis
al nostru pentru un sat anume La-
turi§énii la tinutul Tecu6ului , care
sat au fost direpta cumparAtura lui
Enachi postelnicul §i apoi l'au dat
danie lui Enachi Cilibiul carele au
fest fi6or lui Costantin Cilibiul Asani
unchiul dumisale lui Manoli §atra-
rul, lar Enachi Cilibiul àü fost var
primar dumisale lui Manole §nrarul,
apoi neavand cuconi dupa moarté lui
au arum la mana fratine-sa lui Curtu
iara§ var primar dumisale lui Ma-
noli, etc."

Actul intreg s'a publicat in Cony.
lit. 1887 p. 829-31, cu urmatórea
observatiune interesanth de d. Papa-
dopol-Calimah : Vasilie Cilibiu I, pe
care'l gasim la 1764 mare logoföt al
Moldovel sub Grigorie Alexandru Ghica
Voevod (Letop. III p, 261), era de fa-
milia sa Asani" .

Actul cela-lalt este un crisov dela
Vasilie Lupul din 1650 , slavonesce,
in care sint mentionati : kyr A s a -
nac h i" filul lui Constantin Asani
Celeb i", apoi Iorga Asani i flu sel
Manoli §i Constantin , proprietari in
districtele Tecuclu §i Covurlulu.

Forma Asani represinth pe grecul
dinig. In adever, posteritatea vechi-

lor A sani era grecisata, deja in seco-
lul XIV, cand unul dintre el, Alexie
Asan , sthpania pe la 1373 insula

chilor Ioannt
balsa-

milt..."

dol

dinil

Asena,

card

                     



1799 LASAN 1800

Thasos i s'a inchinat Venetianild
(Hopf ap. Jireeek , Gesch. d. Bulg.
p. 334).

Titlul de C iii b i ü, care insotesce
in actele de mai sus numele Asani, este
§i el semnificativ. Turcesce Jelebi"
insemnéza maitre, seigneur, noble",
aplicandu-se mal in specie la nOmurile
grecesci cele mai marl din Constant-
nopole. Cilibil ere]. Cantacuzinii, Rallii,
Paleologii, Comnenil etc. Dintr'aceste
familie constantinopolitane ajunsesera
a face parte i Asanit. Se pare insa
ca'n linia barbatOsca el nu mai existail
acolo pe la 1580, cacl Martin Crusius
(Turco-graecia p..497) Tice : De A s a-
nibus , foeminae tantum superesse
feruntur". Linia barbatesca sa fi trecut
ore de pe atunci in Moldova ? §i cludat
pOte tocmal din Moldova, adeca din me-
dievala Cumania", va fi plecat cu patru
secoll inainte, precum vom vedë mai
la vale, strabunul Asan, primul im-
p6rat al Romano-bulgarilor.

Cumca, fratii Asan i Petru, funda-
toril dinastiel lor, fost Bulgari,
ci Romani, o constath nu numal una-
nimitatea scriitorilor bizantini occi-
dentall din acea epoca, Choniates, Vil-
lehardouin, Henri de Valenciennes etc.,
earl II numesc intr'una Blcixot" saü
Blas", nu Bovlydgot" sat Bougres",
dar o spune pe fata insui fratele lor
cel mai mic, devenit cel mai celebru,
impöratul Ioanitiii, care se landa mereil
a se pogOra a sanguine Romano"
(Theiner,, Monum. Slay. merid. t. I
p. 11, 15 17 etc.). Dar ce fel de nume
e Asan, pe care l'a purtat unul din
eel trel frail §i l'a transmis apoi in-
tregel posteritatl ?

Cuvintul n'are a face cu slavicul maim
luminos", cacl in iasina" tonul cade
tot-d'a-una pe prima silaba, pe cand
in Asan ii vedem tot-d'a-una pe a doua,
orl-cum ne intimpina scris acest nume

in monumente, adeca in texturi slavice:
Acen, Adm., Acan i Acain, iar in
cele grece i latine : 'Aadv, 'Audvog,
'A.acivng, Asan, Asanus, Assanus. Forma
slavica cea mai veche, pe care o in-
trebuintail in acte inscriptiuni In-
sii primului Asan, este Actin)

AsOni (cf. Rakovskii , N é kolko
r e ei o As e niu, Bielgrad, 1860, passim).
Forma ne-slavica Asan 41 manifesth
fonetismul romanesc atat prin trece-
rea lui é in a, intocmal ca in sail=
séra=lat. sera" sail asaman=asémön
=lat. assimilo" etc., precum §i prin fina-
lul -n in loc de nY, cad romanesce
Asani" insernnéza o pluralitate al ea-
rn singular- e Asan. De aci resulta
ca Green' §i. Occidentalii amliseth acest
nume din gura Romanilor, nu al Sla-
vilor. In fond insa el nu este nici
slavic, nici romanesc.

In secolii XI-lea si XII-lea Romanii
din Dacia Traiana, mai ales cel din
Moldova si din partea resaritOna a
Munteniel, loculati in vecinatatea cea
mai strins i adesea chiar in amestec cu
Cumanil. De acolo s'a nascut i introdu-
cerea numilor cumanice printre Romani',
mai ales cand se intampla i casatorii
intre ambele popOre. Asén1 este un
nume personal barbatesc curat cumanic

numal cumanic, pe care in desert Ii
va cauta cine-va in ori-ce altä limba.
Cronicarul rus Nestor are o multime
de amarunte fOrte pretiOse despre Cu-
mani, numii rusesce Polovti" : Ku-
mani rekag e Polovici" (Chron. Nestoris
ed. Miklosich p. 145). Sub anul 1097
el ne spune ca Rusii aü ucis 900 Cu-
mani i all robit pe doi principi al lor,
pe Sakze §i pe Asén I, frate al lui Ba-
gubars : izbi g a deviati sütfl Polovici
i dva kniazia iaa, Bagubarsova brata
As e nia (Actrna) i Sakzia" (ibid. p.
153). Sub anul 1107, el ne spune ca
acest As éni avea pe un filu Alepa,

1
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a chruia filch s'a cashtorit cu un prin-
cipe rusesc: poia Vladim erti za Iurgia
Aiepinu dii§oeri As énevu vnuku"
(ib. p. 180). Dach insh fundatorul im-
periului romano-bulgar purta un nume
atat de cumanic , acesta ne face a
crede eh el nu se nhscuse in préjma
Balcanilor, unde nu locuiaii Cumanii,
ci in prejma Carpa-tilor, unde Cumanii
träiat amestecati cu Romanii.

V. 2' Arap (p. 1459). Arm én (p. 1704).
Aslam. Basaraba.

Ai:saw:Lehi. v. "2' Asan. .

A-sara. v. .A-serei.

Asaiil (pl. asaul), s. m.; chef d'un
détachement de Cosaques d'Ucranie.
Cuvint intrebuiqat in texturi istorice
din secolul XVII numal and e vorba
de Cenci Zaporojeni, fail a se fi im-
phinintenit la Romani.

Miron Costin, Letop. I p. 296 : au
§eclut Timul aicea in Ia§i cu asaulii,
polcovnicii i atamanil shi..."

Cuvint chzhcesc de origine turch (ai-
n6nu, Elem. turc. p. 10).

v. Cazac.

Asehèr (pl. ascheri ) , s. m.; soldat
turc. Ostai turcesc in genera, fär
deosebire de ba0-buzuc, ienicer,
spahiii. etc.

Zilot, Cron. p. 6 :

maf Intalu sfAtuira, sä scdtá o angarea
Pre boierf de tOt starea si pre bresle fOrte

grea,
Pe mAnastirf i pe schiturl, si vAduvele sA

dea
Pfeil-care dupa stare-I, a i lor ii s'ar crLdea,
Nurnindu-o cum ea este ajutor de cheltue)i,
Pentr' Ascherii ce s'adunA, la Diiu, s'alte

rinduelf...

Turcul 'a sker militaire" (ainenu,
Elem. turc. p. 10).

v. 1. Turc.

.A.schie. v. A§chie.

Asehitito (pl. aschitaci) , s. et adj.;
t. eccles. : ascete, ascetique. Chlugerul
care duce o viath cu totul retrash,
pusnic, schimnic, sehastru.
Formapne romanesch din grecul d a-

d x icdç. Ne intimpinh
la mitropolitul Dosofteiu , Synaxar
1683 , pref. : prepodobnicii perintii

bogonosnicii shhastri 1, as-
chitaeiti, carii aka mai zhbavnica
mai trudnich macenicie a §tiintii lup-
tara, carii petrecurh in boboah §i'n
piei de capra, 1ipsi, schrbitil, phtatti
rht, prin pustii rttcindu-s i print
muntri i vhrtoape..."

v. '-Grec. Sehastru. 2' -ac.

Ascrumaxe
v . Ascrumez.

Ascrumat,-11.

Ascrumès (ascrumat,ascrumare), vb.;
reduire en cendres. A preface ce-va in
scrum.

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Noem. 6 (f. 110 a) : A'au ophrit de-au
ascrumatii §'au ars buruianele i toata
verdeta..."

v. Scrum.

Asch.lt (ascultat, ascultare), vb.; 6-

couter, preter l'oreille ; obeir, obtem-
perer, , etre soumis h , dependre de.
Trag cu urechea, de unde apol:

a-minte, m invoesc, me
supu n. Aceste doe sensuri l'a avut

latinul au s cult o, trecut in tOte
limbile romanice : ital. ascolto, franc.
Ocouter, vechiu escolter, etc. (Cihac).

xnriig,

nqtri,
§i
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Cine ascultd, are drept scop de a
a u d i; instrumente sint urechile;
material este sonul sail glasul
care ajunge pina la noi.

Costachi Negruzzi, Melancolia :

S'ascultdm, ce se au d e? Ce noU glas re-
suna 6re ?

A dumbravei cantarotti gingasa priveghitOre
Prin accente iscusite rediul tot ail incantat:
Ascultdnd'o, simt ca'n sinu'ml un noii ce s'a

desteptat...

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 36) : fiete-carele dintre noi
cu ce stanga numai, 'Tara nu i cu ce
derépta uréche ascultándul..."

I. Vacarescu, p. 389 :

Vremea nu perdeti, ascultay
Cat glasul mad v6 spune

Ca este ces sa ye 'ndemnatl
Spre rugl, spre fapte bune...

Costachi Conachi, p. 223 :

Stall cu luare aminte, ascult fará a sufla,
Cuprind ochil tOta Mama ca dOr te-olu pu-

t6 afla:
Suna ceva de departe, apa misca-se de pesti,
Clatina-se trestiOra.... mi se pare ca. tu

In cele doö sensuri ale sale, ascult
devine dupa impregiurarl sinonim cu
aud, fac voe, bag in sOma, slu-
jesc, m6 plec etc.

Mitropolitul Dosoftelu, 1673, f. 8 b :

Pizmasilor putiaria sá ii sa scurtladze
Si cel far de llage sa nu'ml mal cutiadze,
Ca ml-au audzat Domnul glasul de plinsöre
Si ml-au ascultat Domnul ruga la strinsoare...

Mitropolitul Varlam, 1643 p. 40 a :
ingerii la slujba chemti, i de sraga
ma ascultd i voia mia fact..."

Pravila Mateiu Basaraba 1652 p.369 :

11
Cade-se sa asculte i sa se plece

bolarenului i mai marelui

Ibid. p. 17 : nice para lor sa se
asculte, nice in sema sa se bage..."

Doina haiducului :

TOta %ma te-am rugat
Sa me lei la tine-argat;
Vorba nu mi-ai ascultat:
In sOma nu m'al bagat...

(G. D. T. Poes. pop. 289)

Dosoftelu, 1673, f. 25 b :

Oameni si naroade ce nu'm sint stiute
Mie sa'm slujasca si sa mO. asculte...

Anton Pann, Prov. II, 58 :

San fli supus, cu dreptate sa sluj es ci
si asculy,

Ca si tu negustor mare s'ajungi dupa anl
mal multi...

Sub raportul urechilor,, ascult co-
respunde lui privesc sub raportul
ochilor : ascultdm pentru a aucli
privim pentru a vedé.

Istoria lui BrancovOnu 1730 (Cony.
Lit. 1875 p. 329) :

Ia s'ascukt si sa privest I
De-acest Doran mare bogat,
In ce chip i s'a

Mal obicinuit, ascult se construesce
cu acusativul, ca i latinesce : a u s-
cult ar e aliquem vel aliquid.

Legenda Dunainicei, 1600 (Cuv. d.

bat% II p. 44): cuvantul ingerului men
n'ati ascultatu nece intelésetu..."

Pravila Mateiu Basaraba , p. 235 :
candu'§ii va zice omult mueril : nu

voiu sa mai mergi in cutare casa sau
in cutarO, lara ia va merge §1 nu'l va
asculta, atunce de-1 va prinde in vre o
casa de acélé, sa-1 uciga..."

Nicolae Mustea, Letop. III p. 50 Oar
eine nu va asculta acOsta poronca, ori
boier, off bresla§, qi nu va merge in
oaste, bine sa §tie ca acela va ramane
vecin §.1 podan in vecl..."

Zilot, Cron. p. 3.

Se ins61O, ticalosul i ascultd acest sfat,
numal cacT rodul gustA, se vede gol

despulat...

est11...

nrodu-

sal

'ntamplat...

o

Si
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A. Pann, Prov. II, 42 :

Un stapan avend of multe
S'argatI destui sal asculte...

Balada Codr6nu1" :

Domnule, Maria ta,
Tu pe Grecl nu asculta !...

Doina haiducOsca :

Gura toti s mi-o asculte.
Mandrele sã mf-o särute...

(Alex., Poes. pop. 313)

Doina din Ard61:

Mar baditd, pentru tine
Multe dad cu lemnu 'n mine
Multe dad §i multi m 'nfrunta,
Dar eine dracu-I ascultd 1...

(J. B., Trans. p. 69)

A asculta liturgia sat santa
slu j b a= entendre la messe".

Iorgachi Logofa, Letop. III p. 309 :
Doamna inca merge de ascultd L i -
t urghi a la biserica sa impreuna cu
toate giupanesele..."

Costachi Negruzzi, Alexandru Lapq-
n6nu, III : Dupa ce a ascultat sf. slu j
b a, s'a coborit din strana, s'a inchinat
pe la Mile..."

Balada CodrOnul" :

Las'sa me marturisesc,
De mOrte sa me gatesc,

s'ascult slujba cea mare
Din gura popil Macare...

FOrte des se asociaza cu drag,
cand ascultetm ce-va placut.

Ion Neculce, Letop. II p. 419 : (lui
Constantin Mavrocordat) minclunile ii
era pi-é-drag a le asculta, numai nu
era pré grabnic a face red..."

Balada Mihu Copilul" :

Iar Ungurif mult
Cu drag il ascult...

Balada SOrele i luna" :

Iar and Domnul cuvinta,
Lumile se de§tepta

cu drag il asculta,
Cerurile strelucla,
Noril din senin perIa...

Intr'o propositiune negativa, cand
voim a Oce : n' ascult pe nime sat
pe nici unul sat nemie, este mai e-
nergic de a pune subiectul fr prepo-
sitiune i nearticulat, ca la Beldiman,
Tragod. v. 9 :

Sate, ora§e, tinuturl, mal t6te pustil le vecll
S'un norod in ingrijire, atata in cat nu creclf :
Povatuitor nu crede, n'asculta m ang ait or,
AlOrga ne-sciind unde, vor liman, cer aglutor...

unde n'asculta m an gait o r" insem-
réza : pe nici un fel de mangaitor."

Absolut, Para indicarea subiectului
Axinti Uricarul, Letop. II p. 159 :

uncle este Hatmanul, ascultd §i
mai bine..."

Costachi Negruzzi, Toderica : Dom-
nul ii porunci sa vcia la masa, §.1 tre-
bui sa asculte..."

Cu sens de supunere" , ascult se
construesce mai adesea cu prepositiu-
nea d e, corespuncldnd latinului a u s-
culto alicui".

Gavriil Movila Voda, 1619 (Docum.
Rom. I in Arch. Stat. No. 140) : Jar
voi sa avet a asculta d e calugari or-
ce va vor da invatatura i sa avet
da datul cum Taste 160 rumanilor..."

Moxa, 1620, p. 365: certa tata-
sau sa asculte d e

Mitropolitul Dosofteiu de Belgrad,
1627 (A. I. R. I p. 100): eine nu va
asculta d e preutul sau, cumu-i va in-
vata 16g6 lui Dumnezau sa faca §i de
ce'l va opri sa fie oprit, gloaba 50 de

Pravila Moldov. 1646 f. 38 a : Cela
ce nu va asculta de 'nvatatura giu-
detului, insa nu de cuvantuld lui, ce

0-i
dascalt..."

Si
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cndti va manh pre o sluga de-i va
dzice, acesta st nu sa certe..."

Ibid. f. 88: mularia candti nu sa
va pleca nice va asculta d e besorica,
candu-i va dzice sa marga dupa bar-
batu'O..."

Ibid. f. 153: de va asculta d e inva-
tatura mai marelui sau, va putia F-
ITE nu sa va certa dupa pravile
pentru grepla ce va fi facutil pentru
ascultare..."

Miron Costin, Letop. I p. 16: fiind
némul Dachilor pre acele vremi a16,-
reti buni, prada terile ce asculta d e
imparatiea

Nicolae Costin, Letop. I p. 123: o

sama de Siimeni ce era, §i cu Arapul
Buluc-bap, asculta d e dinsul la ce le
poroncla..."

Balada Novac i corbul" :

Fedoras. Gruiutul moil
Ascultd d e ce't,I clic ell,
SA nu mai la vr'un loc

In cantecele poporane din Ardel:

Dar biräul mai clicea:
N'asculif d e porunca mea ?
Parasesce culbul teü

te du cu Dumneclefi
(Pompillii, Sibit, 35)

saü:

D e mine n'ai ascultat,
Deci grea merte t'ai gatat...

(Ibid. 66)

Las'sä fie red, nu bine,
Ca n'am ascultat d e nime,
Ci-am facut de capul meii

m'a batut Dumnecleül...
(I. B.. Trans. 218)

Costachi Negruzzi, Sobieski §i Ro-
manii: Mai be o du§ca, Mete! clise
un batran, d e care se vedea ea ascultet
totf..."

Une-ori ascult se construesce cu pre-

positiunea 1 a : a asculta la cine-va=
a'l asculta cum vorbesce, cum declama,
cum cant& etc." (Costinescu).

A. Pann, Prov. I, 55:

fac eil tin lucru, ascultd 1 a mine,
Sa traesci cu dinsul ine i mai bine...

Ibid. II, 103 :

Bätranul tragend din pipa §i 1 a dinsul as-
cultdnd...

Jipescu, Opincaru p. 30: Mare, as-
cultei 1 a mine, ca-s mai priceput
par'ca : nu Ni din cuvintelu mkt nici
o data..."

Balada Nunul mare":

Foicica, maracine,
Ascultqt, boieri, 1 a mine
SA v spulu un cantec bine...

(G. D. T., Poes. pop. 653)

Alt ce-va este ascult la u§a, lati-
nesce ad fores ausculto", i cu ace1a§1
sens, dar fr u§a", in Caletoria Mai-
cei Domnului, circa 1580 (Cuv. d. Wk.
II p. 326): ceia ce'u ascultatu furip
1 a vecinul seu §i au purtat cleve-
tele..."

Sub forma reflexiva, ascult se intre-
buinteza numai la a treia persOna.

Miron Costin, Letop. I p. 230 : Nu-
mai Nistor Ureche n'ati vrut sa vie
den Caminitk sfatuTa §i pre
dänii sa nu merga in Moldova, zicand
sa lese sa se mai vech6sca domnia
lui Stefan Vodä, a acum flind domnie
nok Moldovenii sant din hire pururea
la domnie lacomi; ce nu s'ati ascultat
sfatul lui Ureche Vornicul, cum mai
multe in lume sfaturi bune la Domni
nu s e ascultet..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 22 : In-
teacesta chip §i jiganiile aceste intea-
tata voe sloboda vadzandu-sk cu toa-
tele socotia ca care mai tare va putia

qi

Ramului..."

sat :

ref,.

Ci

se'll

i asal
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striga , acOia invatatura s A va as-
culta..."

Nicolae Muste , Letop. III p. 75 :
Tara dela Imparatie 1-ati venit nume
bun §i lauda lui Mihal Voda; i ori
de ce scriea i Wu% la Impara tie, i
s e asculta i ispravia..."

In proverbi §i'n idiotismi ascult e
destul de rar.

Ascultd cucul pina iI canta" (Ispi-
rescu in Tocilescu, Rev. I p. 234).

Ascultd, din clece vorbe i una a
muieril" (Pann, Prov. I, 153).

Ascultd c t ascultd = ascultd fOrte
mult.

Balada Corbea" :

*tefan-vocla, se scula,
Asculta c t asculta
Si el, mare, n'auclla
Copil din gurä pltngOnd...

(G. D. T., Poes. pop. 631)

Pacal61A : a asculta catelul pamin-
tului" (Baronzi, Limba romana p. 86),
in Moldova : a asculta tincul parnin-
tulul", literalmente Ocouter la mar-
motte", insemnOza a dormi adanc, a
dormi dus, i chiar a fi molt. Se scie
ca tincul dOrme tOta lérna farA a se
dNtepta, de unde i frantusesce se
(lice : vdormir comme une marmotte",
dar locutiunea roman6sca e mai me-
taforicL

In basmuri, povestitorul cand vrea
sa fie ascultat mai cu luare a-minte,
slice : cine-a asculta, bine a inv6ta ;
cine-a dormi, bine s'a hodini ; gaina
curtA, oua-s'ar in gura cui n'ascultd"
(Reteganul , Pove§ti ardelenesci , III
p. 15).

In cantecele poporane ascult ne in-
timpina une-ori sub forma dascult, cu
eufonicul d ca in dalb" :

Numal s. mt3 dascultag...
(Francu-Candrea, Moto', 196)

Din causa desei sale intrebuintari, in
vechile texturi ascult ne infM6za
nu o dath forme archaice, mai ales la
conditional.

Radu din Manicesci, 1574 (Mss. Harl.
6311 B. British Mus.), Matth. XVIII,
15 17 :

...s A te ascul- ...si te audi e-
tare, afla-veri fra- r i t, lucratus eris
tele tAu ; e s nu fratrein tuum. Si
tine ascultare, 'fa autem te non a u-
cu tine kit unul dierit, adhibe
sau doi, ea, dein- tecum adhuc u-
tre rosturele a doi num , vel duos,
sau a trei mAr- ut in ore duorum
turii Mutt tota vel tri um testium
gralul ; e s a nu stet omne ver-
ascultare ei, spu- bum. Quod si non
ne la besereca... audierit eos,
(cfr. Cip ariu, Prin- dic ecclesiae...
cipia p. 187).

Coresi, 1577, ps LXXX :
...sa ascultari ...si audieris

mine, sa nu fie tie me, non erit in
Dumnezeu nou , te Deus recens,
nece sa te in neque adorabis...
chini...
unde la Silvestru, 1651 : sa ma veri
a sculta pre mine", iar la Dosofteiu,
1680 : de ma vel asculta..."

In ace14 psalm la Coresi :
...sa v r è oa- ...si populus

menii miei ascul- meus audisset
ta mine... me...

Legenda Duminicel , 1600 (Cuv. d.
Mtn II p. 48) : scriptora sfanta sa
nu o ascultaret..." = de nu o vqi as-
culta.

Ibid. p. 45 : nece o dzisa de-ale
mOle nu fOcetu j nu le tiinrotu §i
nu le ascultat..." = nu ascultarcli.

Silvestru, 1651, ps. LXXX :
! de-au vrutii Si populus meus

asculta oamenii
miel de mine,
Israilü s'au vrut

audisset me,
Israel si in viis
meis ambulasset,

1)

a

I

gi
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imbla in cane me- in nihilo utique
le, indegraba a§ fi inimicos eorum
plecat pizmaii humiliassem...

Infinitivul nescurtat :
Mitropolitul Varlam, 1613, II f. 45 a:

sA ne oprimü urechile de-a ascultar6
cantece lumqti de luboste , manule
de-a apucare..."

Cantemir,, Divanul lumii, 1698 , f.
120 a : Nice sintil de a sa ascultarta
cob, carii pentru a pacatelor invaluire
blojorescil in neputinta a fi..."

Inversiuni :
Calatoria Maicei Domnului, circa 1580

(Cuv. d. batr. II P. 358) : nu iaste om
pre pamantu cela ce ma va chema,
sa, nu'l eu ascultu..."

Mitropolitul Dosofteiu , 1680 , ps.
LXXX :

De-ar hi popo- Si populus me-
rul mieu ascul- us audisset

me...
Constructiunea cu acusativul perso-

nal fait p r e :
Apostol circa 1570 (in Muz. istor.

din Bucuresci), p. 49 : oare-ce vrem
cére pre voia lui, asculta-va n o i..."

Radu din Manicesci, 1574, Marc. VI, 20 :
barbath dereptii i sfantfi, §i

päziia eiü i. asculta el ü..."
Coresi, 1577, ps. XXXIII :
VeniV, fii, as- Venite , filii ,

cult* m i n e... audite me...
Sub raportul fonetic :
Legenda Duminicel, 1600 (Cuv. d.

batr. II p. 46, 53) de do on cu o :

)) nu ascoltati...", no va ascolta..." Tot
a§a in predica din 1619 (ibid. p. 120):
fraV dragi , ascoltali sfanta ievan-
ghelie..."

v. Ascultare. Ascultätor. Ascultd-
mint. Ascultoiu. Aud.

Asculare (pl. ascultdri), s. f. ; l'in-
finitif d'a s cult pris comme substan-

tif : action d'ecouter, audition, écoute,
attention ; action d'obeir, soumission,
subordination ; obedience monastique.
Represinth, ca substantiv diferitele son-
suri ale verbului a scul t. E sinonim
cu substantivul as c ult at, cu a s
cu1ttur i cu vechiul ascul-
tam in t, diferind numal prin nuante.
Budai-Delenu (Dict. Mss. in Muz. istor.
din Bucurescl) aduce §i o forma, a s -
cultaciune, pe care noi n'o g.
sim in texturi.

Mitropolitul Varlam, 1643 f. 232 a :
cu mai mare ascultare sa volt pleca
vonicii cerqti i te vor a s c ul t a..."

Pravila Moldov. 1646 f. 153 a : de
va as cult a de invátatura mai ma-
relui sau, va putia §uvai §i. nu .sa va
certa dupa pravile pentru gre§ala ce
va fi facutti pentru ascultare..."

Nicolae Muste , Letop. III p. 37 :
Domnului precum nu i se cade a gili
lucruri iNere, a§a, spre ascultarea celor
upare sa nu fie u§or..."

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.), ps. XCI :

Urechia me pre cu ascultare
Va auzi a lor re lucrare...

In graiul vechiu se qicea : ascultare
spr e cine-va-----obeissance a".

Pravila Mateiu Basaraba, 1652, p.
369 : ascultare care va face ne§tine
spre Domnulii taral. saü spre stä-
panulti carele i va sluji..."

Se obicinuesce mai ales expresiunea :
a da ascultare=ital. dare ascolto.

Enachi Cogalnicénu , Letop. III p.
197 : dar Turcil fiind in prepus, i-au
d a t ascultare..."

Zilot, Cron. p. 35 : 4 cu adev6rat,
din toti, chip, Nazirul se vedea cu
sirguinta ; dar ce folos 1 c nici el nu
avea cu cine sa faca, treba, fiind-ca
Turcii pre putina ascultare Ii d a..."

Ibid. p. 42 : pe care Pa§a avendu-1

tatu-ma,...

-

I

I

stilath

I
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§i chiar Pazvantoglu §i la dragoste
la evlavie, se vede ci d a Ore-§1-care
ascultare..."

Ibid. p. 19 : ei nici o ascultare nu-i
d a, ci vrea sa fie fie-§1-eare in parte
socotitor, poruncitor i hotaritor..."

Caragia, Legiuire 1818, P. 9 : De va
da inscris razmul a sa lepada, §i in
urrn a. sa va cai §i va vré, ori el sau
mo§tenitoril lui, sa s fad, tovaro§ la
hele§tet, raspunzand cheltuiala pa ju-
rnatate, sa nu li sa d é ascultare..."

Beldiman, Tragod. v. 445 :

Sudorl reel v6rsa de raórte, sä spue nu avea cul,
Ca sa'l d 6 ye() ascultare, din toti macar unul

LocuVunea : a se ruga de ascul-
tare.

Samuil Clam, Invataturi (Blaj, 1784)
p. 11 : Aceste doao, pana ce pre scurt
le voit spune, m6 rog de ascultare..."

In unire cu s u b , ascultare insem-
neza tot-d'a-una autorité".

Miron Costin, Letop. I p. 258 : se
dezbatuse Cantimire§tii de supt as-
cultarea Hanilor, §i vdea cu oardele
sale dincoace de Nistru..."

Nicolae Costin, Letop. II pag. 26 :
Blastamat era boierul de pe atunce

ce avea supt ascultarea lor brésla ,
cumu'i la vel-logofat curtenii, la vel-
vornic hansarii, la hatman calara§ii..."

Cantemir, Chron. II p. 118: pe Sla-
voni ii aye supt ascultaré sa de'i sta.-
paniia..."

Ibid. p. 301 : olaturile carile sä tine
supt ascultaré Latinilor..."

Ibid. p. 375 : i s'au inchinat, dan-
du-sa supt ascultare i poronca Wt.."

Enachi Cogalnicenu, Letop. III p. 276:
neavand Tatarii ce mai face, s'at in-
chinat la Moscall, rugandu-se sa le dee
loc §i sa traesca, supt ascultarea lor..."

Nic. Muste, Letop. III p. 62 : Precum
§i acest Domn Constantin Brancovanul

saracul, deapururea se silla sa supuie
pre Domnil din Moldova WI fie supt
ascultare, adeca ce ar pofti orb de bine,
orb de rat, sa nu'l esa din cuvant..."

Zilot p. 19 : fiind atatia paY dati
supt ascultarea Capitan-papi, a carora
minti de ar fi fost cu putinta sa le
aduni tote la un loc §i cu a Capitan-
papi impreuna, o minte intréga nu s'ar
fi putut face..."

Pravila Moldov. 1646, f. 103 :
sindu-sa de putéria sa sau supt ii as-
cultaria parintilort sai, o va créde glu-
deu1fi; iara de va fi in casa
putéria barbatului, atunce nu o va
crede..."

Ibid. f. 184 a: Or-care cacont ce
va fi Inca nu de vrasta, ce sa va gasi
tat supt ü scultaria parintilort..."

Moxa, 1620, p.387 : pana fu suptt
ascultare' mane-sa, el era buni§ort..."

In terminologia bisericesca , ascul-
tare e sinonim cu poslu §a n i e: dat
de ascultare=acela care este dat unui
batran spre a'i servi in casa, sat care
s'a trimis cu o afacere d'ale cenobiului
afara" (Costinescu).

Costachi Negruzzi , Scriserea VII:
Staretul Ii rindui spre ascultare la
un batran sehastru ce locuia afara de
monastire in munte, unde el petrecu
trei ani in cea mai mare cucerie §i

v. Poslugnic.
Tn Codicele Voronetian circa 1550

(ed. Sbiera), Acta Ap. XXV, 23, as-
cultare ne intimpina cu sensul de
salle d'audience" :

...V intrara, in- ...et introissent
tru ascultare... in auditorium...
unde Biblia erban-voda 1688 :

intrand la ascultare", dar in Noul Te-
stament din 1648 : Intrand in p o
I a t

Ca forma archaica a genitivo-dativu-
lui, se observa la Coresi, Omiliar 1580,

ga-

i suptil

a..."
-
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quat. XVIII p. 14 : cu dragosté ascul-
tarei nevoila-se sa biruiasca nevoia
foameei..."

De asernenea in Apostol circa 1570
(in Muz. istor. din Bucuresci) p. 11 :
ca fe6orii ascultariei..."

v. Ascult. Ascultdmint.

; part. passé d'a scult
pris comme adjectif: écout6, ob6i. Can-
tec ascultat din departare, far a. ca sa
se auä cuvintele. Sfat ascultat. Vorbe
ascultate. Capitani ascultaci de osta-
§il lor.

v. Ascult.

2 AsoultAt (pl. ascultate), s. n. ; part.
passé d'as cult pris comme sub-
stantif : audition, écoute, soumission.
Sin onim cu as c ult ar e, dar in graiul
de astail functionand mai ales ca supin.

0 colinda muntenésca :

D e-ascultat cin'l'asculta?
Buna mated. Precista

sfinta Dumineca...
(G. D. T., Poes. pop. 44)

Alexandri, Istoria unui galben : am
aeat cutiOra linga mine pe mash §i,
cu tigareta aprinsa, m'am pus p e as-
cultat..."

Coresi, Omiliar 1580 (ap. Cipariu,
Principia p. 209) : nu foame de paine

de apa, ce foame de ascultatulit cu-
vantului lu Dumnezeu..."

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Martie 11 (f. 27 b) : §'au intarituyr
inema §i mintia cu chititult dumna-
dzae§tilort scripturi, pradandil tot cu-
getulh du pa ascultatuta lui Hristos..."

Ibid. Maiu 10 (f. 122 a) : urechile
sa't fie Ia ascultatula sfintelorti cart..."

v. Ascult.

Ascungeliine. v. Ascultare.

Asculiamint, s. n. ; obedience. Sino-
nim cu ascultar e. Corespunde in-
tocmai italianului as co It am en t o.
Ne intimpina de doö orb in Codicele
Voronetian circa 1550 (ed. Sbiera) :

Ep. Petri, I, 2 :
asculteinuln-

tul i stropir6
...obedien-

tiam et adsper-
sionem sangui
nis...

Ibid. 14 :
...ca fe6orii a- ...quasi filii o-

scultdmantului... bedientiae...
unde in amindoè locurile Noul Testa-
ment din 1648 §i Biblia erban-voda
din 1688 pun: ascultare.

v. Ascultare. -mint.

Asoultárêt, -étti. v. Ascultettor.

Aseultatôr,-Ore, S. et. adj. ; 6couteur,
6coutant, auditeur ; soumis, obOissant ;
dependant de, du ressort de. Acela
care asculta Para a vorbi, cel ce
pune urechea §i asculta vorbe o-
prite a se sci, supus, plecat" (Costi-
nescu). Sinonim cu ascultoiu, de-
spre care veql la locul seri. Budai-De-
lenu (Diet. Mss. in Muz. istor. din
Bucuresci) are §i o forma, ascul-
t are t.

I. In sens fisic.
Biblia erban-voda., 1688, Ep. Iacobi

I, 23 :
...ori-cine iaste ...quis audi-

asculteitoriu cu - t o r est verbi et
vantului, i nu non factor...
facatoriu...

Cantemir, Ist. Ierogli f. (Mss. in Acad.
Rom. p. 48): pro cat greu bucatele
vartoas a. stomahului slab aduc, pre a-
tata nesuferire aduce i cuvantul ne-
alcatuit la uréchia bine asculteitoare..."

Ibid. p. 93 : Ac6ste doaa vestite §i
nebiruite Monarhil , o iubiii miei a-

V

sangelui...

*i
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scultdtori, late in hotare, bogate in co-
moare, dese in orale..."

Mitropolitul Antim, Predice p. 121:
A povesti lucruri minunate este dat
Omenilor celor invatati, a indulci cu
vorba auqurile ascultatorilor..."

II. In sens moral.
Cantemir, Divanul lumil 1698, f. 17

b : Toate acélia ce inpotriva §i. réle
urmatoare, ascultdtoare i bune

sa fac...", unde in contextul grecesc ce-
lor doe urmatoare, ascultatoare" co-
respunde numal dx(Llov,9a.

Ibid. f. 28 a: pre mine stapant,
pre tine sluga, pre mine poruncitoriu,
pre tine ascultdtorfu a fi au poruncit..."

Ist. Ieroglif. p. 22 : §i. aa
cati mai de'nainte era ascultdtori, a-
tatIa atuncia sa facura, in vatat o ri...",
unde ascultdtor se lea in inteles de
disciple".

Zilot, Cron. p. 21: at inceput a
arunca vinuiri asupra

n'aa fost ascultatori povätuirilor
sale..."

Beldiman, Tragod. v. 973:

Moldova cum cri supusg, norodul asculldtor,
Ail inschntat la POrtä cu chip incredintator...

In acest inteles gralul cel vechiu cu-
noscea sinonimul ascultol u.

III°. In sens administrativ.
Miron Costin, Letop. I p. 253 : de

atunce sant luatl Renil cu cate-va sate
de Sultan Osman, sat de tera pre Du-
nare ascultator catra ocolul Gala-

r..."
Gheorgie Stefan. Voda, 1656 (A. I.

R. III p. 230): acel sat Mihalöul au fost
sat domnescu ascultdtor catra ocolul
Cernautilor..."

v. Ascult.Ascultolu.

Asculthtnril (pl. ascultaturV, s. f. ;
audition, Semite. Se deosebesce de si-
nonimil ascultare, ascultat,

21,177 II.

ascultamint, printr'o nuanta pe-
j orativa.

Coresi, Omiliar 1580, quat. XXXII
p. 2 : de vainti desface u§ile auzului,
insa nu ocaralor i ascultdturilor spur-
cate, ce invataturiei dumnezelasca..."

Diqionar Mss. banAtenesc circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 425) : Askultelure".
Auscultatio."

v. Ascult. Ascultare. 2.Ascultat.
1-ura.

Ascultbiu,-6e, adj.; attentif, docile,
sournis, obéissant, obligeant. Sinonim
cu ascult at or in sensul cel moral,
neintrebuintandu-se nici o data in in-
teles fisic, nicl in cel administrativ.
Cuvint fOrte frumos, desparut astaT
din grail', dar care nu e rar in ve-
chile texturi moldovenescI, i chiar la
Munteni. Se (Ikea : a f i ascultofu
a sta ascultoiu.

Budal-Delénu, Dictionar Mss. (in Muz.
istor. din Bucuresci) : Ascultoiu, ge-
horsam, folgsam".

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 382 a :
Zachei mainte de ce invata credinta

a créde, statu de fu indurat, fu ascul-
toiu, fu

Ibid. f. 311 a, cuvintul e repetat de
trel orl : ...lata §i pe§tii in Mare pre
dzisa lui statura ascultoi i voia lui
inplura; de-aci sa cuno4tem i noi
putérIa lui i pre invätatura lui sä
starn ascultoi carii nu simtem pe§ti
fara grain i fara mente , ca ne-au
dzis unult altuia s ak utamt i unula
altula sa priirna ; lata a apostolii la
treba unul altui akutara i pre dzisa
domnu-sau statura ascultoi..."

Pravila dela Govora, 1640, f. 128 a :
sa fii ascultoi i inpacatorlu i intregti
§i. toate cuvintele le grala§te cu sme-
renie..."

Mitropolitul Dosoftelu, Synaxar 1683,
Aprilie 27 (f. 99 b) : fiindti istettl la

59

Acelati,

milostiv..."

sinta,

celor-lalt1 pasI
ca
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carte §i sm er it ti i ascultoi, fa iu-
bitti dascalului

Ibid., 9 Mal (f. 115 a) : boiarii ce-
t4ta1oril sill% s sa arate la 'mp6ra-
tulti

Acela0, Parerniar 1683 f. 23 a (Prov.
XXI, 28) :

Martorulii min- Testis falsus
cinostt peri va , peribit , vir au-
iara omula ascul- tern obediens
tofu ferindu-sa va custoditus loque-
grai... tur...

Ibid. f. 37 a (Ep. Ap. Petri I, 2,
18) :

Slugile, fit as-
culta intru totti
st4ani1ora vo
§tri....

Servi, sub d i-
t i estote in orn-
ni timore domi-
nis...

Ibid. f. 38 b (Prov. XIII, 1) :
Filulti cu mM- Filius astutus

te buna ascultoiu obediens pa-
tri...

Pe cand ascultdu e obediens, sub-
ditus", pe asc u It t o r mitropolitul
Dosofteiu Ii intrebuinteza cu inteles
de auditor", buna-Ora Parem. f. 10 a
(Es. III, 3) :

mn,estru
nslar mare Vn-
-plept a s cul t A-
t o riu...

...et sapientem
architectum et

prudentem a u
di t o r e m...

AMtUri cu ascultau , ne intimpina
la Dosoftelu nu o clan forma paralelA
lucroiu:

Parem. f. 38 b (Prov. XIII, 1) :
In pohte iaste In desideriis est

tot acel fara de
lucru, lara ma-
nubs lucroilora
la nevointa...

Tot acolo f. 20
...te du la al-

bina de te'mvata
can, -I de 1 u -

croae...

omnis otiosus ,

manus autem
fortium in se-
dulitate...

(Prov. VI, 8) :
...vade ad a-

pem, et disce quo-
modo operaria
est...

De asemenea forma us t u n o Yu ,

ibid. f.. 36 b (Job II, 7) :
...lovi pre Iovii percussit

cu zgaiba u s t u- Job ulcere m a 1 i-
noa e dela pi - gno a pedibus

oare pana la usque ad caput...

Us tunoiu este in fond acelali cu-
vint cu us tur oi u, pentru care Cihac
(I, 303) ad mite un prototip latin u -
s tul o niu m. De aceiall formatiune
este dr6,§1 urpe seuil" i s chi m-
b O e : la o cotiuga sati telegu o

parte se chiamA in Bucovina s c hi m-
b O e" (S. F. Marian, Descantece p. 58).

Acelaqi sufix - o - o ni um
se cuprinde cuvintul arqoi u.

In tote casurile ne intimpina urma-
torul paralelism :

arq ol u arcptor,
s c him b oiuschimbator,
ur 01 uurclitor,
us t U r oiuusturator,
luc r o I ulucrätor,
ascultoiu asculator...

Pe cand forma cu - t o r are tot-d'a-
una un sens fOrte general , acea cu
o I u exprima o restringere sati o spe-

cialisare. In limba latina sufixul -o ni u s
avea o functiune i mai specialisa-
tore, intrebuintandu-se mai ales la for-
rnatiunea numilor personale : Pedonius,
Scribonius, Favonius, Pomponius, Pe-
tronius, Trebonius, Mellonia, Populo-
nia, Fessonia, Aquilonia etc.

v. ArVolu. Ascult. Ascultator.

Aseiind (ascuns, ascundere), vb.; ca-
cher, dissimuler. Latinul ab s co n d o
(=ital. ascondere, span. esconder etc.).
A ascunde, a piti, a pitula, a
face M. nu se vdcla ce-va" (Costinescu).
De asemenea a face sa nu se aup,
de unde pOte sa fie sinonim cu t a c ,
buna-Ora in Pravila Matelu Basaraba,

sau..."

tatalui...

u lat.

ascultoi..."

. .

1

sen

-ocu.

                     



1821 ASCUND 1822

1652, P. 232 : Or-cine va ascunde
va t a c 6 ucideré §i moart6 tatane-sau
sail a fflu-sau sail a muerii lui..."

Omiliar dela Govora, 1612 p. 452 :
dara voi, balamutilor, pentru ce ran-
jit spre mine §i'm poruncit sa ascunzu
cu tac6r6 atata putére a facatoriu-
lui mieu de bine...?"

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Noem. 4 (f. 104 b) : nu ascuncle nice
tagadui de ce te voiu intreba..."

Ascund este in opositiune cu v e-
desc, arat, etc.

Mitropolitul Varlam, 1643, II f. 92 b :
nu mai putu sa taca §i ascundza
räutatile sale, cunoscanda ca preste
putina vr6rne se vora v d i..."

Ibid. f. 49 a : véstia lui nu sa putu
ascunde, ce e § i aciip pretiutindir6..."

Ibid. f. 113 b' : fugira toti ucenicii
lui i de frica Jidovilor sa ascunsard..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 34) : cu anevoe un gand in
doaa inimi a sa ascunde poate..."

I. Vacarescu p. 122 :
Co e sus, s'ascunde
Cine scie unde

Supt acea perdea,
Care n'o rtdict
Dicend o ni-e fricä,

Nu4 putem

Alexandri, Sfir§itul %mei :
Lumina e mat caldb, §1 'n inima p6trunde;
Prin ripi aclAnd z'apada de sOre se ascunde...

Costachi Negruzzi , 0 alergare de
cai, III : luna se ascunsese; cate-va
stele pribege se iviail unde i unde
pintre nori..."

Acelai, Toderica : se duse saV
ascunda pkatele i ticalo§ia..."

Doina din Ardel :

De urit te poti ascunde,
Dar de dragoste n'al unde,
Ca ori-unde te-al ascunde,
La inin.A tot Nitrunde...

(J. B., Trans, 9)

Omiliar dela Govora, 1612, p. 41 :
nice putinel nu am veseliia ce§tii
lumi, ce e in putin6 vrérne, ce purur6
ma ascunzu in pustii i maguri, intru
vratoape i intru propasteniile paman-
tului..."

Ibid., p. 190 : s'au sala§luit intru
maguri, in pqteri i intru prapaste-
niile pamantului, ascundelsa intru pu-
stii ca sa nu pravasca spre lume..."

)) A se ascunde in gaur a se Tee
de vinat : s'enclotir. A se ascunde dupa
brazde, dupa gloduri, se qice
de potirnichi : se motter" (Costinescu).

Proverbi :
1)
Ascunde'ti ciomagul de WM', ca mai

reit te mu§cV (Ispirescu, in Tocilescu,
Rev. I p. 234).

O sa cauti in gaura de §erpe sa te
ascuncli" (Pann, Prov. III, 51).

Sulita orli-unde nu se póte as-
cunde" (ibid. I, 29).

Acelaii proverb la Cantemir, Chron.
II p. 21 : vaza acmu, de sa poate
ascunde sulita in sac..."

Zilot, Cron. p. 16, proverb de ori-
gine biblica : lumina in sfe§nic nu
s'ascunde, nici cetatea d'asupra mun-
telui..."

Proverb ardelenesc : nu ascuncle
mato., ca i se \TM unghiile" (Iosif H.
Lita).

Proverb moldovenesc : dracul se as-
cunde in barba popei [et in cunno mu-
lieris]" (C. P. Scheletti, Palen, Crasna).

A se ascunde dupa deget" (Baronzi,
Limba romana p. 48), cand cine-va nu
scie a se ascunde , astfel incat toti
Ii véd.

Archaisme :
E des in vechile texturi perfectul

organic ascung in loc de analogicul as-
cunsei. Cipariu (Principia p. 167-8) aduce
ca exemple din Coresi (1577 §i 1580),
din Tordmi (1581), din Noul Testa-
ment dela Belgrad (1648), din Psaltirea

sa'§

vedea.,.

qi
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lui Silvestru (1651) §i chiar din Biblia
erban-yoda (1688) :

dereptate ta nu ascungii intru inema

Intru inema me ascungli cuyMtele
tale..." ;

du§u-ma de ascungu somulti tau in
pamanti...";

)ImerVi §i ascungu talantulti tau..." ;
77nu ascungü mila ta..." ;
intru inima mia ascungu cuyantul

;

merlil i ascung4 la Efrat..."
In dialectul macedo-roman e obici-

nuita numal acésta forma : ascumgu
(Dr. Obedenaru).

Ca §i italianul ascosi, ascung vine
din latinul vulgar absconsi in loc
de clasicul abscondi".

Coresi, 1577 ps. LIV :
sa vré ura- ...et si is qui

toriult mieu spre oderat super me
mine mare cuvan- magna locutus
ta, ascunde- m a - fuisset, ab s c o n-
v r d'inst... dissem me u-

tique ab eo...
Infinity nescurtat :
Omiliar dela Govora, 1642, P. 78 :

lacramile acolo nu vor ajuta, a scapa
n'au unde, loc de a sa ascundere nu
Taste..."

Ion Neculce, Letop. II p. 272 : sluj-
nicile din casa le batea sa spuie bani

odoare i haine mistuite §i bucate
ce avusese; 0 se aflara multe mistuite

ascunse pin tara pe la prieteni, dupa
cum este obiceiul celui fugar a ascun-
dere..."

Acusativ personal fara p r e :
Pravila dela Govora, 1640, f. 104 a :

Oare-cine ascunde thlhariu §i va
pitula..."

In graiu se rostesce de o potriva :
ascund i ascunV, ascundet i ascungi.
La prima persona, forma cu e rara
in vechile texturi, dar ne intimpina

une-ori in Omiliarul dela Govora, 1642,
§i in Biblia erban-voda, 1688, buna-Ora
p. 655 : §i altula, den ce am luat,
avutila ei nu ascuna..."

v. "Ascuns.

Asciindere (pl. ascunderi), s. f.; l'in-
finitif d'ascund pris comme sub-
stantif : action de cacher, de dissimu-
ler. TaInWre. Pitire. Pitulare.

Arsenie din Bisericani, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom.) ps. XLIII : acela
§tie ascunderia inimil..."

v. Ascund.Ascunsere.

Aseunpor,-Ore, s. et adj.; celui ou
celle qui cache, qui dissimule. Care a s-
cu n de, facènd nevëclut saa neauclit.
Se intrebuintéza cu multa eleganta in
poesia poporana.

Balada Toma Alimo§" :

Inchina-volu codrilor,
Uhnilor §i fagilor,
Braclilor, paltinilor,
Ca'ml slut naie fratiorl,
De pOterl ascuncletori...

(G. D. T., Foes. pop. 682)

Balada banaténa Grub, buT Novae" :

sa ne luain pept la pept,
Ar ii chira mal dirept;
Sablile's inselatOre,
De viet1 repunethre,
De t'ariI ascunpOre...

(Col. 1. Tr. 1882 p. 622)

I.AseuncletOre, adj. 1. V. Ascun-
cletor.

2.Aseurujet6re, s. f. v. Ascunsere.

Asouncletiirá. V. Ascunsurci.

1.Aseims,-it, adj.; part. passé d ' a s -
cund pris comme adjectif : cache,
dissimule. Pitit. Pitulat. Tainic.

tau..."

...§i

;

6

jI
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In gura poporuluI se aude cu acela§I
sens: secret, seer eta.

Ascuns nu vine din clasicul latin
absconditum", ci din vulgarul a b -

sconsum=ital. ascoso.
Udr*e Nästurel, in prefata la Omi-

liarul din Govora, 1642 : ca un izvor
ascunsit In pamantul inimii noastre cel
secetos §i. uscat de invatatura, cu aju-
toriul lui Dumnezeu indemnaré du-
hului acelbia scurmat'am cu tampa
minté mia §i am scos acestfi izvor de
apa dulce §i. purure curatoriu, adapa-
toare de suflete omene§ti..."

§lapte taine, 1644, p. 174 : cerce-
tedza toate lucrurile omului cele tru-
pe§ti §i suflete§ti cele ascunse §i. n e-
vadzut e..."

Mitropolitul Varlam 1643 f. 16 b :
locurile cele ascunse unde srL facü
curviile, uciderile, nedireptatile..."

Ibid. f. 163 a : §i déca vadzu mu:
Ian% ace% ca-i arata vinile ei céle as-
cunse Domnulli nostru Is. Hs., credzu..."

Cantemir, Chron. I p. 212 : min-
cIunl cu voroava frumoasa ascunse §i
cu numele adevarului captu§ite..."

Ibid. p. 328 : pizma ascunsd de de-
mult in pantece dospind..."

Nicolae Muste, Letop. III p. 9 : vrand
sä prinda pre boieril Muntene§tI la
mana, aü eclut Grigorie Voda ascuns
In Tarigrad..."

I. Vacarescu p. 501 :

Din dulci ochi fulger ascuns
Dal veste m'a patruns!...

Costachi Negruzzi, Zoe, I : potlo-
garil, de care gemea orapl, §Nend
ascunii pintre risipurI, pandIati pe ne-
socotitul pedestru care zabovise a se
intórce a-casa..."

Locutiune : sta ascuns ca un liliac"
(R. Simu, Trans., c. Orlat).

v. Ascund. 2. Ascuns. Secret.

2.Aseiins (pl. ascunse), s. n.; part.
passe d' as cund pris comme sub-
stantif : état d'une chose cachée,
cret, mystere. Taln a. Sinonim
ascunder e, dar aratand stare,
actiune.

Coresi, 1577, ps. XVI :
...§i cu ascun-

sele tale Implu-se
zgault

se-
CU

nu

...etde abscon-
diti s tuis adim-
pletus est venter
eo rum...

ps. XVIII :
...de ascunsele ...ab o c cul-

méle curate§te- t i s meis munda
ma... me...

Mitropolitul Dosoftelu , 1680 , ps.
XVIII :

ca acela cu- ...ipse enim no-
noalte ascunsele vit occulta
inemil... cordis...

Ibid. ps. LXIII :
...Intru sa sa- ...ut sagittent

glate in t r' as- in occultis
cunsuri pre cel immaculatum...
Para vina...

Mitropolitul Varlam, 1643 f. 242 a :
Domnul Hs. cela ce §ti §i véde t a i-
n e 1 e i toate ascunsele..."

Ioan din Vinti, Molitv. 1689 f. 40 a :
Dumnedzaulfi nostru, cela ce toate le
cruti §i de toate grije§ti, §til ascun-
sele omene§ti i intalégere tuturora
o ai..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. P. 23) : dreptul giudecator in-
taI pre sine de drept, apoi pre altul
de strimb giudeca, i intai ascunsul
inimii sale de fatarnicie curäte§te, apoi
pre altul din nevoe l izbave§te..."

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.), ps. XLIII :

CA el ascunsul de iMml
Cine ce au lucrat din pruncie...

P. Ispirescu, SnOve2. p. 47 : Ba cit
o fi una, ba ca o fi alta. AV nu pu-

§i

§tie,

born_
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tea el ghici ascunsul vorbelor bdträ-
nului..."

In unire cu diferite prepositiuni, as-
cuns form6zd urmdtórele locutiuni ad-
verbiale :

10. pre ascuns, pe ascuns, p'ascuns.
In opositune cu aiev ea saü d e

fat d; sinonim cu pe fur i
Act dela ostalii muntenesci catra

George Rakotzi, 1635 (Col. 1. Tr, 1874
p. 216) : ckte vom intelége ori aievd
ori p r e ascunsu inpotriva mdrii sale,
coconilor i credin6o§glor, acélé de tim-
puriu i le vom ivi..."

Pravila Mateiu Basaraba, 1652, p.
62 : nice p r e ascunsii, nice de fata
sä indraznésca..."

Pravila Moldov. 1646, f. 58 : cela ce
va gdta nite bucate sau bäutura
le va gdta pre furi §, ce sd dzice
p r e ascunsii, face prepusil cum sn,
dia altui cuiva sä sä otravasca..."

Nicolae Costin , Letop. II p. 18 :

Gheaca Logofdtul umbla i pentru
sine, iar foarte p e ascuns, lar la a I e-
v e a umbla pentru Duca Vodd..."

Nicolae Mustea, Letop. III p. 35 :
pre binele cel de ob§te deapururea Ii
rastoarnd nevointele cele p r e ascuns,

mai ales la Turc..."
Enachi Cogdlnicénu, Letop. III p. 197:

triimes p e ascuns om de at vd-
zut cetatea cu

p. 217 : rapezit p e ascuns
de rat luat de acolo dus la

Ibid. p. 271 : Atuncea BeIzadea alt
scris Un arz la Impdratul p e ascuns

pdria pe Neculachi..."
Caragia, Legiuire 1818 p. 83 : Fur

zicem celui ce furd , adec Ia p r e
a scuns..."

Beldiman, Tragod. v. 785 :

pe Ban Ioan Tautul i se da inteajutor,
Om bOtran i cu sciinta, si in condeiii 1u-

crator.

II graben ca sä purcéga, dar in tain a, pe
ascuns,

Sã nu se de) Eteriel in cat de putin prepus...

A. Pann, Prov. II, 104 :

Asfel ea mergOnd o data si 'n oglinda eau-
tand,

VOciêndu-se 'ntotonata, o auci p'ascuns cli-
cOnd:

Ah! acum m cunosc binel...

20. intru ascuns, in ascuns.
Coresi, 1577, ps. C :

ce cleveti ...detrahentem
in ascuns soulü secretb proxi-
sau, acesta ma- mo suo , hunc
nai... persequebar...

Legenda Sf-ei Parasceve circa 1580
(Cuv. d. Mtn II p. 145) : §i ruga-se
ei in tru ascunsu in tot èasul..."

Moxa, 1620, p. 353 : avé Divsest
vraima§ie pre Palamid in tru ascunsii
§i'l pdra catra inpäratul cu hitlen§ug.."

Fragment biblic sec. XVII (Cod. Mss.
miscell. al bis. Sf. Nic. din Bra§ov p.
421): intrebal in tru ascunsu la u-
rOche ca sd nu fie ardtatti f ti

I. Vdcdrescu, p. 121 :

Pioa nu am pace,
N6ptea n'am ce'mi face,

B,M mi-e int r 'ascuns:
Uncle cer dreptate,
Surda rOutate

Nu'mi da nici respuns...

A. Pann, Prov. I, 87 :

Vine öre-cine In ascuns, pe taina,
Si '1 full de '1 lasá fara nicl o halna...

30 . pre ascuns, printr' ascuns,
prin ascuns.

Moxa, 1620, p. 386 : Theodora p r e
ascuns tine sfintele icoane..."; §i mai jos
pe acela§i pagind : pdna atunce cins-
tila prentr 'ascunsit sfintele icoane..."

Zilot, Cron. p. 25 : Iar pe de altd
parte, printr 'ascuns zabovit a
mestepgi ndravul dobandin de bani..."

§i

at
ochil..."
at

i rat

slat

Ilia

Nemt..."

gi
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Doina oltenesca :

TotI se uitä ca la urs
fac sfaturl prin ascuns

Sã ne fad, vr'un neajuns...
(. D. T., Poes. pop. 318)

4°. pe sub ascuns.
Doina din Arddl :

Val de mine, ce-am ajuns !
lubesc pe sub ascuns...

(J. B., Trans. 81)

Celui ce face vre-un reü pe sub
ascuns, poporul ii iCe eá mu§ca, d e-
a-f ur at a ca canele..." (M. Ju1ca,
Trans., c. Sredi§tea-mica).

Este interesant de a gäsi intr'unul
din cele mai vechi texturi romanescI
forma auscuns, care reproduce ntoc-
mai latinul absconsu m.

Cugetäri in era moqii, text circa
1550 (Cuv. d. batr. II p. 455) : toate
ascunsurile se vor i v i " ; dar tot acolo
de doe orl (p. 456) : toate auscunsu-
rile inainté feteei saria..." i (p. 458):
intru auscuns hitleni ati fostu...?
In loc de i n uscuns", in muntii a-

puseni ai Ardelului se qice : Sa vor-
bim in secre t" (Foi.Vra din Sibiiu
1886 p. 5).

v. Ascund. Ascundere.". Ascuns.
Secret.

3Aseans, adv.; secretement, en ca-
chette. Din causa locutiunilor adver-
biale: pe ascuns, in ascuns, pe
sub as cuns etc. , simplul ascuns
functionéza ferte rar ca adverb.

Zilot, Cron. p. 30 :

Val de tine, tid1Os5, tdra, la ce al ajuns!
Acum ti-a sosit peirea, i te tinguesc ascuns...

v " Ascuns.

Aseimsit s. f.; état d'une chose
cachee, secret, mystere. Sinonim cu

masculinul ascuns , dar intrebuintat
forte rar.

Coresi , Omiliar 1580 (ap. Cipariu,
Principia p. 212) : §i ascunsa acelora
a tuturora descoperi-se-va lucrult lor

cuvintele a mijloct..."
v. Ascund. 2. Ascuns.

Aseimsele (de-a), s. indécl. ; jeu en-
fantin : colin-maillard, cligne-musette.
Dupa regiuni, acest joc copilaresc are o
multime de sinonimi : ajumitul,
mijOrca, mijOtca, de-amija,
d'a-cucul, jumetca, pitulicica
etc. Se clice d e- a as c unsul sat
d' a- v'atI-asc uns.

v. Ajuinitul.
De la Vrancea , Sultanica p. 225 :

... MeV o tulirá d'alungul viei, stri-
gand in góna lor :

Cine vrea d'a puia-gaia"
adune cu tigaia ?

Cine vrea d'a v'ati ascunselea" ?
Cine d'a hira" care tae vina ?

77
Cine etc."

A. VlahuV,, Nuvele p. 51: o por-
Mali de vale, peste paria, in lunca,
se jucat de-a ascunsele prin tufi§. Sara
se intorceat

Filimon, CIocoil vechi p. 139: Bnietil
asvirliat cu mingea §i cu arice1e, iar
fetele cele mid se jucati d'a ascunsele
sat d'a baba Orba, alergand ca nisce
cap/16re prin ierba cea verde i mOle
spre a prinde fluturl sat a culege
flort.."

D. G. D. Teodorescu (Poes. pop. p.
187) observa : unele din jocurile co-
piilor romani sint pina astäqi o re-
producere neschimbata a celor ce se
practicat de copiii greco-itall cu 20
25 secoli in urma. Monumentele figu-
rate, obiectele de art i scriitoril ye-
chimii ne sint marturi neindoiqi despre
adevérul acesta. Tatá, spre exemplu,
cum se exprima Pollux despre dnac-.

Si
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decraxivdce, care nu era alt-ceva decat
j ocul nostru d'a ascunsele saü d'
v'atI ascuns" : Unul dintre cei ce se
jócd se WO In mijlocul tovard§ilor

dela sine, i§1 inchide ochii, afard
numai dacd vr'un altul n'ar fi insdr-
cinat sd tind inchi§1. Jucdtorii o
ieat la fuga (drcadtd9daxovat) §*i se rd-
sipesc. Atunci cel care este (de rand,
care se fa c e), deschipnd ochii, in-
cepe caute, lar din§ii trebui
dea tote silintele ca s6, ajungd inainte
de dinsul la locul hotärit (ht; Z011 wonov
'ay 1xsivov)..."

La acest joc, copiii rostesc o mul-
time de recitative , unele obicinuite
intr'un loc i altele in altul, din cari
o samd resfrang intr'un mod fOrte cu-
rios diferitele epoce din istoria Roma-
nilor : epoca fanariotica, epoca slavica,
epoca tdtdrOscd, etc.

A§a, recitativul :

0 pi I sec na
kes tin I boli

tzan g6x,
na caf

ti af
len gher

sec na I pi
na co I sti

man gar
to
to be
buf L..

este o scAlciare din grecesce :

Ozotog gmloccre vii neeZ
xai a' siv HcCti 2i'dzovat9.17...

Tot la Greci se referd recitativul :

Trantil una, trantil dou6,
trantil, yore, pin' la nou6:
trantil feta Greculul
pe malul Petreculul.
Veni Grecul manios
cu cutitul ruginos:

da'ral, Volco, cheitele
sa'ml desculu laditele,
sa'nal scot cununitele,
sa'mf cunun fetitele 1

Val de mine, nu's la mine,
ci's la popa din Popescl
sus in casele domnescl,

unde foga vacele,
unde oua,

Urnadtorul recitativ pare a se referi
la Italieni :

E nu
proprit
§ r a :

fetita,
la portita,

ca te-agtOpta Talio n,
Talion, fecior de Domn,

cu tichia
de franghiä,

cu pea,
de ciocarlia,

cu caruta Radulul,
cu cai 'mpöratulifi,

cu biclul cumnatulul
in mijlocul satula

Dorobant, bant,
Giant!

mai putin interesant numele
Tibi§ cu femininul Tibi-

Musca mare trelera,
a mai mica vintura

dou6 mere,
douë pere,

clout) fuse daurele.
116 dusel la Magurele
cu rochita d'aurele.

Bou'n cincl,
bou'n cincl

dupa casa luI Tibig :
TibigOra,

Rogcodana.

inriurirea slavica este invederatä in
recitativul :

Ije, ije
[mije, mije]
panimatca,
cotobelca,

cutitele Domnulul,
sabia curcanulul,

limbirici,
custuricl,

cioc,
boo,

trod la loc I

uncle ije, ije" este paleo-slavicul mice,
iar panimatca" e polonul pani matka".

In fine, Tdtarii ne intimpind in re-
citativ ul :

V,

ratele...

EgT,

Pi

sal
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Cine s'o uita
Sa'i sara ochil
In putina on boghil,
Din par in par
Pin' la usa lul Tata r...

v. " A (p. 35). 'Armag. Codomelc.

2Joc.

AscunsOre (pl. ascunsort), s. f. ; ca-
chette, guet-apens, affut. Locul unde
cine-va sta ascuns pentru a nu fi
vëqut salt pentru a näv1i pe furi
asupra cul-va.

Biblia erban-voda, 1688, Jes. Nave
VIII, 9 :

I-au trimist
pre ei
au mersu la as-
cunsoare...

Mad insä se ascun de cine-va sat
ce-va numai pentru a fi mai in paza,
atunci se qice mai bine ascunq 6-
t O r e,

I. Ruset, traducênd pe Moliere (Sgar-
citul, Buc. 1836) P. 21 : nu e mai pu-
Vila grip, iar de a nemeri in toata
casa o a s cunz a t o are sigura, caci
pentru mine sipeturile imi sint ba-
nuite, casele de fier n'au nici o cre-
dinta..."

I. Crênga, Anecdota (Cony. lit. 1883
p. 114) : mo§ Ion Rota fiind Vran,
cum v'am spus, de§i se'nvrednicise a
fi acum pintre boeri, nu avea as cu

ötori in sufletul
Costinescu, Vocab. I, 73 : A s c u n-

get Ore, colt ascuns, mai putin v6-
qut=recoin".

v. Ascund. -ore.

Et misit eos
Jesus, et iverunt
ad insidias...

Ascriinsul. V. Ascunsele.

Asounsträ (pl. ascunsuri) salt aseun-
46tura. (pl. ascuncleluri), s. f. ; état de
celui qui se tapit, qui évite d'être vu.
Cuvint rar intrebuintat, fie sub o for-
ma, fie sub cea-lalta.

Aseat (ascutit, ascupre), vb.; aigui-
ser, affiler, rendre tranchant. Se qice
de o potriya : ascut i ascu, ascutti

asculd. Se aude chiar ascupsc, iar
la infinity : a ascute , alaturi cu : a
ascup. A face o arma, o unelta de
fer salt de lemn sa tae, sa intepe ; a
da la tocilä" (Costinescu). Se intrebu-
inteza forte des despre ceia ce im-
punge , intêpa, sail petrunde inteun
sens figurat : 'Ana satirica, limba mu-
catóre, voce suptire petrunqaóre, etc.

Mitropolitul Varlam , 1643 f. 1 b :
»sa'§ gatiasca armele i sa le ascuyt..."

Cantemir, Chron. II p. 239 : precum
inparatii asupra lor sabiia, a§6 scrii-
torii condeiul i§1 ascut..."

Mitropolitul Dosofteiu , 1680 , ps.
CX XXIX :

Asculdrd lim-
ba lor ca de §iar-
pe...

A cuerun t lin-
guam suam sicut
serpentis...

Cantemir, Ist. le .oglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 157) : TOtä jigania cumplita
coltii a§ tociia, i toata pasirea rum-
patoare pintinii a§ ascuria; cucoarele
cu bui'unele buCuma, lebedele cantecul
cel de pe urma a mortil canta..."

Balada Rusalin" :

De ce ascuti la cutit ?
Mie tare mi-e urit

(Reteganu, Trandafiri p. 25).

Cantec poporan despre Muierea rea":

juded, cum 11 place,
Tralul cu otet mi'l face,
Striga §V§1 ascute glasul
De s'aude in tot ce-sul...

(Marian, Bucov. II, 77)

A'§i ascup piclOrele =a rumpe
la fugal a fugi lute.

0 poveste din Ardel : Olarii se duo
§i 'feah . galbinii, lasa calabalicul Catri-
nei pia, la cel din urma cratit schlop,
i I ascut piciOrele §i. du-te! Pasa-

set..."

Mi!)

Si
lisusa, si

n-
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mi-te, n'aveat pofta sä dee fata cu
Vlad..." (Tribuna din Sibilu, 1885 p. 810).

Inima se ascute = se ageresce, se
face mai indraznéta.

Urechea, Letop. I p. 124 : Stefan
Voda avand inima aprinsa spre lucruri
viteje0, ii parea c un an ce n'au
avut tréba de razboae, ca are multa
paguba, socotind c i inimile voinici-
lor in razboaie traind se ascut..."

Acela§i, p. 114 : Crezand Le0i acela
cuvant, aü lasat sa hie pre ingaduinta
lui, l s'at intors ; lar Bogdan Voda
s e ascupa ca poata vana unde ar
pute; ce simtind aceste oamenil lul
Alexandru Voda, aü spus LeVor sa
nu se incr6za, ce sa, se pazésca; iara
Le0I find de in§alaclune cuprinii, nu
bagara in sama..."

Bänatenesce, a s e ascup catra
cine-va, insOmna a 'I am enint a (S.
Liuba, c. Maidan).

Lexicon Budan, 34 : Iml ascuf din-
ii ce-va =-- Wept ce-va cu mare

pofta".
Derivatiunea lul ascut din latinul

a cu o sat chiar din acut um, ca
acela a vorbel cutit" din culter"
(Cihac, I, 18, 72), sint nesce imposibi-
litaV fonetice. Mal bunk ar fi etimo-
logia din ex-acutum (Lex. Bud.),
care cel putin explica pe s; dar 0 de
acolo s'ar 11 näscut romanesce sacut",
nu ascut. Dupa cum cutit" se trage
dela cute=lat. cotem", adeca o unOlta
trecuta prin c u t e, tot a§a de acolo
vine §i ascut, o derivatiune indicata
deja de d. alnenu (Dick. romano-ger-
man p. 25). Ambele presupun un pro-
totip latin vulgar : cotio (cotitum,
cotire), de unde ascut prin forma e x
cotio sat ad-ex-cotio. Sensul
fundamental al lui ascut este acela de
a da o arma sat o unélth pe cute.

Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 122 :
titul pre cute sä ascute §i in sim-

ceoa briciului intorcandusa, parul peste
Simtire despica..."

Dosoftelu, 1673, f. 84 a :

Ca dintr'un brie ascut at pre c u t e.
Fad viclesug i 'ns,e1Aclunl multe...

Expresiunile ca : a se ascup prin
resbOe", a se ascup catra cine-va",
limba ascutit a", respuns as cu-
t i t" etc. se pot alatura cu figura ci-
ceroniana : iracundiam fortitudinis
quasi Cotem esse dicebant".

v. Ascupt. Cute.Nit.
Asei

Ascupse
Ascut.

Ascutélit. v. Ascupturd.

Asoupre (pl. ascupri), l'infinitif d' a s-
c u t pris comme substantif : action
d'aiguiser, d'affiler, d'affuter, aiguise-
ment. Sinonim cu as cuti t ur (Co-

stinescu), care insa, nu se lea in sens
figurat, pe cand ascupre se intrebuin-
teza mai adesea despre minte.

Cantemir, Divanul lumil 1698, pref.
f. IX : ingeriasca isteciune 0 a m i n-
ii ascupre..."
I. Vacarescu, p. 293 :

In el näravurl indreptati,
Dati ascukirl la minte;

Podoabe limbel voastre dap
Cu Ilornânescl cuvinte...

v. Ascut.Ascupturet.

Asoutil. v. 'Ascutit.

1..Ascutit,-A, part. passé d'ascut
pris comme adjectif : aiguisé , affild,
tranchant , fin. Taio s. Int ep
tor. Pétruniptor. Cãnd e as-
cap numai virful unui lucru, se (lice
simcelos sat simcelat.

Mitropolitul Dosoftelu, 1673, f. 21 b

MI-am Oat drumul pre chl värtoase,
Petrl-ascuicite i samceloase...

WI
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Ion Neculce, Letop. II p. 370 : pa-
loo simcelate in varf, de amandoa
partlle ascupte..."

Moxa, 1620, p. 871 : o, pizma 1 de
inceputti vrajma§e, fiara cumplita, tal-
hariu, scorpie veninoasa, §arpe mu§ca-
toriu, seg6ta fr fiera, sulita ascu-
litd, viata fail pace, catti rau faci §.1
caV munce§ti!..."

Dosoftelu, 1680, ps. XLIV :
...sagetale tale ...sagittae tuae

's ascupite... acutae...
Coresi, 1577, ps. LI :
...ca briciu as- sicut nova-

CUbtjti in- cula acuta fe-
§elaciune... cisti dolum...

iapte taine , 1614, P. 102 : span,
de imbe partile ascuptel..."

Dosofteiu, 1680, ps. LVI :
Filii hominum,

dentes eorum ar-
ma et sagittae, et
lingua eorum gla-
dius acutus...

Fiii oamenilor,
dirrii lor arme §i
saget, §i limba
lor palo§ ascu-

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 117 a :
sabiia cia di inbe partile ascuptel..."
Mitropolitul Antim, Predice P. 4 :

fulgerand nu clic cu fulgerele sabiilor
celor ascupte, ci numai cu stralucirile
unel vieti bune..."

Nicolae Muste, Letop. III p. .50 :
scris la steguri, mai mul.V

fall de arme, ca nu avea de unde
mal cumpara, c i arcarii sfar§ise ar-
cele, sagetile i sahäidacele ce aü avut
in dughenile lor, ce facea sulite din
crengi ascupte i parlite la varf..."

Costachi Conachi, P. 100:

Ah I amarnica durere, despartirea de amor 1
Ce-o sã me fac ? val de mine! nu pot scapa,

s'oIu sa mor 1..
Din inima niel Ca 'ml ese ghimpul acel as-

cu0t,
Ce me glunghe, me ranesce si 'ml da mortl

fara sfirsit

Cantemir, Chron. II p. 335: con-

deile mai ascupte decat sulele §i mal
lungi decat

Acela§l, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. P. 165): §i ascupri,

indata toate oVoarele Ii zdrumicara,
§i toate matiparele ii de§irara..."

0 satira, poporana din Bucovina:

Sluta e acuma 'n casa,
A§e4ata dupa mask
Cu dintil de chilimbarl
Asculiy ca nesce parl,

Si la fata
Ca o rata...

(col. 1. Tr. 1871 p. 43)

Moxa, 1620, p. 372 : cela ce av6
cerbice tapana i trufa lute i cu limb&
ascutitei, elu se mue ca boul de jug..."

Eustratie Logofötul, 1632 (Col 1. Tr.
Ill p. 216): limba cia mai suptire
mai ascuptei de toate limbile ce sa dzice
elenesca..."

Are limbä ascutitet = il a la langue
bien pendue" (Th. Codrescu, Dialoguri 7
p. 213).

A. Pann, Prov. II, 95:

0 vaduva 'n virstk batrana, zbarcita,
Cu dol dintl in gura, barba ascuytei,
Nas cat patlágOoa, la vorba 'ntepata,
Cu ochil cdcara, gura labartata...

Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 36 : vantul
vivorat sau aerul tare clatit, tocmit
§i frumos viersul muzical alcatuit, de-
la cat de ascuptele la a udzir e urechi
abatandu-1, neaudzit al face..."

Ibid. p. 150: toata pasirea lute la
zburat, toata jigania r6pede la alergat, §i
toata dihania ascutita la adulmecat,
pururia gata §i fär préget sa fie..."

Balada SOcra i nora":

Ian, mare, se 'ntämpla
Ca prin codri s'auclla
Tropot mare si pripit,
Chiot 1 u n g §i ascup...

(G. D. T., Pees. pop. 624)

fapt'ai

s'at
'0

sulqele..."

4

no1d dulau-
lui
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Respuns ascutit :
Mitropolitul Varlam, 1643 f'. 305 : ace)

raspuns it ascutit a Domnului ce-i
raspunsa ca nu-i bine sa ia painé cu-
conilort i sa o de cainilora..."

Minte ascutitd, asculit la minte:
Cantemir, Divanul lumii 1698, f. 22

a : frumoasa, intréga, §i decat sim-
ciaoa briclului mai ascutitci i mai lute
minte..."

Legenda Sf-lui Nicolae, sec. XVII
(Cod. Mss. miscell. al .bis. Sf. Nic. din
Bra§ov p. 136) : el ave minté as-
cutitâ qi in pqina vrérne mina inva-
Vtura

Cantemir, Chron. II p. 261: Asan,
om ascutit la mint e i in lucrurile
grele foarte ; i mai jos p. 281:
om foarte vitOz i ascutit la min te,
off la ce II punO gandul..."

Ist. Ieroglif. p. 46 : Nime
in lume atata de ascutit la minte
lute la giudecata a afla sa poate,
carile in toata alOgerea negreVt i ne-
smintit sa fie..."

Urechia, Letop. I p. 190 : at adus
pre Ion Voda, care era la minte as-
cutit i la cuvant gata, V se vedea a
hire harnic nu numai de Domniea a-
cestei teri, ce §i altor teri sa hie cap
V. mai mare..."

NicoIae Costin, Letop. I p. 48: fiind
ascutit 1 a rn inte Deucalion, all so-
cotit pamantul a fi muma-sa..."

P. Ispirescu, SnOveg. p. 89: badatul
invétase carte pina din sus de brat,

dascalii 11 laudaa ca este ascutit la
minte..."

Onniliar dela Govora, 1642, p. 272 :
arata-te innaltri intru viaa bunata-
tilor i ascutit intru ustenéle i intru
nevointe suflete§ti..."

Ibid. p. 57 : cu diavolii i cu mai
marele lor cu Veezevul, care e mai in-
fricopt de toate fapturile, ascutit
mai lute..."

Cantemir, Chron. II p. 111 : Cal-
visie i Petavie, ascutiti, a anilor isto-
rice§ti samaluitori..."

v. Ager. Ascut.-2.Ascutit.Istet.

2.Aseutlt (pl. ascutite sait ascutituri,),
s. n.; part. passé d 'a scut pris comme
substantif : tran chant , taillant , ifi,
pointe, piquant. Sinonim cu as cu

cu
Legenda Sf-lui Nicolae , sec. XVII

(Cod. Mss. miscell. al bis. Sf. Nic. din
Brapv p. 155) : sfantul apuca spata

o lepada jos, V nemic nu se temu
de ascuptul

Tot acolo o predica p. 198 : inchi-
sera gura leilord, stinsera tariia focu-
lui, scapara de ascutitula spétei..."

Biblia erban-voda., 1688, p. 903 :
)) mai Mosit decat toata sabila cu doao
ascutite..."

0 maxima d'ale vornicului Iordachi
Golescu (Cony. lit. 1874 p. 73) : Lim-
ba muierii, cutit cu doC ascutituri..."

Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :

Dupa% acOsta se'ntOrce i acest fel le grM :
OstasI1 Vol scity forte bine ca, spre a ne birui
Alti maI insemnatorl dusmanl inzädar

ispitit,
Ce a sabiilor nóstre el cercar6, ascutit...

Balada Toma Alirno§" :

mal stal ca sal! vorbesc,
Pagubele plätesc :
Pagubele cu t i u1,
Faptele cu a scutisu1...

(G. D. T. Poes. pop. 580

v. "Ascutit. Sinwea.

aAsoupt, adv.; d'une manière tran-
chante ou piquante , finement. A ju-
deca ascutit. A vorbi ascutit. A res-
punde ascutit.

v. 1* Ascutit.

Ascutithr,-Ore, S. et adj. ; celui ou

Acela§l,
qi

§i

§i

§i

§i

spétei..."

slag

Ia

iste

s
tais.

sa't1
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celle qui aiguise, qui affile etc., émou-
leur. Care as cut e, mai ales ascup-
torul de cutite.

V. Ascut.

AseutitOre (pl. ascuptorl), s. f. ; pierre
aiguiser, queux. Sinonim cu cute

§i cu tocil
v. Cute.

Ascutitiira, (pl. ascupturt), s. f. ; ai-
guisement. Sinonim cu as cutir e. Cu
ace1a§1 sens se qice i ascutéla
(Lex. Bud.).

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 5) : la simc groasa ca
acésta, pr6 aspra piatra, multa §i in-
delungata ascgiturd sa-i fie trebuit
am socotit..."

v. Ascupre.

Aselghltt, s. f. ; luxure, débauche, li-
bertinage. Grecul da iAjEta, intro-
dus la Romani in secolul XVII. D e s -
f r a

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Oct. 8 (f. 53 a) : ma tema ea de oi
zabavi cu svantulii botedza, sa nu ma
smintesca iaraq inpiedecatoriult sa
ma duca la aselghiia cia dintal..."; lar
la margine ca scolia : cur vii a.

v. Aselghicesc. Aselghiciune.

Ase1ghicèse,-éscA, adj. ; luxurieux,
débauché, déréglé. D e s fr in a t.

Mitropolitul Dosofteiu, Paremiar 1683
f. 16 a (Ep. Petri I, IV, 3):

...petrecand in ...ambulaverunt
necuratal aselghi- in luxuriis,
ce§ti, pohte, vina- desideriis, vino-
rii, man caturi... lentiis, comessa-

tionibus...
iar in contextul grecesc : iv d a EA.-
yEiatc".

v. Aselghid.

Aselghiclime (pl. aselghicturd), s. f. ;
luxure, debauche, libertinage. 0 roma-
nisare a grecului as elghi a.

Mitropolltul Dosoftelu, Synaxar 1683,
Fevr. 19 (f. 320 b): Jimpartqandu

Ellinil ce era intr'o hire cu dan-
sul, nu numai facand pangarite asel-
ghiciuni cu dansul sa gatila pre ei§
zagniata focului viaënict, ce Inca si-
liia §i. pre cre§tini sa faca lucru spur-
cata ca acela..."

v. Aselghid.

Asème.-17. l'Asemene.

l'Asémene, adj.; égal, pareil, sem-
blable. Asemene =oblu, neted,
unu ca §i alt u" (Lex. Bud.). Din la-
tinul assimilem=ad-similem,
cu trecerea lui 1 in n (cfr. Miklosich,
Lautl. Consonantismus I p. 51), o tre-
cere care se afla §i la Francesi in bur-
guinionul semna i=s i m il a r e (Littré,
v. sembler). In graiul rotacistic al Mo-
tilor : asemerea (Francu-Candrea, Roma-
nil din muntii apuseni p. 85). Moldo-
venii rostesc mai mult asemine i asd-
mine. Din causa invariabilitätii sale la
gen §i la numör, asemene i§i asociaza
fOrte des in gralu, ca §i cand ar fi un
adverb, pe emfaticul -a : asemenea.

In fabula lui Donici Barbatul cu
trel femei", cuvintul ne intimpina de
patru

Un om posna aü fost schimbat
Vr'o trel femel cu curnmil,

Fiind tustrele Inca, vii.
Dar acolo era un aspru impërat,
La care cum ail mers asemine sciintA,

gasit de cuviintA:
Ca pentru asa faptA
Pe om sa '1 de subt judecatA;
Tar spre mal a'sprA Infrfnare
,TudecAtorilor all pus el inainte

SA fie cu luare-aminte
inchipu6scA ped6psa cea mal mare

Unel asemine de pilda ra urmare,

t.

Iu-
liana],

Au §i

erl:

88
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Ca la de impotriva, el hotarit era
Pe tog a'l spinzura.

(Ascimine un Imparat
Niel pe la nol n'ar fi stricat.)
Judecatorif NrOd ca nu'l de suguit ;
Sl hotarOsca drept el mult s'an sirguit ;

numal Dumnecled de sus luminat,
Cacl socotinta lor acesta aii urmat :
Ca omulul sa, de femeile tustrele,
Indatorindu-se de a trAi cu ele".

Norodul insa s'au mierat
Pent,ru asemine prd slab& hotarire...

unde este mai cu semA remarcabilA
inversiunea curat poporanA asemene
u n imp6rat" = u n asemene..."

Constantin Brancovenu, 1695 (Cond.
BrancovenescA in Arch. Stat. p. 101) :

s6,varsAndu-se toatA zidir6 mAnAstirii
[Hurezul] i cu cèle ce inprejurul ei
sAnt, §i dAnd laudA lui Dumnezeu cu
bucurie multA, nevoitu-ne-am TarA§ cu
asemene osArdie de am impodobit sfanta
casA .."

Axentie Uricar, Letop. II p. 174 :
AcestA carte altele asemine scriea
la NicolaT VodA..."

Asemene se construesce obicinuit cu
dativul: asemene c u T., sat cu preposi-
tiunea c u : asemene c u ce.

CugetArT in Ora mortil, circa 1550
(Cuv. d. Mtn II p. 467): acela's fiii
lu Dumnedzeu i asiamene c u ingerii..."

Pravila Moldov. 1646, f. 21 : svré-
dela sau toporti sau fune sau alte multe
asémenia acestora..."

Pravila MateTu Basaraba, 1652, p.
247: de sA va fi i smintit elli sin-
guru cu multe lucruri Para de ispravA,
cu mAncAri, bAuturi §i altele ase-mene
a c es t o r a, uciatorlubl tail se va
certa ca

Silvestru, 1651, ps. :

AsOMenia sA le Similes illis
fie 1 o r carii fac fiant qui faciunt
pre el, i tot ceTa, ea, et omnes qui
ce sA nAdAjduesc confidunt in eis...
intru ei...

Axentie Uricar, Letop. II p. 145:
mers cu fermanul ce se scosase

dela ImpArAtie, ca unde vor gAsi Mol-
dovenT robitl sa fie volnicl a-I lua;
scos'ail §i dela Hanul TarlAc asemine
c u fermanul impArAtesc..."

A. VAcarescu p. 22 :

Firésca ta frumusete
Nu se afla'n alte fete;

Tu esti una intre toate,
Asemene 'I nu se poate...

Une-ori se qice d e asemene sat d'a-
semene, fArA a trece in adverb.

MitropolitulDosofteTu,1680f ps.LXX:
...Du mnedzAule, ...Deus, quis si-

m ilis tibi?...cine'I diasiamene

Ibid. ps. CXXXIV :
De'sfamenla lor Similes illis

facA sa cariT 1.1 fiant qui faciunt
fact pre iniL.. ea...

Dar acestA asociatiune cu d e ne In-
timpinA numai in sens adjectival, pe
cand verbul e tot-d'a-una fãru d e ,

bunA-órA ibid. ps. LXXXVIII :
C. cine intru Qnoniam quis

nuor sA sA a s I a- in nubibus a e-
mene Domnu- quabitur Do-
lui, sA sA faca de"- mino, et qui s i -
siamen/a cu Dom- milis erit Do-

? mino... ?
In Liturgiar, 1683 (slujba marelui

Vasilie, f. 29 a), Dosofteiu nu se sfiesce
chiar de a reduplica pe d e : Cela ce
Taste icoana bunAtAtAT tale, peciate
d e d e-asiamenia in sine§t1 aratand pre
tine tatal..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 23) : Iubiré darA cAtrA cel §ie
d e asemene" va sA arAte neiubiré cA-
tra. cel §ie nu de'semene..."

In gura poporului §i 'n vechile tex-
turf asemene sail amplificatul asemenea
este invariabil la gen i la numèr. In
literatura modernA insA, prin analogiA

i-ad

unt
OXIII

flat

tie...?

null...

si

vinovatt..."
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cu all adjectivi in e, se pune la plural
asemeni. Ambele forme sint de o po-
triva bune.

Zilot, Cron. p. 6 :
Se aflarä si d'aicea asemenea rivnitorl
Si cu dinsul impreunk pe o cale

A. Pann, Prov. I, 62-

...in loc sá se apuce de nego saü mestes,ug,
El, p'altl asemeni cu diniI ghsind, fac prie-

te§ug...

Aface asemene cu pamintul=
a darima de tot o cetate, o inthrire,
o casa, raser".

Enachi Cogalnicenu, Letop. III p. 195:
casele Agal Enachi, ce era in I4 fap-

tura de Tarigrad 1ilng Barnovskie, le
aü facut asemenea cu pamintul..."

La Ioan Viski din Hateg, 1697 (Tran-
silvania, 1875 p. 152) se afia o forma
scurtata aseme , §i tot acolo verbul
asemez in loc de asemene z. Ace-
sta scurtare este pe deplin analoga cu
forma nim e linga ni men e sat pre-
tutinde linga pretutindene.

Fara, preposiVonalul a-, sem ene,
sail mai bine semen, nu insemneza
semblable", ci prochain, du memo
genre" : sem en II mei pot sa. nu fie
asemenea mie. Omul alb i omul ne-
gru, cel bun §i cel reü, sint semen
dar nu sint asemenea.

v . 2Asemene.

Asèmene S. d'asèmene, adv. ; pa-
reillement, egalement, semblablement,
de meme, de la memo manière. Mate-
rialmente este acela§i cuvint cu adjec-
tivul a se m erie. Mal adesea Ii aso-
ciaza in grain pe emfaticul -a : ase-
menea. Sinonim cu a §ij der e, t o t

cu acelall chip, cu ace-
Ia§i m6sura, d'o potriva"(Co-
stinescu). In opositiune cu aimin-
t t e.

Cugetari in dra mortii, circa 1550

(Cuv. d. bat% II p. 449) : stau inpa-
ratii cu voinicii, mi§eii cu bogatii, ba-
tranii cu tinerii, §i toti asemene vor

; ibid. p. 454 : bogatii §i
vor sta toti asemenele...", uncle

e forte interesanta forma amplificata
asemenele, cu -1 e prin analogia ca in
opusul aimintrele".

Mitropolitul Dosofteiu, Paremiar 1683
f. 82 a: qt1 de-atocma i de-a-
siamenia §i intr'un scaunil cu parin-
tele..."

l'apte taine, 1644, p. 310 : a doo
Taste asemenia ace§tila agunul, a treia
iaralil tot in t r'un chipt agunul
dela bogoiavlenie..."

Deosebirea de sens intro asemene §i
intr'un chip se vede bine in ur-
matorul text :

Omiliar dela Govora, 1642, p. 26 :
intr'un chip le darui lor suflet inte-
lept §i frâ moarte, §i in tr'u n chi p
asemene le déde toata easta lume
zuta §i ce e intru la; i asemenia e
lor un ceriu acoperemant, soarele
luna o luminare e intru casa lor §i
pamantul ii e masa ; i ploaia ase-
mene li se varsa, celor direpti i celor
pacato§...

Moldovenesce se rostesce mai ales
asemine saü asamine.

Nicolae Costin, Letop. II p. 122 :
de pre la alto manastiri ce aft mai
mamas oameni nepradqf §i nejecuiti,
dupa e§ttul Tatarilor n'ati mai frith"-
ziat cu vderea, temandu-se sa nu pqa
asemine..."

Nicolae Muste , Letop. III p. 22 :
Carii n'avea s. dea, II lega la puve,

§i'l ungea cu miere ca manance
mu§tele, §i nu numal bolerilor facea
acesta strimbatate, cc §i giupaneselor
lor asemine..."

Acelai p. BO : Venit'ati Antioh
Cantemir Voda la scaunul domniel
Moldovei, om Omar ca de 24 ani, si-

I,

. ;

va-

calatorl...

asa,

si

sali

                     



1847 ASEMEN 1848

litor spre bun6, chiverniséla
se nevoia ca sa se faca asemine ur-
mAtor tatani-sail la dreptate..."

Axentie TJricar, Letop. II p. 149 :
s'ati spaimantat §i all plecat fuga,

asemine all facut i alte capete..."
and se alaturéza doe lucruri, ase-

mene se construesce de o potriva bine
cu c a i cu c u.

Amiras, Letop. III p. 103 : at luat
§1 dela boieri, i dela manästiri, §i
dela toate breslele desatine athmine
ca dela tarani..." ; iar mai jos, p. 150 :
dand desatina aseminea c u

Sensul lui asemene se intaresce prin
t o t.

Gheorgachi Logofat , Letop. III p.
305 : La Maul Vasilie, la Snntul
Botez §i la Sfintele Pa§ti t o t ase-
mene se pazia randuela meselor Dom-
ne§ti..."

Forma asamine se aude §i'n Ardel :

Tog Imi pldca la batae
Intro sunet de cimpoae,
Cate sas' alaturea,
Cate patru-asdminea...

(PompiliU, Sibilu, 77)

v. ' Asemene. Afijdere.

As6mön (asemenat, asemenare), vb.;
comparer, dgaler, , rendre semblable ,
trouver semblable, assimiler. Latinul
assimilo, trecut §i'n limbile ro-
manice occidentale, in earl insa el s'a
confundat cu assimul o, de unde in
francesul assembler sail In italia-
nul assembr are s'a pastrat chiar
intelesul latinului simu 1, cela ce la
Romani nu s'a intimplat. Alaturea cu
ase'men circuléza in graiu asemenez. Po-
porul rostesce mai obicinuit : asamdn,
asamdnd.

Dinu Golescu, Caletoria 1826, pref. :
cum putem, ochi avand sa DU vaz,
vazand sa nu Thu a-minte, luand a-

minte sa nu asémdn, asemeindnd sa
nu judec..."

Costachi Negruzzi, Aprodul Purice :

WA cã umb)and haIduci1 peste un mosn6g
aii dat,

Garbovit de batraneta, inteun tolag razemat;
A sa barbä ca zapada, a lul plete argintil,
Fats, lul cea cuviosa, ochil sel maret1 si viT.
I I asernend cã este ingerul ocrotitor
Al acelor pustil sate, sail duhul tanguitor...

Asémen se intrebuintéza mai ales
sub forma reflexiva, construindu-se cu
dativul sat cu prepositiunea c u.

Cu dativul :
Silvestru, 1651, ps. CI:
Asdmanau-ma Similis fac-

pelicanului pus tus sum peli-
tiei... cano qui habitat

in solitudine...
Mitropolitul Dosofteiu , 1680 , ps.

XXIUX :
...nu'l cine sa ...non est qui

sa asiamene tie... I similis sit tibi...
Ibidem, ps. XLVIII ;

s'au adaos ...comparatus
dobitoacelor ce - est jumentis in-
lor Para minte i sipientibus, et s i-
s ' au aseimdnat mills factus
bor... est illis...

Mitropolitul Varlam, 1643, I f. 15 a :
sa asamdnd omult porcilorU..."

Ibid. f. 226 a : a nimica alta nu
sa asamtinci ispravile noastre inteaka-
sta lume numai fumului..."

Ibid. f. 361 a : a6asta lume s6 a-
samand unii sari, ca dzua lucratorii
lucrédza §i rabda naduvulil §i gerult,
Ian, dem vine sara, atunce ei s odih-

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. P. 170) : pizma indelungata ca-
lului siriap i nedomolit sa asamdnd,
carile ca pe cel de pe dansu1 sa le-
pede , intal pe sine de mal sä su-
rupa..."

nescd..."

teril,
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Cu prepositiuma c u :
Moxa, 1620, p. 361 : acesta [Tra-

iarra] Inca zicia : cade-se inparatului a
se aseimeina c u räbdaria lui Dum-
nezeu..."

Pravila Moldov. 1646, f. 156 : som-
nulii sft, asamdnei c u moartia..."; §i. mai
jos f. 157 : dragostia st asamdnd cu

Cantemir, Divanul lumii 169S, f. 8 a:
au asameni-te c u oameni ?
c6,ci ca tine eine laste ?..."

Nicolae Muste, Letop. III p. 34 : se
asdnidna c u Edicula ce este la Tani-
grad ; i cum acei ce incap la Tura
de 'I inchid la Edicula nu mai ati
dejde de vi60, ay, V aice in tarA, la
noi era acel turn a bisericei curtei
domne§ti..."

Constructiunea cu dativul §i cu pre-
positiunea c u ne intimpin6, une-ori

frasa, ca un mijloc de varietate
sintacticä.

Biblia erban-vodä, 1688, p. 454,
Cantic. VII, 7 :

Aéasta e m6.- Haec magnitu-
rime ta : asama- do tua: similis
naqi-te finicului facta es palmae,

'Kele tale cu et ubera tua bo-
strugurii... tris...
undo latinesce se construesce numai
cu dativul : palmae", botris", ca §i
in contextul grec: sir) Toima", wok
Orr emu".

Ca verb neutru, ase-me'n, function6z6,
in loc de s ë in 6 n.

Lupul asérana tare .canelui, in
care sens se (lice i simplu: lupul se-
m 6 n cu canele"(L. M.)

Donici, Antereul lui Arvinte:

Ca antereul luY era acum pr6 scurt
F.3i nu asamrina nici cu un bun mintOn...

Enachi Cog6,1nicenu, Letop. III p.
281 : Pftna aice am insemnat aceste
cate arata, care ki noi multe cu ochii

21,177 11.

nu le-am vazut, dar dupa auzul unora
§i altora carii asametna ca le-ail vazut
cu ochii lor..."

Cu acela§i sens, dar reflexiv, la Zi-
lot, Cron. p. 5 :

SA clic ca nu vrea mandria, ci vrea bland a
se purta ?

Acesta pr6 peste fire, ea Domn nu s'asenzeina..

unde: Domn nu s' asemena" este pen-
tru : nu sem6n a a Domn".

Forma asemenez :
Mi tropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,

Sept. 11 (f. 14 a); imparaVa ceriu-
lui sa asdmenedzel cu dziace nate..."

Costachi Conachi, p. 221 :

Tu singur e§ti tot in Immo. Leandre, de-al
aduna

TOO, dragostea, tot focul ce simte inima ta,
Nu vel put6 nici o data sa mi te aseminezi...

Diqionarul banAten Mss. circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 425): Asemeneaz.
Comparo. Similo".

La Joan Viski din Hateg, 1697 (Tran-
silvania, 1875 p. 152), ne intimpinä
scurtatul asernez.

Predica din 1619 (Cuv. d. batr. II
p.. 120): nu Al asemarareli loru...",
infati§eza rotacismul i tot-o-daM pe
archaicul imperativ negativ.

v. "Asemene. Asemenare. i se-
men. Rddue.

Asemënaxe (pl. asenzandri), s. f. ;
l'infin. d'asem 6n pris comme sub-
stantif: ressemblance, similitude, corn-
paraison , conformit6. Represinta ca
substantiv tete sensurile verbului a -
s 6 m n. Sinonim cu as em ena tura.

Ioan din Vinti, Molitvenic 1689, f.
114 a: Pre c hip ula tau §i pre a-
seimlinare zidit'al dinthiu pre

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 267): sympathia fiica asama-
nit r it Taste §i den dragoste sa

6o

nA-

in
ace1a§1

(mil..."

ceia.1ail

31

A
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Samuil Clain, Invataturi (Blaj, 1784)
p. 70 : A§a iaste i viiata noastra,
tot cu fric, tott cu grije, sa nu sa
pagubesca, sa nu-i vinA perire dincoace
sau dincolo, sa nu cada intr'acesta sau
intr'acela pacatt, sa nu sa birulasca
de ram, sa secere samintale faptelort
sale celort. bune. 0 asttmeinare voi
spune, ca mai luminatt sa puteV acésta
cunomte. Au fostt unt oraliu ma-
re etc."

Alecu Vacarescu, p. 41 :

VAclOnd ast-fel de rAbdare
FAr d'av6 asmanare,
Si sA mill cum nu pier...

Costachi Stamati, Muza I p. 346 :

Filosofil grecl an clis cA, trel rele shit
Pe acest pAmint :

Femeea rea, focul si Mare,
Care rele
Intro ele

Au mare asemenare...

Costachi Negruzzi, 0 alergare de cal,
IV : Adev6rat, nu e nici o asemenare
intre vol amindoi ; capul tet e de poet

al lui de 46n..."
In munVi apuseni ai Ardélului se

(lice p otr o z, asemeninIci=a s e m 6-
n a r e" (FoilOra din Sibiiu 1886 p. 5).

v. Asemen.lidducere.

Asemenès.v. Ase'men.

Asemënitt,- it, adj.; le part. passé
d' as6m6n pris comme adjectif : res-
semblant, compare, conforme. Care se
as6m6na cu ce-va sat cu cine-va.
Nu 'se (lice mai nici o data, fiind in-
locuit prin asemen e.

v. Asemen. Asemencitor. Asemuit.

Asem6n6tbr,-Ore, adj. et s. ; ressem-
blant, conforme, qui ressemble, qui
fait ressembler. Cuvint f6rte rar in-
trebtintat.

Antim, Predice p. 199 : sa ca§tigam
darul tell, pentru cci acesta insu§i
avand numele tet se face astinuincitor
desevar§it bunatatilor tale..."

V. "Asemene. Asemen.

Aeememitturti, (pl. asemenatur1), s.
ressemblance, similitude etc. Sinonim
cu asem 6nare.

v. Asemenare.

ileemeninta.v. Asemenare.

Asembz.v. Ase'men.

Asemuése (asemuit, asemuire), vb. ;
assimiler, comparer. Sinonim cu a s 6-
m 6 n, dupa analogia cu care s'a §i for-
mat din semuesc, singur intrebu-
intat in vechile texturi.

Glosar circa 1600 (Cuv. d. batr. I,
301) : S emuesc, aleg cu cugetul,
judec, socotesc".

Omiliar dela Govora, 1642, p. 97 :
iaste soarele lumina in fapturile eels

vazute, i veselie In toate nOmurile,
cunomtere i semuire celora ce's

intr'insul..."
Semuesc insemna de'ntalu numai

examiner", derivand din sama = lat.
examen" ; el s'a confundat apoi cu
s é m 6 n, buna-Ora in expresiunea : te
semuesc cucutarete asem6nez
cu cutare", lar mai mult Inca prin
forma amplificata asemuesc, devenita
chiar sinonim cu a s O m 6 n.

Zilot, Cron. p. 56 :

Dar hotil fiind mul1 i indarjitl prO f6rte,
Nimic nu s'afl sfiit cA, pOte fi i mOrte,
Ci tare-ad nAvAlit asuprä-le, sAracil:
Niel unul n'a rOmas, pre totl perdut

dracil,
hiare sA, le cue, aspide veninate,

C. nu s'asemuesc cu Omenil la fapte...

Dinu Golescu, Cal6toria 1826 p. 77,
vorbind despre Belvedere din Viena :

*i

ei
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2) Alta odä cu multime de organe in
multe feliuri din vreme CO veche, ce
Tar nu se asemuesc cu cOle de acum,
cleat numai buciumul §i fluermul

A. Odobescu , Pseudokyn. p. 33 :
)2"-Poetul nu aflä, in puternica lui in-
chipuire, alte imagini mai potrivite
spre a descrie pe acel nenorociti, cle-
at asemui cand cu §ire de melan-
colici cocori, cand cu stoluri zapacite
de grauri..."

In epoca fanariotica se introdusese
cu acela§1 sens forma asemdluesc, ci-
tata de Cihac (II, 525), cu o lungire
anormala intocmai ca in pretaluesc"
in loc de pretuesc".

Despre fusinnea lui a semën cu
sama i despre raportul ambilor ca-

ungurescul s z a m, a se vedO stu-
diul met in Columna lui Traian, 1883
p. 22 30.

v. Asém6n. Semuesc. -luesc.

AsemuIre (pl. asemuiri), s. f.; l'infin.
d' asemuesc pris comme substantif :
ressemblance, similitude. Sinonim cu
aseménare §i cu asemenatura.

Zilot, Cron. p. 53 :

Vedetl cestä cAdere
A. teril i durere
A sufletului mefi;
Pentru a el peire
Ce n'are-asemuirs
Cu cal am cetit

v. Asemuesc. Semuire.

.Asemult,-6,, adj. ; part. passe d' a-
sem uesc pris comme adjectif : pa-
reil, semblable. Sinonim cu as em é-
n a t §.1 mai ales cu asem en e.

B. De la Vrancea, Sultänica p. 107:
Norii posomoriti burnitat peste tOta
mahalaua, innecand casele intr'o at-
mosfera grea, fumurie §i impufata, a-

semuitd cu aburii ce plutesc a-lene pe
d' asupra

v. Asemuesc. Semuit.

Asen. v. Asin.

AsOn. v. 2* Asan.

A-sOrit, adv. ; hier soir. Din sera
cu prepositionatul a=ad. Insemnez :

sera de Teri, in opositiune cu al a lt
sera avant-hier soir" §i cu a s t a-
sOr sat de-sera sat mai bine
astara ce soir", pe cand d e- cu-
sera indic numai inceputul unei ac-
tiuni intr'o sera Ore-care, depuis le
soir", buna-Ora, in proverbul :

D e-cu-s erit a plecat
in tindá s'a eulcat.

(Penn, I, 82).

Cugetari in 6ra mortii, circa 1550
(Cuv. d. Mtn U p. 449 : plangeti dupa
mine, fratilor §i sotii miei i gintul §i
cunoscutii mei, ca pana a-serd al a l t a -
s Or a cu voi graiia, §i de naprasna-mi
vine §i 'mi sosi icasul de mortia..."

Anton Pann, Prov. I, 118 :

De faceam a-sérd ca tine si efi,
Nu era sá'ml fie a s tacjl ma grad...

Doina moldovenesca :

Arqa'l focul de barbat I
A venit a-sdrd bet
*I. de mine s'a legat 1...

(Alex., Poes. pop. 51' 361)

Alta :

Asard § 'alaltä-sar&
M'am culcat pe prisp'afara
Pe-o pernutã de bumbac,
Ca sa7m1 pul mâna sub cap

sa me'ntrebl de ce zac...
(Elena Sevastos, Cant. moldov. 149)

tra

6.-

8,1

do.

en...

Di
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Cantec din Ardel :

A-sarci fusel feclOra,
Mlacla-mipte nevestiOra...

(Pompthil, Sibiü 28)

v: Astara. De-cu-seret.

Aseubse

Aseuintii,
} v. Alsea.

AsfInteso (asfinpt, asfintire), vb. ; se
coucher (du soleil, de la lune, des as-
tres). Sinonim cu a pun sat scapd t.
Se intrebuirrtéza numal la a trela per-
sOnd, i mai ales cand e vorba despre
sere.

Balada dobrogénd Mihnea-Vodd" :

Pin era sOre 'n chindie
Remase Marl o mie;
Nicl scirele n'asfintia,
Si Tataril se sfirsla...

(Burada, Met. p. 210)

Alexandri (Poes. pop. 2 12): balauril
sint tot-d'a-una invin§1 de catrd Fql-
frumo§1 §i MeV in multe bucdti, carile
cércd a se impreund pAnd ce asfigesce
sOrele..."

La Bolintinenu , Cerbul, in Joe de
72
sOre" se pune i :

Cerbul ete, mal privesce
SOrele ce pere 'n norl,
Cacl cu. cli o a ce-asdntesce
In lung! doruri al sa

Despre hind, Costachi Stamati, Muza
I p. 107 :

Dar el nici ca s'a trezit,
Fi luna a asfinyt...

Ibid. p. 256 :

Luna asfintesce, fratii adormira,
Totl pe la chiliI...

Despre stele :
Poporul (lice a stelele asfintesc di-

minéta §i resar sera" (T. Constanti-
nescu, Braila, c. Latinu).

E ciudat ct Cihac (II, 338) desparte
pe asfinlesc atat de s fi n t = slay.
CUT% (polon. switty, litv. sventas, go-
tic svinths) precum §i de s a n t=lat.
sanctus, derivandu'l din slavicul CWETI.
lumina". De'ntaiu, asfintire este
tocmai disparitiunea luminei, adecd ne-
lumina. Al doilea, nasala in romanul
asfintesc e organia , Tar in slavicul
svet nasald nu exist& Este pe de-
plin o etimologid ca lucus a non lu-
cendo"

LegAtura lui asfinlesc cu sfin t saü
cu sant e mai pe sus de ori-ce in-
doeld seriesd. Cuvintul insemneza li-
teralmente: a d sanctos abeo" sat
77
ad sane t u in -abeo", se sanctifier",

devenir saint". D. ainenu (Semasio-
logia p. 36), vorbind despre epitetul
poporan s fintul sere", s fin ta
hind", observa fOrte bine : Acest epi-
tet explicd in acelqi timp §i pe ver-
bul s fin t es c, asfinlesc in sens de a
apune despre s6re sat lund. Intr'o
doind ardelend (Jarnik-Bdrsenu, 15) :

Si de dragul dumitale
Scie chlar i s fin tul sor e,
Ca la tine cand privesce,
Sta si nu mai asfintesce.

In balada Inelul §i ndframa (Ale-
77
xandri, p. 21):

pe dinsul l'a zidit
In altar la r 6sarit,
Pe ea 'n Undá l' a sfin ti t.

A cestd scdpatare sag rarte aparentä
77a serelui, acesta sfintire, o expri-

17
ma Albanesii prin perdnduern" (din

perändi « imperantem 0) 11-
,.,teral a impardti" : dile perendOne=
sol occidit", ca i neo.grecul fiaatA.ivco

1>a apune" literal a dornni". V. Mi-
klosich, Alb. Forsch. II, 32.

ü

Si

=--lat.

molt.
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Intre terminologia romana §i intre
cea romaica ne intimpina, negre§it,
strinsa inrudire semasiologica. Neo-gre-
cul Oacilevasv 6 P.toq=a asfiniit so-
rele", v; ficeo-aslux 42.iov =a s fin-
ti r ea sdrelui", ,,O fictat2,6p,gvog P.tog

sdrele asfinti t" corespunde mai
cu sama cu locutinnea romandsca po-
porana : sdrele e in scaun cand
apune" (Preut G. Rarinca, Tecuciu, C.
Torcesci). Dar nu numai o strinsa in-
raire, ci o aprópe identitate se cu-
prinde intre albanesul sórele se d um-
neqeesc e" §i romanul sOrele asfin-
tesce", in cari ambele ni se infati§dza
apusul" ca o regiune unde locuesce
Is)eul cu sfintii. In albanesul perndi
se ascunde mai curand latinul paren-
tern" decat imperantem". Notiunea
de imperans" se exprima albanesce
prin zot", §i numai se asociaza, Tar
nu se identifica cu acea de deus" :
zoti Perndia", ca la noi Dumneleil
=Dominus-Deus". Apoi precum roma-
nesce se ilice la occident asfin-
t i t , tot ala albanesce occidentul se
chiama perndo n, de ex. : ku vete ?
tek perndon = incotro te dud ? spre
asfin tit (Hahn). In scurt, terminul
albanes i cel romanesc se intalnesc in
tOte acceptiunile lor. Notiunea de sane-
titatea occidentului era la noi atat de
inradacinata, incat popa Grigorie din
Mahaciu, circa 1600 (Cuv. d. Mtn II
p. 201 sqq.), traducdnd o legenda sla-
vica despre Avraam, 0-a permis a a-
(Maga in ea dela sine a ingerii locuesc
la apusul sOrelui". Idea e cu to-
tul ne-cre§tina. La cre§tini Resaritul
este regiunea cea sfinta, lar Apusul
numai in anticitatea elenica era privit
ca stint (dr. Vinet, Paradis profanes,
in Revue de Paris 1856, 15 janv.; Wel-
cker, Kleine Schriften 1845 t. 2 : Die
homerischen Phaeaken; etc.). .4sfiniesc,
slavisat dinteo forma anteriOra asan-

tesc, este la Romani, ca §i dile pe-
randOne" la Albanesi, un rest paganic
din acea epoch pre-cre§tina cand la Apus
erati ot McbscepEc", Hesperidele, Elysinl,
Atlantida, in Omer, in Esiod,. in Pla-
tone...

v. Sore. Sdnt-. Sfint.-2.Sfintese.
Resbun.

AsfIntire, s. f. ; coucher des astres.
Sinonim cu apus saU apunere §i
cu asfintit.

Costachi Conachi, p. 218 :

De-abia zorile lucesce, i doresc de asfintire,
Pentru c, i cli i noapte, inima mea '1 in

v. Asfintese. Asfintit.

l'Asfintit,-11., adj.; part. passe d ' a -
s fin t esc pris comme adjectif : cou-
die (des astres). A p u s. Scapata t.
Sdrele asfintit, luna asfintita, stele a-
sfin/ite.

.v. Asfintese.-2.Asfintit.

s. m.; part. passé d ' a-
sfi ntesc pris comme substantif :
10. coucher des astres; 20. ouest, con-
chant , occident. A p u s. S Or e-a-
p u n e. Scapata t. Partea cerului
unde as fin tes ce sdrele i partea
qilei cand asfintesc e. In opositiune
cu resarit.

17n bOcet din Moldova :

Merge dela resArit
li ping la asfintit...

(Burada, lnmormint. p. 121)

Costachi Negruzzi, AprOdul Purice :

SOrele-acurn cu mgrire se pleca ctite asfintit,
Luminamd ctimpul acela de cadavre coperit...

I. CrOnga , Prepeldc (Cony.
lit. 1876 p. 458) : Atunci dracul se

roil

''Asfintit,

Danilri

=
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cracesce c'un piclor la asfintit i cu
unul la resarit..."

Cantec din Moldova :

Cine 'ml stA i tAtaresce,
Cine 'mY strt de poposesce
La movill intro hotare
Pre la asfirlit de s6re ?...

(Caraafil, Valea Prutului, 60)

A. V16huta, Nuvele p. 126 : Wep-
tandu'§i cu 1inite, ca pe-un asfinfit de
gre, césul de yecinica odihna..."

Ibid. p. 179 : In zarea asfinlitului
strajuesc codril arNmii, i din vasduh
se lasa o linNte grea, posomorita §i

In loc de grele a s fin te s c e"
se 'lice adesea : sórele da in as-

P. Ispirescu, Legende p. 34 : Cand
se trezi bine din cugethrile lui, vequ
a grele d 6 i n asfinfit..."

SnOve p. 51 : SOrele d e-
duse in asfintit, cand un calötor a-
junsese intr'un sat..."

0 credinta poporana :
Dna cine-va calca pe ragele res-

pandite pe pamint de sOre cand e la
asfintit, se imbolnavesce de piclOre, nu
'Ate merge §i se Tee c1 bolnav 4 e
din s el e..." (Pr. G-. Grosu, IaT, c.
Voinesci).

Ca indicatiune a pärtii ileY, asfintit
se confunda cu am ur g i chiar cu
chindi

Pe aice la c hin di e se ilice asán-
ptul s0r elu L.." (I. Thoma,
Mavromol).

In Ardel, pe-alocuri se aude la fe-
minin : s fin tit a, lar ca verb a
sfinta".

Apa de scalda sa nu se Tale nici o
data din rit, fantana etc. dupa s f n-
ti t a sOrelui" (R. Simu , Trans., c.

Orlat)!
In decurs de un an sa nu s fin t

sOrele preste hainele copilului , caci
capeta spaima" (ibid.).

V. Asfintesc. Asfintire.Achindia.
Apus.Amurg.

Asigur (asigurat, asigurare), vb. ;
assurer, garantir. In cr e di n te z. In-
tréga familia a acestui cuvint sigu r,
si gurip s es c etc. , s'a introdus la
Romani in epoca fanariotica safl cu
putin mai 'nainte , fail a fi stra-
batut paste Carpati, astfel ca in Le-
xiconul Budan nu se gasesce nici
unul. Neo-grecul 61yovgos, impru-
mutat dela Italieni, ne-a inzestrat cu
-Lae aceste formatiuni, ca pe Sörbi
cu siguran sa sigurnost. Cihac
dara are dreptate and pune pe sigur
intre elemente neo-grece (Dict. II, 698),
dupa ce de'ntaiu (I, 254) il pusese
pintre cele latine. Din latinul s e cii-
r u s (ital. sictro, span. segiiro, franc.
mar etc.) ar fi e§it romanesce s 6-
c ii r , cel mult s e g ii r , nicl o data
sigu r. Ori-cum insa, cuvintul a re-
mas va remane in grain, nu numal
pentru cä a trebuincios, dar i pentru
ca a reu§it a se romanisa pe deplin,
mai ales in formele prefixale sat sufi-
xale ca asigur, siguranta etc.

v. Sigur.

Asiguritre 1

v. Asigur.
Asiguritt

A-sila (au d'), adv. ; par force, par
contrainte, forcOment, a contre coeur.
Cand nu se face ce-va de buna voe,
ci prin s i a.

Pravila Moldov. 1646, f. 6 5 : nu
Taste nime datoriu cu d e asila sal
faca s faca aicasta..."

Miron Costin, Letop. I p. 349 : Ste-
fanita Voda aice ca un-om tanar, ne-
vrand sora-sa Rucsanda sa vie pre

finlit" .

Acela0,

))

i

i

.

:

                     



1861 AS1N 1862

scrisorile tAtani-sAu §.1 a lui in tóra, den
Rarov, care targ aft fost dat Hmil
dupA moartea lui Timu§ feciorului sam,
trimis'at oaste asupra Ravovului
bath i sA 'lee pre sorA-sa pre doamna
Rucsanda cu de- asila..."

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Oct. 5 (f. 46 a) : mA adusAra la o
rapa adanca, de o zvarlitura de larga
§i adanca pAna la tartan, §i ma tra-
gla cu de- aseila la acia rapa st m'a-
runce..."

Caragia, Legiuire 1818 P. 98 : sA sa
traga cu de- asila la judecan..."

Inainte de a fi luat dela Slavi pe
si I A, Romanii can sa fi avut un alt
adverb cu ace1aI sens, de care se
pare cä s'a i pastrat o urmA peste
Carpati : in Biharia in loc de c u d e-
asila se qice c u d e-a-t Aria" (M.
Pompilit , Cony. lit. 1887 p. 1019) ,
unde tOte elementele constitutive shit
latine.

v. Sila. Tdrid.

Asill (pl. asini), s. m. ; t. de Zool. :
ane. Dobitoc de genul calulul, cu u-
rechl lungi. MAgar. Din latinul a si n u s
(ital. asino, span. asno, fr. ane etc.).
Este o curi6sA scApare din vedere
Cihac a uitat de a pune pe asin intre
elementele latine ale limbel romane,
dei n'a ultat pe mAg ar pintre cele
slavice. Cuvintul nu e un neologism, ci o
mo§tenire poporanA directa din latina,
cu conservarea sonului s intre vocale,
fArA trece in z, intocmai ca in
cas0 . In vechile texturi sinonimul

m A g ar nu se gAsesce de loc, pe cand
asin e f6rte des.

Coresi, Omiliar 1580, gnat. VII p. 11,
15 : Ian, inpAratula nu vine, pde
spre manzilorti de asinü..."

Mitropolitul Varlam, 1643, I f. 88 b :
7)
Tata inparatult nu vine Ware pre

asintti..."

Ibid. f. 351 b : carele de voi nu'§
dezlega boul sau sau asinulti dela lasle
§V1 duce adapa..."

Une-ori cuvintul se scrie asen §i
asdn,, dupA cum can sA se fi rostit
in graiul poporului.

CugetAri in Ora rnortii, circa 1550
(Cuv. d. batr. II p. 470) : voru fi
negri ca insu§ diavolul, a1ii vor fi ca
peile aspideei, alii ca pieiale asenului,
alii ca fumul... "

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Sept. 24 (f. 26 b.): odanaoara lark
miarsa in padure a-liamne cu aseinulit ;
qi aducand liamne, ursulti veni §i lo-
ve§te

Acela§1, Paremiar 1683 f. 1 a :
noscu boulti pe cine l'au agonisitu
asdnutic iaslia domnului sAu..."

Pentru a exprime mai bine sonul
i in asin, intermediar intro e i d,

Silvestru (1651, ps. CIII) II scrie prin y :
Carele adapa

toate fierile cAm-
pilort §i stA,m-
Ora sétia asynu-
lui (acyntWii) sal-
batect...

Asinul selbatec sat onagrul purta
la Romani un nume specific: colun,
imprumutat probabilmente dela TA-
tail, cad pinA astAqi acest animal se
chiamA kulan nu numal la Turci,
dar §i 'n Persia, la Calmucl, Kirghizi,
Buchari etc. (Nemnich, ad voc.). De
asemenea turanic este c a tir mulet".

Despre glasul asinului nu se clice in
acela§i fel, de§i termenul cel mai obici-
nuit pare a fi sbier6 t.

Ieromonahul Macarie (Lexicon Mss.
din 1778, in Bibl. Centrala din Bucu-
resci, v. glast), intr'un f6rte interesant
registru : Deosebir6 glasurilor celor ji-
vinelnice", qice : a asdnului r gir 6,
ragitura, zbierar 6".

...calul ranchozA, asinul rage, Ma

Potabunt om-
nes bestiae agri,
suscipient o n a -
g r i in sitim su-
am...

sA'l
dela

lui

cIt

al

alSii

asdnoti..."
cu-

si
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capra 'sbiara..." (D. Recénu, Banat,
Lugol).

...asinul ur1V (D. Pascut, Trans.,
c. nget).

La feminin se (lice asin 4 anesse".
v. Asinti. Colun. Catir. Rag.

Sbier.

s. f.; anesse, bourrique. Ma-
gar parte femedsca. M g4ri t a sail
magardIc 4.

Biblia §erban-voda , 1688 , Matth.
XXI, 7:

Adusärä asina Et adduxerunt
§it manzul... asinam et pul-

lum...
Mitropolitul Dosofteiu, Paremiar 1683

1. 58 b: §i dzasa Avraamt argqalorb
rdetil acil cu aseina, Tara eu §i

cuconulii om triace pana
Ibid. f. 47 a : §i era dobitoacele lui:

oi patru-spriace mu, camile §l'ase mil,
parechi de bol o mie, aselne de pra-
stura o mie..."

Ibid. 1. 60 a: trimite 'mi pre unult
din fi(2ori o

v. Asin.-- Magdriitt.

Asinittv. Asinel.

.Asint51 (pl. asinet), S. m. ; petit ane.
Deminutiv din asin, ca §i a sina ,

ambil citati de ieromonahul Macarie
(Lexicon Mss. din 1778 in Bibl. Cen-
trala din Bucuresci).

v. Asin.

AsimOso (asimpt, asimpre), vb.; rd-
fldchir, mdcliter. Nu vine pe de 'ntre-
gul din latinul ass en ti o, ci s'a for-
mat deja pe tärirnul romanesc din s en-
t i o cu intensivul a (=ad), pentru a
exprime o concentratiune a sufletului
sat a spiritului, cam cola ce Bossuet
qicea : Réflechir, c'est recevoir, au-
dessus des mouvements corporels et

au-dessus mdme des sensations, une lu-
mière qui nous rend capables de cher-
cher la vdrité jusque dans sa source".
A§a, cel putin, intelegem nol pe asim-
tesc in urmätorul pasagiu din mitropo-
litul Dosoftelu, Synaxar 1683, Nov. 3
(f. 100 1)) : inchidzandu-sâ intr'un bor-
deia§ti, au inplut 60 de ai, nice vtidzuth
de nime, nice graft cu nime, ce intru sine
asdmteinclit§i pre Dumnedzau chitindii..."

Cuvintul e fOrte frumos.
v. Simfese.

Aslitm (plur. aslamuri ), S. n. ; t.
jurid. : usure. CamAt A. Doband 4.
Un archaism moldovenesc, desparut din
grain, dar pretios din punctul de ve-
dere istoric.

Psaltirea §cheiana, circa 1550 (ed.
Bianu p. 37), XIV :

...argintul pecuniam
nu déde intr'as- suam non dedit
lamu..." ad usuram...

Ace1a§1 pasagiu la mitropolitul Do-
softelu, 1680 : afgintii sal. nu-i &de
inteaslam", unde in contextul slavic :
srebra svoego ne dastii vu lichv A",
lar la Coresi, 1577, i la Silvestru,
1651: cam ata".

La Arsenie din BisericanT, circa 1650
(Mss. in Acad. Rom.), cuvintul ne in-
timpina de trel or" :

Ps. LIV : Nu se ... Non deficit
mai inputinéza de plateis ejus
din calla ei asla- usura et do-
mul lus...
nia...

Ps. LXXI : de ...ex usura
aslamuri §i de ne- et iniquitate re-
dereptati va iz- dimet...
bavi...

Ps.CXVIII : ple- inclina cor
ca inima mia in- meum in testi-
tru rnarturiile ta- monia tua et non
le, Tara nu intr'- in avaritiam...

Asind,

sau

i in§elaciu-

aslam...

gi

a

sal:
dia....

i

.

I

I
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Mitropolitul Varlam, 1643, Matth.
XXV, 27 :

...§'i déc'am ye- ... et veniens
nit eu , a§ lua ego , recepissem
al mieu cu as- utique quod me-
lam... urn est cum u

u r a...
unde in Noul Testament din 1648 :
cu dobanda".
Ibid. I f. 16 b : holdele diavolului

sänta locurilo cele ascunse, undo sIt
fact curviile, uciderile, nedireptatile,
aslamurile, asuprelele..."

Cuvintul ne mai intimpina in seco-
lul XVIII intr'un act dela Mihaiu-voda
Racovita, din 20 maiu 1721 (Doc. 75
pact XV A. R. Mold. in Acad. Rom.):
deci Turcul vazindu ca nu i sa dau

banii, au apucat pe dumnialui pe Cos-
tantin spatar, §i dandu-i stransoare,
au thu tat dumnialui de au luat bani
dela alti negutitori cu aslam de s'au
mant u it... "

Dupa cum d obanda ne vine dela
Slavi, 'far cama t a dela Bizantini, tot
a§a pe aslam Romanil capetat
dela Cumani. In Dictionarul cumano-la-
tin din secolul XIV (Codex Cumanicus,
ed. Kuun, p. 85, 101):

22
astelan,.usura;

astlanci, revenditor".
Radicala a s gagner", §i chiar tul-

pina a s t gain, avantage", exista in
mai multe dialecte turanice (cfr. Vam-
bery, Etym. Wtb. d. turko-tat. Spr.
p. 19); dar cuvintul as tlan usure"
nu se afla nici in dialectul turc os-
manli, nici in cel uigur, nici in cel
djagataic, ci numai §i numai la Cu-
mani.

Despre consecintele curat istorice ale
acestei etimologii, a se vedO notita
inea Tieber die türkischen Elemente"
(Berichte des Orientalisten-Congresses,
Wien, 1889 p. 90). Aci voiu apesa
asupra urmatórelor doe puncturi :

1°. PIth la probe, contraria aslam
apartinend numal gralului din Moldova,
fail a i se gasi vre-o urma in Ardél
sail la Munteni, resultä ca Psaltirea

cheiana, mai veche cleat cea Core-
siana, a fost scrisa de un Moldoven.

2°. Disparitiunea Cumanilor de pe
termii Dunarii find anterióra secolului
XIV, urmeza ca cu mult inainte de
1350, adeca inainte de data descale-
carii Maramurarnilor lui Bogdan-vodn,
Moldova era locuita deja de Romani.

v. Acee.-2.Asan. Coman. Camdtd.

s. m.; t. de Zool. : lion. Lel
Turcul arslan, vulgar aslan, tre-
cut la Bulgari, la Serbi, la Albanesi,
§i care s'a incercat a se introduce §i
la Romani. La Pitarul Hristachi, Is-
toria lui Mavrogheni, 1817 (Buciumul
1863 p. 35) :

Doci érá§l luarAm veste
De resmirita ce este,

vdzurAm ca un aslan
Mavrogheni in Divan,

Incepand a so gati
Räzboiul a'l intocmi...

V. 2'Aslan.

s'Aslan (pl. Aslanesei), n. pr. pers.
m.; nom de certaines familles nobles
moldaves et valaques. Din turcul a s-
1 a n lion" s'a nascut, atat la Romani
precum i la popOrele de peste Dunare,
nurnele personal Asian.

In actul rnuntenesc din 1629 (Doc.
Rom. I No. 205 in Arch. Stat.) intre
mai multi boieri iscalesce greces ce
§i Aslan vornic", 'far pe pecetea lui
sint doi 1 e I in piciere, intre earl un
arbore, §i d'asupra literele latine: A. V.

In cronica muntenesca acest Aslan,
de'ntaiu unul din Omenii grecitului
Leon-voda, a fugit la 1630 cu Matelu
Basaraba i cu ali hoiari de preste
Olt" la Hateg, apoi s'a impacat cu

Fats

1As1itn,

P13
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Domnul §i a fost numit mare ban al
Craiovel (Cipariu Arch. p. filol. p.
17, 19).

In Moldova ne intimpina Asian mare
postelnic sub Petru-voda cel §chiop
la 1576 (Cond. Mss. Asachi in Arch.
Stat., t. I f. 675 b), probabilmente
Grec ca i cel de mai sus ; far mai
tanp, sub Nicolae Mavrocordat, intro
boieri figuréza Iordache Asian al doi-
lea spritar, proprietar in districtul Bo-
torni (ibid. 1. 508 a).

A fost in Moldova i o familia ar-
menesca Asian , care s'a boierit la
1810 a dobandit apoi nobilitatea
austriaca, in Bucovina (Barvz, Zywoty
Ormian w Polsce, p. 32).

Pe lingä Asian, mai existà in Mol-
dova i a remas, pare-se, in Basarabia
o altS familia grec6sa boierith purtand
porecla sinonimica Leon (..zlitov), din
care unul tinuse in cäsatoria pe o ne-
WS a lui Duca-voda, (A. I. R. I, 1
p. 84).

De aimintrea, ca supranume se in-
trebuinta la noi §i vorba curat roma-
néscS L e ; buna-dra, intre
mo§neni din timpul lui Alexandru LA-
pu§nénul, intr'un crisov din 1554 (A.
I. R. I, 1 p. 67) : Stan i Badiul i Do-
bre i Ion L e u 1..."

v. Aslana.-2Cdur. Leon. 1. La.

s'Aslbm (pl. aslane), s. n.; varMt6
do cerises. Asian, Kirschenart" (§ai-
nenu): Baronzi, Limba romanä p. 93 :

Numirl de cirer : Negre-dulci ; negre-
amare; albe-rumeldre; drägAnele; asian-
rqie; aslan-negre..." Cat a. sa fie un
cuvint turcesc.

v. 1. Asian.

Aslema, n. pr. pers. f.; L6onie. 0
forma, feme6scS din turcul aslan
lion". In Pomelnicul dela Bistrita, 41
(Mss. in Acad. Rom.), intre membrii

vechii familie boeresci din Moldova
Ganguril : Ivant Gangurti i Manila,
Aslana, Parasca..." Textul fiind dintr'o
epoca anteridra inriuriril turcesci pro-
prifu intre Romani, bnnuim
este un nume cumanic.

v. 1' Aslan.

Asmatue
v. Hapnatuchiu.

Asmatillu

Alma, s. f.; t. de Vinic. : sorte de
vigne. Din turcul asm a treille ,

vigne". Cuvintul se aude peste Olt.
Via push din not Tea numirea de
s a d; aceia care are vitS mare se (lice
halanga; cand se prA§esce inainte
de a inflori se Tce a t Sr§esce la
chits; vita Math la doi muguri
se Tee cSprucl; aceia care o lash
pe rod se qice c e p ; cand o tae de
tot, se Oce cS de acolo ie.sS o vitS
numita whet" (R. Michailénu , Mehe-

c. Vinju-mare).
v. '.Turc. vv.

AsmAn (pl. asmani), s. m.; t. pa-
storal : Mier chatrd, mouton. Se ro-
stesce i aspirat.: hasman. Berbec
scopit. Berbec batut. Ber-
bec intors.

12
Berbed se clice numai la cei cari

nu sint intor§i ; la eel intoqi se Oce
hasmani" (Tutovanu, Covurluiu, c. Far-
tanesci).

2, "berbec, daca se lasS de rudA ;
'far daca i so scdte sSmintaasman"
(St. Voinea, Dobrogea, c. Sornova).

Cuvintul ne e cunoscut nurnal din
Covurluiu i din Dobrogea. Acesta ne
face a presupune o origine turcescS, pOte
chiar din aceiali tulpina cu asma",
care insemnéza vitS, t at S", vigne
chat/. é e". Daca se va constata insa
ca turcesc nu este , atunci s'ar putO

0
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apropia de latinul vulgar semus
chatrd, mutil6" (Du Cange), conser-

vat O'n dialectele italiane. Din s e m,
prin analogia sufixala cu carlan" ,

)).Wcan" etc., s'ar nasce s 6 m a n, de
unde apoi asman. De o cam data este
o puth ipotesa.

v. Asma.

AsinonI sail asonlit s. f.; t. de
Botan. : Jasmin. 0 yarianta poporana
poetica din iasmin, numele obici-
nuit al unei mirositOre flori de gra-
dina, pentru care t6te limbile europee
all adoptat termenul arab iasmin,
mai mult sail mai putin modificat ,

astfel ca italienesce, buna-Orä, el a a-
giuns gelsimo Ogelsomino,iar
in vechea francesa gensemi 1. Nu-
mele romanesc ordinar este laso-
m i neo-gr. 1 occiov,ui sall yca

o vp, I (Cihac), in care insa a perit n
din Tasmin, conservat in asmonici.

17n cantec de nunta din Basarabia :

El cu mane, florl adun'd
MArierel de cununk.
De cununä de-as monid
S'o pornesch' 'n cununik
Cununá de minta cretg,
SA I-0 sloboclim pe fatk
Cunun b. de bárbAnoc
In dob cu busuloc...

(Aurora roman& 1882 p. 53)

Dolna din Ardel :

Frunclulita, asonie,
Mal in jos de Oräsie
Vin dol fratl din cAtAnie...

(Tara nouA 1887 p. 126)

v. Iasmin.

(asmulat, asmulare), vb.; ex-
citer des chiens; fig.: pousser quelqu'un

une mauvaise action. A a ti ta canii.
A Indemnala vrajba. A intarita.
A stirn i. Asmul circulOza , fara
vre-o deosebire de sens, la un loc cu

formele amul §i sumul. Amul e nu-
mai de prima conjugatiune ; asmul

sumut se intrebuintéza §1 la a pa-
tra : asmulesc, sumulesc. Notiunea fun-
damentala este exciter des chiens";
cele-l'alte notiuni sint secundare. Cihac
(Diet. II, 352) trage cate-trele forme
din paleo -slavicul CIMATX MAMMA

troubler", rusul crygam, cmyTirrh. 0
asemenea derivqiune, pe care Ind
sensul n'o justificn, nici fonetica, este
curiOsa mai cu soma cand o etirnolo-
gia buna, singura mai pre sus de vre-o
objectiune, a fost propusa deja la 1825
in Lexiconul Budan amul = a d et
mu ti o". Tot aa sumq este s u
rn utio, Tar asmul, contras din asu-
mut, este ad-sub-mutio. Ac6sta
derivatiune e atat de clara, incat n'ar
av6 trebuinta de a fi demonstrath,
daca pretinsul slavism al luT asmul
nu s'ar fi furi§at pina §i la d. aineriu
(Dict. rom.-germ. v. sumut). Latinesce
mutio marmotter, murmurer" in-
semna de'ntaiu gronder comme un
chien", de unde apol a trecut la mi-
ce glasuire ne'ntelésa, neispravita sall
inarticulata, Insa reutaciOsa ca marii-
rea canelui : m utire, quod pro-
prium est canum, cum incipiunt irri-
tali" (Vossius, Etymologicon ed. 1664,
v. Muth's). In dialectul macedo-roman
s'a pastrat simplul mu g---m utio cu
sensul de acel son pe care '1 produc
buzele cand cine-va trage din pipa sail
cand pruncul suge, buna-Ora in Can-
ticlu a unui barbat linivos" (Dr. Obe-
denaru, Mss. in Acad. Rom.) :

Cu ciclerlle tu cinuse,
nafeir di use;

Cu cibuca 'n gurk muta
Ca filaclu ci suge

adeca : AegOnd cu piclOrele in cenu§a,
nu ese afara din casa ; cu ciubucul in
gura, muta ca copilapl cand suge

Asmiit
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tita". Dialectul daco-roman a perdut
pe simplul m u t , dar a pastrat pe
compusele amul, sumq i asmuf, cli
sensul cel primitiv al latinului mu ti o.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 57) : in graba afard.
§i inca mai tare pre dulau amulind §i
imbarbatand, atftta cat cduta lupului
a da dos..."

Pravila Moldov. 1646 , f. 11 : de
va avia nqtine un duldu tare dam

va mänca pre tott dulaii, §i de sti,
va apuca de vre uniX duläu mai slabil

va birui, i stapdnu-sau va sta
de va pravi i nu'i va, desparti, ce
incd-i va amula Ara simei, i de'l
va vätama pri cel slabiX sau de'l va

omord, ca sä platesca toata paguba
celuia cu dulault, §i dia i dzece
toiage .."

Doha din Ardel :

AsérA pe vremea cmii
Cand treceam gardul cu spinil,
M'amut.,a1, mandrá, cu cAnil ;
M'amua i nici pre. tare :
Cam scial c cine sare ;
Icamtqcti, §i nice pre :
Cam scial cine trecea...

(J. B., Trans. 390)

Balada Costea Gialatul" din Banat:

Apol Costea ce lucra ?
Odata cA suera,
MIR reii cä amula,
Duph feclorl se lua,
Vinele c6. le rupea...

(Vulpian, Texturl p. 32)

Anton Pann, Prov. III, 36 :

lAcend asfel, esi 'ndatA, striga sä vie Grivel,
Ii artita pe streinul cel lungit in patul el,
Si sumuidneliel asupral, si el far cum ii zari,
Il Men 'n grab sá nu scie usa cum a nemeri...

Basmul Paserea maiastrd" (Ispi-
rescu, Legende p. 302) : Ei, in Joe sa
facd, ca tine, sa priimesca cu dragoste

rugaciunea mea, asmulard ogarii dupa
mine..."

77
Colinda Cerbului" :

Pe cerb
Arcul cA, 'ntindea,
*oirni cä trimetea,
Copoi c'asmatia

mi'l sAgeta...
(G. D. T., Poes. pop. C6)

In balada Vdlcan", sluga dupa ce'§i
lega pe stapanul seri pentru a'l da
Turcilor :

Uncle bine mi'l lega,
Inteo fugä se ducea

pe Turd il comucia...
(Ibid. 634)

Se aude in grain §i forma azmq
azmutesc.

B. De la Vrancea, Sultanica p. 218 :
)) La Ignat, cand zdpada crtdea de doe
palme, porcii injunghieti azmuliag cal-
nil caselor §i guitaii de se cutremura
pdmintul..."

Fignrat, ibid. p. 14 : I§I azmucia
gandul, II gonia din muche in muche,
de p'un plain p'altul..."

Acela§i, Trubadurul p. 122 : copiii
de pe drumuri Ii acura din ochi, az-
mulinclu-se asupra

Conservarea latinului mutio cu sen-
sul eel primitiv de canum irritamen"
in cele trei forme romanesci compuse
amuf, sumul i asmut e cu atat mai
interesantä, cu cat mai tete graiurile
romanice §i-aü faurit pentru acestd
notiune cate un termen propriii mai
nod. Frantusesce, de exemplu, se (lice
dupa dialecte : aguicher, haler, hisser,
acagner, , assiler, anksi, enehye , ja-
quill& etc. (Roland, Faune popul.); in
Proventa : acagna, acussa, atissa, as
suta, abourra, abouta (Azais, Idiomes
languedociens). Numal interiectiunea
normanda : a m o u Ce, cri pour lancer
un chien sur quelqu'un" (Mem. de la
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Soc. de Linguistique, III p. 376) infa-
ti§ezä o asemënare cu amq, dar 'Ate
sa fie de o alta origine.

v. Sumul.

Asmutèse. v. Asmut.

Asmutithr,-Ore, s. et adj.; celui ou
celle qui excite, qui pousse a quelque
chose. Cine asmut e sat asmu-
tesc e. Cuvint rar intrebuintat, dar
fOrte nemerit in colinda muntenOsca :

catev trel. slut vinatorT,
Do Fjohnel as»luVtori...

(G. D. T., Poes. pop. 62)

v. Asmul.

Asbg (asogare, asogat), vb.; broyer,
petrir, macquer. Melite z, framint
(paine), free m rtr u n t. Cuvintul se
gasesce in dictionarul episcopului Bobb
(1822). E fOrte remarcabil. Ca mai toti
verbii romani cu initialul a-, e compus
prin prepositiunea a d. Rema.ne dark a
se urmari numai s o g. Precum din la-
tinul sambucum" s'a facut soc" ,
prin vocalisarea labialelor §i prin con-
tractiune, tot ala, prin contractiune

prin vocalisarea labialelor, s o g de-
riva din latinul subigo: subigo fa-
rinam" la Catone, subigo panem ex
ovis aut lacte" la Plinit.

v. Melilez.

Asogitro 1

Asogitt
v. Asog.

Asonitt. v. Asmonici.

Aspic, s. m. t. de Botan. : lavande,
Lavandula. Numele latin vulgar al a-
cestei plante a fost spica (Vegetius),
mai bine spicus sail spicum ca
intr'un text medieval : sertum ruben-
tium rosarum, fulcitum floribus spic i"
(Du Cange, ad. voc.). De aci, prin ace-

la§1 prepositional a, la Romani aspic,
in vechea francesa aspi c, in proven-
tala : a spic, lavande en épi" (Bar-
tiles , Gloss. botanique languedocien,
p. 51). Italienesce Spig o. N'are a
face cu neologismul frances culinar
2)
aspic --= gelee".
v. Alivant. Spic.

AspènoMu, m.; t. de Botan. : do-
radille, Asplenium. Numele romanesc
obicinuit pentru varietAtile genului As-
pleniii este spinarea-lupului (Dr.
Brandz6). Termenul aspenchiu se afla
la Sava Barcianu. Este invederat o
scalciare poporana din asplenium,
remarcabila mai ales prin finalul
care represinta sufixul latin deminu-
tival -culu m. Numele frances dora-
dille" e de asemenen deminutival.

v. Feriget.

l'Aspidtt (pl. aspide), s. f.; t. de Zool. :
aspic. Un fel de viper e. AprOpe si-
nonim cu naparc a. Neo - grecul
d crxida, paleo-slavic a c u Kira din
vgr. daai s. Ca §i vasilisc", aspida
s'a introdus la Romani prin Biblia,
devenind insa un cuvint de tot pc).-

poran, mai ales ca epitet de o fiinta
veninOsa sat f6rte rea, cad ca termen
curat zoologic nu e tocmai precis. In
Moldova poporul rostesce aschida.

Cugetari in 01-a mortii, circa 1550
(Cuv. d. batr. II p. 470) : voru
fi negri ca insu§ diavolul, a1ii vor fi
ca peile aspideei...", uncle ca i mai
jos la Moxa este de observat geni-
tivul organic aspideei.

Coresi, 1677, ps LVII :
Mania lora du- Furor illis secun-

pa chipult zmett- durn similitudi -
lui ; ca aspida nem serpentis, si-
surda ce astupa cutaspidissur-
urechile sale... dae, et obturan-

tis aures suas...

altii
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Ace la§i, Omi liar 1580, quatern. XXVI
p. 1 : nu intelegutult auzului nostru
salt astupamil, ca i aspida ce'§ü
astupa auzula urechilor sale, ce cu-
vantula lu Dumnezeu cu intelesa sala
au zi "

Moxa, 1620, p. 379 : elu se faga-
dui, puiul aspideei nepotilora napr a-
c e e i..."

Mitropolitul Varlam, 1643, II p. 2 :
§i afla umi putt pustiiu, fail de apa,

intr'acela putt era §er pi i as-
pide i sc or pii de lacuia

Viata lui Nifon, text din sec. XVII
(ed. 1888 P. 58) : sa dezbraca lupul
de piella oei §V§ astupa urechile ca
aspida §i ca vasiliscul, lar arcul
§i'l incord i gati sageti..."

Corbea, Psaltirea circa 1700 (Mss.
in Acad. Rom.), ps. XC:

Pre Aspidd §i pre Vasiliscii,.
Vei incaleca lovi in

Mitropolitul Antim, Predice p..176 :
Nlimba aspidei, gura §erpil or cu
care tOta Tua clevetim, batjocurim,
ocaram..."

Cu sensul vechiu grecesc de scut",
cuvintul ne intimpina, la Anton Pann,
Erotocrit, II P. 69 :

Ridic sabiile goale, in aspide se lovesc,
Incep sa se r6sbodsca, sa se tae se silesc...

In Psaltirea Mss. a liii loan Viski
din Hateg, 1697 (ap. Bianu, Ps. lui
Dosofteiu p. XLVII), se intrebuinteza
forma nominativala aspis :

Pre leu fere nics o frika
Si pre aspis vej umbla...

v. lgipcircei. Se'rpe. Vasilise.

2'AspicItt (pl. aspide), s. f.; t. d'Ar-
cheol. : bouclier rond.

v. AspicM.

Aspis.v. Aspidd.

ii.spra, n. pr. pers. f. ; Aspra, Se-
vbre. La vechii Romani exista nu-
mele propria barbatesc A spe r. La
Romani, numele propriil femeesc As-
pra pare a fi fost destul de respandit,
de§i nu figureza in calendarul cre§tin.

Act din 1689 (Cond. Mss. a Hure-
zuluf 1754, in Arch. Stat., I f. 218 a) :
Tänasie Pau§ascul inpreunä cu mai-

n-me Martha monahila §i cu jupa-
nesa me Aspra..."; i isc1it: Aspra
Pau§asca".

Act din 1696 (Cond. Brancovenesca
in Arch. Stat. p. 168) : MihuluI Pi-
tar inca i-au fostu acestu locu de cum-
paratoare dela Zamfir §i dela feméia
lui Aspra , feèoril lui Statie Buluc-
ba§a..,"

v. lt Aspru.

Asprélit (pl. aspreli), s. f.; 1°. apreté,
rudesse, dureté, rigueur, inclérnence,
sévérité" (Cihac); 2°. amidon. In sensul
de'ntaiu, e sinonim cu asprim e, care
este mult mai intrebuintat. In sensul
al doilea,- indicat in Lexiconul Budan,
e sinonim aprepe necunoscut cu scr o-
b 61A.

v. 1' Aspru. Ndsprad. Sero-
bad.

Asprèse (asprit, asprire), vb.; rendre
apre, endurcir. A se aspri devenir
apre, rude ; a se aspri la cine-va =
brusquer, rudoyer quelqu'un" (Cihac).
Lexiconul Budan mai aduce o intre-
buintare neutra : aspresc=inghet pu-
tin, modice congelo". Cand e vorba de
licuide, mai ales de yin, se gice n a s -
pres c, nasprit, nasprire, cu pre-
positionalul i n - ca, §Pn italianul i n -
asprire.

v. Ndspresc.

inteänst..."

§i'I
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AsprItt, S. f.; apretO. 0 forma, pe
care numai Cihac o cit6za, ca sinonim
cu asprime.

v. Asprime.

AsprIme (pl. asprimi), s. f.; apreté,
dureté, rudesse. Sub raportul fisic, in-
sulirea lucrurilor aspre la pipait sat
la gust ; sub raportul moral, str a
ni ci a, ne'ndurare etc., dar.tot-
d'a-una mai malt ca forma decal ca
fond.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom.) p. 246 : inteacOsta asprime
neinduplecare..."

Beldiman, Tragod. V. 725

Cnträ Grecl cam cu asprime incep a se arnta,
Insn, cu icononcie de tot a nu'l intarta...

Costachi Negruzzi, Alexandra La-
pu§nenul, III: am aratat asprime ca-
tit mu1i, m'am aratat cumplit,
r e u, versand sangele multora..."

Alexandri, Tunetal" :

Vesduhul bubuesce I,. PAmintul desmortit
Cu mil ei mil de glasurl semnalulul respunde

de asprimea lernel simtindu-se ferit,
De-o noun 'ntinerire ferice se petrunde...

A. Odobescu, Pseudokyn. p. 84 : S6l-
batecia i gravitatea subiectelor recla-
ma ore-care asprime in manuirea dal-
tei..."

v. '.Aspru.

AsprIre. v. Asprese. Nisprire.

1.Asprisbr,-A, adj. ; un peu apre, un
peu rude, duret. Deminutiv din aspru.

v. l'Aspru. -for.

s'Asprisbr (plur. asprifori), s. m.; pe-
tite monnaie, sou. Deminutiv din nu-
mele rnonetei aspru, despre care a
se vedé mai jos. E curios de a mai

gasi pe asprifor in poesia poporana,
pe cand aspru a desparut de-mult
din grail]. Sinonim cu bänior.

Balada Balacenu i Brancov6nu" :

Stan 'Mail i Turd taiati,
Ca ei snopil seceratl :
Lesne-lesne de tniat,
A-nevoe de scurmat
La chisele cu parale,
eine foc le bagn'n saran :
Asprkor cle'l maruntel,
Soil ca roua pe

(Lumina pentru toti, 1887, p. 71)

Intr'o colinda de Craciun din Tran-
silvania : S'a Sculat jupanul gazda de
o lima, de o septömana, cu un dar
mandru , cu vre-o doi-trei asprifori,
dar nou6 nu ni se par vre-o
asprifori, ci o comóra imperatdsca de
unde a dat Dumneiet sa-i

Popl Fagara§, c. Copacel).
v. 4. Aspru.'.13an.'. Betnifor.

Asprivira, s, f.; t. de Botan. : 10. As-
perugo (Cihac); 2°. Asperula (aindriu).
Doctoral Brandza, autoritatea cea mai
competinte, nu cunósce asprifo'rd in
terminologia botanica poporana. Se pare
a fi o simpla adaptatiune moderna.

v. 2.Lipici6sd.

Aspritbr,-Ore, adj. et s.; rendant
apre, dur, rude, aplaneur, aplaigneur"
(Cihac). Care as pr esc e.

v. Aspresc. Haspritor.

Asprld.,-16,, adj.; un peu apre. Forma
citata de Cihac. Noi n'o cunOscem nici
din gralu, nici din texturi, de§i e cu
putinta ; dar in orice cas nu deriva
dintr'un prototip latin aspr iv u s, ci
este formata simplu prin analogia cu
acriti".
v. Aspru.

1.Aspru,-11,, adj.; apre, dur, raboteux,

*i

pämint...

doi-trel

impline-
sca..." (D.
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rude, bourru, sëvère. Care nu este
neted, dulce la pipait ; stra§nic,
fara blandeta," (Costinescu). Sub rapor-
tul moral, aspru se refera tot-d'a-una
la forma ; ast-fel pOte sä fie cine-va
aspru fail a fi crud sail cumplit, dupa,
cum p6te fi cumplit sail crud WA a
fi aspru : in primul cas este o buna-
tate de fond ascunsa sub o formä reu-
taciOsa, in casul al doilea este un fond

ascuns sub o forma imbunatOre.
Sub raportul fisic, aspru este ceia ce
ne inglodesce, ne sgarie, ne
incoltesce, ne sup 6ra cand ii
atingern. Din latinul asper -- ital.
aspro---span. aspero etc.

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Fevr. 19 (f. 320 a) : fura amandoi
improva0 cu pietri i taraitii prin
locuri aspre..."

Ibid. Mai 13 (f. 127 a) : Inca de
tanar. fu zmacina §i'§ trudiia pre sine
cu postulil §i cu nelipsita ruga i asprd
petriacere..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom.) p. 46 : aspru lucru iaste pen-
tru Cele §ie cunoscute drepta giude-
cata a face .."

Ibid. p. 52 : mia, o priiati-
nilor, spre cia cat de gria porunca, §i
asprd slujba a Monarhiilor noastre
pururia gata §i. bucuroasa au fost §i
iaste..."

Dionisie Eclesiaro, Cron. (Papiii, Mo-
num. II p. 184) : [Alexaradru Moruzi]
se vedea iscusit la trebile terel, adeca
a Domniei socotinta, ca era stracu-
rand tintarul §i inghitind camila, era
§i cam strajnic §i aspru cu bo-
ierii..."

Costachi Negruzzi, Toderica : cu un
glas pe care voia sa '1 arate aspru,
de§i se cunoscea ca, '1 este mila..."

Acela§i, ScrisOrea XVII : e mOle §i
neteda, nu asprd i ciotor0s

Balada Radu Calonfi rescu" :

*dde un batran vestit,
Cu chip aspru

(G. D. T., Poes. pop. 478)

Costachi Conachi, p. 913 :

Radic minI, ni6 rog la cer,
Mila, nu gdsesc, si pier 1..
Aspre's toate si de plans,
Ochii lumina stins!...

Donici, Barbatul cu trei femel" :

Dar acolo era an aspru impArat
La care cum aü mers asemine sciinta,

Au §i gasit de cuviinta:
Ca pentru asa fapta
Pe om sal de subt judecata;
tar spre mat asprei infrinare

Judecatorilor ail pus el inainte
SA fie cu luare-aminte...

Alexandri, Gerul" :

Gerul aspru i selbatec stringe'n bratel
cu jalire

NOgra hind, de pe vale care zace 'n amor-
tire...

Cuvintul aspru are o acceptiune pro-
pria in graiul ciobanilor

Berbeci aspri se qic cel negri parli
de felul oilor turcane, ca berbeci de
prasila sail de ruda, din cari es miel
negri, creV rnarunt, cu përul saü lama
resucita ca bobul de grail, din ale ck-
rora piei safl har§ii se fac caciule. Se
mai qice berbe0 aspri i oi aspre la
ori-care are lana grOsa in fir §i sM-
§i6sa" (I. Vivianu, Muscel, c. Matai5).

Une-ori aspru se asociaza cu no-
iunea de acru §i de a m a r.
La yin a cr u se qice aspru

pl. Crasna).
Vinul cam a cr u se qice aspru"

(I. Floca, Transilv., c. Sina).
Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 145 : toata

moartea din fire asprd §i am ar
iaste..."

Jipescu, Opincarn p. 20 : in tim-

mu

Initna

§i

§1-aii

(FrilciTu,

lute,

a....

3

                     



1881 4.ASPRIJ 1882

purl aspre, do nevole 0 de a m a -
I* U r I..."

v. 2 3. Aspru.

2.Aspru (pl. uspre), s. n.; asperite.
Sinonim cu asprime §i cu as-
pr 61A. Prin prepositiunea c u for-
nadzA o locutiune adverbiala : cu as-
p r u = durement.

Mitropolitul Dosoftelu, 1680, ps.LIX:
Arata§ popo - Ostendisti po-

rului tem aspre, pulo tuo d u ra ,
adapa§i-ne cu yin potasti nos vino
de ovilire... compunctionis...

Acela§i, Synaxar 1683, Oct. 11 (f.

60 a) : §i fura trirnVi ace§ti pre'n-
taleptil dela patriarhult Ierusalimului
la 'mperatult Theofilt Iconoboretult
c u aspru, carli standt naintia lui de
fata, infruntara..."

v "Aspru.

3.Aspru, adv.; aprement, durement,
severement. Cu asp ri rn e sat c u
aspru.

Balada Vulcan" :
Ochi sange '§1 incrunta
*'apo1 aspru cuvinta:
AleleI, fecior de lele!
Vincletor clilelor mele!...

v. 2'Aspru.

4.Aspru (pl. aspri), S. m.; t. de Nu-
mism. : aspre, petite monnaie d'argent.
Moneta numita aspru circula la Ro-
mani inainte de caderea Constantino-
polei. A stfel, buna-Ora, intr'un crisov
slavon dela Radnvoda din 1471 noi
citim ca One §i ndmul set at cum-
perat patru delnie de pamint drept
1000 aspri. Publicand acel crisov, Vane-
lin (Vlacho-bolgarskiia grarnaty p. 95
sqq.) face o disertatiune intrega despre
aspri, de'ritalu ca moneta bizantina :
,cCe lean- a les blancs", apol ca mo-
neta turcesca. Lasam la o parte Ira-
lerea dupa timpi a asprului peste Du-

21,177. II.

nese. La Romani, in secolul XVII, 12
aspri faceat un florin de argint" sat
2 potronici de argint" §i corespun-
deat cu plata normalA a unel qile de
munca, dupe, cum resulta din urma-
terele doe texturi, unul muntenesc
cel-lalt moldovenesc :

Moxa, 1620, p. 370 : sa de birt la
anul ant florintil de argintil, cum se
zice 12 aspri..."

Vasile Lupul, Pravila 1696, f. 6 :

ce vont fura plugt sau hart de
plug]. sau ugti, i de se, volt gesi,
sa socotesca din ce dzi s'au furatt
pana in ce dzi s'au gasitt , dace sa
platesca pre toata dzua cete 12 aspri
carii fact 2 potronici de argint, sau
can se, va da unui omü ce lucrédza
pre dzi..."

In Noul Testament din Belgrad, 1648,
Mat. XVII, 27 :

vei afla. an ...invenies s t a-
statirt; acela ter em ; ilium
ia §i'l da lort de- sumens , da eis
rept mine §i de- pro me et te.,.
rept tine...
la cuvintul statir se pane la mar-
gine talmacirea : b a n sat aspril",
cela ce arate, ca in Ardel cuvintul
luase un sans general de monnaie".

Acolo unde valerea asprilor nu pieta
fi hotArita, este cand se vindea in

o familia intrega de Romani, cu
copii mai muql sat mai putini i cu
avere mai mare sat mai mica, cela
ce facea ca preturile sa fie ferte va-
riate. Iata cate-va example :

Act muntenesc din 1629 (Doc. Rona.
I No. 201 in Arch. Stat.): AdecA noi
Ignat ii Stanciul §i Négoe i Stan
dein Sili§toara scris'arn noi acesta al
nostru zapis sa fie de mare credinta
la mana jupan Neculei Vist, ca se, se
§tie cum am venit noi tot de ne-amu
vandut cu fer3orii no§tri §i cu toate
ocinele noastre set thn rumani dum-

61
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nelui, §i am luat eu Ignat §i. cu fe-
6orii miei preste toata ocina me 2700
aspri, i eu Stanciul cu feZorii miei §i
cu toata ocina me luoat-am 2700 aspri,
§i eu Negoe s sinove 1600 aspri, §i
eu Stan cu fe6orii miei cu toata ocina
me aspri 16007 de ne-am vändut de a
noastra bunk voe..."

Document din 1610 (A. I. R. I, 1,

p. 8): sintu detoriu jupanului Mihaiu
aspri 7700, §i. i sintu detoriu de multa
vréme de sintu la 8 ani de candu i
sintu detoriu ace§ti aspri, i mi-au pus
zi de multé ori, lar acmu lar m'amu
rugat de mi-au pus zua la sveti Dimi-
trie sn-i platescu aspri la zi; 'far sa
nu-i voiu putt§ plat aspri la zi, lar
eu fiu rumanu cu fe6orii mei..."

Astfel pretul unel familie de Ro-
mani varia in prima jumatate a se-
colului XVII intre 1500 pink la 8000
aspri. In aceiall epoca, la 1606, bole-
rul Cernica, (Venelin, op. cit. p. 252)
i§1 cumpëra patru iganI, §i anume
pe Stroe drept 1500 aspri, pe Dumi-
tru 1000 aspri, pe lova 1700 aspri §i
pe Oancea 1000 aspri. Intre Romani

Tigani cam mica deosebirei
E forte interesanta urmaterea cer-

cetare a lui Littre (Dict. I, 21) despre
dupla origine a cuvintulul aspru: En
grec moderne, lean-eo; signifie blanc;
et en effet l'aspre est une monnaie
d'argent, et c'est ainsi que chez nous
une pike blanche s'est nommée un
blanc. Cette monnaie est en usage chez
les Tures; mais le mot n'est pas turc;
car on le trouve dans Alexis Comnène
bien longternps avant l'etablissement
des Ottomans, (4(1 zeaxion, Zeirrn toy

votudiuctrwv, exiger le payement en
monnaie non usee. Cette phrase expli-
que en meme temps l'origine du mot
aspre. En effet les Latins nommaient
nummus asp er, une monnaie &pre,
c'est-a-dire non usee par le frottement,

en d'autres termes, fraichement frap-
pee. On a la une des plus curieuses
mutations de sens qu'unelangue puisse
offrir. Asper num mu s signifie en
latin une monnaie qui sort de la fa-
brique; le mot a s p er passe dans le
grec avec le sens de monnaie, puis ii
prend le sens special de monnaie d'ar-
gent; et comme l'argent est blanc, ii
arrive a exprimer la blancheur, de sorte
que, par une deduction qu'on suit net-
tement, asper devient synonyme de
blanc."

Casul e mai cu sama curios in limba
romann, unde adjectivul latin as per
s'a pAstrat intact in gura poporului,
intalnindu-se apoi d'o data cu acela§i
asper numismatisat de catra Bizan-
tini, fara ca sa mai fi fost cu putinta
de a recunesce ca este una §i aceia§i.
vorba I

Dupa ce cuvintul a desparut de mult
din grain §i din sistema 'Astra mone-
tarä, el traesce pina astaqi in poesia
poporana sub forma deminutivalä as-
p r i §o r petite monnaie", dar numal
in poesia poporana.

v. "Aspru.

Aspiim (aspumat, aspumare), vb.;
Ocumer, se couvrir d'Ocume. Din spurn
(= lat. spumo) cu prepositionalul a
(=ad). Sinonim cu spume g. Cihac a
ultat acest cuvint intre derivatele din
spuma (I, 261), de0 il are Lexiconul
Budan : Aspum. Spurn".

Noul Testament din 1648, Marc. IX,
17, 19 :

aspumel §i ...spurnat et
scrn pe§te cu din- stridet dentibus
ii lui §i sa ye- et arescit...

§teje§te...
...§1. cam la pa- ...elisus in ter-

mant, taväliia.se ram, volutabatur
aspumand... spumans...

sa-i

'Aspri§ar. 'Ban.
Florist.
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Ibid. Epist. Jud. I, 13 :
Valurile mriei

groaznici, aspu-
meindu'§ necurä-
ille

Fluctus feri ma-
ris, despuman-
tes suas confu-
siones...

Cantemir, Ist. Ieroglif (Mss. in Acad.
Rom. p. 262): cu o falca, in cer
cu alta in pamant, la §oim alerga,
catra carile ochii intorcand, fata in
divuri in chipuri, voroava amestecand,
limba bolborasindu-I, balele mergandu-i

gura aspumelndu-Y...."
v. Aspumat. Spum. Spumei.

Spumeg...

Aspumare aspumäri), s. f.; l'in-
fin. d ' a.s p u m pris comme substantif :
action d'ecumer, de mousser. Lexicon
Budan : Aspumare. Spumatio, Exspu-
matio."

v. Aspum.

Aspumat,-A, adj.; le part. passe d' as-
p u m pris comme adjectiv : couvert
d'écume,. ecumant. Spumegat §i
spumegator.

Cugetari in Ora mortii, circa 1550

(Cuv. d. batr. II p. 470) : aspu-
map, alii voru fi gunoiti, aiii cu toata
spurucacTune diin talpe pana in capu..."

Cantemir, 1st. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 218) : cu falcile caseate, cu
buzile lasate i cu balele aspumate,
cuvinte cu stropi, i stropi cu cuvinte
amestecate..."

v. Aspum.

.A.st, &BO, ; pron. demonstr.: ce, cet
(cette). Forma contrasa din aces t, de
care nu se deosebesce mai de loc pun
functiune, decat numal ca ast, nici o
data aces t, intra in cuvinte compuse:
astaqi, astfel, astara etc., sat in lo-
cutiuni aglutinate ca: add-data, astet-
nOpte i altele, mai scurtandu-se une-
ori forma feminina in as- : a s -nOpte,

as véra, as- tOmn Cate-o-clata, ast
pare a aye o mai patina demonstrativi-
tate cleat a cest, apropiandu-se mai
mult de caracterul unul simplu articol,
buna-óra la I. Crenga, Capra cu trei
iegi (Cony. lit. 1875 P. 840) : sa
mai odihnesc o leca aste batranete L.",
uncle aste batranete" insemneza: ha-
tranetile". In ori-ce cas, pentru varie-
tatea stilului, ast §i aces t se pot in-
trebuinta unul linga altul, inlaturan-
du-se o repetitiune monotona.

Zilot, Cron. p. 77 :

FerOsed Durnneclefi ast reü sa nu mai fie
La nol, nici la dusmani ac est, fel de urgiel...

Costachi Negruzzi , Scriserea VI :
Sub biserica asta noua sint catacom-
bele manastirii, in earl se pun Osele
mortilor cand le desgrepa din umedul
lor local ca sa dee locul lor altor morti
mai prespeti. A cesta hruba e bol-
tita..."

Masculinul ast nu V acata nici o
data pe emfaticul -a, care se asociaza
numai cu forma a st: omul s t a",
nu : omul asta". De aceia este o

de nu va fi cum-va o erere de
tipar, la A. Odobescu, Mihnea-Vocia p.
8 : Mama mea\s'a muiat ; nu mai pete
ridica buzduganul asta, vechiul meü
tovarq...", uncle trebui sa se cpca :
buzduganul as ta".

Emfaticul a se acata insa la femi-
ninul astei.

I. Crenga, Povestea lul Arap-alb
(Cony. lit. 1877 p. 190) : Par'ca nu
faceti a bine, de nu ye mai astimpera
dracul nici la vremea asta..."

Negrelit ca emfaticul -a se adauge
numai atunci cand pronumele se pune
dupa substantiv, expres sat presupus,
caci altfel funcVoneza tot-d'a-una sirri-
plul astet.

A. Pann, Prov. I, 93 :
Iert de muriam, DOmne bune,
Nu vedeam astd minune !...

a.

li-

ce*,

Mr...
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La plural : agti, aste. Casurile oblice:
astui, atii, astor.

Act moldovenesc din 1683 (A. I. R.
III p. 257) : §i eu Auvram m'am pra-
lajit la plata astui zapis..."

A. Palm, Erotocrit p. 119 :

Asa lar s'intre dol tineff Amorul and mij-
locescei

Din desfätärile sale ca st gusto 11 silesce,
incep pricepa taina si mestesugirea tat,
Tin urma simtt dorul i rana cea 'n-

veninata:
Alerg cu mare placere asupra ati pricine,

urnadza cu 'ndrAznela, ca nisce invotati
bine...

Ace la§i, Prov. I, 121 :

Att protivnicl dart n'at de tine phs...

Costachi Conachi, p. 227 :

Marmurilor fart suflet, pletrilor nesimtitOre,
Ce sintetl razem la plansul astor slujnice

feclOre...

Costachi Negruzzi, Melancolia :

Cu respect i dulosiit in inchin astal mor-
mint...

Scrisoarea : omul se
simte cat e de mic inaintea marel pu-
ten a lui Dumnalet, inaintea astor
ose mucede ce ail avut odiniOrt came
§i sange ca nol..."

Ca mai tOte cuvintele cu
a-, in poesia poporant ast ii pOte pre-
pune pe d.

Colinda din Muscel (N. Isbalanu, c.
Albesci) :

Lerorol sara,
Dastä salt
Mi-este-o Bart mare...

v. Acest. Astard. Astap. Astfel.
"D...

I. Asta. v. Ast.

2' Aida; ça, ceci, nom g6n6ral de
chose" (Littrd). 0 contractiune din a-

c é st a, intrebuintatt mai cu prefe-
rintä in proverbi §i'n locutiuni ste-
reotipe sail familiare.

A. Pann, Prov. I, 168 : §i cand o
pate, incepe sal clica : §i asta e cer-
cel la ureche! sail : Oiu tiné-o §'asta
minte..."

Doina Nevasta bolnava" :

Asta'T lumea, ard'o focul
Cand chitescl sit cercl norocul
Nici ca.'n lume'i afli locul...

(Alex., Poes pop?' 310)

Cantec din Arde :

Du-te cane,
M0.1 calvine I

C'asta nu'l cu direptate
St se le un sor cu frate...

(Pompilit, Sibid, 3)

Balada Doncila" :

Ba, feresca Dumnecletl
Nu'l asta, dragutul met...

In locutiunea una ca asta" se a-
dauga la notiunea cea obicinuita de
asta o nuanta de mirare sat de necaz.

Alexandri, Cinel-cinel, sc. 13 :
G-raur : Am mancat la masa cu cu-

cone ?... I! mamulica me, caci n'am
sciut u na ca asta!

Florica : §i ce fateai ?
Graur : Ce faceam ?... Le strutam

pe tOte..."
In graiul poporan neutrul asta se

iea uneori ca feminin, bunt-órt la I.
Crengt, Povestea lui Arap-alb (Cony.
lit. 1877 p. 176) : Omul bun n'are no-
roc ; asta '1 sciut A, rogu-te st nu'ti
fie cu supérare...", unde obicinuit se

asta 'I sciut...".
Asta e in opositiune cu alta pas

ceci".
Balada Golea Haiducul" :

Volnicl, stag
De nu mal datl,
Pe mine nu me stricati,
Ca asta nu e alta

sal

Si

Acela§1,

0
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Ci este gresdla mea
blestemul malcA-mea...

(G. D. T., Poes. pop. 589)

Balada Opri§anul" :
Nu mi-e dud& de asta,
Cdt ml-e cludd de a 1 t a...

Astal asta=c'est bien comme cela,
la chose est ainsi".

A. Pann, Prov. III, 156 : Asta e
asta! stall pice potcOvele, §i tot
cere ea, mai tradsca..."

Asta se póte constrni cu partitivul
d e, ca in chiuitura din Ardél :

l'Arinte popia ta
FA si cu Mine ce-va,
Nume nu me cununa,
CA nu'mf place d e asta!

(Familia, 1887 p. 187)

undo de asta" insemnéza u n a ca
asta".

Alt ce-va este constructiunea geni-
tivala cu d e, ca in proverbul :

Multe-am tras
Si nu m'am ras,
Nicl d e asta nu m'olu tunde.

(R. Simu, Trans., C. Orlat)

v. Acesta.Alasta.Ast.

Astar, s. n.; t. de Comm.: etamine,
toile commune, doublure. Din turcul
&star toile grossière qui sert de dou-
blure" (Inénu), de unde i neo-gre-
cul dawdet, serbul astar etc. (Cihac).
Captu§dla de panza ce se pune pe
dosul unei haine" (Costinescu).

Gheorgachi Logofat, Letop. III p.
321 : i se gatia un cal Domnesc im-
bracat peste tot cu astar alb..."

Nartul ormululIa§ii, 1792 (Codrescu,
Uricar IV p. 134) : Un anteret fe-
meesc de aläge manite cu adaos de
astariu. Un antereti femeesc de alage
cu matasa tij cu adaos de astartu..."

Do aci §i verbul as taresc dou-
bler": a astari, a pune astar pe o
haina, a o captu§i cu astar" (Costi-
nescu).

v. "Turc.

.Astiträ, adv.; ce soir. Sinonim cu
de-s6r a. 0 contractiune din as t
sér A, intrebuintatä mai ales peste
Carpati, dar cunoscuta i de dincOce.

Dictionar Mss. banatën circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 425): Astare. Hoc
sero."

Tichindel, Fabule, 1814 p. 121 : cel
fan. obraz §i gros la pele, §i céla ce
e datoriu §i 'Ate §i trebue sã dd, el

indeparta astazi pana astara, de
mane pana poimane, §i a§a mina tot
mai departe..."

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Iun. 6 (f. 148 b): §i déca sa dusa la
curtale sale , . porunci egumenel
trim* pre Manila astard, lara egu-
mena sa

Doina din Arddl :

lele, ochil tel
Sdra, incuind vitel;
Tucu-ti, lele, gurita
Astard, cand t'el culcal...

(J. B., Trans. 892)

Astara, aläturi cu ast - ser a, se
intrebuinteza §i 'n dialectul istriano-
roman (I. Maiorescu, Itin. p. 85; Mi-
klosich, Rum. Unters. I p. 19), cola-co
dovedesce vechimea acestei forme.

v. Se'rei. A-sera. De-se'ra.

Astàti (astettut, astare), vb.; 'etre pre-
sent, comparaitre devant une autorité.
Latinul as t o, a s ti ti. E fOrte intro-
buiqat in tOte scrierile mitropolitului
Dosofteiu, mai ales insa cu sensul de
a se in f ti p, de 'naintea until judo-
cator. Vom cita numai o parte din
texturi dosofteiane

1680, ps. XXXV :
...astatu la toa- ...astitit om-

ta calla nu buna, ni viae non bo-
§i de rautate nu nae, malitiam au-
s'au urat... tern non odivit...
unde la Coresi, 1577 : pristani in
toata calé 1.6", la Silvestru, 1651 :

I

sa'l

mahni..."

shit

Trieu-0,
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sta langa cale nu bun", la §erban-
voila, 1688 : aproape statu langa
toata ca1 6 nu buna..."

1680, ps. CVIII:
astatu nadi- Quia adstitit

répta mie1u1uL.. a dextris pauperis..
unde la Coresi : ca statu dederdpta
mdserului", la Silvestru : ca sta dia-
direpta surumanulni", in Biblia §erban-
voda, : caci statu den direpta sara-
cului..."

1680, ps. XLIV :
Astdtu inpa- Astitit regina

ratésa nadirepta a dextris tuis...
ta...
unde la erban-voda :

71
inainte

statu..."
Synaxar 1683, Mai 5 (f. 109 b): in

cetatia Callinicult unde era Numeriant
Imparatil sosandt, §i 'naintia fiaii lui
astandg §i pre Hs. Dumnedzau mar--
turisindt..."

Ibid. Oct. 24 (f. 85 a) : ingerult
Domnului i sa arata de'i dzasa : cu-
tedza, fata lui Dumnedzau, ca ta sa
cade sa astai naintia Ighemonului..."

Ibid. Fevr. 3 : §i ddca astdtu la 0-
det §i. fu intrebat, spusa vederat §i. nu-
mele sau i credinta §i meltervigul..."

Ibid. Mart. 11 (1. 28 b) : §i Tara§
parandu-I, astaturd la kudetti..."

Ibid. Mart. 14 (f. 37 a): (1T-acila a§
bagara manule in catu§ §i. astaturd
naintia lui Urvant ighemonult..."

La gerundit, Dosofteiu Intrebuintéza
de o potriva formele astdndi astateind.

Synaxar 1683, Mai 6 (f. 110 b): A-
cesta era in dzalele lui Lichinie §i. Sa-

ighemonult, naintia caruia astd-
Candg, fu batut cu vine de bou..."

Ibid. (f. 111 a) : l'au aruncatt in
temp.*, unde astdtdndu-1 ingeril l'au
pusult sanatost..."

Ibid: Mart. 19 (f. 46 a): deci mar-
gandt svantult la NicomidiTa i asta-
tdrdg naintia acelui domn i 'ntre-

bandult sa dia raspunst, a dzasa..."
Ibid. Mart. 28 (f. 57 b) Tara, di-

minOta astdtándg naintia tiranulni, le

Ibid. Mart. 17 (f. 42 a) : aciastia
audzandt carii era asteindg, sa cutre-
murara..."

Din astag s'a format §1 a remas la
Ardeleni verbul astav es c, despre
care vecli mai jos.

v. Astdtut. Stag.

Astatat,-a, adj.; part. passé d' asta
comparu devant une autorité. In f a-
ti §a t.

Mitropolitul DosofteTu, Synaxar 1683,
Oct. 12 (f. 61 b) : calugarita depre-
una cu alte fiate inteo manastire,
parata la Ighemonul i astdtutd naintia
lui, intr'o legatura de her legata, o
batu..."

v. Astag.

Astacp, adv.; aujourd'hui. K)iva in
care sintem, intre len i §i ma:the. Prin
extensiune, se (lice une-ori i despre
vremea in care traim, cuprinsa intro
trecut §i viitor. In primul sens :
astdcli e luni; In sensul al doilea :
astdp: Omenii nu cred nemic fara do-
vada.

In graiul vechiu se mai awl% Inca
trisilabic : circuland insa in
acelaV timp disilabicul

Coresi, Omiliar 1580, quat. V. P. 10:
22
da-mi tu mie astdzi, Iara lu Dumnezeu

i veri da maine..."
Than Crisostom, text din sec. XVII

(Cod. Mss. misc. al bis. Sf. Nic. din
Bra§ov, p. 459) : Astdzi era cu noi,
Tara m aine se duce dela noi acolo ;
astdzi cola ce ne Tubila pre noi, Tara
dem an éta petrecemult cu jale; a-
stdzi in vilata, Tara m aine in groapa;
astdzi puternici, m ain e fara putere;
astdzi cu bune mirosele ungandu-se,

71

Ca

vinti

dzasa..."

a-stdVi.
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Tara d em nOta inputindu-se ; astdzi
hraniindu-se acic6, lara maine acolo
plainganda..."

Deja in secolul XVII, finalul i sat
din astacii incepuse a dispare, trecénd
in it.

Moxa, 1620, P. 389 : jucali bine
astazii §i vrateji§i bine calul..."

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Nov. 11 (f. 118 a) : Un om de-ahiria
cu altiI 2 in§il àindu-m i sprejinindt,
au venitti tat cu mine eri §i asteldzg
pre Mare 'Ana aicia..."

E remarcabila forma substantivala
plurala astdzile la Coresi, Omiliar 1680,
quat. XX XIV p. 9 : sa nu cu léné §1
cu negrija sa ramanemt, astetzile de pu-
ruré cu iwlaclune petrecandu-le, iar
demanet ile de-acila incepaturile lu-
crurilor lara parasindu-le..."

Urmand dupa un nume i prepu-
néndu'§i pe d e, astelp function6za ca
adjectiv : hodiernus".

Cantemir, Chron. I, 94 : Romanil
ce0 d e astdd in Dachia sint tot ace%
Romani pre caril Ulpie Traian I-au adus
atunc6..."

In popor e forte obicinuit pleona-
sticul qi de asteicti, care se deosebesce
de simplul asteip numai prin mai multa
energia.

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 36 b
iara straluci dulce primavara §i lini§te
mare Intl' easta dzi de astddzi..."

iapte taine, 1644, p. 117 : Taina
preotiei Taste leguita dela Hs. spre
apostoli Fsti pana in dzua de asteidzi..."

Cand nu urmOza dupa un nume, d e
astetp insemnéza ä partir d'aujour-
d'hui".

Act moldovenesc din 1682 (A. I. R.
III p. 258): sa, dé Ursul Murgulet a-
ce§ti bani toti de astetzi din 26 de zile
a lui Tiul in patru saptamani..."

La mitropolitul Dosofteiu, Synaxar
1683, Apr. 1 (f. 67 b) : sa nu mu-

tam vriamia pocaintii, zabavindu-ne
in paean d e asteidztl d e maine,
nu §tim pana maine
locutiunea de astetcli de main e" ex-
prima f6rte energic ideea de tragenare :
de astalt pina maine de rnaine pina
mai incolo.

Cand sintem insa nesiguri daca ce-
va se va intampla tocmai astä11, qi-
cern : astap-maine, ca in colinda mun-
tenésca :

AsteiVi-m a I n e,
Nunta-mi vine...

(G. D. T., Poes. pop. 83)

Cand astehli §1 m in e nu sint aglu-
tinati devenind 6re-cum un singur cu-
vint, ci ambele elemente sint despar-
bite, atunci locutiunea indica o conti-
nuitate de timp, o neintrerumpere in-
tre asteip i main e, buna-óra in doina
Domnica" :

Asteicli burá, m in e burei
La Domnica 'n bataturã...

(Alex., Poes. pop.B. 349)

sat intr'o doina muntenésca :
Astdcli bell 0 mane bell,
Me mir bani de uncle lel..

(Vulplan, Texturl p. 9)

Tshcerea astdp exprima ra-
portul trecutului catra actualitate.

Nicolae Muste, Letop. III p. 11: Nu-
mai de poveste aü ramas de atu n-
c e a intru pomenirea oamenilor nu -
mele Hancqtilor aice in tara pana
astetzl..."

Ion Neculce, Letop. II p. 235 : la
Alexandru Buhu§ nemica nu i s'at
ales de casa lui §i de fecioril lui, care
se vede i pana

Proverb : I-a cantat cucul astelp--=
ii merge bine" (Pann, II, 68).

v. Cue.
Disilabicul astap este identic prin

sens cu monosilabicul acri ; in privinta
etimologica frisk sint doö vorbe deo-

A
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sebite, astadi fiind format din ast a 0
qi, pe cand a6di represinta pe
ad diem. Macedo-romanil poseda de
asemenea ambele forme : astazu i az4.

A. Pann, Prov. I, 32 :
De acli inainte nu'ml suna 'n urechi
Ca sa, 'ml castig paine din carpituri vechi...

Basmul Piciramura" (D. Stancescu,
Basme p. 16): ... i nucul crescen,
crescea mereti. Aç1 a§a, maine ap, se
facuse cogeamite porn..."

Proverb : Cine fura apun ac, maine
fura un gansac" (Pann, I, 68).

v. l'A(p.39).--Ast.--.0.ler1.-111-dine.

A-stânga. v. '2A (p. 42). Stdng.

Astftrèse. V. Astar.

Astfvèse (astävit, astdvire), vb. ; tar-
der, retarder, rester longtemps quelque
part. Cuvint intrebuintat peste Carpati,
dar numal sub forma reflexivä. Lexi-
conul Budan aduce locutiunile : I'M as-
ttivese=stail, sint, zabovesc; putin
se astavesce pe a-casa = parum mo-
ratur domi"; §i deriva cuvintul din la.
tinul sto, adsto. Din adsto se trage
verbul astat, despre care a se vedd
mai sus. Din astati s'a format astaveso
prin analogia cu sinonimul zabavesc,
astfel c finalul -ayes c, adeca - v-, se
datoreza inriuririi slavice.

v. Astaii. Zdbovesc.

Astfel S. astfèl, ltsfel S. asfôl, subst.,
adj. et adv.; 10 telle sorte, telle espOce;
20 de telle sorte, de telle espOce, tel ;
30 ainsi, tenement, done. In tOte sen-
surile sale, astfel este in opositiune cu
altfel. Aglutinat din ast 0 fel fara
ca elementele cele constitutive sa fie
destul de fusionate, astfel e substantiv
cand predomnesce elementul fel, i se
accentéza atunci astf61; e adjectiv cand
elementul ast predomnesce, accentan-

du-se cisttel; cand nu predomnesce nici
unul, e adverb 0 se pOte accenta in
ambele

Astfel, ea §i altfel, este o compo-
sitiune.curat rornandsca fOrte poporan6,
dar de o origine destul de noua. Ve-
chile texturi n'o infatiVza. In Vieta
lui Nifon" buna-Or6, din secolul XVI,
nol citim (ed. ErbicOnu, p. 12) :

in tr'a ces ta chip s'au aratat
sfintia lul cu nevointa...", unde in locul
celor doi sinonimi ar fi fost de ajuns
un singur astfel. Din causa noutAtii re-
lative a cuvintului, de uncle §i lipsa
de fusiune, ambele elemente as t §i fel
nu numai se pot desparti, dar cel de
'ntain se 'Ate chiar inlocui prin forma
lunga acest, de exernplu la Costachi
Negruzzi, Aprodul Purice :

Dupa acesta se 'nterce, si a Gest fel le grki:
Ostast!...

Ca substantiv, astfel nu e rar la An-
ton Pann, de pilcla :

DragA nevesticAl o taln6. et 'ti spulu as vre,
Dar mult me sfiesc de Mc& c. n'o vet pute

tine...
Respunse ea : vat de mine! de astfel me so-

cotesci ?...
(Prov. Ili, 114)

uncle de astfel insemneza : d e felul
acesta". Tot ap in astfel=in felul
acesta":

Ghicitorul nostru gura deschis
Si cAtrá 'mperatul i n asfel a dis

(Ibid. I, 46)

sat :

Chlema sä vie la sine pe Mu) sea cel Whit
Si en cuvinte putine in asife' l'a

(Ibid. III, 112)

Ca adjectiv :
P. Ispirescu, Legende p. 2 : Dar

bine, Mule, de uncle pot efl sa'ti der
un astlel d e lucru ne-mai
uncle s'ar putO qice tot a§a de bine :
2)

astfel de trOba,", genul lui astfel con-

audit 7..."

o

a-di
moduri.

as a
si si

..

ati-a

..
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cordandu-se cu substantivul care '1 ur-
méza.

Doina, din Ardél :

Dela inirnd fierbinte
li)icend astfel de cuvinte :
Alelele, DOrnne sfinte

(J. B., Trans. p. 125)

Ca adjectiv, astfel se pune §i mai ro-
manesce dupa substantiv, de exemplu :

0 batrana astfel cult nt vedi pe mine....
(Pann, Prov. I, 51)

Intrebuiqarea adverbiala este cea
mai desa.

Gr. .Alexandrescu, Meditatie"
stfel un vis ti-arata, o lubita fiinta ;

Astfel cu bucurie voesci s'o 'mbratisezi,
Dar astfel umbra 'nsala zadarnicall silinta, :
Acum din ma:MI it1 scapd, acum iarä1 o vezi...

Cesar Boliac, Nedejdea" :
Maine si Tar maine, si de mainemaine :
Astacli e durerea, maine fericirea ;
Astfel crede-acel a care n'are paine,
Astfel si bogatul.

Balada Manastirea Argee :
Apol se scula
*'astfel cuvinta...

Balada Cucul §i Turturica" :
Tar cand te-olu zari,
.Astfel ti-olu grai :
Sfanta iconica,
Fa-te paserica...

v . Ast. Altfel.

'Astimpër (astimperat, astimp6rare),
vb.; temperer, calmer, moderer, apai-
ser, adoucir, tranquilliser. Alin, lini-
tesc, potolesc, cumpët, imblan-

qesc, domoles c, in opositiune cu
turbur, intarit etc. Noiu-
flea a lui astimpe'r este
de a face sa inceteze o stare anormalti,
de a reduce lucrurile la norina peste
care ele at pa0t intr'un mod trecaor.
Cuvintul nu vine de-a dreptul din la-
tinul atte rn per 0 (Cihac), ci din ro-

manul stimp 6r (=lat. ex-tempero)
prin prepositionalul a (=ad). Initialul
a s- represinta pe a d-e x ca 0'n as-
cut" etc.

Enachi Cogalnicenu, Letop. III p.
257 : acela ce se amesteca in trebile
Portel este Franc, iar nu Francoaica,
care nu numai aice se .amesteca, ce
0 pin tara face amestecatura pentre
boieri, §i scrie la ei, aratand 0 sure-
tul pitacului, spuind c. se afla pe
Constantin Voda i aceste vor fi cu
invatatura luI, aci nu se astampara..."

Zilot, Cron. p. 26 : Deci cu acésta
astimpltrat furtunele Vrei, aU

mai al inat durerile
Doina din Ardël

sin alb de fan-mare,
Sal saruti cu desmerdare,
Sa'ti astimperi dorul mare...

(Familia 1886 p. 177)

Costachi Negruzzi, Carlanil sc. 12 :

Vochita : Astimperet-te, cuconaple.
Ce ar qice barbatul meil daca, te-a vide?

Lionescu : DWI incolo pe barbatul
tett..."

I. Crenga, Povestea lui Arap-alb
(Cony. lit. 1877 p. 181): trebue sa
scii, nepOte, ca unil dmeni as mai al
draculul decat dracul ; nu se astim-
pe'rei nici in ruptul capului ; macar ca
all patit multe, tot cerca..."

Ace1a0,Mo§ Nichifor Cotcariul (Cony.
lit. 1877 p. 375) : De ce nu v6 astim-
pe-rap in manastire i sa vö cautati
de suflet, macar in sëpt6mana patime-

De la Vrancea, Sultanica p. 221 :
nici un pic de adiere nu astimpera

arsura..."
Intre termenii tecnici cari se usi-

teza mai tare de catra Romancele
tene in decursul colorarii", S. F. Ma-
rian in Chromatica poporului" p. 52
pune: Astimpe'r recoresc, re-
ce s c".

A

A§a...

atit,
fundamentala

lane).

s'at

lor ?..."

sa-

!...

crestinilor..."
:
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Astimper nu se deosebesce de loc
prin sens de simplul stlmpér.

Costachi Stamati, Muza I p. 317 :

Vino de'rpl inchide ochil ce ne'ncetat prive-
ghaza;

Vino de st imp6r a chinul intristatului
meii gaud_

La Motii din Ardel (Francu 0 Can-
drea, Rotacismul p. 58): a se o g o i=
a se astimpera, de ex. ogoi- te zo tu=
astimperette eU tu, da'mi buna pace".

v. Stimper.-2. Astimper. Ogoesc.
Turbur...

Ast1mp6r, s. n. ; calme, répit, re-
pos, tréve. Raga z. Odihn P a c e.
Se intrebuintdza mai ales in expre-
siunea : a nu ave astimper = n'avoir
ni paix ni trève, ne pas rester tran-
quille".

Povestea Catea 'n varcla" (Col. 1.
Tr. 1882 p. 124): Nevasta lui Vita
qióa muncia i astimper nu mai avea.
Spuqa aia de copii o facea de multe
ori sa nu scie unde'l sta capul de
lucru..."

Basmul Petrea Fét-frumos" din Bu-
covina (Sbiera, Povqti p. 37): s'at
apucat sa qic6, nisce cantece de joc cu
atata foc, cat te ridica in sus V nu'ti
da nici un astimper..."

Tot de acolo Ion Saracul" (ibid. p.
157): Dupa ce at zarit'o i boieriul,

minunat forte de chipul ei, §i in-
data i 0 pus la inima, cat nu
mai avea astimper nicairi. Dragostea
ii inghimpase urit !..."

I. Vacarescu, p. 421 :

Trupul ori-cand slabanogind, astimper nu
gasesce,

Atunci cu cel pre dulce somn daruesce
Tu, milostive Durnnecleil!...

p. 40 :

Din casu 'n care te-am vedut
Nu am odihna nici minut,

nicairl nu gasesc loc
SA dafi astimper l'asa foe...

A. Yacarescu, p. 48 :

Artl, m() frig in mare foc,
N'am astimpe'r la un loc...

AceIaI p. 59 :

Amindol ard intr'un foc,
astimpe'r 1 a un loc...

GhicitOrea despre Césornic" : Am
o casa mica, de tot mititica, cu pitici,
cu firfirici, Tua canta, nóptea canta,
n'are de loc astimper" (Bulgarescu ,

Ghicitori p. 10).
v. 'Astimper.

Astimpkare. v. '..itstimper.

Astimpörbt,-6., adj. ; le part. passé
d'ast ér pris comme adjectif :
calme, tranquille, calmé,
moderé. Lini§tit, potolit, dupa ce
fusese turb ur at.

Beldiman, Tragod. V. 2843 :

Intru acest curs de vreme, Eniceril sup6rati,
Cad el n'aveafi. cand sá 416, intr'un loe

astimpdrap,
incep vederat sá fuga, rindurkinduri se

pornesc
Dacd vr'un resbolu nu este, qic ea, nu mai

zabovesc...

A. Pann, Erotocrit, II. pag. 74 :

lath dar acela care mai nainte cu putin
Sufla ne 'neetat mania §'umplea pe totl de

venin,
Acuma in lac de sange zace pre pamint

lungit,
Cu gura astimperatd §1 cu trupul amortit...

Se intrebuinteza mult mai des ne-
gativul neastimpérat turbulent".

v. 'Astimper..Neastimperat.

Astimpérhtbr. v. Stimperator.

Astimptiratnra. v. Stimperdturtt.

s'at
s'at

taria'i

Ace1a.§1

Imp

Woo

tranquillise,
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l'Astrabltn, t. de GOogr. v. ''.Astra-
han.

Astralan, S. M.; t. de Comm. :
astracan, peau d'agneau de qualité su-
périeure. Guler de astrahan, caclula. de
astrahan. Astrahan se 'lice la blana
de miel négra sail suit. §i incretith ,

forte finä, pe cand cea obicinuita sail
prOsta se chiama

De la Vrancea, Trubadurul p. 72 :

Era bruna, cu pörul lustruit §i cret
ca o piele de astrahan, cu ochil mid
§i p6truncletori..."

Astrahanul se aduce din Rusia, unde
sint renumite turmele dela A str a-
h a n, provinci i ora§ de linga Marea-
Caspia.

Ion Neculce, Letop. II p. 422 : oar-
dele cele ce sant supt.ascultarea Mos-
cului, ce sant la Cazan §i la A str a-
h a n, a le pune hani i bei..."

v. 1' Bland.--Hargiet.

- astrrt. V. -astru.

.A.strttgão1u, s. m.; t. de Cordonne-
rie : espèce d'ustensile de cordonnier.
In cismaria cea grOsa se numia alta,
data astragaciu o unélta de lemn cu
care se in to rc ea pe fqa cisma, dupa
ce se cosea mai intaiu pe dos. Terme-
menul este invederat unguresc, din
esztergazni tourner".

I. CrOnga, Amintiri din copilariä
(Cony. lit. 1882 p. 449) : Jai% gazda,
robotind i i nOpte, se proslävia pe
cuptor intre §anuri, calupuri, astrd-
gaclu, bedrdg, dichiciu... 0 tot ce tre-
bue unui ciubotar."

v. Cisma." Ungur.

Astrednitre.v. Astretinez.

Astráinat, -IL, adj.; le part, passé
d'a str ain ez: aliéné, Oloigné. Arcaism

pentru instrainat sat strainat.
In Psaltirea Schelana din Moldova,

1550 (ed. Bianu p. 176), Ps. LVII :

Astriirapi (=a-
striinap) fura pa-
cato§ii din zga.u...

Alien ati sunt
peccatores a vul-
va...

Apostol circa 1570 (in Muz. istor.
din Bucuresci, p. 68) : ala e amu
astriinatit a fi dein dOdevaril..."

v. Astrdinez.

AstroAnittbr
v. Astreline.z.

AstrAintürA )

AstrAinès (astretinat, astritinare), vb.;
aliOner, Oloigner. Din s tr a i n ez prin
prepositionalul a- (=ad). Sinonim cu
instrainez saü s train ez.

Dictionar Mss. Banaten circa 1670
(Col. 1. Tr. 1883 p. 4'25) :

Astrienido. Abalieno.
A s tri enét o r. Abalienator.
A strien ötur Abalienatio".
Mitropolitul Varlam, 1643 f. 283 b.:

iara voi, nemultamitorilor, diInsulü va
lepädatt, §i cadzutil diin darul lui,
de inparatiia ceriului va astrdinat...",
unde astrdinat este forma arcaica pen-
tru a doua persona plurala a perfec-
tului simplu in loc de astretinaralt.

v. Astretinat. Instrdinez. Strain.

.Astring astrins , astringere), vb. ;
ramasser, réunir ce qui est Opars, re-
cueillir ça, et la ce qui est a terre. Nu
vine d'a-dreptul din latinul a s tri n-
g o, ci este o formatiune romanesca
din str in g cu prepositionalul a (=ad).
String, adun.

12
Astringadun ce-va de pe jos" (S.

Liuba, Banat, c. Maidan).
Balada Haram-ba§a" din Banat :

El fecIorl mr§i astringea
de codru s'apuca...

(Vulpian, Texturl)

har §i

1

(

§i

h.
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Balada Stoinicel Vitézul" din Ardél :
Si mg fluera o data.
Sä vin6. §,i a lui ce.tA,

prin codru 'mprilstiata.;
Apol déca s'astringea,
Stoinicel i)oruncI dedea...

(Reteganu, Trandafiri p 55).

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Mart. 3 (p. 6) : ducandu-sa preutul cu
Evdochila la casa e, astrânsel toata
bogata eI bog'+e i o au dat pre
mana

A astringe astreindre, contraindre,
obliger, forcer" (Pontbriant) este un
neologism.

v. String.

-Astru, -Itsträ, suffixe nominal ayant
une portée minorative ou atteinuante.
Sufixul latin -astrum, -astram era
un fel de deminutiv, care arata o ase-
rnènare nedeplina sail scaquta; aa p
naster din pinus, salicastrum
din salix, mentastr um din m en-
ta, oleaster din olea, pallia-
strum din pallium, patraster
din pater etc. In limbile romanice
occidentale a covNit nuanta cea pe-
jorativa a sensului : gi o vanastr o
sat garzonastro tin6r prost", m e-
dicastro medic prost", poetastro
§i altele, fára a se perde totqf nuanta
cea numal deminativala : pollastro
cocorl", p or cas tr o purcel", spa-
niolesce: cochastro, camastro
patulet" etc. La Romani sufixul -astru
s'a pastrat in fOrte putine cuvinte,
dar ca 'n latina el nu este nici
o dath pejorativ ; fii as tru----
lat. filiaster (ital. figliastro, sp. hija-
stro, fr. fillatre), alb as tru din alb"
ca italianul biancastro" din bianco"
sail francesul blanchatre" din blanc".
E fOrte interesant termenul botanic
juga str u, pe care Cihac (II, 510) il
trage din maghiarul juhar ërable",

adaugOnd totq : la termi-
naison astru (lat. as te r) joint au mot
magyar est assez curieuse". Assez
curieuse" este aci tocrnai etimologia
din unguresce. Unul din numile greco-
italice ale carpenulul este Z y gi a
(vyta) : carpinus, quod est minima
ignis et terreni mixtione, a6ris autem
et humoris summa continetur tempe-
ratura, non est fragilis, sed habet uti-
lissimam tractabilitatem; itaque Graeci,
quod ex ea materia juga jumentis
comparant, quod apud eos juga 'tYyre

vocitantur, , item et earn >yiav ap-
pellant" (Vitruv., II, 9). Astfel j u -
gast ru nu e §i nu pOte fi alt ce-
va cleat jug-astervy-aster (ju-
gum=0)ydv), adeca: apropiat de carpen,
ca-§i-carpen. Sufixul -astru a existat
cu certitudine i la Dad, la earl dov-
lOcul sat bostanul se nurnia t u t a-
stra: xo)..oxvv,94g Pcopcaot xomozie firm
atiVichtxa, Icocoi rovz. do-re a (Dioscor.).
Partea radicala tut-" se apropia de
numele paleo-slavic al acesteI plante
tyky", derivat din tyti" a cresce in
volum, a se ingth§a sail a se ingrop,
de unde substantivul tukii" grasime,
tOte din radicala ario-europea tu, re-
duplicat tu t-, conservath in sanscrita

Vede cu sensul de crescere. Lite-
ralmente dacicul tut a s tr a, inrudit
numai prin parteari radicala cu slavicul
tyky (ung. tOk, bulg. tikva, la nol tidva,
tivga) insemnéz b. un fruct grascior"
sail groscior", descompunOndu-se in
tut i sufixul -astru, care function6z6,
prin urmare, intocmai ca romanicul
-astru in sordastro=surcNor", ver-
dastro----vercli§or" etc. Acelall sufix ne
intimpina in numele topic Vadastra
din Rornanati, o localitate m16§tinOsa
in care se descoper mereii anticitql
romane Si ante-romane (cfr. A. Odo-
bescu in Analele Acad. Rom. 1877 t.
X sect. II p. 188). Partea radicala a

:
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cuvintului nu este slavicul Bop apa",
caci Slavii nu cunosc sufixul -astru,
ci este tracicul fi Jv apa" (De La-
garde, Gesamm. Abhandl. p. 285), de
unde, cu acelai sufix ca in zoridavea,
resulta BEöda ce, literalmente ap-
Ora". S. adaugam in trécët ca 'n al
nostru s a has tr u nu se cuprinde su-
fixul -astru, dupa cum credea Diez
(Gramm.3, II p. 291), acestä vorba
hind un imprumut din grecul havxa-
a,* (Cihac); este de observat insa, in
ori-ce cas, intercalarea lui r in saha-
stru" in loc de sahastu". La Motii
din .Ardel (Francu i Candrea, Rota-
cismul . p. 58) pin i din a st a se
face hastra.

v. Albastru. Buiestru. Jugastru.
Secastru. Vadastra...

Astriie (astrucat, astrucare), vb. ;
10. enterrer, ensevelir ; 2°. couvrir ;
3°. coucher par terre. In primul sens,
sinonim cu ingrop i inmormin-
t e z ; in al doilea, cu aco pör; in al
treilea, cu c u I c. Cuvintul e forte des
In vechile texturi.

Mitropolitul Doso fteiu, Paremiar 1683,
f. 26 b (Genes. L, 2) :

§i porunci Io- Et praecepit Jo-
sift slugilor sale seph servis suis
(-oclilora ceia ce sepultoribus, ut
'ngroapa sa ' n- sepelirent pa-
groape pre ta- trem ejus; et se-
Mil lul, V1 as- pelierunt se-
trucard ëoclii pre pultores ipsum

Israel...
unde in Biblia §erban-voda, 1688 : 4
ingr opal. a ingropatorii pe Israil..."

Biblia §erban-voa, Jes. Nav. XXIV,
32:

§i oasele lui Io- Et ossa Joseph
sif le-au scos fiii extulerunt filii Is-
lui Israilii dela rael de Egypto,
Eghypet i le-au et de foderunt
astrucat pre Yale in Sicimis...
la Sichima..

Despre mOrtea
rianturile cronicei
I p. 172) suna :

l'au astrucat
in manästireaPo-
brota...

lui Petru Rare§, va-
lui Urechea (Letop.

...l'au ingro-
p a t in manästi-
rea Pobrata...

Miron Costin, Letop. I p. 269:
astrucat [pre Barnovski Voda] in Patri-
ailie Intim aceiai noapte, apoi de a-
colo spune sal fie dus oasele in VIA
Vasilie Voda..."

Nicolae Costin, Letop. II p. 44 : Du-
rnitravo Voda, dupa ce domnit
boierii i axa, aii astrucat pre tata-
seil cu mare cinste in gropnita ce
fost gatit raposatul Antonie Ruset..."

Cantemir, Chron. I, 254 : Tara oa-
sele lui puindu-le in racla de aur, le-
au dus la Roma §i le-au astrucat supt
stalpul carele era de dinsul zidit..."

Acela§1, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 59) : pre talharul la mana
va baga §i in groapa moqii de viu al
va astruca..."

Figurat, la mitropolitul Dosofteiu,
Synaxar 1683, Ghen. 6 : §i sa bo-
tedza Hs., deci toata firia apelor o svintgi,
§i tot pacatul oameniloril astrucdnolit in
§ipinile Iordanului, indata sa sui dela
apa..."

Cuvintul circulëza pina astqi in po-
por, de§i a devenit din ce in ce mai rar.

Povestea Pepelea" din Bucovina
(Sbiera, Pove§ti p. 14) : §i ca sa nu
alba cheltuëla multa cu inmormintg-
ciunile, juruit popa a va I n-
gr opa fiä-caruia copiii degOba, i a§a,
afl avut ce astruca o s6ptëmana in-
trega..."

Tot de acolo basmul Doi Feti-Lo-
gofer (ibid. p. 110) : astrucat
in ograda de dinaintea curii, unul de-o
parte i altul de ceia-lalta parte de
prag..."

Sensul mai respandit Insa este acela
de acop 6r.

Izrailt...

Fat
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Cantec poporan din Moldova :
Mare talnitA sA'mY facY,
Cu dint-a de brAii sä m6 lai
*Fri tainitiA sA in6 dai,
CA fruncla s'a scutura,
Pe mine m'a astruca...

(Caranfil, Valea Prutului, 27).

De asemenea in Banat :
Dupa ce s'a astrucat cu pamint

mortul, toti se spalä pe mani cu apa
mortului peste grOpa..."

Mama padurii este vilva codrului.
Ea e o muiere care pre o ureche se
culca cu alb a. se astrucd = se a c o-
pere..."

Malaiul se dice 0 in cerine de pa-
mint, unde se astrucd cu spudz a..."
(S. Liuba, Banat, C. Maidan).

In Oltenia :
7)
A acoperi casa se (lice a astruca,

as tr uc a r e, *far acoperipl a str u-
c u (Pr. C. Ionescu, Mehedinti, c. i-

§escii de jos ; D. Cerbulescu, c. Clopni).
Sensul de acopdr este singurul pe

care ni'l d i Dictionarul Mss. BMA-
ten circa 1670 (Col. 1. Tr. 1883 p. 425) :

44.struk. Tego.
//A. strukdtor e. Teguinentum".
Prin asociatiune de idel intre c ul-

cu§ §i mormint:
Sint unele vorbe prin cari clobanii

se deosebesc de sateni, de ex. : astru-
cd-te sa te co tro§esc=c ul ca-te s te
invalese (M. Neculati, Dobrogea, c.

Garvan).
Prin alte dod asociatiuni de idei, una

cu arunc: a arunca un cadavru",
alta cu as tup : a astupa o grOpa",
poporul a modificat pe astruc in astrunc

astrup.
Balada Dómna Iléna" din Rfov :

Dup5, ce Vartici muria,
Jos din t6pA II dedea...
Pe Vartici cal astrunca...

lTara nourt 1887 p. 94)

Forma astrup ne intimpina in Psal-

tirea Hategana Mss. a Jul Than Viski
(Transilvania, 1875 p. 152).

In fine, pe ling astruc in graiul
vechiu se aullia i astroc.

Mitropolitul Dosoftelu, Synaxar 1683,
Mai 8 (f. 1 l3 a) : §i cand fu sa sa pri-
stavasca dela trup, sosand la adanó
bgtraniqe, ca era langa o suta de al,
al intrebara ucinicil lul unde §i cum
sä cade sa '1 astroce..."

Ibid. Oct. 8 (f. 54 b): sa adunara
dela Ierusalima 0 dela Ierihon i dela
Iordana §i din toate hotarale cu multa
smerenie dumnedzaiasca sä astroce svin-
tele el mo§til..."

De unde vine cuvintul a struc?
Can s ne oprirn pAin asupra de-

rivatiunii propuse de Cihac (II, 3) din
paleo-slavicul s 11 kr y t I abscondere ,

occultare : astruca serait alors pour
ascrut a, le a est simplement pré-
positif". Pentru a dobandi o forma
intermediara a sc r u t, de unde prin-
tr'o metatesa sa ésa astruc , Cihac
alOrga la infinitivul slavic st kr yt
pe cand desininta slavica infinitivala
- t i nu trece la Romani nici o data,
dar nici o data, ci se inlocuesce tot-
d'a-una prin desiniqa romanésca infi-
nitivala - r e : blagosloviti = blagoslo-
vire, boléti = bolire, brazdati = braz-
dare, kaiati cire, rftniti = cernire,
ëitati = citire, klatiti = clatire, kroiti
= croire, dosaditi = dosadire, etc. etc.,
aceste exemple fiind luate chiar din lista
elementelor slay o romane de Cihac.
Prin urmare, paleo-slavicul sukryti
putea sa devina la Romani ascr ir e,
cu presintele as cr es c, intocmai ca :
ocarire, ocaresc= okariati ; zarire, za-
resc = zréti ; parire, paresc = prdti ,

§i altele. Este o absoluta imposibili-
tate ca acel sakryti, in care - t - nu
apartine tulpinel cuvintului, sa se fi
prefacut vre-o-data intr'un verb ro-
manesô ascrutl

n

i
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Etimologia din latinul obstru o,
propusa de Bobb, de Lexiconul Budan,
de Laurian 0 Maxim , e mai Mina,
adecá se apropia de adever prin ele-
mentul stru dupa cum vom vede
indata.

In astruc notiunea fundamentala e
acea de lesped e. A lespeqi este a
acoperi cu o lespede, de unde apol :

1°. a acoperi cu ori-ce, a acoperi in
genere ;

2°. a acoperi cu pamint, a inmor-
minta ;

30 a intinde ca pe un mort, a culca.
Notiunea cea fundamentala de le-

spede" s'a pastrat intacta in germanul
Es trich, vechiu german a s t ri ch
pave, plancher carrelé", care insa nu
e german de origine, ci imprumutat
din latina vulgara. Diefenbach il de-
riva din asser solive, planche", lar
Diez din emplastrum emplatre",
prima etimologia lasand fara explica-
Oune pe -t-, 'jar cea-laltä necesitand
vr'o doö aferese preliminare, grele de
admis. Negre§it, italianul last ric o
cu varianturile sale lastro 0 las tra
insemneza pave , plancher carrele" ,

intocmal ca germanul astrich; dar
initialul 1 de ce dre sa fie aci orga-
nic? de ce mai curand sa nu represinte
numal articlul aglutinat din l' a s-
t r o", intocmal ca in exemplul citat
de insu0 Diez (Et. Wtb. 2' II, 39) :
lampone -=l'ampone", i 'n mai multe
alte cuvinte italiene (cfr. Caix, Studj
di etim. p. 194-5) ? In adever, Para. 1
nol gasim :

vechiul frances a st r e, aistr e,
astagi a tr e, proprement le bas d'une
cheminee garni de carreaux" (Scheler);

neapolitanul a strico terrasse, pa-
ve" (Basilic Puoti);

sicilianul astracu= terrazza",
7)
as tr a cat u = suolo o pavimento di

terrazzo o di luogo scoperto" (Ant.
Traina);

vechiu milanes a stregar e, a s-
trego= lastricarc, lastricato (Bion-
delli);

reto-romanul aster pave" , con-
servat asti numai in unele locali-
tati, buna-Ora la Filisur (Otto Carisch,
Wtb., Nachtrag) ;

medio-latinul a stracum vel a s-
tr o cum est pavimentum domus "
(Du Cange).

Cuvintul aflandu-se la Romani §1 'n
dialectele neo-latine occidentale tot-o-
data cu acelaY sens fundamental de
lespede, este invederat ca el aparti-
mise deja IatinitaiT vulgare. Este a-
nevoe insa de o cam data. a reconsti-
tui prototipul latin comun , caci va-
riantul romanesc presinta sufixul to-
nic ii c o , pe cand varianturile
occidentale ati pe netonicul ' c o - ,

' - a c o - , sall numai ' - o. E cu putinta
sa fi circulat de o potriva in latina
Tustin varianturile nominale astrum,
astricum, astracum §i astrilcum,
tote derivate prin prepositiunea a d
din radecina star (str a, stru) Oten-
dre", de unde cu sensul apropiat de»-amas ) monceau": strue s, strui x,
structus.

v. Astrucare. Astrucat.

Astrucare (pl. astrucari), s. f.; l'infin.
d'astr u c pris comme substantif
action d'enterrer, d'ensevelir, , sepul-
ture. Inmormintare, ingropare.

Biblia erban-voda , 1688, Maccab.
II, IV, 49 :
...pentru care In-
en i Tiriii, scar-
bindu se de ran-
tate, cele catra a-
strucaré lor cu
mare cuviinta, au
dat...

. . quamobrem
Tyrii quoque in
malefactum in -
dignati, quae ad
sepulturam
eorum pertine -
bant magnifice
supped itaverunt.

i

.
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Nicolae Costin , Letop. II p. 81 :
dupa. astrucarea tatane-seti lul Ale-
xandru, aü purces §i NicolaY Voda din
Tarigrad..."

V. Astruc.-2'Astrucat.

l'Astrueltt,-6.,, adj.; le part. passé
d'astruc pris comme adjectif : en-
terre, enseveli. In gr op a t. Inmo r-
mint at.

v. Astruc.-2.Astrucat.

2Astrucitt, s. n.; le part. passé d' a-
str uc pris comme substantif : ense-
velissement, enterrement, inhumation.
Sinonim cu astrucar e.

Miron Costin, Letop. I p. 29 : Ve-
chiu obiceiu 0 la Ramleni, de zicea
trambite inaintea oaselor, cum martu-
rise§te Ovidius, adeca canta trambite
jalelor astrucarii; i acésta la cei
marl §1 de cinste oameni se facea,
precum §i astazi in aceste teri la a-
strucatul Domnilor..."

Ibid. p. 269 : A trila zi dupa a-
strucatul lui Barnovski Voda, intr'o
sera trecuse Imparatul Sultan Murat
pe acea vreme peste Boaz in ceia
parte la Scudar la primblare,
intrebat pre Vizirul : a§ezat'ail Domn
la Moldova in locul ghiaurului ce aü
perit ?.."

Mitropolitul Dosofteth, Synaxar 1683,
Apr. 18 (f. 88 b): diadeyi. cinstitult
sufletil la Dumnedzau, i multi indra-
citii i bolnavi sa istelira la astruca-
tul

v. Astruc. Astrucare.

AstruatOre

Astrucim

Astriine

Astriip

. v. Astruc.

Astiip (astupat, astupare), vb.; bou-
cher, fermer, obstruer, remblayer. Si-
nonim cu inchid, acopör, umplu,
dar numal atunci cand este o deschi-
ptura. Din latinul stu pa avem ro-
manesce st up a (caltf), de unde ver-
bul a astupa, a inchide o gaura, a
acoperi o spartura , literalmente a
umple sail acoperi cu calV" (ainénu,
Semasiologia p. 87). Francesul é t o u-
p er, vechiu spaniol est opar (Cihac).
In texturi medio-latine : in viis

astopatis" (Du Cange, v.
Astopatus).

Biblia erban-voda, 1688, Paul. ad
Rom. III, 19 :

ca toata gura ...ut omne os o b-
sä sa astupe... struatur.-.

Ion Neculce, Letop. II p. 232 :
adus §.1 apa pre oale pana in zidul
acestei biserici, care pre urma cu vre-
me s'ail astupat, netocminduo nirne..."

Cantemir, Chron. II, 261 : apele in-
cepusä a inghqa, i ometii nu numai
campil acoperiia §i vaile umplé, ce 'Inca

u0le caselor cu troianii astupa..."
Balada Miul Cobiul":

Dol-trel st'mt plecatT,
Drum sa '1 astupag,
Calea sa '1 taiati...

(G. D. T., Poes. pop. 493)

Jipescu, Opincaru p. 30 : ale
bunuri , cate neajunsuri, cate g6.1.1.11

n'al astupa cu bani din pastrare L.."
Locutiune proverbiala din Ardel :

N'am adunat fin nici cat sa astup
un clopot" (R. Simu, Trans., c. Orlat).

astupa urechile--- a nu voi
sa auqa.

A. Pann, Erotocrit p. 57 :
Dadaco ! ca's amagita, sciA, nu o tagaduese,
NicI n'am vrednice cuvinte sa n dezvinova-

tesc;
Mud am aucht chitara i acel prO noStim

glas,
Nu socotiam nicl o data c'oIu ajunge l'acest

pas,

i ail

at

A'§I

el..."
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De scieam c'o st alunec, urechile'mi astupam
*i m6 fdceam ca o surdt de nu le mai a-

scultam...

E mai cu sarna familiarã locutiunea :
astupa gur a cui-va = a impedeca

sa vorbesca.
Tichindel, Fabule, 1814 p. 248 : De

mult Iaste zis, ea eine va astupa gur a
la toata lume? Aciasta nu e cu

Vornicul Iordachi Golescu (Cony. lit.
1871 p. 69) : Gura omului numai pa-
mintul o astupd, adica omul nurnal
dupa ce naOre nu mai pOte grAi de reil".

Jipescu, Opincaru p. 113 : Gura
lumi, vorba aluia, nici pamintu n'o
astupa, dar Rumanu!..."

Alexandri, Bolen' §i ciocol, act. IV sc. 8:
Hirzobonu : Lenta mea all priimit

o crescere care o va opri tot-de-a-una
de-a se abate din calea bunei euviinte,
§i care o pune mai presus de tote ba-
nuelele.

Tarsia : Nu mo 'ndoesc, Iorgule...
dar... scii... gura lumil numai pamin-
tul o astupa..."

Mitropolitul Yarlam, 1643, f. 252 a:
pentr'acia Domnul Ils. de buna voe
sa duse la pustie, ca sa astupe gur
ereticilorti a lui Marchiiant §'a lui Ma-
niheiu Cau invatatti ca cu nalucire
s'au intrupata Hs..."

Cantemir, Chron. II, 328 : basnui-
torii gur a sa'§ astupe..."

Ion Neculce, Letop. II p. 276 : [Bran-
covanul] all luat i trel-sute de pungi
de bani eu dansul, i agiungand la Im-
paratul, cu acel bani au astupat g u-
r ile tuturor cine ce cerea..."

Proverb la Jipescu, Opincaru p. 150 :
fënieia are noue guff, i sll i le astupt
p6 tOte, tot nu so inclostuléza..."

Alt proverb :
De te latrd vre un caMe,
Astupei'l gura cu pMne...

(Pauli, II, 20).

A astupa glasul sari vorba
a face sa nu se aucla.

A. Pann, Mo§ Albu I, p. 6 :

Decl, ciind simtil mal aprOpe sctrtiitura de
car,

Incept') s strig din grOpt cu ricnet ca un
vtcar;

Dar de alt necaz acuma flerea in mine cr6pa,
Ct zgomotul cel de cart de tot gi as u 'mi

astupa...

Cantemir, 1st. Ieroglif. p. 36 : mare
sear§netul roatelor astupa voroava
carauVlor..."

De aci: a astupa vestea, pove-
stea, hula etc.

Enachi Cogalnicenu, Letop. III p.
270 : ,,indemnas i Neculachi ca sa
faca qtire, ea sa se astupe p o v est e a
ve§tilor din taxa Le§asca..."

Acela§i, p. 235 : facand tuturor bo-
ierilor venituri §i lefi indestule, i ra-
dichturi, §i alte daruri ce era pe a-
scuns, ca sa ramae boierii multanaiV
de Domnul V de Gred, ea sa astupe
hula ce luasa..."

Nicolae Muste, Letop. III p. 37 :
[Domnul terei] de pregiur sine giam-
ba§ii §i irnbunatorii sari isgonescä, ca
unii ca acei cu rautatea vietel Ion ora-
§ul vor turbura, §i cu inibunaturile
sale vestea i nu mele Domnului
vor astupa..."

A aslupa oe hi 1 cul-va=a face sa
nu voqa.

Tichindal, Fabule, p. 121 : nu 'V in-
plinesc datorille sale, ci numal gan-
dose cu munciuni sä astupe o c h ii
altora..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 27 :
mia astupdndul ochii, dupa pWi fara
sine alergand, in loc de vanat el sa
vanoza..."

Tot a§a, fartt o C h 1, a astupa ce-va
anume ca sa nu se veqa.

Ion Neculce, Letop. II p. 279 :
21,177. II. 6 2

a

pu-
tinta,.."

lace-

gan-

a
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dind ca '§i va astupa gr e § al a lui ce
facusa..."

Cantemir, Chron. I, 75 : talharii, so-
cotind ca sa.'§ astupe faptele lor céle
rele, dupa ce au prins pe Remus, l'au
dus la .Amilie..."

Astup in sensul cel mai general, ca
sa nu se auqa, sa, nu se vëqa, sa nu
se bage in sama, ne intimpina in pro-
verbul :

pestrea bite le astupd,
Ea i pe dracu 11 pupa...

(Pann, Prov. IL 128)

Astup este in antitesa nu numai cu
des tup, dar 1 cu deschid, buna-
óra la Moxa, 1620, p. 364 : astupd
capi§tile unde purta Ellinii sfara dra-
cului §i le gall.' toata spurcaciunia
lort, §i deschise besOrecile cre§ti-
nNti..."

.Astup ca sinonim cu stri c.
Miron Costin, Letop. I p. 29 : cu

vreme indelungata, ce stria, §i. astupd
vestite Imparatii, Craii i Domnii..."

E curidsa forma austup, ca cand
cuvintul ar deriva din a b - , la Corbea,
Psaltirea circa 1700 (Mss. In Acad.
Rom., ps. LXII) :

Came el au austupat
Gura celor cu pleat,

Ce grtesc nederepiat1
Prin ()rap i cetatl...

v. Stupd. Destup.

.Astupare, s. f.; l'infin. d'a s t up
pris comme substantif : action de bou-
cher. Astuparea luminei unui tun =
enclouage; astuparea unei gauff cu pa-
mint=comblement, remblayage; astu-
parea crepaturilor unei coräbil=calfa-
tage ;. astuparea gaurilor unei uI, unei
ferestre = calfeutrage; astuparea unuf
drum = barrage, encombrement, em-
barras; astuparea unei tevi=engorge-
ment" (Pontbriant). In tOte aceste exem-

ple astupare indica continuitatea ac-
caci din data ce actiunea este

ispravita, se intrebuintéza mai potri-
vit substantivul a stup a t, care in-
dica stare : as tup at ul drumului
a costat atata", a stupatul igevei
a impedecat curgerea apei" etc. Mid
e vorba insa de ce-va mic, neinsem-
nat, nebagat in sama, atunci se qice
a stupatura: cu o astupatura
sat doö nu scapi de 15.reci".

v. Astup. 2' Astupat.

4, adj.; le part. pass6
d'as t up pris comme adjectif : bouchO.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 36) : unde urechile adevaru-
lui sant astupate, acolo toate hrizmu-
rile se par basne..."

Acela§i, Chron. II, 66 : c6 de de-
mult i dela multi parásita cale a
cerca §i urmele cele astupate §i pier-
dute a adulmaca i a le descoperi, ne
vom nevoi..."

Se intrebuintéza adesea supinal: d e
astupat ce-va.

Alexandri, Scara matei, sc. 3:
Magdian (dandu'i punga) : Na cu ce

sa'V astu pi ochil i d'acum inainte...
Marin : De astupat ochii mial dat...

dar de astupat gura ?
Magdian : Cu adevérat... uitasem

poftim i pentru gura... (ii da Inca o
punga)".

v. Astup. 2.Astupat.

Astupat, s. n. ; le part. passé d' a-
s tup pris comma substantif : obstruc-
tion, remblayage. Sinonim cu as tu -
pare i cu astupatura.

v. Astupare. 1.Astupat.

Astupat6r,-Ore, adj.; ce qui bouche,
obstrue, engorge, obstructif.

v. Astup.

Astupatóre (pl. astupeitori), s. f. ;

§i

tiunif,

1'Astuph,t,
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bouchon, tampon, couvercle" (Cihac).
Astupettóre de foc=6touffoir" (Pont-
briant). Sinonim cu as t up u §, care
e mai intrebuintat.

v. Astup. -o're.

.A.stuptitará (pl. astupdturi), s. f.; en-
gorgement, obstruction. Cihac aduce
ca sinonim pe a st up 61 o forma

dar pe care nol n'o cumiscem.
v. Astupare.

Astup616... v. Astupaturd.

Astughl, S. m.; bouchon, tampon,
étoupillon. Dop de lemn, mototol de
carpe, coco1o§ de hartie cu care se a-
st upa ce-va" (Costinescu).

v . Astup. Astupdtóre. -ug.

l'Asad (asudat, asudare), vb.; suer,
transpirer, suinter; fig. se fatiguer.
Sinonim cu nadu es c, iar in sens
figurat cu obosesc, ostenesc, m6
trudesc. Din lat. assudo (=ad-
s u d o). Limbile romanice occidentale
cunosc numai forma simpla sudo (ital.
sudare, span. sudar, franc, suer etc.).

In sens direct :
7)
Este o credintb, in popor, sa nu

Tele femeile sare in mana, ca le asudd
cand cos." (R. Simu, Trans., c. Orlat).

Beldiman, Tragod. v. 101 :

Din bal Postelnicul Rizul precum era asudat,
Ai mere de ail dat de scire, pe Ipsilant aü

chemat...

In sens figurat :
A. Pann, Prov. II, 155 :

CA banul, cum vedem bine,
Asuddm pin& ne vine...

Mitropolitul Antim, Predice (id. Bianu
p. 192) : sa osteniasca cu calatorie
pe jos, sa asude, sa flamancliasca §i
sa insetorze...."

Cantemir, Chron. I p. XXI : putin
sa se fie o st eni t, putin sa fie asu-
dat s vede..."

I. Vacarescu, p. 351 :

Vol caril sinteti imbolditl
Spre-a Artelor culturã,

asudaff §i ye truditl
Muncind Literatura

Balada Tudorel" :
sare c'am mancat

cu tog am asudat...
(G. D. T., Poes pop 679)

Negruzzi, Scrisórea XXV : n'or a-
suda ca tatal lor sä scOta panea
din pamint..."

Adesea asud se pune in legatura cu
noVunea de sp aim a.

Legenda St-1 Maria Egiptdna, text din
sec. XVII (Cod. Mss. miscell. al bis.
Sf. Nic. din Brapv, p. 357) : atunce
mai in mare fri c a cazui, i ma pu§
cu fats, la pamantil §1 m a asuda
foarte...", uncle asudd este prima per-
sóna singularä archaica a imperfectului.

Samuil Clain, Invataturi (Blaj, 1784)
p. 4 : Iara candti i s'au apropiatil cé-
suiü mortii, au inceputil a asuda §i a
se infri c a, i mare necazil a ave..."

A. Pann, Erotocrit, II p. 153 :

De s'a speriat calu, 'ml pare,
Ed nu m'am infricosat,

puterea 'ml v60 in stare
inca n'am asudat...

Alexandri, Boieri i ciocoi, act. IV
sc. 10 : Din mare primejdie sca-
pat duduca... Am asudat..."

A asuda de suferinta sail de dor, in
doina din Ardel :

Dorul arde si petrunde,
La inima mi s'ascunde,
Asudei §i se topesce
Inima care lubesce...

(Tribuna din Sibilu, 1885 p. 182)

Proverbial se qice : nici limba nu

posibila,
PAIne,

'§1

CA

m'at

81

Si

§i
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asuda" (Baronzi, Limba romana p.
47), cand acusa cine-va ironic de lene§
pe un om muncitor. De asemenea :
12
a'i asuda urechea pentru ce-va" (ibid.

p. 40), cand a§tApth cu nerabdare o
veste.

Alexandri, Hagi-Petcu, act. I sc. 6 :
Verdulescu : far te Yea in trii pa-

rale, Petcule.
Petcu : SA fie de bine 1 Petcu

n'asudd nici de patru parale..."
Proverb la C. Negruzzi, Scrisdrea

XII : Nebunul n'asudci nici la del,
nici la vale".

Metaforic, asud se intrebuiqeazO
despre bucate cand abureza.

A. VlOhuta, Nuvele p. 11 : Scro-
bul cu smAntanA, ce mai forfotesce
inceti§or pe linga buza tigrilY, umple
incOperea c'un miros placut, §1 aburil
se ridich molatici in tavan de pe ma-
maliga ce asuckt pe fund..."

0 frumOsa alliteratiune la Cantemir,
Chron. I p. 81 : Este altul atocma
acestuia lunatec pre nume Mayenburg,
carile asudei §i aspum a sA zica pre-
cum limba ellinesca este din limba
VezascO abOtuta..."

Transitiv a asuda pe cine-va" in-
semnéza : a'l face sa asude.

Ureche, Letop. I p. 98 : ...cu Turcii,
caril sA vedë cO ca o negura toata
lumé acoperiia, razboae minunate face
(Moldovenii); de multe ori i-ah §i bi-
ruit ; mai apoi, de §i supus supt
gugul lor, de cAte-va oil I-au asudat ro-
cqindu-se, §i nu faia multa moarte..."

v. 1Asud.Sudo're.

S. n. ; transpiration, sueur.
Cihac aduce forma plurala asuduri. Si-
nonim cu sudOre i cu nadu§ela.

Doina Barbul"

Vine Barbul dela plug
Cu dol-spre2ce bol la jug,

Cu trupul plin de asud
caroO§a numa 'n

(G. D. T., Does. pop. 2))
V. 1.Asud.

Asucihre, s. f.; l'infin. d'asud pris
comrne substantif : sueur, action de
suer, de transpirer. Se intrebuinteza
numai pentru a indica o actiune con-
tinua; cand e vorba de resultatul a-
cestei actiuni, se (lice a s u d, asu-
dat,asudé1, asudatura.

v. 1..Asud.

1Asuclitt,-6 adj.; le part. passe d' a s u d
pris comme adjectif : suant, transpi-
rant, en sueur, fig. fatigue. Nadu-
§ i t ; figurat: obosit, ostenit,
trudit.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 79) : macar ca tu la trup
mai chipe§, i la stat mai inalt e§ti,
dara eu i de varsta mai bAtran, §i
de pedépse mai dosedit qi mai ispitit,
qi de cai mai multe i mai departe
de tOri mai streine §i mai late mai
asudat i mai zbuciumat sant..."

Beldiman, Tragod. v. 2527 :
Yedeal magasioneriI, asudag si mult scarbitI,
Strigand cumcd, nu 'I Mirth, §i el totl sint

Costachi Negruzzi, Sobieski §i Ro-
manii : Cu cate-va césuri mai nainte
sosise Inca un tinar plae§, a carui cal
asudat palcea in§elat troscotul ce cres-
cea pe linga ziduri..."

In graiul poporan poetic ne
pina forma dasudat cu proteticul d ca
in dalb".

Colinda muntenescO :

Ce tl-e calul dasudat
§olmeif feqtelitl,

Ogärell clopärtitl

(G. D. T., Foes. pop. 70)

Supinal : de asudat, se (lice mai ales

'i

I-ail

:

Ci lud...

51 &COM naclugit1 ?...
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despre lecuri earl proveca suddre: pra-
furi d e asudat" (L. B.).

v. 1' Asud.-2Asudat.

2 Asuditt, s. n. : le part. passe d ' a -
s u d pris comme substantif : trans-
piration, sueur" (Cihac). Se intrebuin-
teza, mai rar decat sinonimul asud.

v. 2.Asud.

Asudittor, -Ore , adj. ; sudorifique,
qui fait suer. 0 forma care se inlo-
cuesce maT tot-d'a-una prin .supinalul
de asudat.

v. 1.Asudat.

Asu Mar& '

Asuddlit
v. Asudare.

Asudul-ealuluT, t. de Botan. : Ono-
nis spinosa, arrete-boeuf. Dupa Dr.
Brandza, acésta planta se mai numesce
suderea-calului, osul-Tepu-

darmotin §i sala§itOre.
Lexiconul Budan iT qice nu numaT asu-

dar §i as udul-capului.
In medicina ononis spinosa" se intro-
buinteza ca aperitiv §i maY ales ca
diuretic, dar nu ca sudorific, incat din
acest punct de vedere numele de asud
nu se justifica. El nu se justifica, de
asemenea, prin nomenclatura botanica
corespunVtOre din alte limbi, in care
notiunea de suddre" nu ne intimpina
nicairY. NoT credem dara cä asu d- este
aci o simpla etimologiä poporana din-
tr'un alt termen, care va fi remas pre-
isolat In graTu. 0 trasura caracteristica
a semi-arbustuluT ononis-spinosa" este
spin osi tatea ramurelelor sale, al
carora virf e fOrte ascutit. De ad, afara
de termenul tecnic, nilscut numele
rusesc polonesce iglika",
unguresce iglitze"=iglita", apoT in
dialecte germane : Stachelkraut" §i

Batzensperre", in portugesa unha
gata", spaniolesce gatillo" etc. (Nein-
nich). Un spin sail un virf ascuVt in
genere se clicea latinesce sudi s. Nu
cum-va asudul-calului va fi o transfor-
matiune posteriera dinteo forma pri-
mitiva, sud ea-c a lulu T? Cat, se a-
tinge de epitetul calulul", el figureza
tot a§a de bine ca acela al magaruluT
in ononis" dela Ovog, ca acela al bou-
luT In numele german Ochsenkraut",
ca acela al vulpil in numele polon
lisi ogen" i a§a, maT incolo. Notiu-
ne,a de cal" este in casul de fata, atat
de putin esentiala, incat poporul a in-
locuit'o prin cap" in variantul a su-
cl u I - capul uT.

v. Ddrmotin.

Asudul-eap aluT. v. .Asudul-calutui.

Asan. v. Sun.

AsunittOre. v. Sunatóre. Unt.

Asapra. v. Asuprd.

Asuprft s. asapra, prep., adv. et
subst. ; 1°. sur, a regard de, concer-
nant ; 20. dessus ; 30 . usure, surplus.
Prin prepositionalul a (=ad) din lati-
nul supra (=ital. sopra, sovra, span.
§i portug. sobre, prov. sobre, franc. ve-
chin seure, etc.). In graiul vechiu se
intrebuinta §i forma simpla supra,
buna-dra la mitropolitnl DosofteTu, 1680,
ps. XXVI :

...cand sa apro- dum appro-
pila supra mia pinquant super
facatoriT de rau... me nocentes...

Asuprd exprima notiunea de sus",
fiind in opositiune cu supt", care
exprima notiunea de jos". §i 'n la-
tina exista aceiai antitesa intro s u -
p r a i subtu s, buna-Ora : Romani

relui,

dul-calului,

s'an
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supra terram operibus, subtus
Macedones cuniculis oppugnabant" (T.
Liv.). Ca adverb, asuprd e sinonim cu
s u s ; ca prepositiune, e sinonim cu
p e mai ales peste; ea substantiv,
cu prisos, camata, dobanda.

Astaqi forma organica asuprd cir-
culéza numai intr'un mod exceptional,
precum vom vedé mai la vale ; in ve-
chile texturi insa ea este cea obicinuita,
de0 une-ori ne intimpin i acolo ala-
turea cu ea forma mai noua asupra,
de exemplu :

Dosoftelu, Paremiar 1688, Esaias II,
12 sqq.

dzua Dom-
nului Savaoft vi-
ne asupra tot o-
carnicult i tru-
fa§ult, i asupta
a tat suitulii §i
innaltatult, §i co-
rogi -sa volt ;
asupra d e tott
chedrult Livanu-
lui
prenaltatti §i a-
supra d e tat
muntele nalt, §1.

asuprd d e tott
tumult naltt,
asuprel d e tat
zidiul
asupret d e tat
pariatele nalt,
asuprd de toata
corabiia maril,
asuprd de tutu
chipul de tram-
sett, de §aice...

Dies enim Do-
mini Saba oth s u-
p e r omnem con-
tumeliosum et

superbum, et s u-
p e r omnem ex-
celsum et subli-
mem, et humi-
liabuntur. Et s u-
p e r omnem ce-
drum Libani ex-
celsarum et sub-
limium, et s u -
p e r omnern ar-
borem glandis Ba-
san. Et super
om nem excelsum
montem, et s u -
p e r omnem col-
lem excelsum, et
super omnem
turrim excelsam,
et super orn-
nem murum ex-
celsum, et super
omne navigium
maris, et super
omnem aspectum
pulchritudinis na-
vium...

uncle in Biblia erban-Voda, 1688, pre-

tutindeni preste: preste tot
dosaditoriult i mandrul, i pr este
tot innältatul, etc."

In latina, supra i super sint
fOrte apropiati prin sens, dar nu se
confunda nici o data. In limbile roma-
nice ambii s'ati fusionat, astfel Ca la
Spanioli, la Italieni, la Proventall, a
desparut super inlocuindu-se prin
supra, Tar la Francesi a desparut
supra (vechiu seur e) inlocuindu-se
prin super (actual s u r). La Romani

contopit numal sensurile ambilor
in asuprd, dar i super a remas
tot-o-data sub forma spr e, care hist,
scaquta la simpla prepositiune, a ea,-
pötat astaqi acceptiunea de pour,
vers", dupa ce in gralul vechiu mai
insemna Inca adesea sur", de exem-
plu la Dosoftelu, 1680, ps. XCI :
cauta ochiul mien asupra pizmalilor
miei §i asupra celort ce sa scoala
supra mia...", unde la Coresi, 1577 :
cauta ochiult mieu sp re dracii miei

ce sculara-se spre mine..."
Asuprd ca adverb §i ca pre-

positiune.
Functiunea curat adverbialh a luf

asuprd se invedereza mai ales in ve-
chea locutiune : a fi cui-va asupre,
a veni asuprd" sat a OM asupre=
tomber dessus, courir sus".

Act muntenesc din 1622 (A. I. R.
I, I p. 128) : fail acqti bani ce sant
mai sus scri6 am mai luat eu Du-
mitru Tiganul ughi 6 de m'am pla-
tit de un Turcu de ce mii-a cazut
asuprd..."

Miron Costin, Letop. I p. 238 : cat
at prins de veste Gaspar Voda ca
vine Skimni Aga, at §i scornit ca 'I
yin Le§i1 asuprd..."

AcelaV, p. 300 :
27
ail vazut Vasi-

lie Voda toatä cumpana ce 'I venia
asupret..."

Nic. Muste, Letop. III p. 45 : to?*

:

Ca,

celt inaltti §i

§i

§i

§i

s'at

hi

hi

'naafi,

hi

I IP.
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a§tepta din cias in cas, ce urgie le-ar
veni asupret...

Nic. Costin. Letop. II p. 27 : §i-at
parasit parintil i fratil, de acele
cazurl, de s'at dus printr'alte teri,
unil s'at facut oameni rl i talharI,
de mare nevoe ce le era asupra, ca
nu mai avea de ce se mal apuca..."

Tot in vechile texturi ne intimpina
comparativul m a I asupr i superla-
tivul asuprd de to t.

Dosoftelu, 1680, ps. XXX :
M a `I asuprd d e-

c a t tot pizma-
§ii miel ma feèii
ocara...

Super omnes
inimicos meos
factus sum op-
probrium...

o predica circa 1600 (Cuv. d. batr.
II, 225) : ceia ce au iubitt Dumnezeu
antprei de tott, ca porancitele lu
Dumnezeu tare le-au tinutt..."

Tot ca adverb, asuprd de aceia
insemna par-dessus, en outre".

Fragment oltenesc circa 1560 (Cuv.
d. batr. I, 8) : semanatura vostra o
vor mainca vrajimalii vqtri; asuprd
de ace a, voiu intorce fata me in
alénul vostru -§i yeti hi batuti..."

In gralul actual, pentru a functiona
ca adverb, asuprd II prepune d e sat
dupla prepositiune p e d e.

Zilot, Cron. p. 16 : sa nu me lam-
datT, cad lumina in sfe§nic nu s'a-
scunde, McI cetatea d'asupra munte-
lul..."

Gr. Alexandrescu, Meditatie" :
Putin mal inainte un monument s'arata ;

privim... Dar ce semne de cinste pe el
sint ?

Negresit cel dintr'insul slavit1 aVost o data:
Ao slava sta d'asupra, §i omul in pamint...

A. Pann, Prov. III, 28 : Dreptatea
ese ca unt-de-lemnul d'asupra apel..."

Ibid. I, 147 : Asta e p e d'asupra
ca fulorul popei...", (lice omul care a
rebdat multe mal d era1 peste
nacazurI.

In Psaltirea chelana. circa 1550 (ed.
Bianu p. 19), ps. VIII : se luo mare
cuviinta a ta p r e asuprd d e ceriu...",
unde la Coresi, 1577 : se luo mare-
framséte ta mai sust de ceriu..."

In basmul Tinerete fara batranete"
(Ispirescu, Legende p. 6) : Scorpia, cu
o falca in cer §i cu alta in pamint §i
versand flacarI, se apropia ca vintul
de lute; Tara calul se urea repede ca
sageta pina cam d'asupra el §i se lasa
asupra el cam pe de o parte...",
primul asupra e adverb, cel al doilea
prepositiune.

Dolna din Ardél :
Pe d e asupra ochilor
Trasal péna corbilor,
Pe din jos de ochisorl
Rumeoril obit orl...

(J. B., Trans. 136)

Despre cfnneni uprei se clice : are
mintea d e asupra capului" (R. Simu,
Trans., c. Orlat).

Intre d e asupra i pe de asupra
este o fina deosebire de sens, care nu
se observa tot-d'a-una. Mal intalu, p e
d e asupra arata un contact mal strins
intre doe lucruri. Ap la Costachi Ne-
gruzzi, Zoe, II: se imbraca cu dulama
lul stacojia cusuta numal fir, se in-
cinse pe de asupra lalulul cu o curea
lata coperita cu tinte aurite..."; dar in
Aprodul Purice :
D'asupra lor o movila cu marire-afi inMtat,
Ca sä fie tot-d'a-una monument nestramutat...

Afara de acésta, numal pe de asu-
pra insemneza en outre, par dessus
le marché".

Dolna din Ardel :

Da de cina ce 'mi vel da ?
Castravet1 ca ledera,

Pe d e-asupra gurita
derega inima...

Alta :
(J. B., 74)

Mariscuta dela vama,
Tale-un pulu i ne fa zéma;

na-

Sa'l

qi

Sell
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Candu'l trece pe la nol
Pentru unu ti-om da dot,
P e d e-asupra bum mol...

(Ibid. 395)

Reduplicatul d e de-asupra e adjectiv.
DosofteTu, 1680, ps. CI : ca nil

imbracamant d e d e-asupra veT invali
pre

Ca prepositiune, asupra se constru-
esce cu genitivul i cu posesivul, de-
la cari iI aglutinéza articlul prepositiv a,
devenind asupraasupraaasupea.
Acest -a nu este amplificativ ca in ad-
verbil acum-a, atunce-a etc., cacT am-
plificativul -a nu se acata, nici o data
la prepositiuni. Cand cuvintul dara
functioneza adverbial, el ar trebui sa
fie tot-d'a-una asupra, ca in cele mai
vechl texturi, Tar nu asupra dupa cum
s'a Mcut prin generalisarea formel pre-
positionale, o generalisare ajutata, ne-
greit, de analogia adverbilor cu am-
plificativul -a.

Asupra cu genitivul :
Moxa, 1620, p. 404 : se scula Te-

merment domnul tatarascil de radica
o§ti asupra lu

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 164 a :
pacatul lui Adam 0 a Evvei stramo-
§ii no§tri, care pacatt birniia asupra
hie-carui omit di'inceputult lumiei..."

§iapte taine, 1644, p. 31 : De sa
va prileji pruncului sa fie bolnavt
spre moarte i vora chema preotul

botédze, iara elt nu va merge de
sarga, ce sä va leni, i va muri prun-
cul nebotedzatt, acest pacat Taste asu-
pra preotului..."

Ion Neculce, Letop. II p. 238 : [Duca-
von] de cum era rAil de felul mY, Inca

maT rat s'at facut 0 mai groznic
asupra boierimel i asupra

2)Doina Haiducului" :

Pus'am cruce satulul
li Oda baltaculul,

Ca am gandul dracului
Asupra bogatulul...

(G. D. T.. Pees. pop. 299)

A s t a asupra cui-va" insemna in
graiul vechlu dependre de, etre du res-
sort de".

Pravila Moldov. 1646 f. 78 a :
a6asta sta asupra giudqului sa sa is-
pravasca, de vor fi märturiile bune sau
de nu vor fi..."

La mitropolitul Dosofteiu , 1680 ,

ps. LXI :
'Dana cand vett

stitrui asupra d e
om ?...

17
asuprd d e om" este in loc de asu-

pra omului".
Asupra cu. posesivul
Pravila Moldov. 1646, f. 7 : un va-

cart de va lua asupra s a un bou
pasca..."

Dosoftelu, 1673, f. 9 a :

Quousque appo-
nitis super ho-
minem ?...

Asupra ml a pizma§il manila Ws, ample...

A. Vacarescu, P. 21 :

Pentru tot' a mea iubire
Ce o am asupra ta,
Nu cer alta rasplatire,
Ci te rog nu nib ulta...

Costachi Negruzzi, Carlanii, sc. 19 :

Last-m131 mi-1 drag barbatul,
Eu lui I-am jurat credinta.

fed asupra mea pocatul
De-a 'n§ela a§a

Cand se construesce cu posesivul en-
clitic, care n'are pe genitiv, ci numai
pe dativ, adec fr articol prepositiv
a, atunci asupra se conserva intact,
fart a deveni asupra.

Pravila Moldov. 1646, f'. 47 : de'l
va ucide Intr'alta data, iara nu intr'a-
cela east canda venila asupral, atunce
ca sa aiba certare ca §i un ucigatoriu..."

tarn..."

säl

gi

tug..."

Balazitt..."

sal

si
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Cantemir, Chron. II p. 130 : urgiia
lul Dumnezeu asupr?Q §i a toata im-
paratiIa pornind, el [Iraclie] cu gre
boala de idropica au murit..."

Axinte Uricarul, Letop. II p. 158 :
lua tot ce gasia la darlii ducea
goll i desculV, numai cate cu un suc-
man rail asupra-le..."

Pravila Caragea, 1818 p. 78 : are
voe sä faca para asupral..."

Este dara o gre§éla sat o scapare
din vedere la A. Palm, Prov. III, 36 :
Diand astfel, esi'n data, striga sa vie Grivel,
IT arkta pe streinul cel lungit in patul el,
$i surnutandu'l asupral, si el lar cum II zari,
Ii facu 'n grab sa nu scie 1.1§a cum a nemeri...

unde trebula : sumutandu'l asupren".
La mitropolitul Dosoftelu , 1673 ,

f. 59 :

Rautatla toata asupre'ml sit stringe,
De suspini, de ghalpat inema sa stingo...

e In forma asupre resultä din acomo-
datiunea vocalica cu i din mi".

III°. Asupra ca substantiv.
Coresi, 1577, ps. LIV :

nu scazu ...et non defecit
de calé lui asupra de plateis ejus

usura et dolus...
In locutiunea C U asupret", m a 1

c u asuprei", asupra e tot ap de sub-
stantival ca i mila" in cu mith,",
7/ mai cu mila", sati prisos" in err
prisos", mai cu prisos".

Omiliar dela Govora, 1642, p. 73 :
§i inca nu numai aceste va vedé a-
tunce, §i §i mai cu asuprei de aceste
mai infricopte..."

Dosoftelu, 1680, ps. CXXXVIII :
Numara-i-voiu Dinumerabo eos

pre inii i m a 1 et su per are-
c u asuprd d e - nam multiplica-
c a t arina inmul- buntur...

uncle la Coresi, 1577 : §i mai v r a-
tos de nAsipulq inmulti-se-vort".

Acela§i, Paremiar 1683 p. 63 a (Da-
niel, III, 22) :

...drepce ca cu- ...quia verbum
vantul inparatu- regis urgebat, et
lui s'au intitrit, fornax succensa

cuptoriult s'au erat nimi s...
infierbantat c u
asuprel...
in contextul grecesc : x 2-reetc1o'o15, ceia

ce Biblia erban-voda, 1688, traduce
prin: pré de prisosit".

Acela§i, 1673, f. 27 a:

Pentr'aclala serbul tad le tame,
Pazandu-le intregl cum sti vine,
Pentru sa la c u asuprd platti
Din mila ta cé nemasurata...

Ibid. f. 83 b : Fiind rzboae diase
prin multe prilejiuri in dzalele lui Da-
vid, una pentru ca era mune cetat
nedobindite, alta pentru singele lui TJrie
ce-au rascumparat Dumnedzaü de pre
casa lul David c u asuprci..."

Nic. Muste, Letop. III p. 66 : intar-
zierea certaril, Dumnezet cu asupra
o plinesce..."

Cantemir, Chron. I P. 62 : socoti,
ca precum prada tarilor sale , a,16

moarté tatane-sau, dela Elladeni 1§ va
puté r6scumpara §i m al c u asupra..."

Ibid. II p. 252 : Peter i Asan, dupa
ce a§é infruntati §i rqn41 la ai sM
s'au intors, cocand in inirna cu m ai
asupret sa rascumpere, au inceput
a '1 smomi ca sa '1 intoarca sa fie cu
ditnii intr'o minte..."

Filimon, Ciocoii vechi P. 253 : Dar
bine , cum au fugit ei fitrit sa
priimésca simbriile ? E, e I Cocone ;
dumnéta sa traesci , priimit,
ba inca mai cu as.upra..."

v. Supra. Asupresc. Asuprit.

.Asupreiluare, s. f.; avidité, cupidité.
Cuvint format din asu pr it i luar e,
care ne Intimpina in Codicele Vorone-

§i'i
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tian circa 1550 (ed.
Petri Ep. II, II, 3 :

§i cu asupret-
luarj cu menciu-
roase cuvente voi
va vor scuin -
para...
unde in Noul Testament din 1648 :
§i pentru hlapi 0...", iar in Biblia
lui erban-lroda, 1688 : 4 cu 1 -

comie..."
v. Asuprel. Asuprdvin.Luare.

Sbiera p. 172),

Etin avari-
t i a fictis verbis
negotiabuntur...

A sup ravin (asupravenit, asuprave-
nire), vb. : survenir. 0 compositiune
din asupra §i v in, pe care o ga-
sim la mitropolitul Dosofteiu, Pare-
miar 1683 (Vineri a 3-a saptamana in
post, f. 31 b) : ceriul s'a cläti §i pa-
mantulli s'a legana din urdzaturile sale
pentru manila urgiei Domnului Sava-
oftt, in dzua aciaia in calla va asupra-
veni manila lui..." ; dar tot acolo (Joi a
4-a, f. 1 a) : volbura purtata de va
supraveni..."

v. Asuprd. Suprd.

.Asuprólfi (plur. asuprele, asupreli),
s. f. ; oppression, vexation. Sensul pro-
prit can, sa fi fost acela al vechiului
substantiv asupra usure"; un sens
care se mai pastreza in unele texturi
§i pe care '1 regasim §i 'n derivatul
asuprit.

'fa,pte taine, 1644, p. 154, explica
cuvintul camata prin dobanda cu
asupre7d".

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 383 a :
intai sa parasasca nedireptatile, maz-

dele, apucarile, asupre7ele, ca-
matniciile, unde asu-
préla figuréza intre apucare" i ca-
matnicia".

Pravila Moldov. 1646, f. 26 : or-
care vame§ va fi pricina ca sa nu trèca
negotatorii cu negott pre la vre o

scala, facandu-le multa asupre7d i lu-
indu-le mai multh decumt au fostil
obicéiuiü, acesta Taste datoriu toata
asupre7a §i paguba ce vor fi pagubitil
negutatorii pentru Must, tott sa sa
socotèsca §i sä plätèsca la visterie..."

precum se qicea : c u asupr
se qicea : c u asupre7d" :

Pravila Moldov. 1646, f. 152 : unii
kudecatoriu dela uni tragu, ce sa dzice
un diregatoriu, nu Taste datoria sa a-
sculte pre Domnult tarai sa muncesca
sau sa spandzure pre ne§tine, cuno-
scandU elu ca nu-i vinovatil §i 'Taste
lucru cu asupre7d acéla munca saü
acéia moarte ; ce mai bine-i laste lui
sa'§ lase scaunult cel de kudetii ce
tine decatü sa sli plèce invataturii
Domnu-sau cia cu asupreld..."

De aci asuprelet s'a luat ca antitesa
cu dreptate.

Prdvila Moldov. 1646, f. 153 : laste
datoriu acesta sa cercetedze : tocmala
acéla dirlapta-i au cu asupre7d..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 23) : 4 a§a inteambe par-
tile mai mult ntarnicie cleat omenie,
sau mai mult asupre7d decat drepta
socotela s'ar face..."

Fiind in opositiune cu d re p t ate,
asupre74 devine sinonim :

cu strambatate:
Moxa, 1620, p. 371 : ei ave asu-

pre7d multa§i strambatati gréle
mantuiri réle de catra o sama de

boiari..."
Mitropolitul Varlam, 1643, f. 226

b : Penteacé sa cade a tot omul
crqtin sa'§ feriasca ochiul mentei sale
de gandurile pacatelor, de lacomii
de apucari cu nedireptul, de str a-
inbatati §i de asupréle..."

cu nevoe:
Document moldovenesc din 1627 (A.

I. R. I, 1, p. 14): nu-i lasati in pace,
ce multa nevoe le faceti §1 asuprélet

rautatile",

A",

si

si
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de nu pot odihni mi§eii de rautatia
voastra..."

Nic. Muste, Letop. III p. 24 :
veste Ducal. Voda precum sa

fi venit la 14 din tara Le§asca Pe-
triceico Voda cu oaste cu cati-va
boieri, cuff se afla acolo pribegi de multe
nevoi i asuprelele Ducal Voda..."

p. 39 : impland Nemtii ce-
tatile lor cu o§teni, multe asuprele
nevoi le facea boierilor, neme§ilor

tuturor..."
cu napaste:
Pravila Moldov. 1646, f. 62 : s'au

facutil asupre7d, ce sa dzice au ca-
dzutil napaste..."

cu doOei6 la:
Cantemir, Divanul lumii, 1698, f.

77 a : Adu't dara aminte, ca cate
blastamatii, cate nevrednicii, cate bez-
cisnicii, cate nevoi, cate greutat, cate
asupre7e i do deiale sintti, toate in
lume sintti..."

cu nadu§6 1a, literalmente suf-
focation" :

Cantemir, Ist. Ieroglif. p. 41 : din
zavistie inponciOre , din inponci§6re
nadu§61a i asupre7et, din asuprela
ganduri de §uvaiala i cuvinte de 1.62-
suflare sa scornesc..."

Ibid. p. 167 : a multora multa asu-
pre74 §i mare in adu §ala sa face..."

cu armalia in inteles de vio-
lence" :

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 273 b :
mai multe arma§ii 0 mai multe
asuprele fail de vine samta intru noi
in creV,ini decat in pagani..."

cu impresurare:
Pravila Moldov. 1646, f. 38 :

menii cei domne§ti Inca de sa vor pri-
leji sa fie zlobivi i vor face asuprele

vor inpresura saracii fail de
§tiria domniei , pre unii ca ace§tia
cini-i va sudui, nu sa va certa..."

v. .Asuprlt. att.

Asuprèlnie, -A, adj.; oppress& (Ci-
hac). Cuvint format din asupr 61a
prin sufixul - n i c , intocmal ca in-
doelnic" din indo616," i altele. Dis-
pare din graiu, inlocuindu-se mai tot-
d'a-una prin sinonimul asuprito r.

v. Asupritor. -nic.

Asuprèse (asuprit, asuprire), vb. ;
opprimer, oppresser, violenter, s'impo-
ser a. Literalmente, a se pune asupr a.
Cantemir, Chron. I p. 102 : cazand el
asupra lor §i asuprindurf...." A a-
pesa, a ne dreptati, a cere de-
la eel slabi cela ce nu pot da safl im-
plini, a pune altuia greutati, sarcine"
(Costinescu). A napastui, a d o-
sadi, a ingreuna.

Biblia erban-voda, 1688, p. 910 (Ep.
Jacob. II, 6) :

...au nu bogatii ...nonne divites
asupresc pre voi?. per poten-

tiarn oppri-
munt vos?..

in contextul grecesc : xarcavva0V815-

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 4 a :
numai pentru sa dobandesca §i sa

stranga multil, napastuescu
asuprescii lumia..."

Ibid. f. 27 b : cei mai pro§ti, pre
carii de multe ori I-au dosadit ii
i-au asuprit..."

Nic. Muste, Letop. III p. 22 : fail
de zabava ail inceput a face iara§1 ca
0 in zilele lul trecute, adica a i n -
greuna tara cu nesaturarea ce avea
0 a asupri pre boieri..."

Cuvintul se Intrebuinta mai cu deo-
sebire in privinta darilor fiscale.

Moxa 1620, p. 362 : a§a era viata
acestui inpáratil bunt, ca pre saraci
cu birurile nu-i

Ibid. p. 383 : blandil 0 lint, v6selii,
rabduriti, nelacomil, nice se bucura de
scandala altuia, nice se grabila cu

Ve-
nit'at

§i

oa-

§i

omfm.

§i

Acela51,

-
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moarté cui-va, nice asuprila pre sa-
raci cu birurile..."

Ibid. p. 350 : se adunara, toti Izrai-
lii de rugara sa le iuvreze man-
caturile ce-i asuprise Solomont..."

Joan Canta, Letop. III p. 178 : Alte
obiceluri rele ce era mai inainte sa, nu
fie, nici spurcatul i stingerea norodu-
lui acel cu nume urit vacarit, numai
Grecilor drag foarte, sa nu fie, nici po-
gonarit, Mci conita, nici adao§agul, Mei
jacuri de ciocol sa nu amble prin oa-
meni asuprindul..."

In sens moral, asupresc se lea ca
sinonim cu pares C.

Mitropolitul Varlam, 1643, II f. 48 b :
pre nime nu asuprirep, pre nime nu
pararet unde este de observat
forma arcaica a imperativului negativ.

Samuil Clain, Inva0,turi (Blaj, 1784)
p. 3 dracii in tail chipula sa silesca
cuma sa aduca pre ornt la desnadaj-
duire, Ii arunca toate pacatele, lIft p a-
rasc ii§.1 in tott chipult ut asuprescü..."

In sfir§it, asupresc insemneza a face
sil a, in sens material ca i in cel mo-
ral. E forte frumos la Cantemir, Ist.
ieroglif. (Mss. in Acad. Rom. p. 5) : nu
iqoare pricini Sint, carile spre.Iliero-
glifica acesta Istorie condeiul a'mi slo-
bozi tare m'au asuprit..." Acelag, Chron.
II, p. 24 : dupa cate va razboae mai
iqurele, au asuprit pe Athanaric sa,
dé fuga..."

v. Asupra. Asuprit. Ape's.

Asuprint6, V. Asupriciune.

AsuprIre (plur. asuprir), s. f.; l'infin.
d'asupresc pris comme substantif:
vexation. Sinonim cu asupréla §i
asupriciune, cu apésare, n
pastuire etc.

Beldiman, Tragod. v. 2215 :

Asupriri ,§i urm6r1 rele cu totul a conteni,
A desbraca mal mult Ora nime a nu indrlizni

Gr. Alexandrescu, A§teptarea" :

Un drum far a. primejdii, child nesem6nate
De asupriri nedrepte, de curse ficlenesd...

unde insa epitetul de nedrept" e de
prisos, ari-ce asuprire find nedrepta".

Costachi Negruzzi, Alexandra Lapu-
nénul, I : téra geme sub asuprirea
Tom§ei..."

V. Asupra. Asupréla. Ap6sare.

Asupriclime (pl. asupriciuni), s.
vexation. A suprire, asuprela, a-
suprit ur a. Unil daa cu acelag. sens
forma asuprinta (Dr. Polysu), pe
care nol n'o cunescem.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. IT p.
8 : ale trupului asupriciuni i came-
tele §i mandrila c4tii lumi i pohta
ei, cade-i-se sa le lase..."

v. Asuprd. Asupritura. -dune.

Asuprit, -6, adj. et subst.; le part.
passe d' asupr esc pris comme nom :
opprimé; excessif, surcharge. A p ös at,
napastuit, silit, nedreptatit,
impresurat, jignit.

Pravila Moldov. 1646, f. 65 : ma-
cart ca are fie-cine voe sa egutoresca,
pre cel asupritil §i, unde va vedia ca
stall cu razboiu asupra lui, sa-i scoata
capult §i mantuiasca den moarte,
iara acesta lucru nu laste nemärui
data cu vre o sila cumii sa fie datoriu
sa faca..."

Nic. Costin, Letop. II p. 98 : se in-
vitasa oameMi cei cu strambatati asu-
prig de apuca unul pre altul, strigand:
haide la divan!..."

Beldiman, Tragod. v. 25 :

Un norod asuprit forte, dar falnic, nestim-
përat,

Ingainfat c'avea o-data stapanire

Costachi Negruzzi, Scrisórea XXI :
Une-ori, cand poporul se simtia, asu-

'Hi
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prit i jignit in drepturile sale, se
aufa sunetul clopotului de dandana..."

Cuvintul ne intimpina f6rte des in
vechile acte juridice ca antitesä cu
volontaire", nu de buna vo e.
Act moldovenesc din 1591 (A. I. R.

I, I p. 105) : de a lui buna voe, de
Dime nevoit nici asuprit, au vandut

lui direpta ocina i mo§ie..."
Altul din 1672 (A. I. R. I, I p. 80 :

de a noastra buna, voe, de nime s i -
I i nici asuprip, am vändut a noa-
stra drepta ocina..."

Intr'un alt act, din 1665 (ibid. p. 95),
aceIai notiune se exprima prin : de
nime siliti nici in presurati nici
napastuiti..."

Cu sensul do excessif" :
Dionisie Eclesiarhul, Chron. (Papit,

Monum. II p. 164) : §i da Turcil banii
cu dobanili asuprite, de intrecea pina
la un an sail dol dobanda pe capete..."

Coresi , Omiliar 1580 , quatern.
XXXIX p. 8 : sa fugima amu de be-
ie de maincare asuprita..."

Cu sensul de surcharge" :
C. Conachi, p. 142 :

Sufletul de trup departe, pe nasalii rastignita,
Inca cu ceva podoabe de-ale lumil asupritd,
Fata ta pare ca ride, linistita de pacate...

Nu rar
stantiv.

Dosofteiu, 1680,
...carele pazIa-

ste adevaratatia
in vecii, care face
giudet asuprip -
bor...

se intrebuintéza ca sub-

ps. CXLV :
...qui custodit

veritatem in sae-
culum, facit ju-
dicium injur
am patienti-
b u s...

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
*Rom. p. 127) : la asuprig, §i neputin-
cio§1 blastamul, ca la pradatorl scutul,
sigeta, fierul i focul, Taste..."

Jipescu, Opincaru p. 127 : nAsupritu

patimie§te multe, da nu moare lute ca
asupritoru..."

v. Asupra. Asupresc.

Asuprithr, -Ore, s. et adj.; oppres-
seur, tyran; oppressif. vexatoire. Acela
care as up r e s ce, care nedrepta-
tesce, care apasa pe cel mai slabi, pe
cei mai mici" (Costinescu). Sinonim cu
apesator, napastuitor etc.

Mitropolitul Varlarn, 1643, f. 4 a :
vamapla iaste asupritoriu §i lupa
in oile cele cuvantatoare..."

Acela§i, 1. 383 a : lacornii, apucato-
rii, asupritorii, mazdarii, pradatorii..."

Pravila Moldov. 1646, f. 66 :
tandu-sa ei amandoi, va cunoate cel
asuprit ca'l va ucide asupritoriul..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. In Acad.
Rom. p. 232) : nu fiete-cui iaste dat
jaratic e manca, nici fiete-cui de lu-
cruri aspre. i gréle a sa apuca sa
cade, ales cand pricina asupritoare lip-
siasce..."

Beldiman, Tragod. v. 2087 :

Cerescule Imperate, uita-te din Cer i vezl,
Tu esti cumpana dreptatil, tu potl sa le in-

dreptezi ;
Privesce WO, napastea unul nem inviforat,
Care, impilat de dusmani, se afla pre sup6rat;
Nu Fan slt bantudsca nisce reT asupritori...

v. Asuprelnic. Asupresc. Ap'Csator.

.Asupritarli, (plur. asuprituri), S. f. ;

vexation, contrainte, chiCane.
Coresi, Omiliar 1580, quatern. XXIX

p. 14 : be-tiia §i camatniciia i asu-
pritura i toate alalte pacate..."

Mitropolitul Dosofteit, 1683, Ghen.
19 : ca de asupritura trudei caluga-
r4ti ce sä as u p r ii a nice parul nu
'1 putia cria§te..."

Legenda Sf-tului Dimitrie, text din
sec. XVII (Cod. Mss. miscell. al bis.
Sf. Nic. din Bra§ov, p. 127) : in tla-
harii §i in furti§agure §i in multe asu-

ti
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ba-
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prituri ce-am asuprit fara de de-
reptate pre

v. Asuprd. Asupriclune. -turd.

A-sarda (d'), adv. ; en vain, inutile-
ment, sans r6sultat. De géb a. In
zadar. De-afetea. Negre§tt, a-
cest adverb s'ar put6 explica la nevoe
prin surd. Surdul nu aude, decl nu
intelege, deci ii vorbesci de giab a.
Ni se pare insa, mai potrivit de a vedé
in a-surda numai o etimologia popo-
rana din surda, o simpI adaptare,
pe cand originea cea adevërata a cu-
vintului ar trebui cautata in adverbul
latin absurde, hors de propos", de
unde se desfa§ura d'a-dreptul, Mra nici o
dificultate, notiunea de sans résultat".
Din surd s'ar fi nascut mai curand
un adverb cu sensul de pe ascuns",
ca sa nu se auga", italienesce alla
sorda", frantusesce a la sourdine".
Cihac se marginesce de a aduce locu-
tiunea : a vorbi de-a-surdaparler
en vain, en Pair", cad numai dOra
prin vorbire" se justifica pina la un
punct derivatiunea din surd; in fapta
insä, d'a-surda, ca i latinesce a b
surde, n'are nici o legatura strinsa
cu vorbire", ci Insemnka in genere
de gia b a: cle-a-surda, vergeblich,
vergebens, umsonst, vergebliche Mae"
(Dr. Polysu). Vom adaoga in trec6t
ca, dupa, cum al nostru a-surda s6-
m6na cu surd, dar nu credem cá se
inrudesce cu el, tot ap latinul ab-
surdus" sémëna cu surdus", de unde

§i derivA filologia cea trecuta, dar
este in realitate o vorba cu totul de
o alta origine (cfr. Corssen, Ausspra-
che 2., I, 488; Littr6, v. Absurde).

De la Vrancea, Sultanica p. 82: Dar
cat era de mare i de vestit, or-cat II
colindase vestea pin' la scaldatOrea sO-
relui, pina unde pamintul e drob
piftie, d'asurda erat tOte : &a, nu pu-

tea sa 'I adOrmä un junghiu ce '1 taia
inima..."

Ibid. p. 241 : ce ne folosesce nouë,
niqte batrani, singuri cucl, atata bo-
gatie ce-o gramadim de géba §i d'a-
surda..."

v. Surda.

Asurcpsc (asurclit, asurclire), vb.; de-
venir sourd, s'assourdir ; rendre sourd,
assourdir. Se intrebuinteza mai ales
ca verb neutru : a perde auqul.
Asurclire este pentru ur eche ceia

orbire pentru ochi sati amutire
pentru limba. Din a d i surdus,
italienesce assor des co i assordo,
de asemenea ca neutru i ca activ.

Ioan din Vinti, 1689, f. 119 b : ma-
nele i pièoarele santil legate, ochil
apusera i au dzul fa. asurdzi..."

Mitropolitul Dosoftelu, 1673 :

Asurdzdiu ca surdul de galcdva multA...

Cantemir, Ist. leroglif. (11Iss. in A-
cad. Rom. p. 127) : limba viclOna
mincinoas s. amutasca, i urechia de
lingqturi primitoare sa asurzascd..."

Alexandri, Istoria unui galbin

Grálcevl i vorbe §1 strigare
Amestecate cu c'antare,

sunetul de ferAril
Asurdei locul in campil..,

unde asurd in loc de asurclesc este o
lice* poetica, la care Alexandri face
mai bine ca nu recurge in Cuoina
Chirita :

Biclul pocnesce
De te-asurilesce,

cail po§tel alerg la pas...

Lexicon Budan : AsurcIesc pre alt,
adeca it fac surd, surdum reddo".

asurVit cu vorbele lui. Nu ne
mai asurVig cu atatea secaturi!" (L.10).

v. Surd. Suipsc.

ce'l
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Asurq. Ire 1

. v. Asurclesc.
Asurrpt, -it

Asvirl s. asvirlèse (asvirlit, asvir-
lire), vb.; jeter, lancer. Sinonim cu 16-
p d §.1 mai ales cu a rune, dar in-
semnand o mai multa rapecliciune §i
violentn. Violerqa §i rapeOclunea sint
trasurile cele caracteristice ale actiunii
de a asvirli, cuvintul derivand din pa-
leo-slavicul v r vOhOment", hr
27
rapide", de unde apol serbul vrljati

lancer", bulgarul farliti etc., catra
cari RomMul a adaos de 'ntMu pe
prin analogia cu verbil ca storc
extorqueo", smulg=exmulgeo" §i al-
tele, lar pe urma a mai acatat pe a
(=lat. ad) prin analogia cu sinonimul
arunc". Forma fall a : svirl, svir
le s c , circulOza insa in acelaki timp
cu amplificatul asvirl, asvirlesc, une-
on in acelall text, buna-dra la
Crenga, Punguta cu dol bani, 1876,
403 : unei babe dela bucatarie sa
ia cuco§ul, asvdrle intr'un cuptor...
Boerul vogond ca n'are ce'l mai face,
i-asvdrle punguta..."; dar pe acei41 pa-
gina de trei off fara a : ial de pe ca-
pul meil svarle in cirOda boilor...
Ia cucopl §i'l svarle in haznaua cu
banii... Vezeteul &AV la cuco§ul
svarle in cireda..." Sub raportul sen-
sului, intre asvirl i svirl nu este nici
o deosebire. Distinctiunea stabilitä de
Laurian-Massim (Gloss. p. 31) e cu to-
tul imaginara.

De§i de conjugatiunea a patra, totui
la presinte asvirlesc se scurteza mai
adesea in asvirl tocmai pentru a da
cuvintului mai multa energia Ore-cum
onomatopoetica. La a trela persona se
aude In gura poporului de o potriva :
la singular, asvirle i asvirlesce, la plu-
ral asvirld asvirlesc.

Doina Nevasta harnica" :

Find un copil sd suga
Se asvirle ca virluga
Si ra§nesce tot in fuga

(Alex., Poes pop.2 363)

Colinda Plugarul" :
Uncle sint fete nebune
Ce asvirld cu alune
Si se Idga de feciorl
Ca albinele de flori...

(Ibid. 391)

Colinda nmntenOsca :

Rupe',§I cate-un mar
Si 'n sus l'asvirlesce,
'n palma 'I sprijinesce...

(G. D. T. Poes. pop. 79)

Deosebirea §i mai ales gradaVunea
intre asvirl, arunc i lépOd se in-
vederOza bine prin urmatorul pasagiu
din Costachi Negruzzi, 0 alergare de
cal, II : prin ademenirile vOstre o fa-
ceti de'§I calca datoriile sale de femee,
ulta virtutea, 1 ép0d a cinstea ca sa
s'ar u nce in bratele vOstre, i apoi
spre resplata tuturor acestor jertfe o
asvIrlii cu despret..."

Asvirlire din despret ne apare
§i la Anton Pann, Prov. II, 79 :
C'o mama. tiind chimirul, alta cu galbenl urn-

plea,
privindu'i cate unul in Mare 11 asvirlia...

De asemenea la Odobescu, Mihnea-
voda p. 47 : Trupurile lor, trunchete
§i tirite prin tOrina ulitei, le asvirli,
ca stirvuri, afara din cetate..."

Mal obicinuit insa asvirle cine-va din
mania saü f uri §i chiar in exem-
plele de mai sus insqi despretul e cu
nacaz.

A. Pann, Mo§ Albu, II p. 9 :
Ratele auclind glasu'i §i zburand Vote pe loc,
El luand o zburâtura azvirle necajit foc...

Prov. 1, 87 :
Nu'l venla in minte ca o sá mal pata :
Azveirll securea sa dea intr'o rata...
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Costachi Negruzzi , Alexandru La-
pupenul, : cauta o arma pe linga
el, dar negasind decat potcapul, il as-
virli cu mania in capul unul caluger..."

Cantec poporan :

Capra 'n dl, capral in vale,
Nicl c vre st:mi stee 'n cale ;
Asvirlii máciuca 'n sete,
Capra peste cap se dete...

(Alex., Poes. pop.2. 265)

I. Yacarescu p. 8 :

Cand cu mrejl amtgitOre
Vil prindeam pästrl din zbor;

Când prin tevi fulgerttóre,
Cu plumb le-asvirliam omor...

Ion Neculce, Letop. II p. 313 : cat
era Antioh Iroda, de strapic la manie,
ca de multe orl la divan cu buzduga-
nul asvdrlia in oamenil eel

Descantec de diochiu :

Pugl diochl
Dintre ochi

te-agiunge-o vaca negra,
Cu cernele st te spargh,
Sã te-asvirle poste Mare...

(Alex., Poes. pop.2. 10)

Reflexiv : a se asvirli.
I. Crenga, Mo§ Nichifor Cotcariul

(Cony. lit. 1877 p. 378): tam mol
Nichifor se asvirle pe capra, dri. biciu
epelor i lasa. pe glupanul Strul i cu
al sel cu lacrimile pe obraz..."

In balada Codrénul, cand banditul
ii vede calul :

Pe el lute s'asvirlia,
Pintre glonturl via trecea...

Colinda din Dobrogea::

Picloru 'n scant punea
pe cal se asvirlia...

(Burada, MU. p. 86)

v. Arunc. Svirl.

AsvIrlIre, s. f.; l'infinitif

pris comme substantif : action de lan-
cer, de se lancer.

v. Asvirl.

Asvirlit,-A, adj.; le part. passé d' as-
v irl pris comme adjectif : lance. A -
run eat, dar cu multa rapaliclune
sat violet*.

A. Pann, Erotocrit t. 2 p. :

ti string sulitile tare, a se lovi se intrec,
S'alaturi pe langt timple sulitele ii petrec;
Azvirlite find tare, st fact, red putut,
Ci intregl cu zgomot mare jos pre ptmint

au apt...

A. Odobescu, Demna Chiajna p. 76:
Turcil ii aratati malestria lor in jo-
sul Geridului, nimerind telul cu sulita
asvirlitd din fuga cailor..."

Jipescu, Opincaru p. 125 : Numal
c'un codru arun cat in traista sa-
racului nu se platIe§te omu mare de
datorile. Numa cu cate o lege asvir-
litd in dasaga ultari, nu se chIama
c'avem capete stralucite..."

v. Asvirl. Asvirlitd.

Asvirlita (d'a), adv.; a la lancée.
Copiii and as virla unul intr'altul
cu mingea, en fructe etc., se lovesc
d' a-asvirlita.

v. Asvirlit.

Asv1r11t6, s. f.; petite distance, es-
pace que parcourt un projectile. De-
partare cat pote sa ajunga o petra
saü alta unelta as virlit a.

I. Slavici, Novele p. 115 : Nu era
departe casa batranului. Numal aci, in
apropierea oborului, doe asvirlite dela
Calea Mo§ilor, in drépta..."

v. Asvirl. Arunc.

Asvirlitbr,-Ore. v. Svirlitor.

Asvirlituirá (plur. asvirlituri), s. f .;

ca

d' asvirl

n'afi

vinovati..."
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lancade , made. Arunca tura cu
multh rapeqiciune saü violenta.

A. Pann, Erotocrit, t. 2 p. 156 :
Sosirá dar, cue, numitil, amindol ca nisce Lei,

se lovira in sulitl cu mare ura 'ntre el.
Nespusa 'nselMtacire i necaz infricosat,
Intr'o parte si intealta d'odata. aratat.
Azvirlitura lui Protim atat de tare a mers,
Incat din coif zugravOla ml Erotocrit sa

stars...

v. Asvirl. Aruncdturci.

vb., auxil.; ire pers. sing. de
l'optatif ou du conditionnel d ' am. Eti-
mologia auxiliarului a noi am stabi-
lit'o intr'un alt loc, precum §i duplari
constructiune, la presinte i la trecut :
ag face, facere-ag, ag fi facut, fire-ag
facut (v. pag. 979, 982). Aci vom re-
veni asupra acesteia din urma numai
intru cat ea ne ajuth a explica clu-
data forma istriano-romana rag.

Construqiunea inversa : (facere)-ag,
(fire)-ag, este mult mai rara decat cea
directa : ag- (face), ag- (fi), nu numai
in graiul de astaqi, dar i 'n vechile
texturi. Aa, buna-óra, la Than din
Yinti, 1689, f. 70 : ,,S ai2 grai in
limbile oamenilor §i ale ingerilor
dragoste ave, fire -gib' ca o
arama räsunatoare §i ca unh clopotia
nerasunandil; i sa agg avia prooro-
cie §i sa agg cunoa§te toate tainele
§i toata intelepciunia, §i sa aga ave
toata credinta catt sa poü i muntii
muta, Tara dragoste n'agzi ave, nemica
nu santii ; §i de aga inparti suruma-
nilor toata avutiia mia §i sa agfi da
trupulii mieu spre ardere, §i dragoste
n'ara ave, nice unii folosh...", ne in-
timpina un singur cas de construe-
tiune inversa la 9 casuri de cea directa.

Doinä din Ardél :
De-cq mai fi o data june,
Scire plena cum se pune,
0'a2 pune-o dupa ureche
Ta2 merge sera la fete.

21,177. II.

De-a2 mai fi o data fata,
Scire-a2 On& cum se poarta,
C'af purta-o in cosita

da s6ra la gurita...
(J. B., Trans. 896)

Ori-cum insa ar fi astaqi i 'n tre-
cutul cel literar nu pre-vechiu al lim-
bei romane, e sigur ca in epoca de
formatiune a graiulul nostru construe-
tiunea inversa a auxiliarului a m in
genere era cea mai désa, cad ap a
fost in totalitatea dialectelor romanice,
de uncle aglutinat in Occident
formele cele sintetice ale conjugaVunit
Un dirai", un fait" etc. nu s'ar fi
putut nasce, daca constructiunea cea
obicinuita n'ar fi fost dire ai", fare

dicere habeo", facere habeo".
Cu alte cuvinte, constructiunea fire-ag,
scir e-ag, qicere-af, facere-ag
cath sa fi lost, pina tärqiii in vécul
de mijloc, mai respandita decat con-
structiunea ag fi, ag s ci, ag i c e,
as f a c e.

0 trasura caracteristica a construe-
tiunii inverse f a c e.r e -ag este conser-
varea infinitivului intreg, pe and in-
finitivul se scurteza in constructiunea
cea directa ag fa c e, ba se scurtëza

cea inversa atunci cand pronumele
II desparte de auxiliar : face -m'ag.

In padure duce-m'cq,
Frunig verde rupere-R,
Pe genuche pune-o-q,
Slova négra scriere-g,
La mandra trimite-o-R...

(J. B., 180)

Poporul judeca, limba dupa auq, nu
dupa scris. In forme ca fire -ag , f a-
cer e qicere -ag, alaturi cu ag
fi, ag f a c e, a ice, urechea des-
parte silabic : fi-reg, face-rig, qice-reg.
De aci, in loc de ag s'a nascut in dia-
lectul istriano-roman forma rag, tre-
cuth dela constructiunea in versa, la cea
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directa. Frasa istriano-romana : .n'am
puniava cu ce me rag copri, ni stra-
masu pre carle rag zac6" (Miklosich,
Rumun. Untersuch. I p. 42; cfr. Lautl.,
Lautgruppen p. 10) se transcrie daco-
romanesce n'am plapuma, cu care
m'a§ acoperi, nici saltea pe care ag
zace"=nici saltea pe care zacere-ag."

Ilustrul Ascoli, care aträsese cel in-
talu atentiunea asupra acestel forme
istriano-romane (Stud. crit. I, 1861 p.
66), Ii d o alta explicatiune. El crede
ca rag ar resulta din fusiunea lui v r é
cu ag, fusiune ocursä numal la prima
persona singulara, pe cand la cele-lalte
persOne ar fi numal v r cu perderea
lui v. In acest mod conditionalul is-
triano-roman :

rag ave
r a i ave
r a ave
r a m ave
r a t ave
r a ave

ar fi, dupa Ascoli.:
vrere-ag ave
vrai ave
v r a ave
vr am ave etc.

El bine, chiar in acesta ipotesa prima
persona singulara rag ar resulta, ca
explicatiunea nOstra de mai sus, din
constructiunea inversa v r e -re'g. Noi
credem insä ca nu numal prima per-
sOna singulara, dar i cele-lalte
nascut din aceiall constructiune in-
vers, cu sail far verbul vrer e, a-
deca cu orl-ce verb, i anume :

rag ayeaye-re§ (=avere-ag)
rai ave=aye-r6i (=avere-ai)
ra ave=ave-r6r (=avere-ar)
ram ave=ave-r6m (avere-am)
rat ave=aye-r6t (avere-ati)
ra ave=ave-rOr (avere-ar)

V. 2'Am.

suffixe indiguant la pro-
fession, l'occupation, le penchant d'une
personne. Acest sufix n'are a face
cu deminutivalul - a .1, despre care a
se ved6 mai jos. Functiunea lui se
póte judeca dupa cuvinte ca : arc-ag,
sulit-ag, arm-ag, ostag, pung-
a§, nunt-ag, patim-a§, pizm-a§, pagub-
ag, slujb-ag, pozn-ag, vrajm-a§, pkt-ag,
rind-ag, vasl-ag, luntr-a§, urm-ag, clac-
ag, frunt-ag, calar-ag, camar-ag,

cos-ag, carcot-ag, bucluc-ag,
margin-ag, cas-ag §i atatea altele. Prin
acest sufix, care se acata de o potriva
bine la tulpine verbale i la cele no-
minale, Romanul nu inceteza de a
forma vorbe noue. Astfel in timpul
ultimului resbolu cu Turcii, o§tenil
no§tri aü numit c er cet a §I pe
cel tritnil la recunoscinta . Intr'un
act moldovenesc din 1675 (Cond. Mss.
Asaki, in Arch. Stat. t. I p. 201) :
scriem domniia-m6 la tot slujitorii
carii vet umbla cu toate slujbele dom-
nii-méle aice in targul Iaii, hi z 1 o-
t a V §i la leoa§i §i la talera§i
§i la galb en a§ i..." Intr'un alt act
din acela§i epoca (ibid. p. 361) :
la toti banii dela vanza§i..."

E peste putinta a admite, cu Diez
Cihac, derivatiunea lui -ag din

latinul -aceu s, caci pe de o parte,
sub raportul fonetic, e Malt exemplu
trecerea lui (3 in g in totalitatea limbel
romkie, Yar pe de alta, sub raportul
semasiologic, romanicul -a ceus este
augmentativ §i pejorativ,, buna - Ora

grand accio ", p o veraccio ", paglia-
ccio" etc., incat nu corespunde de loc
lui -a§. E nu mai putin inadmisibila
derivatiunea din sufixul - a s (citesce :
a§), atat de des la Unguri, dar cu to-
tul diferit prin. functiune. Drept do-
vada, iata tOte cuvintele unguresci cu
finalul -a trecute la Romani :

aldäma§ = aldomás,

é
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alda§ = aldás,
ima§ = nyomás,
lAca§ = lakas,
rAnta§ = rantás,
sada§ = szállás,
vacala§ = vakolds,
vaga = vagas,
valatal vallatas,
papista§= pdpistas,
urial = &ids.

Din aceste 11 vorbe, numal ultirnele
doe' se refera, la persOne, presintand o
analogia cu formatiunile romane in
-ag; §'apol papista§" e un termen
bisericesc aprOpe fara circulatiune in
grain, iar uria§" se rostesce mai a-
desea urie§", printr'o obicinuita aco-
modatiune de vocale -ia- = -ie-, care
schimba pe -a§ in -e§, Ipotesa deriva-

iunhI trebui darA cu dese-
vir§ire InlaturatA.

La Slavi sufixul -a§ ne intimpina
numai in dialectele meridionale : bul-
gar, serb §i sloven. La Ru§i in sub-
dialecte, la Ruteni, la Poloni §i la Bo-
hemi Miklosich (Vergl. Stammbildungsl.
§ 180) n'a gasit decat numal dora cate
un cuvint cu -ag, care i acela e du-
bios sat póte fi imprurnutat. La Slavil
meridionali ing, mai cu sama la Serbi,
noi vedem : brazda§ bos arator dex-
ter = romanesce br Azda §, pletka§
doli machinator" = cAr co ta §, b u-

cluca §, piz ma §, rabota§ §i robiia§
operarius" cl a c a §, bogata§= b o-
ga t a §, straia§ tabellarius" §i koli-
ba§ servus publicus" =slujba§,
galiia nauta" = v Asia§ sat I u n
t r a §, lakrdiia§ jocosus"=p ozna §,
tambura§ qui cithara canit" i gaida§
utricularius"----c et er a §, kala§ ho-

mo nihili" §i 1ièina nequam" = p u n-
g a §, plemenita§ nobili genere na-
tus", velika§ magnas", ikra§ piscis
ovis gravida", apol un §ir de termeni
pentru notiunea de flecar": blebeta§,

prtiia§, sprda§, tlegrta§ etc. (DaniCi6,
Osnove srpskoga jezika p. 858).

In tOte aceste §i asemeni cuvinte,
sufixul slavo-meridional -a 'g este ato-
nic la nominativ : brazdak pletkaS etc.,
dar in casuri oblice se accenteza : braz-
daAa, pletka'sa. SA se observe ca §i la
Romani sufixul - a§ este une-ori ato-
nic, de exemplu in vorba t r ti f a §
=trufa§.

Sufixul ct§ e aprOpe sinonim cu su-
fixul - a r = lat. -a ri u s. Astfel in
Ardél se qice cetera§ in loc de al
nostru lauta r, §i nici pe noi nemic
nu ne-ar impedeca de a Intrebuinta
forma lAuta §, pe care o i gAsim la
Silvestru, 1651, ps. LXVII :
...innainte mergia praevenerunt
cantatorii, dupa principes conjun-
acela lAuta cti p s a 11 e n t i-

b u s...
Punga§ nu difera prin functiune su-
fixalA de potlogar sat cotcar,
väsla sati luntra§ de cor
biar sat §alcar. Al nostru arca§
corespunde romanicului a rcu arius
archer". Tot a§a c AmAra §=lat. c a-
mer ariu s. Pe cand dela arc" se face
a r c §, dela sAgetA" se face sage-
tar ". Negre§it insA, ambele sufixuri
circuland in grain, in unele casuri ele
s'at putut diferentia printr'o nuanta
de sens ; in cronice, de exemplu, a r-
c a § insemnezA celui qui emploie
l'arc", iar ar car celui qui fabrique
des arcs" ; dar acOstA diferentiare e de
tot sporadicA §i färä consecintA.

la Serbi, de asemenea, se confunda,
prin functiune sufixurile -a §i - a r.
LingA lièinai nequam" circuleza lidi-
nar; linga rabota rabotar. La car-
tofor" se (lice de o potriva karta'S §1

kartar. Romanului telegar" respunde
serbul taliigaS ".

Se scie cá la Slavi sufixul - a r este
de o origine straina. Dupa Miklosich,

§i
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ei l'ail imprumutat dela Germani, earl,
la rindul kr, il luasera dela Romani
(Stammbildungsl., p. 88 : nicht ur-
spriinglich slavisch, sondern wahrschein-
hch deutsch, das seinerseits aus dem
Lat. stammt : arius"). Slavil de pe pe-
ninsula balcanica nu aveaii insa nevoe
§i nici nu puteati sa'l irnprumute dela
Germani, pe cat timp aveati a face
d'a-dreptul cu Latinii, pe cari ii gasi-
sera pretutindenea in imperiul bizan-
tin. Dar atunci, cu atat mai virtos, de
ce Ore sa nu fr luat ei dela aceia§i
Latini orientali, adeca dela Romani,
sufixul -a§, care represinta pe -a siu s,
forma arcaica a lui -arias?

In latina propritl qis a. consOna s intre
vocale a trecut aprOpe fart exceptiune
In r. Astfel sufixul -asius a scapat
nurnai in vorba amasiu s, pe cand
in cele-lalte el a devenit -ariu s. In
vechile inscriptiuni, mai ales acelea din
Italia sudica, lie mai intimpina numi
proprie personale §i topice ca : Vari-
-as i u s, Apell -asi us, Pin-asius,
Dom-asius, Vel-asius, Rot-a-
s i u s, Cael a s i a, Mult a si a, Vi-
tr -a siu s, Vic-asius, Murr-a-
sius, Equ-asius, Taur-asius,
Capr -asia, Vesp -asia, etc. (cfr.
Mommsen, I. R. Neap., Ind. nom.),
dintre cari unele, de exemplu Rota-
sins =Rotarius §i Equasius=Equarius
corespund pe deplin formelor romane
Rota§ §i Calara§. In loc de acestea,
in latinitatea clasica noi nu mal ve-
dem decat pe -ariu s. Nu insa tOte
dialectele italice s'ati supus pe ace-
ia§): scara acestui rotacism. In dialec-
tul oscic, de pilda, primitivul s intre
vocale se pastra in maioritatea ca-
surilor, adesea §i 'n dialectul umbric.
Dela dicito" Oscii formasera pentru
en fel de slujba§ termenul deget - a-
s i u s" (Mommsen, Unterital. Dialekte
p. 254). Cu acela§I sufix, la Osci §i

la Umbri : verehasius, fluusasius, pu-
rasius, plenasius, urnasius etc. (Au?,
recht-Kirchhoff, Umbr. Spachdenkrn.
I p. 163). In acest chip pe linga noul
-arius se mai auclia pe ici pe colea
invechitul -a si us; §i fiind ca graiul
romanesc nu s'a näscut dintr'un sin-
gun dialect italic, ci din diferitele dia-
lecte italice i extra-italice ale legio-
narilor, nu e de mirare de a intalni
in el pe -a§=a sius alaturi cu -a r-----
ari u s, dupa cum intalnim pe latinul
propriti care=qualis" alaturia nu cu
catruquatuor", ci cu patru= pe-
tor " din dialectul oscic.

De almintrelea, bifurcarea unui sin-
gur sufix in dou'e lesne se pOte con-
stata deja in latinitatea vulgara, prin
derivatele ambelor forme in dialectele
romanice; de exemplu, din musculus"
s'a facut la not mu§chiu", dar din
masculus" mascur" , italienesce
muscolo" §i maschio", frantuzesce
muscle", i male", spaniolesce mu-
scolo" i masclo", astfel cl ramura

orionta1 i ramura latina occi-
dentala ati bifurcat fie-care acelasi su-
fix -culus, insa fie-care l'a bifurcat dupa
o norma diversa. Intre amindou6 ramu-
rile, luata fie-care peste tot, divergin-
tele sint atat de numerOse i atat de
caracteristice, incat n'ar fi de mirare
daca forma sufixala -asius ar fi re-
mas numai la Romani; este important
totusi de a'i cauta urme i 'n Occident,
uncle stucliul sufixelor in genere a ina-
intat prO putin dela Diez incOce.

v.or, 3.q.

3- ao, suffixe nominal diminu-
tif. Menit a micsyra notiunea cuprinsa
in tulpina cuvintului, mai adesea ar-

tand numal o micime materiala sati
reala, une-ori insa intr'un mod des-
mierdator i cate-o-data in cel despre-
tuitor, sufixul -a§ este unul din cele

latina ft
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mai obicfnuite In limba romana, aca-
tandu-se aproape tot-cl'a-una la sub-
stantivi masculinf, printr'o rara excep-
tiune la adjectivi si la genul feminin.
Asa : copil-a§, inger-a§, cutit-al, nour-
a§, paun-a§, fluer-a§, scaun-a§, cioban-
a§, Roman-a§, Tigan-a§, galben-u§, iepur-
as, doftor-a§, negustor-a§ etc. , apoi
drgl-a i dragal-a§a, uncle adjectivul
a fost mai intaiu sufixat prin -ul.

D. Quintescu (De deminutivis p. 47)
a demonstrat fOrte bine imposibilitatea
fonetica a derivatiunif luf -cq din la-
tinul -aceu s, dar s'a incercat in za-
dar si n'a reusit a gAsi acestift" sufix
o origine slavica, cad la Slavi nicf un
sufix deminutival -as, ba nicf - u S sail

i nu exista. In adevër, in unele cu-
vinte el pare a se audi la prima ye-
dere in sufixatiunea cea compusA, bu-
na-Ora in rusul rubaska =rub - a s -ka
camesute sat in serbul mekasan
mek- a s -an molicel", dar i aci so-
nul represinta pe un ch (x) viii in
grain : rubaska este un cleminutiv din
rubacha prin sufixul -k-, nu prin
far alaturf cu mekasan circuléza forma
cea organica mekahan. Slavic clara su-
fixul nostru -a§ nu pcite fi. La Alba-
nest' aflam do6 vorbe : dYalli o co-
pilae din &ale copil" si trim- o
71voinicel" din trim vofnic" (Hahn,
Alb. Stud., Gramm. p. 41), in cart
Vibe cA este sufixul -a s, pOte ca nu
este, far daca este, 'Ate sa fie impru-
mutat tocmai dela Romani, in orf-ce
cas nu ne lumindza.

Sufixul - a§ nu e isolat in limba ro-
mana , ci-i intr'o strinsa legatura cu
alte douö forme fOrte inrudite : -
si - i s. Nu este nicf o deosebire de
functiune intro : copi 1- a§ cuti t
pau n a§ etc. si : cercel u mfel u §,
picior - u (macedo-romanesce cTcTo-

r -us), vitel-u chiar cu acefasi
tulpina : inel - a§ si inel - u s. Pe de alta

parte, daca - i s a perdut in generali-
tatea casurilor menirea sa curat demi:
nutivala, el totusf a pastrat'o in com-
positiune cu alte sufixe, de exemplu :
mor i ca, fet cana, domn - i or,
macedo-romanesce gul i an ==gol -
cal i Oradrum u s- or etc.; ba s'ar
pute dice a si'n petrie, cArpenie,
frundie, alunie etc. sensul cel fun-
damental este acela de o colectivitate
relativamente mica. Avem dara acelasf
sufix sub o forma triplä : - a§, u s,
-is, intocmai ca trinitatea sufixala de
asemenea deminutivala - a c, u c, i c,

ceia ce ne dirige, in casul de fata, ca
'n cela-lalt, spre o derivatiune latina.
TJnul din sufixele cele maT caracte-

ristice la Greet' era deminutivalul - i cr-
x o : ft-cad/nog, nacjitnal, crzEgavia-
xog, Itt41(fai, dp.Toeiaxog, ow2io-xoc, f(E-
2,icrxiov, n-tvaxiaxog, 'Avdeicixog etc. Se
crede ca Romanif imprumutasera acest
sufix dela Grecf (Gust. Mueller, , De 1.
lat. deminutivis p. 3). De ce insa in
lentiscus", in marisca", in scutris-
cum", sa nu fie un sufix deminutival
-iscus tot atat de latin ca sufixul de-
minutival -uscus in asinusca", in la-
brusca", In molluscum", i ca sufixul
deminutival -as cus in verbascum",
a caror latinitate e mai pe sus de orf-ce
indoela? Dupa cum latina avea sufaul
deminutival triplu : a cus - u c us, - i cus,
tot asa cata sa fi avut sufixul demi-
nutival triplu : -iscus, -uscus,
-ascus; din data ce -as cus si -us-
cu s sint constatate, nu mai putem ba,
nui latinitatea numaf pentru -iscu s. SA
observam ca vorbele latine : lentiscus
fistic", mariscus trestie, verbascum
luminarice, scutriscum blidis or", la-
brusca vita selbatice, asinusca vita
m'erunte , atrusca vita négre , pa-
lusca un fel de smochina", vopiscus
sail popiscus copil Omen remas in
viate etc., vin tOte din acel grain latin
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teranesc, ale carat' urme sint atat de
putine in latinitatea cea clasica.

Vechimea sufixurior s c u s, - u s -
cus, -ascus se mal demonstréza pe
pamintul italic prin nomenclatura to-
pica si etnica. Numele cel archaic al
orasuluf Trebula in regiunea Sabinilor
era Mutusca, far omul de acolo se numb,
Mutuscus : Trebuleni qui cognominan-
tur Mutusci" (Plin.). Un alt oras, chiar
din Latia, se clicea Polusca (T. Liv.).
Insusf cuvintul Etruscus" are acelasf
sufix -us cus, prin care deriva din um-
bricul =etro - strain", ca i cand am
clice : strainas." Pentru Ligur de aseme-
nea se intrebuinta forma : Liguscus, far
sufixul -iscus ne apare in numele popo-
rulut : Faliscus. Numaf prin acest sufix
as cus , in fine, se explica, in italiana

numirile ca Bergamasco"locuitor din
Bergamo, Cremasco"=locuitor din Cre-
mona, Comasco"=locuitor din Como
etc., sinumele vechfului oras Cherasco".
Ma pe scurt, existinta tripluluf sufix
curat latin -ascus, -is cus, -us cu s,
este necontestabila. Plecand de aci, not'
trebu s admitem sufixurile amplifi-
cate -asceus, -usceus, -isceus,
dupa norma sufixurilor amplificate a-
ceus, -uceus, -iceus; i atunci ces-
tiunea care ne preocupa se resólva dela
sine'sf. Dupa cum din latinul efascia)
s'a nascut la Romani' cfasap sat din
ostium" (vulgar oscium")
tot ma, din -asceus, -usceus. -is-
c eu s s'at format cele tref sufixurf ale
nOstre ag, -u s,

Sufixul deminutival -ag se acAa
la numf personale : Dumitr af, Ion -a§,
Ili - ag , Gheorghi- ag etc., mai' mult cu
sens desmierdator" (Stefurea, Cony. lit.
1877 p. 217). Dupa af se rostesce
- : e§, Gherghi- eg, Andri -eg, Ma-
ti - eg...

Doin6, din Moldova :

Mal bdita Grigoraq,
Yin la nol all dad sala§...

(Sevastos, Cantece moldov. 171). 7.

Alta :

Cine trace pe la vie?
Ghlorghieg cu päIhrie,
Cu cordica vi§inie

(Ibid. 179)

In nomenclatura personala catra, -a§
se mat' adauga deminutivalul - cu (=lat.
- c u s), formandu-se sufixul compus
as cu , rostit mal obicinuit -asco:

Dumitrascu, Ionascu, Toderascu, Gri-
gorascu, Petrascu, Vasilascu, Lupascu,
Vidrascu, Iurascu etc.

Act moldovenesc din 1631 (A. I. R.
I, 1 p. 71): P atr ag co Basota biv-
logofat, i P tr agco Ciolpan biv jitni-
'Car, i Gheorghie Basota biv-vistifarnic,
i 'bravo Basota, biv-dvornic..."

Altul din acelasi an (ibid. p. 106) :
17inaintó lui Iur agco Baot i de
'nainté lui Dumitragco Buhus
inainté lui Tautului logofatului i Du-
mitragco Solomon...

Altul din 1666 (ib. p. 80) : popa
Ionagco i Toderagco Harco Oalti
orasëni..."

Altul din 1740 (Cond. Asaki in Arch.
Stat. t. I p. 519) : incapand in mana
unui talhariu anume Ilavo Orhe-
lanul..."

Tatal lui MihaYu Vitézul, P etr a g cu
cel Bun, 1st' da, acest nume
in criscivele sale, buna-Ora la 1556 (Ire-
nelin, Vlaho-bolgarskiYa gramaty p. 169) :
BMetu milostifu Io P etr agco Voi-
voda i Gospodint..."

In crisovul lul Alexandru voda La-
pusnenul din 1559 (ibid. p. 172) se
mentionéza, ce patru fif domnecsf :
nove gospodstva-mi Ionagco i Bog-
dana i Michaila i Patru..."

Ion voila cel Cumplit (1572 74) e
cunoscut In cronicele muntenesci (Lau-

-i v.
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rian-Balcescu, Magaz. istor. IAT p. 275)
numaf ca Ionasco-voda."

Urechea, Letop. I p. 206 : In anul
7100, Aron-voda domnial si ante rau-
tag i belituri facand, n'au mai putut
suferi tara, ce s'at radicat Orheiianif
Sorocenif cu un domnisor ce'f zicea
Ionasco..."

In cronica luf Miron Costin, Letop.
I p. 228, celebrul mitropolit Petru Mo-
yin, este P atr a s cu, far un frate al
luf Mihaflag...

La Macedo-romanf (Dr. (sbedenar,
Mss. t. II, in AcacL Rom.) se ga-

sesce Tascu ca deminutiv din Anas-
tasie", adeca, o prescurtare din A n a s-
tascu, apof Nascu=Atanascu,
de asemenea Glig or ascu, dar tot-
o-data formele onornastice : Nicurus
si Cul u s=Nicolae , Pitrus=Petru,
Chiacusa=Chiriaca, Marusa si Ma-
rusca=Maria, TudurusTeder,
numele necalendaristic B abu CU, carf
tOte arata a, dupa cum sufixul simplu
-a§ are forme inrudite -is i u s, tot
asa i sufixuluf compus a scu if co-
respund formele inrudite -iscu
-uscu.

In adever, cand alaturam numele in-
sectuluf r ad asca escarbot" cu m o
risca petit moulin" sat bicf us ca
petit fouet", constatam Para, greutate
ca, sufixele - ascu, Cu i uscu sint
in fond unul si acelasT sufix compus ,

din ale caruia forme -ascu s'a spe-
cialisat la 'nof in nomenclatura perso-
nala, devenind atat de rar, atat de ex-
ceptional in cuvinte comune, incat eil
nu'mf aduc aminte la Daco-romanf de-
cat pe radasca sad rudasca, far la
Macedo-romanf pe mUll er ascii hom-
me effemine", un fel de om muf e-
rusc a.

La prima vedere s'ar pare c ro-
manul -ascu -uscu) ar pute sa
se -brag, d'a-dreptul din latinul -a scu s

(- iscus, -uscus), de vreme ce din lati-
nul labrusca" s'a nascut al nostru
17
1aurure sail rourusca". Nu asa insa,

este in fapta. Latinul -sc- se pastreza
la Romani intact dinaintea vocalelor
dure : nascti, pascü, mascur, ustur, etc.
Forma laurusca" sat rourusca" tre-
bun, sa fi fost de 'ntaiu laurusca",
adeca, cu numaf prin analogia
cu deminutivif femefescf in - usca," s'a
operat maf tarclit trecerea luf s in s.
Ca termen botanic isolat, latinul lab-
rusca" a suferit schimbarf fonetice ana-
logice i 'n limba italiana, in care Ii
gäsim sub forme de tot inorganice :
abrOstino , labrOstino , abrOstolo , am-
bib stolo, avertsto, avernstio, ravertsto"
(Caix, Etimologia italiana e romanza p.
47). Decf al nostru -ascu -uscu)
nu deriva immediat din latinul -as cus
(-iscus, -uscus), ci se forméza deja pe
terenul romanesc prin acatarea luf -cu
catra

Sufixul compus -as cu este pre in
legatura cu -a§, -i§, -u de o parte,
cu -is cu si -us cu de alta, pentru ca
sa, fie permis de al instraina de aces-0,
grupa derivata din cele doe sufixe la-
tine de o potriva deminutivale : -sceo-
si - co . Prin urmare, de cate orf nof
Ii vom gasi inteun nume personal la
Slavf, cata, sá fie sati o formatiune in-
dependinte din sufixele proprie slavice
-chf si -Ica, de exemplu din Abra-
ham" Aspaxa i apof Aspafinco =A-
brachf±kti (MoroWnii, SlavianskiT line-
noslovil p. 1), sat un imprumut dela
Romanf, in ambele casurf ce-va atat
de sporadic incat in onomasticul serbesc
publicat de Yenelin (op. cit. p. 341
351) nu se afla un singur - a s c u, pe
cand in cel romanesc publicat tot de
dinsul ne intimpina : Grigorasco, Durni-
trasco, Ionasco, Ivasco, Petrasco i Tu-
dorasco.

In urma cercetarilor hiT Kaluiniacki
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mai cu deosebire (ap. Miklosich, Wan-
derungen der Rumunen, Wien, 1879)
migratiunile medievale ale Romanilor in
partile Polonief i in Rusia sudica all
devenit un fapt istoric ne mai con-
troversabil, precum i existinta de pe
atuncf a elementelor romanescf la Sla-
vif dela nord. In Galitia mai cu sama
ne intimpina pe de o parte o multime
de vechf sate romanesci, far pe de alta
mai multi Romani ajunsi la demnitati
si la boferia. Ast-fel, intre altif, staro-
stele de Premislia din 1372 numit An-
dr ef asco (Andreaszko starosta prze-
myski), a carui origine incurca pe d.
Breiter (Wladyslaw ksia2e Opolski,
Lwów 1889 P. 103), nu putea sd fi fost
decat Roman.

Inca o particularitate interesanta.
Precum din feta" prin sufixele com-
binate c u - an s'a format fetis-
cand", tot asa locuitorul orasului Roman
se numesce R o ma can, adeca R o -
m an a s can, prin combinarea sufixelor
-ag- cu- an. Este invederat ca clintru
'ntaiti cata sd fi existat forma demi-
nutivala R omanas cu pentru numele
personal Roman" al fundatorului ora-
suluf ; acesta forma insa ni s'a pdstrat
astacli preseurtata numal in derivatul
Romascan.

ig. -ug. -ugcu.

4'All interj.; bah! a d'autres! par
exemple ! Exclamatiune de indoela, de
neincredere, de tagaduire, unita cu mi-
rarea de a aucli sail de a vedé ce-va.

A. Pann, Mo§-Albu, I p. 56:

DecT scurgOnd el la pahare si veral-uscate
'ndrugând,

Grasind prilej i bolerul fAcu 'ntrebare gicOnd:
Ce este intdlu lubit,

urm a. e neprivit ?"
E! aql II respunse unul, asta e cirésa chlar...

Acelasi, Prov. I, 1 :

...Jupdne I Vol fratl sintetl pOte ?
CA ve, vécd pré-bine semtIndnd la t6te...
Tovarasu'l qise, cu scArbA inteinsul :

n'as mal vr6,

Ibid. III, 55 :

Ce ? te-al speriat, barbatele?... Respunse
el : AF! nimic,

Nu se pr6 sperie lesne o inim de voinic...

Basmul George cel vitéz" (Ispirescu,
Legende p. 135) : Pustnicul o vegu,
incepu s'o mAngae : capra-tati! capra-
tat!. voind sa pule mana pe dinsa.
Dar afil unde e pomana aia ?..."

Basmul Rt-frumos cel retacit" (ibid.
p. 160) : Cercetara in drépta i 'n
stanga ca sa afle niscai-va lécuri care
sa le desfaca facutul sterpiclunii lor;
clan par'ca intalnia tot surcli §i

Basmul Poveste teranesca" (ibid.
p. 255): Mai se intórse in drépta,
mai la stanga; affl in loc sa iésa, la
lumina, el se retAcia §i mai mult..."

Alexandri, Rusaliile, sc. 22:
Susana : SA vö spun et, Omini buni.

Dumnélor o vrut sa v6 vindece de
spaima Rusaliilor.

1/Toti : Ag!
Resvratescu : Ghidi, §iratal..."
B. De la Vrancea, Sultanica p. 237:

Ei agi! ti-al trait traiul, papat
malaiul..."

Albanesce a s este o particula de
negatiune, care a dat nascere substan-
tivului a 'S i e negazione, negamento"

verbulul a 'S i e n negare, dir di no"
(Rossi da Montalto). Hahn o identifiea
cu neo-grecul ç, care insa este numal
optativ, nici o data negativ, pe and al-
banesul a s nu e nici o data optativ, ci
numal negativ, intocmai ca romanul
ag. Gustav Meyer (Etym. Wtb. d. albanes.
Spr. p. 17) trage pe acest as din com-
binatiunea particulef a sail" cu parti-
cula s nu", oda ce constitun, 0 impo-
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sibilitate morfologica, de Ora ce alba-
nesce, dupa cum insusi Gustav Meyer
(ibid. p. 376) o constata, particula ne-
gativa s se combina tot-d'a-una cu in-
ceputul unui cuvint, nici o data cu
sfirsitul. In scurt, originea albanesului
as, ca i acea a romanului ag, precum

rap ortul de fillaVune intre ambele ,
reman d'o-cam-data enigme.

Din exclamatiunea compusa du-te!
as!" = va ! allons clone !" se contrage :
t 6 adeca t e -ag, care e forte des la
Ispirescu, buna-Ora :

Un basm mitologic (Col. 1. Tr. 1882
p. 307) : Unde sa se mai apropie lupii
de vacele lor! unde sa mai dea bóla
in vite! t e ferit'a sfintuletul

Cum au perdut Saii pe sfintii lor
(Col. 1. Tr. 1882 p. 159): Apoi intra
6ra§i bini§or §i se culca. §i credetf ca
mi-a dormit? T e -agi! ferit'a Dumne-
(let ! Tad, nOptea n'a inchis ochi§orii..."

Catea'n varciä (Col. 1. Tr. 1882 p.
127): Serbul remase cu buzele um-
flate ; adu el sa caute niscai-va re-
ma§ite de azimiOra; t e -agi! nu mai
gasi nici n6m de turta..."

v. Dec.

.Alk, adv.; aMsi, comme ça, de la
sorte, or, oui, si, tenement. Adverbul
asa, chiar ma a vorbi aci de adjec-
tivul a § a , are in gralu atatea nu-
ante de sens, incat le pOte schirnba
de trei-patru ori intr'un dialog de o
minuta.

Intr'un vodevil de Costachi Negruzzi
(Carlanii, sc. XII) :

Lionescu. EVA asa de frumu§ica,
asa de buni§Ora, ca...

Vochita. Da las, las. Dum niavOstra
cucona§il agd sinteti deprin§1 a 'lice
la tote...

Lionescu. Vin,
pe 1aita asta.

Vochita. Aga !

Vochito, sa idem

Da ce a 'lice de

mine lumea? Bärbatul met a face un
calabalic

Lionescu. N'ai nici o grijrt, dra-
guta.

Vochita. Da 'I §ed6 bini§or, aga
'1?..."

In acestA conversatiune : aga de fru-
mu§ica mignonne" ; asd sintet'f
deprinli--,---vous Otos habitu6s de la
sorte" ; apol exclarnatiunea : asa
ah ! vraiment oui !" ; in fine, intre-
barea asa '1 ?----n'est-ce pas ?"

I°. Corelatiunea cu alti ad-
verbi.

a) cumas a.
Pravila Moldov. 1646, f. 10 : cum

iaste mai cu direptate, agia sa fie..."
Doina din Ard61:

Cum e bradul aratos,
Ap-1 badea de frumos;
Cum e bradul nalt din munte,

badea mei de frunte L.
(I. B., Transilv. 39).

In proverburi (Pann, II, 35, 101 ;
III, 71) :

Cum are na§
Agt are nas

Cum II Vel Verne, asa vei dormi".
Acelall proverb la Tichindel, Fabule

1814 p. 426 : cum Ii va Verne ci-
ne-va, asa va zace ; cum va samana,
asa va i sacera ; i cum va sara,
aga va manca."

Cu inversiunea : asa c ii m sat asa
c a. .

Nictilae Costin, Letop. II, 36 : 27
de petre ro§ii, asa de late i de groase
intr'un chip, curnu 'I acéstä figura ce
scrie aice..."

Neculcea, ibid. II, 441, despre amicia
Turcilor : aga tin §i ei pretqugul ca
lupul cu oala i ca cdnele Vinerea..."

Tot aci vine corelatiunea mai putin
eleganta : precumasa, sau: dup
c u maga, sag chiar : ca cum aga.
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Cantemir, Chron., I, 102 : precum
singur canta, a6 singur gioaca, iara
pre altii la hora §i dantul sau nici
au tras, nici a trage poate..."

Bad6 Balacenul, 1679 (A. I. R. I,
1 p. 61): precum ii yeti tocmi i '1

maza, aga sa le faceti i scrisori la
manile lor de inpacHune..."

Neculcea, Letop. II, 358, vorbind
despre Ru§i : ca cum ar lua oare-cine
carpa unei femei din cap, aga tinea ei
ca or lua or bate puterea Impara-
tiel Turce§ti..."

In basmul cu nt-frumos : dupa
cum clisese batranul, afa se intarn-
pla..." s'a tradus in macedo-romana :
dupa cum avea isu au§lu, agi sa
f6ce" (Petrescu, Mostre, I, 11).

Cu inversiunea : apprecu m.
Neculcea, II, 312 : 4 afa ail tinut

de bine acósta, pace, precum tin canil
vinerile..."

b) apc a t :
Acésta corelatiune ne intimpina mai

ales in vechea literatura.
Portretul lui Mateiu Basarab la Mi-

ron Costin, Letop. I, 826 : nemändru,
bland, dirept om de tara, harnic la
rasboaie, qa neinfrant §i nespaimat,
cat poti sa'l semeni cu marl §i vestiti
Veni a lumil..."

Moxa, 1620, p. 402: op de se vrasa
sange multü, catt era vaile crunte..."

II°. .1,2a d e .

Cand ga sta de 'naintea uni alt ad-
verb sat a unui adjectiv, ii urmeza
generalmente partitivul de, ca in pa-
sagiul de mai sus din C. Negruzzi :
nap de frumu§ica, ap de buniVra..."

Basmul Cele doë-spre-qeci fete" (Is-
pirescu, Legende p. 233) : Fata baga
de sema acesta, insa creclu cä flacaul
este ru§inos i d'aia se face ap de
ro "

Se póte insa i fara de, adesea mai
bine, i in ori-ce cas mai energic ;

buna-ora in proverbul : Cine ti-a scos
ochil?Frate-meti.D'aceia ti-a scos
aa adanc..." (Pann, Prov. III, 28).

Neculcea, II, 348, povestind un pranq
pe care '1 dete in IaI Cantemir lui
Petru cel Mare, (lice Ca imparatul

Muscali : se ospata §i se ve-
selia prO frumos cu vin de Cotnar §i
lauda vinul foarte, §i inca mai bine le
placea vinul cel cu pelin, i mult se
mira cum spre partea lor nu se face
vin cu pelin ap bun..."

Doina Oltul" :

Oltule, calne spurcat,
Ce vil a§a turburat ?...

(G. D. T., Poes. pop. 820)

III°. aga oui, ainsi, c'est ainsi".
a) afirmatiune simpla.
Document moldovenesc din 1612 (A.

I. R. I, 1 p. 24) : afet marturisim noi
cu trupul i cu sufletul inaintO lui
Dumnazau i inaint6 marii tale..."

Document muntenesc din 1622 (A.
I. R. I, 1 p. 81) : au intrebatu pe ore-
cineva din oameni : a cui este mo§ila
pe acelu varfu frumosu ? le-au spusu
cineva ca este a nostra mo§tenilor
Branqti ; dumnOlor auzindu ap, au
venitu la noi i ne-au intrebatu..."

Basmul Aleodor impe'rat" (Ispirescu,
Legende p. 45) :

Sa facem legatura.
?

Afa.
1)Se pusera i facura legatura..."
A. Pann, Prov. I, 101 :

Ce niö porti din porn in porn,
Ca cascat din om in om?
Dar co ? o intreba el,
Cascatul umbla ast-fel ?
Dim) ea : dar ail nu scil ?
G-laba dar e§ti intre vil 1
El privind'o a respuns :
.4.p, bine di mi-al spus...

§i

bit3A

si

si
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Cu o nuanta ironica la Gr. Alexan-
drescu, Multumirea" :

.AF1 Imi trimitl dame, iubita. copilitd?
Abia WI de o palmä, i vrel sd te slávesc...

Tot de aci se tine locutiunea
sa soil."

Costache Negruzzi, Carlanii, sc. 4 :
Miron. Pentru mine? Mari ce spui ?
Terinte.-4a s'o soil, pentru tine,

sermane omule...."
Ion din St. Petru, 1620 (Mss. In A-

cad. Rom. p. 11) : a§a s tii, ca
Dumnezai vo§tri cati aveti, eline§ti

ai Indiei §i ai Persilor, toti samtii
in %cll.."

Tot aci in legatura cu imperativul
fie !" :

Impdratul aise : fie 0 go cum aid...
(Pann, Prov. II, 128)

C. Negruzzi, Ctirlanii, sc. 13 :
Lionescu. Ce te mAnii? El bine,

salt daü inapol sarutarea ce ti-am
luat'o.

Domnica. Ba m6 rog.
Lionescu. Fie §'ct§a, daca vrei..."
Doina :

Orl-cum fie, afa fie,
E,sti frumosa §i'mY placi mie!...

(Alex., Poes. pop.' 868)

Apoi locutiunile : aca a fost sA fie...
qa trebue !.. aca! nal.. uite

Afirmativul v e qi aga" exprima
multumirea de a vedé realizAndu-se
o dorinta saü o prevedere.

Doina oltenésca :

TI-o fi dor, surato, dor,
fi dor de-un pui,sor ?

V e di aa, surato fat..
(Vulpian, Texturi p. 104)

In limba veche, ca i la teranil de
astaqi, a afirma" se exprima prin :
qice ca este aca, Tar a nega" ca
nu'i aca.

Pravila Moldov. 1646, f. 84 : mai
adevarate samtu marturifle carile dzacti
ca laste cr§ia decatil cela ce dzacii ca
nu-i

b) afirmatiune repetita:
Balada Vidra" :

AN este, Vidro fa?
Ap'1, Stoene. ap!

Am clis'o si 'nc'o mal aic
Ca mi-e drag cine'l volnic
De se luptd Med cere
Agiutor dela mulere...

Simeon Movila Voda, 1602 (Cuv. d.
batr. I, 116) : aca va graescu, §i mai
mult sa nu-i invaluit pre calugarl, aga
va graescu..."

Silvestru, 1651, ps. LXIX :
SA se intoarne

indegrab ru§inan-
du se carii zic
mie aca,

Avertantur sta-
tim erubescen-
tes qui dicunt
mihi E u g e, e u-
g e...

iar la margine ca scolia : bine e,
bine e."

Repetitul aca exprima notiunea de
c hi a r ap"; dar pentru mai multa
energia se 'Ate intrebuinta i dupa
chiar.

Costachi Stamati, Ciubar-voda (Muza
I, p. 106) :

CA cola ce eft v'am Sims
Chlar ap aft fost, aft fost...

mai jos (p. 124) :

Chiar ar, oF aft fost...

In loc de repetitul aga aa se
'Ate qice : m a i aca, insa numai CU
o nuanta ironica.

Alexandri, Florian, §i Florica, sc. 2 :
Florica. Mai frumosa viéta unde

se da ?
Colivescu. Nu'i aca?
Florica. Mal aca..."
CAnd e vorba de o actiune continua,

qa I..

T1-o

aga...

aga

si

si
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aflrmatiunen nu se exprima prin re-
petirea lui afa, ci prin t o t aga.

Miron Costin, Letop. I, 231 : Dom-
niea lui Stefan-Voda Tom§ea precum

inceput in värsari de sange, tot
art ail tinut..."

Afara de repetirea energica aa aga,
exista o repetire comica : aa § i aa
tellement quellement", pe care o aü
de asemenea Latinil din Occident: span.
asi asi, ital. cosi cosi, sicil.
accussi accussi etc. Mai este
apoi o repetire §i mai comica, cand
vorbesce cine-va despre discursul al-
tula, olicend : Ai a spus aga i aga
aga..."

Ce-va analog la Neculcea, II, 330, in
reproducerea sfaturilor ce le da Tur-
cilor un Sveilian in privinta resboiu-
lui cu RuVI: el ap socote§te, sa ga-
tesca vezirul patru-sute de tunuri, §i
afa cu acele tunuri slobozind odata
de doe off de trel orl, ar pute rumpe
obuzul moschicesc, sparga sa faca
drumuri pintr'insul lovind acele multe
tunuri, i qa cu acel mqte§ug 'Ate
sa biruesca..."

Tot de felul acesta la Alexandri,
Gura-casca : Timpurile sint grele, po-
litica Europel aga Trebue dar
ca adeveratii patrioti sa chibzuie..."

Basmul Fet-frumos" (Ispirescu, Le-
gende p. 166) : Ce rëü al facut de
n'ai venit i tu la biserica, ca, a venit
un tinör imbracat aa i aga, a facut
afa i aa, i numai decat a plecat
de at remas toti cu ochil dupa el..."

Ma mentionam aci locutiunea : acll
maine aga.

Basmul Copiii vaduvului" (Ispirescu,
Legende p. 337) : Aqi aga, !nine ap,
trecea i1e1e ca pacatele de lute..."

Cantec muntenesc :

AclI aga i maln1
Vestea de el se ducea

Din Chlajna pin& 'n Glulesci,
Din Rudenl la Bucurescl...

(G. D. T., Poes. pop. 298)

In Banat se qice : tin aa tiri
qa in loc de : off ap off ; se mai
(lice §i : n i aa n i afa, pentru : o data
aga, o data ga," (S. Liuba, c. Maldan).

v. Hi. Tiri.
c) afirmatiune conclusiva.
Ca ultimul grad de afirmatiune, este

aa d a r sat afa dar ergo, c'est
ainsi done..."

Pann, Prov. II, 91 :

Munca pe om nicl o data nu'l las& a flamâncli,
Cand cu firea 'nbarbatata nOptea o va face i.

dar d'aci 'nainte sa nu §edem lenev6§1..."

Un grad mai slab de acela§1 notiune
se exprima prin § i aa itaque" :

Neculcea, II, 288 : §i aga, sosind te-
melul Nemtilor, luat pre Turcil
pre till de gruma41..."

La interogativ : aga? sail: afa d ar a?
insemndza, eh bien ?" provocand ore-
cum o conclusiune dela cel intrebat.

Tot intr'un mod conclusiv, dar iro-
nic, se intrebuinteza afa in loc de in-
terjectiunea Al!" care este de o alta
origine §i despre care s'a vorbit la lo-
cul set.

Alexandri, Barbu Lautarul : Cand
se intampla de se indragia vre-un cm
cona§ de o cuconita §1 vrea spue
aldnu sufletului, socotiti scriea
rava§elele frantuzesci ca in cliva de
astagi ?... Aa L.. Me punea pe mine
de cantam noptl intregi pe supt fere-
strele el..."

IV°. aga adeo, adeoque".
Pus la inceputul propositiunii, cu

sens de atat de mult", aga este fOrte
energic, mai ales in poesia.

Doina din Bucovina :

Aa 'ml vine cate-o data
Sa dad cu capul de para.

i aga...

aga,

ate
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Aa 'ml vine une-orl
Sa. bed otravA sA mor...

(Marian, II, 184)

Doind din Ardél :

Aa 'ml vine cdte-o datA
SA me sulu la munti cu park
SA 'ml fac ochisorif roatd,
SA me ult in lumea tOth..
Asa 'mI vine une-orl
SA me suid la muntl cu flori,
SA me ult pe la surori,
DdrA 'mi ved batAr una

'mi maI stimper inima.
Aa 'ml vine une-orl
SA me suid la munti cu florl,
SA me jeluesc la norl,
SA mai trecA de plAnsorl I

(J. B., Trans. 201)

Nu mai putin energic este a§ct in
acei4 positiune, dar preces de § i ca
latinesce in atque adeo" :

Tasa cant& de dubos
De se lasd fruncla jos,
S'ap cant& cu durere
De maI tótA fruncla pere...

(Marian, Bue. II, 10)
saü:

CAntA pulul cuculub
In mijlocul codrulull

'asa canta, de cu dor,
Frunclele in vint cA sbor;
Tap cAntA de cu jale,
De pica fruncla pe cale;

'cqct cAnth de duios,
De pica frunclele jos!

(J. B., Trans. 220)

Cdte-o data acela§i vigóre presintä
Gip pus la sfiqit.

Doind din Moldova :

De me'l bate cu gardul,
Tot iubi cu altull
Asa 'ml cere sufletul,
Asa 'ml este umbletul...

Poes. pop. v. i:34).

V°. aga numai.
Insotit cu numa i, fie dupd, saü

inainte, aga capëtd intelesul de cu
uprintd".

Lumea mea cea frumu§ea
Se petrece num'ap;
Lumea mea cea frumu§icd
Se petrece 'ntr'o nimicA...

B., Trans. 218)

unde numal ga se comentëz a. prin
inteo nemicd.."
Pravila Moldov. 1646, f. 42 : nu va

putia nime sa cérce pre Iced strein
pentru se gdsescd comoard, Mit de
vola stdpAnului acelui loct ; Yard de
va cerca de va gdsi Mrd. svatult
stdpänului celuia cu locul, aea numai
den capul lui, nu va radian% sd fie
a lui..."

Ibid f. 66: apa numai intr'o pizrnd
va vria sd.'1

Gheorghe Stefan Vv. 1656 (A. I. R.
III, 230): Domniia m i cu tot sva-
tul nostru n'am crezut nice pre unii
aé gräind numai cu gurile..."

In basmul Voinicul cel cu cartea"
(Ispirescu, ed. 1 p. 108): Dard ce cre-
deti, cd, Arapii mi'l läsard numai aa
cu una-dod ? nici sä v6 gdnditi

In basmul Poveste Vrän6scd," (ib.
257) : cel ce a Mout o asetnenea vi-
tejie, nu creg sä se fi culcat pe urechia
aia i s fi stat numai na cu degetul
in gull..."

Cu acela§i sens se intrebuintezd In
vechile texturi constructiunea cip f i-
e § t e-c u m.

Pravila Moldov. 1646, p. 4 : De nu
va lucra pdmantul bine cumu sä cade,
ce va sAmAna a1la fie0-te-cumt.i, a-
cesta sd nu ia nemicd den roada ce va
face acelil

Lingd numal ap sail apt, fi e §t e-
c u m se aldturd c a m peu
pas tout-Vait."

In basmul Cele dod,-spreleci fete"
(Ispir. 239):

Care v.a sd tu te-ai tinut
dupd noi §i scii unde mergem noi
nóptea ?

$i

'rut

m'oiii

(Alex.,

(J.

i
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Cam art, Maria ta..."
a c '

Exclamatiune fata cu o intamplare
neprevöllutd i ciudata, dar nu de o
mare importanta, ce-va ca in francesa
//en voici d'uno autre !", 1 a c li-

teralmente ecce sic", '1-a dobandit in
poesia poporana din Transilvania un
loc special tocmal in capul unor doine
de acesta natura.

Cantecul unuia caruia '1 place mai
mult mama decat feta :

IVA verde iac'ap,
Dragu mi-I de dumneta,
Dar mai drag de maicA-ta...

(J.. B., Trans. 374)

Frundd verde fac'agt,
Temnita-I numal colea:
Ce lucru 'Ate sA fie
Sd me bage in robieL..

(lb. 101)

FOid verde lac'ap,
Poruncit'a badita
Pe-un spic verde de secard
SA me due, cd, el se 'nsOrd...

(ibid. 98)

In loc de lac'ap!" se intrebuint.éza
une-ori, cu o mica nuantd de sens,
exclamatiunea Ian gal", care ar fi

latinesce en sic".
Plangerea unui recrut la Alexandri,

oldan : cat Domnului de
mare, m6 tin la s6re, ca pe un coco-
stare, Ian aga I numai intr'un picior..."

VIP. afa in juraminte.
Acest aa, bogat deja la vechil Ro-

mani : ita me di ament 1" ita sim fe-
lix !" ita valeas I" etc., e nu mai pu-
tin respandit la Romani :

aa sa'mi ajute Dumnelleil 1
ga sa am parte de...!

ap 'let! etc.
In Calatoria Maicei Domnului la Iad,

text de pe la 1550 (Cuv. d. bat% II,

826), intre eel pedepsiti vedem §i pe :
aceia su ceia ce'u guratu prë cinstita
cruce i dzicu : qa mi agute Dumne-
zau i sila cruciei!..."

Intre cele-lalte, e fOrte interesant ju-
ramintul sa traesc sa
traesci", deja la Romani: ita vivam !"
ita vivas !"

In basmul Porcul cel fermecat"
(Ispir., 54) : A§a sa traesci, batra-
nico, ia spune'mi d'a minune ce are
barbatu-meil... ?"

Alexandri, Rusaliile, sc. 4 :

.Afa sA trAesci?
sd traesc!

Cd tu me lubesci?
CA eii te lubesc I
Si, deu, nu glumesci ?
Si, deU, de glumese!
Asa sA trdescl?

sd trAescl

Juramintul sa traesc" e forte
obicinuit §i la Macedo-romanI : si
banezul" (Bojadschi, 124).

ga de d an t.
Nu exista mai nici o hord Vranesca

pe care sa n'o insotOsca corul sgomo-
tOselor ap. In Transilvania, mai ales,
prin Gip se incheia aprOpe tOte stri-
gatele de dant :

Place-mi mie d'a juca
Cu drAguta altula,
CA sa ultd, pe sub gene
Si de mine cd §I-o teme!

copile L.
(I. B , Trans. 360)

sail :

sat :

Dragele mele nepOte,
Nu ye pot juca pe tote;
Face.t1 bine §i ertati,
CA pe rand toate jucatil

mM1
(Ibid. 363).

MandrA malc'am mai avut!
Copil mAndru m'a facut:

VP afa.

sat :

VI qiulica

eü ca. afa I

age sat age

Asa

Ape

aga

VIII°.

Asa,

Asa, ..

b.MA

'age,

sail:

'I

agi
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sat :

M'a baiat cu flori. de munte,
Tog gura s mi-o asculte,
Mandrele s mi-o sarute,

Hop ay, mail
(Ibid.)

Pentru tine, mandra hM1
Mi-a perit iarba 'ntre val

bucatele 'n hotara
Noa dal §i. nob cara,
Noa cará de secara

nob de grad de vara!
Ay cjbd, copile!..

(Ib. 369)

In Turca" saü Cerbul", ast-fel cum
se jeca, in ajunul Craciunului in unele
locuri din Ardeal, unul din strigate
este (P. Olténu, Hateg) :

Aqa idea calul men',
Candu'i dad cate-un jisdad!
Asa jcica. %pa mea,
Candul dad cate-o nulal..

In fine, printr'un traditional ap se
ispravesce mai tot-d'a-una basmul ro-
manesc, :

Iar oil Incalecal pe-o §ea
vb spusel dumnévOstre aga,

o formula pe care Julia Hasdeil
(Theatre, p. 369) a dat'o frantusesce :

Je montai en selle
Et vous contai cette kyrielle.

In unele locuri (Ispirescu, 182) :
m'am suit pe-o §ea

*i am spus'o afa;
M'am suit pe o róta
Qi am spus'o tad!

IX°. Filiatiuni istorico-fi-
lologice:

a) Dialectul daco-roman :
0 forma ai s'a conservat numai in

compusele a§i§i §i a§ijdere, pe
earl veqi-le la locul lor. Formele exi-
stinti sint : aga sat agia, aget sail age,

uneori p, ä sat ge, i poeticul dap
cu un &iTc 2sydittevov dagare.

Forma qe adesea la Pompilit, Si-
Will, 19, 21, 23 :

NicI afè n'al aye pace,
Ca ed un pescar m'a§ face...

Jura badea §i nu prb,
Ca scia c'a fost

AIM sluga, faul med,
De ce musci tu afe rOd...?

Dintre cel vechi, op nu e rar la Do-
softeiii, de ex. 1672, f. 163 :

Ca otava ce sa trOce
De soare si de vint rOce:
De deminOtal cu floare,
Saraq ve§tedd de soare,
A doa dza sa mud,
Ca 'n cuptorlu cind o arunca,
Ass cu lesne ne arde
Urgie ta §i ne scade...

La noi in Banat se (lice adesea ae
pentru aga" (D. Recenu, c. Bucova).

Forma ctei resulta mai adesea din
acomodatiune cu scurtatul i=este",
astfel ca, a§cri" circuléza in aceiall
frasa cu a§a este."

I. Crenga , Povestea ml Arap-alb
(Cony. lit. 1877 p. 173) : Ei, dragul
tatei, afd-1 c. s'a implinit vorba ceia...?"

Ibid. p. 182 : El, Harap Alb, qd-i
ca Tar te-a ajuns nevoea de mine ?
Ap este, malcuta..."

Ibid. p. 183 : Ei, Harap Alb, clise
sfinta Duminica, ca am scos'o la
capet §.1 asta ?-4a, cu ajutorul 1111

Alexandri, Arvinte §i Pepelea, sc.
10 : a§eri c'am patit'o ? Care vra sa
click am cast'. §i nu's stapan intr'insa...
Agal ca mi-o intors §urubu puvhiu
cel de Pepelea ?..."

)7
Forma ga, care se intrebuintéza in

expresiunea oct §i ga", lipsesce in die-
tionarul d-lui Cihac." (Burla, Studie
filol. 86).

Basmul ardelenesc Orb -impérat "
(Tribuna din Sibilu, 1886 No. 101) :
72T r ece un an, §i feciorul cel mai mare
nu mai vine, nici ga, Mei ict..."

Basmul Pepelea" din Bucovina (Sbie-

1..

Dumneqet..."

4i

8i

aye...

aga-i
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ra, Pove§ti p. 22): Mi se pare en ne-
am inplat amindol! Ba § a § a§a'1!
respunse celalalt..." , uncle ba § a §
aga" represintä pe : ba §a §i afa."

Forma cu proteticul d ca in dalb :

Calapod Ii respundea :
DacA, e treba dap...

(Marian, Bucov. I, 63)

MAI femee! tu 'ml cantI mie?
Pa! bArbate, nu 'ti cant tie,

Dap merge cantecul,
BatA-te 'ntunericul!

(Ibid. Il, 206)

Doina din ATM :
Dap '1, Dethine, 'ntre strainI
Ca mlAdita intre spill:
Sufla vintul s'o clAtesce,
De tog spinil mi-o lovesce1...

(.1. B., Trans. 195)

Intr'o notitt versificatn, scrisn de
mann in secolul XVII pe scOrta

Coresian din 1580, canonicul Ci-
pariü 1848 No: 62) citesce

Poruncit'o ferimanu,
Feriman di 'nparatie
SA lipsesca VodA din Domnie;
Dunde in masa n[e]pusA
El in manA s'o luarA
Si dancepu da cetire,
LacrAmile 'I podidirA;
Iar ce Doamna. de Stancuti,
E din gralu dap il grAire:
Nu gAndi Doamne nimica,
Vom dari v'uin blid de galbeni,

va Doamne dapre...

uncle vedem alnturi cu proteticul din
dunde, dincepu §i dacetire,
nu numal forma da§a, dar Inca o forma
dagare, cu acela§1 inorganic -re ca la
Iarnik-Barsan p. 325 :

Frunda verde si frunclare,
MAI baditA Ionare etc.

observam insa ca'n unele casuri
d din daga 'Ate 11 conjunctionalul d a

scurtat din dar, darn", ca in unele
exemple de mai sus; lar in altele este
invederat prepositionalul d e, burin-oft :

Pravila dela Govora, 1640, f. 13 :
Episcopult ce va fi negrijnict de bise-
rica §i se va mnhni de rugnciune
popii nu-i va invna, de aga, ce §i acëld
le va

I. CrOngn, Povestea lui Arap-alb
(Cony. lit. 1877 p. 176): fiind-ca a
venit vorba d e-a§a, IV spun ca la un
frate..." ; i mai jos, p. 177 : Daca

vorba d e-a§a, ai sn rupi ao-
chinele umbland..."

Jipescu, Opincaru p. 79 : Lumi nici
pin gand II trece ca omului cu mintea
plasmuitOre ii le felu d'art, adeca cela
ce cuget.6, nalt, copt i mare, le tar-
Tor la vorba..."

Tot acolo, p. 134 : Jaen, vere, relt
§i reii, nu so póte m al d'a§a..."

Mal adaugam c6, in vechile texturi
,rustice ne intimpinn aa scris la sfir-
§it cu duplul aa : agaa amu aflatu cu
aid nooastre sufidtd...", dar ;tot acolo
mai jos : a§a amu aflatu..." (Tudor
Logofa, Muscel, circa 1580, Cuv. d.
bat% I. 38.) In alto texturi fmalul a
din a§a se fusiondzO, cu iniValul din
verbul auxiliar : aqau fost---qa au
fost..." (G-herghi, Tirgovi§te, 1602, Cuv.
d. batr. I, 22), dupä cum se fusionezn
mai tot-d'a-una in viul gralu.

Doina din Banat :

Aead dis frunda de fag,
SA l'ubescl cu cin' ti'l drag :
Afaii dis frunda de prun,
SA lubese si sA nu spun;
A'ai dis frunda de nuc,
SA fubesc i sA me duc...

Linba, c. Maldan).

b) Dialectul macedo-roman :
S'a conservat forma primitivn agi

alaturi cu aie, adecn a§ice, cu -ce in-
tocmal ca in atunce, aice etc. La Ro-
manil din Epir §i Tesalia se aude o

saü:

Omi-
liarului

(Organul

Sa

(S.

liii

lasa..."

ti-i
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form i mai veche : ac§i, aci, acgice.
Confruntarea acestor diferite forme v.
la Miklosich (Rum. Untersuch. I, 62).

c) Dialectul istriano-roman :
Forma prirnitiva agi s'a perdut, con-

servandu-se numai qa, afara de adjec-
tivul asav a tel", in care finalul
- v a este o imitatiune dupa sinonimul
slavic t akov tel" din t ako com-
mega".

Din cele done' etirnologie ale lui a§ct,
una din lat. aeque-sic, propusa de Diez

sustinuta de Cihac, cea-lalta din lat.
eccum-sic, preferita de Flecchia, cat'
arnbele explica pe c in macedo-roma-
nul ac§i, in ital. cosi sati cusi, sicil.
accussi, vechiti provental acsi, brescian
icsi §i altele, numai derivatiunea din
eccum-sic ne satisface pe deplin. Ca
sens, eccum-sic se justifica prin roma-
nul iac'ap" ; ca forma, trecerea lui
ecc- in ac- ne intimpina de asemenea
In acel, acest, acolo etc., cari ne apar
tot cu ac- in limbile romanice occiden-
tale, pe cand latinul aeque n'a dat
nascere nicairi la o forrnatiune ana-
Mg. Cu perderea lui c prin

rornanului aga sari aft cores-
punde span. asf, catal. assi, portug.
assin etc. Prin nasalisare, s'ail format
lombardul insci, vechiti span. ansi,
franc. ainsi, in privinta carora etimolo-
gia lui Menage, Littr i Brachet dela
o forma latinä separata in-sic mot-a-
mot en ainsi" este inadmisibila, ca una
ce nesocotesce cele-lalte paraleluri ro-
manice. In rnacedo-romanul acgice, cea
mai completa din t6te formele neo-la-
tine, se resfrange un prototip latin ar-
chaic: eccumsice, cu sice" pentru sic"
ea la Plaut. La Reto-Romani, ca §i la
noi, exista o forma cu -a O. o alta
cu punéndu-se agi de 'naintea unul
adjectiv sat adverb : aschi bein, aschi
mal" etc., dar qd, cand sta deosebit
sat cand vine dup a. un verb : far

21,177. II.

aschia, dir aschia..." (Carigiet, Raeto-
rom. Wtb. 1882, p. 15).

Finalul -a in qareto-rom. aschia
'fare a face cu emfaticul a din acurn-a,
atunci-a, aiuri-a etc. (v.5A), care nu e
nici o data tonic si este specific ro-
rnanesc, ci resulta din diftongirea scur-
tului i in latinul s i c, dupa cum s'a
diftongit scurtul i i in abia" din lat.
vix. Dqi nu latine clasice, totql cele
trei forme romane ac§i agi i aga sint
dara rornanice generale. Linga eccum-
sic, literalmente iac'a§a", comun tu-
turor Neo-latinilor, atat in ramura oc-
cidentala, cum §i. 'n cea orientala, latina
rustica mai avea un alterum sic", mai
putin respandit i numal la Apus, de
unde franc. aussi, vechiu altressi, li-

teralmente Inc a. o data a§a", de ex.
In Chanson de Roland, v. 3329 :

Altresi blanches cume neif sur

V. .Apyi. Açijclere. Cum.
Cat. Atdt...

2.A.F2a, adj.; tel. Conservand forma sa
adverbiala, qa functioneza adesea ca
un curat-adjectiv. De patru on in pro-
verbul : la aga barba, aa rasètura ;
la aga cap, a§a, chiulaf" (Pann, II, 52)
telle barbe, telle rasade; telle tete,
tel bonnet". Une-ori nurnai din tota-
litatea frasei se pOte intelege, daca
afa este adverb sail daca adjectiv.
In exclamatiunea: qa te voiu, Mete?"
el este adverb, cand Ii punem in le-
gatura cu voiu" : ita volo te eSse",
Tar in legatura cu te" este adjectiv :
talem te esse volo". Apoi este ad-
jectiv in frasa : qa ce-va nu 'mi vine
sa cred, atare lucru nu 'ml vine sa,
cred, unde c e- v a figureza ca substan-
tiv" (Laurian-Massim, v. asia).

Balada Roman Grue Grozovannl" :

Dar colo, cat colo'n fund,
Iat'un negru cam ratund,
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Care sdre vetlut
De cand ma-sa facut;
La el Grua se ducea,
Mana'n cOma ca punea,
Din loc nici ca mi'l
Aqa cal if trebuia...

Basmul Vna Qinelor" (Ispirescu,
Legende p. 213): le lasa gura apa la
toti dupa o aga bucatica,..."

Cand adjectivul aga tel" e pus in
corelatiune cu cu m , atuncl §i acest
din urrna inceteza de a fi adverb, ad-
jectivandu-se cu sensul de quel".

Balada Bogdan" :
Cum era si nuntasul,

da §i postavul...

Cu sens adjectival, qa a devenit
tipic intr'o multime de locutiuni ca :
aga e povestea, aga e treba, apt e
gióca, aga e vorba etc.

Alexandri, Cinel-cinel, sc. 13 (cfr.
.Arvinte §i Pepelea, sc. 4) :

Graur.Daca a§ vra sä te sarut,
nici c te-a§ mai intreba.

Florica. Ba (let
Graur.:-Dec I nu cum-va te-ai fa-

soli p6te ?
Florica. sell ?
Graur. E, e, e 1 Nu mö face, ca

eli acu§ cerc.
Florica,Ean cerca, sa verr.
Graur.Aga ti '1 povestea fa ? A-

poi a§tepta (se repede s'o sarute)..."
Doina din Ardel :

Vecina mindrut' alOst,
De baditu rneü te last I...
sa scib tu, vecint, bine

povestea cu mine:
sa bolesc la pat o hint,
Cum rn6 scol, ti-1 WI din mant,

zac chiar patru al,
Cum mt scol, badisor n'ali

(J. B., Trans. 273)
saü:

Acum ddal trtba-agt,
Spune-I, dragt, maica-ta
St 'ngradEisct ulita

Tot cu in si cu pelin,
Sa nu ne mai intalnim...

(Ibid. 61)

In fine, legat cu notiunea Destinului :
Nu plinge, lubita mea,
Ca scrisa nOstra qal..

(Ibid. 147)

Alexandri, in nota la Miorita :
tamplarile lumil II gasesc (pe Roman)
tot-d'a-una pregtitit a prirni lovirile
lor, OA el se intaresce in credinta
mangaetore : arc fost scris !
aga I-at fost zodia! aa 1-at fost sa
fie ! etc."

Ursita o numesce poporul §.1 Data,
qicénd : aga 1-a fost Ursita ! saa : aa
I-a fost Data!" (N. Sanzian, Hateg).

0 locutiune tipict din Colincle: apri
legea din b6trani=telle est l'ancienne
coutume."

Colinda din Dobrogea :

MOrgrt calul cel de dar
Aliturl pe lingt car,
Si radvan lingt radvan,

legea din batrin
Din batrani, din Omeni bum...

(Burada, CM(.t. p. 61)

La adjectiv, ca i la adverb, aga se
gradezt.

Doina Pui§orul met" :
De'l lua una frumOst,
Dumnetleii st't1 fact cast
Do copif si de nevasta;

lua din mai urite,
Dumnetleii nu'tT ajuto ;

lua-o m al ap,
St, nu al parte de ea...

(G. D. T., Poes. pop. 328)

Adjectivul reduplicat a§a §'aga" in-
semnOza mediocre": cutare e un seri-
itor apt §'qa, un artist apt §'a§a, etc.

Alexandri, Iorgu dela Sadagura, act.
I, sc. 7 : Aga §'a§a, nici pre pre, nici
fOrte fOrte..."

v. ''Ap.Asemenea. Atare.

v.
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- v. 1. 2. Ap.

.A&,4611. v. Afi§Y.

AÜ (plur. afaua), s. n.; t.
hoyau, houe. Maghiarul a s O. Cuvint
intrebuintat la Romanii de peste _Car-
pati ca sinonim cu harle t.

Povatuire catra economia de camp,
Buda, 1806 p. 118 : harletul (aVul)
Taste o lopata de fer ascutita la vary

cu tais facuta pe de laturi, sail o
lopata, de lemn cu fer ascutit in capät,
cu card se sapa pamantul..."

v. Heirset. Ungar.

v. 1. 2. 21§a.

1. (plur. are), s. f. ; t. milit. :
bassinet d'une arme a feu. Poienar
Aaron Hill : Bassinet, afca, t igae
la arm ele de foc". Se rostesce i aspi-
rat : Ile§ca, t igae la pusca sail pi-
stol" (Lex. Bud.). Pe de o parte, cu-
vintul nu 'Ate fi vechia, de Ora-ce se
refera numai la o arma, inyentath, in
timpii moderni; pe de alta, el are tdta
aparinta unui derninutiv prescurtat.
Sinonim ma respandit este t ig a e,
care cuprinde acelasf sens de undlta
scobita sati gOla in launtru, pe care'l
gäsim in francesul bassinet", in ger-
manul Ziindpfanne, Pfanne", in engle-
sul pan".

v. Pura. Tigae.

2' &EVIL v. -era.

Arhe S. alchiet (plur. arhi, achii
arhii), s. f. ; éclat de bois, copeau,

cale, esquille. Bucatn, fit, tanclara
luata in lungul lemnului sati dintr'un
os" (Costinescu). Din latinul as t ul a,
de unde (The intocmai ca veche" din
vetula", proyentalul as cla (Cihac),
sicilianul a s c a, as chi pezzetto che

nello spacar II legno si vien a spiccare"
(Traina). Din forma organica dissilabica
arhe se face deminutivul as chi t a;
din forma lungita trisilabica arhid, care
se rapórta catra cea-lalta ca unghin,"
catra unghe" sati funia" catra fune",
se face deminutivul arhiula. E silo-
nim cu surcea i andara, carY
insa pot sa nu fie lune' i subtiri, pe
cand in orhe lungimea i subtirimea
formdza elemente esentiale.

llicatOre : Copaciul mare dinteo
arhie nu se tale (Pann, III, 18), a ca-
riia filiatiune greco-latina e urmarita
de d. G. D. Teodorescu in studiul sea
despre Proyerbi.

Alt proverb : Aphia nu sare de-
parte de butuc" (Ios. Lita, Transilv.);
mai obicinuit : s ur cë ua nu sare..."

Costachi Stamati, Muza I p. 118 :

Iar milsdracele rupt,
In aphii s'ad tAndurit,
Dintre care cate-va
Pin' la sdre ai ajuns...

A. Pann, Prov. I, 92 :

Tae pind nu mal pOte,
AFhil peste achi scdte...

Jipescu, Opincaru p. 153 : Uncle
conacesc eT, acolo scot cracanili, sca-
para, fac i atio, focu supt ele cu ga-
teje, cu ogrinji, cu surcele, cu arhii

cu ce gäsesc ."
E nu mai putin intrebuintat plura-

Jul arhif.
A. Odobescu, Pseudokyn. p. 195 :

adun in manunchiu notitele, ra-
sipite aci ca ächiile i ca surcelele ce
se 'mprastie Para folos cand, cu o te-
s1 reil manuita, o calfa de dulgher
stangaclu ciopartesce birna ..."

P. Ispirescu, SnOve ed. 2, p. 52 :
Pina atunci calëtorul adunase nisce
rascote, surcele i arhii de lemne ce
putea afla prin batatura, i atitase un
focsor bunicel, puind i cracanele..."

d'Agric.:

ese

s'ad

Welt

pi

Aga.

si
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Se aude pe a-locuri si aspirat : hag-
chid, hagchii.

De la Vrancea, Sultanica p. 205 :
códa biclului i s'a spart in hdgchii
sar din ea pualerif..." ; si tot acolo, p.
208 : in gurA avea harhii, din scan-
dura

Pluralul corect agclei din arhe se
mai gasesce la mitropolitul Dosofteiu,
Synaxar 1682, oct. 31 (f. 97 a) : stru-
jindA pre svantul cu aciale brAnC au
manusii de herti cu unghile ascutate,
sArindil arid de carnia svantului..."

v. Agchiez. Surcea. Tanda-rd.

Alchiès c. v. Agchiez.

Aschibz (agchiiat, agchirare), vb.; bri-
ser ou tailler en éclats. A agchia, a
tAndAr i, a lua suvite, fasii lune
din ce-va solid, a reduce in aschi i"
(Costinescu).

Lemnarul tae lemnele; bardasul le
arhiesce s'apoT le cioplesce, le ratezA,
le scobesce..." (R. Simu, Transilv., c.
Orlat).

v. Arhe.

Aschlyi (pl. agchle), s. f.; petit e-
clat de bois, petit copeau. Deminutiv
din asche. SurcicA. TAndArica.

DoinA din Banat :
-,Dar eine l'a fannecat?
Doti fete din alt sat.
Da cu ce fárrnecat?
Cu nchillt din portith,
Cu pulbere din With',
Cu ghlorghin1 din trel grAdinI,
Cu apa, din tram fantanI...

Lluba, Banat, C. Ma(dan)

far intr'o doInA din Ardel :
Cu otrava,
Din Sucev5,
Cu arhiVi
Din portita,
Cu per galbën din CositA

(Familia, 1886 p. 43)

V. Arhe. Agchiukt.

Alchiiitä (pl. arhiqe), s. f.; petit
éclat de bois, petit copeau. Deminu-
tiv din a chi A.

GhicitOrea bucovinenA despre sin"
(Sbiera, Povesti p. 320) : Aschiukt din
padure, mihohb din camp, si liop-liop
in casa, ce'i aceia?"

v. Agche. Agchila.

-bleu. v. 3. ag.

A seq. (ambit, ageclare), vb.; asseoir,
placer, ranger, fixer, etablir, instituer,
installer, apaiser, tranquilliser, conve-
nir, stipuler, fiancer. Raportul logic
intre agecl si e ci e intocmal ca la-
tinesce intre sedere i sedar e.
Notiunea sed" este cea fundamen-
tala, in agecl, inclicand insA anume o
lucrare transitivA saü mai bine causa-
tivA prelungitA : arcl insemnézA fac
sA é a altul pentru mult timp sat
intr'un chip trainic"; 'far reflexivul m 6
agecl fac pe mine insumi a sedé
intr'un chip trainic saü pentru mult
timp".

Act moldovenesc circa 1650 (-v. I.
R. III, p. 220) : au fugit de-au inblat
hranindu-sa pren tara, i apoi au ye-
nit cu fkorii sai i s'au agezat de sede
cu fkorii sal pre partea fételor Gli-
gorcii ."

Enachi CogAlnicenu, Letop. III p.
198 : dupa mergerea la Tarigrad,
[Grigorie Voda] arzat cu e d e-
r e a la Kuru-Cism6..."

I. Vacarescu, p. 40 :

Plec grabnic cand voesc sä e z,
Mid void sb, plec, atunci

In acest sens m é arcl este in anti-
tesa cu 1mb lu, buna-Ora tot la VA-
carescu, p. 59 :

U rn b 1 5, ulmiti nu s'apzei,
Tot doresc Ca O. se vaz5,...

driculuf..."

rad s'aü
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De aci notiunea de am/ se asociaza
obicinuit cu acea de scaun ca unélta
de sedere, mai ales cand e vorba de
tron : a se apcla in scaun" sat pe
scaun" saü chiar la scaun".

Zilot, Cron. p. 6 :

Cti cum Wag já in Scam, alt nimic nu 'ngrijui
Decat : ore cum ar face Ora red a jefui?..

A. Odobescu, Mihnea-voda, p. 11 :
Basarabii, cart' mai eraii i Bani mo-
steni ai Craiovei, voiaü sa a§e;le pen-
tru vecia némul lor pe scaunul Dom-
nesc..."

Nicolae Costin, Letop. II, p. 6 : s'at
a§ezat cu domnie i n scaun...", Tar la
p. 11 : luat el clomnia i s'ail a-
§ezat la scaun..." ; de asemenea p. 18 :

a§ezat Duca-Voda 1 a scaun...";
p. 40 : a§ezat Cantemir Voda 1 a
scaunul tarii...", etc.

De alminterea, cel putin in graiul
de astadi, a§ecl 1 a insemnéza ling a,
far cand sint mai multi call' se a Ala
in mai multe puncturi nu departe unul
de altul, atunci se dice : pe la ; cand
insa toti se aqqa in giurul unui sin-
gur punct : pe ling a.

Costachi Negruzzi, Toderica : Unii
acum se O aelaü la o masa de joc..."

Acelasi, Sobieski O Romanif :
Vali-vë toy pe la metereze. SA nu
qicA Léhul c'a intrat intr'o cetate ro-
manesca ca intr'o tarina pustie..."

Acelasi, Marsul luf Dragos :

Iriteji1 se (WO
e I in g'un mare foc,
Drago§ ospetOzti

Cu dinsii la un Joe

Dela a§ed in scaun se trece d'a-
dreptul la notiunea generala de aeZ p e
u n 1 o c, pe o intindere mai mare sail
mai mica.

Mitropolitul Dosofteiu, 1680, Ps.
LXYII:

Dumnedzau a-
eaclzd pre eel in-
tr'un gandu...

Deus inhabi-
bitare facit 11-
nius moris...

unde la Silvestru, 1651 : Dumnezau'i
carele salaslufaste..."

Act moldovenesc din 1675 (A. I. R.
P. 250) : de candu au esit din lo-

cul lor do unde lacula, au marsu a-
cole la ace ocina de s'au aezat..."

Cantemir, Chron. II, p. 9 :
dupa ce ad esit despre partile Mardi
Baltica, ad venit asezat pre lo-
curile carile stat pre marginile Marii
Negre..."

Ibid. II, P. 89 : [Traian] tot némul
lor [Dachilor] din Dachia ad scos, si
pre Romanii sal in locul lor ad a§ezat..."

La acelasi, U, P. 46 : multe Craii
de varvari acmu sa intemelasa, si al-
tele incepuse a sa desc alec a 0 a
sa a§eza...", ael e pus in legatura cu
descale c, ca si cand am dice : s'a
dat jos de pe cal si a sedut".

De asemenea la Costachi Negruzzi,
ScrisOrea XXIX : nude a desc ale-
cat O s'a arclat fie-care dupa plac
voe..."

Este interesanta tot la Cantemir,
Chron. II, p. 284 : CAT ad fost ae-
z ,tu-s a pre acele locuri, dat voe

slobozenie sa's tie cinesi locurile...",
metatesa sintactica curat poporana :
,,ad fost arclatu se" in loc de : s'ail
fost aryat".

Enachi Cogalnicénu, Letop. III, p.
195 : imbland din loc in loc, pe la
Umbraresti, pe la Turcesti i pe la
arbanesti, mai pe urma si la Brava],

O de acolo la Galati, aeyandu-se acolo
cu toata urdiea..."

Vom reproduce in intreg un intere-
sant text biografic necunoscut, in care
pe linga IBA arcl in cetate", adeca
cu sensul de mai sus, ne .mai intim-
pina o noua nuanta : In ë arcl in
§coala", ca latinesce assido in schola"

s'aii

A§e-

Si

Gotthii,

ei sail

si

lean
si
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(Cic.), nu assideo". In traducerea de
pe slavonesce a until crisov dela Ma-
teiu Basarab din 1646, tälmaciul din
1746 dice (Arch. Statului din Bucur.,
Doc. Rom. II, No. 3, pag. 18) : Ea
grésnii Leontie Ieromonahul Tismenii

dascalul domnesc, carele sint de
niam Ruman Muntian, Oltian din ju-
detul Mehedintilor, naseut in orasul
carele sa numéste Baia-de-ararna,
de mica värsta m'am calugarit aid In
Sfinta Laura Tismana, apoi dorind de
sfinta invatatura m'am instrainat in
tara Sarbiasca si aezcinau-ma in scoala
Pria-sfintitului Mitropolit kyr Moysei
Petrovici al Balgradului Sarbescti, am
invatat grammatica sloveniasca la das-
calul Maxim fflosoful i Moscalul, fiind
dumnélui trimis de Petru cel Mare in-
paratul Moscului prin rugaciunia
cOreria mai sus numitului Mitropolit
ca sa fie dascal Sarbilor, apoi din Dum-
nezeiasca socotinta m'am dus la tara
Nemtasca la inparatiasca cetate a Be-
ciului, apoi mergand in tara Moscului
m'am aezat in vestita cetate Chievul

invatandu-ma pre limba Latiniasca
prin toate scodlele inparatesti de rand,
m'am nevoit ant' 11..."

Dela arcl pe un lo c" venim la
ard la o tr Oh a", la o functiune, la
o insarcinare.

Nicolae Costin, Letop. II, p. 55 :

,,att arzat pre Ioan Buhus Logoratul
Caimacan..."

Nicolae Muste, Letop. III, p. 15 :
Atunce Petriceico Yoda si cu Grigo-
rie 1Toda s'ati sfatuit sa se inchine la
Lesi, sa stea cu totii sa bata pre
Turd, sa nu se arze pasa in ceta-
tea Hotinului..."

Prin legatura sa cu e d, arcl are
un sens fundamental curat personal :
ael pe cin e-v a, de unde se desvOlta
apoi intr'un mod metaforic aplicarea
la ori-ce 1 ucr u, pe care nu numai

punem inteun loc, dar mai ales intr'o
positiune hotarita, asa cum trebue sa
stea acolo, nu ori-si-cum : ranger, ar-
ranger".

Alexandri, Florin si Florica, sc. 1 :
Florica. Ce fact' tu acolo de adf

dimineca, ca un lastun?
Florin..Acecl f in u in podu
Ad nu este o simpla aruncare a fi-

nului in pod, ci o punere a luY astfel
ca sa incapa, sa fie la indemana de luat
etc. Positiunea intentionata precisa a-
pare si mai bine in doina :

I16 fac brdscA la pämint,
I nil ael dur da spre vint,

mi-i iO la cäutare
Dela cap pin' la piclOre,

chitesc i socotesc
Pe uncle sA mi-I lovesc...

(Alex., Poes. pop.2. 260)

Costachi Negruzzi, Cum am invëtat
romanesce : In vremea acOsta, dasca-
lul Ii amlase ochilarii pe tronul
lor, pare-ca privesc Inca acei ochilari
tugueti pe nasul lui urias, ca un Turc
calare p'un harmasar rolb..."

Printr'o alta metafora, un lucru
cand se lasa in jos, ca i cand

s'ar arcla o persona ; astfel se pOte
dice ca s'ar'cld apa dupa, ce a clocotit,
pamintul aruncat peste o grOpa etc.

Drag) ne sintem amindol,
Este-un dOl mare 'ntre no1 I

ruga la Precista
Mu) s'o nefla

*'apoi, drag* ne-om lua
(1. B. Trans. CO).

E mai ales obicinuita expresiunea :
vinul s'qecla, vinul s'a arclat, cand s'a
limpedit saü incepe a se limpedi.

Prin notiunea generala de 1 u c r u,
res", afe0 a trecut apoi la sensul de
punere in rinduela sad limpedirea unef
situatiuni anevoicise : a scóte o afacere
din incurcatura, a liniti, a impaca. SeIi

Si

Si

s'a-
§erp,

Wohli
Si

ci

si

si

serif..."
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dice de o potriva : an/ tréba sat
trebile.

Nicolae Costin, Letop. II, p. 35 :
[Duca Aroda] 10: apzase lucr ul despre
Craiul cu rascumpararea, ca St dea 180
pungi de banf..."

Cantemir, Chron. II, p. 270 : Impa.-
ratul dara Alexic fiind el sa treat, spre
Anadol ca sa, arze 1 u Cr11 r i I e din-
tr'acela parte, ail trimes hatrnan cu
ostile asupra Ylahilor pe Alexie Aspi-
atis..."

Acelasi, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 147) : dupa multe i nenu-
marate de tamplarf i zbuciumarY, pre-
tul dànc1u' i, precum II sa pada,
lucrurile a rdzind care cum dupa
voia, lor t o cm in du' s, dela eel' sep-
te voevodzi ertare asf luara si la locu-
rile sale sa sa duca sa sculara..."

Ion Neculce , Letop. II, p. 291 :
tamplatu-s'at multa zabava, acolo la
Nistru, pana arzat aceste trebi..."

Muste, Letop. III, p. 24 : sa
merga in tara Muntenesca, unde era si
Doamna-sa, pana, s'or arza tulburarile
in

Arcl gandurile intr'o doina din
Ardel :

Alelele, DOrnne sfinte,
DOLune sfinto i parinte!
Mal asec/ci'ml gAndurilo

isprilvesc rindurile...
(1 B., Trans. 125)

In acest sens a§ey e sinonim cu 1 i-
nistes c, potolesc, astimpOr.

A. Pann, Erotocrit II, p. 132 :
Nici el nu s'a rAnit, insa fOrte ametit era,
Fi sculandu-se indatä sit se lupte Tar cerea.
Dar toti daca, incepurA sã Ijtcá di nu-1 ertat,
S'a cam apjat atuncea si d'al seU scop s'a

Miron Costin, Letop. I, p. 16 : [Tra-
ian] intat àü arzat inpäratia in ce era
stricata si veniturile et, apof indata
s'at apucat de caste..."

Cand era vorba de a face sä ince-
teze anume un reshot'', se dicea in
gratul vechiu : a amla p ace sail
p unturi le pacii; apof in acerasi
sfera de idef :. a arcla uricele, cand se
certaii particularf pentru hotare; a ar-

pcsturile, cancl crestiMf ere" in
nedumerire, etc.

Nicolae Costin , Letop. II, p. 15 :
arzat pace cu Lep, carea

tinut pand la vremea Beciului..."
Cantemir, Ist. ler. p. 143 : Decf in-

data'sf uricele i privileghiile liliaculuT,
vrand-nevrand, dupa vechile lul pravile

voe, inoind azedzara..."
Ion Neculce, Letop. 11, p. 197 : cand

s'at batut la Rasboenf, atuncea s'au
agezat Turcit cu -tefan Yoda, si le-au
dat hotar si olat Bugécul, si all facut
pace..." ; dar mal jos p. 199 : Cand
all arzat pace tefan Yoda cel Bun
cu

Nic. Muste, Letop. III p. 20 : toti
Grecif all acésta eresa de ocaresc pre
eel ce all t o cmit si all arzat sfinte
postuff sa le tie crestinii..."

E frumósa vechea expresiune :
cu v in tul"=faire le pacte", la Arni-
ras, Letop. Ill p. 145 : si all a§eztrt
cuvantul sa fie asa, i all zis Domnul
ea, dupa, ce va face scrisoare va chiema
pe boterf de le va arata..."

De aci arc1 devine sinonim cu t o c-
mese i chfar cu mo invoesc, aprOpe
fara nicf o deosebire de inteles, mai
cu sama, in vechful graill juridic.

Act muntenesc din 1679 (A. I. R. I,
1 p. 61) : si deca va fi precum zice
Necula, WO. tie Necula locul cu bund
pace, far de va fi precum zice CalO,

intoarca banii Neculii inapoi,
precum yeti ii yeti t o cmi yeti
ayaza, asa sa le faceti i scrisori..."

Act moldovenesc din 1680 (A. I. B.
I, 1 p. 140) : da acmu i cu Ionasco
ginerele Cfutii ne am inv o it si ne am

si

s'at
Nic.

Sã'nil

Misfits.
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agdzat tot pre aastd, tocmald sd, tie
dumnialui locul dela mine..."

Altul din 1699 (A. I. R. III p. 265) :
de a nostrd bund voe ni-am in v oit

ne'm arzat pentru parte den zestre
ce mi se vine mie den tote mosiile..."

Altul din 1703 (A. I. R. III p. 268):
as6 ne-am agazat, i aCastd t o c mald
am facut dinainte a bojari si a feeori
di botari..."

Nicolae Costin, Letop. II p. 83 : cu
mare chizesie aü esit [Luca Visterni-
cul din inchisOre] de s'at agezat
plAtéscd oamenilor ce le luasb,..."

Ion Neculce, Letop. II p. 299 :
nit'at atunce Iusuf Pasa Sarascherul in-
protiva acelui Sultan la Smil, si au sezut
cate-va sAptamdinf acolo cu metereze
pand i s'at strins oaste, i trimisese
la Constantin Duca Vod s merga,
el la oaste, i aü purees din Iasi' de aii
mers numaf pand la Bärnova, i s'au
inters érd, ct s'ail twzat Sarascherul
cu Tdtarif..."

Caragea, Legiuire 1818 p. 9 : Cdti
rdzasI avand locurf in care ,sd pot face
helestee cu zdgazurI vor vre sä facd
helestet, sä sd agaze intre clanii pentru
chieltufala ce vor face de-a-valma..."

In fine, plecand dela sensul general
de tocmes c, ary a cdpdtat o accep-
thine asa dicénd tecnicd in terminologia
poporand a nuntef.

Mal' intdin se duce un singur om
de spune tatAlul fetef c cutare fldau
vrea sd Tea in cdsdtorid, pe flIa sa, in-
trebandu'l clecd primesce acésta, i (lea
tatdlut place fldaul si familia 14 dice

vind in cutare sérd sd ageye, adea
sa, idea 1 ogo dn a" (D. Michailescu, Pra-
hova, c. Scdeni).

In loc de logo dn se dice in po-
por : a ageyat..." (I. Popescu, Teleorman,
c. Tufeni).

In popor,, cand plécd sd caute mi-
résa, se dice a se duce in petit ; and

log odes c, se dice a aeya" (R. Mi-
chailenu, Meliedintt, c. Vinju-mare).

Tot asa se dice in judetul Brailei
(I. Stefan , c. Zärnescif-Cdlndu; Pr. C.
Stanescu , c. Gdvdnesci) ; in Dolj (I.
(eorgescu , c. Boddescf); in Ialomita
(D. Georgescu, c. Cosereni) ; i pe afuri ;
Tar ca substantiv se intrebuintezd a s e-
d dm int , asedare, asedat.

In Moklova cuvintul asseil insemnézli
nu tocmat logodna", ci a intelegere ante-
riOrd. La casatorid , and un tinär a
mers la o fad, se dice a merge de
vorbesce ; dupd ce a vorbit, se duce de
se arclet; dupa, ce s'a ageyat, croesce
camäsT ; dupd croeld logodna..." (I.
Poppa, IaI, c. Romdnesci).

Acéstd acceptiune a luf afeci ne in-
timpind deja in vechile textuff.

Miron Costin, Letop. I p. 295 : Nu-
mai ce f-au cdutat luf Vasilie Vocld a
asezare atunci i logodna fetet sale
Ruxandra clupd Timus...", uncle este de
observat Si infinitivul nescurtat.

Ion Neculce, Letop. II p. 271 ; ,,[Mi-
hai s'ad dus la Tarigrad de
ati ogezat logodna cu fiifca BrAncova-
nulut Vodd, anume domnita Maria cu
Constantin Vocld, fecforul

Enachi CogAlnicénu, Letop. flIp. 252 :
aii gäsit pe fiica Jut Bezede Alexandru
Mavrocordat i ait agezat vorba cu
pdrintif ef, ludndu-o cu toatd, zdstrea ci
si cu blagoslovenia

Etimologia cuvintuluf agey nu e a-
tat de usórd, precum s'ar pdré a ft la
prima vedere. Desi sensul fundamental
este acela de seder e, totusi deriva-
tiunea dela verbul e d prin preposi-
tdonalul a (=a d) nu e cu putintd, de
Ord-ce in loc de ageyti, ageyei, ageyat,
ageyare etc. ar fi atunci : asdde,
asedu, asedut, asedere, cefa ce
nu se gäsesce nicairl. Pe de altd parte,
cuvintul nu se p6te trage d'a-dreptul
nicf din latinul assidère, de care di-
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fera cu totul i prin sens, nici din a s-
sid er e, cu care altfel se impaca sub ra-
portul logic; nu se pete, caci din latinul
sedere limba romana conserva, pe ci
in flexiune i 'n forme duple:
linga sed", seda" linga seda", §C-
dere", pe cand in a py nu apare nici o
data cl, ci numaf çi (z). Infinitivul sub-
stantivat a ryare s'ar puté alatura,
ce'f dreptul, cu infinitivil substantivati
cretlare i vindare" ; dar sa nu se
nIte ca aceste forme, ca i nascare",

facut sa dispara din grain nicf
macar pe infinitivif organici credere",
vindere", nascere", necum sa sclthnbe
forma verbuluf peste tot ; far prin ur-
mare nici trecerea din a doua conjuga-
tiune in cea de 'ntaiu nu e aci admi-
sibila. In sfirsit nu intelegem de loc
prin ce fel de proces fonetic se'ncerca
Cihac (I, 273) a identifica pe romanul
arclare cu italianul sedare, spaniolul
asentar, proventalul asestar si al-
tele, recurgend la o equatiune imposi-
bila : za =cla=nta =sta. Singura etimo-
logia terneinica a luf am/ este acea din
latinul rustic s edium scaun", de unde
italianul sedio sail seggio, franc.
sièg e, romanesce substantivul perdut
sed , intocmal ca din medium" mied".
Din mfed" prin prepositiunea pre"
Romanif formasera verbul premied,
premiedat, prerniedare" cu sensul de
jumatatire " , buna-Ora in Psaltirea

chefaria, circa 1550 (ed. Bianu P. 330),
ps. CI :
... in premie-
dzare dzilelor
méle, in. gintula
gintului anii tai...

... in dimidio
dierum meorum,
in generatione ge-
nerationum anni
tui

unde si Ia Coresi, 1577 : in p r emie-
zare zilelor mdle, in nernula némului... ",
far la Silvestru, 1651 : in mij o cult
zilelor méle...." Tot asa, prin preposi-
tiunea a (=ad) s'a format romanesce

a ry, amlat, yare din latinul rustic
s odium scaun", devemt romanescek

e d , substantiv desparnt apoi prin
omonimia cu verbul e cJ. Literalmente,
a cT ya vrea sa dica : a inscauna,
de uncle si sensul cel fundamental al
cuvintuluf.

v. 1. 2. AKlat. Aeya-
mint. Sey.

AfMitre agepri), s. f.; l'infinitif
d' a ed pris comme substantif : resi-
dence, repos, tranquillitd, pacte. Intro
cei tref sinonimi, ased am i n t, asedat

asedar e, este o deosebire mai cu
sama, de gradul de tramicia cuprins in
notiunea fie-carula : a sedamint ex-
prima trépta cea maf statornica, ce-va
facut pentru tot-d'a-una sat pretins a
fi asa, pe cand asedat i asedare,
douö forme verbale, insemneza cel in-
tam o stare supusa la schimban, cel
al doilea o actiune neispravita sat care
urméza inainte. In pasagiul din Ion
Canta, Letop. III p. 184, ne intimpina
in acelasi timp cqeyare i ased at :
[Ioan Teodor] intamplandu-se in acele
vrernf tulburare intre Tatarif Bugegem
si Nohaii cu Hanul, ca cela ce era ispi-
tit la trebi marl' lipsit din trebile
acele, adeca a aryarii Tatarilor, a ho-
taruluf celor 2 césurf in curmezis, era
in lung 32 cesurf ce dat sedere
Tatarilor, la ased at ul usuruluf si a
alamului ca sa platesca Tatarif, cum
si la alte trebf..."

In textul de mai sus aryarea TA-
tarilor" s'a facut pe locuinte unde ii
s'a dat eder e". Acest element ma-
terial de sedere" se pastréza in no-
tiunea de apyare mai mult decat in
acea de asedamint si de asedat,
astfel cit o putem urmari in tote in-
trebuintarile cuvintului, incepend dela
sensul de residence".

Beldiman, Tragod. v. 1039 :

n'at

Afepre

(pl.

si

n'at

s'aa

s

sed"
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FiirA a mal perde vreme, aid purees i din

FAcdnd plan, indreptand drumul ca st trdcA
prin HArlAu,

Tinta sa flilid FIuiiãnii, a 211area co avea.
Favorita sa mosio pc care molt o

Costachi Negruzzi, Scriserea I : Dru-
mul de ce merge se face mai vesel
mai pitoresc. Cu lmile aste imbracate
cu rödiuri umbrese ; satele aste cu
çlcirile mandre; munti azurh..."

Aceiasi nuanta de sedere" strabate
atunci cand asqlare e sinonim cu

odihna.
Doha din Ardel :

n'am cin cu- a,;eVare
Niel o cliii n A la mAncare...

(Familia 1-86 p. 43).

Mitropolitul Dosofteiu, 1673, f. 66 a :

Valurile nalte si spume de More
Arnbla presto tine si n'aU.

La f. 50 b :

ferice'l de limba ce are
Pre Dumnedzail Dornn cu aFizare...

e vorba de un Dumneclet care se de
tot-d'a-una in sinul poporului celui ales.

Ibidem f. 25 b :

Ce.ml-al dat vartute si izbindA mare
Pre nftroade multe dat ccedzare...

Ibid. f. 101 a :

CA svintia ta estl
Pre uscat tuturor si pre mare...

Ib. f. 108 b :

Ca tie sA cade bun& cuvintare
De-a ta 'mparatae ce '1 cu nedsare...

Nicolae Muste, Letop. III p. 51 : cer-
sind si el [Dimitrie Cantemir] dela Im-
pna-atul faca apzare ca sä fie Dornn
neschimbat...", adeca sa s é pe tron
fr grije de a fi inlocuit.

Cantemir, Divanul lumii, 1698, f. 30
a : nice bine sau bunatate, nice o di h

n sau apclzare..."; iar la f. 5 a, ca
antitesa : rdscoala. i neasedzar e".

Nicolae Costin , Letop. II, p. 42 :
at Men t preotilor t est ament de
arzare i cu mare blastain legat, ca
sa fie din darile icrii preotii alesi de
alta tara..."

In fine, am-,lare se chiarna la nunta
romanesca un act care precede logodnei

une-ori chiar o inlocuesce.
S. Fl. Marian, Nunta la Romani p.

135 : Daca tinerii sint din unul si ace-
last sat, atunci parintil fetei nu se
mai duo pe veder e, cad n'aa tre-
buinta de acésta, de óra-ce el scia de
ma nainte pre bine : ce purtare are
viitorul lor ginere si cam ce fel de a-
vere pete sa capete dela parintif sei.
Prin urmare ofeyarea se face asasi
in aceeasi (li, cand aü venit parintii
feciorulul de-aa petit formal pre fata.
Dna insa tinerii nu sint din acelasi
sat, atund apprea urmeza tot-d'a-una
dupa pe veder e. In casul prim se
face amlarea de regula la parintif fe-
te, dr' in casul al doilea la parintii
feciorului. Arclarea, numita altmintre-
lea si legatura, invoéla, toc-
in é I a, insemneza punerea in cale
contelegerea parintilor din amindou6
partile asupra tuturor obiectelor ce se
prind si se lega ca vor da acestia ca
gestre tinerilor ce alt sa, se casatoresca.
Deci, dupa ce s'at inchinat vr'o cate-
va pahare de beutura in sanatatea pa-
rintilor, a tinerilor si a ospetilor adu-
nati, indata urmeza si apclarea..."

Acesta operatiune 'Arta insa mai a-
desea numele de as ed at sat a s e-
damint.

v. Arclainint. Nearpre.

1. AF;e0t, a, adj. ; part. passé
d' a § e cj pris comme adjectif : place,
assis, etabli, ordonné, range etc. Se
intrebuintéza ca adjectiv in tete sen-

Si

ased:are.
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surile verbului ased: cartf arpte in
rafturi, Omeni a:zqop linga o mesa, sat
ambit pe del etc.

Mitropolitul Dosofteiu, 1673, f. 35 b :

Ca ti-i, Doamne, mila de prc-alunce
Aved:atd spre tot cu gind dulce...

In cronice amlat se intrebuinteza
mai ales despre o Domnia indelungata

ca sinonim cu int emeia t.
Ion Neculce, Letop. II p. 215 : Da-

bija Yoda aice in tan domnind cu
pace si cu domnie a§cizatd , cu tar
intemeiata, era om

Nicolae Muste, Letop. Ill p. 13 :
[Duca-Iroda] era Domn arzat i I n-
t emeia t, si harnic de Domnie pre
acele vremi..."

Ibid. p. 9 : Dabija Yoda domnind
cu pace, cu domnie apzatä i cu arä
intemeiata, era om bun si

0 alta veche locutiune : ayeclat 1 a

mint e téte bien equilibrée".
Ion Neculce, Letop. II, p. 282 : [An-

tioh-Voda] era om -Omar ca de doa-zed
de ani, om mare la trup, cinstes, chi-
pes , la minte afezat, judecator
drept..."

Acelasi, p. 251 : cunostea Gavrilita
pe fedora lui a nu sant toti arzap,
la mint e, ce o sama sant si cam
zlobivi...", unde zlobiv" este o forma,
veche pentru zglobi ti, antitesa cu
a feclat la minte".

v. Alecl. Domnid. Minte. Nea-
feyat. Zglobig.

2.Alecpt (pl. a qeclaturO, s. n.; part.
passé d'a e pris comme substantif
établissement, arrangement, accord.

v. il§eclare. Aglamint.

AciecytnaInt (plur. appminturi i a-
§epminte), S. n.; établissement, arran-
gement, .pacte, accord, fiancailles. S'a
format din a s e prin sufixul -mint

(=lat. -mentum), de care se servesc
Romuiii chiar asta dr la plasmuirea
nouelor cuvinte, de ex. legamint, invé-
tamint etc. Notiunea fundamentala de
sedere dispare aprope de tot in ase-
cl4mint, inlocuindu-se prin acea der--
van de statornicia, de nerniscare, de
neclintire. 0 mai regäsim numai Era
in sensul de Ctablissement pour ha-
biter", destul do rar, buna-óra :

Cantemir, Chron. I, p. 174 : dela
cwzeimintv/ Romanilor in Dachia pana
la acest Avrelian a trecut la mijloc 167
de ani..."

Ibid. II, p. 42 : incepatura i pur-
cederé i qezamintul cel mai de pre
urma, a acestui nCm..."

Amiras, Letop. III, p. 169 : oran-
duindu-se din locul Moldova' numai 32
césuri de alungul si 2 cesuri de acurme-
zis pentru aseztimintul §i la cuin -t a
lor a Nohailor..."

Cu sensul de assiduite" cuvintul ne
intimpina intr'o locutiune fOrte fru-
mosa, dar exceptionala, in doina ardele-
nesca :

IVicazul si voia rea
S'ail pus pe inima Inca,

s'a U pus c u-a;zeidmint
Piná m'or lotiga 'n pAmtnt...

(J B., Trans. 2.5)

Sensul de capetenia al cuvintului,
cel mai in circulatiune, este acela de
arrangement", pacte", accord".

Ion Neculce, Letop. II, p. 287 : tri-
misäse Antioh Voda de poftia la Cra-
Tul pentru a§ezdmintla Dorn-
niei si a tarii cum va fi, dupa ce a
birui pre Turd..."

Constantin Brancovenu (Cond. Mss.
in Arch. Stat. p. 140) : dupa cum do-
vedeste i Carta boiarilor ce sant mai
sus zisi , do socotél si de a0z(1-
711a71t...14

Ibidem, p. 224 : s'au fault a feet-

linistita,

bun..."

bland..."
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mant eu boiarinul domnii mdle Cornia
vel Paharnic pentru aciasta movie..."

Ion Canta, Letop. III, p. 184 : A-

ezd p a cif cu Neartif i alte
trebi prin manele lut aü trecut..."

Zilot, Cron. p. 82 : Domnul incepu
obladui féra cu bune incepaturi : pre

boerii cinstindu-i i inlesnindu-f, pre
saracf dorindu-I si miluindu-i;
mint facu in tOta tdra de se cumpara
tOte breslele la darea dajdiilor dupa
stare si putere..."

Un act moldovenese din 1781 (Arch.
Stat., Doc. Rom. II, No. 4, p. 10) :
si s'au invoit schitul cu razesit i ra-
zesit cu schitul, i s'au facut qezanidnt
cu z apis si la o parte si la alta..."

Caragea, Legiuire 1818, p. 12; in ca-
pitolul despre Toemeh" : In a ezei-
minturi, verY ce sa va tocmi, ori in
scris, sau nescris, de nu va fi inpotriva
pravilelor, prinde loc de pravila..." Ibid.
p. 16 : de sa va hotari cu int
cum sa sa capuiasca, atunef sa sa ur-
mdze dupa acelzeimint i legatura".
Ibid. p. 45 : Dupa cum tata sail murna
sau mosul, inzestrand o fata , sa vor
as z a cu ginerele pentru zestre, a-
cel ramane nestramutat, a-
deca : de sa vor a s a za ca murind
mueré taxa mostenitoriu sa mostend-
sea barbatul toata zestrO etc."

In ultimul text este deja vorba de
ageVdmint de nunt a, sensul deve-
nit cel mai cunoscut in popor.

Dupa ce un june sail flacaa a ye-
dut o fata de mai multe on in locuri
de petrecere, hanuri, her!, clad, nunfi
etc., si dacal este placuta, el trimete
pe unul din vecini sail rude cu o plo-
sca bentura, tuica, rachit saü alt ceva,
la parintii sail epitropii ei ; i daca
el este placut fete! sat junei, eel din
casa bay acea plosca, poftindu-i a veni
pentru vorbirea zestrei i amlämintul
nun t if; clupa acOsta vine junele, pa-

rintil, cate-va rude sail vecini, se a-
jung din zestre, p u n qeilscimint d e
nu n t a i petrec cu totii..." (St. Istra-
tescu, Dimbovita, c. Cobia).

Intr'o doina din Arclel a secliimint se
intrebuinteza cu acest sens fara nici o
lamurire, ca i cam" n'ar aye nief un
alt inteles :

Cine strict dragostele,
Mance-1 graul paserile
Si SA n'aibt pane 'n masa
Si nici sanötate 'n cast!
Cine desparte do! dulci,
Duca-i corbil carnea 'n noel;
Cino desparte dol drag!,
Duct-I corbii carnea 'n fpgi;
Cino face oil din gran,
Sdda stinge pana 'n brad,
Sa-1 mance vermil de viii!
Sdcia 'n &Inge pint 'n barbt,
IVIance-1 viermn de isprava!
*Oa 'n sange pint 'n piept,
St-i mance viormit de tat!
Cine strica-aN/ciinint,
N'aibt tarn& pe mormint!...

(J. B., Trans. 281).

Ammintul de n unt a mat 'Arta
in graiul poporului numele de asedat.

A s e d a t ul este un chip de 1 o-
g o dn a, pentru ca sa pOta intra in
cheltuell; cand all aseda t, sint in-
volt! din zestre si din -Lae..." (C. Cor-
bénu, Olt, c. Alimanesci).

Cuvintele privitOre la casatoria : tri-
misu=petitu, ased u=1 og odit u,
mire ----ginerica..." (St. Negoescu, Rim-
nic-sarat, c. Bogza).

L o g o dna la -Ora se dice a s e-
d a t" (P. Poppescu, Buzet, c. Chiojclu-
Basca ; N. Vasilescu, Mused', c. Glam-
hoed' ; I. Georgescu, Dolj, c. Gubancea).

A s e d at este atunci cand se due
de vorbesc parintit ginerelui; tine loc
de log odn a..." (I. Pretorianu, Dolj,
c. Poiana-de-sus).

In fine, verbul a ed avend, intre
altele, sensul de tempOrer", Cantemir
exprima cu multa indraznela notiunea

a

amia-

a
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de temperature" prin amprmintul *a
erulu f, in Chron. I, p. 224 : de lu-
crurile carile in vremile sthpanitorilor
din descalecatul ltrii Moldovif eel vechiti
pana la vrernile noastre s'or fi tam-
plat, de stare si pusul loculuT el', de
apzeinuintul a eruluf , bisugul pa-
mantuluf, ocolituI hotathlor i altele..."
cefa ce el insusf in Descriptio Molda-
viae" numesce : aeris t emp er ie s".

v. .Aocalare. Creclinta. Logodna.
Nunta. mint.

Aleptbr,-Ore, s. et adj.; celui ou
celle qui etablit, qui arrange, qui con-
cilie, qui pacifie.

Ureche, Letop. I, p. 173 : si firea
fata Ii lauda a fire b 1 A n d, m i I o-

s tiv si aozator..."
v. 41.-1* .zeloclat.

A seclatilet (pl. aoclaturi), s. f.; lieu
bas. Loc as eda t. De catra popor se
numesce aocleitura orf-ce loc mai jos
ca altul din pregiurul luT, numit acesta
gr Ind; la aoVcitura se mai dice si
jape 4, far daca este tare jos si apos
p 1 o snit a" (St. Negoescu, Rimnic-
sarat, c. Bogza).

v. Japca.--tura.

Aqijdere
.A0jderea . V. Alisdere.
Alljderile

ATildere S. alljdere, adv. ; de meme,
pareillement. De asemen e, t ot as a.
In texturf i 'n graiu circuléza de o
potriva formele qiolere i agijdere,
astadf mat adesea cu amplificativul a:
aAvclerea, qijderea.

Moxa, 1620, p. 381 : as a e i maica
Mania, giOeria i alte mueri "

Doina Chiela" :

Chidlo, nu te leema
Ca rochita nu'l a ta,

Carnesuta Tar a a
Si scurtelc' qijderea...

(G. D. T., Does..pop. p. 337).

Biblia Serban-veda 1688 p. 860, Paul.
ad Rom. VIII, 26 :

Apjdere 0 Du- Similiter au-
hul inpreuna aju- tem et Spiritus
tord§te slabiefu- adjuvat infirmita-
nilor noastre... ttm nostram...

Nicolae Costin, Letop. II p. 6: a0-
cleré Yarasf nice inp4ratul nestiind ca
Taste soco tea cu sfatul ViziruluT " ;

dar la p. 7 : Tara paratul as9ijcleré de
iznoava daca zice..."

A. Pann, Mos Albu, I p. 51 :

Cad precum de midi crescéndu'I fait de
[foc, de vint,

De sdre, de frig, de apa si de alto ate sint.
A Wderea feresc larasi si dupa ce se maresc
SA nu eacla in vr'o cursa, precum multi se

[poticnesc...

Fara amplificativul a, asVere sau
qijdere e ferte des in vechile texturi.

G-rigorie din Mahaciu, 1607 (Cuv. d.
WI.. II p. 107) : asiOere i paharil
luo dupa cina i blagoslovi..."

Act muntenese din 1636 (A. I. R. I.
p. 16): si om vandut eu Stanciul de
a me buna voe 51 cu stire a toate ru-
deniile méle si cu stire tuturor vecini-
lor miei si dein jos si dein sus ; ap'§-
dere i durnnelui ou cumparat de a durn-
nelui burin, voe..."

Mitropolitul Varlam, 1643, I p. 73 a :
stiu ce ma va thmpina dela dansi, ce
batgocuri i ce ocãri i ce munei, mai
apoi i moarte rrfa i cumplita, usijdere
dupa ace inparAie si slava..."

§lapte taine, 1644, p. 82 : nice sa
le pricestiuiasca cu svanta priastenie,
numai la moarte atunce sa, le cumi-
nece ; agijdere i masle inca numai la
moarte sä le slujasca..."

Act moldovensc din 1699 (A. I. R.
III p. 266) : am dat danie dumisale

MerinV1.
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nepotului mieu Lupasco Murguletu roh-
mistrul parte me ce sa va alege in Za-
harqte i in Slaviceni, agigclere sj in-
tr'alte locuri..."

Moldovenesce se rostesce mat mult
agYclire, o forma, scaduta care ne in-
timpina deja intr'un act din 1615 (A.
I. R. I p. 128) : ,,i dumnéei agijdire
au marturisit ipaintia nostra..."

E §i rnaf interesanta, tot in zapise
moldovenesci, forma agijclerile, cu un
le acatat prin analogia cu al-doile",

almintrele", Muffle" etc.
Act din 1610 (A. I. R. I p. 22) : pre

acole pre unde au marsu acei oameni
bAtrani i noi agyclerile i cu multi
bolari..."; dar tot acolo intre iscalituri :
si multi boinri i slugi domnqti agij-
dere marturisim..."

Altul din 1650 (A. I. R. I p. 95) :
am vAndut parintelui lui Iosip dript
25 de lei bani gata; agyclerile si de 7
meri ce sintu pre langa, halksten am
dat cate un leu pre mar..."

Akin din 1660 (A. I. R. I p. 108) :
agijclerile i doft salme de Tigani..."

Inca ce-va.
In Pravila Moldov. 1646 , f. 18 :

carele Va fura haine dela feredeu
7

aoildere (wilackAio) s6, se darte ca
acesta ce-i mai sus scrie...", forma

agyticlere e curiósa, prin accentuatiune
prin vocala irrationala care desparte

cuvintul dupa a §ij E i mai curios
la Moxa, 1620, p. 364 : Maxentie luase
Rymul, Sevirt alta lature, Maximiant
alta, agigjcleria(awnal3CAEPh)Galerie...",
unde ne apare un fel de compromis intre
cele doö forme in circulatiune : agigclere

agyclere (cfr. Cuv. d. bat.. II, 218,
240 ; Weigand, Olympo-Walachen p. 44).

Agigclere deriva invederat din a §i§f;
insa de unde ore sa vina nu numal tre-
cerea luf § in j in variantul agydere,
dar mal ales finalul der e ? Cihac (I p.
275) descompune cuvintul in a e qu e -

sic -sic-de-iterum. Lasam la o par-
te c In ai nu este nici' un aeque",
ci eccum" (v. 1Ap). Ne intrebam
numai in ce mod latinul de-iterum",
contras cel mult in ditero", ar fi pu-
tut deveni romanesce -dere? 'apoi"

cum un asemenea der e s'a conservat
exclusiv in agyclere? Dupa insnsi Cihac
(I p. 116) din latinul iterum" s'a na-
sent romanul Tara". Sa admitem d'o
cam data ca asa este; dar tocmai atund
trebuia sa, se capete un a §i§d er a, nu
un agigdere.

Atat trecerea luY in j precum
final'''. -dere se datoresc inriuriffl sla-
vice, i anume celef serbesci. Serbesce
de memo, pareillement" se clice ta-
ko2dere", adeca tacojdere", din paleo-
slavicul TAKONCAVRE eodem modo", al
canna ultim 2 intre doö vocale devine
r dupa un rotacism proprit foneticei
serbesd (Miklosich, Gramm. I p. 336).
Slavismul darA, i in specie serbismul
lui tako2dere e sigur, iar forma ro-
manesca agydere nu este cleat o imi-
tatiune, o imitatiune insa fOrte impor-
tanta din punctul de vedere istoric,
de Ora ce ea s'a putut nasce la Ro-
mani in vécul de mijloc numaf in ye-
cinatatea elementului serbesc, prin ur-
mare in Oltenia §i in Banat, nu pe

V. l'Aga

Alisderea. A§i§dere.

AO*, 9asI, asâsI, adv.; comme cela,
tout d'un coup. Deriva din a § i saü
a a prin intensivul i, care jóca in
morfologia romana intocmal rolul la-
tinului -que. Forma a § i se mai' rega-
sesce in vechile texturi, buna-óra, in
Pravila dela Govora, 1640, f. 67 b :
cine graTaste de anesta ca cela ce ma-
nanca came nu Yaste destoinic a sfintei
price§tanii, cine graia§te a § i, anate-

-
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ma..." Prin sens, alsip este a § a, dar
tot-d'a-una cu notiunea de rapegiciune,
astfel ca une-ori devine pe deplin si-
nonirn cu In-data. Formele
açafi, §i ne intimpina de o po-
triva, in aceia§1 epoca i chiar la a-
ceiaY

Dictionar romano-latin din Banat
circa 1670 (Col. 1. Tr. 1883 p. 425) :
Ashishi. Statim. Confestim."

Coresi, Omiliar 1580, quatern. VI
p. 13 : n'ara fi judecata derepta aCa-
sta de-a§ir da en voao appti darulu
Si cinsté..."

Text orniletic din sec. XVI (Cod.
Mss. miscell. al bis. Sf. Nic. din Bra-

p. 361) : déca auzi acesta
cuvanta, (wet purcése, nu zise ela sa
merga mainte a-casa sa'ma last casa

faméia cu serna buna saU cu toc-
mela buna, ce numai catt zise lui Hs.
vino dupa mine, ascrpti porcése, nu cu.-
geta elü nemica.. "

Legenda Sf. Parasceve, text din sec.
XVI (ibid. p. 69) : 0 a § a arnu ra-
dica-se ia spre fire §i a:mil de in-
frarnseta ia sufletulti, cata §i spre ia
inplu-se cuvantul prorocului...", unde
insa ap§ii 'Ate sa fie a § a i e, a-
deca : a § a de' §i infrarnseta sufle-
tul", textul intreg fiind plin de ase-
men! metatese sintactice.

Basmul Mita Ciudei" (Sbiera, Po-
ve0 p. 62) : Daca vrei ca sa nu mai
aibi grip, de Smea, dupa ce ti-i lua
sotia din mana lui, apoi sa nu ti-o
leaf a§ag indata , macar c ai pute
fara, frica, ci mai intalu te du pina
acolo...", uncle a§a§1 se mai cornpleteza
prin indat a, care este aci aprópe
pleonastic.

Cate:odata u§i0 exprirna nu numai
repecliclunea, dar §i uprinta cu care
se face ce-va nealteptat nepregatit.

Pravila Moldov. 1646, f. 42 : ori-
eine va putia i de va vria sä ciarce

pre locul lui §i pre hotarula lui, sau
de sa va nemeri aga§ fi e te-c u mti
sa sa tample sa gasesca vre o co
moara, sa chiama sä fie a lui..."

Nicolae Costin, Letop. II p. 19 :
air trimis [Duca-Voda] ca cuprinda
pe toti prinda, ce unora fa-
cut Dumnezeti cale de air scapat in
taxa Ungurésca, Mihai biv-vel-Spatar
scapase ctçie, din radvan ducandu'l la
Cucore§titiindu'i ginpandsa lui poala
thinbariului despre partea ce era paz-
n ici. "

Nicolae Muste, Letop. III p. 9 : air
prins pe boierii Muntene§ti §i 'I de-
dera pre mana lui Grigorie Vocla :

pre Mihaia §i pre Iordachi Cantacuzi-
nqti feclorii lui Constantin Postelni-
cul. Numai erban Logofatul at sea-
pat: WO din gloat& denaintea vezi-
rului nu rat vazut nime ce s'air ft1,-

cut... "
La Cantemir asci§i are obicinuit in-

telesul de chiar et mêrne", o nu-
anta logica a intelesului de indat a.

Iata patru pasage din Chronic :
I, p. XLII : Aravia fericita, pie-

troasa i cé pustie, nefericiré i pus-
tietaté care armele turce§ti mes-
tit nU numai ati gustat'o, ce avq pana
la betie §i ametela aü sorbit'o..." unde
la p. LXV insu0Cantemir se exprirna
latinesce : sed eti am ebrietatern
usque crapulamque exhausit".

II p. 62 : nu Mano, ci aeg nici
Lado loc n'are in limb& ca acésta ti-
ganesca..."

II p. 277 : lovind oraple de pe'n
pregiurul Misenii 0 a Ciorbii, §i de
naprasna thu pradandu-le, agg de tot
le-au prapadit..."

II p. 361 : Avut'am no!, inca la
Tarigrad fiind, Hronicul Muntenesc, §i
asq cu sangura mana lui erban Lo-
gofatul pe proasta limba grecesca
scris..."

A$A0
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La Ion NeCulce agagi ni se infatyza
cu intelesul de cu atat mai vi r-
t o s a fortiori", derivat d'a-dreptul
din sensul fundamental a § a - I ita-
que", adeca mai mult decat simplul
a § a.

Neculce, Letop. II p. 330 : Moscalii
pedestriniea este pre tare, mai tare
decat tote némurile la razboiu, ca
stair ca un zid nemi§cat; ca de n'ati
putut bata i sa'l sparga,
dar alte némuri aga§1 n'aii Mei o pu-
tere sari sparga..."

Acelai p. 410 : Perit'ail atunce
multe vite a lacuitorilor, iar a bejena-
rilor agagi ail pent mai de tot, find
ei ni§te oarneni nea§ezat41..."

Ferte des, mai ales in gralul actual,
asigi insemneza numai : astfel i n-
data, fara intarqiare.

Nicolae Costin, Letop. II p. 53 :
pe Mann Märzea luat cu tot o-
gacul lui, 0 pre tql 1-ati gonit fItrIt
drum prin stuh, i ageigi trecut
peste Nistru..."

Axinti Uricarul, Letop. II p. 155" :
ail dat poronca sa se stranga toate
Vile ca va sa, Vesca improtiva Mo-
scalilor, i aa i singur imparatul
ail purees in luna Iui Noemvrie din
Tarigrad i ad mers la Udriti..."

Alexandri, Rusaliile, sc. 13 :
Susana.Scil una? Altept pe sora-

mea in asta nepte. Imbraca-te femeesce
§i vina ; de te-o intalni cine-va, a crede
ca-I Edna.

Resvratescu. Minunata idee ! A-
gait chiar me duc pun ca-
trinta..."

Ace14, Cinel-cinel, sc. 16 : Nu ye
remane decat sa ye maritaV cu terani.

'agagi, am poruncit sa vie preotul din
sat ca sa faca chiar acum nunta..."

AcelaV, Craiti-noil, sc. 2 : Scil ce,
Dochita? hal ascundem nol
ad sIt 1111'1. gIsasca nici dracu..."

Sa se observe ca in Ale trel pasage
de mai sus Alexandri scrie aâØ, a-
fafi, §i agig, deli nu exista in ele nici
o deosebire de sens.

Dupa cum a § a se scurteza la po
por In § a, de asemenea din agagi, se
face gag.

Basmul Teiu-leganat" (Sbiera, Po-
ve§ti p. 81) : El ail inghitit'o #as
de-o data, §i cere sa-I mai dee..."

Basmul Capra cu (ibid. p.
204) : Ursul Isa§ ii apuca §i'l crorn-
potesce, apoi sare lute §i dupa

v. Aga. Asigclere.

Alt6mat, adv.; soudain, subitement,
a Ia sourdine, furtivement. Acest cu-
vint ne intimpina de trei oil in poe-
siile poporane culese de d. G. D. Teo-
dorescu, i anume :

Balada Vahan" din Teleorman (p.
554) :

TurciI, undo '1 audio.,
Planul rnue ea 'sf schimba:
AVémeit s'apropiea,
Sernn luI Nedea cã '1 facea,
PungI de banl Ii arata...

Balada Stanislav Vitézul" din-Braila
(p. 566) :

G-recul, banil and vedea,
Mintile din cap plerdea,
Cu ochil la el era
Qi mare se 'ndupleca,
Pe Stanislav II lasa,
Dui-A cells se ducea
Si als/dindtul

unde urméza a se ceti : agte'mat Ii
calca".

In fine, balada Ilincuta Sandului"
tot din Braila (p. 637) :

FoicicA s'o lalea I
aind Linea ajungea,
Turd Vdmcit se vedea;
SandulOsa de'l simtla,
Niel o clipi% nu perdea,
Pe Ilinca ascundea

'nainte-le
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In conditiunile in earl ni se presintA
acest adverb, fArA varianturi fonetice
§i numai din regiunea de lingA Dun Are,
e forte a-nevoe a se rosti cine-va asu-
pra originii Int Cuvintele cu finalul ne-
tonic At, 6t, - et (---- - itum, ito) sint
generalmente de o provenintA latina:

suflet, muget, umblet etc., de§i
acest sufix se 'Ate acAta, §i la tulpine
strAine, ca in : trAsnet, pocnet §i al-
tele. Astfel, din tem=timeo" noi am
format substantivul t0mAt crain-
te, apprehension". Notiunea cu t O-
m t" corespunde destul de bine sen-
sulni lul agtemdt furtivement=crain-
tivement" ; dar cum Ore sA ne expli-
cam pe initialul a §- ? Ni se mai pre-
sintA o altA etimologiA. Initialul a st e-,
dupri, fonetica nOstrA, pOte fi in loc de
asche-, de órA-ce in gura poporului
se aude astth," pentru aschia". In
acest das forma corectA a cuyintului
ar fi agchemat sail mai bine agchia-
mat, al cAruia chiam At ar represinta
exact pe latinul clam- furtivernent",
into cmai ca in chiar =clams"; dar totusi
remane de explicat a peste care nu
putem trece cu usurintA.

v. -N. Te'mat.Furig.

A§t4t (agteptat, agteptare), vb.; at-
tendre, patienter, espOrer. A sta pinA
ce vine cine-va sail se intamplA ce-va,
privind inteacolo cu ochii saü cu
dul : latinul adspect o, formA po-
poranA pentru clasicul exspect o.
Al nostru agtept nu s'a format pe tA-
rimul romanesc din a§pep t, ci deja
in latinitatea rusticA trebuia sa fi exi-
stat o formA assimilativA adstect o
alAturi cu adspect o, de vreme ce
in dialectul sicilian se (lice de o po-
triva, astittar §i aspittar (Tra-
ina, Vocab. p. 95). i 'n dialectul friu-
Ian se aude ast it ta, ca §i'n cel

II.

rentin (Vir. Meyer-Liibke, Gramm. d.
langues romanes, I p. 425).

Ca verb activ, agtept se construesce
cu acusativul, prin sall MIA p e; ca
verb reflexiy, m 0 agtept se constru-
esce cu I a, d e la, p in A la; in ambele
casurl, se póte construi cu subjuncti-
vul. Agteptd-mO a yin indatA; agtept
sA respunqA la scrisOrea ce i-am
trimis ; agtept invivarea mortilor; ag-
teptdm Pascile cu bucuriA ; ce mai ag-
teptar ce bine poti agtepta dela atari
limeni? la acestea nu m'am agteptat"
(L. M.).

Legenda Sf-tului Nicolae, sec. XVII
(Cod. Mss. miscell. al bis. Sf. Nic. din
Brapv, p. 154) : toata cetatO plAnge
§i debiia te agtepta..."

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 24 a :
sal foarte cu dOdinst agteptânvii §i
foarte sA ne tememil i sA ne grijirml,

fArA de gre§ va yeni..."
Pravila lui Mateiu Basarab, 1652,

p. 127 : sA nu agteptdm sA ne fie pa-
catele neertate, cA dOca vomil muri,
nu se vor erta cu prescurile..."

Nicolae Costin, Letop. II, p. 77 :
cum dat §tire, n'ail mai agteptat
sfanta Liturghie, ce all mers de grab
la Curte..."

Nicolae Muste, Letop. III, p. 35 :
nime dosit, ce toti all agteptat,
luAndu'i.cu bine Bogdan Hatmanul,
Itiind 0 pre Antioh VodA 6110 Domn
de terA, agteptat pAnA at
venit..."

A. VAcArescu, p. 65 :
Sit vecl drumul d'a me duce
La Iubita mea cea dulce,
Carea trista i destepta
Cu dor mare me ageptd...

Beldiman, Tragod. v. 293 :

Grecil acest1 mult cu minte, aceQti adâncl
istey,

UrnVArl, fapte de aceste, puteal dela el s'a-
qtepti

65
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Costachi Negruzzi, 0 alergare de cai,
II : in virsta de treileci §i cinci ani,
agte"ptd §i doresce mcirtea ca o feri-
cire..."

Balada Vulcan" :
Mergi acum la tine-acasii
VtI lea haine de miresti

m'aVeptii bucurcisd...

Sensul agteptexspecto este cel
mai obicinuit.

Coresi, 1577, ps. LXVIII
Imputare agtep- Opprobrium ex-

td sufletula mieu spectavit a-
panatate... nima mea et mi-

seriam...
Noul Testament
era oamenii a-

§teptandu pre Za-
charia...

Cantemir, Chron.
LVII, scriènd in do6

Gratum irno fa-
vitissimum habe-
remus, nos neque
fortunam humus
carnpi tentasse,
neque legitimi
certaminis coro-
nam exspec-
tasse...

1648, Luca I, 21 :
Et erat plebs

exspectans
Zachariam...
I, p. XXVIII,
limbi :

Placut §i inca
cu fericire ne-ar
fi fost, nici norn-
cut acestui camp
sa fim ispiLit ,

nici cununa acei
dupa pravila lup
te sa fim agtep.
tat...

Cu acest sens de exspect o, a-
§tept exprima in sfera sa notiunea cea
mai generala : agtept cu MO, agtept
cu speranta, agtept cu sfi61a, agtept cu
indrãznéM, agtept mult, agtept putin
etc., astfel ca, din causa acestel gene-
ralitati a lui agtept, sinonimul mai
specialisat adas t, care insemnéza a_
nume o a§teptare nerabdatOre sat de
scurta durata, circulka fOrte rar, ht
unii scriitori de loc. Ori-unde e vorba
de rabdare, adast nu se pOte intre-
b uinta, ci numai agtept.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. IV,
P. 8 : acesta bolnava n'au facuta a§a,
ce i prein trg trecu, i toate alalte

cate zisemft rabdat- au, i agtepta
pentru credinta ce aye catra Hristos..."

Mitropolitul Dosofteiu, 1673, f. 40 a :

M'oi imbdrbata-ma s'oi pune rabdar e.
Asteptind pre Donnul cu inerna tare...

Costachi Conachi, p. 222 :
Atunci inplantandu'rai ochil in intuneric, pre

llaRog pe Durnnecleil s'aprind'a sale ca

Ca sa pop veni degrabt la locul cel insemnat.
Uncle cii tovardsita noptl in tr eg I te-ain

rasteptat...

Gr. Alexandrescu, Cimitirul" :
Vicldi.ul ii desbracd aicl ipocrisia;
Acel cait se'mpacd cu ceru'utdritat;
Aici fapta cea bund viséza veclnicia

'ri,steptd ne'ncetat.
omul care credo, i ornul ce cqtePlti,

D'o sfinta mangaere inveci e insotit;
Pacea va ft cu ; ci va lua resplatd,

cae a nadejduit...

Cu acest sens, agtept devine chiir
sinonirn cu r b d, corespunclend Lt
tinului sustineo", grecului o !tiro).

Silvestru, 1651, ps. LV :
7t- 41,a7.

/ton y IPA.aoval ,

xaJtirt
f.ti'a ifi '71

/WV ...

rabda sufletulii

...sa ascunda §i
pa zesca urmele
mele,candagtepla
sufletul mieu...

la Coresi, 1577 :
mieu".

Mitropolitul Dosofteiu, 1680, ps.
XXXII :

...Tara sufletul
nostru agtepta, ottivt 10:1

pre Domnul...
tot a§a la Silvestru, 1651, iar la Co-
resi, 1577, fara p .epositiune : sufle-
tula nostru agte'pta Dornnula".

Dosofteiu, 1680 , ps: LXV1II :
agteptat-am Kai ['Tr Ot, si v

atZum-otcpEpov ,

;tab ot'7. 1-511-44:6..

iPq;1 ;1 110-iy

pre care cu mine
sa duca tanga,
nu era...
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la Silvestru : agteptaiu pre cine '1 va
mai duria" ; la Coresi : agteptai eine
en mine va scrabi..."

Do aci legatura luT agtept cu mult
sail (I e-m tilt, cad' nu se lega bine cu
si nonimul adas t.

Nicolae Muste, Letop. III p. 67 :
bine ati venit, ca de mult va agtep-
top, dragii nostri !..."

Mitropolitul Varlarn, 1643, I f. 19 b
ca(li catra mila Lui, ca do multü te
vglapta..."

Acelasi f. 21 16: ne-au ageptat in
nwlta vréme ca sa ne pocaim..."

La Varlam, ibid. f. 19 a, a agtepta
este un semn de lene, de par Asir e,
de lipsa energiei: ce te parasesti, pa-
catoase ? ce te lenesti ? ce agtepp?...",
unde ar fi peste putinta a intrebu-
iiita Ile a das t.

Elementul rebdarii reese nu mai
putin thmurit in urmaterele pasage :

Zilot, Cron. p. 115 : Brancovenul in-
telese inseläciunea Cantacozinului; dar
ce sa faca atunci la asa cesuri primej-
(Hose ? fara (lecat sta incremenit, ag-
leptand ce va aduce intamplarea..."

Ion Neculce, Letop. II p. 199 : aa
raspuns sehastrul sa agtepte Stefan
Voila afara pana ispravi ruga..."

Nicolae Costin, Letop. II p. 160: se
roaga sa mai agtepte pana le va veni
raspuns..."

Ibid. p. 7 : ma rog, Doamne, sa sT
pue acesta om la o inchisoare, sail sa
'mI platesca mum, ca nu '1 pociu. g-

tepta...", adeca: am rabdat destul.
Cantemir, arm II p. 361 : ne-au

cautat a muta vreme si a agtepta
pana cand ne va veni la mana..."=il
a bien fallu ajourner et patienter
jusqu'a..."

De aceia, nu e tocmal corect in Psalti-
realui Corbea, 1700 (Mss. in Acad. Rom.) :

8,i nu vor ave cum a sta,
A rabda s'a ad'asta...

unde dupa rabda" trebuia sa fie :
tepta".

Reb dar e ca o trasura caracteri-
stica a lui agtept se exprima intr'un
mod asa dicénd plastic, se personifica
de catra popor in sfintul ilgtéptd".

A plati la santu-Agtepteienvoyer
aux calendes grecques" (Baronzi, Limba
romana p. 47, 85).

S'a face tréba la s fintul .Agtept4"
(FoisOra din Sibiia, 1886 p. 9).

I. Crénga, Povestea lui Harap-aln
(Cony. lit. 1877 p. 174): Cum v&I
frate-meil se póte culca pe o ureche
din partea vóstra ; la s fan tul Agteptit
s'a implini dorinta

Lungimea rebdaril in qtept se de-
scrie prin : din cés in cés", din (li

in (A", din an in an".
Ion Neculce, Letop. II p. 323 :

mers la Iasi darji i sumeti, agtepteiwt
din cés in ces sa le vie cary dela All-
tioh Voda..."

Acelasi, Letop. 11 P. 318 : [Mihai
Racovita] sta acolo, din ces in ces og-
tepla sa apuce Domnia..."

Nicolac Costin, Letop. II p. 29:
si mar ramasesa, agtepta din cés in c6s
sit Ta care incotro va puté..."

Letop. II p. 139 : nadaj-
duind in mila lui Dumnezea i agtep-
1(7ncl din zi in zi sa i se scoata Dom-
nia Moldovii..."

In proverbt i 'n idiotisrni :
AgtePtei imbucatura sa i-o dea mura

in gura," (A. Pann, I, 106).
Marfa gata bani agtePta" (ibid. II, 87).
TOte fonfolOgele IT qtept nonicele"

(ib. II, 117), unde pluralul agtcpt in loc
de agteptd este o licenta.

Agteptd ca mortul colacul" (P. Ispi-
rem]. in Tocil. Rev. 1882 t. I p. 234).

Aflept in tot vacul
Ca mortul colacul.

(Ib id.)

0

0-a

luf..."
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A§lepta ca porcul muchea toporu-
lui" (ib.).

E ret cand qtepci, la maim altuia"
(ib.).

GhicitOre ardelenOsea despre Spin' :

Ce sta in calecich
Si cqteptei carnecica?

(Tribuna din Sibin, 1885 p. 919).

Variantul muntenesc :

Ciuta mare
SOde 'n cale
Si agéptei
Came moale.

(BulgOrescu, 17).

Repetirea lui qtept pentru a'i da
mai multa energia presinta in grain di-
ferite nuante f6rte interesante, tlespre
earl' se pOte judeca dupt urrnatorii spe-
cimeni :

Basmul Fata saracului" (Ispirescu,
Legende p. 180) : Töranii aft(ptard ce
mai cVeptareg, i daca vèdura ca cu-
cOna nu le face nici o judecath, intre-
bara..."

Balada Aalga" :

Iara Salga 'I urmaria
din gur' asa rAcula:

Ian qtdpt' agteX Rtéptri,
SA luptam la lupta drepta...

Balada Ionita" din Bucovina :

FirutA la fAntana,
La fantana din gradina
Ling' o tufa de sulcina,
CA te-qtept far' de hodina
La fantana cea de sus,
CA te-aftept cu dor nespus;
Iesi, Firut,A, la zaplaz,
CA te-Rtept cu dor si has...

(Marian, Buc I, 45).

Doina Bobocel" :

Du-te, puiule, m lasa,
Ca zorile se revers&

te-qteptcl ma.-t'a-casd.

FrungA verde de naut I
SA m'aVepte cat de mult,
D'aicea nu m6 mai duc,
CA e bine 'n asternut;
SA m'astepte cat o vrea,
Nu plec dela dumndta...

(G. D. T. Poes. pop 308).

Doha din ArdOl :

Dull, bade, dorul cu tine,
Nu'l lAsa cu mine,
CA eii am de secerat
Dor ageptil sarutat,
Si ell am de fAcut fin
Dor asteptii strips la sin...

1883, p. 216).

Cihac (I, 19) aduce locutiunea : nu
mö Veptam la acOsta =ital. questo non
me l'aspettava". In popor se dice o-
bicinuit : nu me' qteptam Ia u 11 a c a
acesta.

Urecliia, Letop. I p. 154 : multi din-
tre dinsi se ispitia sa apuce Domnia,
ales pribegil carii de mult cytepta Ulla
ca acesta..."

Ion Neculce, Letop. II p. 201 : de
mult qteptam eü una ca acOsta sa
'mi vie..."

0 frumOsa expresiune : a§tept miM
cinste", la Nicolae Muste, Letop. 111

p. 31 : a§teptand [Antioh-voda] mila
ci nste de catra Imparatie pentru

slujba ce s'au facut la desertarea Ca-
menitei, ca nu era putina slujba, in
loc de mila, mazilit..."

Ca particularitate fonetica, este in
unele texturi forma qtaptd in loc de
a§te"ptet.

Codicele Voronetian circa 1550 (ed.
Sbiera p. 62) : agtaptä imvieere ce ce
va se fie mortiloru..."

Ion din St. Petru, 1620, 13 (Mss. in
Acad. Rom.) : te intorce inapoi la lume,

te a§tapt4 inparatie..."
Mitropolitul Varlam, 1643, f. 122 a :

nralult. te a ftaptd, hrana cfa, dulce te
tainpina..."

Si

IesT,
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Mitropolitul Dosoftein, Liturgiar 1683
f. 46 a : stau naintia fiaiT slavii-tale
do 's agtaptc2 acia dela tine bogata

0 alta particularitate este a§tepta-
vrem i agtepta-v6rn in loc de agtepta-
Wm.

Coresi , Onul ar, 1580 , quatern.
XXXVII p. 8 : Ioannti auzi in lega-
tura lucrult lu tremise doi uce-
nici ai lui, zise lui : tu esti cela ce e
sa vie, au altulti agtepta-vr e m ?..." ;
'far mai jos p. 10 : tu esti cela ce va
sa vie, au altulil vmü agtepta?..."

v. Acept. Acldst. lngdduesc.
Rad.

A§t4td (Sfintul-). -v. Agtept.

A§teptare (pl. agteptar0, s. f.; l'infin.
d'astept pris comme substantif : at-
tente, expectative. Actiunea de a a s-
tep t a pe cine-va sail de a se agtepta
la ce-va.

Costachi Conachi p. 222.

M 1a.l, crudule, in focul a2teptdrii, in zadar
Cu nalucirl sa trec nOptea i ida cu plans

[amar...

Gr. Alexandrescu, Umbra lui Mir-
cm" :

Dar a noptii mfgra manta peste déluri se
[latesce ;

La apus se adun norii, se intind ca un ves-
[mint ;

Poste uncle si'n thria intunerecul domnesce ;
Tot e grOza i tacere... umbra intra in mor-

[mint.
Lumea o in cqteptarc...

In a gteptare, ea si'n verbal astept `,
predomnusce elementul r Oh dari T.

A. Pann, Erotocrit, II, p. 31 :

Cola co in Veplari
Va ave multa rabdar e,
El cu vreme dobandesce
Ace% care doresce...

Silvestru, 1651,
C. tu Nti a-

gteptarfa mia ,

Doainne , Dum
nezau nadiajdia
mia...

ps. LXX :
Quonium tu

es patientia
mea , Domine :

Domine , spes
mea...

unde la Coresi, 1577 : tu eti r b
dar é me" ; la Dosofteiu, 1680, de a-
semenea; Tar in Biblia erban-voda ,

1688 : tu eti ingaduina. me".
Omiliarul dela Govora, 1642, P. 455 :

jratva pentru pacate nu se mai afla,
ci o agteptare infricopta a judecatiei
lui Dumnezeu..."

Mitropolitul Varlam, 1643, I, f. 21
b : Iara noi ne-am rasti §i ne-ama
batut gocti de in gaduin ta lui
de agteptaria..."

f. 258 : ne arata sa ra b-
d a m ü noi la ruga mult §i cu a-
teptare s. ne
Cantemir, Chron. II p. 299 : mana

de agiutoriu intinzand si binele, carele
peste nedejdé i asteptar lor era,
Man d u-le..."

v. Agtept.-2.Agteptat.

1.A§teptat,-6., adj. ; le part. passé
d'a step t pris comme adjectif : at-
tend u, expectd, desire. Ce trebui s.
vina, ce se altépt a, fie cu placere
saü speran0, fie de nevoe safl cu te-
mere, dar mai ales cu rébdare.

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 57) : Deó sosind cia mie pen-
tru frica, Tara lupului pentru foamia,
mult d orit a §i. agteptata sara, a-

rnandoi inpreuna purcdsam..."
Chron. II p. 188 : sa ve-

nim la cel mai de pre urma i cetito-
riului roman mai agteptat cuvant..."

I. Vacarescu, p. 320 :

Numal sufletul ce spaima
N'o ennOsce nici de cum,
Talaz, tunet, foc, nici trasnet

mila..."

11s.,

i

rugamil..."
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Nu'l fac s'abata din drum,
Aratand CA qteptate
TOte dela dinsul sint...

Costachi Negruzzi, Au mai patit'o
§i : ...scapa in hudita unei ma-
halale, ajunge la o casul . cunoscuta
unde era a§teptat, i§1 lasa galo§ii la
scara, intra obosit i trudit, §i vede
ca 'I aduc dulceti. 0 , ce bun obi-
ceiu

v. Ayept.-2.Alteptat. 4teptate.

2Asteptat, s. n. ; le part. passé d'a -
st ept pris comme substantif. Frumos
sinonimcu asteptare, cu Wep-
taciune cu Weptatura(Ci-
hac), dintre earl primul exprima numai
actiunea, al doilea este o formatiune
teoretica neintrebuintata, iar de cel al
treilea ne putem servi numai cand
alteptam ceva marunt cu supörare
Sail cu despret.

Mitropolitul Dosofteiu, Liturgiar 1683

f. 39 b : add'til aminte de noi paca-
tosil i netriabnicii §erbii ni, canal
strigarnt noi pre svantul §i inchinatulü
numele nu, si nu ne rusina pre noi
de catra ayeptatulii milli tale..."

v. Ayeptare.-1-4teptat.

A§teptate (pe-), adv.; en attente.
A§teptand mereü , intr'una,
preget.

Doina badea" :

Unde esti, badita frate,
De mö la§1 p e Veptate?
Taci, lelito, c'arn venit

Decum luna s'a ivit...
(Alex, Poes. p0p.2', "IR)

Se intrebuintdza mai mult negati-
vul : pe neasteptate".

v. Ayept. ilyeptat.-11reayeptate.

A§teptdclime. v. 2*.Ayeptat.

A§teptator, -6re, adj. et subst.; at-

tendant. Care a0épt a. Cuvint a-
prOpe neintrebuintat.

Nicolae Costin, Letop. II, p. 108 :
vonl fi qtephltori de raspuns..."

Mitropoli tul Dosofteiu, Synaxar 1683,

Sept. 3 f. 5 b : si marturisiia cu 'n-
draznire cuvantult Domnului Hs. si
Inca §i Veptaloria bucurie a svinti-
lora la irnparatala ceriurilor..."

v. Aytept.

A§teptátard. v. 2.Ayeptat.

A§têrn (a:sslernat, Vernere), vb.; .6-
tendre, longer, deployer, paver ; faire
le lit, le coucher. A prepara un aster-
nut ; a Verne patul = a pune pe pat
vesmintele necesare spre a 15ute dormi
pe dinsul ; a Verne mesa = a adorna
mesa cu cele necesare spre a pute
nianca ; a Verne vitelor = a face as-
ternut vitelor ; a ayerne pe cine-va la
pamint =a'l arunca la pamint..." (Lau-
rian-Massim). Din latinul as t erno=
adsterno.

Intrebuintarea cea mai obicinuita :
Vern de culcat.

Beldiman, Tragod. v. 235 :

Franzeld, pill de gaina, ciorba sal dea de
mancat,

nOptea dob saltele sal Vérna de culcat...

2-Wern drumul = 11 acoper cu
covóre, cu fort' etc.

Mitropolitul Yarlam, 1643, I f. 91 b :

unii Verne' vesmentele sale de calca
prlinse asinul lu altii tala frundza
de puma pre cale pre unde mergia..."

Gheorgachi, Letop. Ill, p. 314 :

tot intr'acesta zi esind Domnul din bi-
serica, toate rufeturile Vern pe gios
dela usa bisericii i pana la usa Spa-
tariei naframile lor..."

Bolintinénu, Mihaiu revenind dela
Dunare" :

Iar luna plina
Le qterne drumul cu florl de lumina.

i

11s.,

I..."
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AVern cu pet r t = pardosesc.
Enachi Cogalnicenu, Letop. III, p.

234: s'aa mutat in curtea Domndsca,
caci se ispravisa tot salamlacul i '1

vernusa frumos, lar partea haremului
ati rörnas nefacuta..."

41.:tern p e h i r tin, =scriii (L. M.).
In acelas sens la A. Odobescu, Pseu-
dokyn. p. 17 : N'am sa astern aci tot
ce ar trebui sa se afle in acea mono-
grafia..."

Figurat la Cantemir, , Ist. leroglif.
Mss. in Acad. Rom. p. 24) : In inima
ta acésta ascuns avand, ca cu o vo-
roava vicléna, si cu un obraz ce nu stie
a sa rusina, doao viclesuguri sa poti
qterne i cu doao rautati sa te poti
acoperi..."

Reflexivul m ö qtern rn intind,
me lungesc.

A. Pann, Prov. II, 63 :

Un copaciu biltran cAcluse
De un mare grOznic vint,
Si precum se qternuse
Cu 'ntregimea'i la pAmint,
S'afundase intr'o baltA...

Cu un alb inteles : me' qtern unde-
va, adeca me aseci" (Lex. Bud.).

Cu un al treilea inteles : rn 6' a§tern
de tot= se prosterner", in Biblia
;;erban-voda 1688, Judith yll, 22 :

ne-au vandut vendidit nos
pre no! Dumne- Deus in manus
zau in manile lor, eorum, ut p r o-
ea sa ne cqter- sternamur
nem de tot in- coram eis in si-
nainté lor cu sete ti et perditione
si cu peire mare... magna...

Dar intrebuintarile cele mai frumóse
ale lig a§tern ne intimpina in acele
metafore poetice poporane, din car!

inspirat pina acum numai vr'o
doi-trei din scriitori! nostri.

Calul se agterne dr umulu i" saü
), se Verne iepuresce", cand a-

lerga, in tón fuga, astfel c i se pare
ca atinge cu pantecele pamintul.

Balada Toma Alimos" :

murgulet mic!
Ale), murgul mefi voTinc I
Asterne-te drumuluI
Ca i iarba câmpulul
ha suflarea vintulul!..
Murgul mic se oVernea...

unde Alexandri (p. 76) observa cu drept
cuvint : icóna vie si admirabila de fuga
calului".

0 balada din Arddl

Salm pe cal o punea
pe cal turbat sAria,

Si s'qternea drumulul
Ca i pana vintului...

(Pompiliu, Sibiu, 32).

Doina din Ardel

CalcA, murgule, lupesco
te-qterne lepuresce,

CA, zaresc prin bdtatura
MAndra cu mien pe

(Familia, 1884, p. 465).

De la Yrancea, Sultänica, p. 201 :
Cat te-ar sterge la (Ali, i cdta, care
assternuse pantecele cailor la
pamint, sosi In fata multimil..."

A qterne in o r t pe cine-va = a'l
omori trantindu'l jos in tot lungul

Balada Corbea" :

Rosul nimic nu facea,
Far' de numal c'a§tepta
Calaretul cand sArla,
S'atuncI bine cal venIa,
Numa 'n salturl se unifla
Si departe '1 asvirlia,
Fierea 'ntr'insul cAtiAnia,
Mort pe jos 11 aVernea...

(G. D. T., Foos. pop. 523)

.24tern o plangere drépta sau ne-
drepta = me jeluesc, mat temeiurile
mele la judecata,

.

s'au

Abele!,

:
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lui....

gura...
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Balada DobrisOn"

Mare, trei mosnegl bttrani
Cu barbele pen' la brani,
Cu caciulT la subtiore,
Cu vaslele la spinare,
Unul e din Burdusani,
Althl e dela Cegani,
Al treilea din Lupsan,
Si par6sc pe Dobrisén
Naintea lul Mihnea-voda;
Si din gura ce'i spunea ?
Para cum 1sT astexnea?..

(G. D. T., Poes. pop. 473)

Cu un sens apropiat : m ë aytern p e
v or ba= lungesc cn vorba, me apuc
a vorbi mult.

De la Yrancea, Sultanica p. 236 :
Sub castani 6menii s' alt ayternut p e
v o rb t. Numai mos Doroftei judeca
cel din urma clondir stores pica-
tura cu picatura..."

In frum6sa traducere de pe Bour-
geois gentilhomme" publicata de He-
liade la 1835, p. 75 (act. lAr sc. 4) :
La dracu ! veni si ea din nenorocire
aci ! M ayternusem s zic o mie de
lucruri frumOse, i nici o data nu m'am
simtit cu maT mult duh..."

In povestile lui I. Creanga se intro-
buintOza cu multa dibacia : m'aytern
pe mancate si pe b'Oute, m'a-
gtern pe s om n, rn'agtern pe g a n-
d u r .buna-Oria :

Capra cu trei fedi (Cony. lit. 1875
p. 344) : audind caprele din veci-
natate de una ca acdsta, tare le-aii mai
parut bine! i s'aU aruncat cu tOtele
la priveghiere, i unde nu s' a ii after-
nut pe mancate i pe bOute,
veselindu-se irnpreuna..."

Mos Nichitor Cotcarul (Cony. lit.
1877 p. 882) : Da fit' mai cu inima o
IOW OrY daea esti asa de fricOsa, apoi
sui in erul i te-ayterne pe som n,

nOptea'i numa un ces, acum se face

Dann, PrepelOc (Cony. lit. 1876 p.
454) : Apoi cu mare gret bartoesce
carul intr'o parte, il opresce in loc, se
pune pe protap i s e ayterne pe g n-

duri..."
De asemenea se nemeresce bine ay.

tern la A. Ylahuta; de exemplu :
Nuvele p. 9 : Acolo sta [mama

Ilinca], In piciOre, pe prispa, neclintith,
ayternendu'sT p r iv ir ea dornica Si

nereloclatOre p e dunga vinata a dru-

Nuvele p. 32 : ...dar gandurile i se
incâlclalt, s'atunci iT ridica manios ca-
pul i se ayternea mai indaratnic p e
citi r e, infingOndu'sf ochii marl i ne-
cajiti pe

Nuvele p. 91 : Harnic, s'ar fi ayter-
nut pe mune ar fi thiat ogorul
stramosese..."

Colinda Plugul" despre faina :

Si cernea, maxi, cernea,
Ninscirea se a0ernea...

(Alex., Poes. pop. 2.390)

Proverb : cum iti vet' Verne, asa
vel dormi" (A. Pann, II, 21, 101 ;
71); mai complet la Tichindel, Fabule
1814 p. 426 : cum ii va aytérne eine-
va, asa va zace ; cum va samana; asa
va i sacera ; si cum va sara, asa va
man ca".

Cantemir, Chron. II p. 389 : Green,
stiindu's putanitate, en gonna nu'i in-
tisila (pre Latini), ca nu cumva nevoia

intoarca in vitojie, ce mai vartos,
cum s zice cuvantul, pod de a r-
gin t, pentru cn mai pre lesne in co-
rabil sa sae, le ayternea..."

v. L2.Ayternut.

Ast&rnere, s. f.; d'astern:
action d'Otendre, de dOployor, develop-
pement de quelque chose. Fapta de a
intinde, a desfasura. Substantiv
necesar, de Ora ce aster n ut a ca-

cá

mulnf..."

III,

julio.

slove..."
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petat un alt inteles. 4ternerea soco-
telelor = bilan, balance ; a§ternerea cu
nasip = sablage ; qternerea cu drba
verde=gazonnage" (Pontbriant).

Cantemir, Chron. II p. 68 : eel veebi
seriitori, earif lucrurile maT marilor
sAi in minte aducandu's cu slove a le
insämna i celor mai pre urma, viitori,
Ca pre o materie gata in palma-le
spre tocmiré, oranduiala i a§ternerelor
a-i indemna i a-i invata au inceput..."

v. Altern.-2.4ternut.

A§ternátôr,-Ore, adj. et substant. ;
dtendant etc." (Cihac). Care a t e r-

n e , sail care se pOte Wern e. Cu-
vint aprOpe ne 'ntrebuintat.

v. Actern.tor.

A§ternatUra, s. f.; action d'dten-
dre" (Cihac). Sinonim cu Werner e.
Nu se aude mai de loc.

v. 4tern.turd.

1.A.§ternut,-d, le part. passe ' a s
tern pris comme adjectif : reconvert,
Otendu par dessus. Drum a§ternut eu
park sati pétra Mernutet pe drum.
Odaia cuternutd cu seerte, sat scerte
qternute in odaia.

Noul Testament 1648, Mare. XIV, 15:
A tunci acela voao Et ipse vobis do-
va arata unt cer- monstrabit coe-
dacti mare qter- naculum grande,
nut, gnat: acolo stratum; et
gatiti noao pas- illic parate no
tile... Ns_

Mitropolitul Yarlam, 1643, 1 f. 131
a : celora ce sa, trudeseu pentru Dum-
nedzau, saint pa turi de Minna va-
nica cm luniinà a0ernute..."

Doina din Moldova :

Colo jos po prundurele
Este-un pat de scandurole ;
Da pe p a t ce). nternut?
Iarba verde de pe Prut...

(Sevastos, cant. moldov. las).

I. Crdnga, Povestea poreului (Scrieri
I P. 73) : un bordeiu ea vat' de el, niste
tóle rupte, qternute pe 1tiii, Si athta
era tot..."

Ghicitdrea ardelendsca despre Hokle":
De-aicl pinã la munte
Tot paturi qternute...

(Tribuna din Sibilut 185 p. 9(4)

Cu intrebuintarea supinala : d e
ternut, pentru a§ternut.

Pravila dela Govora , 1640 , p, 75
a: se cade totil crestenului, muerii
barbatului, 2 paturi sa aiba, de cq-
ternut lora, si de ei-s sa se eulce du-
mineea si intr'alte zile sfinte..."

A. Pann, Mos-Albu, I p. 67
urma clicOnd: covorul e vrednic §i de mai

mult,
Ca, nu e, cum ti se pare, numal pentru R-

ternut,
Ci este un covor magic san descAntat

v. Agtern. 2'.4ternut.

9-A§terniit (plur. qternuturi), s. n.;
le part. passé d'astern pris comme
substantif : couche, litiere, accessoiros
du lit. Prin ddsa asociatiune intre q-
ternut si p a t , ambele natiuni se eon-
funda une-ori, Jar in graiul vechiu se
mai amesteea, en ole cuvintul s tr a t.

Silvestro, 1651, ps. CXXXI :
Sa vein intra iii Si introiero in
salasulu easel md- tabernaculum do-
le, au sa vem sui mus meae, si as-
spre o:vternutulii ender() super ] cc-
patuiui mieu... t u in strati mei...
uncle hi, Curesi, 1577 : sa intrare 111

satulu caseci mdle, sau suire in p a
tulu stratului mieu..."

Mexa, 1620, p. 894 : (Fow) purla
&supra catto no auru, lava pre linga
phalo camaso do lana ; i u:sternutut
lui era de olovirne, elu se culca jesu
pre rogojina..."

Mitropolitul Dosoftem, Synaxar 1663,
Doc. 16 (f. 223 b) : nu lipsna nice diet-

puind,

d -

af-

:
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naoara cu fata mahnitia in taina i cu
lacrami udandu cilernutul ce era lu-
rninattt scumpe str at u r I o

dialur i scumpe..."
Cu tOte astea, e o mare deosebire

intre a§ternut, pat i strat: patul
este o unelta facuta intr'adins pentru
odihnire, dinteun material trainic, fie

lemn, fie metal sail alt ce-va ; st rat,
Miscut din participiul latin stratum"
dela sterno", far prin urmare etimo-
logicesce inrudit cu acternvt, a capetat
tot4 in grain nesce aplicatiuni fOrte
departate : strat de otet, strat de le-

gume, strat de porci etc., asupra cii-

rora nof vom reveni explicandu-le la
locul cuvenit ; Vernut, in fine, insem-
nezhi: 1) cu sensul cel mai restrins, Ca
termen tecnic, un fel de teseturi tera-
nOsca, pentru pat ; 2) cu seas mai pu-
tin restrins , tot ce se obicinuesce
pentru a acoperi patul ; 3) cu sens mai
intins, patul cu tot cc '1 acopere ; 4) cu
sons i mai general, tot ce se intinde
pentru odihna sail dormirea

Deosebitele felurf do teseturi tera-
nesci sint : velinta on scOrta este in
2 ite i in 2 for, tesute drept Ii des,
uNCila rara de ata grOsa ; a:sternutul,
in 4 ite, tesut in ochiun F.,ti in vergi,
urtyla de lana vhpsita ; chpsetaiul crY

pen na mare este ca i Vernutul, insa
tOrsa suptire.; macatul in 4 ori 5 ite
etc." (C. Corb(inu, Olt, c. Alimhnesci ;
1. Jonescu, Teleorman, c. Calmatuiu ;
pr. (Ti. Teodoreson, Galati, Mavromol).

Balada Radu" :
Bland lung* mole,
Cu samur in pcile,
Si un citernat
Cu aur

Balada Brumarelul" :
Intr'o verde gradinita
SOde-o dalbd copilitA
Pe-qternut de calonfirl,
La umbra de trandafiri...

Urechia, Letop. I p. 167 : s'aa vo-
rovit o seina de boleri den curtea luT
['tefan Vv. Lacusta], anume Gane§th

Arburetii, i la agternutul lui undo
odilmia Pat omorit in cetatea Sucevh..."

Moxa, 1620, p. 389 : se radicara,
inteacia noapte do ucisera pre Mihail,
ca '1 aflara mahmuril de vinii la 0;-

Pravila Moldov. 1646, f. 52 : .candu
sa va tampla, ori barbata, ori famee,

vor inpresura cuconula langh,
sine intr'Vernutii, pentru nesocotinta
lor, neaviinda grija cumu se cade tie
pruncul lor, sa sa certe..."

Miron Costin, Letop. I p. 227 : din-
sa-de-noapte intr'Vernut Inca_ fii nd Mi-
hai -Veda, ati venit doT Capitani..."

Cantemir, Chron. II p. 215: Dupa
trecerO acestuia, Zoi, a multi Samp-
sonf Dalida, indati kti la scaunul im-
paratese i la a:ternatul bhrbat do
tniba po Constantin Mon onah al( gh nd..."

Ion Neculce, Letop. II p. 317 : au
prins i pre hie Cantacuzino col tare

mare, perifan , numai ou camasa,
descult i fara izmene, ca so thinplasa
do nu tttiea nimica ii dornila in cT-
ternat..."

Mitrepolitul Dosoftet ut, 1673, f. 141 a :

Mut;te canet;ti le-au triinis sa) pico
Si'ntr'«ternat broasto sa le misce...

Dekliman, Tragod., v. 125 :

Jacuesc, prada, omOra, marfurile impartesr,
cu citt privesc folosul, cu atata se lutesc.

Cine sä se 'mpotrivesca? caci, saracit, ametiti,
Piind tot) in qternuturi, si intru somn adan.

Donta Ilenuta dela Petra" :

De ti-i bdrbatul urit,
Ie terna dela mormint
Si 'I presare 'n Rternut
Sa se scOle surd si mut_

(Alex., Poes. pop. e. 333)

cu ri -

omului.

testa...

ternutg..."
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Inteun mod exceptional, a§ternut se
lea cu sans de covor la mitropolitul
Yarlam, 1643, I f. 296 a: voiu pune
vrajmasii tai a §ternutli pRoarelor tale:.."

v. A §tern. Culcv*.. Pat. &rat.

1..At s. hat (plur. ci. huff), s. m.;
cheval entier, etalon, coursier. Turcul

t , pe care, afora de Romani, Fail im-
prumutat si Slavii de peste Dunarc
(ainenu, Elem. turce p. 11).

Enachi Cogalnicdnu, Letop. III p. 227 :
aa venit la IaI Casim-Aga cle s'ati
impreunat cu Domnul , eitruia mare
prietesug aratat Domnul, si el a-
sijderea, tragand i un at Domnului

unde editorul pune in pa-
rented : c al de se a".

Acelasi, p. 218 : si vrand [Domnul]
sa se sarute cu Agasi de pe c a I', s'ah
tulburat aii lor, i sculandu-se api, in
dua picioare, alt lunecat c a 1 u 1 Dom-
vul ui..."

Balada Mogos vornicul " din Do-
brogea :

Vi3d pe Stanca
Mogosanca

Iii carita mgravita,
Cu postav verde 'nvolita.
lmpregiur statead legati
S:epte puisori de hap;
SA dea Stanca pe la frati

Mogos pe la cumnati;
La caritil 's inbamati
Doi c a i vineti porumbati...

(Burada, p. 100

&dada Cdthnis":

Ca aci, la Calafat,
Mai este un pum de hat
Tot de dumndta 'nvetat...

(Taro not* 1b85 p. 571)

Balada Agus" din Välcea:

Agus nici Un lucru Ware
Cu trei hate la cosare
Pusi dela Vinerea-mare
Pe grAunte i pe sare...

(G. D. T., Poes. pop. 611)

unde hate pare a fi o erOre in loc do
hag, cad tot acolo mai jos (p. 613) :

Ta, Aguse dumndta,
Nu ti-e hatul do vindare
Sa dau galbera i paralo ?

e hatul de vinclare
SA. 'mu dai galbem i parole,
Mi-e Antal de darudla...

Balada Stoian", asa cum o canto
Romanii din Serbia :

Stefan tot ass faces:
Mult putin ce capeta,
Tot pe el si pe-at puma

Is raia da sa
(Picot, Roirnains de Sorbic, p. 4 )

v. Armasar. Atjica. Cal .

; suffixe participial ser-
vant a former des adjectifs et quelque-
fois des substantifs. Elementul sufixal
t este atat de respandit i atat de di-
forentiat, la noi ca si in tate limbile,
Meat ne vain margini aci numni cc(
una din variantele coini participial, sail
mai bine supinal, pe care graiul roma-
nose l'a mostenit d'a-dreptul din lotion
sub patru forme : -t (rup-t=rup-tum),
-at (cant-at =cant-atum), t (au(1-it =
aud-itwn), -ut (bat-ut =batt-utum), fara
sa mai vorbim despre casuri forte dese
ea nd -t trece in 8, ca in uns" linga
unt =unctum" sail in ales", macedo-
romanesce alept=electum". Pe lingo
uncle vorbe cu -at romase inca din la-
ti na, precum : ba (tat =barba tus", fl-

oat =ficatum cumnat =cognatus ",
pticat =peccatum", i pe linga formu-
rca regulata prin -at a tuturor parti-
cipielor sail supinelor de prima conju-
gatiune : stricat, w tat, laudat, rugat,
in(Isurat, cumperat i asa mat incolo,
intrebuintate mai obiemuit co adjec-
tivi, far cate o data de tot substanti-
val, bun-Ora : vinat, oftat, versat, ju-
decata ; pe linga aceste doue categorh,
Romanil se serven de -at, cum faceau

a

'tt

bea...

",

'I
ho
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si yeah Romani, la plasmuirea unor
substantivi saü adjectivi din tulpine
curat nominale : bubat, carnat, fartat,
buzat, motat, surata, din : buba, came,
frate, buzrt, mot, sera.

Ca sufix prirnar, -at i§I pOte asocia
sufixe secundare, i atunci sat iT con-
serya, tonul, ca in a t e -aticus,
sari Ii perde devenind une-ori chiar
-cit- si : barb-at barb-at-esc-- bar-
b-etpa, stric-at stric-at-or stric-aci-os,
mësur-atm'esur-at-Ore, c5rn-at cam-
/Tar carn-apar-ia carn-ad-or, sur-
ata Un derivat fOrte inte-
resant al sufixului -at este -4, despre
care a se vedO la locul set.

N'am avO nevoe de a adauga ca in
vorbele : macat, bogat, epistat, argat,
armata etc., nu este sufixul romanesc
-at, de fiind imprumutate pe de 'ntre-
gul din alte limbi.

v. 4. it. -ut. --atec. -at.- Pre.

3.At, vb.; frapper. Scurtare curat po-
porana din b a t , intrebuintata nurnal
injurand, la imperativ. Poporul bla-
stama : bata-te sfinta cruce , bata-te
Dumnedetl etc. In loc de bata-te adesea
se rostesce : atd-te, de ex. : atett e
Dumnedeil , calicule !" (T. Poppescu ,

Buzeu, c. Chiojdu-Basca).
v. 'Bat. Aracan.

1.Atitc (plur. a tacuri), s. attaque,
assaut. N ay a l a. Italianul att a cco,
francesul a tt a q u e, introdus in litera-
tura romana in epoca fanariotich.

Beldiman, Tragod. v. 8021 :

Si el aveau a lor verme ce'l rodea neincetat;
Acdsta cred cd pe dini1 mal mutt I-an im-

btrbatat,
Cacl in cdte-va atacuri co awl aü facut,
Sint incredintat pré bine cd, Turcilor n'ait

In graiul asa dicend mitocrtnesc sat

de inahala, pe care ail inceput a'l fo-
tografia, unit' scriitori, atac insemneza
insulte, offense, affront". Asa la Ca-
ragiale, 0 nópte furtunOsä, act. I sc. I:
Arai de mine ! jupan Dumitrache, adica,
gandesci ca am vrut pentru ca salt"
fac un ata c ?..."

v. 2. Atac. Asalt. Navald.

2.Atac (atacat, atacare),I vb.; atta-
quer. Galicism intrat iu literatura sub
Fanarioti.

Costachi Negruzzi, 0 alergare de cal",
II : Simtirea nenorocirii lui, mustra-
rea cugetului, pomenirea pecatului sea,

atacat sanatatea, si in virsta de
35 ani atOpt i doresce mOrtea ca o
fericire..."

v. ''Atac.

s. n. ; chambre a couchor,
Forma mai obicinuita este ie t a c sail
iatac = tur. yatak couchette".

Ianache Vdcarescu, 1-794 (Papit, Mo-
num. II p. 300) : La Avgust 2 s'at
facut mare sfat la atacul prO-inaltului
vezir, la care sfat am fost chemat

eii..."
v. Iatac.

(me-), vb.; t. de Med. popul. :
devonir phthiskpie. M e of tice z. C a-
p ë t o f tic 6,. Se dice tot-d'a-una re-
flexiy : m'am atacat, s'a atacat, i mai
ales adjectival : sint a ta ca t, e at a-
c a t. Cuvintul nu se aide pe la tera,
ci numai in orase, find credem nol
o thrdia formatiune prin etimologia po-
porana din oftica t, san mai bine
din etica t=franc. étique (gr. 1.scutxdc),
Adjertivul atacat o data plasmuit,
so va fi nascut apol analogicesce ver-
bul : me atac, i chiar substantivul
at ac phthisio", ba Inca la Dr. Po-
lysu : "atac de apoplexi 4=Schlag-

c=lat.

2. Ut.

n.;

f-at

3-Atitc,

§i

'Atic

-dt-,

placut...

0
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flussanfall, atac d e frigur I=Fieber-
anfall".

V. Of tied.

5'Atitc, s. n.; t. de Med. popul.: phthi-
sie. v. 4. Atac.

1.Atacat, -a, adj.; attaque, insulte,
affronté.- v. 2. Atac.

9"Ata c at, -a, adj.; phthisique, poitri-
naire. v. 4. Atac.

Atagitn. V. latagan.

Atae. v. Eatae.

Ataman (pl. ata9nani), s. m.; chef des
Cosaques. Termen cAzAcesc, remas nu-
mt.iI in cronice.

Miron Costin, Letop. I p. 296 : cate
trebuia la o nuntA domnescA, nimicA
n'ati lipsit, si dupA cate-va saptAmnni
ce au sezut Timus aicea in Iasi cu
asaulii, polcovnicii ii atamanii

v. Asaul.

Atare, pron. indeterm.; quidam, un tel,
certain. Triplet ethnologic cu a c A
tare si cut a r e, tete derivate din
latinul vulgar e ccu't ale m, de unde
si italianul c ot ale alaturi cu spaniolul
a t al. In macedo-rornana s'a mai pa-
strat urma guturalei, clicendu-se ahtare.
La Costachi Stamati, Muza I p. 526,
atare este explicat prin a s a fel. La
Tichindél, Fabule 1814 p. 847, ne in-
timpina i pluralul atari : Niel' a oa-
menilor celor ce nu stiu carte dezvino-
zAtiia nu are loc, cadi furA i alte b1A-
stAmAtii fac zicand : ca Dumnezeu le
va erta, GA nu stiu carte... Dar dact
atarii zic cA din nestiintA fura, pentru
ce nu fura zioa Si inainté oamenilor?.."

Acest cuvint e ferte des in Palia din
1382 (ap. Ciparlu, Analeete p. 67-71),
Exod. XXI, XXII, nude el functionezA

mai mult ea tin
corespunde

SA atare bAr-
bati mmlA cu al-
altil se vorA
si unulti va lovl
pre

SA, atare bAr-
bati se volt sfA-
di, si va vAtama
veunulti dentreei
muiare tAroasA...

SA va inpunge
boulpre alarebAr-
bat au muiare...

SIl attire
groapA, deschide
au sapA groapfl...

SA atare bon
inpunge va pre
boul altui om...

articol indefirdt, cArnia
nemic in context :

Si antem jun--
gad fnerint duo
viri, et percusse
rint proxinium...

SA nestine da's-
va banii la priiat-
nicult säu a tine
sau atare vase...

nestine va
cere dela vecinulii
sau atare debi-
ted', §i acela se
va vatarna sau
va muri....

SA nestine va
amAgi atare ver-
gura, care inca
n'ara fi obrocita...

Sin autem
xentur duo viri, et
percusserint mu-
herein in utero
habentem...
Sin autem cornu

percusserit tau-
rus virum aut
mulierem...

Si quis autem
opernerit lacum
nut excidedt la-
cum._

Sin autem car-
nu percusserit a l
cujus taurus tau-
rum proximi...

Si gins dederit
proximo argon
tum nut vasa...

Si (pis Vero pe-
Merit a proximo
[quodcumque pe-
cus], et contritum
vel mortuum fue-
rit...

Si quis auetm
deceperit virgi
nem non despon-
satam...

E mai cu deosebire interesant urmrt-
torul pasagiu, in care atare figurezA
linga cut ar e: SA nestine pre altulii
va vAdi pentru atare lucru strambn,
sava Nu fie, sava ashiti, saw.) one,
sava vesmant. sava ce acem ce au pe-
ritti, i acesta va dzice cum la cut a
r el e Taste, amandurort legia inainte

sal..."

-

nut

stodi,

alalt.O...

neFAine

-

Sa

ri-

-

-
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dzeilort sa mérga...", din care resulta
ca, atare este mai necleterminat cleat
cutare.

v. 3Ac. Aedtare. °Ware.

Atägart s. atágàrtêz (atageirlat
atdgeirlare), vb. ; suspendro, attacher.
Sinonim cu at irn. Ac t ce-va
Ile sus in jos. Spingur un-

Cuvint poporan uitat in vocalm-
lare. Derivd prin prepositionalul a (=ad)
din t i g r t t traista in care cala-
tarii pe jos pun merinde sail necesa-
vele unelte la a meseria, Ore-care" (Co-
stinescu).

P. Ispirescu, DietorI (Tocil., Bev.
1884 t. I p. 151) :

TOfil. vara la ogor
;+i órna cc t t garta la ()bor.

Tagarta fiind atirnata hi umOr sari
pe spate, de aci formatiunea unui verb
cu sensul general de atirnare.

v. Aldgarfat. Atirn. Tageirtd.

AtAgärtAre, s. f.; (1' at a-
gar t pris comme substantif : action
de suspendre. Acat are de sns in jos.

v. Aldydrt. Atagarlat.

AtagArtàt, -a, adj.; le part. passe
' at agart pris comma adjectif : sus-

pendu. Atirnat. Acatat de sus
in jos.

Jipescu, Opincaru p. 132 : Ca Dum-
nedet are douo scar): cu cate un cap
\Tarn in pamint i cu altu atdgdrlate
d'al saptilea car, si p6 una sule pe ru_
man, Tar p'alta '1 da drurnu ciES vale..."

v. Aldgarl.

Atarn
Atarnitre
Atàrnát
Atárniqi
AtarnAtOre

.v. Atirn etc.

1.AtAt, adv. si adj.; tant, autant, en
telle qhantité. 0 deosebire rigurOsa intro
adverbul atelt i adjectivul (dal e i mal
anevoiOsii romanesce de cum era haft
Pasco a ceia dintre adverbul tantum"
si adjectivul tantus", mai ales cand
acesta din urma se punea la nentui.
De acela nu este de mirare, daca Lau-
rian si Maxim, a carara definitiune
reproducem ad intr6ga, amesteca la un
Joe ambele funetiuni, facOml pe atilt
numal adjectiv : Adjectivul acesta
titativ admite si suffxul a (v. '.A),
atat in singular : Mita, cat F.,;i in plu-
ral : atdfia, atdlea, atatora ; si e de in-
semnat cit admite ac6sta chlar si cand
substantivul unmzii immediat, ins) on-
mai in nominativ : atdfia Omen)", atalca

si in genitiv, undo se dice
numaT: atdtor atator muierT.
Vorba at-6sta respunde la interagativul
c a t si se construe in acelasi mod :
cat pamint al? atata ; cata apa eurge
pe riff? attita; e ft 0. Omani sint in
casa? atefga; cate vita aveti? atdlea ;
cat or Omani ati facut bine? atdlora ;
de cat e orl atl jurat? de atdte off ;
c a t de mare e nume'rui militarilor in-
armati ? atat de mare; cu c a t v in-
destulati ? cu atata; la cati arr putut
face bine? la atalia; atdt nal c t si
vof perdem timpul indesert..." OrI-eat
de gra( insa ar fi de a desparti func-
tiunea adverbiala a lul atat de cea ad-
jectivala, in unele casuri totusi cea de
'ntaTu este prd-invederath, huna-Ora, in
ultimul din exempleie aduse de Laurian
si Maxim : c S t si voi...",
undo atdt, ca si corelativnl c a t, nu
pot fi dealt adverbT. Din punctul de
vedere specific romanesc, so pate dice
cit atat este mai rnult adverb decat
adjectiv, saü ca este clfiar un adverb
care cate o data se adjectivdza, caul'

emfaticul -a nu se acata la noi fbi o
data la adjectivii proprit disT, ci nu-

-

l'infin.

can-

muted, mu
omen!,

a

Not noi

he
era.
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mal la adverb'. si la elemente prono-
minale. Acésta lamurire fiind data din
capul locului, vom pute urmari mai
jos pe atát in ambele sale functiuni
impreu nate ; römane sub-inteles, neap0-
rat, ca el este un curat adverb de cate
ori ne apare ca nedeclinabil.

Respurnynd la intrebarea c t , atdi
devine une-ori sinonim cu a s a, care
functioneza si el ca adverb si ea ad-
jectiv tot-o-data.

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Sept. 6, f. 9 a : s 1' a 'I era portula,
atdta 'I era sculele, "aril mancaria sam-
bata si dumeneca nafora numai..."

In cotelatiunea atdt c t, ambil se
pot intrebuinta singuri, sail is"' asociaza
diferite prepositiuni: cu pre, in tr u.

Intrebuintare neprepositionala:
Proverbi (Ispirescu. in Tocil. Rev.

1882, t.. I p. 235):
Atdta paguba cat si &liana"
Atelt faina cat i aluatul, tot cu

imprumutare."
Alexandri, Rusaliile, sc. 11 :

.R.isvratescu. Nu ?.. se vede ca nu
scii cine sint i ce pot ea ?

Galuscus. D-ta?.. esti domnul R as-
vratescu ; atata t ot si 1 ada 'n
p o d..."

Blastem poporan: caty peri in podu
palmei, atdta Maga in casa lui!" (Pr.
loch. Iliescu, Valcea, c. Recea),

Exclamatinnea : atdta e de mine !=
actum est de me !" (Lex. Bud.).

Idiotismul : atdta II e dupa vinat,
dupa joc etc. = die Jagd, der Tanz ist
Rein Leben" (Dr. Polysu).

Descantec de viermi" din Ialomita :

Call popl in raitil,
Ateiti viermi in bubä...

(E. Billténu, Lumina MC p. 377)

Urare cu plugul :

Cato pae sus pe casa
Ateifia galbeni pe masa ;

Call carbuni in cel cuptori,
AMU, mandri gonitort;
Cate fire in manta,
Atate vaci a f6ta...

(Alex., Pees, pop. 2. 03).

Aldt fiiiTt prepositiune pOte sa re-
spimj lul c a t cu prepositiune, si
vice-versa.

Coresi, Omiliar 1580, quatern. IV p.
5: en cat a ornula dein nafara boleste

e in neputinte, atdta eta dein launtri.
se innoiaste si se vindeca de pacate..."

Cantemir, Chron. I p. XXXVI : nu
aldta co1)ilar6ste pre cat blastama-
teste..."

Costachi Negruzzi, Scrisoarea XXVI:
)7Jicniceriul Simeon Durac e un batran
p r e atdt de vesel c i t Si nesupèra-

Intrebuintare prepositionala :
Mitropolitul Varlarn; 1643, I f. 31 :

cu cat u 'i mai mare si mai innalta
destoniciia lui Dumnedzau de nepu-
tinta omului, cu atdta Taste mai greu
a plati..."

Miron Costin, Letop. I p. 296 :
cei malurile cele inalte,

cand se nal:tic-SC de vr'o parte, p r
c t sant mai nalti, pro atata si du-
rat the mai mare cand so pornesc..."

Constantin Br1ncov6n (Cond. Mss. in
Arch. Stat. p. 231) : si pre cat von
jura ei ca are boiarinul domnii-mdle
Radu Golescu vel Comis mosie acolo,
p r e atdta sa tie..."

Beldiman, Tragod. v. 125 :

Jacuese, prada, omdra, marfurile impartese.
cu cat privesc folosul, cu atdta se TuLesc...

Costachi Negruzzi, Toderica Focul
indata s'a aprins si a implut de para
si de fum int r' atdta cuptorul, in ca t
Mortif II venia sa dee duhul..."

Alexandri, Istoria unui galben : C u
c a t giubdoa e mai ferfelita, c u atd t
Tiganul e mai fudul..."

ii.
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In loc de c a t, atelt pete fi pus in
correlatiune cu d e : ateltd e", sat

c : atát c a", buna-Ora :
Ureche, Letop. I p. 106 : atelta ura-

(lune statu intre amandoa besericile
d e nu se pan vedere eu dragoste, co
una pre alta hule;;te si defaima. . ."

Balada Mihu Copilnl" :

Un cftntee dmos,
Atat de frumos
Munth ca resun,
*oimii se adun,
Codrii se trezese,
Frunqele soptese

Exprimend tot-d'a-una o notiune can-
titativn, fie ca adverb, fie ea adjectiv,
«tat insemneza, ea latinul tantus" sad
tantum", une-ori pr 6-m n1 t, alte-ori
pre-putin.

Cu sensul de pre-m t:
Mitropolitul Varlam, 1643, I f. 18 b :

de Taste atata bucurie numai de un
paeatosil ce Sri poeMaste, dara canal
s'are pocai multi c C bucurie WI pare
e'are face..."

Mitropolitul Dosofteiu, 1673, f. 68 :

obrazul negiu de-atiita ocarft
Ce no bate 'n fatft den dza pAna 'n sara..,

Zilot, Cron. p. 4 :
Aflame, dar ajunse un raiu d'atdts rod

plin?
Nu'Vi ajunse, o. fapturft, numai tu fi sta-

pAn?...

Gr. Alexandrescu, Buehetul" :

0 singura fruncla acum mai plutesce;
Ea plfinge atáia tovarasi de flori;
Strainft, mtata, de ce mai traPsce ?...

Cu acest sons de pr e-mult atát e
forte des in juraminte poporane : atcita
ren, atdta bine etc.

Jipescu, Opincaru p. 31 : n, cu.-
serulet, cum te 'ndemnai ed, i do ti-o
hi rat ma, atelta rail sa'rni caqa pO

casa mea, p0 mine or p0 odrasla mea,

Cu afift ma i virtos=d'antant
plus".

Mitropolitul Dosofteiu, 1673, f. 96 b :
cu cat sa. multimte iscuseniia, e

atdta mai vartos sa ne nevoim en
ruga si CU bunatatale. . ."

Cu a eelasi Sens de p r 0 111 u 1 t, figu-
reza ateit in idiotismul : atdta am ar
d e" saa atdta mar d e".

Vrancea, Sultaniea p. 92 : EF,4ti prima
filptura, pe care 'mi mai resuflai

din mine, d'aldta m a r' de vreme..."
I. Crenga, Povestea porcului (Scrieri

I p. 94): sfirsit, dupa (data
a in a r de truda ,si primejdii, ert mare
ce ad isbutit sa ajunga la gnm unei
pesteri. Aid caliltórea s'a suit eraf.,4 pe
aripile ciocarlanului, din care a bin mai
putea fdlfdi, i el si-a dat drumul en
dMsa pe-o and lume, uncle era un ram
si nu alta ce-va. Iaca manastirea d,
Tamae ! dise clocarlanul. Acolea se atia
Fet-frumos, pe care '1 cauti tu de Writ
am ar de vreme..." .

0 alta constructiune cu acelmi hi-
teles la Ureche, Letop. I p. 96 : de
multe ori omul insusi cele ce vede en
ochii sai nu poate sa le pue pe rand,

multe zminteste, si au spune mai
multe au mai putine ; dar cele de de-
mult si rasuflate de atdta vr emi d e
ani I .."

v. 5*Amar.
E interesant un alt idiotism : atdta

om=forte multI emeni" laIon
Neculce, Letop. II p. 379 : Hatmanul
vazand ea se apuca, de graceva, ad i

raclicat tinutul Hotinului si a Cernau-
tilor Si Fat strins pe tett' la un loc ;
Tar Lesil vazand cd s'ait strips atdta
o m , cazut'at cu rugaminte la Hat-
manul..."

v. Omet.
Pentru a exprime notiunea nu de o
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multime gramadita la un loc, ci de un
lung sir urmand unul dupa altul, se
intrebuintéza pluralul reduplicat : atdfi
§ i atdr sat : atdte § i atate ."

Cantemir, Chron. II p. 38 : ase dela
sine a atcile" i a atqe scriitori credinta
lepädand..."

Tichinddl, Fabule 1811 P. 18 : baba
Branduse, vrajitoard ce batrana, pre-
cum si baba Fruga, vestita descanta-
toare, spund atdte § i atdte moduri de
spaime, c t cutremur mare te love
cand le ascultai..."

Acelasi, p. 367 : Nu te tine asa ma-
reta cu cantare ta, au zis prasaroiul
catra priveghitere, cad eta pot tie arata
atqa § i atala cart' si pre mine toata
zioa cu asa bucurie ma asculta ca
pre tine..."

Samuil ClaM, Invataturi (Blaj, 1784
p. 13): Auzimt i cetimt de Patri-
iarsii eel din lege veche, ca, au trait
atdla §i ateila ani..."

Alt ce-va este repetitiunea anaforica:
atdt atdt, care póte sa insemneze
mult si put i n, dupa imprejurari;
de exemplu m u 1 t la Samuil ClaM p.
7 : a Idla s'au ostenitt, atcita s'au mun-
citt, atdte nevoi au rabdatti...", dar
putin la Costachi Negruzzi, Scrise-
rea XIII: intrebai: de unde este?
Nu sett, respundea ; scit numai ca
mama cand m'a Mut mi-a dis : Nita,
dragul met ! sa cumperf luminarele
sa le imparg pe la bisericele. Atdta

atdta fac..."
Cu sensul de p r e-p ut in:
I. Crenga, Povestea porcului (Scrieri

I p. 73): un bordein ca val de el,
niste tele rupte, asternute pe laitY, i
atdta era tot..."

Proverb :

Atilt de trdba este,
Numal jujeii if lipsesce.

(rocil. Rev. 1882 p. 235)

21,177. IL

Balada Codrdnul" :

Alelel, talharl pagan): 1
Cum o sa y6 daii la caul,
Ca de-atdta sinteti bunt I..

Cu acest sens insa atdt se constru-
esce mai bine cu elemente earl deter-
mina putinatatea : atdta num a I, d e
c t atdta.

Costachi Negruzzi, Scriserea 7C-XTT
Patel num al c marfa laY e marfa
ce nu aduce paguba; ce nu se vinde,
se mananca..."

Costachi Stamati, Muza I p. 103 :

nicl ea sa, spuiu nu pot
Cat de frumesa era,
Decat atetta ye clic
Ca al el galbenl zulufl
Pe la tample Impletig
In cosite maruntel
Cu &tame de fir,
Era

v . Decdt.

In locutiunea poporana : a se mul-
tumi p e ateit", a se lasa p e atdt" ,

sat a se lasa c u atdt" , atelt insem-
neza : mult, dar nu de ajuns.

Zilot, Cron., p. 113 : ffind
dela Mateiu-Voda incece, mai virtos
nemul Cantacuzinilor, pentru milosti-
vire a se chivernisi aid, Inca i ru-
dindu-se cu Romanil, et' nu s'ail mul-
tumit c u atdta, ci rivnit si la Scau-
nul Domnief..."

Plugusorul" din Dobrogea :
Ist domn bun
Vasile jupan
C u cadt nu se lása,

degraba. apuca
In sat la Cegal
Taduse opt cal...

mai jos :
C u-ateita nu se rasa,
Ci la turma se ducea,
Noe sad lud yargatl
Dela noe turme faptl...

(Burada, MU. p. 32).
66
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Balada Sócra i nora" :

Bine mare c'o 'ngrijia,
Bine mare c'o hranla:
Cu cojite de malal
Uscate de nou6 ai,
Cu apsOra ploilor
Tot din trOca boilor;
Dar p'atett nu se 'Asa,
Ci din gur'o tot certa...

(G. D. T., Poes. pop. 623)

Balada Doicila" :

Satul mare I-a tot dat
De prandit si de cinat
Nouë cuptOre de Valhi,
Nouë butl pline cu vin

batlage cu rachta
Ca sa alba al deliti,

Tatarului
Din fundul Bucdgulut
Dar p'atect nu se lasa,
Ce fdtd pe drum vedea,
Cu privirea mi-o ochia...

(Ibid. 678)

Balada Gheorghelas" :

Dar p'atat nn te-al lasat
Pind nu m'al insurat
Cu-o nepOta ce mi-ai dat...

Niel p'atdt nu te-ai lasat,
Ci cand fuse la'nsurat,
Atuncl tu m'al

Nicl p'atdt nu te läsaI,
BanisoriI ca 'mi lual,
Cu miresa c 'ml plecal...

(lb. 598)

v. Cu. Las. Pe.

Ca particularitate fonetica, vom men-
tiona forma atitta i atite la mitropolitul
Varlam, 1643, I, f. 320 b : Ase
pre acestil cucon inaintia a atitia na-
rode inviselt ...", sat tot acolo f. 25

a : atise ai fu vila ace% nice taiata,
nice sapata..." De asemenea la mitro-
politul Dosofteiu, Liturgiar 1683 f. 97

a : cine m'ar scula, pre un inte atitia
dale ca aciastia i 'ntfatitfa cadzut

pacate ?.. ; 0 mai jos, f. 118 b : dara
noi, inteatitia ce santem daruit, ca
neste pizmas ne pusam. .."

Atdt nu vine din latinul ad-tan-
t u m , dupa culla se credo generalmente,
ci din rusticul eccu-tantum, de
unde i italianul cotant o. E curios
ca i Miklosich (Lautl. I p. SS) admite
derivatiunea din ad-t ant um, desi
cunósce for mele guturale macedo-roma.-
ne: ahdt, ahdta, ahteintu, ahtdnti, in
cart' ah- se explica numai prin e c cu-.
In atdt, e c c u- s'a redus la a- intoc-
mai ca in asa=eccu-sic", in atare
cutare=eccu-talem", in aist--=--acest
ecc'istum" etc. Pe cand romanul attit
--ahtdnt se trage din eccu-tantum,
francesul autant" vine din aliud-tan-
tum", iar italianul altrettanto" din
nalterum-tantum", trei formatiuni de
o potriva, latine vulgare.

V. 3'Ac. Actitare.. Atdteincl. Atd-
tied. Ateitul.

2Ata, s. n. ; quantum, somme de-
terminée Romanesce nu se mite dice
un c t", ci numai un atdt", cand
e vorba de o catime hotarita de bani
sail de alto lucruri.

Caragea, Legiuire 1818 p. 31 : Do-
banda sa zice un ateit ce dupa tocmdla
da datornicul imprumutatoriului sau..."

Ibid. p. 37 : Tovarasiia Taste un
fen de obstire i sa zice cand dot' insi
sau mai multi, tocmindu-se, vor pune
tog cate atdt, cu care sa negutatoresc
irnpreuna. .."

v. Atdt. Cdtime.

Atata. v. Attic%

Atatica, adv. et adj. ; tantet, tan-
tinet, aussi peu. Deminutiv din at at
prin sufixul i c. IT acata mai tot-d'a-
una pe emfaticul -a : atatiea.

Ca adjectiv : era numal atettica, nu

Si
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mai mare, cand te-am cunoscut intaia
data".

Alexandri, Petra din casa, sc. 10 :

Par'ca. nu'mi vine a crede ay ea, cu-
cOna Zamfira. Dintr' atdtica s'a facut
coscoge fatoiu ! .."

Ca adverb, la Caragiale, 0 nepte fur-
tunósa, act. II, sc. 1 : cum m'a facut
Dumnedet pe mine, nu 1 tree muieril
nicY atatica din al met..."

v. Atdt. Atat4. -ic.

Atatica. v. Atatica.

Atätut, adv. et adj. ; tantet, tantinet,
aussi peu. Sinonim cu a t ati c a. De-
riva din at at prin sufitxul deminitival
u t, fa/A a ave nici o trebuinta de un

prototip latin t ant uceum (Cihac).
Se intrebuinteza mai adesea cu emfa-
ticul -a : atcitufa. Lexicon Budan :
tatut sat atatqa, so klein, so wenig,
so winzig".

v. Atdt. Atdticd. --/q.

AtatAta.v. AtatuE.

Atdtând, adv.; encore autant. Inca
p e at a t. Un arcaisn pretios, care ne
intimpina in Palia din 1582 , Exod.
XVI, 5 :
...a sasé dzi Tara
gatesca-se cum de
doa ori at(itdnd
aduca Mani de
cum intr'alte dzile
adunase...

...erit in die sexto,
et parabunt quod-
cumque intule -
rint : et erit du-
plum quod colli-
gerint per diem
in die...

Canonicul Cipar Analecte p. 65) ex-
plica pe acest atatdnd prin a lt er o
t ant u m" ; dar : 1) latinul alter" de-
vine romanesce alt", fAn, a perde vre
o data, pe 1; 2) latinul tantum", chiar
daca ar conserva pe n, totusi n'ar pre-
face pe t in d. 'apoi" de ce ore sa a-
lergam la altero tantum, de tot
imposibil sub raportul fonetic, pe cand

latina ne da cu acelasI sens adverbul
tantun dem, de unde se nasce ro-
manesce d'a-dreptul t at and? Simplul
atat, dupa cum am vOdut Ia locul
set, represintand pe eccu 't an tu m,
compusul atdteind este e ccu't an-
t un de m.

v. Atdt. Rind.

-itteca, suffixe servant a for-
mer des adjectifs, rarement des substan-
tifs, dont le sens est généralement un
peu pejoratif. Deriva din latinul at i-
c u s , sufia compus din participialul
a t i deminutivalul - i c , exprimênd

o notiune mai mult sat mai putin pe-
jorativa, astfel c volaticus" este mai
reil decat volatilis" sat volucer",
silvaticus" mai ret decat silvestris",
fanaticus "2

22
lunaticus " etc. Roma-

nesce -atec rare-ml se acata la tulpine
ne-latine, buna-Ora: prost at ec, p o s-
n a t ec, palavatec, spanatec.
Mai tot-d'a-una cuvintul e luat intreg
din latinesce, sat cel putin sufixul -atec
se asociaza cu elemente latine nomi-
nale: selbatec, lunatec, um-
bratec, molatec, vinturatec,
to mnatec, ve'ratec, iernatec,
batranatec, surdatec, rosia-
tec, nebunatec, fluturatec
sat flusturatec, muieratec,
indemanat ec stc. Sufix adjecti-
val, numai prin exceptiune -atec for-
meza une-ori substantivi, de ex. le r
nat ec, care presupune insa pe lati-
nul neutru -ati cum: hibernaticum
=fr. hivernage" ; far de aci, prin ana-

dintr'o tulpina slavica: jer ate c.
0 formatiune de asemenea analogica
este bur a t ec in loc de brOtec=bro-
tacel", ca i cand s'ar trage din bura",
pe cand in realitate cuvintul brotac"
este inrudit cu vechiul grec igdrenog.

Doö vorbe cu sufixul -atec merita o
deosebita atentiune.

s6.

logia,
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Moldovenesce s trulub at ec sail
s tur 1 ub at e c, alaturf cu formele
struhibat" sat sturlubat", insemneza

ecervele". Cihac (II p. 377) il trage
din paleo-slavicul strelasageta", Para
a'sf da ostenOla de a explica sufixul.
Este invederat CL acest sufix s'a acatat
la sturlub prin analogia cu s el -
batec safl cu nebunatec, cuvinte
avend un inteles apropiat de s tr u-
lub a t e c. Dar tulpina vorbef sa, fie
6re strelasageta" ? Mal intalu, sub
raportul sensuluf, ce are a face stur-
lubat ec cu nothinea de sageta" ?
Un sagetatec" ar insemna pe cine-va
fute, energic, mergend drept la tinta,
far nicf de cum pe un om neastim-
pérat. Apof, sub raportul morfologic,
Itomanul nu putea asocia pe -atec cu
vorba slavica strela", de 6/tree acesta
vorba n'a trecut de loc in limba roma-
nesca. In fine, sub raportul fonetic, din
strela" ar trebui sa fie stralatec" ;
ce s facem dara, cu elementul consti-
tutiv -b-, care figuréza in tete varian-
tele cuvintuluf ? S turlub at e c, cu
metatesa luf 1 ca in culbec" din ve-
chful cubelc", nu este decat tu lb u-
r at e C. In latina vulgara aceiasf no-
tiune se exprima prin turbaticus" (Du
Cange), acatandu-se sufixul -aticus
la turbo". Din amplificatul turbulo",
de unde al nostru tulbur" i francesul
trouble", trebufa sa resulte prin acefasf
sufixatiune adjectivul turbulaticus".
Linga turbo" exista o forma maf ener-
gica exturbo"; prin urmare, linga tur-
bulo" exturbulo", far de aci e x
turb ul a ti cu s, romanesce s tulbu-
r a te c. Yarianturile strulub at sail
sturlubat in loc de stulburat
vin apof din forma participiala extu r-
bulatu s.

Este i mat' interesanta vorba z -

nate c. Cihac (II p. 713) o traduce
prin lunatique" i o trage din grecul

682/ptaXjg, de unde ori-cine vede
s'ar fi putut nasce selenec", fie se-
nelec", fie setae", dar numaf z tn a-
t e c nu. In privinta sensuluf, z il n a-
t e c nu este tocmaf lunatec", de Ora-
ce chiar in proverbul din Anton Farm
(II, 142) citat de Cihac :

E nebunA, lunaticA,
UmblA ca o zAnaticA...

se stabilesce o deosebire de nuanta intre
zanate c" nebun" lunatec", o

nuanta pe care Pann o maf lamuresce
prin urmatórele doe versurf :

De rea, cAmpil nu o 'neap,
tI Yea pcilele in cap...

Nuanta propria lul zanatec reiese
mat' bine din cel-lalt pasagin din Anton
Pann (Mos-Albu, II p. 38), citat trun-
chiat de catra Cihac, dar care in intre-
gime suna ma :

DacA amindoi sint 6110 zanatec 1, naba-
daiosi,

Se bat apoi ca nebunii i trAesc tot mAniosi...

De aci se vede ca un zanatec n'are
consciinta de ce face, ca i lunatecul,
dar pe cand acesta din urma e
cel de 'utaka ne apare, din contra, nil-
badaios, zurbagiti, bataus. Et bine, acest
zanatec este pe de 'ntregul, din
punct in punct, latinul dian at icu s,
nu teoreticesce restabilit, ci existinte
intr'un text fOrte pretios, o predica a
episcopuluf italian Maxim rim secolul

anume : Cum maturius vigila-
veris et videris saucium vino rusticum,
scire debes quoniam, sicut dicunt, aut
Dianaticus aut aruspex est ; insa-
num enim numen insanum solet habere
pontificem : talis enim sacerdos parat
se vino ad plagas Deae suae, ut dum
est ebrius, poenam suam miser iste
non sentiat. Nam ut paulisper deseri-
bamus habitum vatis hujusce, est ei

A
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adulterinis criniculis hirsutum caput,
nuda habens pectora, paulo crura se-
micincta, et more gladiatorum paratus
ad pugnam ferrum gestat in manibus,
nisi quod gladiatore pejor est, quia ille
adversus alterum dimicare cogitur, iste
contra se pugnare compellitur" (Mura-
tori, Anecd. Lat. IV P. 99 100). Z
natec dara, adeca dianaticus, era
la vechif Romani' un inclivicl care, pre-
tindend a serba pe cleita Diana, se
schimonosia la fata, se despoia la pele

imbaandu-se, inv6rtia in mama, o
arma si se lovia pe sine insusi.
strarea acestui termen mitologic la Ro-
mani, si pOte numai la Romani din
tOte popOrele neo-latine, este de o mare
insemnatate.

v. -at. -ie. G'osangend. Scinziand.

A-timp, adv.; a temps, juste a temps,
au moment opportun. Tocmai la
t imp, nu inainte si nu mai tardii.

Mitropolitul Dosofteit, Paremiar 1683,
f. 23 a (Esai. VIII SS) :
. i nu va ras- ... et non deficiet
punde cela ce'i in qui in angustia
stramtoare pana fuerit usque a d
atimpiL.. tempus...

Peste Carpati, anume la Mott', cu-
vintul se intrebuinteza pina, astacli, dar
cu sensul concretisat de anul viitor.

Francu-Candrea, Muntii apuseni, p.
124 : 0 fan, mare din tinutul Motilor,
daca voesce sa, scie ca, se va marita
in cursul anului sat peste unul orY doi
ani, merge la cote-tul rimatorilor i Iice

cu glas tare : hut' estimp ; hut' atimp ;
hut' dincolo de atimp. . ."

v. "'A (p. 39). Estimp. Timp.

Ating (atins, atingere), vb.; atteindre,
toucher. Latinul at t ingo, trecut in
mai tote limbile romanice (Cihac). A
jung pina la ce-va, astfel ca-1 p i-
paesc in trOc6t sat ii lovesc in-

cetisor, II misc putin. Notiunea fun-
damenta1 . este acea de ajung, de
unde se asvolta, apof cele-lalte. P i
paesc, lovesc, misc sint sino-
nimT ating numal intru cat actiunea
cuprinsa in acesti verbi este forte usOra,
abia simtita, aprOpe immaterial,. Se
intebuintOza, sub forma activa si sub
cea reilexiva, une-ori fara, deosebire de
nuanta bogic, ci numai de construc-
tiune : ating lucrul cutare, in 6 ating
d e lucrul cutare. Asa, buna-Ora, pasa-
giul din Psaltire, CIV: nolite tangere
christos meos" este tradus la :

Silvestru 1651 : Dosoftefu, 1680 :
Nu atingerep Nu v atinge-

p r e unsii mieL.. ret d e hristosii
raid. . .

I. Activul ating.
a) in sfera material,.
Gheorgachi Logof6tu1, Letop. III, p.

299 : apoi intinde i Domnul Diana la
cupa, i atingand degetele sale de o
parte de pane ce este in cupa, le atinge
de buzele sale..."

Ating c u virful condeiului,
la Cantemir, Chron. II p. 199 : macar
cu varful concleiuluf, precum se zice,
a atinge. . ."

Ibid. II, p. 362 : vom adaoge si al-
tele, carile din catva scriitori strainf
avem culOse, carile istoricii nostri eel
mai vechi nici cu varful condeiulut nu
le-au atins i pana, astaz a lor nostri
stall ingropate i nestiute..."

A nu atinge pamintul, candca-
lul fuge in gOna mare.

I. Vacarescu, p. 336 :

Na bacsi §! il bat pe spete;
Lite! sá te v6c1 Mete !
Manati! s'ajungem Ca vintul!
Nicl sã atingefi

Balada Corbea" :

Pinteni roplul cä da,
Salta rosul si sbura,

cu

pämintul...

Pa-

-
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Mal lute ca pasArea,
Tot ca vintul si ca gAndul
FdrA s'atingd pämintul.: .

(G. D. T roes. pop. 531).

Balada Toma Alimos" :

PinA Toma se tinea,
Murgul mAre i sbura,

sbura tocmal ca vintul
FaxA s'atingd

(Ibid. 583).

Locutiunea: te atinge cu bu m-
b a c" (Pann, III, 63)=persifler ldgère-
ment, taquiner".

Juramint poporan ironic :

SA nu ating luna
Cu raffia,

Nici sOrele
Cu piclOrelel

(L. M.).

Vrancea, Sultanica p. 239 : pe cand
ye nasceati voi, eü insuram flaca, ma-
ritam fete, beam o butia, luam o casa
in spinare, atingeam cerul cu destul..."

fi) in sfera morala.
Cantemir; Chron. I, p. 13 : unit' din-

tre cesti mai not' scriitori, minte celor
mai veclii a atinge poate fi neputand,
intr'alt chip ati socotit..."

Ace1a0, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p.. 27) : si Yat cä dinteaduna-
rile voastre vrand-nevrand imi cauta a
lipsi ; insa oare-ce, ce radacina adeva-
rului atinge, a grai nu voiu parasi..."

I. Vacarescu, p. 15 :

Apol doru '1 venla 'n minte,
Ea de jale se spArgea;
Nevorbind spunea cuvinte
Ce simtirea atingea...

Proverb :

Cu vorbe imbolditOre
t] atinge uncle '1 &Ire.

(Pann, I, 5).

Balada Bogatul i saracul" :

Dar sAracul nu tAcea,
Cu cuvintul 11 tAla,
Cu vorba atingea.. .

(G. D. T., roes. pop. 297).

Balada Corbea"

Stefan-vodA 'ntelegea
Unde baba '1 atingea,

'n gura mare '1 clicea:
Baba, slabA si 'nfocatA,

Dar la minte inteleptA...
(Ibid. 519).

II. Reflexivul m 6 ating.
a) in sfera materialä.
Constructiunea cea obicinuita cere

prepositiunea d e.
Predica circa 1600 (Cuv. d. batr. II,

p. 228) : acolo vare-ce veld simti
vare-ce veri auzi, totu ti-e until si de
totu te ingrozesti, i vare-ce veld atinge
sau se va atinge de tine, de toate te
vatami.. ."

Mitropolitul Varlam, 1643, I f. 119 a :
o, vai de mene, dulce Isuse ! cum ma
voiu atinge de trupulti tau cel nepu-
tredt ! . ."

Pravila Moldov. 1646, f. 67 a : Ra-
nele unele samtu de moarte, carile si de
nevoe Manta indemnatoare spre moarte,
mai vratos acéste rane ce sa atinga de
inima sau de crierii capului . . ."

Mitropolitul Dosoftefu, 1673. f. 6 b :

UrAt'aI pre tot fAlosil,
vel pilarde mincinosii

*i de om ce varsd singe
Ti'l grdtA a te atinge...

Nic. Muste, Letop. III, p. 47 : scria
Dimitrasco-voda sa nu se atinga nime
de Nicolai Voda nici de oamenii

Costachi Negruzzi, ScrisOrea VIII :
Mitropolitul lasase apuce mana
mahinalicesce, dar abia rumenele bu-
zisOre a fetitei se atinsera de mana

Si
pamintul...

ca'l

lui..."

:
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asta veted i sbircita, el o trase ca
si cand s'ar fi atins de un fer rosu..."

A. Pann, Prov. I, 140 :

Joile pin' la Rusalif oil nu m'am atins de fus,
Si la Circovil Marinil mâna pe nimic n'am pus,
Cum si alto ca aceste...

Ghicitórea despre Corabia" :

Am un lucru mare,
Suflet n'are,
Suflet duce,

De pamint nu s'atinge.
(Bulgarescu, Ghicitori p. 5).

Rare-ori m 6 ating se construesce cu
1 a si chiar cu cat r A.

Moxa, 1620, p. 346 : si se atinse
ziditoriul catr a coastele lui i luo osti
de-i fdce sotti. . ."

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1688,
Mart. 7 f. 23 a : dzasa parintele catra
Pavel : sedz la masa, si ia a-minte sa
nu te atingi la bucate..

Absolut, in locutiunea poporana ri-
mata : Nu te atinge cn, te frige" (Ios.
Lita, Transilv.).

10) in sfera morala.
A s e atinge d e ne pas laisser

quelqu'un ou quelque chose tranquille",
attenter

Ion Neculce, Letop. II p. 230 : toate
carte sant crestrnest alt scris

carti la Imparatul Turcesc i la Ire-
zirul, sa dea pace Lesilor sa nu se mai
atinga de dansii, ca apoi el cu totii se
vor scula asupra lor..."

Acelasi, p. 332 : scriea Dimitrasco
VodA la Caimacaim sa nu se atinga
nime de cinstea lui Nicolai-Voda.. ."

Mateiu Basaraba, Pravila 1652, I, p.
957 : tóte feliurile de gresale cu ate
se atinge omul de besdrica, toate acd1O
sa chiama ierosylii..."

Beldirnan, Tragal. v. 157 :

Dupd ce averea WO, si armele le-au luat,
A s'atinge de viOtd, II crudime, II pacat...

A s e atinge d e concerner".
Omiliarul dela Govora, 1642, p. 454 :

ca iute e i ran pacatul i foarte cum-
plit, ca vatamar6 lui se atinge i de
suflet si de trup..."

Mitropolitul Varlam, 1643, I f. 310 :
27
fata apostolii o noapte intrega vanara

nemica nu prinsera, fan indata dOca
ascultara cuvantulil Domnului aruncal-a
mr6jia si multi peste prinsera ; atinge-
sa aCasta isprava de cuvAntulii, Dom-
nului ce dzice : cercati mainte inparatila
lui Dumnedzau, iara acéstd toate sa
vollt da voaa, adeca i hrana si ago-
nisita..."

Pravila Moldov. 1646, p. 130 : de'l
va fi suduitti pre robil pentru vina lui
si nu sa va atinge nemica de stapan,
atunce nu sa va certa nice unul nice
altul ; dupa vas, giudetului sta acest
lucru sa leginiasca acia sudalma a ro-
bului : care atinge-sa, de stapanu-sau,
au nu sA atinge. . ."

Donici, Ganscile :

Dar unde de cktig salt pagubá s'atinge,
Nu numal gdnscele, si omenirea

A s e atinge = se sentir b1ess6,
froissO".

Zilot, Cron. p. 111 : simtise (Cara-
gea) GA Pórta are socotéla a'l perde,

pentru cad jefuise -Ora fOrte, dar
mai mult cad dupa aratarea faptelor
sale fiind intrebat, silit alt fost de at
aratat Rosiei prin socoteln, tOta luarea
din tOra, cum si la darea la obrazele
Tarigradului, care dare fiind adev6rata

intelegOndu-se ticalosa tOra ca o masa
de hrapire a tuturor, nu putin s'ari
atins acele obraze. .."

Sub raportul fonetic este de observat
ca n in ating se rostia ca o vocala na-
sala, de Ora ce in vechile texturi se
afla une-ori represintat prin 4.

Legenda St-i Maria Egiptena, sec.
XVII (Cod. Mss. miscell. al bis. St.

crAiile

=

i

=

a".
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Nic. din Brasov, p. 390) : nu se cu-
teza apropiia sa se atiingd *14*
de trupult ei.. ."

Se pare 6rasi c palatalul -ge in a-
tinge nu se deosebia mult de -ce, cad
in Cuvintul St. Ioan Crisostom, text
din sec. XVII (Cod. Mss. din Brasov,
p. 478) : acumu 'hi ph-vase:1 ca un
striing, i acela ce'l foarte Yubiia, acum
nu ma, nice poC" atince (arifine) de

si tot acolo mai jos, p. 508 :
esiti diin miljoculg lora, i cat r
necuratulg nu va

v. l'Atins.

Atingere, s. f. ; l'infin. d'ating
pris comme substantif : action de tou-
cher, frOlement. Atingere, fapta d'a
atinge, lovire, isbire = at-
teinte ; atingere, pipaire = attou-
chement" (Costinescu). Sinonim cu sub-
stantivul at in s, care e maY energic,

cu ating6tura sail atinse-
tura sat at in sur a, earl exprima
o durata mai scurta.

v. Ating.-2Atins.

Ating6t6r, -6re, adj. ; touchant,
concernant, piquant, mordant" (Cihac).
Care a ting e, adeca : 1° se lovesce
incet de ce-va sag de cine-va ; 20 misca
inima, m6e, apleca, indupleca catra
mila ; 39 misca, intépa prin vorbe" (Co-
stinescu) ; 40 are ce-va in vedere, (kept
scop sat obiect. In primul sens i 'n
cel al patrulea cuvintul e poporan ; in
cele-lalte doué pare a fi o imitatiune
moderna, dupa, francesul touchant" ;
in ori-ce cas se aude rar in grail

v. Ating. -tor.

Atingètnra. v. Atinsurd.

Atingic (plur. atingicuri), s. n. ; t.
de Botan : capucine, Tropaeolum majus.
FlOre de grading, al carii nume mai co-

rect este alt n gi c. Forma atingic
ne-o da d. Datculescu in Tratat de hor-
ticultura, Rimnic-sarat 1882, p. 77.

v. Altdngic.

'Alms, -a, adj. ; le part. passé d'a-
t ing pris comme adjectif ; atteint,
touché. Se intrebuinteza in t6te sen-
surile verbului at ing: ma,na atinsa,
scop atins, lucrurf atinse" (L. M.).

Doina :

Ca stejarul Mfruncjit
Cand de brunfa e atins
Sag de mare foc cuprins...

(Alex., Poes. pop.2. 244).

v. Ating. 2. Atins.

2.Atins, s. n. ; le part. passé 0' a
ting pris comme substantif : contact,
attouchement. Sinonim cu a ting er e,
atinsetura, atinsura.

Doina Fratele raslet" :

De dor mare nesfirsit
Fata br s'a vestejit,
Ca frim0a stejaruluI
De-atinsul brumarulul...

(Ibid. 879).

v. Atingere. Atinsura.

Atinsiza, s. f. ; contact, attouche-
ment. Forma mai archaica decftt atin-
getura (Dr. Polysu) i atinse-
tur a (Cihac). AcOsta din urma totusi
se gasesce ri 'n Dictionarul Mss. ba-
naten circa 1670 (Col. I. Tr. 1883 p.
425) : A tin s6t ur 6. Attactus".

Mitropolitul Varlam, 1643, f. 320 a :
pre calatorie C'au calatorit si pre a-
tinsurd ce s'au atins A de pat, mai
depling sä arata, Tara pre cuvantg
pre Cudesa Dumnedzau depling sa mar-
turisOste. . ."

v. Ating.-- Atingere.

."atingep.

si
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Atirdisesc. v. Artirdisesc.

Atirn (atirnat, atirnare), vb. ; 10.

appendre, suspendre ; 2°. dependre, re-
sulter ; 30 . hdsiter. In prirnul sens, care
este cel fundamental, atirn e sinonim cu
a c a t, dar cu acea deosebire esentiala

acatare pOte sa fie in linia orizon-
tala, pe cand atirn insemneza tot-d'a-
una a face ca ce-va sa fie de sus in
jos ; s'apoi acdsta sinonimica incape
numal atund cand atirn functionéza ca
verb activ, buna-Ora :

P. Ispirescu, Snóve, p. 52 : Ceru
dara calötorul o caldare cu ap i sare,

o atirnd de cracani. Mai cern si
tigaita, i o aseda i pe dinsa pe foc..."

0 doina haiducésca :

In tine de ca.nd intral,
Numal o creng6 täiai
Armele de'mi

(Alex., Poes. pop. 2. 263).

In aceste exemple, in loc de atirn
s'ar fi putut Vice tot asa de bine : a c a t,
ba inca si anin sat int in, daca,
actiunea e molateca. Din data insa ce
atirn nu e activ, ci neutru, el nu mai
este sinonim decat cu neutrul s p I n-

u r.
I. Vacarescu, p. 332 :

P'obraz la.sate chrunte pleto
Ca serpl atirnfr. incovoete,
NO-gra la fata din ochl sclipesce,
Nu se aude ce rnormaesce...

Costache Negruzzi, Zoe, IV : Inainte
mergeat suitariii calari cu 'nalte
flocOse, la care atirna cate o lunga
cOda, de vulpe. .."

I. Crenga, Mos Nichifor Cotcarml,
(Cony. lit. 1877 p. 374) : De inima ca-
rutei atirnaii pacornita cu felestiocul

posteuca, care se isbiau una de alta
cand mergea caruta. .."

Vrancea, Trubadurul, p. 122 : Capul,

gret si mare, i se clatina pe urnerf ;
obrajii scofilciti atirnati in jos..."

Acéstä sinonimica, intre atirn
spindur trece apoi din sfera cea
curat materiala, ca in exemplele de mai
sus, la acea morala : dependre".

Caragea, Legiuire 1818, p. 2 : chiver-
nisird averii lor si faptele lor s p a n-
zur a de puterd parintilor bor. . ." uncle
in loc de spandur ar fi fost mai
la locul set atirn : atirn d e, atirn 1 a ,
atirn de la, atirn In, atirn din.

Tichinddl, Fabule 1814, p. 62 : nu-
mai din t r'un obicél atdrnd acéia, caci
barba cand o tab nici o durere nu se
simte..."

Costachi Negruzzi, Scrigrea VIII :
Apropie-te, ffic, ise Sfihtul, si mar-
turisesce adevërul in cuget curat i cu
mana pe inima, pentru ct d e 1 a asta
atirnd sOrta ta de fata i viitOre.. ."

Beldiman, Tragod. v. 401 :

venim la trebuinta cea de bant care avea,
I n care isprava tót atirna i priivla...

Jipescu, Opincaru, p. 33 : stergi-te
bine la ochiV impaienjeniti, cata 'n
juru tot si nu mai atdrna 1 a mana
la voia

Ibid. p. 97 : Nu te uita la faptili
lumi, 1 a ce atdrnd gandu omului; tu
asculta numai la ce 'ti vice cugetarea
in or-ce, i daca te sfatuie intelepciunea
drepta la vr'un lucru, fan. . ."

Sensul de atirn =r e s a r, urine z,
provenio", pe care '1 da Lexiconul Bu-
dan (p. 40), nu se constata nicairi in
texturi, dar se plite explica prin rd-
suitor de = dependre de".

Proverbi :
Sita cand o noua, unde s'o

cairn" (Baronzi, Limba romana p. 53).
N'o sa o atirni cercel la ureche,

nici n'o sa o scoti in tirg de vindare,
ci sa YeT nevasta de potriva ta" (Pann,
II, 151).

o

ci

dada

SA

altuia..."

ca

si

b

nornaro...
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si
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Pune'ti nädejdea in Domnul
Decdt s'atirni la tot omul...

(Ibid. II, 46).

GhicitOrea despre Plosca" : Am o
fata, mare, si o atirn de plete i n cuiti"
(Bulgarescu, Ghic. p. 9).

Alta despre Lacatur : Am o cutia
cu un carlig, i d'a-casa cand plec, 1 a
usa o cairn" (ibid. p. 11).

Ca obiceiu poporan : Cand cine-va
are vr'un manz frumos, if atirnd de
gat o lingura, far de cOda, un fir rosu,
ca sa nu se deOche" (Ilfov, Stofcescu,
in Tara-noua 1887, p. 413).

Intrebuintat absolut, atirn nu mai
e sinonim nid cu acat sail a ni n,
nid cu spin cl U r, ci insemndza 0-bre
en suspension", a nu sci cine-va ce sa
faca, incotro s'apuce, care drum s'aléga,
a fi nehotarit, a sta la indoela. Cu acest
sens limba romana nu are fief un alt
verb mai nemerit, cad m ö cletin
sail so vaesc cuprinde o nuanta mult
mai materiala. Ce-va mai apr6pe este
in 6 nedomeresc.

Jipescu, Opincaru p. 26 : Dela Tu-
dor ne-am d6steptat, dar tot mai atir-
ndrn, mai motaim cate odata..."

Ibid. p. 38 : La sculare, nevestili
fetili n'atirnd, sint mai ghioi ca

Ibid. p. 83 : Satenf i orasani, nu
mai horcaiti cu atata pofta ; nu mai
atirnap, alt 76 dea tOte murk 'n gura
stapanirea..."

Mai putin energic, se p6te intrebuiata
cu acelasi sens forma reflexiva : m 6
atirn.

Zilot, Cron., p. 42 : Voda v6c1.6nd ea,
nici Hasan-pasa nu pOte ispravi impa-
cluirea cu Pazvantoglii, ci merge lucrul
tot imperechiat, a socotit se vede lu-
crulmal bine sa lipsOsca de Domnie

scape de aceste invalueli i im-
perecheri, care puteat sa-i aduca vre-un
reil mare, mai virtos cil vedea i chel-
tuelile Domnief marT si nu-f mai r6ma-

sese mijloc de agonisita banilor ; ca 'Jae
de era acesta, tot se mai atirna cevasi.."

Ibid. p. 101 : si fiind-ca se insciinta
Turcul de acesta, schimba socotela

pilciT cu Rusia i incepu a se atirna,
nadajduind ca Rusia de temerea r6s-
bofului Frantef nu numaf nu va cere
dela dinsul Dunarea hotar, ci Inca, if
va mai da cevasi i sa inchee pacea..."

Cand insa, nu este o traganela curat
morala, ci mai mult fisica, atund nu
se intrebuintOza absolutul atirn sari
reflexivul m6 atir ri, ci impersonalul
atirnd: me atirna, Ii atirnd, unde se
sub-intelege greutatea".

A. Pann, Prov. I, 118 :

Culcandu-se astfel i dormind ce-va,
A doua cli capul grozav U urla ;
IT pArea mal mare decum era 'ntalu

'1 tfagea pule far pe capatalu ;
Ii punea, i geba, or-cum nu'i trecea,
Ii atirna, par'ca locul nu'i plAcea...

In Panegiricul mut' tefan eel Mare,
sec. XVIII (Cogaln., Arch. Rom. p.
556), greutatea" nu se sub-intelege,
ci se exprima : puterea mea slabesce,
amortesce cu totul, gr e u tat ea me
atirnd. . ."

Laurian si Maxim (Gloss. 30) qic :
din ar t an e probabil ca vine si a r
tanar e sat atirnare, verb care prin
flexiunea sa simpla : aiim, . nu a t i r-
n e z , pendere, suspendere, denOta o
mare vechime". Tot dinsii intr'un alt
loc (Diet. I p. 98) identifica pe atirn
CU grecul dezdE tv, dQidv pen-
dre, lacet". Cihac (II, 476), pe de alta
parte, trage pe atirn din maghiarul
aterni étendre sur, atteindre, aller
jusqu'a". Prima etimologia e mai buna
decat cea a doua, cad ea lasa, lui
atirn cel putin sensul seri fundamental
de a fi de sus in jos", pe cand cu-
vintul unguresc exprima o positiune
orizontala. Orf-cum Insa, atirn nu e

flacai.."

si st
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nici grecesc, nici maghiar, dar nici cu
latinul at tin eo (Pontbriant) saü cu
italianul at t orniar e (Lex. Bud.)
n'are a face, ci este o formatiune curat
romanesca din elemente latine. Dupa
cum sinonimul at agar t deriva prin
prepositionalul a- (=ad) din tagarta=
traista pentru merinde", intocmai asa
cairn, prin acelasi a-, vine din tirna
cos pentru merinde", traista sail cos
call de o potriva spin (1 u r a pe spate
sail pe umOr, de unde i transitiunea
sensurilor.

La Anton Pann, Prov. II, 66 :

Acum vrOnd sa' '§i spele oblala la rill,
Ia i putinelul, ii Mgt c'un
Ti atirnoi 'n u m 6 r

sail (III, 121) :

Se ducea, i drurnul par'eä tot mered i se
lungia,

Ca cAnd cine-va de sp a t e 'I se atirna §i'l
trägea...

NicI Lexiconul Budan, nici Laurian
si Maxim, nici Cihac, nici d. Pont-
briant cunoscut vorba curat tera-
nésea : tirn il, desi ea este destul de
respandita in Moldova ca si in Muntenia.

Tirn il se chiama un fel de cos
de forma ovala" (D. Negoescu, Dimbo-
vita, c. Pietrosita).

Pentru ducerea bucatelor in camp
se intrebuinteza cosuri, tirne, disagi
si copal" (C. Nicolescu, Muscel, c. Va-
lent").

La cosuletul facut pentru a cara
popusoii stuleti i se clice tirn a" (V.
Popa, Covurluiti, c. Slobodia-Conache).

Deja un invetator satesc a dibuit in-
rudirea hiT atirn cu t irna in urma-
terea interesanta comunicatiune :

Tirna se mai numesce de popor
une-orl paner i alte-ori cos. Ea este
facuta din nuiele de alun sail de rächitä.
Unele tirne sint facute din aschii

sail suvite de lemn de teiu, impletite
de Omeni cart' se ocupa maT numai en
asemenea meseria. Numirea de tirna
pare a fi in legatura cu vorba atirnd,
de Ora-ce tot ce se pune in acest fel
de cos stá at ir n a t, adesea-ori numai
d'o singura nuia incovrigata ca un cerc
numitä códil. Baetii dela precupeti pun
in tirna mere, pere etc., dupa aceia
agata tirna cu Oda de capetele cre-
state ale cobilitei i pléca prin oras.
La culesul prunelor, merelor, nucilor,
porumbului etc. se intrebuinteza t I r
n a , in care se adun i cu care se
earl din gradina a-casl. Fiind userl
cuprinclend mult, t irna servesce la
radicatul porumbului de jos in pod sail
in patule clise i porumbare..." (D. Ba-
silescu, Prahova, c. Drajina-de-sus).

Atirn darl s'a näscut din tirn 6.
De unde sa fie insa acesta din urnil ?

Cu perderea normall a lui b intre
vocale (hiberna = iern6, cubitus = cot,
caballus = cal, sambucus = soc, fort =
liberto, nun = tabanus etc.), romanul
tirn I represinta din punct in punct
pe latinul t aberna, negresit nu cu
sensul de cabaret", ci cu acela de ce
qui contient des provisions". SI se ob-
serve ca sufixul latin compus -erna
exprima in cele mai multe casurf no-
tiunea de receptacle" ; ast-fel un vas
se numia nassiterna", pescerl
verna", lampa lucerna" sag la-
terna", basin cisterna", apoi romani-
cul giberna" patrontas ; sa nu uitam
de asemenea pe medio-latinul zaberna"
Lin sipet sail o racla, ceia-ce se clicea

taberna", bunl-óra intr'un text :
novo linteolo ea (ossa) involvit, hos-
pitium venit, in una suarum tabe r-
narum collocavit" (Du Cange, ed.
Carpent., v. Zaberna). Tirn I t a-
b ern a, ca i merindl=merenda",
se pare a if la Romani o mostenire
anume din graiul particular ostasesc

brad,

Mat

0
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al legionarilor romani, la carl t a b e r-
n a era cortul in care mance", de unde
apoi petrecerea impreuna contuber-
nium", tovaräsi contubernales". Pe
drum tab er n a = tir n inlocuia
pentru ostasul roman pe taberna
cort". 0 analogia logica perfecta ni
se presinta in graiul Cazacilor Zapo-
rojeni, la call cuvintul kosz" (=ro-
manul cos") insemna nu numai t I r-
n a , dar i corturile ostasesci, adeca
tab erna; in dialectul ruten modern :
Knu = 10 Korb, 2° Feldlager" (Zele-
chowski, Wtb. I p. 347).

v. Atageirt.

Atirnare (plur. atirndri), S. f. ; l'in-
fin. d'a tir n pris comme substantif :
1° action de suspendre ; 20 dependance,
soumission. In primul sens, ca I si-
nonimii acatare, aninare, ata-
gar t ar e, atirnare exprima mai mult
actiunea de a atirna ce-va ; in sen-
sul al doilea, el se substantiveza pe
deplin, ca i negativul mai intrebuintat :
n e a tirn ar e independance".

Acest om iI lasa tOte lucrurile in
atirnare=cet homme laisse toutes ses
affaires en suspension", sat en souf-
france" dupa cum traduce Pontbriant.

Costachi Negruzzi, ScrisOrea XXV :
Did ca vrei pre feciorul cel mare sal
inveti mai multe limbi si fad lo-
gont sat advocat. SciT ce o sa esa din-
tr'asta ? AT sa't1' osandesci copilul la
o vecinica atirnare ; sa sada intr'o
odae cu papa in mana, unde a sa thn-
jesca ca o flOre scOsa din locul ce
priia. ."

v. Atirn.

Atirnãt,-A, adj, ; le part. passé d'a
tirn pris comme adjectif : 1° suspendu;
20 dependant. Sinonimica intre atirnat
= de sus in jos" si a c t a t ori_
zontal sail de jos in sus" e f6rte bine

nemerita la Alexandri, Boleri i ciocol,
act. I sc. 9 : ciocoiu in dot' pert', gin-
matate a c a tat de protipenda prin
maritisul unei matusf a lui c'un boier
mare, si glum atate atirnat In gios de
rudele WI' de starea a doua.. ."

Costachi Negruzzi, Melancolia :

Lingo, el o mândrO, salce cu lungi ramuri
atirnate

II implanta, 'ntr'a lin ape cositele-I resfirate..."

Acelasi, Scris6rea VI : sOrele sparge
norii, pleea sta atirnatd in aer far' a
cuteza sa cacla. . ."

A. Odobescu, Mihnea-voda p. 6 : unit'
purtand pe umeri dobitOcele ucise, atir-
nate pe birne, altii ducOnd cainii de
zgarde. . ."

Cantec din Moldova :

Sub rachita cea plecatO,
Presto ap5, atirnatd,
Pre marginea Prutulul
In drépta bechetulul
Sede Manea adormit. . ."

(Caranfil, Yalea Prutulut 12).

Jipescu, Opincaru p. 116 : Ye ne-
merit lucru, hinu miet i dragu neni,
a nu socoti sMnt p'al de' tine atirnate
in casa o suta do icOne i apte cru-
ce6ie 1. ."

v. Atirn. Atirnap.

Atirnitti, s. m. pl. ; t. topique : nom
propre de plusieurs villages en Ron-
manie. In Dictionarul topografic al lui
Frundescu sint insirate vr'o 15 locali-
tag' cu acest nume, in distrietele Te-
leorman, Braila, Dimbovita, Dolj, Bu-
zeti, Mehedinti, Ilfov, Ialomita, Prahova.
NeapOrat, Atirnap nu pOte fi clecat
plurarul dela adjectivul a tir pat; dar
ce sa insemneze el ca nume topic ?
sa fie 6re ca lobuitorif din acele sate
atirna It Ore-cand de o alta locali-
tate, sat sat tirg ? Sa. fie Ore ca sa-
tele asa numite sint asedate pe co-

sill
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stisul unuf del, ca i cand ar fi atir-
nat e de sus in jos ? Sa fie ore o po-
recla satirica a locuitorilor cu sensul
de lenesf" sat nedorneritf" ?.. Numaf
o cercetare amanuntita va puté da un
respuns multamitor.

v. Atirn. Atirnat.

AtirriatOr, -Ore, adj. ; pendant, sus-
pendu. Cine sat ce atirn Cuvint
de prisos, de Ora-ce nu pre difera prin
sens de a tirn at.

v. Atirnat. Atirndtore.

AtirnAtOre, s. f.; t. pastor.: endroit
oii les bergers font secher leurs habits.

A tirmitóre se chiama la ciobanf locul
unde ef isf atirna hainele si obfelele
ude sa se svinte..." (D. Negoescu, Dim-
bovita, c. Pietrosita).

Manzarile clobanif nu le min in
strunga dupa ce le mulg, ci le d pe
hatasuff pina la locul de culcare ce se
chfama atirndtdre i care este departs
de stana mai bine de un kilometru.
Reman in atirnato're adeca in locul de
culcare ca un cfas, apof pleca cu man-
zarile in pornelä, vataful inainte can-
tand din fluer sail din bucfum, far eel-
lalti" le min dupa, urma pe pelele mum
teluf pina la strunga..." (Pr. G. Brebu,
Prahova, c. Brebu).

Z v 0 d sail atirnatóre, unde a-
tirna ciobanif obielele i cele-lalte haine
spre a le svinta" (G. Secarenu, Dim-
bovita, c. Runcul).

V. Atirn. Zavdda.

Atirriatilra, s. f., quelque chose qui
est suspendue, qui trains. Sinonim cu
at irn are (Dr. Polysu), dar aplican-
du-se numai in sfera materiala §1 cu
un sens mult mai substantival. Ast-
feliu lingura pe care, ca un fel de a-
muleta, o atirna teranil de gatul man-

zului nu este atirn ars, ci atir-
natura.

v. Atirn. Atirnare.

Atlangic. v. Altdngie. Atingic.

Atlas. v. Atlaz.

Atlaz (plur. atlazur i atlaze), s. 11. ;
t. de Comm. : satin. 0 stofa de matasa
fit:A §i lucia. La Romani cuvintul nu
vine din turcul a thla s, ci din grecul
bizantin di-A.cit, de unde finalul -z,
nici o data s, in vechile texturi.

Dupa un crisov muntenesc din 1572
(Cond. Mss. a Vierosului p. 228 b, in
Arch. Stat.) pentru o mo0 s'a
pe linga bani : un caftan de atlazu §i
un conte§ de ur§inic Inca din zilele rã-
posatului Basarab voevod cel batran..."

In Catastihul manastirii Galata din
1588 (Cuv. d. batr. I p. 198 sq.) se
mentioneza : atlaz m u c h i, atlaz
albastru, atlaz ro§u, atlaz ne-
gru...

Inventariul Cotrocenilor 1681 (Mss.
in Arch. Stat.) passim., mentioneza o
multime de feluri de atlaz intrebuintate
la odajdil" bisericesci : atlaz verde",
atlaz ro§u", atlaz durenghi cu flori

marunte cu verde, cu ro§u, cu albu",
atlaz ghiulghiuli cu flori albe i verzi",
atlaz albastru thrall") atlaz carmaz",
atlaz naramzat", atlaz mohorat lu-
cru de Venetia", atlaz albu", atlaz
cemeni", etc.

Gheorgachi Logofatul, Letop. III p.
315 : Fost'ail obicelu vechiu mai 'na-
into, de zioa Pa§tilor, la toti boierii
dela vel-logofat pana la vel-comis, avea
dar dela Domn ate un postav mahut
§icateun atlaz florentin..."

La 1705, la nunta Despei Cazanescai
(Cond. Ms. a Hurezului No. 1 p. 477,
in Arch. Stat.) s'a platit 12 1/2 taleri

platit,

1)

a.
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pentru o sucna, de atlaz galbena cu
sponce de argint poleite".

La plural se qicea de o potriva a-
tlaze §i atlazuri.

Ion Neculce, Letop. II p. 219: s'at
intins cate-va bucati de atlazur i de
La fti pre imbe partile de uli pe
unde mergea Imparatul..."

Axinti Uricarul, Letop II p. 177 :
claruindu-le cal, sail postave, atlaze
§i alte daruri..."

In gralul poporan, ca i 'n vechile
texturi, se (lice atlaz, nu atlas, rimand
tot-d'a-una cu necaz".

Balada Mogos vornicul" din Do-
brogea :

Ia pe Mogos vornicul
Calare pe galbenul
Cu zabunas de atlaz,
Mor boleril de necaz...

(Burada, Calet. 157)

Ddina .TOta, lurnea" :

Cu scurteica de cutnie,
Place multora i mie,
Cu scurteica de atlaz,
Face multora 'n necaz...

(G. D. T., Poes. pop. 314).

0 rostire §i mai poporana este aclaz,
grupul consonantic a fiind antipatic fo-
neticel romane.

Doina, din Moldova :

De lubit ea me iubesce,
Cu dragoste me 'nvelesce
Cu oghialul de aclaz,
Mor dusmani1 de necaz...

(Sevastos, Cant. moldov. 151).

v. Taftd.

Atmi§cè, s. f. ; t. de Comm. : sorte
de fourrure. CunOscem cuvintul numal
dintr'un act muntenesc din 1620 (A.
I. R. I, 1 p. 139) : I-amu datu un cal
murgu cu y turcésca cu grana §i cu
frau, §i o dulama cabani0, cu guler cu

vulpi de atmi§Tele ro§iu..." Pare a fl
un termen turcesc.

v. l Taro.

AtOc, n. P. pers. rn. Inteun crisov
moldovenesc din I483 (A. I. R. I,
p. 81) se menVonéza bolerul Jurja,
Atoc". Acest nume pare a fi deminutiv
dintr'un A t. Ori-ce derivatiune ar ii
prO ipotetica.

V. -0C.

A-t6cma, adv. et adj. ; 10 au juste,
tout juste, exactement; 2° parfaite-
ment Ogal. Diferrt de tocma numal
prin prepositionalul a ad). Se intre-
buintOza in vechile texturi in loc de
into cma , impreuna cu derivateIe
atocmesc saft atocmez,ajuster,
accomoder, organiser", ato cm are
sail at oc mire ajustement, arran-
gement", atocmat sat atocmit
ajusté, arrange. ti prepune adesea
pe de: de- atocma, taxa vre-o schim-
bare de sens. Se construesce obicinuit
prin C u .

Miron Costin, Letop. I p. 311, mi-
randu-se de victoria lui Mateiu Basa-
rab asupra Cazacilor lui Timul, ratio-
nOza, : Cine ar putO sa crOza in soco-

sa se infranga oaste cazacOsca
cu tabara de oaste cum este oastea
Muntenosca ? Nu sa defaim, ce oil
pedestrapl, off calaretul vel socoti,

nu vel afla sa hie de protiva sine-
tasului cazacesc. Ce vei zice fost'ati
acolo Sirbi, Unguri i Lell, nu numal
Muntenl. Ay, este : Le0 at fost putini;
ce are hi facut el numal de are hi
fost tocmalä in oastea cazacOsca, pre
obicelul lor ? Siimenii Sirbi saft Unguri
nu'l aleg den Munteni, nici sant Sil-
menil Sirbi saü Ungurl atocma c u fo-
cul Cazacilor..." ---parfaitenent Ogaux

l'artillerie des Cosaques".
Mitropolitul Dosoftelu , Paremiar

/

tOla

§i
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1683, Na vAznesenie canon f. 81 a :
rdzii de-adirepta pArintelui tAu cAce
es.til de- atocma ide-asiamenia

intr'un scaunt cu pArintele..."
Acela§i, Synaxar 1683, Oct. 10 f.

60 b : Pau aruncat in temnita, iarA
pre svAntult Theofanti, patandu'lii d
otocma, l'au trimis in Thesalonic la 'n-
ehisoare..."

Ibid. Oct. 22 f. 77 a : pArintele no-
stru i d e - atocma c u apostolii Aver-
chie..."

Acelali, 1673, f. 9 a :

Viata 'n parnint s'a'm calce atocma c U pravul
Blava sa.'m def.ime precurn nttravul...

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 24): galciava lungA, atocma
Taste cu boala hronicA..."

Ibid. p. 106: pre din luntru cu var
cu pray de cAxAmidA §i sfArmAturi

de piatrA §i de marmore amestecate
implut era ; si tot locul in luntru pre
at6, de-atocma atocmat era..."

Nic. Muste, Letop. III, p. 62 : acest
Domn Constantin BrAncovanul, sAra-
cul, de-apururea se silla sA supuie pre
Domnii din Moldova sAl fie supt a-
scultare, adeca ce ar pofti, ori de bine
oil de rAu, sA nu'l ésA din cuvAnt; ce
cu greil poate sA se facA acésta, avAnd
amAndoi ace§ti Domni thni osAbite si
stApAnirea lor de atocma.. "

V. Aidoma. Tocma.

Atocmare
Atocmat
Atocmesc
Atocmez
Atocmire
Atocmit

v. Atocma.

Aträte1 (plur. atretlei,), s. m. ; t. de
Botan.: Cynoglossum off., Cynoglosse.
Cihac. (II, 477) mai aduce ca popo-
rane formele arayl, otretyl

cArora le mai dA sensul de Borago
off.", Anchusa off.", derivand cuvintul
din maghiarul a tr a eel cu acelasi in-
eles, 'far pe acesta din bohernul j i-

tr o cel Plantago major". In Dictio-
narul Budan sint formele: arayl si
otrayl, cu sinonimica: limba-cane-
lui i bora n A; la Laurian-Maxim :
arayl, otayl i otrayl; la Dr. Polysu :
ardyl si otratel.

v. Boranyt.

Atimce s. atimcl, adv.; alors, pour
lors. Se qice mai ades atuncea, cu am-
plificativul -a (v. 5A), macedo-roma-
nesce atumcla. Este latinul ad-tun c
sat mai bine ad-tu n cc e. Cores-
pondiqa cu italianul adun que, pro-
ventalul ad onx, vechiul frances a
dune (Cihac) e dubiOsa din causa in)"
t=d si a lui -que".

Coresi, 1577, ps. XVIII :
SA nu ma in- Si mei non fu-

vaincure, atunce erint dominati
nevinovatfi volu tune immacu-
fi... latus ero...

Mitropolitul Dosoftelu, 1680, ps.
XCII:

Gatal scaunul
tau de-atuncia...

Parata sedes
tua ex- t u n c...

Ca adverb de timp, atunci respunde
la intrebarea : eand?

Act moldovenesc din 1650 (A. I. R.
I, 1 p. 79): c A n d vor goni pqte cu
navodul sau cu mreja de vre-o
atunce sA fie cu §tire tuturor..."

Dosofteiu, 1673, f. 3 b :

Clnd urgila lui c6 mare
Va arde far5. 'ncetare,
Atunce va fi ferice
De cela ce nu pun price.

Cantec de nunta :

Cand va da lapte din pétra,
Atanci m'ofu mal face feta...

(Marian, Nunta, p. 713).

I-

Si

i otdtel,

tréba,

si

-

,
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Atund este nu numai adverb de timp,
dar §i adverb conditional, corelativ lul
d ac sail d e .

Mitropolitul Varlam, 1643, I f. 97 a :
c n d ii sa desparte sufletul nostru
de trupil, atunci moare trupulil ; aa

sufletulil d e s va desparti de Dum-
nedzau pentru fapte rOle, atunci va
muri cu moartia ela de vOci..."

Dosofteiu, 1673, f. 27 b :

Ca d e nu mi-ar put% sa'mi invince,
Atunct as fi in buna ferice
,Tatunci as fi cull.* de toate
De gresiale cialia ce's de moarte,

fi atunci cu bine prilmite
A rostului mieii, Doamne, cuvinte...

Gr. Alexandrescu, Inima mea e
trista" :

Daca din intamplare
nemeri o floare

Ce perta, un scump nume, clic : Nu-mb-
ulta,

Atunci, atunci gandesce
De mine call vorbesce...

Ca adverb de timp, atunci póte sa
privésca, la trecut sail la viitor, la ce
a fost atuncl, sail la ce v a fi atunci,
nici o data insa la presinte, §i ast-fel
el se afla in opositiune cu a c U m.

Moxa, 1620, P. 356 : pusera nume
besereciei Capitol, §i de atunce pana
a cum noi chemam besOrecile latinNti
romanéte dapiste..."

Enachi CogalnicOnu, Letop. III, p.
198 : mai* poroncind Domnul (Con-
stantin Mavrocordat) Mitropolitului §i
Episcopilor s faca Tipografie fie§te-
care la Eparhiea lui ca sa se tiparOsca
carti prntales, apucat de
ail facut stampa, i d e atunci i p n '
acum lucrOza acea pomenire in pa-
mintul Moldovei. .."

Zilot, Cron. p. 112 :

Cine sa latre ?
Cei ce imparte

Cu lupil turma
atunci §'a c u m a...

Asociandu'll diferite prepositiuni, a-
tune/ formOza locutiudi adverbiale :

pin a atunci jusqu'alors" ;
p e atund dans ce temps-la" ;
d e atunci depuis lore ;
de pe atunci depuis ce temps-la".
Act muntenesc din 1683 (A. I. R.

1 p. 62) : i-am pus viile z5log p aria
atuncé la zi..."

Balada Toma Alimos" :

Ce-al veclut, om mai vedea,
Ce-am facut, om judeca,
P I n ' atuncia, mai fartate,
DAV mania la o parte
*i be id e jumatate...

(G. D. T., Poes. pop. 533).

Costachi Negruzzi, Scrisórea X : Pe
atunce, mitropolitul Antonie intamplan-
du-se a pribegi in Rusia, Patriarhia,
far' a mai a§tepta alegerea, numi d'a-
dreptul la scaun pe archiereul grec
Nechifor. .."

In privinta locutiunilor d e atunci
de pre atunci cata sa observam cã
ele sint nu numai adverbiale, dar pot
fi i adjectivale.

Adverbial :
Ion Neculce, Letop. II, p. 213 : at

scornit i el (Dabija-voda) acest obiceiu
rau de vil de pogonul de vie cate un
leü sä dee, care de atunce tras
multa vreme la multi Domni..."

Ibid. P. 259 : scotea (Constantin
17v. Cantemir) multime de oranduele
pe tara, i pe mazili dajdi grele, i pe
breslasi greutate de s'all stins d e a-
tunce, ca era bres1a0 multi In

Act moldovenesc din 1656 (A. I. R.
III, p. 250) : acel sat MihalCul l'au
fost cumparat Gavril Motocel mosul
vistfiarnicului Pelin si al de Gherman
dela 110 vamasul, i zapis eat fost
de pre atuncé au perit..."

*'ar

Piet
ce'l

i a§a s'at

s'at

ei

ei

tart..."
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Dosofteiu, 1673, f. 35 b :

CA Doamne, mila de pre- atunce
Apdzatd spre tot cu gind dulce.. ,

Dar d e atund functioneza de tot
adjectival, de exemplu , in cuvintul
St-lui Joan Crisostom, text din sec.
XVII (Cod. Mss. miscell. al bis. St.
Nic. din Brasov p. 515): ce multa
departare vazil de catra acei pastori
ce-au fost-d atunde de ce§t6 ce sntü
a c u rn, nici sntü ace§t6 de acu rn
ca ceia d e atunce. . .", undo ceia d e
atuncea insemnéza les hommes d'a-
lors", nu depuis lors". De asemenea
se póte : cel de pe atunci" --=
I) les hommes de ce temps-la", nu de-
puis ce temps-la".

T o t atund se traduce prin en
mdme temps, a la fois", sad mai bine
7, alors méme".

Nic. Costin, Letop. II, p. 101 :
sijderea t o t atuncea §i dela Cram
s'ah sculat Devlet Gherei Han..."

In loc de t o t atund se póte intre-
buinta mai energic adverbul compus
atunce§i.

Un idiotism fOrte interesant este :
atunci §i nici atunci", prin care po-

porul exprima o hotarire nestramutata
fatalista de a nu se supune chiar unei
forte majore.

Doina din Ardel :
Spune, bade, maict-ta

noi atunci ne-om rasa
CAnd ea va sci numbra
Penele de pe doi cud,
Iarba de pe noe lune,
POte-atunci si n i ci alunci! . .

(Tribuna din Sibiu, 1885 p 1E2).

Doind din Bucovina :
D6r atund m'oiu lecui,
Tocm'atunci m'oiu doftoii,
CAnd mi-i-aduce gheti§OrA

'n mecl de varA;
D6r atunci

i nici atund ..
(Marian, Buc. II, 154)

Balada SOrele §i luna" :
Und' s'a au4it

s'a pomenit
SA lea sor pe frate

frate pe sor ?
De mi-i arAta,
Atunci te-olu lua,
Atuncl, nicf atunci

(G. D. T., Poes. pop. 411).

Cantecul Feta de WW1" :

Bico, te-oiu lua
EA cand oiu vedea
Lupul cu cimpoi
Cioban dupA ol,
Atunci, nici atunci ! .

(Ibid. 133).

urmand asa inainte ca refren. Noi
credem insa ea in acest cantec, ca
in balada de mai sus, d. G. D. Teodo-
rescu a supres din consideratiuni me-
trice pe 4", cdci poporul nu qice
atund nici atund", ci tot-d'a-una :
atunci §i nici atund".
I. CrOn0, Povestea lui Arap-alb

(Cony. lit. 1877 p. 183) : remanere-a§
pagubas, de dinsul sa reman, §i sal
vöd cand mi-oiu ved6 cOfa, atunci i

nic I atund, cd tare rni'l negru Ina-
intea ochilor..."

Alexandri, Gura-casca : Dee Durn-
nedea ca SI. ies mincinos, insa pind
atund §i nici atund nime nu mi-a
sc6te din minte cd orizonul politic e
posomorit..."

Vrancea, Sultanica p. 177 :

Cand vef läsa focului viata de
haiducie, viata de ay pind maine ?

)1 Cdnd Otaganele ruginite dela 0-
pdtaiul tatel s'or schimba din vdzduh
in étagane de aur ; cand din busuiocul
de pe mormintul lui vor resari dafini
Si naramzi ; cand codrii or infrunqi
érna ca §i vara, vara ca i Orna ; a-
tuna §i nici atunci ! . ."

0 particularitate curat fonetica :
In Legenda S-tei Vineri, circa 1580

21,177 II. 67

qice

Ct

. .

s

A.

Si

Si

gi

                     



2075 ATA 2076

(Cuv. d. bar. II, 147 sq.), alaturi cu
atunci ne intimpina: atuinci (ar84qH),
atoince (aro.ru), atoinci (arro.v-m), for-
me grafice dovedind ca n se rostia
ca o vocala nasala, din causa cal-Ha
pe de o parte vocala ce'I pre-
cede sovaia intre u i o, lar pe de alta
putea sa. se vocaliseze de tot elementul
nasal, ca in fragmentul argeVn din
1626 (ibid. p. 243) : atoce (amotu).

v. Acum. Atuncegt. Ceind.

Atimc ea
Atimci
Atfincia )

v. Atunci.

Atuncesl, adv., en memo temps, a
la fois, alors même. Adverb compus
din atunce i din intensivul i (=lat.
sic), ca §i 'n ace1a§1", acoloe, acu-
masl" etc. E mai energic decat locu-
tiunea sinonimica tot atunc e.

TJreche, Letop. I. p. 148 : cu-

rand atuncegi tamplandu-se moartea
lui Crain Jicmond, n'at plinit fagO-
duinta..."

Ibid. p. 159 : A tun ce semn mare
aratat pe cer i aa staut multä

vreme, i atuncegi afl trecut Lesii Ni-
strul..."

Ibid. p. 191 : [Ion Voda] atuncegi
in ziva de Palti afl taiat pre Ionalco
Zbierea, §i. multe cazne facea..."

Moxa, 3620, p. 367 : pre bietult
Pavlinfl i the capul atuncegi, Tara pre
inparatesa o

AcelasT, p. 374 : dem statu Foca
inpaatil i dobandi scaunul
atuncegi tremesera de prinsera pre Ma-
vrichie..."

Pravila Moldov. 1646, f. 33 : candu
va fura nescui ceva, sä strige cu

glas mare i sa faca, galCava sa sa
cutremure tota, atuncegal inteacela
Cast candii vor fura..." -

v. Atunce.--gi.

suffixe formant cortains substan-
tifs tires des participes en a t. Sufixul
-at in final, gainat, vinat,
earn at , n'are a face cu latinul a
c eus, de unde '1 trag Diez; Cihac
aIii (cfr. Stefurea, Conv. lit. 1877 p.
217). Deja Lexiconul Budan a inteles
ferte bine a acest -at vine din lat.
-atus, probabilmente printr'o forma
adjectivald intermediara -ateus. .Ast-
fel fi n at prairie" nu este fenaceum",
ci fenateum" dela fenaturn-=fenum
secatum et siccatum" (Du Cange, v.
Fenare); gain at fiente de poules"
nu este gallinaceum", ci gallinateum"
dela un verb gallinare", a gaina",
de unde i medio-latinul
pullus gallinaceus" ; vinat produit
de la vigne", nu este vinaceum", ci
vinateum" dela latinul rustic vinata

=vinea". Cat privesce pe carnal,
forma primitiva earn arn a
t u m circuleza in graiu pina astaqi,
avénd ca plural earn at!, dupa ana-
logia caruia s'a format apoi singularul
earn at dandu-i-se ca plural c r
n a turi. Daca carnal ar fi vechia
in limba, el ar ave un plural carnate",
dupa cum este : finat finate", gai-
nat gainate", vinat --vinate".

V. 2*-at.

A-tdmpura (d'). v. Tampurd.

Atapoc. v. Oppoc.

Aá (plur. ate), s. f.; fil, filet, fila-
ment, fibre, ligne" (Cihac). In grain,

la plural se rostesce atd. Latinul
acia, cu acela.§1 transitiune fonetica
ci ca in facies =fata" sat gla-
cies=ghiata". Italienesce accia. Si-
nonim cu f i r , une-orl chiar cu s f r a,
dar cu acea deosebire ca sensul fun-
damental al atei este de a servi la
cusut, de unde legatura '1 cu a c, deja

i stegult,

-

-ul. -el.

labiall

1

)

§i

sail

gent..."

sa

-At,
.

.

gallinatus=
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la vechii Romani: a cus acias-
que" (Titinius ap. ,Noniurn).

Costachi Negruzzi, Cum am invqat
romanesce : De unde aü luat Adam
si Eva a c §i ap de ail cusut frunqele
de smochin ? ..."

Balada Corbea" :

Naparci ca undr elele
facut ca grindile,

lar prpil ca afele
Acum sint ca butile...

(G, D. T., Poes pop. 633).

De aimintrea, la ori-ce tort r es u-
c i t se pOte qice a, buna:-Ora, : lega
cu ala cOrnele boului, a m6sura lo-
cul cu ala, adeca cu fun e a" (L. M.).

Ureche, Letop. I p. 175 : (boierii)
at thiat alele cortulu i. asupra lui Ste-
fan-voda, §i acolo cu multe rane
trunzandu'l omorit..."

La terani se chiama ale legaturile
dela opinci.

Locuitorii dela munte Ora opinci,
adesea §i femeile. Opincile se ldga de
picior cu nesce aid facute de pör din
Oda sail coma de cal negru saü pör
de capra negra, pe care resucindu'l
ranii Ii impletesc i acestea se chiama
alci negre la opinci. Përul negru este
privit in partile despre munte ca cel
mai frumos §i la femei..." (I. Solescu,
Sucéva, C. Lamaseni).

La ciobani ala cu care 's1 lega o-
pMcile se qice tar sari a" (I. Rugescu,
Ia§i, c. Badeni).

Balada Ion" :

dedul din del in lune&
Sa'ml leg aa la opinca,
Sa'ml talu §i de o macIuch'...

(Reteganu, Cdrpe stadnuluI 1886 p. 128).

Doina din Ardél :

Nu me calca pe picior,
soil"' de ce ti-I dor;

Nu me calca pe oblele,
Ca ell seta de ce ti-I jele ;

Nu me calca pe opinci,
Ca ell scid ce vrel sa did;

nu me calca pe atd,
Ca eu te cunosc pe fata.,
Pe ochl i pe buziOre,
La inima ce te dere...

(Tribuna din Sibiti, I 6 p. 177).

Ala mamaligei:
La mancare mamaliga sat maliguta

se taia cu o ald de canepa" (I. Ru-
gescu, Tai, C. Badeni).

De aci vine in Hora vinului" :

Bagai mama 'n punga chingd,
Gasil cqa mamaligel;
Bagal mama 'n buzunare,
Gash cremene s'amnare...

(G. D. T., Poes. pop. 333).

Ala cutitului=firul de gel
care se desface de pe ascutitul cuti-
tului prin continua ascutire" (L. M.).

In mai multe obiceluri poporane ala
jOcä un rol important ; de exemplu :

Pentru friguri se descanta si se
face 9 noduri pe o ala, pe care bol-
navul o 'Arta apoi la gat" (Al. Stoe-
nescu, Ia1omia, c. Perietii).

Femeia care vrea sa nu se atinga
lupul de vitele sale, lega un ac cu old
de manusa donitel si '1 'Arta atirnat
in donita cat vrea..." (Tara-noua 1887
p. 192).

Unii qic ca Yarcolacii se sue la luna
sail-la sore pe ala ce s'a sucit intr'o
qi de Duminica, iar alii cred ca pe
ala ce se tOrce nóptea la luna" (G.
Sireténu, Botosani, c. Ranghilesci).

Mid cine-va are judecatä cu altul,
ii face o alei de canepa de vara
dupa ce a descantat'o, se 'ncinge cu
ea peste mijloc, la genunche, la glez-
nele piciOrelor, la mani, la ate §i la
gat, acOsta spre a se puté uimi jude-
catoril de al pedepsi si a se pune lu-
crul la uitare..." (pr. I. Calugarénu,
Tecuciu, c. Movileni).

v. Bobotézd.

pa-

te-

116

*i

si,

&ail

lali

Ca ea
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In proverbi :

A sburat puiul cu ata
Tocmal cAnd era dulcdta...

cu varianta :

A sburat pulul cu t el u 1
Tocmai cdnd era temelul...

(Tocilescu, Rev. I p. 233).

Despre un cm flämanclit Nici alet
n'am tras prin gura de a-sera pin'acum"
(Pann, Prov: I, 22).

Despre imbracäminte saracaciesli, safl
jerpelita : Din calcae pin' la cap, haina
lui mai mult afd dent fata" (ibid. I,
133).

Mal mult ayi decAt fat5, se vedea in al el
port,

de tort...De cfmepd,, in si lanA §i de tot felul
(Ibid. I, 137).

Despre nacazurile vietei Traesce
viata carpita cu ap'" (ib. I, 155); sail:

Noroc si viata
Legan, cu

(Balcan, Vorbe bone, p. 9).

La Romanii de peste Carpati : el
cu erpar de ald=sarac" (R. Simu,

Transilv., c. Orlat).
A_ se tine intr'un fir de co sat

intr'o o locutiune proverbialã
despre cola ce abia se tine.

Necäjita lui viatA
Se tine 'ntr'un fir de atd...

(Pann, I, 132).

Dar a omulul viata, dupA cum singur spuneal,
Se tine 'ntr'un fir de atd, i se rupe gand

cand
(Ibid., II, 89).

Vrancea, Sultanica p. 36 : viata ce
abia se mai tine intr'o

Ion Crenga, Stan Patitul (Cony. lit.
1877 p. 24) : un ciofligar de-al do tine,
dar acela era o leca mai chipos i alt-
fel imbracat :

Cu antereir de canavat5,
Ce se tine numa 'n
Si cu riddrael de Anglie
Petece pe el o mie

lin fir de apt insemneza in genere
ce-va ferte mic sag ferte putin.

A. Pann, Prov. III, 96 :

Nu sta sâ ne dal povatA,
Ca nici cat un fir de acci
Null dam prin ginä sh tragi...

Acelasi, II, 11 :

Cãnd va fi .'mpbrat, sá scie §i inchiseirea
cum e,

tar nu pentr'un fir de ayi or d'alt ce-va vi-
novat,

Sal tie pe Vitfl vlata in pupdrid bagat...

Idiotismul :" din fir pina 'n qä=cu
tete amanuntele ori-cat de midi.

Pann, II, 96 :

In
Ca

scurt, nu ajunge omulul viata
sã'l spuie tOte din fir pinA 'n

Acelail, II, 142 :

povestira din fir pinä 'n ata
Pentru ce venirã el de diminOtá...

Vrancea, Sultanica p. 141 : mesteca
pesmeti de Brapv, urmarinduV fie-
care gandurile i planurile, earl ar fi
putut isbuti, din fir pin 'n qd,
fara cutare gre§Ola, cutare lacomia..."

v. A-fir-a-p6r.
In graiul vechit : pina intr'un cap

de aid, pina, la tin cap de ald =fait
a lasa nemic".

Nic. Costin, Letop. II p. 56 : ati
incarcat i bucate i vinul §i graul
panä intr'un cap de alci, de
all lasat nurnai pétra seca..."

Ion Neculce, ibid. p. 210: i-ati platit
lucrurile toate acele dela senatori ce'i
luasa 'Ana la un cap de ald..."

Acelqi p. 229 : mancat'ati tot, si

e

ap",

n'al...

. ."

atd...

n

:

...

Si
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pane i dobitoc, i ail jäcuit tot pana
la un cap de ap..."

Cu acela§i sens se qicea alta data :
pina a un cap de a c".

v. 1.Ac (p. 111).
E fOrte interesanta locutiunea po-

porana : tr age ala 1 a. ..", prin care
se exprima o forta maiora, o necesi-
tate fatala.

A. Pann, Prov. I, 57 :

Pe semne pëcatul si ace il trage
Amindol viata In nevol bage...

Basmul Orpele mqului" (D. Stan-
cescu, Basme p. 50): ... n'aveati copii,
nOm. Se tot gandiail el sa lea vr'unu
de suflet, dar nu'i pre tragea op,
ca del alta e copilul tet §'alta e al
de suflet..."

Basmul Poveste teranOsca" (Ispi-
rescu, Legende p. 260) : era sa uit a
ye spune ca in curtea SmeOicei era
de jur imprejur pari ION in pamint,

in fie-care par cate un cap de om
din ceiceii tragea ata la mórte
§i'i impingeail pöcatele sari calce ho-
tarele..."

Basmul Cei trel frati" (ibid. p. 280):
Gazda se sili in tOte chipurile
opresca dela acOstä otarire a sa. Fu
peste putiqa. Ii tragea ala 1 a
r el e ..."

Scapin de Moliere, trad. de C. Rasti
(1836 p. 76) : Cand este sal vie omu-
lui la cap, par'ca '1 tr age ap. . ."

GhicitOrea despre Pepenele" :

Me 'ntinse,
Gheme strinse.

aspirescu, Ghicitori p. 25).

C a p e api= drept, fra cotitura".
Cantemir, 1st. Ieroglif. (Mss. in Acad.

Rom. p. 105) : pre malurile
tot fOliul de pomat roditoriu i tot co-
paclul frunzos i umbros, di-arandul,
ca cum pre ala" di-a-dreptul, i unul

de altul di-a-departe ca cum cu pir-
ghOlular fi fost pu§i, frumos odrasliia..."

De aci co se intrebuinteza adver-
bial, fara nici o prepositiune, cu sensul
de en ligne droite".

Basmul Tamaia dracului" (Rete-
ganu, Pove§ti ardelenesci, II, p. 65) :

merge dracul cel mai istet ap, la
manastirea sfintului parinte,
se da peste cap i se face o fata fru-
mosa..."

Basmul Arvinte" (ibid. IT p. 83) :
buna mea muiere prinde a plange §i
merge afd Ia curte..."

In fine, ca termen topic, ale se qicea
la përaie mid, un ifi d'eau".

Crisov moldovenesc dela Alexandru-
voda din 1630 (Doc. Rom. II No. 1
p. 1, 3, in Arch. Stat.): paraul Bica-
zului in sus pana in gura Jidanului,
de ci Jidanul in sus pana in gura Bi-
strii, §i lara Bicazul in sus pAna M
obar§iile Ailor, i toate Ape, i de
acolo pana la muntele lungu..." Apoi
in crisovul dela Moise Movila din 1631
se repeta : pina la obAr§iiale Aplor

Atele toate.. ."
v. Buinbdcel Fir. Sfdra. Ho-

- Tarsina...

2.Atà, adv.; directement, tout droit.
v. l'Atei.

s. f. ; fit d'eau. v. l'Afci.

Ategan, s. m. ; t. de Meteor. popul. :
vent du nord-est, bise. AprOpe sinonirn
cu cri vat. Termen propriii Roma-
nilor de peste Olt pina 'n Banat, fie
sub forma aSegan, fie aspirat : h -

tagan.
77
Hat aganul = vintul dela nord"

(M. Dragalina, Banat, c. Borlova).
Arintul mare ----- cel dela apus ;

cel dela resat-it" (pr. R. Popescu,
Mehedint, c. Isverna).

sa;s1

§i

sail

§'acolo

garlel,

gi

fit,
gan=
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Este invederat ca gegan insemnéza
1) Vint care vine din Hate g", adeca
din partea Transilvaniel spre nord-
resarit de Oltenia §i de Banat, ér nu-
mele topic Hat e g, la rindul set, este
un cuvint intrebuintat pina astaqi in
muntil Terei-Romanesci cu sens de
padurice" :

Cuvinte pentru locuri acoperite de
arbori selbateci : codru, padure, h a -
t e g , rediu, zavoiu. Hat eg vrea sa
qicb, padure marunta, tinara, tut§, la-
star des" (N. Panaitescu, Muscel, c.
Bajesci).

Prin urmare, hat eg difera numal
prin sufix de ha tis buisson, taillis",
despre a carora derivatiune din tulpina
hat a se vede la locul set.

v. Crivq. Hdp§.

Ategariä.-- v. Reigganci.

1-Aticd, S. f.; fil fin. Deminutiv din
a si sinonim cu a ti§Or

v. Atiforci. Tiriplic.

Mick s. f.; t. de Comm. : sorte
de toile. Un fel de panqa subtire, fa-
cuta numai din a tei ca urq61 a ca
batatura.

V. bAiicei.

3.Aticà, s. f.; t. de Chordogr. popuL :
une sorte de clanse villageoise. Acest
joc teranesc e propria judetelor Pra-
hova §i. Buzeti. Noi ii cumiscem din
satele Patärlagi, Marunti, Ben-
ga, Brebu, Malaesci, Provita, Pietrósa,
Nehoiu, Viperesci, Candesci, Gherghita.,
Udresci, etc.

Jipescu, Opincaru, p. 51, in§irand
danturile teranesci: ca-la-BrOcia, doi-
dö-mana, sultanica, apca, ardilinèsca..."

)7
Alica se jóca in chipul urrnator :

Flacaul lea de mana o feta., se opresc
fata 'n fata, fac trel mi§cari din mani:
una la drépta, una la stanga §i alta
Tar la drepta, apoi pornesc inainte fa-
and trei pai spre drépta, se intore la
locul de unde ati plecat, fac a1i trei
pa§1 spre stanga, se Intorc lara§1 etc.
Parechl pot fi una sat mai multe.
Cand joca numal flacal, mai rar, atunci
ei se prind de maini sat i cu mainile
pe umeri, mi.-cat de multf, ca i la
Sirba sat Braul, facOnd apoi acelea§i
mi§cari. Sätenii tin forte mult la Alice .

AcOsta notita o datorim d-lui pro-
sor B. Iorgulescu din Buzeti, impreuna
cu notatiunea de mai jos dupa jocul
lautarilor, cari canta intocmai asa, cu
lipsa de patru tacte in partea III :

--.---:: -0/1111,.- s'N.WIIM -,...le' 4.I ..z.
MEM rigIMPUTIMIMCW114111111Mil=1 -:170~111E 11EINIMI-116K.111P1M11111111!111IIIIIII11111111WICAilliMINIIMMi MINIMININCAOR=M=MIIIMINRIIIA-1.11101=11INIMMINoisign jortegmemuim10.111E. MIMPIIMIEWFIC:uni.;...11111-----
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Ca termen choreografic, AticasA fie ore
un deminutiv din a t ? Ar fi a-nevoe
a gasi vre-o analogia intre o at A 0
intre mi§cArile acestui joc. SA fie ore un
nume personal, buna-óra ca la dantul
Sultanica" ? E mai probabil ; insa ce
fel de nume ? La Serbi A ta e demi-
nutiv din Alexie" (Karadiid, v.
de unde ar fi Atic A, ca Costica"
din Costa", Petrica" din Petru"
etc., sat ca la femei Mitica" din
Ori-cum, ar remane totql a se cerceta
originea logica a acestei denumiri.

v. Brdul.Sultanicci.

Atigan. v. Tigan.

'..Atin (*nut, apnere), vb.; guetter,
etre aux aguets. Din latinul attineo
cu sensul de a tin6 strins sail de aprOpe,
ca la Plaut : ante oculos attine
atii de 'naintea ochilor". Lociqiuuea
tipick din care deriva cele-lalte accep-
tiuni, este : gin calea cui-va, de
unde apoi reflexly : m ö atin in cal e.
In balada Miul Cobiul" se intrebuin-
téza. chiar t i n calea" ca sinonim cu
/2m 6 gin" :

p'aici s'ayn,
Calea ca. t i n
Patrutleci i cinci,

fara cincl
De volnicl levintl...

(G. D. T., Poes. pop. 49:).

Doina din Moldova :

Calea mandrel aynal
0 florica de '1 cerui :
Cerul flOrea sinului,
Ea 'ml da fldrea crinului ;
Cerul Urea din gurita,
Ea 'ml da flOrea garofita...

(Alex., Poes. pop. 2. 237).

Alta :
A§ veni si n'am cu cine,
Dusmanul c ale a 'ml (gine, .

'ntre nol un dól s'o vale
Stria, dragostile tale...

(Cony. lit. 1886 p. 619).

Alexandri, Surugiul" :

Iar cand un dusman calea 'ml ayne,
Ii desmierd fata cu sfichiu de foe...

Boieri i ciocoi, act. I sc.
10 : Domnule Radu, trezesce-te ca
vine du§manul... sal *nem cale a..."

A. Vlahuta, Nuvele p. 129 : Tu, om
sA sfarimi petrele 'n palma, In loc sA
te-apuci de-o trébk aiI calea celei
fete §i prapadesci (pa pe flécuri..."

In loc de akin calea" se (lice mai
putin energic : m é akin la drumuri,
la potici; sat numai : m 6 gin.

Alexandri, Concertul in lunca" :

Fratiorl i romanite, care se ayn la drumurI,
Clopotel i mazerele imbOtate de parfumurl...

Doina tubirile" :

tubirile care 's marl
Stat la drumuri ca talhari,
tubirile care 's mid
Se ayn pe la potici...

(Alex., roes. pop. 2. 304),

Balada Mihu Copilul" :

Dar ce m apasa
'n drum nu m5 lasa,

Ca s'afin pe-aicl
Patru-tleci i cincl
Cincl-tlecl Para cincl
De halducl levinti...

73
Atin'te! unul din strigatele vinato-

resci" (pr. P. Dobrea, Prahova, c. Dir-
manesci).

7, Termeni vinatoresci : se duce la
panda, se aline, face patul. .." (Gr.
Banta§, Ia0, c. Stanca).

I. Crénga, Danila, Prepeleac (Cony.
lit. 1876 p. 457) : Acela'i copilul meg
cel mai mic. Atine-te ! §i cancl l'oiu
trezi din somn, sa te iel dupa, el..."

Alexandri, Cetatea Némtului, act. II
sc. : fratilor, c acu '1

flutd),

Cincl-decl

Akineki-vë,

Mir.

s=

Si
mill

9i

Acklapi,
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greul ! Sobietki insui o redicat stégul
craesc. . ."

Figurat, se 'Ate (lice : me atin la
folese, la ce§tig, la petreceri etc.

Jipescu, Opincaru p. 103 : Streinu
va hile 'mpemintenit cu clisa
ale§ilor taxi, §i pe urme, st s'agte la
drepturi. . ."

V. Tin.

2.Atin (atinat, atinare), vb.; suspen-
dre, attacher. Difere, numal prin pre-
positionalul a (=ad) de I n t i n=ali-
quid leviter adfigo, etwas dicht anfan-
gen", pe care Lexiconul Budan II trage
din latinul i nt en e o, de unde insa
el nu pOte veni, del ar da in flexiune
pe Intinut, intinere", iar nu pe in-
tinat, intinare". A,in, ca i sinonimul
int i n, derive, din prototipuri ad-t e -
n are, in-t en ar e, dela latinul t e
n u s corde, cordage", de unde §i me-
dio-latinul t en a vittarum extremitas
dependen s" (Du Cange), insemnamd,
prin urmare, a anina ce-va de 0 cor-
deluta, saü sforicica,. Sava Barcianu
aduce numai participiul trecut atinat
hangend", pe care '1 ge,sim i 'n doina
din Ardél :

Trandafir verde-aynat,
A-sara te-am a§teptat
Tot cu foc si cu luminä
li cu dor dela inimä...

(R. Simu, C. Orlat).

Laurian i Maxim (Gloss. 31) ail con-
fundat pe atin cu h t I n secouer".

V. Intin.

Atinare
Atinat V. 2.Atin.

Atinere, s. f. ; l'infin. d'a t i n pris
comme substantif : 1° action d'être aux
aguets ; 2° vigilance, persistance. In
prima acceptiune, reproduce sensul fun-
damental al verbului : atinerea dru-

mului ; acceptiunea a doua, forte ne-
merite,, ne intimpina la Nic. Costin,
Letop. II p. 107 : noi, cine§i din par-
tea sa, cu sfanta atinere fagAduim..."

v. 1-.Atin.

Atintèsc (atintit, atintire), vb. ; fixer,
pointer, viser. Sinonim cu t in t esc,
din care derive, prin prepositionalul a
(=ad).

Basmul Cei trei frati" (Ispirescu,
Legende p. 283): Apoi ochil tuturor
se atintird la melastra, i marturisire,
ca aa frumusete de muiere nici c'ati
mai velut. .."

Jipescu, Opincaru p. 92 : Aegend
lungit, intr'un résexit de sOre, pé iarba
muntelui Gamaliea mai iera trei gile,
pare-mi-se, pin' la sam-Pletru auiI
buciumu pastoresc. Sunetu lui

urechia §i inima..."
v. 141intez.Alintit. Tina Tintesc.

Mint& (apntat, atintare), vb. ; fixer,
pointer, viser. 0 variante, a lui at in-
t e s c.

Gr. Alexandrescu, La Dre,g4ani" :

ochi'mi s'ayntarci pe semnul mAntuintel
Ce singur se inaltd, in locul de suspin...

Acela§i, Barca" :

Din ratacita'rnI barca, ce-o las la intamplare,
Ochil mei cátrd, ceruri uirnit ii atintez...

I. Vezexescu, p. 105 :

Ochilor, afintay,
In cer icOna sfintal

v. Atintesc. Atintat.

Atintare. v. Atintez.

Atintat, -a, adj. ; le part. passé d-a -
tin tez pris comme adjectif : fixé.
Indreptat spre 0 int e.

'ntM s

tird si

81

.
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Balada Pintea vitezul" :
Din mine putet1 afla

Ca mOrtea mea ct va sta
Din trel fire de grau sfint,
Dintr'un plumb micut d'argint
Bine 'n arma indesat
*i la peptu'int atintat...

(Reteganu, Trandaftri, p. 81).

v . Atintez. Atintit.

Atintire. v. Atintesc.

Atintit, -a, adj. ; le part. passe d'a
tin tesc pris comme adjectif : fixé.
0 varianta a lui atin t a t.

Filimon, Ciocoii vechi p. 14 : Junele,
a carui atentiune era atintitd la cea
mai mica mi§care ce se petrecea, aui
si el acest sgomot.. ."

A. Odobescu, Pseudokyn. p. 7 : ea
am vequt cardurile de dropii, cutrierand,
cu pas mesurat §i cu capul atintit la
paza, acele §esuri Para margine..."

I. Slavici, Novele p. 182 : 0 clipita
privirea lui remase atintita asupra I-
lenei..."

v. Atintesc. Atintat.

.Atipesc (*pit, appire), vb.; s'assou-
pir. Sinonim cu adorm §i mot ta -
e s c , dar exprimend o fasä interme-
diara : cand cine-va appesce, nu mai
mot aesce, dar 'Ate sa app6sca fara
a fi inca adormi t. Este un inceput
de adormire, caracterisat mai ales
prin nemivare, §i un sfiqit de m o
t air e, in care ornul se mai Mena
sat da, din cap. Cihac (II, 3) trage
pe *peso din slavicul s pat i, za-
sypati, zasipiti dormir, s'en-
dormir"; o etimologia in care sensurile
se 'mpacri, insa numai sensurile. Sub
raportul fonetic, slavicul zasipi- e
peste putiqa s. devina la Romani

caci pe de o parte noi conser-
yarn tot-d'a-una in cuvintele impru-
mutate dela Slavi pe prepositionalul

znava, zalog, zamislesc, zavi-

stie, zavod etc., 'far pe de alta, fie im-
prumutul de ori-ce natura, un s intre
vocale nu se preface in 1, cel putin
cand nu se invecineza cu o consOna
dentala pentru ca transitiunea sa fie
justificata printeo acomodatiune. Mai
intaiu, a- in atipesc este prepositionalul
a=a d , ca §i 'n adorm" sail in aro-
mesc" ; restul -tipesc este latinul s t u -
pesco, inchoativ dela stupe o. S t u-
peo, stupesco expri ma tocmai no-
tiunea de a cride in nemi§care ca in
atipesc, de unde la Cicerone (Acc. V,
36): cum hic sernisomnus stu-
peret", Ian inteun text medio-latin
(Du Cange, ed. Carpent. VI, 398) : sus-
pensis sensuum exteriorum actibus ac
stupito corpore quasi lapis red-
debatur immobilis". Vocala in latinul
stup (eo) = gr. (pay (w) era acea vo-
cath. nehotarita intre i si u pentru care
impératul Claudia vole sa nascocésca
o litera speciala ; de aceia in stupeo"

stipo" radicala este aceiali (cfr. Cors-
sen, Ausspr. 2' I, 505), 'far in latina
vulgara circulail de o potriva stippa"

stuppa", stipare" §i stupare"
(Du Cange). In scurt, romanul *peso
este latinul ad-st ip es c o sat. a
stipesco.

Mitropolitul Dosofteiu , Synaxar
1681, Noevr. 4 (f. 106 a) : s'arn
appitti puOnela de am do r mi t supta
umbra de urn porma..."

Vrancea, Sultrinica p. 128 : §eful
de masa tresari ca un om care appind
pe scaun m o e si se isbesce cu
barba de pept...", unde appire nu este
Inca deplinil, de Ora-ce mai urméza m o -
tair e.

Acelqi raport ne intirnpina mai jos
intre aipescgi clipesc sati clipo-
cesc, adeca mai mi§c din ochi.

Balada Draguta inselata" :
Maica tot lucra,
Mered se 'nvärtia,

§i
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Tote le Ikea,
Iar filca sedea
Cu ochil clipind,
In somn

(G. D. T., Poes. pop. 661).

Basmul Fata Ciudel" (Sbiera, Po-
ve,sti p. 60) : Tot nu se da somnului,
tot se 'mbärbata ; dara mai pe urma
all fost biruit de fire §i all *pit putin.
Cum ail clip ocit, ail slabit capö-
strul din mana..."

In Banat, imi scrie d. S. Lluba din
Maidan c pe linga atipesc se intre-
buint6za in loc de motaesc verbul
cucaes c, neapOrat dela cuc=ame-
tit" (Marian, Omit. I p. 47).

Dupa fie-care dqteptare din somn,
urméza o noua appire inainte de a -
d o r rn i r e.

I. Crénga, Ivan Turbinca (Scrieri I
p. 302) : Ce-ar mai fi §i cutremurile
ieste, clise Ivan, mai facOnd cate-va
crud pina la pamint, §i apoi éra se
culca. Dara cand s atipescd, de o data
se aud prin casa o multime de gla-
suri..."

Doina din Ardél :
trandafir de pe ferOstd,,

Nevastd, dragd nevastd,
ScOld, mulge vacile,
Ca r8sare sOrele!

FOie verde de duddii,
Mal bärbate, dragul meu,
Lasl sd mal aYpesc,
Cd, minteni le tircotesc I

(J. B., Trans. 456).

Basmul Pici ramura" (Stancescu,
Basme p. 15) : NOptea nu appi nici
cat dal inteun amnar..."

0 forma gerundiala curat poporana
atipindc in loc de appind, la Jipescu,
Opincaru p. 38 : Colindatori do trimi§i
pléca la aKI sateni, II scOla i p0 el,
§'apai se 'ntorc iar t. la hal d'antai care
ii sO par mai codelnici i '1 dott6pta
d'or hi atipindd. . ."

v. Adorm. Aromesc. Cucdesc

Motdesc. Somn...

Atipélä (plur. appal), s. f.; assou-
pissement. Intepenire dupa m o t 6. 6 1 6.

inainte de ad or mir e. Sinonim cu
atipire, dam cu o nuanta mai sub-
stantivald.

Jipescu, Opincaru p. 103 : cand te
trezesci ca al drepturl, scOld din ati-
peld. . ."

v. Atipesc. -Old.

Atipire
A-tipit, - i

v. Atipesc. Atipeld.a

Ati§Ord (plur. aNdre), S. f. ; petit
fil, filet. Deminutiv din a t a. Sinonim
cu atica.

Tichindel, Fabule 1814 p. 156 : Co-
pill 'WA ceuca cOla ce gande a fi mai
mare decat un vultur. Acqte legan-
duo cu aNdre de picior, o hran0 §i
se juca cu Ia. . ."

Acelql p. 261 : capul mieu mmial
cat intr'o at4Ord atarna. .."

V. ANdrele. -ord.

AtiSrele, s. f. pl. artic. ; sorte de
jeu enfantin. Copiii ieall cate doi o at a
lung& §i, intinqOnd'o legata la capete
printre degetele aminduror manilor, ii
dat diferite figure geometrice, numite :
oglinda, mesa, cru ce etc.; buna-
Ora: oglinda sail apa:

crucea:

m 0 s a :

afipind. . .

-i§
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scrinciobul:

v. Atif 6rel. Copil.

Atit (anat, (Ware), vb. ; attiser, ex-
citer, stimuler, susciter. A atqa, a a -

prindefocul; a intarita, a re-
scula, a inteti, a imboldi, a
sumut a" (Costinescu). Atitare = a
aprinde focul , de aci in genere
a aprinde, a de,stepta, a inflacara" (L.
M.). In privinta focului, atil este ace%
ce '1 scornesc in privinta vintului,
de unde i apropiarea intre ambele cu.
vinte.

Dionisie Eclesiarcul, Chron. (Papal,
Monum. II p. 168) : rasmirita acésta
a doua Inteacesta§i chip s'at scornit
§i anat. . ."

A face f o c materialmente, a sufla
pentru ca sa se aprinqa mai bine, este
sensul fundamental al Jul alit.

Moxa, 1620, p. 354 : veni until lupil
dein padure §i purta gatejii de baga
in foc a, iara tint vulturt baté cu are-
pile 0 aducia vanta de '1i1 app.. ."

0 maxima d'ale vornicului Iordachi
Golescu (Cony. lit. 1874 p. 74) : Cum

vintul aNci focul, aa vorba alga'
vrajba".

Basmul Poveste terandsca" (Ispi-
rescu, Legende p. 254) : De mai tinea
lupta numaT cat ai apita un f oc, s'ar
fl muiat i eine scie ce se intampla..."

I. Crénga, Capra cu treI iegi (Cony.
lit. 1875 p. 342): Ai a§a qicénd, pune
pOlele 'n brat, iI sufleca manicele,
app focul §i s'apuca de facut bu-
cate.. ."

A. Pann, Prov. II, 153 :

Cu o mama, if da, tita,
Cu alta focul ai. . ."

Proverb : Dinteo scantee se apfd
focul" (Pann, II, 93).

Locutiunea proverbiala : imi co
pada in cap = imi fac nevoe" (Lex.
Bud.); mai obicinuit : Imi aprind
paia in cap".

Dela f o c , alq se indruméza spre
alte acceptiuni treand mai intaiu prin
asociatiunea de idei cu ferbinte,
aprins, inflacarat etc.

Cantemir, Chron. I p. 241 : »care
lucru pre cat inima lui Traian at in-
puns, pre atata, infierbantand'o,
spre izbandire §i rascumparare at a-
ppro. . ."

A. Pann, Mo§-Albu, I p. 39 :

Caci, dact se stinge dorul cel a pr i n s din
capatalu,

NicI o data nu se 'Ate se s'atite ca

Prov. III, 85 : Plosca 'I
gild mai tare de se facu numai feo

vrajba:
Nic. Muste, Letop. III, p. 41 : Iara

Ilie Cantacuzino acolo all ramas, ati-
Ondu-se vrajba intre Domnul Munte-
nesc §i intre Mihai Voda..."

Beldiman, Tragod. v. 1493 :

Vrajbt intre el s'aNd, cad intru nernulturnire,
Care de care sa fee a Orel ocarnauire...

s'at

intAlu...

Acela0,
c..."

AN
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AN zarvt sat zorbalic:
Cantemir, Chron. I p. 61 : mare

parjol de zarvä i nepotolitã gticevt
and intre Greci..."

Acela§i, II p. 38 : pricinele zarvelor,
carele spre apus ca un pojar nestäns

nepotolit st atita
Nic. Muste, Letop. III p. 64 : mare

zarvt s'at coat in tart, immultindu-se
ttlharii..." ; §i mai jos p. 70 : de
cate on zarve ca aceste s'at *tat
asupra vreunui Domn, tot de risipa
terei at fost..."

Nic. Costin, Letop. II p. 57 : cand
at sosit Costantin Vodt la Udriiu,
ët ct s'at aNat i zorbalac intru im-
pträtia Turcescä. .."

Acela§i, p. 76 : denteaceea s'at
aNat §i alte rtutAV de s'at stricat
pacea intre Turd i intre

nevoi, amestecaturi,
pizme:

Ureche, Letop. 1p. 161 : unul cu
altul cerca sfat ce vor putè face, ca
st poatá htlädui de ante nevol ce
s'at aNat in tell..."

Acelasi, p. 106 : attta zavistie aü
*tat, et in lOc de inpreunare nici st
auzt de numele Papii..."

AN b el a :
Enachi Cogalnicenu, Letop, III p.

192 : incepu a se auzi pe unile locuri
de ciuma, care nu cit. putina spaima
la tot norodul, neflind deprin§1 acei
läcuitori cu de aceste feliuri de boale,
care boalt at intrat si in erna pi'ncet,
Tar de primtvara aNat foarte
tare..."

I. VActrescu, p. 71 :

Fiori grele 'nspMmintate
Dal din buze dud zimbe§ti,

A01 junghlurl necurmate,
Robe§ti, formed, minti uime§tI. . .

Atit spre-:
Axinte Uricarul, Letop. II p. 171 :

(Carol XII) érV fac6nd amestecaturi,
at *tat pre Imparatul Turcesc spre
Vire impotriva Moscalilor..."

Ferte rar se intrebuinteza afq când
e vorba de ce-va bun sail pläcut ;
buna-Ort :

A. Pann, Prov. II, 136 :

Mergend ea, gasesce in plans pe copila,
privind la dinsa, i s'atitd m i 1 a . . .

Alexandri, Romanii i poesia lor :
Ele (horele) alga' veselia giocului
§i adese-ori, desvalind tainele inimelor,
slujesc de misteriost cointelegere intre
acei ce se iubesc..."

Gr. Alexandrescu, Viata ctmpe-
nesct :

Ca cercul acel suptire
Ce-atifci din intamplare
Pe-o undä nemi§catdre
fin vint cu lina suflare.. .

Cuvintul apt e invederat latin, dar
nu se gäsesce in latinitatea clasica.
Grober (Arch. f. lat. Lexikogr. t. 1, p.
244) construesce o forma latina vul-
gara attitiare, de unde span. at-
tizar, vechiu-franc. atisier, noti-frances
attiser, prov. atisar, catal. atiar, por-
tug. atisar, reto.rom. s-tizzar, ital. at-
tizzare i al nostru an.

v. Aprind.Foc.

Atita.re (plur. *(dd), s. f.; l'infin.
d'a i 1 pris comme substantif : action
d'attiser, d'exciter. Suflare in foc ca
st se apringt, mai tare, 'far figurat :
indemnare la o faptt, mai ales rea :
la dusmtnit, la rösboiu etc. Cu un
sens mai substantival se 'lice atita-
t u r a.

v. AN.

Atitat, -a, adj.; le part. passe d'a -
i pris comme adjectif : at-Use, excite.

Foe aNat de copii. Flactrá aplata de

s'ail

i sa

Moscall..."
AN

si

si

Wan

eji
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vint. Figurat : om aNat de altii la o
fapta rea. Resboiu (Qat. Vrajba ati-
fatet.

Nic. Costin, Letop. I p. 88 : vazand
acei doi frati o§tiri *tate intre n6mul
lor, vorovindu-se amandoi clatit
den Iliric..."

v. AN.

Atitätôr, -Ore, adj. et subst. ; at-
tisant, excitant, instigateur. Cine-va
sat ce-va care a tit t, fie foc, fie vre-o
fapta rea.

Ureche, Letop. I p. 132 : at prins
Stefan Voda pre Radul Voda, carele
at fost cattor de pagani asupra cre-
§tinilor..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (kiss. in Acad.
Rom. p. 67) : maniei atititoriu st sA
arate. . ."

v. Atil.

Atitatiarb. (pl. appture), s. f. ; atti-
sement, excitation, instigation" (Cihac).

v. Aptare.

1. Au s. ail, conj.; 10 ou ; 20 est-ce
que? Ambele sensuri sint bine deose-
bite de Laurian §i Maxim : Ail , con-
junctiune in locul cariia acum e mai
mult in us compusul s : noi ail
vol=s a ü noi, s a ti voi; interogativul

care se pune la inceputul intre-
barii spre a-i da mai multa putere
Ail nu sciti ct traim inteun stat con-
stitutional ? Ai dóra tu e§tI Domn in
telt ? Ail dOra ati ultat ce v'am spus
atat de clar i limpede?..." In ambele
sensuri, aU este latinul a u t, care de
asemenea se intrebuinta forte des in
propositiuni interogative; in limba va-
lona a u, francesul §i portugesul o u,
italianul o §i o d, span. o, u, provent.
o, o Z. Numai la Romani acésta con-
junctiune a desvoltat pe deplin seri_
sul interogativ, ast-fel ca s'a speciali-

sat prin el fata cu sinonimii s a t §i
o r i=vechiul v e r 1, §i s'a apropiat de
o r e=vechiul v a r e. lntre interoga-
tivul ail §i intro . interogativul 0 r e
exista totu§,i o nuanta de sens, cel
de'ntaiu intrebuintandu se numai atunci
cand intrebatorul scie bine ceia ce in-
treba §i se mill Ore-cum 0, nu o scie
cel intrebat.

Conjunctiunea alternativa alt:
Ion din St. Petru, 1620, 15 (Mss.

in Acad. Rom.) : sä luai totil ce yeti
gasi in pe§tere : au lemne, au ose, au
piiatra, au ce'ti va pare , tat sa

Pravila Moldov. 1646, f. 112 : aCa-
sta sta pre giudett sa rëspundza ce
sa dzice numärult §i ct va fi dzO-

stria, multü au plating..."
Ibid. f. 52 : or-care feCort s au sluga

s a u fie cine va fi, de va sti i va
cunoalte CL volt sa uciga pre cine-va,
au cu otrava, au cu arma, au fie cu
ce fial de moarte...", node ail alter-
néza cu s a t.

Act rnuntenesc din 1679 (A. I. R.
III, p. 253) : sä aiba a'§ strange pre
ai lui oameni cari sintu rumani den
Moldova ver-unde 1-ar afla in -Ora dom-
nii-mele, au in sat domnescu, v eri
boerescu au calugarescu v el (sic) prin
slobozii au la oras au veri-unde 1-ar
afia...", unde aU altern0za cu v e ri.

Nic. Costin. Letop. II, p. 11 : Dupa
cum sant faptele oamenilor inteacesta
lume, aft bune, ail rele..."

Inventariul Cotrocenilor 1681 (Mss.
Arch. Stat.), f. 28 : sa hie svintii
manastiri den toata vama oraplui da-
la Floci, insa a trela parte den ce s'arg
aduna, au den vama pè§telui, au den
vama altor bucate ce se vor -vende,
au den judecati, au den prazi, au veri
den ce..."

Fragment omiletic din sec. XVII
(Cod. Mss. miscell. al bis. sf. Nic. din

s'at

all

ati,
;
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Bra§ov, p. 271) : diin ce vom ave,
sa dam §i ajutam, au bani§ort,
au paine, au hainipare, au incalti-
mintu, macara unti pahara de apa..."

Alt text (ibid. p. 687) : eine Taste
acela de acolo ? inparata au saracii,
bogat au mesera, derepta au pacatos,
au cine Taste ?..

Compusul aiiu n d e in loc de o r T-
un de in Noul Testament din Belgrad,
1648, Marc. XIV, 14 :

au-unde va Et quo cun-
intra, zicett sta- q u e introierit,
panului dicite domino do-

mus...
In loc de negativul s a a b a" ye-

chiul graiu obicinuesce mai mult : aii
b a".

Yapte taine, 1644, p. 15 : va fi
lucrula cu prepusa , oare botedzati
sämta, au

Pravila Moldov. 1646, f. 87 :
pre sama gludetului s giudece acel
lucru i acia vina de caria sa teme
muiaria, poate sa, fie de chizesie, au
b a..."

Cantemir, Divanul lumii, 1698, f.
38 b : Acmu dara sa socotim, oare
acesti 40 de ani vietuitu-Y-am deplin,
au b a ?.."

Prin aii-b a nol trecem deja la func-
tiunea cea curat interogativa a lui

o functiune in care el corespunde
latinului n onne sail numqui d,
construindu-se mai ades cu n u sail
dóra: aft nu, ati dara.

Silvestru, 1651, ps. LIII :
...au n u e a- ...nonne ecce

scunsu. Davida David abscondi-
la nob ?.. tus est apud

nos...?
Mitropolitul Dosofteiu, 1680, ps. LXI:
De au n u lul Nonne Deo

Dumnedzau su- subjecta erit a-
pleca sa - va su- nima mea?..
fletula mien ?..

Biblia erban-voda, 1688, Paul. ad
Hebr. I, 14 :

Au n u toti N an n e orn-
santa slujitoare nes sunt admini-
duhure... ? stratorii spiri -

tus... ?
ps. LXXVI :

Numquid in
saecula projiciet
Dominus, et non
apponet ut bene-
placeat ei adhuc?
A u t in finem
abscidet miseri-
cordiam a gene-
ratione et gene-
ratione ? A u t

obliviscetur mi-
sereri Deus, au t
continebit in ira

miseration es
suas... ?

Silvestru, 1651,
Au pana in

veC ma va lepada
Dumnedzau ?
nu va mai vria
sa'm fie n bine?
Au doara s'au
sfarsit pana in
veal mila ?

au sfarsitu-s'au
cuvantult lui den
nemt in néma ?
Au uitatu-s'au

Dumnezau di-a-
miluiria? au in-
chis'au intru ma-
nia sa milele
sale ?...

Dosofteiu, 1680, ps. XLIX :
Au doara

mananc carne de
taur, §i au d o a-
ra sange de tapil
biau ?...

Numquid
manducabo car-
nes taurorum,

a u t sangui nem
hircoru m po-

tab o... ?
unde la Silvestru, 1651 : au doar
voit manca carnia taurilorii? au voiu
be sangele tapilor ?" Tar la Coresi ,
1577 : au d oar a manaincii came do
junca, s a u sange de tapt ben ?"

Pravila Moldov. 1646, f. 19 : le-au
facut tatil intr'un loct supta oblastila
until domnü i gudetil, au d o a r a si
aluri intealta sau fost'au cer-
tatil pentru acéstia, au d oar a n'au
fostil certata ?..."

Ioan din Vinti, 1689, f. 70 a : Au
toti's Apostoli? au toti's prooroci ? au
toti's invatatori? au toti's puternici ?
au d 0 ar a au toti darure de vinde-

casei...

b a..."
sta

a

loot?

sIt

aa,

si
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care ? au dcara toti graescii in limbi?
au doara toti raspundil ?..."

Corbea, Psaltire circa 1700 (ins. in
Acad. Rom.), ps. LIX :

All n u tu, Doanme, carele pre nol
Ne-al lephdat dela tine in nevol?..

Anton Pann, Prov. I, 101 :

Ce rub porti din porn in porn,
Ca cAscat din om in om?

Dar ce? o intreba el,
Cascatul umbla. asfel?
Dise ea : dar aft nu sail?
GTaba dar e§tI intro vii...

Doina Aolica" :

Aolica, Dodo, fa!
Aft tu mi-al facut ce-va
De nu te mai pot uita?...

DoIna din ArdOl :

Cucule, pasdre sura !
Ce tot cânti la noi pe §ur?
All ti-1 fOrne, aft ti-I sete,
All ti-I dor de codrul verde ?..

(J. B., Trans. 122).

Printr'o obiclnuita contractiune, po-
.porul rostesce une-ori, mai ales peste
CarpaV, o in loc de col; buna Ora in-
tr'un cantec din Transilvania :

saü:

Cu cheile s'or jucat
Multi pruncutl
Nepriceputi:

Nu scifl in foc tipat,
O'n aruncat...

64).

Spune'mi ce mOrte dorescl?
Cum vrel sb, to chinuesci?
Te-olu táia, te-olu impu§ca,
O'n sabie te-olu lua?...

(Ibid. 66)

v. Ore. Sau.

2Au s. aü, interj.; bah ! Interjec-
tiune de mirare unita cu neprtsare,

cand se intampla adica ce-va neobici-
nuit, dar care nu ne pré tulbura. La
Plaut O. la Terentiti e desa ac6sta in-
terjectiune sub forma a u i h a u.

Ion Ghica, Scrisórea XXIII : in
loc de Timotei cu träsura vine Vintilä,
sarind intr'un picior, riciênd:

! Dumnea-ta s traesci, c pe Ti-
motel l'a mancaaa...t Mol-Martin,
nu mai striga de gdba..."

Basmul Gaitan de aur" din Banat
(Picot, Dialectes roumains p. 34) :

Au! dar tat le Ah ! je t'ai
prinsel odatal..

v. 2Ai, I U!

pourtant pris une
fois

3-Au s. at, adv. ; oui-da, certaine-
ment. Cuvint Mae remarcabil, pe care
noi ii cum5scem de o cam data numal
din Dobrogea : praniI de aid intre-
buinteza cuvintul au in loc de d a ;
buni-Ora Ii intrebi : al facut cutare lu-
cru? el r6spunde au..." (I. Alexandre-
scu, Constanta, c. Allman).

Latinesce a u sail a u t - are acelall
inteles afirrnativ in verbul autumo
clic da" , opus verbului negumo
Ilic nu". Romanul Vranesc au sa fie
Ore o ramasita din acel autum o,
dupa cum tot la töranI se 'lice a u in
boo de a u d=audio ?

v. 4Au. ?

4.A.U, interj. ; hel 0 scurtare din
a u d i din a u Y, fOrte respandita la
törani. Uneori se aude aspirat : hau.

27
Ciobanii de aice hau mu, in

loc de : a u d ina..." (pr. I. Manollescu,
Vasluiu, C. Berösa).

La Romanii din Biharia aU, aft,
u I, a u ql!" (Cony. lit. 1887 p.

1004).
Ai! abrev. din a u cri! Aprópe

exclusiv pentru auqi." (V. Vaida, Dia-

ap5.
(Pompiliu, Sibiü,

on.

qiceindul

qic:

le-ail
le-ah

ei

:
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!ect selagian, in Tribuna din Sibiu,
1890 No. 85).

v. And.

1. ÁÜà s. and, s. f.; t. de Botan. :
1°. raisin en général, Uva ; 2°. vari-
06 de raisin. Strugu r, moldovene-
sce p ó m fructul vitei de vie, cior-
chinul cu bóbele lui.

Text macedo-roman (Dr. Obedenaru,
Texte ed. Bianu p. 143) :

Frünclö-le vercli lea Vi le avea,
Aua lale o fagea;
Di aua vhin-lu ci s' fácea,
Amar ea pilon'i-lu 's2i era...

(Elle avait des feuilles vertes, elle
produisait du r aisin noir ; le vin
qu'on faisait avec ce raisin était
amer comme l'absinthe).

La Macedo-romanil crud, tot-d'a-una
cu tonul pe u; la Daco-romani tonul
pe initialul a preface pe u in o deja
in Palia din Ora§tia dela 1581, Genes.
XLIX. II :

La-va in vin Lavabit in vino
ve§mantul sau i stolam suam etin
in sangele aoiei sanguine uvae
tambariulti amictum suum...

Forma nearticulata auo in loc de
and ne intimpina in Psaltirea che-
lane. circa 1550 (ed. Bianu, 492), ca §i
la Coresi, 1577 (ed. Hasdeu, 412): Ai
sOnge de auo b6 vinti..."

Noul Testament din Belgrad, 1648,
Apocal. XIV, 18 :

Slobozi sécer6
ta cé ascutita,
culege strugurii
viei pamantului,

s'au co pt aua...

Mitte falcem
tuam acutam, et
vindemia botros
vineae terrae ,
quoniam matu -
rae sunt uvae
ejus...

unde la margine, ca scolia, cuvintul ne
mai find pe atunci pré-obicinuit, se
pune linga auap o a m a. Este forte

remarcabil ce, 'n acest pasagiu se face
o deosebire intre strugur §i aud :
strugur corespunde latinului bo-
trus", in contextul grecesc fidwevg, iar
auci lui uva", grecesce azaTv24

In glosarul slavo-romanesc circa 1600
(Cuv. d. batr. I. p. 268) cuvintul se
gAsesce de doe ori :

Tpomh, aua, strugurul;
Ppeaueeeaie, S t r U g U r ii, aua..."
Disparénd din graiu ca termen general

pentru tOte varietatile de strugur, aud
s'a pastrat totu§1 in unele regiuni ale
Romaniel, anume pe ling Olt, cu sen-
sul specialisat de o singura varietate,
un fel de strugur alb maruntel, care
se apropia de varietatea numita b e r-
be cel pe alocuri se identifica cu ea.

Numiri de struguri : c o r b, g o r-
gan, cOrna alba §i négra, raza
chie, berbecel, vulpe, vinatU,
saina, cainOsca, braghinO,
and..." (C. BArbulescu, Dolj, c. Ca-
loper).

Aua, sail cum ii mai dice i b e r-
be ce 1, este un strugure cu bObele
mArunte §i dese, deosebit de c O r n A,
de tamailfisa, de corbu, de cra-
canatU, de ro§iOra..." (C.Pope-
scu, Teleorman, c. Cióra).

Strugurele numit aua se asemëna
cu cel a 1 b, cu deosebire ct bóbele
sint mai mici §i mult mai des asedate
pe ciorchin..." (I. Comanescu, Teleor-
man, c. Voivoda).

Romanul auti este invederat latinul
u v a, conservat de asemenea la Ita-
lieni, la Spanioli etc. In forma macedo-
romana aid, iniValul a- ar pate st fle
protetic intocmai ca in aumbre," in loc
de umbra" ; acesta explicatiune insa
nu ajunge fata cu forma daco-roman6,
duel, pentru care nol am propus deja in
Cuv. d. batr. I, 268, urindtOrea desfa-
§urare fonetica : 1° din u v aoad, cu
oa=uv ca in ploae=pluvia; 2°. din

'ssf

sAu...

i
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oaäoauä, cu epenteticul u ca in roua,
qita etc.; 3°. din oaud aud cu afe-
resa ca in strachina din ostrachina
(=-- dare cbava).

v. 2.Berbecel. Strugur.

2. Au6. v. .Aumecid.

v. VI.aucaf

Auba, s. f.; enclos, clos, cour. Cu-
vint Vränesc din Moldova, cules de G.
Seulescu : aubet-----o grad 6." (Archiva
AlbineY, 1847, Suplem. No. 41). Este o
rOmalitä din epoca nal/dial Mongoli-
lor, saü póte dela Curnani, cad in dia-
lectul turc-oriental o b a, vechiu a ub a,
insemneza tente, foyer domestique"
(VambOry, C'agat. Spachstud. p. 215).

v. Cocióba.

AIM s. aUcl (auclit, auVire), vb. ;
entendre, ouir. A simti sonurile, a primi
intiparirI prin organul urechilor: aud
bine, aud rea, aud de aproape, aud
de departe, nu aud, abia aud, a vrO
sa auV. In flexiune, se rostesce de o
potriva auci i aucl, s audd i sä

ca i v6d" §i v6q", sa \TOM,"
sa, vOqa"; dar nid o data noi n'am

intimpinat in gralu sail in texturi for-
mele audere, audem, audej, dupa cum
pretinde Costinescu, ci numai: aqire,

Latinesce audi o, a u-
d i r e, ital. udir e, provent. auzir,
franc. o ul r etc. (Cihac).

Constructiunea regulata a lig aud
este cu acusativul: aud pe cine-va,
aud ce-va; in vechile texturi ne intim-
pina insa iriteun mod de tot exceptio-
nal aud cu dativul, cn latinesce in
72audio dicto".

Gr. Alexandrescu, Dragasanl" :
Din vreme 'n vreme numal de dincolo de

del ad
PArea c'aucl un sun et, un u e t depArtat,
Ca gl a s u 1 unel ape co 'neca-ale el valuri...

21.177. II.

Balada Mihu Copilul" :

Ian statl s'ascultatl
'armele apucati,

CA ell cam auz
Un g 1 a s de cobuz...

Balada Miorita" :

Ca sA m6 ingrópe
Aice pe-aprOpe
In strunga de ol,
SA fill tot cu vol,
In dosul stanil
Sä'ml aud c ni

Dolna Femeia temuta":

FrunclA verde de agudel
S trig la pulca, nu m'aude,

de-aude, ea s'ascunde,
Ea s'ascunde, nu'ml r6spunde...

(Alex., Pees. pop.2', '343)

Doina din Banat:

Awll tu, mAnclro, n'aqi?
On n'al gura sä 'ml r6spuntll
Cum te strigA nelca 'n

(Vulpian, Texturi p. 49)

Zilot, Cron., p. 33: Ai flind-ca ora-
§ul Craiovei cade cam pe costa, de
unde se vede pe lunca Jillui in partea
despre care yen% Pazvangiii,
du-se din Craiova un c hi 1 o m an de
pusci §i de strigari, s'aa uitat
din ora§eni..."

Silvestru, 16:51, ps. XXVI: auzi,
Doamne, glasul mieu ce s trig!
mi1uiate-m i auzi-ma pre mine!.."

C. Negruzzi, Scriseirea XIII: Fi!
nu '1 frumos, domnule; §i ea sä te pe-.
depsesc, n'o sa te särut trel qile. Au-
clitu m'ai?..."

Impersonal : se aude = le br uit
court" (Cihac).

De§i orl-ce auglire presupune urechi,
totu§1 pentru maY multä energia se
pcite clice pleonastic: aud cu urechile
mele", ca si: v'ed cu ochii mei."

68

aua

aup,
§.1

audio, aunt.

fruncll?...

audio-

*i
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Ion Neculce, Letop. II p. 239: u-
ritu-l'ail tqf pe Duca Vodd §i se ruga
toti mI Dumnezeil mAntuesca din
manele lui, §i '1 blastäma dela mic
pdna la mare de auzia slugile lui c u
urechile..."

Ca funqiuni ale organelor celor mai
insemnate, earl sint aa qicdnd ca doe
porV ale intelegerii, aud i v C d se
insotesc fOrte des in graiu, fie afir-
mativ: am vequt §'am auclit", fie
negativ: n'am vequ t, n'am auclit",
aretdudu-se prin ac6sta insotire o cer-
titudine mai deplina ea nol scim ce-va
bine sail ca nu scim de loc.

Balada Opripnul":

Dar unde pomenit,
v dut i auclit

Do5, säbil intr'o técA,
Doi Domni in tar5,

Aud se refera catra a scult intoc-
mai ca ved" catra privesc" saü me
uit"; adeca aud este o facultate orga-
nica, a cdril intrebuintare voita devine
ascul t, astfel ca se pOte : te
aud, dar nu vreil sa te ascul t", caci
urechile cele sdnatóse primesc sonul
vrend-nevrend, mns prin vointa eü
pot sa mi le astup sail O. 'ml indrep-
tez luarea a-minte intr'o alta parte.
A scultar e implica auclire, nu vice-
versa.

Mitropolitul Dosofteiu, 1680, ps.
LIII:

Dumnedzau , Deus, exaudi
aud4 fagada orationem meam
mla, ascultd, auribus per-
gralurile rostului cipe verba oris
mieu... mei...
grecesce: Eladxo vaov, Miziacet ; la Sil-
vestru, 1651: auzi, la a-mint e..."

Acelasi, 1673, f. 8 b :

mi-au audzdt Domnul glasul de plinsoare
mi-au ascultat Domnul ruga la strin-

soars...

Prin auclire, ca i prin veder e,
omul afla, de unde aud adesea se
intrebuinteza in loc de a flu.

Cdintoria Maicei Dornnului la lad,
circa 1550 (Cuv. d. batr. II, 330):
27
n'ati audzitu c printru numele men

nmnci-se-va totu cela ce nu va crede..."
Doind din Dobrogea :

De când mama m'a fäcut,
Ibovnic5, n'am avut,
Dar a-sérd intr'o ciudã,
Fetele s'a mö amid,
Numal trel am cdpbtat,
Numal trel am sArutat...

(Burada, CAM. 254).

In proverbl §i locutiuni proverbiale :
Despre ingratitudine : FA bine sa

'V map reil" (Pann, II, 86)..
Despre experientd : Mult traesci,

multe auck; mult umbli, multe v e 41"
(ibid. II, 4).

Despre indiscretiune :

Mina când va oua,,
.Aude o

(Ibid. I, 162).

Caracteristica surdului :

Cand este luna veche,
Nu aq d'o ureche ;
Cand este luna nouh,
Nu auc/ d'amindoua,...

(ibid. II, 146).

Cu acelall sens: Striga dela munte
ca sä '1 aucsld, §i dela Dundre ca sa
'I respunqa" (ib. I, 94).

Despre bdtae
Basmul Aleodor impel-at" (Ispirescu,

Legende p. 47): ...ea nu se putu opri,
ciii saruta. Aleodor, cum se de§teptd.,
Ii trase o palmä de auc/i cainil in Giur-
gin. Ea plduse..."

Basmul Poveste teranesca" (ibid.
P. 262): Smeul trase fetel de astä
data o calcavura de auc/i cdinii in
Giurglu..."

sárac5,...

qice

Si

0

0

sa'l

sail
Nan

Ca
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In loc de cAlnil in G-Iurgiu" se qice
une-ori cocosii":

Cand trage o palmA, audi
oco§il in Giurgiu" (T. Pop-

pescu, Buzeti, c. Chiojdu-BAsca).
Cu acela§i sens:
Te bat de aup tOca in cer" (R.

Simu, Trans., c. Orlat).
Ace 1'4 locutiune proverbialA ampli-

ficatA:
Jipescu, Opincaru p. 30: Bei uni-

orb pinA trAsnese urechili, pinA
la§i zAlog cAciula §i zechia, pin' aucp

cAlni'n cer i tOca la sfAntu
I 1 i e..."

v. Giurgiu. Ilie.
Aude in gurA, ca cucul" (Tocil.,

Rev. I, 235), sail: Aup tot in wird,
despre cel ce nu te 'nOlege" (R.
Simu, Trans., c. Orlat).

In ghicitori:
Despre Tunet" :

Ce sung, dintre hotarA
Si s'aude-a noua Ora ?

(Tribuna din Sibid, 1885 p. 930).

Despre Clopot" :

Bate toba 'ntre hotara
Si s'aude 'ntealtA

(Tara mud, 1887 p. 169)

VariantA :

sati :

Rage Buga 'ntre hotarA
Do s'aude 'n a noua tara.

(Sbiera, Pove0i, 320).

Sunal friul in curte
murgul din munte.

(fspirescu, Ghicitori p. 26).

Aud in urAri §i blAsteme poporane:
S'auOim de bine!" (Baican, Vorbe

bune p. 1).
SA v'aup Diet 1SA v'aucild sfin-

tullSA, v'aup cel de sus!" (ibid. p. 6).
Jipescu, Opincaru p. 144:

Opincili sa se rupA, stapAnu sA
trAdscA!

SA te.auclid sfantu Ilie, logofete!.."
Ion Cr6rigA, Mo§ Nichifor Cotcariul

(Cony. lit. 1877 p. 378):
SA te-auda Dumnaleil, sA am

bAeti, mo§ Nichifor !
A.semene i eli gonitori, giupA-

ne§icA, ca. de Meti nu mai trag nA-
dejde..."

Intre blAstemuri poporane: n'ai mai
catch cucul cantand!" (R. Simu, Trans.,
c. Orlat).

Aud se intrebuintëzA Mae des in
interjectiuni de mirare sail de necaz,
mai obicinuit reduplicat:

la aucli colo !=da sieh' einmal her!"
(Dr. Polysu).

Pann, Prov. III, 114:

.Aup aup/ viclesugurl I
SA nu min eu ce lucrez !
Ta vedl cu ce mestesuguil
Va s m faca sa crez !

Acela§1, III, 107 :

SA ma bath, Dumnecleii
D'oiii fi furat calul eii,
Calul öU e vinovat,
El pe mine m'a furat...

Au, aug, cal misel !

Ibid. I, 26 :

Ea cum il aude, luAnd furca sare
Si '1 incarcd bine cu ea pe spinare,
Strigand : aucti vorba. I auyi, flOc o data !
Tocma un ca tine de min' joc sa'si bath, ?

C. Negruzzi, Carlanii, sc. 6 :
nAtAraii! pentru a rni-e drag sA, §6d
la vorba, hop! li se nazare nu sciti ce..."

Ibid. sc. 17 : A, tolina, aucli ce
'mi face! Las c'oiu dobzAla-o

Alexandri, RAmA§agul, sc. 4 :
Tinca. Pare-mi-se, dragA SmArAn-

ditA, cA ti-am inVles planul.
SmArAndita.DacA l'al inteles, cu

atat mai bine, pentru cA n'obu fi si-
litL tAlmAcesc.

Ora.

..

et..."

'0

gi

Aup,

sk lii
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37Tinca.Aucli, irata, cum s'ascunde
de mine L."

Alti idiotism::
Vrancea, Sultanica p. 6: Apol, cand

se mai muia jocul, n u m al c e ' I au-
pe toti, care mai de care: Hai

sa ne fie de bine !.."
Ibid. p. 11 : Unii mai impelitati

n u m ai c e ' I mica': sari, cutarita
0 formula in descantece:

Nime nu l'a vedut,
Nime nu l'a auyt.

A avc/i, de nume:
Doina din Ardel :

PrApAdi-te-ai, badeo, 'n lume,
SA nu'ti mal aitc/ de num e...

(R. Simu, C. Orlat).

Alta :

C'arn i ed o ficA 'n lume
Si nu'l mai azq de num e...

(J. B., Trans. 171).

o oratia de nunta, :
Auynd de numele dumitale,
CA qt1 negustoritA mare,
S'a bucurat fOrte tare...

(S. F. Marian, Nunta p. 333).

Nic. Muste, Letop. III p. 56: nu era
bucuros nici de nume aup. . ."

A auVi din batrani=prin tra-
ditiune stramoVsca.

Doina din Moldova :

Auyse din bAtrAni
Cal rea pAnea prin strAinl,
Auy,, dar n'a credut,
Pin'ce singur a vi3c1ut...

(Cony. lit. 1888 p. 444).

Doina din Bucovina :

FrunciA verde trel mAslini,
Am auyt din bAtrAni
CAI red, frate, prin strAini ;
Am aup, n'am credut,
M'am dus singur §'am vedut...

(Marian, II 89).

Ion Neculae, Letop. II p. 197 : Ste-
fan Voda cel Bun multe razboae aü
batut; i a§a, se aucie din oameni
vechi §i bätrani ca cate razboae
ati batut, ante manastiri cu biserici
aa Mout..."

Cantemir, Chron. I, 332: d i n p o-
men ir é moVlor stramoOlor

precum unde acum este Oblu-
cita, carila Turcii II zic Isaccé, sa, fie
chemat vadul Dunarii..."

Poporul crecOnd ca lupul nu aude
bine, II da epitetul de N'aude", buna-
óra in basmul Copiii vaduvului" (Is-
pirescu, Legende p. 338):

Duii 1 N'aude,
N'avede,
N'agreul pArnintului
Si u§orul vintului,
Cktelu§ii mei,
CA ye piere stApanul...

cantecul prin care baiatul vinator ii
chiama fiarele ce '1 slujia : lupul, vul-
pea, ursul i lepurele.

La Bolintinénu :

0 1 N'aude ! o N'a-vede,
N'a greul pAmintului!..
Hiarele prin crangurl verde
Vin cu sborul vintulul...

In opositiune cu lupul, vulpea aude
forme bine, de unde locutiunea pro-
verbialä : aucle ca o vulpe" (R. Simu,
Trans., c. Orlat).

v. Caielug. Lup. Na ! Tulpe.
Forme archaice :
Legenda Duminicei, 1600 (Cuv. d.

batr. II, 49): §i 'm voiu intoarce fata
de catra voi sa nu auclzu plaingerile
voastre..."

Dosofteiu, 1680, ps. XXV: s'audzu
glasul laudil sale...", uncle disilabic la
Coresi, 1577 : sa auzu glasulti", dar
érasi trisilabic in Psaltirea chelana
circa 1550 (ed. Bianu): se audzu".

did

audim,

sal
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Doina din Ardél :

Es afarA, vëclu-o,
intru 'n cas', aucht-o...

(J. B., Trans. 9)).

Trisilabicul aucli alaturI cu disilabi-
cul aup, in care finalul I ajunge chiar
a dispare.
Mitropolitul Dosofteiu, 1680, ps. XLIV:
Audzii, flea, i A u di, filia, et

vide...
la Silvestru, 1651 : auzi, fie..."

Intregul u final la gerundit in ac-
tul muntenesc din 1622 (A. I. R. I.
P. 31): dumnëlor auzindu a§a, au
venitu la noi i ne-au intrebatu : mo-
§ilor, a dumn6vostra este mo§iia pe
acel varfu la Valcani? noi amu spusu
ca este a nostra ; dumnélor au zisu :
nu ne yeti vinde noo acel varfu ca sa
facemu o sfanta manastire? dar noi,
auzindu ca va sa %c f. manastire, ne
amu adunatu..."

Formele subjunctivale auVe i aucp:
Mitropolitul Dosofteiu, 1680, f. 191

a: la a-minte, ceriule, i volu grai,
audze pamantul graiurile rostului

mieu..." ; dar la acelall, 1673, f. 26 b :

SA, s'audzii la tot presto tail,
SA 'ntAlégA, marginla de-afara,...

Psaltirea cheiana, ps. XXXIII: se
audzd blandzii si se veselésca..."

Imperfectul auclifam, aucliian
Dosoftelu, 1680, ps. XXXVII: neu

ca surdul n'audzdiam..."
Ibid. ps. XCVIII:
Doamne Dum- Domine Deus

nedzaul nostru,tu noster, tu exa u-
le audzilai lor.... diebas eos...
unde la Silvestru, 1651 : tu-1 ascu I-
t al* pre el..."

Prima perscina, plurala a perfectuluI
organic auc/im=a udivimus in loc
de analogicul auVirdm :

Coresi, Omiliar 1580, quatern. VI
P. 16 : Dupa acéla, amu acesté toate
le auzimi i le vazumf..."

Silvestru, 1651, ps. LXXVII :
Carele auzim §i Quanta a u d i.

le cunoscum, i vimus et cog-
parintiI no§tri le novimus ea, et
spusera noao... patres nostri nar-

raverunt nobis...
la Dosoftelu, 1680 Cate audzdm
le cunoscum pre Tale..."

Dar alaturl cu oqiim ne intimpina
tot acolo §i forma aucllsem, ps. XLVII:
Precum audzd-

sam, asia i va-
dzum...

Sicut audiv i-
m u s, ita et vi-
dimus...

la Silvestru, 1651: cum a m ü auzitg,
asa amfl i vazutt..."

Forma organica aKlit in loc de ana-
logicul

Coresi, Omiliar 1580, quatern. XII
P. 5 : spusu voao §i nu auzitii..." =
spusei vof i nu auclirdci."

Ibid. quatern. XXII P. 4: s a. so-
cotimf cine-§A de noi-§il inframsetard

sau, c auzit amu, bar-
batilor i muerilor, i tinerii i ba-
tranii, ea nu Taste de trebuinta noao
ve§mintele trupului in multe chipure
§i de multt prett..."

Conditionalul v r ea aucli=ar fi
Silvestru, 1651, ps. LXV:
Spre stramba-

tate s'am vrut
cauta intru iM-
ma mia, nu m'au
vrut auzi pre
mine Domnul...

DosofteIu, Synaxar 1683, Ghen. 19 :
aeesta fericitil de vria audzd cand-

va pre cine-va facut vr'un lucru de
nevointa postni6asca, ravniia de facia

v. 2.

Constructiunea reduplicata la Do-
softeiu, 1680, p. 155 a : Calle miale

Iniquitatem si
aspexi in corde
meo, non exa u-
di at Dominus...

vedzt...

Voia.

5i

§i

auVirdli:

sufletului-§il

si
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spusu-le-amt si m I-al audzilu'
unde sa se observe toto-data, ca
intr'un alt pasagit de mai sus, con-
structiunea lui aud cu dativul in loc
de obicinuitul acusativ.

Infinitivul nescurtat, ibid. ps. CII :
...d e -a audziraa ...ad audien-
glasului cuvinte- dam vocem ser-
lor monum ejus..."
la Silvestru, 1651: as cultand gla-
sula..."

Voiu a vó a aqi la Coresi, Omi-
liar 1580, quatern. XVIII p. 3 : de
vanat fi radicati cu pocaanie i cu is-
povédanie §i ne vamt aduce catra
Hristos, atunce avO-vamt a auzi gla-
sult cela dulcele..."

Acusativul personal fait p r e:
Psaltirea Scheiana, XXXIII: adeca

méserul chiema §i Domnul audzi elt..."
Forma poetica danci ne intimpina

fOrte des in doinele din Ardel:

Dauzit'am o minclunä,
Ca Mure§u-I apa buna :
Cati bdü, totl se impreuna...

J. B., 62).

Dauzi, mandra, on n'aucif,
On n'aI gurd sä raspungi?

(Ibid. 75).

Dauzit'am §i scia bine
n'oiu muri pe perine,

Ci-olu muri in tëri straine...
(Ibid. 194).

Dauzici, fecIori cu tundra,
lumea cu ce-I mandra,

Mandra-I lumea cu feciori
Ca gradina cu bujori...

(Ibid. 400).

DAT din glut, mai feciori,
Nu §edetI ca 'n septori !

Dauyi, mai!
(Ibid.).

Alelel, mal parintele,
Dawpi cuvintele mole...

(Ibid. 487).

Dospre forma aspirata haq v.

v. And.

2Aficl (plur. auVuri), s. n. ; audition,
mile. 0 scurtare curat romanosca din
substantivul a u t = lat. auditu s,
dupa, care prin analogia, s'a format
substantivul v é (1, care ari-ce ar
(lice Cihac n'are a face cu latinul
)) vials", de uncle vine numal al nostru
vis".

Format din auqi t, care ca sub-
stantiv aprópe a disparut din graiu,
dupa cum vom arata la locul set, aucl
represinta ambele sensuri ale latinului
au di tu s, adeca pe de o parte insusi
simtul al caruia organ e urechea : au-
res acerrimi auditus" (Plin.), pe de
altametonimic resultatul sat efec-
tul acelui simt: dignior auditu" (Lu-
can.). In sensnl al doilea aufsl devine
sinonim cu a u i r e.

C. Negruzzi, Scriscirea XII : Inca
tot nu sintem lipsiti de simtul

prin urmare ne place a as culta
pove0 frumOse din vremile trecute..."

Coresi, Omiliar 1580, quatern. XXIV
p. 11 : de-ara fi totu trupulti ochiu,
unde ara fi auzulü, iart de-ara fi tag
cruet', unde 1.-ara fi aputitult..."

Cantemir, Chron. I p. 175 : nici mai
mult ar fi trebuit cu une cuvinte farä
temeiu ca acOste auzul cetitoriului sa
supliram..."

Locutiune proverbiala : Are vëq de
lup §i aucl de vulpe". (Tocil., Rev.
I, 233).

Mitropolitul Dosofteiu, 1680, p. CXI:
... de audzul cel
rail nu sa va tia-
me ...

...ab auditione
mala non time-
bit.. .

unde la Silvestru, 1651 : de vestia
ilia nu sa va téme..."

Biblia erban-Voda, 1688, Paul. ad
Rom. X, 17 :

rn
§i

Ca

Mandra-1

4.Au.

1.Aucl.

MI_
8i

anclu-
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credinta e ...fides ex a u -
den auz, lara au- ditu, auditus
zulpren gralullui autem per ver-
Dumnezeu. . . bum Christi...

Mitropolitul Antim, Predice p. 3 :
ca pre nite pe§ti, cu mreja Dumne-
deèsc aU prins multimea, §i au vinat
auclurile norOdelor, §i all induplecat
inimele tiranilor..."

Idiotismul: I e a ti aqul= asurgesc,
fac sa ametesca de sgornot.

Ion Ghica, Scriserea XXVI : clo-
potele marl §i mid sunat la o sun
de bisericl de luau auclul, urla ora§ul
de vuet..."

Ion Crenga, Mo§ Nichifor Cotcariul
(Cony. lit. 1877 p. 375) : avea o bi-
ciu§ca de cele de canepa, impletita, de
mana lui i cu §fichiul de matasä, cu
care pocnia de'V lua . ."

Acela§i, Amintiri din copilaria (Cony.
lit. 1881 p. 3): stroptul de Ion, cu
talanca dela CI, cu cletele i cu
traiul, face o hodorogelä i un tarabolu
de la auVul..."

Aud se construesce cu 1 a §i cu i n
sail in tr u. UrmatOrele exemple vor
lmuri deosebirea intre cele doe con-
structiuni.

Balada Mihu Copilul" :

Tin mandru cantle,
Cantle de voinic,
*'un glas de cobuz
Dulce la auz...

A. Odobescu, D6mna Chiajna p. 111 :
Un ne'ncetat susur de tainica tra-
dare 11 optia 1 a

Enachi Cogalnicenu, Letop. III. p.
215 : aducandul, all inceput Domnul
a se giudeca cu el la Caditi, in auzul
tuturor...

Dionisie Eclesiarcul, Chron. (Papit,
Tesaur II p. 203): §i fiind imparatul
de Ma, all poruncit sa, se citesca jalba
Valahiel in aupl tuturor, §i dupa, ce

au citit'o all intrebat imparatul pe
soli..."

Alexandri, Cetatea Nemtului, act. II
sc. 3 : Nu me sfiesc acu, in agiunul

s'o marturisesc in aupl Ome-
nilor..."

Logofetul Gheorgachi, Letop. III p.
320: o cete§te i n teauzut tuturor..."

C. Negruzzi, Cum am invötat roma-
nesce : Ba nu ne intelegem nici decum,
am strigat qind din ametéla ce me
cuprinsese intru auclul barbarelor nu-
miri a buchilor lui, nu ne Intelegem!..."

v. Aucl. 2. VV.

Auclire (plur. aucliri), s. f. ; l'infin.
d'aud: action d'ouir, d'entendre, oule
en general. Sinonim cu substantivul
a u q, catra care se rapOrta, ca vedere"
catra

Mitropolitul Varlam, Omiliar 1643,
f. 231 b: dracii diin oameni gone§te,
bolnavii tamaduia§te, surdzilort au-
dzire le da, mutilor graire..."

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss in Acad.
Rom.) p. 36 : vantul vivorit sau ae-
rul tare clatit, tocmit si frumos vier-
sul rnuzicai alcgtuit, dela cat de as-
cutitele la auzire urechi abatandu'l,
neauzit al face..."

Samuil Clain, Invataturi (Blaj, 1784)
p. 81: O, parintele mieu iubite, imi
oprira limba, imi legara picioarele, imi
tinur manilo, imi impedecara vedere

ma facura fall de auzire. . ."
Caragia, Legiuire 1818 p. 98 : Mar-

toril martorilor nu sa socotesc de mar-
tori, Ian la prigonirile de stapanire
sau de hotara prilmim §i marturiia
dupa wuzire. . ."

Zilot, Cron. p. 4 :

Care dup' a mea sciinta le voiu arata curat,
Din vedere precum m'am indatorat...

Acela0, p. 101 : auclirea numelui
lui Cutuzof in urechile Turcilor era fOrte

audul.

va-

aq..."

§i

11

,,i

morg

s'euilirs,
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infrico§ata, §.1 pentru acela nici nadaj-
dula cu inlesnire a mai puté aduna
otirL . ."

I. Vacarescu p. 527:

Ce auçlir d'odatt!
Ce talnic glas ascult 1

Simt cOsul c'o s bath
Ce 'I asteptarn de mult...

Costachi Conachi p. 220 :

Departe cu au,Virea de jelnic suspinul
Nu crecli inimei ce arde de para dorului

Donici, Barbatul cu trel femei" :

Dar n'au trecut niel patru
s'ad inaprä§tiet pi'n tart auclire

CA eel cu trel femel blrbat
De rtm br s'ad spanqurat...

v. Aucl.

1.Auc1it,-6.; le part. passé d'aud
pris comme adjectif : entendu, oui, ap-
pris. Ajuns la scire prin organul ure-
chilor ; afiat prin simtul auqului.

Ion Neculce, Letop. II p. 197 : O
sama de cuvinte ce sant auzite din om
in om, de oameni vechi i batrani..."

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom.), ps. CXLII :

DeminOta, mila'ti ft auzitii mie,
Ca spre tine MidéjdIa mI-am pus din

pruncie...

Negativul comparativ ne-mai- au-
çZit ce-va cu totul gall din
cale, monstrueux, excessif, exorbi-
tant", de ex.: asemenea cruclimi sint un
lucru ne mai auclit in téra 'Astra".

v. 2.Auclit. Yeclut.

2.Auclit, (Our. au,clite), S. n.; oule,
audition. Sinonim cu a u §i cu a u-
qi r e. Se intrebuintéza rar. Nu vine
din participiul trecut romanesc a u-

i t, ci d'a-dreptul din substantivul
latin auditU s.

Coresi, 1577, ps. XVII :
intru auzituta u- in auditu au-
rechiei auzira- ris obedivit mihi..
ma...

Ion Neculce, Letop. II p. 195 : am
scris de pe ni§te isvoade ce am aflat la
unit la altii i din auVitele celor ba-
trani

Ca locutiune aciverbiala : d i n auclite,
p e auclite, par oui-dire", auditu ac-
cipere".

Alexandri, Neculae Balcescu :
manii se cunosceat impreunä mai mult
din auclite, sub nume de Moldoveni §i
Munteni..."

C. Negruzzi, ScrisOrea XII: Fa cu-
noscinta cu fata, n'o lua numai p e
auclUe, pentru ca nu se mananca tot
ce sbOra, §i se 'ntampla de departe
trandafir §i de aprOpe bor§ cu

Ca supin : d e aucjit.
Mitropolitul Varlam, Omiliar 1643,

f. 298 b eine are urechi de audzitil
ca sa au dz a..."

v. 2.A4.

Audite (pe-, din-), adv.v. 2..1wyt.

Audithr,-Ore, s. et adj. ; auditeur,
auditrice, celui ou cello qui entend,
qui milt. Cel ce a u d e. Aucptor 'Ate
fi cine-va §i flra voe in trécët, ascu l-
tator nurnai atunci cand sraruesce
a amp : aceiasi deosebire ca intre v6-
clétor" si privitor".

Caragia, Legiuire 1818 P. 95 : Toate
diele, de nu vor fi scrise de tot de
insu§i cel ce le fac, sa sa isOlésca de
eel ce le fac §1 sä sa adeveréze cu trei
martori singuel vtizatori sau singuri

Cantemir, Chron. I p. 121 : au
scris tot pre o vrërne cu lucrurile ce
sa face §i singuri marturi privitori,
iar nu auzitor ati fost..."

mod,

2.Auc1.

insemnéza

boTeri..."

Ro-

auzitorl..."
JO]

-

dile,
di

Oir..."
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Bibfla erban-vodri, 1688, Para lip.
II, VI, 40 :

...fie ochii tAi ...sint, quaeso,
dechi§ §i urechi- oculi tui aperti,
le tale auzitoare et aures tuae
la umilinta locu- exaudientes
lui acestuia... ad orationem loci

hujus...
I. VAcArescu p. 354 :

Tot a u cl a m eaci Nichifor cuvintezä,
dregatori grozav anaternezA:

Asa '1 veclui! ca Lefi träsnind fárá blandete,
Oase-azvirlind do morti l'awfitori in fete...

v. Aud.--or. ncle'tor.

Auesc (auit, auire), vb. ; bourdon-
ner, retentir. R esu n. Sinonim cu
u e s c, din care s'a §i format prin pre-
positionalul a (=a d) pentru a da no-
tiunii fundamentale un sens mai in-
tensiv: auesc = uesc prelungit.

Vrancea, Sultanica p. 267% §i acea
lini§te adftricA, intinsA peste tetA ma-
halaua, aui de tipetele copiilor cand
zArirA primul liliac care gonia,
d'a lungul

v. Aue7d. Huesc. Uesc. Vuesc.
U !

Auéld (pl. aueli), s. f.; bourdonne-
ment, retentissement. Res un e t. Si-
nonim cu u et, cAnd este vorba insA
de un sgomot mai prelungit.

Vrancea, Trubadurul p. 261 : DupA
ce m'am odihnit pe treptele privdo-.

cu capul in maini, cu ochii In-
chiI surd la auela intins4 a satu-

m'am sculat..."
v. Auesc. -e7d.

August. v. Gustar.Mdselar.

Augustin, n. pr. m. ; Augustin.
A u gus t in u S. E curios de a gasi
acest nurne de sfant din calendarul

catolic in descantecul de Miestre"
din Bucovina, care se incepe cu :

Sfinte Augustine
Si tu, sfinte Trifoane...

(Mar's% Descant 327).

Se scie c 'n biserica great marele
Augustin, una din luminele cele mai
strAlucitere ale crqtinismului, este pri-
vit numai ca fericit", nu ca sfAnt".

Auire
Ault V. Auesc.

Auleo. v. Aoleo.

AulerOm. v. Alen Ler.

Anlm s. Aulmez (aulmat, aulmare),
vb. ; flairer, depicter. AcelV cuvint
cu adulmec saü adurmec, de
care se deosebesce numai prin lipsa
sufixului verbal deminutival e c, clici
initialul a- sail ad- este in ambele
forme aceiali prepositiune latinA a d.

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar,
1683, 23 Oct. : venindil svantulti
spre noi ne aulmd, de departe §i cAdzu
la pAmant..."

v. Adulmec. Olm. 2' Ulm.

Aulmec
Aulmezj. v. Aulm.

Aumecla, vb. impers.; poindre (du
jour). CrapA de qi. Mijesce.

Cunóscem acest cuvint numai din
G. Seulescu ap. Marian, Descantece p.
298 : indatinézA Romanii din Moldova
a impärti neptea, §i anume : a) de-cu-

b) ciniori, c) cAntAtori, d) dalbe-
qori, care se chiama §i a u A. Ian de
unde este cuvintul aumeciesce=incepe
a se anta pe jumAtate a u a." Apol
intr'un farmec de dragoste, tot dupA

I

P'aleoil

cotis,

rului,
qi

1

J.

o
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G. Seulescu reprodus de d. G. D. Teo-
dorescu, Foes. pop. 376 :

DuminecA diminOta
Cand cliva se aurnésii
M'am sculat
Tam plecat...

Aumeclesce difera numai prin prepo-
sitionalul a (=a d) de forma moldove-
nescA cea obicinuitA umiqesce sail

..omiqesc e, buna-OrA: Cand se u rn i-
v a de qiun," la Costachi Negruzzi
(Pecatele tineretelor p. 277)=quad le
jour commencait a poindre". U m i-

q e s c, pe de alta parte, este strins in-
rudit cu mijesc: mijesce de iv."
Prin urmare, aumeclesce sat aumecid
n'are a face cu a u A aurore". Dar
acésta vorba, a u A aurore" existh ea
Ore adeverat in graiul poporan ? lath
o intrebare, la care nu cutegam a res-
punde. Este greil a banui c Seulescu
a nAscocit'o pe de'ntregul. UrmOza a
se cerceta.

v. IVEjesc. Omiclesc.

Aumeclèsc. v. Aumeclet.

A-inne'r (d'), adv.; sur l'Opaule,
l'Opaule. Pe um er sat in 1 un gul
umerului. Literal: ad humerum.

Basmul Trifon habaucul" (Rete-
ganu, Pove§ti ardelenesci, I p. 5) :
Mergend mai departe, se 'nthlnesce
cu alt ond, care avea nn bet mare
d e -a-um& si o carjä mica in mama..."

Fara prepositiunea d e :
Coresi, Omiliar 1580, quatern. V p.

12 : mergemil dupa Hristos
nostru §i crucO lui aumdra sa

luom..."
Se 'Ate (lice §i immultit : d'a-umere.
Alexandri, 0 primblare la munti:

cum ii ridea ochil cand me zaria pe
del, intorcendu-me a-casa cu vinatul
d e - a-umere...."

v. 12'A. Um6r.

A-Una (d'), adv.; 1°. pour un cha-
cun, pour chaque partie d'un tout ;
2°. soudain, immediatement. In arnbele
sensuri represinta un prototip latin
a d-un a m, din care se trage atat
spaniolul auna ensemble", precum
§i al nostril compus t o t-d' a-u h a
toujours". Variatiunile logice se ex-
plica lesne prin cele doe aspecturi ale
notiunii u n a, care pe de o parte in-
semneza o separatiune din mai multe,
*far pe de alta cu totul din contra
o intrunire a mai multora.

In primul sens, perdut din graiu,
cuvintul ne intimpina in Pravila Mol-
dov. 1646, f. 25 : sa dia drep-ce au
luat acia vama cle-a-una patru la vi-
sterie..."

In sensul al doilea, cuvintul se aude
mai ales in Bucovina.

S. F. Marian, Descantece p. 66 :
)2
Cum au inceput vitele a se bolnavi,

d e- auna trebue a le descanta..." si
mai jos p. 86 : cel perit (scrofule in-
vechite) cum incepe a se ivi §.1 a se
desvolta, d e- auna §i nasul incepe a
se buboti, a se catali si a putreqi..."

v. Tot-d'a-una. Una.

A-tne-ori.-- v. Une-ori.

Aur, s. n.; or. Latinul auru m,
trecut in tOte dialectele romanice.
Metal nobil, solid, fOrte maleabil, de
colOre galbina, de unde §i monetele de
aur s'at numit galbini ; aurul este de
19 V3 ori mai greil decat apa sub ace-
Iai prin urmare cel mai gret
dintre t6te metalele (afarA de platina
care e de 20 4/5 mai grea decat apa,
§i de 2 or! mai grea cleat argintul
a carui greutate specifica e numai de
102/5). Aurul se aflA in petra, in pa-
mint §i in apA, in stare nativa. In
Dacia superióra se afla mult aur din
timpurile cele mai antice. In timpurile

sA dom-
putt

volum,
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moderne s'a descoperit fOrte mult aur
in America si in Australia. Acum au-
rul in comercit e de 15 ori mai scump
decat argintul, insa, cu immultirea ac-
tuala pOte s scada la acelali pret.
De aur se fac monete §i diverse obi-
ecte : cor6ne de aur, vase de aur,
statue de aur, etc." (L. M.)

Mitropolitul Varlam,_Omiliar 1643,
I f. 226 a : in lacomiia avutiei au-
rului i argintului, satelora §i a veci-
nilor..."

In minele din Transilvania : aur
slob od = masiv". (Francu-Candrea,
Muntii apuseni p. 41).

Aurul pOte sä fie cur at sail a -
most eca t. Un fel de amestec se
numesce aur le§esc ii" in Catasti-
hul manastiril Galata din 1588 (Cuv.
d. batr. I, 204).

Pravila Moldov. 1646, f. 41: macar
di-are face ne§tine bani cat de buni,
galbeni prisne de aura c ur a t
sau taleri, sag alta fialg de bani...

GhicitOrea despre SOrele" :

Bumb de aur
Pe o pele de taur.

(Reteganu, Cãrlilo sattinu1u1 1882 p. 32)

Balada din Ardel :

vint cald aü leganat
Pomul cu florl fncarcat,

cAclut un serpe reu,
.*'ad intrat in sinul meu :
Cu cOrnele de aur...

(Pompiliii, Sibiu, 44).

Tot de acolo :

In grAdina
La stupinA

0 fántAnA so gasesce,
tar pe fundul el traesce
*erpe laur, balaur,
Cu solzutil de aur

din gur5,
Para.'1 cued

(Ibid. 57)

Basmul Imp6ratul im petrit" (Sbiera,
Povesti p. 152) : Intr'un timp de nOpte
6ta ca aa sosit o multime de draci
cruce de aur in casa ! cu qicötori
fen de fen, i aü inceput impreju-
rul lui a (lice i a canta..."

))Cruce de aur in casal" este
o exclamatiune poporana stereotipa de
cate-ori se pomenesce numele necu-
ratului", pe care '1 impedeca de a se
apropih.

Basmul Cele trei rodil" (Ispirescu,
Legende p. 361) ; fata se facu o pa-
sarica cu totul i cu totul de
aur §:1 incepu a sbura..."

77Poporul iCe ca aurul este o chi ul
dr aculu 1, pe care i l'a scos sf. Ilie
plesnind cu biciul, i de atunci a rö-
mas pe p6mint" (pr. A. Badescu, Pra-
hova, c. Margineni).

C. Negruzzi. AA mai patit'o
In acest al nostru véc de aur, aurul
e boier mare, frumos §i invqat..."

Aur ca moneta §i ca sinonim cu
avutia:

Coresi, Omiliar 1580, quatern. XXXI
p. 8 : eine e inutU i legatU aurului
§i robO§te lui i e prinst de b o ga-
t e, nu se va

0 predica a lui Ioan Crisostom, text
din sec. XVII (Cod. Mss. miscell. al
bis. Sf. Nic. din Brasov. p. 565) : ca
unil margaritari in tina ingrupatt, ca
u n aur in balegi aruncatil, ca o fioare
a credinteei de maracini inpresurata..."

Moxa, 1620, p. 369 : fu mai tare
§i mai putOrnicil aurul decatil multime

ca poate sparge cetati i a
rasipi ziduri, aurul poate birui razboiul,
poate piiarde toate Mita-011e, ca e se-
giata lucie si se infige lesne la inima
de onra..."

Acelasi, p. 382 : boeriile nu le da
voinicilora pentru slujbe, ce le vindé
pre aural..."

Tat

i

,5i

ft

si alii

spasi..."

ostilort,
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Ibidem : cu naravti rau, iubitoriu
la aurii, inchisti la cuvinte..."

Metaforic, in aplicatiune mai ales la
g r a :

Grail frumos ca aurul, om tare ca
ferul, vas curat ca argintul" (P. 01-
tenu, Hateg); : graul curat ca
aural §i ro§u ca jarul" (N. Sanzian, Ha-
teg ; D. Pascu§iu, Faget); pe aiuri :
fete mandre ca aurul" (P. Pintea,
Banat, c. Nevrincea).

Frumos ca aurul, curat ca aurul,
galben ca aural" (D. Negoescu, Dim-
bovita, c. Pietro§ita).

Dupa o seceth mare, dact
se qice : a dat Dumnecieti aur i ar-
gint pe 'Amine (C. Rosescu, Mint,
c. BistriciOra).

loan Crisostom se traduce ro-
manesce prin : Joan cela cu rostul
d e aur" (Cod. Mss. miscell. al bis. sf.
Nic. din Brapv p. 436 ; Ioan din
Vinti, 1689, 1. 86 a).

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom. p. 92) : cu buna sama,
de fier in vécul de aur vor sa sa
prirnindsca, si toata calla grunzaroasa

ciulinoasa in naeda, §i batuta sa
istovasca,..."

Cand cine-va are un copil ce'l iu-
besce mai mult ca are mama
un bot de aur" (N. Habar, 1Tasluiu,
Negrescii).

A auri un lucru se qice: a i n-
trauri, a polei cu aurul, a sufla
cu aurul, a v 6r sa, imbraca,
a tese, a trage, a fereca...

Ion Neculce, Letop. II p. 197 : a§a
ati fost facut manastirea de frumoasa,
tot c u aur poliit zugravala mai
mult aur cleat zugravala..."

Ion din St. Petru, 1620 (Mss. in
Acad. rom. P. 14) : Alexandru statu
cu oti1e acolo §i zidi sthlpti de piia-
tra polei cu aura..."

Balada Mihul Copilul" :

La masa de petra
In patru crapata.,
Cu sirma, legata,
Cu slove stpatt,
Cu slove de carte
Cu aur suflate...

Tot acolo :

Nici unul nu pate
St radice 'n spate
Armele culcate
Cu-aur imbracate,
Cu fer ferecate...

Alt ce-va este locutiunea adverbiala :
imbracat aur sea imbracat
numai aur, buna-Ora in doina Dina

boierul" :

La coprul. darimat
Sta boierul rapmat,
Numal aur imbracat...

(G, D. T., Boos. pop. 326).

A. Odobescu, Mihnea-voda, P. 13 :
incaleca pe un armasar cu harp de
fir cu zabale suflate cu aur..."

Balada Smeul §i fata" :

Si cinclecl
De berbeel

Cu coclile pe telegI,
Cu unghile carligate,
Cu córnele belciugate,
T6te cu aur v6rsat e,
Cu lanele slobozite
Cu aur intraurite...

(Marian, Bucov. I, 114).

Balada Rada" :

Blant lung* mOle,
Cu samur in pOle,
Si un nternut
Cu aur tesut...

Balada Inelul i naframa" :

Na'ti naframa de matasa,
Pe margini cu aur tras a;
.Aural cand s'a topi,
Sa soil, Irate, c'olu muri...
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Inventariul Cotrocenilor 1681 (Mss.
Arch. Stat.) f. 36 : cruce f erec a ta
c u auru, cu zmaltu, cu robinuri

Forma poetica daur nu e rara in
colinde, mai ales In Ard61, de pilda

Tot sh'pAn i ingropdn,
Gdsi vitä de daur
*i se 'nv6td bun faur
De mi'§ lucra la daur;

clo el mal fdcea
La cel frate plugdrel
Tot un plugut de daur,
Incttro cu plug pornIa
Tote cOstele r6sturna...

(Fräneu-Candrea, Muntil apuseni p. 188).

v. Aurar. Aurel. Auresc. Au-
rit. Aura Aramti. Argint.

Cosinclena. Fat-frumos.
1Suflu....

1Aurar, (pL aurari), S. m.; 10 or-
fevre; 20 orpailleur. In primul sens
aurar e sinonim cu a r g in t a r, Yar in
graiul vechiü zlatar; in sensul al
doilea, se zicea alta data i rudar:
Tigani rudari sail Tigani aurar
qui ont seuls le droit de chercher l'or
dans les rivières et dans le sable des
montagnes, et en paient chacun a la
princesse pour ses dpingles trois ou
quatre drarnes, c'est-a-dire 3,400 OU 4/ioo

d'une oca qui vaut tantOt deux livres
et demi, tantOt trois livres..." (Cogal-
nicenu, Esquisse sur les Cigains p. 12).
Acesti Tigani scoteaü aur mai' ales din
Olt, Motru, Lotru, Arges, Dambovita
etc. Aurar, lucrator de obiecte de aur,
faur de aur ; cel ce scOte aur din mine,
cel ce culege aur din riurf" (L. M.). In
Ardél, acei ce scot aur din muntf nu
se chiama aurari, ci baja Y; ei sint
Romani, ba Inca cei maY frumosi
maY voinici dintre Mott% Cuvintul, ne-
gre§it, este latinul a ur ariu s, dar s'a

putut form d'a-dreptul de catra Ro-
mani din a u r prin sufixul - a r.

v. Aura§.Argintar.-213dia§. Ru-
dar. Tigan.-2Zlettar...

2Aurar (pl. aurare), s. n.; voile en
lames d'or porte par la fiancée le jour
de noces. Cuvint forte frumos in loc
de p e t 61a, care insa, ne intimpina
numai la Arsenie din Bisericani circa
1650 (Mss. in Acad. Rom. p. 157).

v. Aur. -ar.

Aura§, terme enfantin d'une signi-
fication indécise. Intr'un cantec copi-
laresc :

Auraq,
Pdcuras,
ScOte apd din urechi
Ca ti-olu da parale vechi,

spèla cofele
tl-olu bate dobelel..

(Cony. lit. 1881 p. 12).

Aura§ care scOte apa din urechi"
este din partea copiilor o parodia din
au r ar care scOte aur din riuri", dupa
cum in acelasi cantec pöcuras" figu-
reza in loc de pëcurar".

v. 'Aurar. Copil.

Aurata, s. f.; t. de Botan. : Leu-
canthemum Tournef. Nume dat de Dr.
Brandza (Prodrom p. 284) ca sinonim
cu romonita-mare, roman, o-
chiul-boului, margarita. Sa
fie 6re poporan?

v. Romoniyi.

Aura (pl. aure), s. f.; zephyr, brise.
vint lin, suflare lina, aer, vint"

(L. M.). Nu e cuvint poporan, i prin
urmare nu vine din latinul a u r
v. gr. a i; e a, ci este italianul a u r a,
introdus in poesia romana literara pe
la finea secolului trecut.

fO-
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I. Vdcarescu, p. 116 :

Plang Nimfe, junii, plang gratioare,
Plang aure, zefir 1, si orl ce floare...

Ibid., p. 512 :

Tu &anti ca lumina,
Ca fulgerul, ca tunet,
Mutt d'aure, z efirl lina
Suflare i resunet...

La Bolintinénu sub forma de aurea,
buna-Ord in Timpul" :

Cosita lor saltd sub aurea duke
*i flacdra lunel pe brdul lor luce...

Sinonirn curat poporan cu b 6 r e,
dar maY eufonic, aura ar trebui sa rb"-

inana, ca termen poetic.
v. Bdre.

AurgrIà, s. f.; objets, marchandi-
ses en or" (Cihac). Aurcirici=a r g I n-
t r ii, tot felul de scule de aur sail
de argint" (Costinescu).

Vrancea, Sultanica p. 246 : Peste
porti, maY dincolo de ele, sta, palatul
Vineref, numaY in aurdrid i diaman-
ticale..."

v. Aur. Aurar.

1Aurel, s. m. ; t. poOtique : or. De-
minutiv din a u r, care ca si argi n-

elne intimpina numal in poesia
poporana.

Colinda muntenésca :

Pe-un cal galben grAngorel
*Oual luce 'n aura,
Sedrilel in arginte

(G. D. T., Poes. pop. 20)

Alta :

La un cap de mésd
MI-este-un jeturel
Dres de aurel...

(Ibid. 23).

Alta :

Porumb alb cu gus,a verde,
Cu penite zugrdvite,
C'ochi in cap de petre scumpe:
Capu'i bate'n aurel,
Clocul bate'n argintel...

(Ibid. 39).

Alta :

Nalt e in6ru1 pin la cer,
Cu cdja de argintel,
Cu mere de aurel

(Ibid. 81).

Doina din Moldova :

Este-un mdndru stejärel
Cu fruncla de aurel,
Cu coja de argintel

(Elena Seyastos, Cant. p. 1130).

Colinda de peste Nistru :

Sus mal sus la capul meseI
Std, un scaun d'aurel,
Dar pe scaun d'aurel
*ede Dumneqed cel sfint,
Want in cer i pe pdmint...

(Cony. Lit. 1883 p. 289).

v. Arginfel. Aur. 2Aurel. Au-
riii.--el.

2Aurel, adj. m. ; t. poétique : d'or,
en or, dore. Ca §i. substantivul au r el,
de aceiall formatiune, se afla numai in
cantecele poporane, mai ales in co-
linde.

Colinda din Dobrogea :

Fir de mbr aurel,
liandru i frumusel,
Face merele
'n bite verele...

(Burada, CAW. 89).

SA nu uttam insa a in privinta
plantelor cuvintul aurel, fie ca adjec-
tiv, fie ca substantiv, pOte sa fie nu-
mat o etimologia poporana din a u r,
derivand in realitate din laurus :
frunda de laur e 1", Jar 1 a u -
r el" etc.

§i

L..
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S. F. Marian, ChromatiCa p. 60, pune
ea sinonimi intre nurniri poporane de
culorl :

aurel=aurellus,
auric = auricus,
auri ü = aurivus.

v. 'Aurel.-3Aurel.

3Aurèl, (plur. aurei), s. m. ; t. de
Vitic. : 10 sorte de raisin; 2° sorte de
yin. Pare a fi sinonim cu a u a,, din
care pOte i deriva, fie printr'o forma-
tiune anal ogica dupa rourica, rouros etc.
din roua, fie prin etimologin, poporana
din aur, culOrea strugurului aurel fiind
putin gälbue.

Aurei se clice la struguri eel albi-
galbeni cu bObele putin eliptice" (P.
Ciocalteli, Dolj, c. Galiciuica).

Aurei sint struguril eel albi cu b6be
maruntele" (N. Michaiescu, Dolj, c.

Dobridor).
Aurel este un strugure alb si cu

bObele marunte ; vinul scos din acest
strugure lea numele de vin aurel" (I.
Negret, Dolj, c.

Jipescu, Opincaru p. 53, insirand fe-
lurile de struguri : voiculésa, sasca,
romostip, olog, aurel, berbecel vaunt..."

v. 2Aud. Strugur.

Auresc (aurit, aurire), vb. ; dorer.
A auri= a polei cu aur, a sufla, a a-
coperi cu aur" (Costinescu).

v. Aur.Poleesc.

Auric. v. 2Aurel. Auricd.

1Aurick s. et adj. f. ; t. poétique :
charmante, gentille. Alexandri, Romanii

poesia lor : la re'spunsul copilei, voi-
nicelul, cetind in inirna el, se induio-
s6za si, in exaltarea dragostel lui, II
da numirile cele mai desmierdatOre :

10.

Auricei, drrtgulica,
Nick' n'al grijã, nici n'al frich...

Cuvintul auricci cuprinde ideea de fru-
musete, de pret mare, de raritate,
de lucire si de tOte calitatile auru-
1 u I. Voinicelul nostru, caruia negresit
aurul i se 'Area un metal forte rar,
nu putea dar gäsi un termen mai bo-
gat, mai original si mai potrivit cu
iubita lul, ce avea cosita

v. 2Aurel.

2Aurick s. f.; t. de Botan. : Pri-
mula Auricula, auricule. Auricd=o-
reille d'ours" (Baronzi, Limba romana
p. 128). N'are a face cu a u r, ci este
un neologism de gradinaria. In Tran-
silvania se (lice si auricula (L. B.)

Aurire.v. Auresc.

Aurit,-6, adj. ; le part. pass6 d ' a u-
res c pris comme adjectif : dor6. P o-
leit cu aur. Suflat cu aur.

C. Negruzzi, Scris6rea VI : ,,slujba-
iY imbracati in aurite ves-

minte, cu cantari, tamaerf
plecarä ca sa insotOsca, ramaiitele sfin-
tului barbat..."

Basmul BrOsca testOsa" (Ispirescu,
Legende p. 38) : Apa ciurula din teve
aurite i o lua cu nastrape si cu camp
de a u r..."

Doina din Moldova :

Bate vintul, viscolesce,
Dorul teü mi5 präpädesce:
Casa ta'l descoperito
Mie 'ml pare auritii...

(Elena Sevastos, Cantece p. 48)

Balada Oprisanul" :

Mihnea-vodä adormit
Dormia pe-un pat twit
In cAmarA 'ntunecat5,
Tot cu salurI imbräcatä...

Aurit sa lea i 'n loc de auri u,
adeca avOncl culOrea aurulu I.

Risipiti).

galbiórt..."

ma,nastirtf,
si nen!,
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Balada ErculOn" :

0 dalba de fatA
Alba, gOla tOta,
Vie gi frumeisd,
Du lce, recornsa,
Cu per aurit
Pe umerl leit...

I. VAcarescu, p. 255 :

Sd rezbesc spre auritul
Mu lt ferice rasaritul,
Prin cerdsca acea 01.0,
L'a lumii mal buna sdrta...

Intr'un sens ironic Intre ocari :
gura auritet ca curbul de pupaza"

(T. Poppescu, Buzeü, c. Chiojdu-Basca).
Aunt cu inteles de dori t, a 1 e s,

exquis" :
DonicI, Lupul i Cucul" :

In Arcadia ferice
Este codru de trait,
Unde ataita vreme
Imparatesce deplin...

Alexandri, Serile la MircescI" :

Afara plouA, ningel afard'i vijelie,
crivetul alerga pe carnpul innegrit;

Iar ea, retras in pace, Wept din car sa vie
0 clind dragalksA cu glasul

A. Pann, Prov. II, 130 :

Fie mbar aurit,
Nu'l voifi, nu 'mi este dorit...

Se icesi inaurit sail intra-
u r i t.

Dana Puiul posomorit" :

Am avut un puiu lubit,
Ca trandafiru 'nflorit,
Ca un mar inaurit...

(Marian, Buc. II, 21)

Balada Smeul i fata :
Cu lanele sloboclite
Cu aur intraurite...

(Ib)d. I, 114).

v. Aur. Auresc.

1.Auria, s. f. ; t. de Vitic. : sorte de
raisin. Intre numirI de strugurI la Ba-
ronzi, Limba romana p. 94 : Gimza.
Braghina. _Aura -Mobarnet. Tita- ca-
pra..."

v. sAurel. Aura

2Aurid. v. Aura

Auriii,-A, adj.; doré, blond. Nu de
a u r, ci semenand cu auru I, avénd
culOrea galben i lucitOre a au r ulu I.

A. Odobescu, Pseudo-kyn. 145 : Un
for iI trece prin vine cand vedi in-
tr'un tabel al WI Rubens pe un cava-
ler nurnid sfasiat de creseet i de umerf
de catra un lou puternic care I-a sarit
in earn i s'a starcit pe soldul alma-
saruluf negru ce se radica ingrozit pe
piciOrelel de dindarit. FOra aurici mu-
sca din umerii calaretului..."

Dana, din Moldova :

Vin la neica la isvOre
Se, culegem lacrimidre:
Tu sa'ml pui in palaria,
Ed in gita

(Elena Sevastos, Masco, p. 61).

Cu poeticul d in doina Fetitele" :

paralele-am bout
Cu fetele dupe, gat,
Galbinasji daurii
Cu fetitele din Jii...

(G. D. T., Pos. pop. 307).

v. Aur.-2Aurel.

Aur6s,-6, adj.; aurifere, contenant
de l'or.

Bolintindnu, Cozia" :

Noptea trece Rua. Stelele voiese
Scutura in aer cernele-auróse...

v. Aur.--os.

fi-

ty-ar
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aurid...
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Auscuns. v. 2Ascuns.

Austru, s. n.; vent du midi, vent
du sud-vest. Latinesce aus ter, ita-
lienesce i spaniolesce austr o. Fran-
cesul auster este un neologism.
Austru se rostesce trisilabic, une-orT
chYar aostru. Cuvintul ne intimpin a. des
in vechile texturi 0 este viii in gralul
poporuluT, dar nu tot-d'a-una cu sensul
primitiv de vint de ci maY mult
cu acela de vint de apus.

Codicele 1Toronetian circa 1550 (ed.
Sbiera), A t. Ap. XXVII, 13 :
Sun austrul... Adspirante au-

tem austro...
in Noul Testament din 1648 : sufland
austru", in Biblia erban voda din
1688 : batand austrul".

Ibid. XXVIII, 13 :
..dupa o dzi suflã ..post unum diem
austru... flante austro...
In Noul Testament : sufland aostru",
cu o ; dar tot acolo, Luc. XII, 55 :

and sufla
austru , zicet :

zaduh va

Silvestru, 1651,
Scorni austru

den cerin i aduse
cu put6ria sa au-
stru...

Et quum a u-
s t rum flantem,
dicitis : quia aes-
tus erit

ps. LXXVII :
Transtulit a u-

strum (vOrov)
de coelo, et indu-
xit in virtute sua
africum ()ifice).

Tar la margine, ca scolia : IT an tul
de la rasari t" ; la Dosoftelb, 1680 :
22
rtidia austrul de pre cerin i adusa

cu putère sa vant ul 1 i v ef" ; la
Coresi, 1577 : radica austru dein cerfu

aduse cu vratut6 sa crivat
Ace14 pasagiu in Psaltirea cea versi-
ficata, 1673 :

RAdicat'au despre-austru vinturl
De le-au adus crAsteil cu crtduri,
Ca sloboda:n putlaré sa I i v a,
Vint ce nomica'n protiva.

21.177. II.

Mitropolitul Dosoftefu, Paremiar 1683,
f. 73 b, Zachar. XIV, 10 :

pustila dela .... et desertum
Gavaa pana la a G-abee usque
Remvonil i spre Remmon ad a u-
austru de Ierusa- strum Jerusa-
lim...
de asemenea in Biblia erban-vocia,
1688 : despre austrul Ierusalimului".

C. Negruzzi, PrinceseT Vogoride" :

Afará este vicol, austrul vijiesce
sgudue coliba sárrnanulul lipsit,

El trernurd i geme, suspinã i hulesce
Palatul de alaturi ce'l vede strtlucit...

Bolintinenu, Cea de pe urma nOpte" :

Luna vars'a rade dulci i argintOse,
Austrul le suflä cOrnele pletOse...

Vintul de mdqi-cli se numesce
austru, far cel de mécli-nópte crivat"
(I. Crivianu, Transilv., c. Ohaba).

Vintul dela resarit se numesce Se-
cuTul sail crivatul, c&l dela mOgicli au-
stru, cel dela apus mur4an" (Gr. Pal-
tinénu, Trans., c. Tintari).

Ifinturilor li's date numirile dupa
orgul dinspre care vine, de ex. Bra-
pvenul, Sibiénul ; far cel dela sud se
numesce austru" (A. Cri0anu, Trans.,
c. Margineni).

Vintul ce bate dela médi-cli se nu-
mesce austrul, care este cald ; Yérna,

batend acest vint, se topesce zapada"
(G. Popu, Trans., c. Lisa ; C. On6,, Rim-
nic-Sarat, c. Corbu ; P. Anghelescu, R.-
Sarat, c. Jirlaa ; C. CorbOnu, Olt, c.
AlimanescT ;. M. Radulescu, Ialomita, C.
Garbo vil).

Deosebitele vinturi cunoscute de po-
por : munténu=nord , crivatu=nord
est, austru=nord-vest... and bate au-
strut vOra, usua tot, far cand bate
Y6rna este ger tare" (C. Theodorescu,
Ialomita, c. Dudescii).
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Vintul dela apus se dice austru saü
traista-gol a" (N. Vasilescu, Muscel,
c. Glambocel).

v. Trdistar.
Tot ca vint de apus se lea austrul

n Prahova (D. Mihailescu, c. Scaeni)`
in Dimbovita (St. Negoescu, c. Raciu),
in Putna (A. Minculescu, c. Iresci), in
Olt (N. Constantin, c. Vata) etc.

De asemenea in Dobrogea : v intul
a 1 b sail de médi-di, austrul saii de
apus" (N. Ludovic, c.

v. Beiltdgan. Beiltdret. Criv.
9.3funte'n.

Aii§ (pl. ausst), s. m. ; aieul, grand-
Tère,vieillard. Laurian-Massim, Glosariu:
,,Au i aius, vorba cunoscuta, sub
cea de'ntain forma la Macedo-romani,
WA sub cea de a doua i la Olteni,
insemna : 1°. batran, mos in genere ;
2°. tatal tatalue. In judetul Olt se
aude nu a I u s, ci chfar aug intocmai ca
la Macedo-romani, dar numai cu sensul
de mosnOg". Vine din a ti=lat. avus
prin sufixul deminutival - u adeca
Intocmal acelasi sufix ca in matusa".
Latina avea i o forma a u s in loc de
avus (Fabretti, Gloss. 228).

v.

Au§O1, s. m. ; t. de Zool. : regulus
cristatus, charleton. Marian, Omit. 1,
326 : Cea mai mica dintre tOte pase-
relele, cate provin in Europa, si tot-
odata una dintre ceIe mai frumusele
este auolul, numit in Bucovina t a r -
t al a c. Augelul e de nouö-deci §.1 sese
milimetri in lungime, de o sun, cinci-
ded i patru in latime; de patru-deci

opt in lungimea aripelor i de trei-
deci i opt in lungimea coclii. El e pe
de asupra masliniti, pe timple i laturile
grumazuluf castaniii ; marginile fruntil

o träsaura de-asupra ochilor sint
deschise, zabelele i cercul ochilor albii ;

virful capului galben, partile inferiOre
ale corpului galben-aprinse i pe de
läturi ruginia-castanii. Penele aripelor
si a coclif castanii-inchise i pe margini
maslinii-deschise. Ochii castanii-intune-
cati ; rostul negru, piciOrele castanii.
Augelul e respandit mai preste tan,
Europa. El petrece vara prin paduri,
Orn, primavOra i tOmna se arata
prin gradini. Nutretul augelului sint
diferiti carabusi, musce i alte inseete

Etimologicesce, augel este deminutiv
din a u mo§nég", §i. prin urmare in-
semnOza mosnegut". Cele-lalte graiuri
neo-latine aü preterit sensul nu tocmai
departat de Impöratut" : regulus, roi-
telet, petit empereur, realino ; grecesce
ficecraicrxog (Rolland, Faune, II, 301). .

v. Aug. -el. Tartalae.

AUz. v. Aud. Aud.

Auclire etc.v. Audire...

Ava.d. v. Avat.

Avaèt (plur. avaeturi), s. n.; rede-
vance, taxe. Cuvint turcesc, din arabul
'a w aid revenus" (ainenu), introdus
la noi in epoca Fanariotilor. Avaet,
taxa pusa pe .un luciu ori parte din-
tr'un lucru, taxa la o padure, taxa la
un pod etc." (Costinescu). Dare sail
daj dia inteun sens mai restrins.

E. Cogalnicenu, Letop. III, p. 250 :
Yara peste trei zile luandu'si gelatul
avaetul Int dupa obiceiü, a dat trupul
de ingropat la Hasikioi...", unde
se intelege anume taxa pe care in Tur-
cia rudele unui descapitat o platiaü
calaului pentru a puté lua cadavrul.

Asedamintul lui Grigorie Ghica din
1776 (ed. Rascanu p. 12): Araetul
caftanelor ce imbraca Domnul pe bo-
Teri : dela vel log. pana la vel post.

Istrita.
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Gate 100 lef, dela vel spat. pana la vel
stol. ate 80 lel..."

Ibid. p. 28: Venitul luf vel cahve-
: de toata cahfeneoa si de tot tah-

misul, ce s'ar afla atat in orasul Ia-
suluf cat §i la cele-lalte tArgurf de pe
la tinuturr, sa fea avaetul seil, dupa,
tocméla ce se va puté aseza..."

Beldiman, Tragod. v. 3351.

Be§legil pe la tinuturi, val mie, ce nu lucrad
Dup5, ce beeegaritul de aice '1 cumpërad !..
Dar avaetarl i glate cat in fine nu s'aii dal 1
Acest fel de osindire, Moldova n'ad mai räb.

[dat !...

v. Dajdid. 2Dare.'. Turc.

Avalea.. v. Havalea.

Avalim, interj. ; bravo ! 0 curiesa
transformatiune poporana din turcul
a f eri m, in urmatorul cantec din Co-
vurluiii (Iconom G. Theodorescu,
Mavromol) :

Fruntia, verde d'alior,
Oliolio vitez Tudor
Ca multi i1 mai mor de dor 1
Avalim Tudor vitdz,
Multi iti mai mor de nacaz!..

. Aferim.

Avalma (d'a -) adv.; en bloc, tout
ensemble, tout à la fois, par indivis,
pele-méle. Din prepositionalul a (=lat.

d) i valm a. La Romanif de peste
Carpatf fun ctioneza i simplul v a 1 m a,
atat ea adverb : cu glóta, acervatim,
haufenweise", precum i ca substantiv :
)7v a 1 m a, acervus, cumulus, caterva,
globus, der Haufe, Schwall, die Menge"
(Lex. Budan).

Nic. Costin, Letop. II p. 26 : Asij-
derea (Duca Voda) §i pe preoti Inca
inchidea d e-avalma cu mirenif la gro-

Ion Neculce, Letop. U p. 299 : pe
Tataff all inceput a'f calca si a'i pune
de a lucra la cetate d e-avalma cu cre-
stinif..."

Caragea, Legiuire 1818, p. 9 etc. :
pentru cheltulala ce vor face d e - a-
v«lma i pentru stapanire ce d e- a-
va1ma..." . Cel dintre vecinf zid cand

va intemefa pe locul si al unufa si
al altufa vecin, e d e- avalma..." ; cand
sa da in chirie sau in arenda lucrul lor
eel cl e - avalma..."

Alexandri, Statu-palma" :

Uncle vede-o stand, 'nalta, el o macina cu
palma.

Bolovanil sub picIdrel dad d'a-dura, dad d'a-
valma,

cu pétra macinata i cu petrele-aruncate
El iezesce, bate, umflA riurile tulburate...

C. Negruzzi, Aprodul Purice" :

In zklar §.1 ofiteril, §1 Hrolot ogtOn vestit,
Ca al mai imbärbateze, d'avalma pin tr e

soldati
Se lupta. ; nu v6d, n'asculta husarii

unde e de observat cons tructiunea d'a-
valma pintr e" in loc de obicinuitul
d' avalma c u".

Ion Crenga, Mos Nichifor Cotcarul
(Cony. lit. 1877 p. 375) : la del mos
Nichifor se da pe jos §i tragea d e - a-
valma cu Yepele..."

De la Vrancea, Sultänica p. 219 : In
Qiva de aqi betranif s'at dus dupe tä-
rimul asta ; casele veal, nespoite, da-
rimate, Para gardurf, marturisesc ca
saracia s'a incufbat in locul biliigului
d'odiniOra. Adf tot e d'avalma, caci
tOte sint d'avalma cand bietul crestia
nu maf are ce ocroti..."

Hai d' avalma, adeca to cl cu gramada
din tote p;.1rtile" (S. Liuba, Banat, c.
Madan).suit .."

inspäl-
mintati...
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Se aude in popor i Para prepositio-
nalul d e.

I. Slavici, Novele p. 191 : laza, sa
spuie Mitrea, el scie maf bine, cine este
Bujor. Arfo sase anf de dile el singur
a purtat gospodaria nóstra, §.1 ma go-
spodarie nu era in sat. Acuma, de cand
s'a dus el dela nof, tote merg avalma..."

Forma arhaica necontrasa avaloma
ne intimpina tot-d'a-una la mitropolitul
Dosoftefu ; buna-Ora :

Paremiar 1683, f. 138 a : mare stri-
gare, suspinf, boacete nestamparate de-
la tot oamenii avaloma..."

Synaxar 1683, Oct. 22, f. 77 b : si
sa fface obestnic praznicti cu d e- a-
valoma, multamindt luf Dumnedzau
proslavindti..."

Ibid. Fevr. 25, f. 87 b. : lacuitoril
orasuluf Gangreloril sa stransara acolo,
plangandii d e avaloma..."

Ibid. Nov. 23, f. 145 a : tot in
teo voe i cu de- avaloma gfudet al
suira in scaun ca un destofnic..."

Acefasf forma o vedem in verbul
derivat avalomesc la Cantemir,,
Chron II. p. 185: unit' cu altif d e
avalomindu- se..."

De asemenea la Sava Barcianu ,

Gramm. 1858, p. 234 : d e avaloma.
Cihac (II, 446) propune o etimologia

slavica, cu care se unesce i d. ainénu
(Dict. rorn.-germ. 29), dar care, desi
forte ingeniósa, totusf se risipesce prin
cercetare critica. El crede c a-valma
vine din locutiunea rusesca v a 1 o m ti
valitf, en foule, en masse (de \Tarn va-
gue, valitY rouler)", identica cu bohe-
mul walem en foule, en masse, im-
paueusement". Mal inaTu, rusesce un
adverb separat v al om ü nu exista,
ci numat substantivul valii", al carufa
ablativ singular val ö m ti (cn accentul
pe o, nu pe a ca in romanul avdloma)
nu functioneza adverbial decat in acea
locutiune v al o in ii valiti", de care

se acata Cihac si care nu este alt-ceva
decat o asa numita figura etymolo-
gica", fOrte dOsa in grOca, in latina, in
ebraica, in araba, in mai t6te grafurile,
intocmaf ca i cand am dice buna-óra
latinesce unda undare", terra tremet
tremitfl" etc. A desparti dintr'o ase-
menea exceptionala locqune pe abla-
tivul cel neseparabil de acolo, impru-
mutandu'l apof unef limbf straine ca
un adverb fOrte respandit, este o pro-
cedere cat se pOte de ciudata. Bohemul
wale rn, pe de alta parte, e acelasf
ablativ, a carufa intrebuintare adver-
biala este insa maY désa decat a ru-
spluf valom ü si care nu s'a aglutinat
intr'o singura fras6, ci se 'Rite construi
en diferitf verbf. Dar chiar daca Bo-
hemif ar fi invecinatf cu Romanif, tot
inca al nostru avaloma nu s'ar fi putut
nasce din al lor w a 1 e m, care ca ad-
verb exprima tot-d'a-una o notiune de
violentn, o notiune duprins i la Rusf
in valom 11, pe cand nuanta de vio-
lenta e cu desavirsire straina romanu-
luf avaloma. In fine, pentru ca sa fie
cu putinta a se trage al nostru avaloma
dela Slavf, ar trebui neap6rat sa se
traga tot de acolo cel-laltf doT adverbf
de o formatiune pe deplin identica :
aidoma i hojoma contras inhoj-
m a. In cate-trele, dupa cum nof am
vöclut deja maf sus (p. 554), figureza
acelasf sufix superlativ - o m a, inrudit
cu arhaicul latin -umus in minu-
mus", infurnus", decumus" etc., ast-
fel ca insemnarea cator-trele este :

aidoma = d'une ressemblance p a r -
faite,

hojoma =tres fréquemment,
avaloma =t o ut-a-f ait ensemble.
Departe de a fi luat pe a-valoma de-

la Slavi, Romanif Pat imprumutat ef
unuf dialect slavic invecinat, i Pat
imprumutat anume cu prepositionalul
a- (=lat. a d), al arab, romanism nu

de-

gi
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p6te fi tagaduit nici clifar de catra Ci-
hac. Cercetarile 112 Miklosich §i ale pro-
fesorului Ka luiniacki (Mikl., Wande-
rungen d. Rumunen p. 11 sqq.) ail do-
vedit de de-mult insemnatul num6r de
elemente romanesci la Rutenii din Ga-
litia s). din -Ucraina. Le-a scapat insa
din vedere adverbul a-valoma, pe care
sub forma avulbm i cu acelmi
inteles de en bloc, tout ensemble, tout
a la fois, par indivis, pêle-mêle" l'a
gasit la Ruteni Piskunov (Slovnik ,

ap. 2elechowski, Ruthenisch-deutsches
Wtb. I, 2).

Al nostru avalma a mai fost impru-
mutat de catra Slavi sub o alta, forma,
asupra cariia ne vom opri o clipa, ca-
sul fiind fOrte interesant.

In glosarur roman de pe la 1600 se
afla cuvintul du v alma. cu sensul
de Otalon" (Cuv. d. bat% I, 279). Pina
astafy la Ocnele din Muntenia, anume
la Telega, duvalm insemuOza pale-
frenier", argat insarcinat cu ingrijirea
cailor" (Aurelian, TOra nOstra p. 155).
Sensul fundamental este acela de tur-
ma§" sati hergheliae, celui qui mar-
che au-devant du troupeau, qui est en
tête du haras". De aceea i polonesce
un singur cuvint stadnik", dela stado"
=turma, insemnOza de o potriva Ota-
lon" i conducteur de chevaux". In
acest chip duv alma se descompune
in de- valm A, adeca de turma",
gregarius", cu trecerea fonetica a ini-
tialului d e - in d u de 'naintea labia-
lei, intocmai ca in dumic =demic" sail
17dupredepre". Miklosich (Lex. palaeosl.
154), gasind in doö texturf paleo-slavice
cuvintul dval in a, Aumna, o data cu
sensul de dresseur de chevaux"
cea-lalta cu acela de palefrenier", ob-
serv c. vorba e obscura, vox ob-
scura", caci in adevër nemic intr'insa
nu e slavic, i nici intr'un dialect sla-
von, nici intr'unul, ea nu ne intimpina,

ast-fel a slavisareal de catra Cihac (II,
722) contra In! Miklosich este o curata
gluma. Se scie c 'n vOcul de mijloc
comerciul european al cailor din Ro-
mania era atat de respandit, Incat la
tot'. Slavii si chiar la Germanii
Scandinavia caii scopiti se chiama pina
astadi romani": Wallach", volochil",
dupa, cum frantuzesce et' se chiama
unguri" : hongre", fiind-ca acolo se
aduceail din Ungaria sati prin Ungaria.
Asupra acestui fapt istorico-linguistic
forte pretios oil atrasei atentiunea Con-
gresului Orientali§tilor din Viena in
sedinta din 28 Septembre 1886 (Be-
richte, Wien 1889 p. 70-71). A,sa
dara, afara de analisa
pe calea istorica se explica dela sine
strabaterea pe atunci la Slav! a cuvin-
tului romanesc duvalm pOte i a
altor termeni privitori la crescerea cai-
lor. Acest du-valm adeca d e v al-
m a, este important Inca dintr'un alt
punct de vedere : el confirma. ca deja
in evul-mediti adverbul nostru avalma
ensemble", gregatim", sub forma ne-
prepositionala v alma insemna sub-
stantival troupeau", un ensemble de
betes", grex", dupa cum insemneza
pina asta-cli peste Carpati v alma
caterva, Haufe" (Lex. Bud.).

Sensul cel fundamental al lui ava-
loma este acela de gramada, de multime
unita, fara nici o nuanta de violenta.
Partea radicala a cuvintului nu e de
loc inrudita cu slavicul v al ii unda",
ci cu latinul vallu s, vallu m, care
insemna nu numal un §ir de par! gra-
maditi unul lingä altul, dar Inca o
gramada de alte lucruri in§irate strins
la-o-lalta, de exemplu : v alli pectinis
(Ovid.), vallum aristarum (Cic.), v al-
lu m pilorum (id.) etc. Avaloma s'ar fi
putut (pee latinesce fOrte bine vall a-
t i m : comme une palissade, comme
une haie, comme une fangée de..."
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Intru cat elementul sufixal - o m a
este inrudit cu latinul u m o dar to-
tu§f elementul radical hoj-" in ho-
joma" e peste putinth de a fi. latin, §i
nicf formatiunea totala a celor trei ad-
verbf romanescf cu - o m a nu presinta
vre-o analogia latina, este invederat ca
originea vorbelor nOstre avaloma, a i -
d o ma 0 hojo ma trebuf cantata nu
in latina, ci intr'o alth limba ario-eu-
ropea, o limba fOrte apropiata de grupul
italic 0 cu care de aprópe sa fi avut
a face Rornanif, prin urmare in limba
tracica cea disparuta a Dacilor.

Fost'a 6re avaloma, adeca neprepo-
sitionalul valoma sat valm a, 0 la
Tracif de peste Dunare ? Astadf Macedo-
romanif si Albanesif nu'l aft. Exista
insa, o urma fOrte pretiOsa, asupra ea-
rl% ne vom opri o clipä. Intr'un glo-
sar bizantin din secolul XV, scris de
George Hermonymos, d. Decharme (An-
nuaire de l'Assoc. de8 6tudes grecques,
t. 7, 1873 p. 100 sqq.) a gasit maf multe
vorbe provinciale i cate-va pe cari Bi-
zantinif le luasera din alte limbf, bung-
Ora : xaevattoga cornemusa),
loviadxa (=ital. lumaca),n-eoftio (=lat.
provisio) etc. Intre acestea este §i :

B a su, d in-noxOttog. Agaso."
D. Decharme adauga : Mot dont je ne

trouve pas d'explication satisfaisante."
'f era cam gret sa gasesca o ase-

menea explicatiune, de vreme ce acest
# a A tt d c palefrenier" este MA, cea
ma mica indoéla al nostru du v alma
palefrenier" de mai sus, dar desbra-
cat de prepositionalul romanesc d u

v. Valmci. Deavalmaf. Deavcilmd-
§id. Veilmqag. Vdlmdfelei .

Avaloma. v. Avalma.

1.Avan s. havan (pl. avanuri, ha-
vanuri), s. n. ; 1.0 t. milit. : mortier,
pièce d'artillerie pour lancer des bom-

bes ; 20. mortier comme ustensile do-
mestique. In ambele sensurf, cuvintul
este turcul ha v an mortier" ; cu
sensul de tun, a desparut din graiii ;
cu sensul de pi ulit a, se aude in
partile de jos ale Moldovef.

Istoria Viref, 1715 (Cogaln., Arch.
91 p. 63): s'aft dat poronca la Topci-
bap, ca sa sue balghemezurile 0 ha-
vanurile de combarale, ca sa improasce
cetatea de noapte . . ." Ibid. p. 83 :
lo cul pe unde sa poate sui tunurile

havanurile . . ." (cfr. afnenu, Elem.
turc. 53).

7)
Avan este un vas de alama sat

chiar §i de spija sat de tucit, cu care
se servesc bucatarif la pisarea semin-
telor ce del gust bun la bucate, a-
vend avanul un mic pilug sat batoid
cu care piseza. Maf este- avan i de
marmura grosa sat chiar de petra,
avènd pilugul de lemn, cu care piseza
carnea tocanath pe fund, ea sa pota
trece printr'un ciur de sirma spre a
ft carnea uOra, la mistuit, pelitele
vinele cele micf din carne remanend
prin pisare in strecuratOre. Se mal
chiama piulit a" (Gr. Perien,
Tutova, c. Bogesci).

v. Piuliyt. Tun. Turc.

2.Avan, -fi, adj.; mechant, arrogant,
cruel , terrible, impitoyable. Avan,
aprig, amarnic, rot, strapic ; maret,
orgolios, mandru" (Costinescu). Cuvint
vechit i fOrte poporan.

MitropolitulDosofteit, Synaxar 1683,
Apr. 27, f. 100 a : l'au probrazatil
pre acel tir an ft, facandu'lt b e z-
bojnict i avang i alte multe
mustrari ..."

Ca porecla , avan figureza intr'un
act dela Constantin Brancovenu, 1697
(Cond. Brancovenesca Mss. in Arch.
Stat. din Buc. p. 224): pentru ea
acesta mqie din Juguréni fost'au a

ç
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lui Matei biv vel Vist. faorul lu Patru
slujer Avanul pan' in zilele raposa-
tului unchialui domnii-méle erban voe-
vod . .."

Corbea, Psaltire circa 1700 (Mss. in
Acad. Rom. ps. LI) :

Pro limbo, con nespus viclena,
Pangarith si arand...

Costachi Stamati, Muza I p. 110, 117:

Iar ea sal poti omori,
Tot dropt in popt sa isbescl,
Unde avanul de Han
Nita baer farmecat

si mai jos :

Si Tata, cit 'ntimpina
Pe avanul Han viind
Singur intro dol

Alexandri, Chirita in Iasi, act. III
sc. 9 : Mai star, ca Mr' nu (IA TA-
tarif . let macar diva buna
dela prietini . mai! . ca avan mai

."
Acelasi, Creditorii, sc. 2 : Scapa-me

ca mor ! . Sufletul meü arde . arde
mai avan dent focul cel mare din
Sararia . . .", unde avan este intrebuin-
tat ca adverb : cruellement, terrible-
ment".

,Sentinela romana" :

Tata, &dale avane,
lata limbile dusmane

I. Crénga, Ivan Turbinca (Scrieri 1

P. 315) : Demme, MOrtea intreba, ce
mai poroncitp i sa nu ye superati,
dar tare't neastimporata i a-
vand, drept sa ye spun ; secle ca pe
spini i vrea numai decat dati
respuns . . ."

In glosarul lui Stamati, p. 530, avan
reii se talmacesce prin scumpul,
sgarcit", confundandu-se cu neologis-

mill Aceiasi confusiune ne
intimpina la Cihac (II, 637), care o
sustine prin citatiunea din Alexandri:
ota Loiba cel avan", unde insa
in cantoneta Surugiul" nu e de
loc vorba despre av aritia lui Lelba,
ci se Yea in batae de joc str asni-
c i a Evreului, dapa cum se vede din
pasagiul luat in totalitate , Tar nu
bucatit :

latit Leiba eel avan
Care 'Arta hartaganl
latit Leiba cel din cusca
Care 'Arta la drum pusca,
Si când vede un Roman
Armele 's1 ascunde 'n sin . . .

NIcY o data , cu desavirsire nici o

data, avan nu insemneza romanesce
avar; darnici calomniator, ba
nici asuprit or in inteles fiscal, ci

numai &Ira in privinta crudimil, a bru-
talitatii, a arogantei, a barbarief. Eti-
mologia din latinul avar us e peste
putinta, atat prin deosebirea sensu-
rilor, precum i sub raportul fonetic,
cad' latinul v intre doi a trebuia sa
dispara, far latinul -ar- se pastreza Ia
Romani' tot-d'a-una intact i nu póte
sa treca in -an-. De asemenea e peste
putinta, din mai multe .puncturi de
vedere, etimologia cea sustinuta de
mai tog (Cihac, Laurian-Maxim , af-
nénu etc.) din neo-grecul # d v
calomniateur", care el-insusi nu e de-
cat arabul haw wa n traitre".

Chiar daca s'ar potrivi sensurile am-
belor cuvinte, ceea ce nu este, tot*.
inruclirea lor nu s'ar pute admite. Din
texturile de mai sus : Dosofteiii, Bran-
covenu, Corbea, nol am 17-Nut ca avan
e nu numai anterior la noi epocei fa-
nariotice, dar Inca s'a intrebuintat de
o potriva in Moldova , Muntenia si
Transilvania. Daca aces-0, vorba ar
fi dara do origine greca, dupa cum

mirzacl...
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este drum", argat", condeiuu etc.,
adeca dintre cole putine grecesci cat'
sint respandite in intraga Dacia Tra-
iand, atunci Romanif catrt s'o fi im-
prumutat in epoca bizantind ; et' bine!
in epoca bizantina Green' nu aveall
inca pe dfidpris, i prin urmare
nu puteati dea Romanilor.

De uncle dart, vine al nostru avan ?
Singurul sens al acestei vorbe fiMd

cruel, impitoyable, terrible", o vom
alatura cu serbul Gav an , cu bohemul
hawan i cu albanesul gavn, fie-
care Minas pina acum o enigma.

Serbesce Ga v an este o personifi-
catiune legendara a unui pm farte bo-
gat, dar crud si nernilos : pored svega
prevelikoga bogastva bio vrlo tvrd i
nemilostiv" (Karadiie , ad voc.). La
Serbi dara s'a pastrat din cuvintul co-
mun numai o aschia mita, pe care
sIavitiT nici nu s'aii incercat macar
s'o explice.

Bohemesce haw an sail hab an
(ambele forme circuleza de o potrivd)
insemneza : 10 eretic, adeca om fart.
Dumnedeti, bezbojnic" dup d. expresiu-
nea mitropolituluf Dosofteiu ; 2° om
nalt i puternic, un fel de urias, we-
liky a silny 61ow6k" (Jungmann); iar
hawans10 n02 ", cutit avanes c" ,

vrea s died, satir", hachoir, couteau
de boucher". Etimologiele propuse de
cdtra slavisti pentru acesta vorba : unii
dela germanul Hafen=ala", aItii dela
numele sectei Anabaptistilor, altii dela
cuvintul tiganesc habanos=o minge"
(ap. Jungmann, Slownjk, I p. 643), sint
cate-trele pre copilaresci pentru a pute
fi discutate.

In fine, la Albanesi gav n r, adecd
gavn cu sufixul secundar -ar, insem-
neza stolz, hochmiltig, orgueilleux",
Tar gavni orgueil, Hochmut". Gu-
stav Meyer (Verg(. Wtb. 122) 11 trage
din neo-grecul krefivog, care insä ex-

prima tocmai notiunea diametral opusa
de rnolaa" sail lenes".

Prin sons, romanul avan corespunde
pe deplin serbului G- av an , albane-
sului gavn i bohemului h aw an ,

si le corespunde nu mai putin sub ra-
portul fonetic, de vreme ce perderea
iniialuluT h de 'naintea vocalei este la
not' un fenornen farte obicinuit, precum
este si vice-versa adaosul lui h de'n-
naintea unei vocale initiale, asa c avan
nu se deosebesce de havan,.

Inrudirea celor patru cuvinte, adeca
urcarea lor la un prototip comun, se
pare a fi sigura ; dar se nasce acum
intrebarea: tine dela eine ? i anume :
care este rolul formei colei romanesci
intre cele-lalte ?

Finalul - a n in avan n'a trecut in
- a n ca in pagan=paganus", batran

veteranus", jupan =r iupan" etc.,
fiind-ca, prin asimilatiune regresivd, l'a
apörat contra scaderif silaba precedinte,
al carii initial a nu putea s scada.
Mai este ce-va ; sensul luI avan expri-
mend acefasi notiune augmentativa sail
intensiva ca in nasdravan", soiman",
grosolan" etc., finalul - a n s'a pastrat
in el prin protectiunea sufixului -a n=
-ann din acestea din urma (v. 3-an).

Mai remaue de lamurit Inca o par-
ticularitate fonetica.

In cuvinte vechi i poporane, primi-
tivul v intre do6 vocale in silaba to-
Mert tindend neap6rat la Romani sa
dispara sat sa se vocaliseze, ca in cal
=caval (caballus)", soc =savuc (sam-
bums)", than = tavan (tabanus)" etc.,
avan trebuia sa devina an sau aun".
Urmeza dara ca v in avan nu este pri-
mitiv, ci derivat. Intre altele, el pate sa
derive dintee guturald, ea in movila=
paleo-sl. Norlula". In acest cas proto-
tipul lui avan=havan va fi haga n.

asa si este.
Hagan, la Bizantini zaydvog, in

ei-ingil
sal

a

§i
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in cronicele medievale latine chaganus,
cappanus, caganus, in limbile turanice
khakan (cfr. Zeuss, Deutschen u. Nach-
barstarnme p. 729), era titlul acelor
grOznici navalitorf de viO, tataresca,
call in vecul de mijloc, incepénd dela
epoca hunie i pina la cea mongolica,
Inspäimintasera in curs de secoli Eu
ropa, si mai ales intrega regiune orien-
tala, a continentului nostru. La Romani
in specie, dupa cum mai tardiii han-
tatar", adeca le khan des Tartares",
a devenit pin i 'n fundul Ardelului
sinonim cu dracul", astfel ca, du-te
la han-tatar" insemneza du-te la dra-
cul" i omul luf hantatar=romul nal-
bet' (Lex. Budan. p. 254), tot asa dintr'o
epoca mult mai veche avan =havan =
hag an cap6tase intelesul de tyran".

De aci resulta ca la Sabi Gaya n,
la Albanesi gavn i la Bohemi h a
v a n sint de proveninta romanesca.

v. Capcdun. Hantdtar.

3.Avan, adv. ; cruellement, terrible-
men t. v. 2.Avan.

Avat, s. m.; t. de Zool. Pleuro-
nectes Rhombus, carrelet. Un fel de
pesce de Mare , care se pescuesce
la gura unor riuri mari. Din acelasi
gen este ma numitul pesce-tig
n e s c. Despre acest pesce in partile
Moldova a scris colonelul rus Meier,
Orrucanie OrIaKoscnia Berdart, Petersb.
1794, p. 161, 199. In Dobrogea se
dice avat sat avad; de asemenea in
Covurluiu, in Tecucia , in Braila ; in
Ialomita arvat saü stoice t" (C..
Theodorescu , c. Dudesci), pe
care se aude i augmentativul a v
tofu (c. Pioa-Petrii); in Tutova (c.
Epurenii, c. Irescii, c. Blagescii), in
Falciii (c. Dodescii), in Iasi (c. Prise-
cani, c. Buciumi, c. Bosia), in Mint
(c. Negresci, c. Dobresci) predomnesce

forma lima sail haot , care este cea
originala , adeca numele turcesc al
acestui pesce : h a u t.

Avat se asernöna cu mreria, cresce
pina la greutatea de 2 chilograme
are multe 6se , pina i pe 'n carne,
mid ca nesce ace. Daca'l sc6te din
apa, indata i more i 'n cate-va ce-
surf se si strica din causa grasimii.
Sarat nu se face. Pescarii , daca'l
prind, ii lega de urechi cu sfOra §i'l
anina de luntre ca sä se tirae pe 'n
apa i s traesca pina la finea pescui-
tului. Se gäsesce rar. Gura il este
mica, inarmata cu dinti mid, i se
hränesce cu pescisori. Primavara, cand
vin apele marT i se reversa din Prut
pe garle, el se gäsesce la gura garlei
Vde la panda cu capul la suprafata
apei i vineza pescisorii co tree din
Prut pe garle" (D. Albotenu, Covurluiu,
c. Mastacani).

2)
Haut este un pesce ce sem'enit cu

rnrena. ColOrea albiciOsa argintia, ma-
rimea pina la 3 och, mai lat decat
mrena, soldii mid i gura mai mare

mai putin carnOsa decat a mrenei.
Se gasesce rar pe 'n PrUt" (P. Hu-
sianu, Sculeni).

v. 1. Turc.

Avä (pl. aye), s. f.; t. de péclierie
rets, filet, panneau. Cuvint turcesc,
intrebuintat in Dobrogea. Pescele se
prinde cu undita, cu cotete de stuf,
ostrete, plase, ave. Avele afl i ma-
rafet cu nesce plumburi de se lasa
la fund .. ." (St. Voinea , Dobrogea,
c. Somova).

v. Pescdrici.-1.Turc.

Ava1ma.§. v. Deavd/ma§.

Ava1m6§16. v. Deavd/via§id.

AvatOiu. v. Avat.

a-

linga

§i.

,
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Avecerne s. avecerniä, s. f.; t.
eceles.: vepres. Sinonim cu chin di
Obicinuit se dice v ecernie, din
paleoslavicul veCerinja officium ye-
spertinum", cuvint trecut §i la Unguri :
vecsernye (Cihac). Forma avecerne, cu
prepositionalul a (=lat. a d), se aude
in Transilvania , dupa -cum 0 la nof
se dice achindie" in loc de chindie "

22Timpul inainte de asfintitul sOrelui
se chiama : la avecernid" (G. Dobrin,
Trans., Fagbra§).

Avecerne este timpul intre Orele
4 5 postmeridiane" (A. Bunea, Trans.,
Fagara§).

v. Vecernia. Achindie.

A-vedere, adv. ; en face, ouverte-
ment , franchement. P e fa t sail
fati §, fgra, a se ascunde. 17n adverb
fOrte frumos, pe care'l gasim la mi-
tropolitul Dosofteiti , Synaxar 1683,
f. 135 a (Mai 18): Amfiant marturi-
sind avediare i cu indraznire pe Dom-
nulti nostru Is. I-Is. Dumnedzau, batut
fu ."

v. Vedere. FaN.

Avel, n. pr. in.; 1° Abel, personnage
biblique ; 2° homme de la lune, per-
sonnage mythique. Dupa, Biblia, Avel
a fost al doilea fiia al 1u Adam, ucis
din invidia, de catre, fratele set Cain.

Intre artne f6rte gustate la noi pe
la inceputul secolului, era 0 MOrtea
lul Avel% faimOsa poema de Gessner
(C. Negruzzi, Cum am invetat roma-
nesce).

Mitologia poporana romana a facut
din Avel 0 din Cain doe figure, pe
call le vede in 1un6,. Acesta legenda
exista de o potriva in Moldova , in
Muntenia 0 'n Ardél, pe cand o alta
legenda mai putin respandita crede ca
cele doe figure sint apostolii Petru
0 Pavel.

v. 'Apostol.
D. Gaster (Lit. populara p. 299) ne

spune ca poporul roman vede in lune,
sag un cioban cu oile, saü dupa o
alta credintA, omul din luna este Sf.
Gheorghe cu balaurul", Oar nu ne
arata de unde anume, dela cine sail
macar din ce parte a Romanief a audit
aceste legende, cad, prin urmare, re-
man de o-cam-data indoiOse.

v. Cane.
12
In luna sint dol frati. Cel mic a

omorit pe cel mare i acuma Ii pOrta
in spinare , tinendu-i o caldaru§a la
nas, in care curge sange" (N. Cali-
nescu, Braila).

In lune, §Ode Avel cu capul spart
de Cain, care'l tine plecat peste un
ciubar ca s i se scurge, sangele" (I.
Bondescu , Suceva, c. Giugescii ; I.
Dumbrava, Mint, c. Resboenii).

27
In luna e Cain 0 Avel. Cain a taiat

capul lui Avel 0 din grumazii acestuia
'Acura sange intr'o caldare. Cand cal-
darea va fi plina, atunci vor pica din
ea trel picure pe pämint, pamintul se
va aprinde i va arde cu tot de pe
el : vremea de apoi" (A. Deganu,
Trans., c. Vetel).

Vircolacii se dice ca sint cainil lui
Dumnedeti, earl vor sa manance luna,
unde se afla Cain i Avel." (C. Melinte,
Covurluiu, c. Ganesci).

Legenda despre Avel 0 Cain in luna
se afla 0 la Ruteni, vecini cu Moldovenii
(Dragomanovii , Mailopyccicia iipeAallia,

Kiev 1876 p. 94), dar schimbata : Cain
tine pe Avel infipt in furcä. Exista
ea Ore 0 la alti Slavi ?

0 legenda fOrte apropiata e respan-
ditä in Italia intréga pine, la capetul
Siciliel (Archivio per le tradizioni po-
polari, I, 296), i ne intimpina deja
la Dante , Parad. U v. 17 19 (cfr.
Inf. XX, v. 42 14) :

T.
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. che sono i segni bui
di questo corpo, che laggiuso in terra
fan di Cain favoleggiare altrui

unde comentatorul Landino observd :
cioè la luna , nella quale i volgari
vedendo una certa ombra , credono
che sia Caino , c'habbia in spalla una
forcata di pruni", dupd una
forcata di spine". Dupd o veche le-
gendd scandinavd , conservatd pind
astadi in Svedia §i. care se apropid,
dra,§1 f6rte mult de cea romanescd,
anume prin aceea a sint do6 figure

un ciubör, pe lund sint dof frati
Bil i Hiuki purtand pe umerii lor un
ciubör cu apd (Grimm, Deutsche Myth.,
'I, 679). In Anglia , din timpil luT
Chaucer §i. ai lul Shakspeare circula
legenda despre omul din lund, urmat
de un cane i ca la Italient
purtand o povard cu spini :

Stephano: I was the man in the moon,
when time was.

CalMan: I have seen the in her, and I do
adore thee;

My mistress showed me thee, thy dog, and
bush..."

(Tempest, II sc. 2.)

Proventalii cred c, acel om din lund card
nu spini, ci lemne, §.1 cd e anume S-tul
Bernard, pedepsit de Dumneded pentru
cit lucrase intr'o qi de Duminicd (Re-
vue des traditions, III, 512). In Pi-
cardia : lorsque la lune est pleine et
que le temps est clair, on peut voir
la tele de Judas Iscariote, pendu là
en punition de sa perfidie" (Romania,
VIII, 254). La Unguri se afill in lima
doT copii de Tigani, dupd altii un frate

o sort, dui& altii David i sfinta
Cecilia, dupd. altil Adam (Ethnolog. Mit-
theilungen aus Ungarn, I).

Legenda romanescd, ni se presinta
ca ce-va intermediar intre cea italiand
§i. intre cea scandinavd, ambele astddi

cele mai vechi in Europa ; dar cat se
atinge de ffliatiunea intro cate-trele,
not' ne vom incerca a o stabili inteun
alt loc. De o-cam-data, amintim numai
cd pe eel doi Omeni in hind ii con-
statd deja in mitologia elenicd Ahrens,
GOtternamen , in Benfey's Orient u.
Occident, II, 43.

v. Cain. i Lund. Vircolac.

Avêla , s. f. art.; type de femme
acariatre, megère. Cuvint care se aude
numai in Moldova. Avela este nu-
mirea ce se dit femeilor r'eutdcióse,
cartitOre, §i. mai ales bune de gun.:
tu eqtY Avela care a inndlbit pe dra-
cub ! e li§tav Avela! sat: e curat Avela!
sat : Avela in piciOre ! Audit prin
judetul Ia§i i Boto§ani, in Tirgul

satul Delent, Tirgul-Frumos.
Avela are ca sinonim : S cor pi d, cu
deosebire ca S corpi it se pOte dice

unef fete O. chiar unef feti§Ore, pe
cand numele Avela aü dreptul
porte numal femeile mdritate, §i mai
ales cele earl aü fost maritate" (Th.
Sperantia).

Cuvintul e luat dela Ruteni, carT

sint nu numai invecinati cu Moldova,
dar i fOrte respanditi in partea'i cea
apropiatd de Bucovina. Rutenesce
laved a, sinonim cu vidmina", vrea
sit died, un monstru, o ffintd infernald
(2e1echowski, Ifftb. ad voc.). Sub ra-
portul fonetic trecerea initialului slavic
ia- in a- nu infati.lezd nici o greutate,
de 6rd-ce acel la insist' Slavii se
confundd cu a- : add = Tacit, avord
lavort, agni = %gni etc., romanesce
agud = slay. iagodil". De ce inst d
din Iaveda = Aveda a trecut ro-
manesce la 1 in Avela? Inlocuirea den-
talei prin liquida in : cd§lig = cd§tig,
corasla = corastd , bresla = brestd
(slay. bratstvo) etc., presinta o analo-
gut foneticd pre-depArtata. E cu putinta

altif :

§i

Hirlat ,

gi

fa-
=
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ca etimologia poporan s fi prefacut
pe A veda in Avela anume ca o forma
feminina la A v el. Fara a cunOsce
storia lui Socrat si a Xantippei, popo-
rului II place a da sfinVor neveste fOrte
rele (v. bArhanghel, p. 1628). Ast-fel
bietului A v el , dupa, ce avusese pe
un Cain de frate, legenda romanesca
ff va mai fi pus in spinare i pe infer-
nala Aveld.

v. Seorpid.

1-Aver s. Aver, n. pr. pers. m.
Acest nume s'a pastrat in patroni-
micul topic A veres et', plural din
patronimicul personal Averesou=
fiiul 112 A v r. Frundescu, Dict. top.
13, arata trel sate numite Averesci,
unul In Fäldiu, altul in NOmt, cel al
treilea in Roman, tOte In Moldova. Dar
ce fel de nume sa, fie a v ar sail aver?
Din latinul stabilis" Romani '. formara
vechlul adjectiv stavar" saü stav6r",
pe care '1 mai intrebuinteza Inca mi-
tropolitul Dosofteiu. 0 analogia per-
fecta :

stabilis : stavt3r :: habilis: aver

pe linga care se mai 'Ate aduce
ager agilis", ne urca dara pentru
avar, un adjectiv romanesc disparut din
graiu, la prototipul latin habilis cu
sensul de istet, indemanatec".

v. &mgr.

2.Aver,4, adj.; habile. v. bAver.

Avere (plur. averi), s. f.; l'infin.
d ' a m pris comme substantif: avoir,
tout ce qu'on possede. Mult-putin cat
a r e cine-va. Avere se deosebesce de
a vutia, care insemnéza numai avere
multa, nu §i putin Un cort rupt

cate-va unelte sint averea Tiganului,
nu a v utia Tiganului, decat numal

Ora, intr'un sens ironic. Dar se pote
qice de o potriva bine : averea Tiga-
nului §i. averea impöratului, una fOrte
mica, cea-lalta fOrte mare. Francesul
a v oir , italianul av ere, spaniolul
haber etc., aff acelmi inteles de tot
general.

Cand nu e fOrte mica, ci indestula-
tore, avere se póte lua ca sinonim cu
st ar e. La Romanif de peste Carpati
se intrebuintéza cu acelmi sens I o
s a g=ung. jOszág.

Doina diu Ardel :

Toti voinicii trag a-casa
La copii §1 la borOsa,
La copil §i la iosag,
La neveste mai cu drag,
La copii §i la avere,
Tot mai cu drag la =fere...

(Reteganu, Trandaftri p. 40).

Beldiman, Tragod. v. 1239 :

fi ru§ine, le clic Nemtii, cu talhari a fi uniti,
Omenl ce-I socotia Ora credincio§1 §i
Star ea lor, averea tOta, era de pe la Mori,
Cu lófa. §i daruri multe, ce ati luat pina

Doina: din Moldova :

InsOra-te, ie'ti muiere,
Farã stare, far' de-avere,
Ca averea trecStdre ,
Dar urita nu mai mOre...

(Elena Sevastos, Cantece 165).

Mitropolitul Dosofteiu intrebuintéza
sinonimic avere i fiinta in- Synaxar
1683, f. 75 b. (Oct. 20) : au inpartat
toata fi in ta lor la saraCu...", iar la
margine ca scolia : aviaria".

Moxa, 1620, p. 372 : i-au luatlt toata
averia pentru nice o vina.. . "

Nic. Costin, Letop. I p. 69 : Averea
craiului Dekeval inca aü aflat'o Traian
imparat aproape de apa ce se chiama
Sarghetia.. ."

Caragea, Legiuire 1818 p. 48: Toata

i-
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si
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avere" miscatoare si nemiscatoare. cate
are muere afar% din zestre el, exoprica
sa

Cu sens de avere n emis cato.ar e,
la A. Pann, Prov. I, 49 :

intamplarea ne-a fteut bogatl:
Cu bani, cu avere i destui argati...

Cu sens de bani, la A. Odobescu,
Mihnea-voda 1860, p. 20 : Averea adi-
menesce pe om §'apof ii scarbesce..."

De asemenea intr'o dolna din Bu-
covina :

Nu ye uitatl la avere,
C'a'n ea n'aflag mang?tere,
CA averea trece delul

tu rem-al cu amarull..
(Marian, Buc., II. 71).

A se umple de avere=a se imbo-
gati, a se inavuti.

Ion Neculce, Letop. II P. 231 : aii
spart sacriile i Izi1e unora i altora,
carif all fost pus acolo, i multe lu-
crurf scumpe i odoare aft luat de s'aa
umplut de avere. .."

Cu prepositiunea la : lacom la avere,
a se bucura la avere.

Nic. Costin, Letop. II p. 39 : [Can-
temir batranul] ertator si nelacom la
avere i indurator..."

Doina din Ardél :

Me 'nsural sä mu mulere,
MO bucural la avere,
Lácomit'am,.

(J. B., Trans., 181)

In cantecele halducesci, se prefera
pluralul averi.

Balada Jianul" :

ptindesce la strimtori
Be despcle negustorl,

tot prinde la boerl
De-I curatii de averl...

Balada Codrenul" :

Vr'un cre§tin de'l IntilnIarn,
Averile 'I imptirtlam:
Cu dol cal de'l apucam,
Unu 'I dam, unu 'I luam...

In aceleasi cantece, pluralul averi se
lea flgurat in Inteles de force, vi-
gueur".

Balada Vidra" :

Vin' de'ml stringe brfull met,
Apera-te-ar Dumnecleii,
Unit slAbesc puterile,
Mi se due averile!...

Balada Paunasul Codrilor" :

Ca'ml sltibesc puterile,
Mi se due averile...

uncle Alexandri observa inteo nota :
pentru sufletele viteze pu ter ea e
cea mai scumpa avere. . ."

v. 1Am. 2.Stare.

Averèsci, n. pr. top. pl.v. LAver.

Avestitá, s. f.; t. de Myth. popul.:
1Yleclée, demon femelle qui etrangle les
petits enfants. Un fel de strigee,
de care ail grOza mai cu sema femeile
insarcinate.

0-. D. Teodorescu, Poes. pop. 292 :
In Muntenia, Avestila saft Arip a-S a-
tanei e un spirit rot, care ornOra
pruncil in pantecele mamelor sail in-
data dupa nascere..."

Teranil pun sub capetaiul
dela nascerea lui i pina la sese sep-
temanl implinite, o carte care se nu-
mesce Avestila, ca sa nu se apropie
dracul de el sal apuce, cad epilepsia
eI o numesc apucat sall reul copiilor".
(Th. Theodorescu , Ialomita, c. Lup-
senu).

zice..."

Ii

91

Amtid.

copiluluf,
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Acea carte" nu este alt ce-va dent
urmätorul descantec :

7,
Eti sfintul Iosif pogorindu-m6 din

muntele Sionului, intimpinal pe Ave-
stip aripa-Satanei,careaveap6rul
capului el pina In Wale si ochil ea
de foc, si din gura ei esia para de foc,

unghiiie el era ca secerile i forte
grozava la chip, si departandu-m6 dela
dinsa v64ui unde o intilni Arhanghelul
Mihail, clicOndu'i : sthi, Diavole !' si in-
data statu ; i iarati if Vise acela: de
unde vil, necurato ? i unde mere ?
si cum IV este numele tett? iar ea
respunse VicOnd : oil sint Avestita aripa
Satanef, am audit de prO-curata.Fecióra,
care e fata lui Achim i And, cumca
nasce pe Hristos Mesia, i merg cu
ale mele mestesugurf marl ca sa smin-
tesc nascerea ; iar Arhanghelul au-
Vind, o apnea de pörul capulti i o bath
peste tot trupul ol cu bathe de foc,
o impunse cu palosul in cOsta, i iara
ii Vise : Spune, Diavole, cum te fad' tu

intri in casele Omenilor de le smin-
tesci femeile si le omori copiii ? iar ea
respunse cu glas mare- ca sa mai in-
ceteze d'a o mai bate, ca le va spune
tOte anume, i incepu sa : Eu m6
fac pituna, musca, pisica, ogar,
cora, femee, graunte de meta, i intru
in casele Omenilor de le smintese fe-
meile i le omor copiii ; si mai tare
me apropit de care este fata de cape-
tenth, din cele-lalte femei, si am none-
spre-Vece numi: cel Avestita,
al 2-lea Avarucla, al 3-16 Brano, al 4-16
Pabirano, al 5-16 Zaea, al 6-16 Liba, al
7-16 Muza, al 8-16 Dezano, al 9-16 Na-
zarana, al 10-16 Petia, al 11-16 Grobina,
al 12-16 Frango, al 13-16 Labra, al 14-16
Cadachia, al 15-16 Nafruta, al 16-16 Ne-
corinda, al 17-16 Grabina, al 18-16 Zuza,
al 19-16 Zira de Zano ; i iath,
acest zapis, muncitorule, carele mun-
cesci numele met, ca s fit lepadata

de trei mile de loc Si s6, nu m6 poeill
apropia de puterea acestui zapis. §i'l
dete in maim marelui Arhanghel Mi-
hail: Arhanghelul Vise: Iv poruncesc
ca de acum inainte sa nu te mai a-
propil de robul lui DumneVeil in vOcul
vécului, ci s6, te duel in ghena focului
nestins, ca, acolo e locul tea in veci,
Amin".

Despre paralelurile slavice, grecesci
altele ale acestuf descantec, in care

e fOrte caracteristica pestrita nomen-
clatura a Avestitei, am scris pe larg ett
(Cuv. d. batr. II, 277, 717) si profesorul
A. Wesselofsky (PanacKailiii 1883, VI,
p. 50 sqq.). In ciclul acestor descantece
se amesteca la un loc mai multe ele-
mente mitice eterogene, dintre carT pe
noi ne intereseza aci numai unul : Ave-
stip aripa-Satanei. El nu 'Ate fi
inteles, daca nu'l vom cerceta deosebit,
in sine, cautand a lamuri ceea-ce con-
stitua propria buT individualitate.

Avestita, care in Moldova se Vice si
Vest ita, este din punct in punct
slavicul E-kipHip , vies tita magi-
cienne" , dela paleo-slavicul viesti
Nexpérimenté, instruit" (Miklosich). Nu-
mai la Serbf si la Bohemi, mai ales
la Valachi" sail Romanif coY slavisati
din Moravia, Viestita ne apare cu
sensul pe care '1 are la nof Ayes*,
desi amalgamat i acolo cu unele mo-
tive din alte mituri.

Despre V e §t i t a la Serbi ne spune
KaradkO (Lex. ad voc.): Dupa credinta
poporului, viestita se chiama o fe-
mee inzestrata cu un spirit diabolic,
care in somn ese din ea, se preface in
fluture, in gaina sail in curca, i sbOra
pe la case, mancand Omeni si mai ales
pe prunci : cand gasesce un om dor-
mind, il lovesce cu o verguta In tita
stauga, II scOte inima i o mananca,
apoi pelea se inchide 'far la loc. Unii
din cei mancati ast-fel mor pe dat1,

el

gaina,

d'intaiti

pi

pi

dict

dat

pi
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altil mai trilesc atata cat timp le ur-
sise dinsa dud manca inima, urnad,
mor de asemenea prin felul de mOrte
ursit de dinsa. tele manand,
pe Omeni maf ales in posturf §i nu
mananca, usturofu, de aceia multi la
clile marl de post se ung cu usturolu
pe pept, pe talpf §i sub-suorf..."

La Romanif din Moravia, V i e tita
fur copiif noil-nascuti i 'n locul lor
pune nesce pocithre. Ea are puterea,
ca i la nof i la Serbi, de a se meta-
morfosa in off ce animal (Kulda, Mo-
rawsk6 povésti, Praha, 1874, t. 2,
p. 263).

Ceea ce este dart esential la Avestqa,
nu e nici multimea numilor eT, nicf
lupta contra luf arhanghel Mihail sag
contra sfantului cutare i cutare, ci
este intrunirea urmatórelor elemente
constitutive :

1°. Sciinta magica, de unde insuI
numele vietita;

2°. Sborul, de unde epitetul Arip a-
Satanef" ;

3°- Patima de a omori saii a prd-
padi pe prunci.

A sustine, ca d. Caster (Literatura
populara p. 396; Anuar pentru Israe-
litY, an. IV p. 73-79), ca prototipul
Avestilei se afla in mitul evreesc tal-
mudic despre acea Lilith" care omOra
pe copii, care are multe numf i pe care
o bate prorocul Ilie, este a intemeia
o incheiare totala pe o comparatiune
forte necompletd. Pentru Avestqa mul-
timea numilor 3i lupta sint nesce in-
graliente secundare. Cat se atinge de
caractaul de omoritOre de prunci",
apof printeinsul, luat singur, atat A-
vestqa precum i Lilith fac parte din-
tr'o categoria fOrte respandita de cre-
dinte poporane, despre care se pOte
vedO la dr. Ploss (Das Kind, Leipzig,

.1884, t. 1 p. 111 sqq.): Per§iI aveat
pe clina Aal, Litvanif pe Laume, Sco-

tianif pe Queen Mab" etc. Ore t6te
aceste omoritOre de prunci" se dato-
rOza neapërat unuf singur prototip, fie
el evreesc sat altul?

Prin cele tref elemente constitutive
de capetenia, mitul despre Avestqa sag
Vie tia slavo-romana se apropia
mai mult de figura mitica elenica a
fifcef infernalei Hecate, acea Medei a,
MndEta, care :

1°. era femeea cea mai sciutóre In
TceepanTrchn yvvcroccjv" (Sui-

das) ;
2°. sbura prin aer dug, de smei, o

adevörata Aripa, a Satanei";
3°. omori nu numal pe fratele seg
pe rivalele sale, dar mat ales pe

propriif sef copil.
Asemènarea intre ambele miturY e

atat de mare, incat deja un vechiu
scriitor bohem, citat de Jungmann (Slow-
nik ëesko-nOmecky, I, 80), traduce pe
Medeia prin Avestilei, Wögtice".

Nof ne marginim a da o indicatiune,
pe care o Msarn s'o urmaresca altii.

v . Avezuhei. Strigoiu. Samcd.

Avezühä, s. f. ; t. de Myth. popul. :
sorte de demon femelle. Este unul din
numile pe carf cid Ayes tita in
descantecele romane, unde acelqi nume
ne mai intimpina sub formele Aveziha

Avizoia (Cuv. d. batr. II, 281). In-
tr'un descantec neo-grec corespunytor,
publicat de Allatius (ap. Wesselofsky,
Paaiacisaffix 1883, VI p. 91), acest nume
are forma: B v o Y". De unde sa fie ?

v . Avestild.

Avgiii (pl. avgii), s. m. ; t. miiit. :
chasseur. Turcul awgy chasseur"
(WnOnu, El. turce, 69), intrebuintat la
Romani pe la finea secoluluf XVII.

Nic. Costin, Letop. II p. 38 : odaile
Siimenilor i ale Avgiilor, ngte sluji-
torf de a WI (Dumitrasco-voda Can ta-

i-1e
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cuzino), ce le pusesA el acest nume,
tiindu'i mai de credintA..."

v. 'Titre.

Avidoma. v. Aidoma. Avalma.

s. f.; t. de Botan. : nom
d'une plante. Nu scim, ce fel de plantA
sA fie, dacA nu cum-va insusi cuvintul
va fi reprodus gresit.

Balada Macovel" din Prahova :

FOe verde d'avilip,
Cine urct la IstritA ?
SevaT ctpitan

(Vulpian, Textuti p. 80).

A-Vinal, adv.; A la chasse. Adverb
format din a (=lat. a d) si vina t, dupA
analogth, lui a- cash etc., ne intimpinA
nu odatA la mitropolitul Dosofteig, de
exemplu in Synaxar 1683, f. 22 b (Sept.
20) : danAoara, e§indg avdnatii, vadzii
un cern' i incepu a'l lua in goanft..." ;
ibid. f. 90 a (Oct. 27): esi 'mpAratult
avdnatii, i dem 'ncepurft, a vana, alaltii
totu alerga, iarä pre 'mpAratult l'au
lovitt nevediare..."

v. Vinat.

Avinatürd, s. f. ; aventure. SA fie
Ore un vechiu cuvint adevërat poporan
din a(=ad) i vin At ur A= lat. ve-
natura" la Plant ? sag nu cum-va este
numai o dibace plAsmuire poporanA mo-
dernA din aventurA?

Balada Stanciu" din Moldova :

Dragu-mr1 la b6uturb,
Cu volnicI de-avindturcl,
Und' nu fulgerA, nici tunrt,
Colo 'n vale la strimtOre
Unde tree munteni cu sare...

(Elena Sevastos, Cantece 208).

1.Avint (pl. avinturi), s. n. ; élan.
Cuvint fOrte frumos , dar not, format

din verbul avint, care num ai el este
poporan.

Alexandri, Legenda CiocArlief" :

M'oiu duce mult departe c'un repede avint,
Departe unde cerul se lasA pe

v . 2Avint.

2.Avint (avintat, avintare), vb.; lan-
cer. A da vint, a asvirli ce-va sag
pe cine-va lute i departe. Corespunde
unui prototip latin a d -v en t ar e, pa-
ralel cu svint" din ex-ventare. Cihac
(I, 316) il alAturA numai in spaniolul

portugesul reflexiv aventar se;
dar de ce nu mai bine d'a-dreptul cu
activul a v e-n t a r pousser, emporter
(en parlant du vent)" ? A avinta este
a impinge cu putere sag cu furia
vintulu I. Din elementele latine con-
stitutive a d si vent um Romanii
Spaniolii aü putut sA formeze eel doi
verbi in deosebi prin aceiasi asociatiune
de idei.

A. avinta, a inainta, a impinge in-
nainte, a intinde inainte ; a spori, a
folosi ; a merge, a trece inainte", dice
Costinescu, care se gAndesce mereg la
francesul avancer", de uncle si clA ca
exemple : acesta nu'ml avintd nemic=
cela ne m'avance guère" sag tim-
pul, diva se avintd=le temps, le jour,
la saison s'av an c e", locatiuni inchi-
puite, cart' nu se aflA nicAiri in grain sail
in texturi.

Basmul MintA-crétA" din Bucovina
(Sbiera, Povesti p. 103): SucnA-murgA
OrAsi se opintesce, se smulge repede

mAnios inhatA pe Smet, ii avintd In
sus, s'apoi II isbesce in pnmint..."

Cantecul lui tefan-vodA" :

Tar pe LeVI cu chica tare
'n spInOurare

ca sit are I..
(Alex., Poes. pop. 2. 173).

GhTorghitl...

12.A.

pämint...

Ii avintei
Inglugit

si

81

si

lii
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A. Odobescu, Ddmna Chiajna, 1860,
p. 82 : Cate-va voinicescf loviturf de
lopatd avintarli micul vas departe de
cOsta...."

Sub forma reflexivd, m e avint s'e-
lancer".

Balada Gheorghiee din Bucovina :

Ghlorghe 'n fata se rosesce
TapoI mi se 'ngalbinesce

pe murgul se avintd...
(Marian, Bile. I, 19).

Tot de acolo, balada Volnicul bol-
nav" :

copila mi s'avina
cuprinde canta....

(ibid. I, 29).

Cdntecul Teranul i cfocolul" fardsf
din Bucovina (Col. I. Tt. 1882 p. 153) :

Iar clocolul satului
Cu naravul draculul,
Sciind rindul calului

lasa naravul lul,
Pune-o mana pe oblanc,
Alt' o baga 'n sin adanc

scOte-un bicTu plumbuit,
Plumbuit, resplumbuit,
Tavinteindu-1 intr'o parte
Trage la Oran pe 'spate,
Trage una, trage do6,
Trage mered pin' la noö.

Iar' Oranul satulul,
Sciind rindul caruluI
Bag& mana pe sub scortä

sc6te-o maciuca grOsa,
GrOsa, grOsa, clotorOsa,
S'avinteind'o intr'o parte
Trage la ciocolu pe spate...

v. Vint. Svint.

Avliä (pl. s. f. ; cour, enclos.
Din turcul a w 1 y=gr. a (Vnénu).
Cuvint care se aude numaf in pärtile
Banatuluf.

In Banat adie=c urte, o gr ad 6,"
(G. Traild, TimisOra; M. Julcd, c. Sre-
distea-micd).

Avlici saü ob or " (S. Iluba , c.
Maidan).

Avlici=v o r et=cur t e, se dice si
o c o 1" (Livit Iancu, Banat, c. Visag).

Balada Nunta luY NAgu-vodd" din
Banat :

Portile le deschidea,v
Nunta 'n avlie tuna,
In biserica intra

frumos se cununa...
(Vulpian, Texturi p: 84).

v. Curte. 1. Turc.

Avrad, interj. ; espece de juron. 0
injuraturd scurtata din avradina
care, in epoca fanarioticd, se intre-
buinta obicfnuit in insotire cu o alta
injurdturd : anasin a. Avradina este
acusativul turc avr etini uxorem
tuam", uxorem suam", far anasina e
turcul anasini matrem tuam", ma-
trem suam".. Intrebuintate numaY in
orase, aceste injurdtuff strdbatut
in gralul poporului, i nicY la Romanif
din Ardél.

Pitarul Hristache, Istoria lui Mavro-
ghene, 1817 (Bucfumul 1863 p. 36) :

116 cutremur chnd gandesc
La acel fursalt turcesc
Si la acol capaalu
Ce'l avea Turcil intdiu;
Atat-avea semetie
De nimeni nu vrea sa scie :
De avrad §i d'anasina
Pe-atuncl se 'ngrosase gluma.

v . 1. Turc. Anasini

Avradina. v. Avrad.

1-AvrAm, n. pr. m. ; 10 personnage
biblique, Abraham ; 2° nom de bapteme

21.177. II. 70

*1
*P1 i mi'l

*1

*1

avlii),

*i
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et nom de famille ; 30 nom donné aux
chiens et aux bouCs.

I°. Persona& biblic.
Numele vestitulut Abraham, 'A -
e a c tt din Biblia, in vechia limba li-

terara se scriea obicinuit Avraam.
Nic. Costin, Letop. I p. 52 : Avraam,

tan]. i incepatura a toti Jidovii..."
Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,

f. 58 a (Oct. 9) :

Lui Avraam datu-i DumnedzAu pre lume
'n ceriu de sA slaviagte cinstitul lui nume...

In secolul XVI circula pintre Ro-
mani un apocrif de origine bizantina
despre mOrtea lui Avram (Cuv. d. bat%
II, 181 sqq.).

In graful poporan, Avram figuroza
adesea in cantecele i 'n obiceele de o
natura religiOsa, cate o data in lega-
tura cu A d a m.

Descantec de deochiul vitelor :

Vacile le du pe cararea lui Adam
La Ogunea lui Avram
Si la apa lul Iordan...

(Iancu Nour, B6r1ad).

Balada SOrele si lune din Dobrogea :

S'apoI se urea
se inKta

Pin' la mog Adam
Strnun lul Avram. . .

(Burada, CAW. 169).

Mos Avram" insemnéza, un bon
vieillard".

Basmul Busioc i Magheran (Fa-
milia, 1883 P. 170) : daca nimeriat el
pe la Omeni de-alde m o Avram, mai
fceai i cate un pie de chef..."

Pomana se dice si cumand, §i se
minesce : partea cea mat mare mortului,
cu vorbele : sa fie de pomana luf N.
(ca mortul sa aiba de mancare i 'n
lumea cea-lalta) ; apoi 0 particica lui

Avram; alta la dof ingert, cari 01.0,
sufletul mortului ; alta la 4 stalpf, cart'
tin cerul i pamintul ; alta la a 9-a di
de cand a murit mortul, a 9-a di care
va fi ; alta la 7 MartisOre ; alta la 7
SambeciOre; apoi la a 3-a di, o parte
lui Sf. Aranghel etc." (S. Liuba,
Banat, c. Medan).

Expresiunea bib1ic s inul lui A-
vram", sinus Abrahae", xd17rog 'zi-
fleadp" (Luc. XVI, 22), a devenit
la Romani poporana, ca i la cele-lalte
popOre crestine, in inteles de p ar a dis
sail fericire dupa na6rte.

Cand mire vre-un om , se dice :
Pat luat iertat
strins Maica Domnului, ail mers I n
sinul lui Avram..." (I. Poppa, Iasi',
c. Romanescf).

Mai originala este locutiunea popo-
rana : i-a luat Avram sporiul",
care insemn6za : a petit, s'a prapadit,
a römas ca i mort".

Basmul Baba §.1 Tiganul" (Contim-
poranul, II p. 848): Cand s'a vadut
atara, gandia ca, a scapat din iad. Mai
nici a vorbi nu putea: IX luase Avram
sporiul..."

Calendarul basmelor 1883, P. 17:
7)
Sa,-1 sbori capul numai c'o lovitura,

a de uncle nu, ti-a luat Avram sporul..."
Ispirescu, Unchesul sfatos, p. 53 :

net' una din muierile, ce cadura, in
mainile voinicilor, nu mai scapa cu
viata. Unit le tirail de coade ca pe
niste otrepe. Altii le snopeati i mi
le striviat sub genunchi ca pe piste
alte alea ; fara pe altele, pe unde mi le
ajungea, p'acolo le lua Avram sporul..."

II. Nume personal.
Nu era alta data, rar la Romani, fie

ca nume de botez, fie ca nume de fa-
milia,.

Inventariul Cotrocenilor 1681 (Mss.
Arch. Stat. f. 11 : si rumanii Inca sa
se §tie pre nume : Avram cu 2 feN)ri..."

D-Veil i

D-Vet, Pat rat

ti

dan

8
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Act moldovenesc din 1580 (A. I. R.
III p. 198) : Gavril sin Avram ot
Straoani".

Pintre iganI, intr'un act moldove-
nesc din 1572 (A. I. R. I, 133): Avram

femela A vr a mils".
Act moldovenesc din 1610 (A. I. R.

I, I p. 23): Ionasco Avram Cau fost
staroste".

Inteun altul din 1683 (A. I. R. III,
p. 257) : eu Ion Auvram. .."

numele Avram caracterisa,
mai cu deosebire pe Evrei.

In Condica Vistieriei din 1693 (ed.
Aricescu p. 632) ne intimpina la un
loc dol Avrami camatari de-al lui Bran-
covénu :

1383 1/2 tal. s'at dat lui _Avram Ia-
Gov in datoria lui, insa din capete tal.
1000 §i dobanda tal. 383 1/2.

787 1/2 tal. dat lui Avram Al-
farin in datoria

Ca nume evreesc, Avram a devenit
apoi la Romani :

HI. Nume de dobitoc.
Intre numiri de capre : Solomon,

Avram, Irmoghin ; intro numiri
de calif : Grivelu, Ursu, Lupu, Roman,
Cau§, Tulpan, Avram. . ." (P. Caderea,
Nemt, c. Gura-Bistricidrei).

v. Adam. 1Jidov.

2.Avram, s. m. ; t. de Botan. : sorte
de prunier. Se aude mai ales in Mol-
dova. Prunul se mai (lice §i perj,
e de mai multe feluri : perj adeverat,
perj alb, perj avram, goldan, curcudus

porumbrel" (I. Vasiliü, Vasluiu , c.

Tibanesci ; cfr. G-. Nicolat, Mint, c.
Cracadni; pr. N. Sandovici, Doroholu,
c. Tirnava).

Fructul se chiama a vr am a.
22
A yr ame sint un sofa de perje,

cad' se fac de marimea- unul mar-viesc
§i sint rötunde, la culdre unele sint
ro§ii si reman ma pina ce se trec, lar

altele sint albe" (V. Hornescu,
c. Baiceni).

1)
A vr am ele sint marl i gustóse".

(V. Lohan, Ia§1, c. Buciumf).
De unde sa fie cuvintul ?
Negresit, nemtesce un fel de mere

se chiama ale lui Avr a m", Abra-
hamsapfel" (Nemnich), 0- tot a§a pentru
prune s'ar fi putut nasce la Moldoveni
numele Avram erasl dupa Avram;
impregiurarea insa ca :

a) o alta varietate de pruni, ferte
apropiatä de avramf, se numesce g ol-
d a ni, ceea ce se pare ca se trage d'a-
dreptul din germanul Gold=aur";

b) gradinaril Nemtl can, sa se fi in-
trodus cam de multi§or in Romania ;

c) finalul a n , mai ales in cuvinte
straine, 'Ate sa treca la Romani in
- a m (Cuv. d. batr.I p. 183, 219);

noi credem ca avram nu este aci
decat aur an: un termen destul de
modern, format de catra horticultorii
moldoveni prin analogia cu golda n.

v . Goldan. Avreimeseg.

Avrarna (plur. avrame), s. f.; t. de
Botan. : prune de Chypre. v. 2Avram.

Avramésa s. avràmésch, s. f. ;

10. t. de Botan. : gratiole, Gratiola
offic. ; 2°. t. de Mythol. popul. : une
espèce de Fee. Afara de poesia popo-
rana, rare-ori se (lice in grain numal
avreimesd sati avreimescd, ci mai tot-
d'a-una printr'un nume compus : avrd-
me'sd (avreimescd)-c arstinesa (c r
s tinesc a) sail avrdmesd-si-c arsti-
n e s a.

Buruena avretine'scd - §i-cristi-
nesca, cu o singura radacina, avrd-
m6sca face flóre alba pe 'mprejur
in mijloc galbena, iar c ris tin esc a
nu infloresce de fel" (N. Ludovic, Do-
brogea, Tulcea, c.

Este dara gre§ita despartirea ambilor

Totql,

s'at
lui..."

§i
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termini avrdméscsi carstinOsa la
Jipescu, Opincaru p. 74, prin alte bu-
ruenide l6c: avrdmesd, tatinOsa,
vetricea, ca,rs tin Osa,..."

S. Manginca, in studiul set despre
7)
Insemnatatea botanicel romanesci "

(Familia 1874, No. 44 p. 524-525),
povestesce :

YrOnd-nevrend cauta sa incepem cu
Avrdmesca -cre sten è s a si flOre-alba-
stra, apoi cu odolOn, leu§tOn §i vitri-
nic, caci tOte aceste plante formeza,
la olalta o categorth. Cele trei de'ntaiu
sint tot-odata i ine (eroine de sOre),
Ora, cele trei din urma sint totodath,
§i dei (eroi de sOre), despre cari ni-a
pastrat poporul nostru urmatOrele man-
dre i clasice credinte :

Avrdmisa - si-crestenOsa (gra-
tiola offic. hit., gebrauchliches Gnaden-
kraut germ.) cresc la olalta, dO6 sail
mai multe ramuri din aceiall radacina
(la un loc sall una-d66 palme indepar-
tate), unele ramuri infloresc si altele
nu, adeca sint sterpe. Ramurile sterpe
se numesc cr es ten Os a, cele inflori-
tOre avrdme'sd.

Elena Dalbocenu, muiere sciutOre
din Oravita-montana, impreuna cu tOte
muierile sciutOre din Oravita i pregiur,
spun : cum-ca dupa credinta poporului
roman avreimésa, crestanesa i odolOn
formeza o treime, i sint picate din
Ele, din qinele milostive (miluite, in-
durate, cari sint identice cu eumeni-
dele" grece i gratiele" vechilor Ro-
mani) si pentru acela sint erburi tare
lecuitOre i ajutatOre. OdolOn este bar-
bat intre avreimései i crestanesa si el
le tine la olalta.

)7
Tot Elena Dalbocenu i alte muieri

sciut6re spun, cum-ea i pina asta-di
se vaita si plang dinele milostive pre-
ste avreime'sd §i crestanesa, ca rapit
imp6rAtia din lume.

reusit a descoperi dela Stana

Dobrescu si lovana Milutin, muieri be-
trane i sciutóre din Sasca, cum-ca
Zaria Milutin, nepotul cestei din urma,
mort deja inainte de vre-o 15 ani, fiind
Inca sub camera, dar i sub societatea
c. r. de drum, de fer de stat, codrOn,
spre a padl livedile din dOlurile Sa-
schei de catra Carbunariu (Kohldorf),
intr'o nOpte ducOndu-se la acele livedi
spre a le pädi, a vëdut cum aa venit
dinele cete §i Ora cete de Ele, tOte albe
lucia imbracate, sburand in aer, i in-
volbandu-se ca nourif in tre.c6t peste
el (carele, v6dOnd acest miracul, a ca-
dut cu fata la pämint), all cantat ur-
matOrele versuri :

De n'ar fi avrdmesa
Crestendsa

thire-albastra,
N'ar fi in lume cruce de nevOstA,
Si atunci WO, lumea ar fi a mistrã.

de n'ar fi odoldn,
Leusten

vitrinic,
N'ar mai fi in lutne cruce de voinic.

17Respectivele muieri sciutOre spun
cum-ca fie-iertatul Zaria Milutin i mai
multe a spus ce a audit cantand dela
qine, dar dinsele uitat.

Se vede cum-ca avrdme'sa, creste-
nOsa i flOrea-albastra, (iris germanica,
die Mane Schwertlilie, numita roma-
nesce §i stangenita vinata) sint 3 eroine
ceresci de lumina parte femeiOsca, apoi
odolen (valeriana officinalis, der ge-
brauchliche Baldrian), letltOn (Levisti-
cum officinale, ligusticum, gebrauchli-
cher LiebstOckel) i vitrinic (Doronicum,
Gemswurz) sint trei erof de sore (de
lumina, Lichthelden) parte barbatesca.

77
Din cele de pina aci se vede apriat,

cum-ca avrdmésa i crestenOsa nu sint
numai erburi, ci sint nesce 'line in
felul lor, i acésta se dovedesce si din
aceea, cum-ca muierile descantatore din

li-at

17 Am
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Cic lova: Balaione Covrig i altele, cand
pun cinstele (sacrificiele) pe langa cele-
lalte 7 4ine, chiarna intru ajutor si pe
avrci9ne-sc , crestendsa i pe Ilie Cocid-
§ul. Apol cand se descanta de bubele
dulci (Vierzicher), atunci se (lice dra :

Avreimesa, creständsa,
Frumcisa mdsa pune-se

la osp6t tOte bubele chiamt-se,
Numal pe bubele duld nu le chiknase,
Aceste tare se maniase,
*i de necas de tot se uscase.

Apoi descantatdrea cu degetul cel
mare trage cruce peste bubele duld
din cap, clicdnd : sa se usce bubele I §i
ducendu-se la cos.ul (hornul) easel ase-
menea trage cruce qicdnd tot acele cu-
vinte.

Drept aceste este documentat, cum-
ca avrcintesa §i crestendsa sint cline, §i
ca tote qinele , ca i mama-padurii
etc., aü erburi consacrate, menite lor,
cari 'Arta numele lor i carl erburi
sint fOrte lecuitdre i scutitdre de rele.

Avreimesa §i crestindsa ferte se WI
pentru durere de inima (stomac stricat)

pentru tuse etc. Apoi cand se in-
tampla multe moqi §i nenorociri in
casa, cand copiii se speria din somn
etc. atunci se afuma casa cu ele intru
a§a mare credinta : cum-ca ajuta mai
mult decat rugaciunile (moliftele) po-
pei. Aceste plante dupa credinta popo-
rului constring spre dragoste, i sint
puternice desvoltatdre de dragoste pen -
tru dmenii caror se descanta
le 'Arta in sin la sine. Ele cresc la
Sfinita numal pe o costa in apropierea
drumului de linga Dunare, Ma de satul
Milanovat parasit pe insula Dunarii,
unde se vede Inca biserica. Tigancele
dela Ciclova montana, calotorind cu ma-
gari la sate indepartate pentru ca§tigul
lor, cumpora aceste plante uscate (se
culeg de muierile dela Sfinita in Sam-

bata Rusalelor, caci dupa credirrta po-
porului atunci culese slot cu 16c)
le vind pentru giü, cucuruz i lana
etc. peste sute de sate, pina catra

caci aceste plante sint fOrte
cautate, pentru credinta cea tare a po-
porului in ele, socotindu-le de erburi
sante. (Autorul acestui tratat caloto-
rind, insotit de d. Mihaiu Fometescu,
chiar pentru aceste plante dela Ora-
vita pine, la Sfinita in 8 luliti 1874,
cu mama sa propria le-a cubes i a
adus plantate in doe dle spre crescere
§i studiare).

In urma, din tote aceste deducem,
curn-ca avrelmésa represinta : religiunea
lui Avram (Moise, testarnentul ve-
chiu), crestendsa religiunea lui Chri-
stos (Crest al autorilor vechi roman%
ii odoldn represinta pe insusi Chri-
stos (valorianus), si tote trei formand
la olalta o treime, odoldn este barbat
intro cele doe §i le tine la olalta..."

Lasand la o parte teoria mitologica
cea fOrte indoiosa a lui Mangluca, atra-
gem atentiunea numai asupra credin-
telor poporane culese de folkloristul
banaWn.

Avreiméset ne intimpina des in capul
cantecelor.

Doina Femeia cu minte" :

Frunclulrp, avrelmésii,
Am mulere scurta, grosa,

Aoleo co pocAtOsal..
(G. D. T., Foos. pop. 272).

Doina Duca" :

l'Oe verde mrdmésii,
Inimldra nu m6 lasä
SA'ti cue rts,mai sMiatOsA!"...

(Ibid. 279).

Doina Dragostele" :

Foicica avaimésii,

8,1

§i earl

si
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Durnneclefr s te feroseä
De dragoste mulerdscã I .,

(Ibid. 802).

unde rima ne spune ca trebui pust
forma avrdmésect.

Doint oltenésct, :

Foe verde avrdmésd,
Au plecat Olteni la cOs'a,
*'afr römas Oltencele

pa,z6sc6, casele...
(Vulpian, Texturi p. 11).

Doint din Bucovina :

Frunclt verde avrdmésd,
M'a &tat rnOrtea pe-acasd,
Ea la cra§ma dupá

(Contimporanul, 1884 p. 633).

Alta tot de acolo :

FOE) verde avrdmésd,
Pentru dragostile nOstre
A crescut un porn pe cOsta...

(ibid.)

Doint din Moldova :

Frump verde avreimasca,
Ce mil drag pe lurnea asta ?
Nurnal calul si nevasta...

(Elena Sevastos, Cantece 150).

Alta :

Frunc16, verde avrdmascd,
Cul il dor sä 'rnbatranesca,
Morga 'n strainl sã tr6,13sc6,...

(Ibid. 216).

In descantecul de Lipitura §i sbn-
rttorul", adect de succub i de i n-
c u b , saldandu-se en urmtitOrele 9 bu-
ruieni :

Avrdmesd,
cristindsä,

leu§tdn
odolOn,

matraguna,
sange-de-noub-frati,

i8rba ciutel
§i. muma paduril.

Cum se sparge targul
as,a, sa se spargá faptul,

lipitura
sburdtorul...

(G. D. T., roes. pop. 379).

Apol in descantecul de Mqaturt
de §Orpe" se mentiónéza Mc din avree-
rne'sci" (ibid. 393).

Avrcime'sa, ttttnésa i sburt-
tórea se intrebuintëzt pentru om sat
vita pocitä din fele sat Dinsele" (I. Al-
doiu, Muscel, c, Voinesci).

TAttnesa, avrdme'sa cArstt-
nesa,numite §i ierburi din Iele,
plante cu cart' vrtjitOrele scaldt pe cel
ce cred a sint pociV din Sfintele ce
umblt prin aer cu clumpolu, tóca
clopote inainte de cântatul cocoplui"
(R. Michailénu, Mehedinti, C. Vinju-
mare).

CAnd e bolnav cine-va de sperieturt,
se afunat cu avramascd i cr i tie -
nésc t" (C. Decusart, Tecuciu, c. Ti-
gäneseT).

Ierba avrdmecscd se intrebuintezt
pentru vatamtturt" (I. Petrescu, Bo-
to§ani, C. BrAtenil).

Avreimesei, buruenä ce cresce in li-
vede, ca de 2 centimetri, cu foi impre-
gfurul trunchiului, bunt pentru afumat
la tote bOlele" (M. (Jiocaltet, Dolj, C.

Plenita).
Avrame'sa-c arstinesa, acestt se

culege inaintea Rusaliilor de afumä fe-
meile copiii cu ele ctnd sint bolnavi"
(G. Poppescu, Olt, c. Vii§óra-Maruntel).

La monahul Porfirie, 1839 (ap.. To-
cilescu, Rev. an II, vol. 3, p. 387) :
Babele i bobarii invatt pö Omeni st
pOrte usturoiu trei catei in pungt,
curea, brat, ca st bantuosca Elele.

86,'§f

rnas6...

dalgan,

si

nu'i
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0 buruena radacina de odolOn, rädäcin
avramjsci -carstinésa, asemenea
sa porte, a nu pot a se apropiea de
el Maestrele, pe care clic minciunOsele
vrajitOre c le-aa auit cantand in r6s-
pantii aceste vorbe : De n'ar fi avrei-
mesa -carstinOsA, ar fi tOtA lu-
mea a nOstra ! . . "

Din cele de mai sus resulta cu de-
plina siguranta ca :

1°. Termenul botanic avramdsei safl
avreime'scd, ba gi cel compus cu c r -

stinesa, este de o potriva respandit
la toti Romanii, in Moldova, in Mun-
tenia §.1 peste Carpati;

2°. Pretutindenea la Romani acOsta
planta e privita nu numal ca o bu-
ruéna de 16c, dar ca sfinta gi chlar
ca un fel de qina, ca o fiinta.

In unele parti din Moldova, aläturi
cu avrcimasa -cristinesca se mai
mentionéza, i o planta Ore-care a d a-
masca (V. Ionescu, Vaslula, c. Da-
nescl). De ad insa nu urméza, dupa
cum crede d. Mangiuca, ca, ace§t1 ter-
ment se trag d'a-dreptul din numile :
Avram, Crist, Adam, ci se 'Ate
ca et' sa se fi nascut din alti termenl
eterogeni prin a§a clisa etimologia po-
porana (Volksetymologie), dupa cum,
buna-Ora, din mandragora" Francesii
all facut main-de-gloire" i pe qina
Maglore", earl totqf n'ail a face gene-
ticesce nici cu main", nici cu "gloire".

Cum-ca avrlimesa este Gratiola off.",
nu pOte fi nicl o indoéla, degi unii m6
asigura ca e Ajuga Laxmanni", adeca
)7
barba-boerulur. Avramjsa se mai 'lice

inpoporveninarita gi nailostiva,
nurnele cest din urma, find o invede-
rata traducere din gratiola", ca §i ger-
manul Gnadenkraut". Dar dupa cum
Romanii linga milostiva" aa pe avret-
mesa, tot aga Germanil linga Gnaden-

kraut" aa pe Aurin i Aurian
(Grimm), 'far bulgaresce acelq planta
se numesce div -a v r a n", adeca a -
vr an selbatec" (Bogorov). Aurin,
Aurian, avran §i avram in
avrdmésd este unul §i ace1a§1 termen
botanic, care n'are nemic a imparti cu
biblicul patriarc Avram, ci ne duce
drept la latinul aur um, de unde
trebuia sa fi fost in latinitatea rustica
adjectivul aurina prin analogia, cu
argentina §i. cuprina. In a-

dev6r, in proventala ne intimpina a u -
r i n qui est d ' o r , dor6" , buna-
Ora inteun vechiu text la Raynouard
(Lex. II, 144) : a urin, que es en
achi corn a fuoc or=qui est ainsi que
l'or au feu". Frunciele gratiolei ne
spune Cazin shit verqi galbul
(vert jaunatre), far florile albe galbui
(blanc jaunatre), ast-fel ca epitetul a u-
rina se potrivesce cu acesta planta.
Dintr'o causa analOga, planta poten-
tilla anserina" s'a numit frantuzesce
argentine" §i spaniolesce arjentina".
Din latina rustica, termenul botanic
aurina a trecut pe de o parte prin
imprumut la Germani, ca i numirile
mai multor altor plante, in cari de
asemenea femininul a devenit masculin,
de exemplu valeriana =---- Baldrian" ,
gentiana=Enzian" etc., 'far pe de alta
parte, prin mo§tenire, el a römas la
Romani, dela earl rat imprumutat apol
Bulgaril. Din prototipul a urin a s'a
nascut la noi de 'ntaiu o forma am-
plificata aur an 6sa, dupa cum din
numele plantel tatina" s'a facut ta-
tanesa", 'far pe urma avrdme'sä si avra-
mjscci prin etimologia poporana dela
Av r a m. Este de observat ca Bulgaria'
imprurnutara pe aurina dela Ro-
mani intr'o epoca, anteriOra prefaceril
in avrdme'sci.

Latinesce sufixul - i n o putea sa fie
tonic §i netonic. Degi in latina clasica

a

mita.
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el este netonic in ctprinus", totu§1 in
cea rustica putea s fi fost si tonic,
cci alt-fel nu s'ar explica proven-
talul aurin" i francesul argentin".
Sint dara de o potriva cu putinta am-
bele prototipuri latine : aur In a si

u r in a. La Romani can, sa fi fost
cel mai corect : aurin a, adeca a u -

r ena saii chiar aur an intocmai
ca ghlbena" i galbana" din lati-
nul gMbina", fiind-ca numai din acest
prototip se desfasura, fara nici o pe-
deca, atat avrdme'sa precum i bulgarul
a vr a n. Vom vedé insa mai jos ca. in
Italia ail fost ambele prototipuri latine:
aurina i aurIna.

Cel-lalt termen latin botanic : Gra-
tiola", de asemenea rustic, caci in la-
tinitatea clasica el nu ne intimpina de
loc, este un deminutiv din Grata",
care insemna h cling.", Fée",
ast-fel c s'ar putO traduce romanesce
prin IlinisOra" i ne arata a rolul
cel feeric al avrdmesei I§1 are inceputul
deja in legendele mitologice ale vechilor
Romani.

Latinul rustic aurin a, adeca u -

rin a 0. aur in a, afara de Romani
s'a mai pastrat 0 In limba sarda, pre-
tiosul dialect intermediar intre italiana
0. Intro spanióla ; dar acolo numai cu
sensul cel mitologic, nu 0 cu cel bo-
tanic. In sarda di s aura corespunde
italianulni dis-grazia", adeca aura=
grata". Acest hur a, remas deosebit
ca substantiv feminin §i care este o
scurtare din a ur ina, a trecut la
iiAelesul de spirito maligno", dra-
cóica, (lira rea, si alaturea cu el, avénd
acela sens, exista la Sarcli a vrin
aurina, de unde apoi verbul a vrinar e
cogliere cattivo spirito", a se indraci,

a fi pocit de Iele. Nesciind ce sa faca
cu aceste Aura, avrina, avrinare,
fflologul sard Spano (Vocab. sardo p.
100, 102) le identifica cu italianul pa-

ura (=lat. pavorem)", dar tot-o-data
(lice ca sint voce greca", Para a ne
spune totu0 care anume. Sarqii
pe paura", insa numai cu sensul cel
obicinuit de frica", 0 la insusi Spano,
in partea cea italiano-sarda a vocabu-
larului set (p. 311), paura" se traduce
in tote dialectele sarde cel logodo-
res, cel meridional si eel nordicprin
,,paura i prin metateticul parua",
nici-decum prin aura sail a vri n a,
ceea ce dovedesce ca acestora din urma
Spano le-a adaos intr'un mod arbitrar
sensul de paura" pentru hatarul eti-
mologiei.

v. Cdrstdnesd. 2Milostivã. Td-
tdnesd.

A-vrerni, adv.; de temps en temps,
par intervalles. Frumos adverb, care
ne intimpina la Coresi, Omiliar 1580,
quatern. II p. 2 : multa truda si us-
tenéla au, Ian, dulcëta putina 0 a-
vremi. .."

v . A. Vreme.

Avrentie. v. Arvinte.

Avric s. Avrig, n. pr. m. top. ;
nom d'une terre en Transylvanie. Acest
mare sat curat romanesc din regiunea
Sibilului se chiama sasesce Fr ek,
unguresce F e 11 e k , si se banuia alta
data, fail nici o umbra de proba, cum-
ca Gotil ar fi avut aci un templu in
onOrea geitei germane Freya (Win-
disch, Geogr. d. Siebenb. 1790 p. 234).
Intru cat din slavicul Lavrentie (=
Laurentius)" Romanii ati facut
vrente", Avric ni se pare a nu fi alt
ce-va decat o romanisare a formei sla-
vice deminutivale a acelulasi nume :
La v rik (MoroAkin, C3IaBfIHCICill rateao-
CJIOBI p. 109). La Rutenl 1 a v rik se
chiama i melcul" (2elechowski, Wtb.
I, 395). Importanta istorica a acestel

Xcietc",

A-
a=

at ei
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localitäti este numai dOra ca acolo s'a
nascut vestitul Lazar, dascalul Jul He-
liade i caruIa cu drept saa cu ne-
drepti se atribue intemeiarea §cOlei
romanesci in Muntenia dupa epoca fa-
nariotica.

Const. Golescu, Insemnare a calëto-
riel, 1826 p. 16 : Avric. Acésta este
mosiia a baronului Brukental, carele
are o gradina din cele d'intai ce am
vazut, intru care are seturi f6rte fru-
moase, scari de piatra mari pe acele
seturi, havuzuri cu pdrivanuri, apa
curgatoare care curge prin multe lo-
curi ale gradini, din care fac
frumos cataract etc."

V. Arvinte.

Avrig. v. Avric.

Avril. v. Prier.

bAvat, -a, adj. ; le part. passe d ' a m
pris comme adjectif : 10 riche, opulent ;
20 copieux, abondant. Acela care a r e
mult. Boga t. Cihac (I, 11) aduce cu
ace1a0 sens pe compusul inavut
pe avut or, do6 cuvinte necunoscute
nouö.

Balada Constantin Brancovanul" :

CA de mult co esti avut,
Emil de aur a batut...

Proverb la Jipescu, Opincaru p 141 :
2)
tot grasu e frurnos i tot avutu

cinstit" .

Cu sensul de copieux", la A. Pann,
Erotocrit p. 60 :

Fiul meill din ce pricina esti atat de intristat?
de al ? ce te chinuesce intr'atat de te a! useat?
VScl. ca te-al lasat cu totul de avutele plimbarl,
AY parasit vinatoarea, nu mai mergl la adu-

V. 2.Avut.

(plur. avutur0, s. n.; le part.
passé d ' a m pris comme substantif:
avoir, bien, fortune. Sinonim cu sub-
stantivul aver e, nu cu avut i a.

Biblia erban-voda, 1688 (Genes.
XIII, 6) :

nu-i Inca-
p6 pre dan§ii pa-
mantula a lacui
intr'un loct, pen-

... et non capie-
bat eos terra, ut
habitarent simul,
quoniam erat

tru ca era avutu- sub stantia eo-
rile lora multe... rum multa...

Caragea, Legiuire 1818 p. 44: Mu-
rind tatal i ramaind fan neinzestrata

avut parintesc, datoriu Iaste fratele
sa o inzestreze din acest avut... Inca

cand nu va raman6 nici un avut,
datoriu Taste i atunci fratele sa o in-
zestreze dintr'ale sale".

Zilot, Cron. p. 30 : incat ternOndu-se
sa nu pata cum aii patit Tirgul-Jiului,
all inceput atat boerii cat §i din ne-
gutatori a se respandi cu familiile
avutul lor..."

Ibid. p. 71 :

Acum cb mai intdiu sã facem, ticalosiT,
La reit ce patit nicl moil, nicl stramosil?
De mArfurl, de copii, d'avuturi, de viata,
De orl-care gandim, inima ne ingheta...

I. Iracarescu, p. 333 :

Sall fie mila! sall fad pomana 1
Cu o saraca., cu o sirmana,
Caril nadejdea si tot avutul
E ajutorul eel dá cersutul...

Doina oltenesca, :

Tot avutul din bordelu
pe vatra un cotelu

S'un taclune stins de telu
Si cenusa. 'nteuri oleiu

(Alex., Pees. pop. 2 285).

v. 1. Avut. Avere.

Avutôr,-Ore. v. 1A out.

i un

2.Avi1it

§i

Mail

bibs
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narl...
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Avirtèsc (amp, amtpire), v. ; en-
richir. Forma poporana, care circulëza
alaturf cu compusul inavutes C.

Jipescu, Opincaru p. 82 ; Jidovu,
care, in adevöru lucrului, in nicl o ar
n'are maf nici o indatorire, dar drep-
turf cate vrei péste tot, e 'rqeles ca
se 'Ate lesne avufb..."

Participiul avutit ne intimpina
in loc de inavutit cu sensul de
)2
riche" la Costache Stamati, Muza I,

p. 344 :

Pe acele maniOse
tonOse,

Fie cat de a vuti t e §i frunaOse,
Care pe a lor barbatl dupa innebunesc

*i de tot II terfelesc,
Apol II pun in cotruta,
Dandu-le i o várguta...

v. l'Avut.

Avatià (plur. avupie s. s. f.;
richesse. Bo gati a. In gralul vechfu
se qicea cu acela§1 sens bunä t at e.

Moxa, 1620, P. 358 : numaf ce be
manca cu alapte §i cu mascornicii,'
mulV cu avupe ucise fara de villa

de le lua bunatatia..."
Avupid insemneza In genere o avere

mare.
Ureche, Letop. I p. 192: (Ion-voda)

bagat'at in foc de viü pre 1Tladica
G-heorghie de ail ars, danduri vina de
sodomie, auzind ca are avutie..."

lapto tattle, 1641 p. 78 : dup' ace
sa scula acestil boiarint §i'§ii inparti
toata avupla preotilor..."

Pravila Moldov. 1646 f. 28 b.: De
vréme ce PetrC, ce sa dzice, §'au lasatti
ampla lui Pavelt sa sa hranésca cata-
va vréme i atuncfa s o mo§nenésca
Joan, oare acestil Ioant numai singurt
cu voia sa §.1 Para voia gIudetului va
scoate gall pre Pavelt denteacé a -
vIare?..."

Mitropolitul Dosoftelu, Synaxar 1683,

Dec. 4, f. 192 b : in ce chipü doreset
bogatalif sa aiba cuconi pre urma la
avuldia lort, aVa i filosofif la dasca-
lila dorescii sa lase ucenicf pre
urma..."

Nic. Costin, Letop. II p. 29 :
inceput a omori Pa§il §i a le Ilia a-

p. 77 : Amp lul aü ramas
la mama cul n'ati gandit..."

Nic. Muste, Letop. III p. 13: at
dat ce afl avut pana cand n'at gasit
ce mat' lua dela ansul din avulia cea
multa..."

A. Odobescu, Mihnea-voda 1860, p.
20 : spunetI acuma, boiarf d-vOstra,

.asa ca amtpile 's amagitOre ?..."
Constructiuni prepositionale cu d e,

la i pre:
Nic. Costin, Letop. II p. 120 : Ati

intrat Moscalii in cetate de s'ail I m -
plut de avutie..."

Ibid. p. 21 : (Duca-voda) lac om la
el §i Doamna sa..."

Moxa, 1620, p. 372 : a§a Taste cine
are minte sloboda nu e fubitort la
avutie..."; §i tot acolo : inima lacoma
si lubitoare la amtfie..."

p. 385: nu aye l,comie pre

v. Am. 2.Avut.--id.

Avutit, -a. v. Avupsc.

t. d'ancienne chancellerie : moi,
je. Paleo-slavicul an ego", pe care
unii, in vechile zapise, chiar fail a sci
o vorba slavonesce, Ii intrebnintail in
loc de eli. Aa intr'un act moldove-
nesc din 1677 (A. I. R. III, 251) se
citesc urmatOrele iscalituri:

12
Az §tefan Vulpe arma m'am tam-

plat.
Az Costin Zota iscal.
Az Ion V(atav) iscal.
Az Ursul Daul m'am tamplat, iscal.

Avuticl.

avutii),

§1

§i.

lort

ati

vulia..."
AcelaI

EY!
nu'i

avutie i

§i

avutie..."

bAz,

5:

eel

Ibid.

                     



2189 AzIMA 2190

§i am scris e u Radul Logofetul..."
v.

2Az. v. Has.

Azac s. Azap, t. de Geogr. : Azov.
Ora§ pe riul Don, in apropiare de Ma-
rea-de-Azov, care apartinuse Tatarilor,
apol Turcilor, trecend in sfir§it la Rusi
in 1774. Turcesce A z a k. Se mentio-
néza nu o data in cronicele romanesci.

Sub raportul fonetic e forte intere-
santa forma Azap in loc de Azac.

Ion Neculce, Letop. II p. 250 :
scalii Inca batuse la acea vreme cetatea
.Azacul i era sa merga §i la Cram..."

Nic. Costin, Letop. II p. 119 : sa
dea (Turcil Muscalilor) i cetatea Aza-
pul, §i sa surpe i cetatea cea noua
eel' la hotar despre Cram..."

0 colonia din Azap intemeiase intr'o
epoch, destul de departata un sat in
Basarabia, in regiunea Lapusnei, numit
Azapeni, despre care vorbesce un
crispy din 1552 (Melchisedec, Chr. Ro-
manului, I p. 187).

V. C.

Azà§. v. Hazag.

Azbilche, s. f. ; alphabet, abécedaire.
Azt -buki, numile primelor doe li-
tare din alfabetul paleo-slavic. Cu sens
de alfabet, ca i forma azb ucó vn
(Cihac), acest cuvint s'a intrebuintat
la noi pina la inlocuirea prespëta inch,
a scrieril cirilice prin cea

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
f. 123 b (Mai 11): (Meftodii) deprinsa
limba slovenesca i slovele azbukilorit
fiace cu fratele sau cu sväntult Kirilii".

Cantemir, Ist. Ieroglif. (Mss. in Acad.
Rom.) p. 6 : Deci fiete-care cuvant
strain si neinteles, or-unde inainte Var
e§i dupa rindul azbukelor, i dupa nu-
mörul fetelor, la scara II ciarca..."

Alexandri, Iorgu dela Sadagura, act
I sc. 7 : Ian mai spune-ne ce-va de
Iorgu... ce-o mai facut el pe-acolo pin
taxa Nemtului ? ce-o mai invqat?..
trebuie sa fie acu plin de azbuchi ca
un stup..."

v. Az. Alfavitd. Buche.

AzbucOvnä. v. Azbuche.

A-zece.v.

Azim. - v. Azimd.

Azimg, s. f.; 10 t. eccles. : pain a-
zyme, hostie ; 20 pain non fermente,
fouace ; 30 doux, non fermente (en par-
lant du chou). Grecul a vaoç, trecut
mai in tote limbile europeene. In sensul
al doilea, care e cel mai poporan, este
sinonim cu t u r t f cu pogac e.

Desi z in azimd nu deriva din d,
totusi Moldovenii i Banatenii rostesc
aclimd=adzimd.

Palia din 1582
73), Exod. XXIII,
Sarbateria adzi-
melorg s o

neti. In apte
dzile s mancati
paine adzimd...

(ap. Cipariu, Anal.
15 :

Festum az ym o-
r u m servate fa-
cere. Septem die-
bus edetis a z y-
m a ...

Mitropolitul Dosofteiu, Paremiar 1683,
lulie 20, f. 21 b (Regn. 1. III, XIX, 6):
...§1 adeca la ca- ...et ecce ad ca-

pataiul sau a- put ejus subci-
dzdmd de alac §i neritius siligi-
ur6ort cu apa... neus et lecythus

aquae...
in contextul grec yxQvgDiceg (1;ezoo.

Nic. Muste, Letop. III p. 134: at
spus (Evreii) de ce treba le este san-
gele, zichnd ca la na§terea copiilor lor
le ung ochil copiilor cu de acel sange,
si mai ung §i pragurile u§ilor si pun
in azimele lor ce fac la sarbatorile Pa-
§tilor..."

E.

Mo-

latina.

I

A-clece.

:
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Vrancea, Sultanica p. 222 : mananca,
din acelall castron, sorb cu aceia§i lin-

rup din aceia§i azimd, din acel4i
turta calda,..."

In graiul poporan azimei se scurtéza
glesea in azmd, sag chiar se aude asmei.

Azmd poporul din localitate qice la
painea nedospita, turta cOpta in spuqa,

in genere la ori-ce mancare neacrita,
dar mai cu sOma la varqa cruda, nea-
crita, cum se lea din gradina, gatita
cu carne sat altfel, de ex. terancele
qic : astaqi am Ott varcla, azmet cu
came, sat varqa, azmd cu get (salata),
adeca : vania neacrita. Varza aznici mai
(lice §i la varqa acra, insa negatita,
adeca, cum o scOte din putina, o tea,
marunt §i o manna astfel cu zOma
el" (I. Poppescu, Dolj, C. Bailesci).

In dictionare §i la Cihac ne intim-
pina adjectivul masculin azim, pe
pe care noi nu l'am gasit nici in grain,
Mci in texturi, ci numai forma femi-
nina. Une-ori se 'lice azimei 0 la plural,
ca cand ar fi un adjectiv nedeclina-
bil, buna-Ora: scoverili do spit e, sco-
verqi azmd" (R. Simu, Trans., C. Orlat).

Despre azima dela nuntile poporane
vorbesce S. F. Marian, Nunta p. 431 :
Miresa, dupa ce se sue in car sa
plece la biserica ca sa se cunune, se
uita, spre rasarit §i Vice : un porum.
bel i o porumbitP, adica ca sa faca
numai un baiet i o fan, ; apoi incepe
a plange, ca s alba noroc la seminat
de canepa; Or nuna if pune pe cap o
azimei i pe azimei sare i un pahar
cu vin, rupe dupa, aceea din azimd
da putina miresel s manance, restul
din azima Ii rupe in mai multe bucati
0 le arunca in cele patru parti, vinul
remas de asemenea. Cand arunca pre
cest din urma Vice: n'arunc azima Si
vin, ci saracia. Din azima aruncata
este bine sa manance fetele mar!, cad
se vor marita curand..."

Azima umblat Ore este subiectul,
sag mai bine finalul unui admirabil
basm romanesc din Banat (Familia, 1883
p. 97-100), in care ne apar trei fraV,
primil rei, cel mai mic bun ; cand
cel de'ntaiu doi saracesc, pedepsiti de
Dumneciet pentru reutatea lor, cel mai
mic se 'ncOrca ajuta pe rind pe
amindol i nu pOte, caci azima u m -
blatóre se 'nt6rce la omul cel bun :

12- Tu nevesta, f o azimd de faina,
de cea mai alba, cernuta prin sita cea
desk pune in mijlocal ei toti galbenil
din punga ceia, §i de socgi mai pune
veo doi, sa o dam de merinde la bietul
frate-mio , va prinde bine pe cale qi
a-casa.

27
Muierea se 'nvoiesce pre bucurOsa ;

da nu mai face o azimd de grag curat
cernuta prin sita cea desk da nu o
umple cu galbini, da nu o cOce chiar
dupa cum se igelesese cu barbatu-so,
do gandial ca sa o mananci cu ochil.

220 pun in traista la fratele ce era
gata de cale ; dar ce sa vech? a doua

azima fu ier4i la luntrapl pe mesa,
care scOse galbinil din ea precum i-ag
§i bagat. Lota insa cum ii veni iOri
in mama :

Frate-so cel mijlocit o dete la un
plugar pe o bucata de malaiu, c i se
parea pre grea in traista, si vOclend'o
atat de grea cugeta a nu-i cOpta bine.
Plugarul, avend §i el frica ca n'o fi
cOpta, de aceea-i aa grea, o dase la
Tiganul sa-f ascuta fierele plugului pen-
tru ea, clicend ca ban! n'are de unde-1
da. Tiganul avea de trecut Dunarea
salt' aduca carbuni, i neavend rdci el
bani, apol sciind ca luntra§ul e om de
omenia, nu face mult din ban!, ii duse
luntraplui azima, care numai cu o di
mai 'nainte fu copta in cuptorul

P'atunci se vede ca remanea binele
numai la cei vrednici de el; Ore 0 ao
e tot ala ?"
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v. 1. Turtd. 2.Burcei.

1.AzimiOrä, s. f.; petite fouace. De.
minutiv din azim a. Se contrage une-
ori in azmidrd. Turti§óra. Sub a-
cesta forma, cuvintul a perdut ori-ce
sens bisericesc i e f6rte des in poesia
poporana.

Ispirescu, basmul Catea'n \Tarp"
(Col. 1. Tr. 1882 P. 127):

Babo 1 babusca ! ScO1' de'rni da
77

ce-va de mancare, ca me sfir§esc de tot.
1) Ce sall" dati, omule ? ce sa'ti

daü acum la miequl noptil?
ScOr §i fä barim o azimiórd, ca.

eta sint pocaltit de tot..."
A. Pann, Mo§-Albu, I p. 14 :

dibuind pe alaturi, dad i peste un vas
plin

De o azimiórei calda si de o plosca cu yin...

Doina muntenesca :

A plecat neica la Ora
Si nu mi-a spus de a-sOra
Ca WI fac o azimiórd,
S'o dospesc la titiscira

s'o c o c la inimicira...
(G. D. T., roes. pop. 317).

Balada T udorel" :

Si cosare mátura,
FaiOra c'aduna,
D'o azmiórd

facea...
(ibid. 670).

Balada Cucul §i turturica" :

Da'ml tu build pace,
Ca, cell, m'olu preface
Azimiórii 'n vatra,
Cu lacrimi udata
Si de foc uscata,...

Doinit din Bucovina :

TO"rna grad, tOrna sacara,
Ca sa faca, azirniórei...

(Marian, I3uc. II, 129).

v. Azimd.

2.Azimiórä, s. f. ; t. de Botan.: sorte
de champignon ou agaric comestible.

Azimidrei este un fel de burete saü
cluperca, deosebita de burqii
hribi, chitarci, bure iuii, panisOre,
ghebe, calugarasi, zbarciogi etc." (S.
Constantinit, Némt, c. DOmna).

v. 2.Burete.--1-Azimidrei.

Azi.v.. Acri.

Az1u.v. Mae/.

Azman. v. Asman.

Azing. v. Azimd.

AzmiOra. v. 1.Azimiord.

Am:1ga, n. pr. top. f.; un village en
Valachie. La 1862 Frundescu, Dict. top.
14, clicea : Azuga, munte in judqul
Prahova plaiul Prahova ; finetele sale
produc cascaval forte bun". AstMl, pe
linga branzeturi, in Azuga este o fa-
brica de sticlarii i o fabrica de posta-
vuri, in giurul carora, pe linga ciobanii
de mai 'nainte, se 'ncles a. o multime
de meste§ugari. Azuga, aspirat Hazuga,
este un nume curat unguresc. Deja in
secolii XIII XV exista in partile ne-
rornanesci ale Ungariel localitati nu-
mite Hazuga §i Hozuga (Fejer,
Cod. diplom. IV, 3, 454 ; VII, 3, 146 ;
X, 6, 271).

.v Ungur.

Mal
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A, A, lettre et voyelle. Ca litere,
aceste doö vocale erail represintate in
grafica romana cirilic prin ak=d §i
=d. Ca sonuri, ele sint vocale obscure,
a carora deosebire e cu atat mai a-ne-
voe de limpeqit, cu cat in vechile tex-
turi, In caill §i'n zapise din tOte pro-
vinciele daco-romane, ambele merell se
confunda §i fOrte adesea se intrebuin-
Wza una in loc de alta.

10 A, a, ca litere.

Cel de 'ntalu Roman, carele s'a in-
cercat inteun mod conscient a aplica
limbei romanesci grafica latin, marele
logota moldovenesc Luca Stroici (ap.
Sarnicki, Statuta y Metrica, KrakOw,
1594, p. 1224), scriea:

parintele=mplillTIM,
swingaske=cgaH OCKA,
ke=int,
inperegia=+nkiMuj'a:
pemintu=n SAIM HT,
penia=miliwk sail rimurrk,
lesem=n-kcAut K.

Contextul cirilic l'am pus dupA Omi-

liarul Coresian din 1580, contimpurén
cu lucrarea lui Stroici. Prin urmare,
atat pentru precum i pentru ne
intimpina de o potriva transcriptiunea
latina cu e; pentru Insa vedem o-
data i, lar pentru K dri odata a,
ceea ce dovedesce c Stroici sim (la deo-
sebirea intre ambele sonuri, dar nu
putea s nimerésca o litera latina po-
trivita pentru fie-care din ele.

Anonimul LugoOn circa 1670 (Col.
1. Tr. 1883 p. 419 sqq.) transcrie pre-
tutindenea pe ii §i prin e, fie simplu,
fie cu o virgula d'asupra : mèr vèratec,
mèr kènyèsk, In& de sfènt Pietru, mèr
vèrgat, prèndzesk, pal:16 etc.

Cam tot ala scriea doi Ba-
nWni, Stefan Fogarasi din 1647
Haliciu din 1674 (Cuv. d. batr. II, 726 ;
Col. 1. Tr. 1883 p. 413), transcriind pe

pe A, ba pina i pe iniialu1 +,
prin acela§i e: kent szenetate, astep-
tem, rugem, en Tatel, szvent etc.

In acelall mod scriea la 1697 Tran-
silvanenul Ion Iliski (Fdia Transilvania,
1875 p. 143 sqq.) : leuda, redika, kenta,
kend, ket, pekure, va remene, gendeszk,
ameresk etc.
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Domnita Ilinca, nepOta lui Mihaiu-
Vitézul, al carii autograf a se vedé
mai sus (p. 3), scriea la 1660: Pcitrasko

Intrebuintand cea de'ntaiu, intru
cat scim noi, pentru vocala obscura
pe a cu accentul circumflex.

Nu mai vorbim despre transcrierea
grafica latino-romana din secolul XVIII
si mai incóce, constatand numai nä pe
toti transcriitoril Ii incurca quasi-iden-
titatea ambelor sonuri.

Intrti cat se atinge de dialectul ma-
cedo-roman, apol transcriptiunea lui cea
cu litere grecesci de catra Kavalliotis,
(1770) §.1 de catra Daniel (1802) nu ne
da pentru vocala obscura cleat semnul
g ; mevqc = mann,, Azei-oclov = "VnACIS,
rcegevov=grati, ttcezinE=---ma.pre etc.

IL .A, a, ca sonuri.

10. Pisiologia vocalei ob-
SCUT e.

Totalitatea materialului fonetic al
limbei omenesci se grupéza in trei
treunghiuri : vocalic, consonantic i con-
sono-vocalic. Treunghiul vocalic cu-
prinde trei vocale fundamen tale, din
cari se desfalura apoi tOte cele-lalte
secundare :

Treunghiul consonantic cuprinde ti-
pul gutural, tipul dental §i. tipul labial :

(g) t (d)

In fine, treunghiul consono-vocalic

cuprinde tipul labial, tipul liquid §i. ti-
pul lingual :

r,

f (v) s (z)

Afara din fie-care din aceste treun-
ghluri remane cats un son obscur, con-
fus, reü determinat, §i anume : peste
treunghiul vocalic a, peste treunghiul
consonantic h §i peste treunghiul con-
sono-vocalic n, cari astfel forméza la
un loc al patrulea treunghiu suple-
mentar :

Este interesant, ca aceste trel sonuri
confuse se afla impreunate intr'o in-
terjectiune comuna aprópe tuturor po-
pórelor : Mn sag ham, la Francesi heim
saii hein, la Germani hm, la Bohemi
§i la Poloni hum, la vechif Romani
hem, in sanscrita hum etc. ; o interjec-
tiune pe care Tylor o gasesce in Ame-
rica la Caraibi ca hun, §i 'n Africa la
Yorubi ca huyy.

Plecand dela acesta sistemä generalä
antropologica a materialului fonetic
(cfr. studiul met Clasificatiunea so-
nurilor" in Col. 1. Tr. 1882 p. 193 sqq.),
ni se lamuresce dela sineqf fisiologia
vocalei obscure in limba romana. Cele
trei sonuri obscure din al patrulea
treunghiu putênd lesne sa se amestece
unul cu altul, de vreme ce cate-trele
sint de o potriva confuse, vocala cea
obscura ni se presinta sub trel forme :

10. neamestecata, adeca numai vo-
calla, : % in pacat" ;

2°. guturalisata prin amestec cu h:
'b. in dla=hala' sail ling un r :
rcima", ccird" etc., acest r cu.

prinqênd in sine un element gutural;

Vodei", \

x
(0)
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30 nasalisata prin amestec cu n :
A in cane" sad in geind", 4. in inger".

In grafica romanescA vocala obscura
cea neamestecatA se represintA tot-d'a-
una prin semnul (-h); cea nasalisatA,
prin semnele a (A) saü i (.1.) ; cea gu-
turalisata, prin unul din cele doe semne
et si a.

Fisiologicesce darA nu sint la nol
numai doe vocale obscure, ci trei : sim-
plA, gutural i nasalA ; ba s'ar mai
putO deosebi o nuantA nasalo-guturala,
atunci cand a e pus intre r i n ca
in curand".

Guturalul el este in limba romanA
un fenomen numal fisiologic. Nasalul

si simplul ci mai au incA, pe d'asu-
pra, o mare insemnAtate istoricA.

2°. Istoria sonului x.

Molnar (Walach. Sprachl. 1788) scrie :
Ondemanatek, bnclerbpnik.
s'eptèmiThnb etc., adecA pentru si
pentru iniialul pune de o potrivA
pe e cu virgula d'asupra, far pentru
A pe ae cu o lungA trAsurA d'asupra ;
el observA totusi (pag. 4 5) ca A si

sint vocale nasale : ganz durch die
Nase, stark durch die Nase ausgespro-
chen", pe cand It nu e decat un fel de
e neispravit sail neintArit prin accent,
ca in germanul Wucherer, Wucherei",
a stfel Ct ar fi fost logic ca Molnar sä
scrie numai pe h prin e, iar pe
pe A prin rte.

Despre initialul 4=1 noi vom aye
a vorbi pe larg la locul set. El este
o vocalA nasalA atat de mirth sail
atat de slabA, incat la Macedo-romani
se suprimg cu desAvir§ire in grain :
ngropu =ingrop, nvetu = invet, ncbia-
dicu=impedec etc., iar la Daco-romani
se elide dupA o altA vocalA : me'ngrop,

te 'nvet, ye 'mpedec. Vocala cea me-
dialA A=ci, care e i finalA dupA cum
vom vedé indatA, este din contra mai
lung sail mai tare decat =4. Dar
sa fie ea ore in adever nasalA ? lath ce-
stiunea cea importanta. ; i mai ales :
sa fie ea Ore in adever nasalA acolo
unde n nu se aude de loc, ca in CA=
quantum" §i atett=tantum" ?

Inlaturam din discutiune Codicele
Voronetian §i Psaltirea §cheianA, doe
texturi de pe la 1550, 'Ate §i mai vechl,
scrise cam in aceiasi epoca aceia§i
regiune daco-romana, probabil in partea
apusenA a Transilvaniel. Ambele aceste
monumente linguistice cunosc litera
negresit din manuscrise romanesci an-
teriOre, dar o intrebuintezA abia de
doe-trei off prin scApare din vedere,
astfel cA se pOte ice cA ele n'o intre-
buintéza de loc, adecA nu cunosc in-
susi sonul: se vede ca. in graiul din
acea regiune A ajunsese deja a se con-

-topi cu it. Codicele Voronetian i Psal-
tirea cheYan afl pentru vocala ob-
scurA peste tot, afarA de cele doe-trei
exceptiuni, numai litera it: EAltHAS,

gitHAs; ICKTS, I1itiWKIITS, MIME, K8KrItHTS,

Mlallt etc. Lipsa lui Xt in aceste doe
texturi este, neaperat, o particularitate
dialectalA interesantA, dar nu a-
tinge intru nemic nici vechimea, nici
respandirea, nici natura acestui son in
aprópe totalitatea limbei romane.

InlAturand darA Codicele Voronetian
si Psaltirea §cheianA, noi gsim pe a.
intrebuintat intr'un mod mai mult sat
mai putin sistematia in tote texturile
romanesci moldovene, muntene, ar-
delene §i bAnAtene din earl' s'at re-
produs extracte in Crestomatia lui Ci-
pariu. Dar ceea ce mai cu samA ne lime-
sce in tOte aceste texturi, este cA intre-
buintarea cea mai tipicA a lui a. e toc-
mai la sfirsitul unui cuvint, adecA acolo
undo not', dupA rostirea cea obicinuitA de

4
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astall, nu ne putem inchipui o vocala
nasala. A§a la Coresi din 1570 80, in
Palia din, 1582, in Noul Testament din
1648, in Psaltirea din 1651, apoi la
mitropoliii Varlam i Dosofteiu, la lo-
gofaul Eustratie etc. ne intimpina :
a) la numi : %Hi%UY, cnorrx, 6fc-kpiKal,
Toivrm, nStufs, Ammirku", rapsm, CII-

NLY.11111^, b) la verbi:
rk CTpHlir;K, rit &ISM, Cl *MGR, al-
ALE, 3604P,M, 04,1x, 11/11111.1SHK,7fi, MC.%

K8HOCKSpAS gitsSivfi . . .

Fost'a Ore vre-un timp, cand se va fi
rostit cu o vocala nasala finalul din
limbet" sail din v6qurei"?

In vOcul de mijloc, cand Romanii
all primit alfabetul cirilic, in paleo-
slavica se rostia ca o vocala curat
nasala, anume ca on in francesul bon".
Despre acestä nasalitate a lui i& la
vechii Slavi nu 'Ate fi nic o umbra
de indoiala : veT gramada de probe la
Miklosich, Vergl. Lautl. 1, 42 56. Una
din acele numerOse probe este ca In-
sii in tote cuvintele paleo-
slavice cele cu pe cate le-an impru-
mutat, pastreza sonul nasal, de exem-
plu : respeintie=pacnAmlig, teingui:=TM-
P a, tdmpr-=-TAWK, lunca=AMKA, munca =
Anima, poroncA=nopaiKa, obldnc=osax-
Ich, crdng=--Kpmni etc. Este invederat
dara a 'n texturile rornane din epoca
Introduceril alfabetului cirilic semnul
m nu putea sa represinte alt ce-va de-
cat o vocala nasala. Dar atunci cum

ne explicam AHMUIC = limbon sail
ErtisspA=v6quron ?

Se scie ca in dialectele neo-latine
forma nominala singulara deriva aprOpe
tot-d'a-una din acusativul latin, fOrte
rar din nominativ. A stfel al nostru

cas;6", ierb,E ", b unx" se
trag din latinul linguam", casam",
herbam", bonam", nu din lingua".
Deja latinesce finalul m al acusativului
incetase in gura poporului de a fi o

21,17r,

consOna, devenind o simpla resonantá
nasala, a vocalei eel precede ; dar la
prima declinatiune acOsta resonanta
trebula sa, se mantina mai cu deose-
bire fOrte mult timp, caci in cele-lalte
declinaVuni acusativul fara m nu putea
sa, se confunde cu nominativul , pe
cand intre lingua" §i linguam", ea-
so" si casam" etc. diferinta materiala
Intre cele doö casuri consista numaf
In nasala. Rom anii dara apucasera de-
la Romani pe bunu=bonum" sad pe
dintodentem" frir nici o vocala na-

sala, insa pe (limbon)=1inguam"
sad pe bunx (bunon)=bonam" cu o
resonanta nasala destul de simtita, Inca
in grain In epoca primiril de catrg, stra-
bunii no§tri a alfabetului cirilic, adeca
in secolii §i care resonanta s'a
conservat multe vécuri in urma pina
sa Incepa m a se confunda cu

La verbi, pe de alta parte, formele
ca pOrtx = Orton", purtarm = pur-
taron" , umblm=umbi on", umblarm

umblaron" etc. , adeca 1111 numai
tot-d'a-una a treia persOna plurala, din
trecut, ci adesea si a treia persOna plu-
rala, din presinte, se explica prin na-
sala din latinul : portant, portaverunt,
ambulant, ambulaverunt.

Multimea formelor nominale cu AR=
am dOsa circulatiune In grain a for-
melor verbale cu -x=ant (unt) a exer-
citat apoi o actiune analogica propa-
ginativk asupra Iimbe romanesci In-
tregi, nasalisancl i acolo unde fenornenul
n'are nici o ratiune etimologica : chia-
mxclamat" linga chiam,E=clamant",
11far;&=foras", ier=vero etc. In unele
texturi din secolii XVI §i XVII, prin
lucrarea acestei analogie, o lucrare de
'ntaiu cu totul fonetica, in urma Insa
'Ate numai grafica, nu se afla apr6pe
nici o vorba cu finalul (d), ci numal
cu (a).

Ala, dar sonul nasal este la noi
71
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de origine latind nu numai in vorbe
ca bland", cand", Idudand", cane",
pane' etc., dar i acolo unde astagi
el nu se mai aude la Romani aprópe
nicdirea, desi '1 constath vechile tex-
turi, mind la finea nurnilor, a verbilor

a celor-lalte categorli gramaticale.
Este ce-va asemönat cu pástrarea la

vechil Greci a finalului a in cuvintele
sail formele in call dupd, acest a urrnd
intr'o epocd pre-istoricd o nasald, de
exemplu : septem, adda=
lat. pedem, dar nivrE = lat. quinque.
Acolo, ca i la noi, nasala primitivd
a .despdrut, dar a despärut 16sAnd o
adamcd urmd asupra vocalismului.

In cele qise mai sus noi presupunem
cd finalul a perit cu desdvirsire din
limba românescd. A perit, da; cu de-
sävir§ire, nu. In graiul terdnesc din Mol-
dova el mai trdesce intr'o multime de

La tOte cuvintele de genul femeiesc
a dela fine se aude ca 6pd, fatd,
masci, casd etc., intocmal cu acelai
son ca in : mcincare sail sdnge"
c. Voinesci, c. Tomesci).

Poporul pe aci rostesce d final in
loc de d din limba literath ; el pro-
nuntd : masd, ladci, casd, grebla, sapd,
sand, ard, samand, rabdd, rabld etc. In
loc de: masd, casd..." (S. Teodorescu,

c. Miroslava).

)2
De multe ori se aude: tatd, mama,

fatd, Opd, édd, land, in loc de: tata,
mama..." (B. Brdild, Ia§i, c. Galata).

La nol nu se rostesce a la finea
cuvintelor, ci masd, cobzd, casd,
fatd..." (V. Florescu, SucOva, c. Ru-
ginOsa).

7)
In vorbe ca : mdtd, ldnd, gdscd,

rdndunicd, vdnd etc. este intocmal a-
celasi fel de d" (I. ConstantiniO, Mint,
c. DOmna).

Se (lice tot-d'a-una: sard, fatd, masa,

pand, ldnd, iar nu : fata etc.. ." (Gr.
Stupca, Nernt, c. Tasldd).

Un tëran din muntii Nérritului sall
sat ai Sucevei nu se va impedeca dard
§i nu se va mira cdtu§1 de putin de a
citi pe finalul nasal d de 9 off in ur-
mdtorul pasagiu de 27 cuvinte din Ca-
zania mitropolitului Varlam (f. 139) :

. . . KSLVII1KY IlltHS11 WH ASA; Tp8nSnit

Ag EWE KOH W 4KKAH KS ElltHSA

n8c.,fi rpOttHdli HE EPLI TMTT 4 maTpx.
W H PSHTSH.Y. W flMTX ME AECSNIA .

3°. Istoria sonului

Träsura cea caracteristicd a sonului
in fonetica romftnescd nu este

de a fi o vocald obscurd, ci anume
aceia de a inlocui pe vocala clara a
de cdte off acöstä din urma perde ac-
centul. Fisiologicesce acest a nu se
deosebesce de acelall son la fel de fel
de némuri, dar se deosebesce pe de-
plin prin rolul sell morfologic. Din bdrba
bdrbdt, din barbdtbarbatiä, ce-va
analog nu se afia nici la Rusi, nici la
TAtari sail eine mai scie la eine, pe
unde va fi lesne ori-si-cui de a gasi a-
celasi son ca produs brut al vocalisa-

Fisiologicesce acest d se referd la
nol cdtra a intocmal ca I (englesul y)
&tit, i, .§i t (englesul w) cdtrã u. De
aceea gi transcriptiunea latind a lui qt

prin a este tot ce p6te fi mai potrivit.
Dar po cdnd I intunecat din i i it in-
tunecat din u devin adevOrate cons6ne,
avOnd trebuinta In rostire de raqemul
unui alt son : led, td, bog, d cel intu-
necat din a remdne tot4 vocala, de§i
o vocal& apr6pe nearticulata, o juma-
tate-vocald, un rudiment de silabd.

Natura fisiologica a lui a ne explica

TrU = 1 at .

d:

(Iasf,

d:
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pentru ce Romanii represintat a-
nume prin cirilicul vocala slavicn.
cea mai slabA, care tocmai de aceea
nici odath nu s'a intrebuintat la ince-
putul cuvintului, la mijloc servia mai
mult pentru a inlesni rostirea unui
grup de consOne patin asociabile, des-
pärtindu-le una de alta, ce-va ca ava"
in grafica evre6sca, far la sfirOtul vor-
belor a despärut de de-mult din t6te
dialectele neo-slavice, astfel c Rusil
numai o suit prin traditiune, dar n'o
rostesc de loc, si chiar se 'ncercA deja
a n'o mai scrie degiaba. La Proto-slavi

era o slabire din u, paralelA cu k
cel slAbit din i, cci fonetica lor spe-
cificA, nu cunoscea nici o slAbire din a,
a§a crt fisiologicesce slavicul K core-
spunde romanuluf d numal intr'un mod
aproximativ. Treunghiul nostru vocalic
se deosebesce de cel slavic prin aceea
nof avem ate o intunecare pentru fie-
care din cele tref vocale fundamentale.
0 particularitate caracteristia a acestuf
treunghlt este apof a numaf intuneca-
rea din a remane vocalä, i decf : din
data ce o alth vocala., fie fundamen-
talA., fie secundara,, se intuneca fain, a
trece in cons6nA, in acest cas, de alt-
mintrelea rar, ea trebue sä devint
tot Y.

In sistema nOsträ voca1ic6,, orf-ce in-
tunecare scade la d, far off-ce inthrire se
urea la a, si anume : o devine oa, e de-
vine ea. Despre oa i ea nof vom aye
a vorbi la locul lor ; aci observam nu-
maY c, precum inthrirea se datoresce
la nof pe prima linia accenthrif : dor-
mire docirmä, perire peArA, tot asa pe
prima linia intunecarea, adeca trecerea
la a, se datoresce perderif accentuluf.
Numai a cel initial se pastreza i cand
este neaccentat : amar amäritam6,-
rkfune.

Intunecarea luf a la d prin perderea
accentuluf este un fenomen organic pri-

mordial in limba romftn6sca dupa tOte
dialectele i sub-dialectele eT. Orf-ce ex-
ceptiune se explica prin cause subsi-
diare. Asa, buna-ora, dad, Moldovénul
clice barbat" in loc de bdrbat", este
lucrarea de asimilatiune regresiva din
partea lig a din silaba invecinath: din
latinul barbatus" se face romanesce
de'nthfu d'a-dreptul barbat", si nu-
maf in urma, exceptional, intunecatul d
redevine a, intocmarsrecum din latinul
gena" se face romanesce de'ntalt d'a-
dreptul gean6,", i numal in urma ex-
ceptional ea din pluralul geane" re-
devine e: gene" prin asimilatiune re-
gresiva cu e din silaba invecinath. Intu-
necarea luf a in d, ca i Inthrirea luf o
in oa si a buY e In ea, sint tref feno-
mene asedate in ins4f temelia voca-
lismulul romftnesc. Intru cat dara a-
ceste tref fenomene organice primor-
diale nu ne intimpina niairf in limba
latina, i totusI cate-trele trebuf nea-
perat st fi existat la nof In insW
epoca de formatiune a grafuluf , ele
sint si nu pot a nu fi cleat o mo--
tenire din substratul cel (lade al na-
tionalithtif traco-latine.

In acest mod nol nu ne sfiim a afirma
ca: in fonetica romanesca nasalul (1=N%
e latin, Tar mobilul d--=-9%. este dacic.

4° sat prin acomoda-
tiune.

In parti" sail partl" din parte",
alddri" sail calddri" din cAldare" ju-
decatT" din judecath", bated" .din ba,-
tae" etc., exista o vocala obscura accen-
tata, pe care vechile texturi si viul
grain Ii exprima cand prin à, cand prin
a, dar care istoricesce n'are a face nicf
cu organicul nicf cu organicul ci
este un simplu resultat de acomoda-

l'aq

It

ca
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tiune, i anume: `i in caldari" sail in
parr fiind un son intunecat din i, prin
acésta insusire de a fi intunecat, el nu se
impaca cu vecinatatea luY a, ci tinde
a'l intuneca la a, ambele sonuri devenind
ast-fel acomodate prin o de o potriva in-
tunecare. Intru cat i nu se intuneca la i,
nici a nu se intuneca la d. In acest chip
se explica in vechile texturi formele
cele culese de Cipariu (Principia p. 363):
100111,1111E, Kam," napn,Hae, napu,H prin aceea

carti" i parti" se rostiat dissi-
labic cu finalul i intreg: car-ti, par-ti.
Ct privesce cele-lalte exemple citate
de Cipariu : amepHnuNgH, utgarkmapH,
mxincapH etc., ele sint fie-care cate un
gym; A,eyOttavov, ce-va atat de sporadic
incat trebuesc mai bine lasate de o-
cam-data Ia o parte. Legea acomoda-
tinnii

a : i : : a :

este un fenomen fOrte asemenat cu
asa numitul Ablaut " la Germani :
Manner" din Mann", si 'n principit
se inrudesce chiar cu ceea ce se chiama
armonia vocalicP la Celti i 'n lim-

bile turanice. 0 asemenea acomoda-
tiune 'Ate sa atinga intr'un mod ex-
ceptional pina i pe initialul a, care
de altmintrelea tot-d'a-una se conserva :
poporul, de exemplu, rostesce adesea
dripi" sad dripl" in boo de aripi"

prin actiunea finalului i peste silaba.
lJn alt-fel de fenomen, numai pro-

vincial, este trecerea luf i in a dupa s,
1. In vechile texturi moldovenesci,

mai ales la mitropolitul Dosofteiu, ne
intimpina moreil MN rip =singur, &TM
=dile, sivu = dice, u,ifie =tie, 4n-Kpx-
u,xe=impertitia. etc., si tot asa rostesc
Moldovenii pina astadi : sdngur, dzdle,
dzdce, imparatde. Se scie c fonogra-
ful, cand se intOrce Rivers, descompune
pe in t+s i pe çl in dd-s. Intune-

carea lui i la a in exemplele de mai
sus se datoreza dara elementului fo-
nic s. Despre acest fenomen v.

Ca sonuri initiale, d i a sint la nol
de o raritate extrema si se confuncla,
mai tot-d'a-una intre ele; este i'XISA fOrte
des sonul "i=4, despre care vom vorbi
la locul set.

v. H. N. R.

2.A, sorte de pause quand on cher-
che en esprit le mot qu'on veut dire.
Acest a, generalmente reduplicat sati
triplicat, se aude une-ori chiar din gum
oratorilor, cand cauta un cuvint i nu'l
gasesc lute. El insemnéza, acea can-
tare i, prin urmare, este un element
lexic. Exista foneticesce in tOte
bile, desi nu tOte af un semn deose-
bit pentru vocala obscura.

Tichindel, Fabule 1814, p. 212 : Doi
oarneni calatore in sotie, i unul din-
teansii au aflat un topor i au inceput
a se lauda pre sine zicand : am aflat
o sacure sat topor. Cela-lalt au zis :
dar, frate, de vreme ce calatorim a-
mandoi inpreuna, trabue se zici afla-
ram, iara nu aflai. ba, acela
nu va sa stie de acela..."

AA ! interj.; exclamation d'appel. Cand
teranii chiama pe mai multi, 'far nu
pe unul, strigarea aa I inlocuesce pe

r
Jipescu, Opincaru p. 43 : I lea

viniti, vini1T incoa I vise Costandin..."
v. Me I

-dêsc (-atit, -dire), suffixe servant a
former des verbes pour exprimer une
action diminutive et frequentative a
la fois. Dupa cum sufixul -uesc in
vorbe ca legiuesc" se deosebesce nu-
mai prin elementul -u- de verbil objeT-

nuiti in - e s c, i totusi capta prin

a

I.

7)

j

p.

f.
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acest -u- o functiune speciala de a forma
verbi denominativi, in acelasi mod su-
fixul -aesc, deosebindu-se érasi de sim-
plul e s c numai prin elementul
are restrinsa specialitate de a forma
verbi cu un sens deminutivo-frequen-
tativ, mai ales dela nesce tulpine cu-
rat onomatopoetice. Ambele aceste su-
fixe verbale : -uesc i -aesc, sint de
o fOrte mare insemnatate in morrolo-
gia specifica romanesca.

V. -uesc.
Vom insira aci numai o mica parte

din verbii in -desc, anume din cel mai
siguri i cei mai respancliti tot-o-data :

balaldesc sat banandesc, ba-
lancer, brimbaler".

b eh desc béler".
balb s c balbutier".
b z a.e sc bourdonner".
b lehdesc japper, clabauder".
bombaesc sat bombanesc

bourdonner, grogner".
boncdesc beugler".
b or fa e s c dOvaliser, flouter".
cardesc, carcetesc, chiordesc,

ghiordesc, tOte insemnand grouil-
ler, gronder".

ch ela leiesc sail schilaldesc
glapir".

cartdesc sail scarteiesc grin-
cer, crisser, craqueter".

c hi tdesc crier comme une souris."
covitdesc crier comme un pour-

ceau".
ciofeiesc i clefdesc faire du

bruit avec la bouche en mangeant".
ciorovdesc disputer pour des

riens."
clonceiesc saf cloncanesc glous-

ser".
co tr obdesc fureter".
danandesc trainer en chantant".
darddesc tremblotter".
falf e s c voltiger, fletter".

fitdesc remuer la queue, dan-
diner".

f s e s c ronfler".
fleorceiesc sail fleoncanesc

habler, jaser".
fordesc sail sfordesc ronfler,

haleter".
g g a e s C caqueter, crier comme

une oie".
macaesc crier comme un canard".

c ace/ esc crier comme une
chèvre, chevroter".

gal gdesc glougotter".
gäsaesc siffler comme une oie".
g Afdesc haleter, panteler".
grohdesc sail grohanesc gro-

gner".
hama esc japper, clabauder".
horcdesc raler, ronfler".
hupaesc sautiller".
lehelesc jaser, jaboter".
leopeiesc patauger, laper".
le orb de s c bavarder, caqueter".
morm a e s c marmotter, marmon-

ner".
miorldesc miauler".
miorc a e s c geindre, coasser".
m o t a e s c tomber de sommeil".
ocacdesc coasser".
p 1 p desc flamber, crOpiter".
pipdesc tatonner".
plesc ci e s C gargouiller,, claquer

des mains".
pospdesc replatrer".
r 6,sgetesc mignarder, dorloter".
ricdesc grafter la terre (en par-

lant des animaux)".
rigdesc roter, avoir des renvois".
rontdesc gruger, croquer".
sbarndesc tinter, rOsonner".
sgaltdesc branler, secouer, re-

muer".
sicdesc taquiner".
tocciesc faire du bruit avec la

bouche en baisant".

-d-,
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tirdesc ruisseler".
tr op desc trOpigner".
troncdesc saii troncanesc, ra-

doter, bavarder mal a propos".
visgeiesc fretiller".
v I j a e s c tinter, bruire, siffler (en

parlant du vent)".
z orn desc tinter (du tambour)".
zuz des c bourdonner, gazouiller"...
Majoritatea acestor verbi §i a altora

de aceYa§i formatiune sint de tot 'ono-
matopoetice. Numai Cihac a putut

sustina ca pe bAlbetesc, pe chi-
telesc, pe cloncelesc, pe mAcciesc, pe gal-
gdesc, pe gäfdesc, pe hupdesc, pe mor-
meiesc, pe tocdesc, pe zuzdesc etc. etc.
Romanif ail luat dela Slavi saii dela
Unguri, dei radacinele cele onomato-
poetice ale unor asemenea 'se gäsesc
impra§tiate pe intrOga suprafata a pa-
mintului pina la Iroches i pina la
Hotentoti. BrOscele lui Aristofan o c a -
call intocma aa ca i brOscele din
Dimbovita. Luat'aii Ore si Elenii pe
al lor x o - x o d tot din rusescul
kv ak a ti? Varrone, cand qicea ca
oitele sale behaesc: vox earum
b e e sonare videtur", va fi avénd in
vedere, dupa Cihac, pe polonul b e -
c z e !

Deja intre exemplele de mai sus noi
am vëclut ca se dice de o potriva : born-
beiesc i .bomba nese, groheiesc §i. gro-
hanesc,tronccesci tronc n e s c,
fleorcdesc i fleonc anesc, cloncelesc
§.1 clone anes c. Sufixul -an esc func-
tion6za apoi intocmai ca -eiesc in :

bodog n esc grommeler" ;
ciond anesc se disputer pour des

riens" ;
dand anesc brandiller, balancer" ;
toroc anesc jaser, babiller" :
Vac anesc craquer, cliqueter" ;
zing anesc tinter, r6sonner" ;
etc.

Intru cat n intre vocale s'a perdut
in frit =frenum", in graii=granum",
in brat" la plural brane" §i brae"
etc., se pOte conchide ca sufixul no-
stru verbal -desc s'a desvoltat dintr'o
forma mai veche -anesc, care toc-
maf de aceea s'a rarit apof in grain,
astfel ca astadi un verb cu -anesc
ne mai intimpina abia o data la qece
verbi cu

Pe de alta parte, cu acela§i sens de-
minutivo-frequentativ, dar fail element
onomatopoetic, ne intimpina maf multi
verbi cu sufixul -lesc, precum :

dug ulesc becqueter" ;
coc olesc mignoter, mignarder" ;
gug ulesc idem" ;
jum ulesc plumer, peler" ;
manz elesc barbouiller, machurer";
mazg alesc idem" ;
moz olesc machonner, travailler

lentement" ;
scorb elesc fouiller, farfouiller" ;
scorm olesc idem" ;
sgrib ulesc trembloter de froid" ;
svirc olesc tortiller" ;
etc.
Cautand acum pentru -elesc= - ii e s

qi pentru -(a, e, o, u) lesc paraleluri
romanice, not' constatam ca :

a) lui tr op eiesc II corespunde fran-
cesul trOpigner" vechiu trOpiner",
lui fiteiesc francesul dandiner", lui
g ro h ei e s c grogner" vechiu groi-
gner" ital. grugnire", lui p i p a e 8 c
tatonner", luf sicaesc taquiner"
ital. taccognare", lui bazdesc §i
lui zuzdesc bourdonner", adeca in-
trevedem la Neo-latinii din Occident
existinta unui sufix verbal cu - n - co-
respundötor romanului -desc=z- Aries c,
dar remas acolo fara desvoltare.

b) cat se atinge de sufixul verbal
deminutivo-frequentativ cu -1-, apol el
se afla deja in latinitatea clasica : can-
tillare", sorbillare", vacillare" etc.,

sa

-desc.

c
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propaginandu-se apof cu belsug in gra-
iuril e neo-latine : fr. sautiller" vechiu
sauteler" ital. saltellare", grom-
meler", hareeler", chanceler", b abil-
ler " , tor tiller" , brandiller", r uis se-

ler", gazouiller" etc.
Nu aducem exemple din italiana,

proventa1a, spaniela i celelalte dialecte
romanice occidentale, cad' ele se apro-
pin, de gratul nostru mai mult decat
francesa, i prin urmare cuprind a-for-
tiori elementele linguistice cele comune
nouë si Francesilor.

Cuvintul romanese cel mai remar-
cabil cu sufixul -ciesc este molfdesc,
nu numai pentru c ni se presinta tot-
o-data sub forma in or folesc, a-
deca cu sufixul colateral -les c, dar
pentru ca pOte fi urmdrit pina §i'n
latinitatea rustica.

Forma in or foles c, uitat In die-
tionare, este tot atat de poporana ca
si forma molfaes c. v1nuo o in-
trebuinVza figurat:

Nevolasii nostri critici, spadasinil damblagii,
Carl neputOnd s musce, morfolesc arta

'n gingil...

Morfolesc i molfdesc se trag
d'o potriva, prin cele doue sufixurf si-
nonirnice, dintr'un prototip m o r f, in
m olf desc trecénd r de'naintea la-
bialei in / intocmaf ca in tu/pina =
trupina". Laurian i Massim (Gloss.
383) ne asigura ca: se aude forte des
cu r in loc de 1, morfaire, mor-
faesc, morfaitor etc., avénd
sensul de morfaire cu adaos de a
strica neteditatea vesmintelor, sedênd,
calcand pe ele i stringèndu-le in tot
modul..." Acest adaos de sens" este
inchipuit. Negresit, s'ar puté dice a
morfoli sad a molfdi hafne",
atuncT cand le cocolosim fara a le rumpe,
dupa analogia aceliffa care morfo-

lesce sat molfciesce bucate. Dar
in privinta hainelor cuvintul romanesc
cel obicinuit este mototoles c. Dacd
Laurian i Massim tineat atata la pre-
tinsul adaos de sens", acésta a fost
numaf i numal pentru ca prin notiu-
nea de diformare" sa pótá ajunge la
etimologia dela grecul ,a0Q99h forma.".
Ef nu s'ad sfilt, cu acest scop, chiar
de a plasmui substantivif m or fu
smorfu, aducénd drept specimene de
intrebuintarea lor nesce frase ca: m o r-
f u I fustelor nOstre e de plans", ,,smor-
ful pruncului face sa crape titele ma-
mel" etc. Laurian Si Massim aü ame-
stecat aci pe grecul tcoM forma" cu
italianul smorfia grimase, call am-
bele ati putut sa se furiseze la nof in
limba carturarilor din epoca fanario-
tea §i din acea a Ardcarescilor, dar po-
porane fost catu-f lumea. Cihac,
ca si cei-lalti lexiograff aT nostri, en-
nósce numai variantul m o lfaesc,
pe care'l traduce (Diet. II p. 202) prin:
murmurer, machonner, grignoter, pi-
gnocher". Sensul murmurer" figuréza
pe prima limit. Dar molfciesc nu in-
semnéza, nicf o data murmurer". Ne-
ap'erat, prin analogia cu m o 1 fciirea
bucatelor, se póte dice metaforic : a
m o 1 fai cuvinte, frantusesce machon-
ner ses paroles" ; hist Romanul are
pentru acesta figura o multime de ter-
merit' proprii: a morma i, a buigu
a bombani, a balbai, a bolbo-
rosi, a gangani etc. Dupt cum
Laurian i Massim au ntscocit un a-
daos de sens" pentru ca sa dea cuvin-
tuluf o paternitate greet, tot asa Ci-
hac a inchipuit si el un alt adaos de
sens", cu ajutorul cdruia pOta sla-
visa. Intelesul de murmurer" if tre-
hula cu or-ce pret, cad rusesce m o 1-
vitf insemnéza parler". Printr'un
adaos la ureehe, din cal se face ma-
gar ; printr'un mititel chiffonner "saii

n'air

sal
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murmurer ", acatat la intelesurile
cele adevörate ale euvintului m orf o-
les c sat molf desc, Ii faceti gre-
cesc sari rusesc; procedura este aceiasi.
Se intelege dela sine ca adaosurile
de sens" sint rele nu numai cand ne
due la Greet' si la Rust', dar i atunci
cand ne imping cu de-a sila la Roma.
Nu mai putin vinovat cleat Ciliac este
episcopul Bobb, cand in dictionarul sed
din 1822 adaoga la molfdesc sensul
de a muih", prin care'l identifica cu
latinul molle facio.

De unde dara vine morf olesc sad
molfdesc? NicI cii grecul goepj,
nici cu rusul molviti, nici cu latinul
mollefacio, nu se potrivesce. Am spus

lexicografii nostri cunosc numai va-
riantul molfdes c, pe care '1 explica
in urmatorul mod. Lexicon Budan :
langsam essen, lente vel tarde edo" ;
Sava Barcianu : langsam kauen, knau-
peln" ; Costinescu : a manca fara
a manca Meet fail pofta" ; Pontbriant :
grignoter, ronger, pignocher, manger
lentement"; Polysu : naschen, knau-
peln, langsam essen" ; Poienar si Aa-
ron : pignocher, a ciuguli, a molfd
a manca fara pofta, luand buctitele
fOrte mid in gura." Aa dara sensul
primar al cuvintului este man axle;
sensul secundar : mananc a-lene sat
a-nevoe; or-ce alt sens e figurat.

Alaturi cu al nostru morfolesc
molfdesc ne intimpina in vechea

francesa trei varianturi: morfer, mor-
fier, morfiailler", -Lae cu sensul pri-
mar de mananc, din cari la Littre
nu s'a strecurat decat: Morfer. Terme
hors d'usage. Manger goulfunent", cu
o citatiune din Charles de Sorel, Hi-
stoire de Francion, Paris 1622.

Afara de un pasagid din Rabelais
cu "morfiailler" , Godefroy (Diet, de
l'ancienne langue francaise, V, 408) ci-
teza altele prin diferitii seriitori din

secolul XVI, §i tot-o-data substantivul
/Jmorfe = mancare", buna-Ora :

Tout se faict pour la morfe; on' a beau estre
accort,

Sans cela tout n'est nien, le plus vif semble
mort...

Godefroy a scapat din vedere numai
pe medievalul morfée = imbucatur0
intr'un act al manastirii de Pipriac :
M o r p ii e a panis et pintaphus vini
= une b ouch6e de pain et une pinte
de yin" (Du Cange, Gloss. Lat. ed. Car-
pent., IV p. 550).

Cel mai vechit mare dictionar al
limbei francese , publicat de Randle
Cotgrave in London la 1611, este fOrte
important prin amaruntele pe cart' ni
le da asupra sensului luT morfiailler"
si al derivatelor sale, anume :

Morfiailler, a manca cu lacomia, a
manca sad a 136 cu graba, dar cu gur a
ne'ndemanateca a mesteca
si a inghiti (with the mouth ill-
favouredly in chawing, or in swallo-
wing)" ;

Morfiaillie, mancare lacoma, n e ' n-
demanateca saiinemestecata
(ill-favoured or hastly devouring)" ;

Morfiailleres, bucate mancate lacom
ne'nde natec (ill-favouredly

taken in)."
Prin ne'ndemanarea mancarii,

?, ill-favouredness", asupra cariia Cot-
grave insista atata, franeesul "mor-
fiailler" se identifica cu romanul m o r-
folesc nu numai in sensul primar,
dar i 'n cel secundar. Ambele sen-
surf se pastreza si mai bine pina as-
tadi in unele dialecte francese.
de exemplu, ce dice Godefroy din dia-
lectul dela Hainaut in Belgia: mor-
feller, macher une chose h demi
en la mordant de tous les sens." De
asemenea in dialectul dela Francheae

§i
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Comte, mourner" insemneza a man-
ca des, dar cate putin: manger peu,
mais souvent", tocmai functiunea cea
deminutiv- frequentativa a romanului
mor f o les c, care pin iprin sufixal
-1- se intalnesce cu francesul morfe-
lier, mourfiller, morfiailler".

Daca Littré ar fi cunoscut vechimea,
respandirea curat poporan i nuantele
luf morfe" cu d.crivatele sale in limba
francesa, ba tocmai In dialectele cele
nordice ca Hainaut sati Franche-Comté,
el nu Far fi cretlut imprumutat din
Italia, de undo imprumuturile francese

facut tete mai tartliti i prin ca-
nalul literar. Italienii, in adever, ati
ei din vechime verbul morfire"
substantivul morfia" , dar in nesce
conditiuni mai putin caracteristice de-
cat acelea pe carT le-am vëtlut in va-
rianturile francese.

In dialectul venetian morfir" insem-
neza a mane a, iar morfia" gur
(Boerio, ed. 1867 p. 426). Ambele cu-
vinte sint i mai familiare in Toscana.
Din limba literara, ele aii perit de-mult,
conservandu-se insa, in vechile texturi.
Ast-fel la Mattio Franzesi, Rime bur-
lesque (Firenze 1555, II, 194), not'

citim :

Mercore stemmo in Viterbo a m or fi re ,
E dopo pranzoalquanto dormire...,

far celebrul istoric §i poet florentin Be-
nedetto Varchi (L'Hercolano, Vinetia
1580, p. 52) tlice : chiamano i Firen-
tini Berlingaiuoli e Berlingatori coloro,
i quali si dilettano d'empiere la m o r-
f i a , cioe la bocca, papando e lec-
cando..."

Italienif clan, ati retinut in varian-
turile lor numai sensul primar ma-
nanc", pertlend pe cel secundar a-len e",
care a remas la Romani i la Francesi.
Daca n'ar fi cunoscute decat tipul ita-

lian i tipul romanesc, identificarea lor
ar remand o simpla ipotesa nedove-
dita. Numai varianturile francese, mai
ales acelea din Cotgrave 0 din dialec-
tele nordice, asetla, o temelia seriesa

aduc o demonstratiune sciintifica.
Cand o vorba, sub aceiasi form i cu
acelasi -sens, ba Inca cu cel primar
cu cel secundar tot-o-data, traesce in
gura poporului, cu totul afara din sfera
literara, in Dacia si 'n Gallia, chiar
daca n'ar fi .1a,sat o urma adanca i 'n
Italia, acesta ne-ar ajunge pe deplin
pentru a constata ca se trage dintr'un
prototip latin rustic. Ce-va mai mult ;
not' putem afirma c prototipul a fost
anume din dialectul umbric, care con-
serva pe f dupa, r, pe cand dialectul
latin propriii tlis Ii schimba in b, de
exemplu: latinul verbum"=umbricul
verf"; dar acesta ne-ar duce pre de-
parte, 0.ffind-ch latinul b i umbri-
cul f corespund ario-europeuluf dh
cine scie daca nu ne-am urea pe ne-
simtite la radicala sanscrita mar dh
humidum esse, humectari", care in
dialectul vedic exprima tocmai notiu-
nea de un act lenevos : lassig wer-
den " (Grassmann , Wtb. z. Rigveda
p. 1060).

In prima jumatate a secolului XVII,
atat la Italienf morfire" i morfia",
precum si la Francesi morfer, mor-
fiailller, morfe" etc. ail desparut din
limba literara si din stratul cel bur-
ges. Atata alteptail pungasii pentru ca
sa introduca aceste vorbe in argot"
sail gergo". Astfel in gergul italian
m or f a insemneza feme", m or fia
gura", m orfezz o mananc" (Fr. Mi-
chel, Diet. d'argot p. 279, 131) ; far in
argotul frances : m o r f e mancare",
morfante farfuria" i morfier
a manca". Chiar in Franta insa pun-

1)

gasii alt ultat salt alt nesocotit sensul
cel secundar al cuvintului, lasand nu-
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mai pe cel primar. Furtisagul nu e
vechiil. Epoca lui se 'Ate urmAri. In-
tr'o carte forte curiOsO, intitulatn, : Le
jargon ou laugage de l'argot reforme,
tire et recueilli des plus fameux argo-
tiers de ce temps", publican, la 1634
(Nisard, Hist. d. livres populaires, II
p. 404), noi citim : Manger, c'était
briffer ou gouffier, a present
c'est rn or fie r". Prin urmare, pe cAnd
scriea Rabelais si chiar Charles de So-
rel, hotii nu intrebuintat. Inca acestA
vorbA.

Diez (Etymol. Wtb.2 II p. 46), cu-
noscénd numai forma italian i pe
una singurA din cele francese, le .trage
din olandesul medieval morfen a
manca cu lAcomiA", pe care '1 gAsesce

'n medio-germanul murpfe n. Fata
cu formele francese .dialectale si cu cele
do6 forme romane, este invederat cA
Olandesii din vecul de mijloc impru-
mutasera acest cuvint curat romanic
dela Francesii din Belgia, dat
atunci i Germanilor, dar unii i altii

perdut in urmA. SA amintim in
trecét, cA dacA vorba ar fi fost ger-
manO din bastinA, ea neapèrat trebuia
sA sune la Olandesi morpen", nici o-
data morfen". Se scie cA, dupa legile
fonetice, un f sail pf german proprit
clis nu 'Ate sA corespundO unul f o-
landes.

v. -elesc.--L.

Al s. Al.

Ala s. ala.

Arna s. &ma. "V.

-änesc. v . -desc.

Anger. v. Inger.

A. Hdla.

Aoleo interj.; cri de douleur ou
plutOt de depit, pris souvent en plai-
santerie. Este un variant al lilt' a o
e o. In urmAtorul tlasagiu din Jipescu,

Opincaru p. 40, ambele forme ne apar
una lingO alta, ca un fel de reduplicare
diferentiath, :

fA lea, a bou Al co
dalb al lu nenea Radu Bobeica,
scrantit un picior dé dinainte ?

17 - Aoleo i doleo, strigarA toti
tOte..."
v. Aoleo.

Apaesc s. hapaesc (dpdit, dpetire)
vb.; happer. Cihac (II, 135) are numai
forma Mpuesc", care nu e corectA,
cOci sufixul verbal -u e s c fiind numai
denominativ, Mpuesc" ar insemna a
face hapuri". Desi el traduce cuvintul
prin happer, totusi ne asigurA cA
este slavic din rusul hapati" ! Apdesc
sail hdpaesc nu e slavic, nu e nici latin,
ci este o simplA onomatopeO h a p t-
ree du bruit de la bouche qui saisit,
qui happe" (Littre). 0 pot ave prin
urmare, i 'Jae cA o i ati, Irochesii
sat Hotentotii.

Atasile apdesce cand mOnAncA, par'cA
i se bate lupii la gurA" (Ath. Stoenescu,
Ialomita, c. Perietil).

v. -tiesc.Hapc4.Hdptlesc.

Ara! s. araa araaa interj. de
depit inattendu. Ca interjectiune, ex-
prima idea de : am pAtit'o !" dar ferte
energic i nuantat prin lungirea vocalei
finale.

Basmul Doi Feti-logofeti" din Bu-
covina (Sbiera, Pove§ti p. 112): Har-
gatele s'ati dus cu matele la apA §i
incep a le sp6la. Numai ce aucli cO
striga una : Araaa! a am scApat un
mOtisor ! Ce sA mO fac eti ? Am sA
mO duc de-acuma pe lume! .."

I
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Interjectiunea ara I" nu este in fond
decal primele doe silabe din exclama-
tiunea ferte poporana in Bucovina :
araca'n- de-mine = saraca'n-de-
mine, despre care vegi mai sus (pag.
1448).

v. Sdrac. R.

v. Hardda.

Aripi. v. A.

v. -irld.

-aa, suffixe nominal augmentatif
avec une nuance pejorative. Finalul
- all nu e de loc sufix romanese intr'o
multime de cuvinte straine, mai ales
unguresci, precum : hardel4=hordd",

= bird", helestaa = halastd" ,
22
nAngalaii = marigold", saugdil = so-

vage" etc., ci numai cand se acatA la
o tulpina :

10. romanesca :
a) fie nominalA ca in: m pa-

resseux" din mele=mou", tin gdit
marjolet, blanc-bec" dela tine =petit
chien"; t And Al CI lourdeau" dela
tAndalA=rustre, naïf", a lb ail blan-
chatre" etc. ;

b) fie verbala ca in : lingel ii pique-
assiettes" dela ling=lecher", in A n -
c a iY glouton" dela mane = man-
ger" etc. ;

2°. strAinA call desparuta din graiu,
precum : fl c estU (cfr. paleosl.
lldiY (cfr. a umbla plapdit
(cfr. plApand), duld (cfr. formele fe-
minine dolcA, dulcutA), etc.

Sint interesante :
10. casurile in cart' -ecit se adaoga la

un element sufixal -/-: fa. t a -/-
7/hermaphrodite" dela fata=fille", in u-
t A 1- aft' niais" dela mut = muet",

rAcia ci grosse lime" dela rac1.7.-.:.
raser" etc. ;

2°. casurile cancl formeza un
singur suflx augmentativo-deminutiv
prin unire cu sufixul - u s , c in b a -
taus=batdlid-us sati jucAus=--
jucall+us;

3°. casurile cand -elf/ lungesce numi-
rile danturilor poporane, ea in a g An du
saii in femininul arc an au a.

Pe langa -aud, femininul din -dirt se
face: -aucd ca in dulauea din du-

-de ca in molde din moldii,
cainnatArdied din nAtare/g.

La Romanii Ardeleni din regiunea
NasAudului (Gazeta Transilvaniei 1887
No. 262):

ciacandii (la feminin claca-
nauc a)= om carele nu scie, cA man-
ca-va ori be-va ;

lefarde/ii (lefArdauca)-=om
care graesce fara ir, fara legaturA".

Aci e locul de a constata adeverata
origine a cuvintului n A t a r a iT niais",
pe care Cihac (II, 213) Ii trage din
serbul tartati begayer". NA t Ar el it
este un negativ : n e-tAr d iT. El derivA
prin -du din vechiul adjectif netare=
faible, pas fort", pe care '1 gAsim in
Predica din 1619 (Cuv. d. Mtn II, 124):
77
net are semu noi oamerii, dereptii

ace nu ni se cade sa ne damu noi cu
voia-ne in ispiti, a ispitele santu ale
ei noastre credinte sA avemu rAbdare..."
Din netare=pas fort" Romanif all tras
notiunea de niais", dupA cum din
nebun=pas bon" all tras de acea de
fou".

v. Neghlob. Nebun.

Formele colaterale b Adar a iT si b a -
dAr an sail lunge/il si lungan pe
de o parte, pe de alta derivatiunea
sufixului verbal -Aesc din -anesc, ne
arata ca pejorativul este o diferen-
tiare din augmentativul -an=ann

Aripd.
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(V. B. -an), ba une-orf chrar din sufixul
de provenintA - an-- en (v. - en),
ca In exemplul urmator :

Francu-Candrea, Motif p. 116 : Nu-
mele de familiA ca Feier, Zabor, Sabo,
Bistrai etc. sint numile unor vechi fa-
milli nobile romAne ; far numile L A

z ci it', Tisa i shit formate dela co-
muneie Tisa, Laz. Terminatiunea áü
este equivalentA cu a n , de ex. : La-
zafi=LA zan, Tisd

v. Agana& 3*-an. -aesc. -ul.
-u§

Tizan..."

                     



ADDENDA

(VE)I ADDENDA DUPA PAG. ii 1 6).

La colóna 92, dupA rindul 6, a se adh.oga

Versarile de sange, intamplate in di-
ferite timpuri la Abrud intre Unguri

Romani, a dat nascere In Ardél la
o locutiune proverbiala : sanatate dela
AbrudmOrte".

Basmul Busuioc i Magheran" de
peste Carpati (Familia din Pesta 1883
p- 174) : A venit acum i rindul leu-
lui. Daca, nici WI' nu i s'a sfeti sa, póta
aduce palosul, apol sanatate de la
Abrud! . . ."

La colóna 93, dupa rindul 22, a se intercala :

Abrudenca.v. 2* Ardelene'sca.

La col6na 93, Intre cuvintele cAbrudén i cA-

bub6,, a se intercala :

Abna s. bna, sorte de dodo, re-
frain de certaines berceuses. Se dice
in loc de nani-nani, care este pen-
tru cantecele romanesci de leen ter-

menul cel mai obicinuit, respandit de
asemenea la t6te popOrele neo-latine
si la Neo-greci, pe cand la Slav! i la
German'. IT corespunde Pe linga
aceste doö expresiuni tipice, mai exista
insa altele de o circulatiune mai re-
strinsa, precum este dodo" la Fran-
ces'. si 'n parte la German'', eia po-
peia" la Germani, baiu" la Rust' etc.,
far printre acestea i abua saü bua la
Romanii din Austro-ungaria.

lii Satmar :

Abua-te cu mama
Ca mama te-a legOna ;
Cuca-to tu pititel
*i to scólä plugarel;
Cua-te i te-abuci

te scOlä maul la clua.!..
(Ungaria, c. qomeuta-rnare).

In acest variant abua figureza ca
cand ar fi un verb : a s e dud =-- a
adormi", intocmai dupa cum din nani"
Italienii aü facut nannare" i nin-
nare", far Neo-grecii vavaegco".

Forma mai intrebuintata este bua,
frä acceptiune verbalä.

si
lulli".

si

                     



III ADDENDA IV

Iatä tref varianturi din Ardél :

Bua, buct, bua,
Puiu mamil,
Drag frumos,
Cresci luminos
Si sA fit pre norocos,
SA trAescl nephcAtos ;
Pentru tine me nachjesc
Si in lume me amgresc,
SA te cresc,
SA te mAresc !

(Cohalm).

Bua, bua, bua,
Puisor meg drAgut,
FicIor fa-te mare mgrisor
Ca si.'inf flu de ajutor,
Si sä'ml iei boul de corn
Si la 'ntors si la ogor ;
Pentru tine rab cAsnesc

Ca sa, te cresc.
SA te mAresc ;
Haide lulcA
De mi'l culcA,
Si tu clera
De mi'l scela,
Si tu pesce
De mi'l cresce,
Si tu rata
De'l red*,

tu tame,
De'l imbracA,

Numal mare sg, se filed,
Sá crescA,
Sa 'mbAtrAnesca

Pe lume sA vecuescA !

(Tot do acolo).

Bua, bua cu mama,
CA mama te-a legena
Si frumos tl-a descanta;
Bua, bua, pulul mamel,
Dragul mamel frumusel,
Piral cresce mAricel I..

(Gazeta Transilvaniel, 1891 No. 32).

un variant din Banat : .

Bua, bua, Ionas,
Dragul mamel copilas
Tad i dorml incetisor,
Sufletul meg pulusor ;

Ping, cliva te-a trezi,
Mama bung, te-a pAzi,
Pe-al el pept odihni !
Buct, bua, paunas,
Scumpul mamel ingeras !..

(Familia din Pqta, 1876, p. 74).

Albanesce, dupa, dialectul gheghic,
b u insemnéza. dormi" (Hahn, Alb.
Stud. Wtb. 16).

v.

La colOna 1 19, dupX rIndul 4, a se intercala :

4.Ac, vb. ; apporter. 0 cindata, con-
tractiune poporana, din aduc, intre-
buintaM num ai in miele forme ale ver-
bului.

Tu '1 ma! la foc
Si el tI-ace busuloc...

(G. D. Toodoreseu, proverb% P. 62).

Balada Gelip Costea" :

AçIi e Luni i mAine Martl,
Vine Costea din Galatl

S'ace sare
La mieóre

bolovani
La carlanl...,

unde d. G. D. Teodorescu (Poes. pop.
514) observA : sincopare in loc de s i
a du c e, ca in s'ac (s'aduc), s'acd (sa,
aducA)".

La col6na 120, dupK rIndul 19, a se intercala :

4.Acar, s. n. ; instrument en fer em-
ploye pour separer les cheveux de la
fiancee. Dela a c cu sufixul adjectival
a r = lat. -arium, ceea ce arata, ca, se
presupune inainte un substantiv, pro-
babil peptene", adea : (pecten) a c u a-
r ium (cfr. -ar).

s'al

Si

..
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V ADDENDA VI

S. F. Marian, Nunta la Romani p.
379 : Dupa ce alunat toti eel ce
all avut sa se adune, incep druscele

cu nevestele cele tinere, ca i 'n
sara premeretOre, a piepte'na pre mi-
t-6g,, desparti përul, adeca a-i face
carare cu un fel de unelta de tier nu-
mita acar, care ne aduce a-minte de
hasta coelibaris a Romanilor..."
Apof mai jos : Acarul este o unélta
de ffer arT i de ararna, latuta, de un
deget, la ambele capete rötunclita
adunate nitel spre olalta, av "end astfel
forma unuf corn (chifla) de mancare.
Pe linga acest acar se construesce con-
ciul i peste dinsul se pune mai pe
urma invOlitdrea..."

v. bAc. Conciu.

La colóna 172, dupl cuvIntul Achipdesc, a se
intercala :

Achiü (plur. achiuri), s. n. ; t. de
billarci: acquit. Sinonim cu t a c. Se
aude mai ales in Moldova. Vine din
francesul acquit (llinériu, Dict. rom.
germ 3); sa observam insa ca batul
cu care se jOca la biliard se chiama
la Ru§i k baton", §i dll Romanii,
mai cu sama Moldovenif, all inv'etat
biliardul in timpul ocupatiunilor ru-
sesci.

I. Ianov (Cony. lit. 1867 p. 212) :

Amoreze am vr'o douh,
Una de alta nu sciii ;
Sint tinér de moda noua :
Cred in carti §i in acha 1

V, Tac.

La colóna 179, dupl cwrIntul Acia., a se
intercala :

Acic (plur. acicuri), s. n. ; t. de Mar.:

sorte d' embarquement. Un fel do pi c a.
Cuvint turcesc, care ne intimpina nu
o-data in Condica Vistieriei din 1693
(ed. Aricescu), mai ales pe pag. 180,
unde se mention6za alaturi cu
caice i burazani:

Cheltuéla acestor banf de birul s e I -
cilo r care scrie inapoi unde dat,
pe cum arata in jos anume :

77
5000 tal. dat la Hagi-Ali pen-

tru gatirea celor cincf caice ce se
gatesc cu bani den haraciu, afara den
ce i s'au dat den haraciu.

7)2085 tal. s'at dat pe cherest6oa ce
cumparat dela Giurgiuveni, scan-

dun i crivaci si cusaclacuri de s'ati
dat pentru 20 de acicuri.

1440 tal. s'at dat la Ibraim Aga,
voivoda dela G-furgiov, pentru deresul
burazanilor cu sebepi-takrir.

77
800 tal. s'ati dat er la Ibraim Aga

pentru deresul acicurilor celor vechi
cu sebepi-takrir.

1035 tal. s'at dat darurile Ibraim
Agai, cand all venit aicia do s'ati luat
socotela pentru cherest6oa ce i s'ati
dat pentru acicurt i pentru alti bani
ce i 8'01 dat.

175 tal. s'au trimis la Sterie
Capit. ot de ati facut 1370 de opa-
cine de le-ati dat la Capitan-Pasa de
Dunare pentru acicuri§i pentru s eici.."

Cuvintele din urma ne-ar face a cre-
de ca acic era ce-va mai mutt decat

i c a, de Orace figureza pe prima
liniä.

Acic se afla si la Dumitrache Stol-
nicul in Istoria anilor 1769 --- 74, al
earn editor, d. V. A. Urechia (Anal.
Acad. Rom. X p. 470) il explica: aci-
curl, bard cu cate o vasla saa panza
larga in forma de seici".

v. &Wt. 1.Turc.

.11
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VII ADDENDA viii

La colona 199, dupN. rindul 19, a se intercala

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
Martie 14 (f. 35 a): dracii, nu prin
visuri, ce avidoma i s arata sal in-
grozasca del audzaia i altai strigand
benedicte, benedicte, i neraspundzan-
du-le, intorsara de'l blasthma dzacandu :
maledicte, ce te acolisegti de noi?.."

La coldna 222, dupN. rindul 19, a se adh'oga :

Ca si aghios, ca i alilula,
acsion a capOtat la not' o intrebuintare
gluméta.

P. Ispirescu, SnOve, p. 95 :

Popil dela Richitele
Totl aveafi ciubuce i lulele ;

Numal biet popa Stoian
Cu luldua de cook'.
Când mergeaii la ruga'ciune,
Tog luau cate-un tAclune;
Cand era pe l'Aghio

E§ia fumul gros;
E a cdnd pe Acsion.
Nu se vedea om cu orn.

v. Aglaos.

La colóna 285, dupI rindul 27, a se intercala :

La Motif din Ardel (Francu-Candrea,
Muntif apuseni p. 107) se aude azdpost

azapostos loc scutit de vine,
care totusi se chiarna mai des zap od e.
Este invederat ca numai silaba z a p
din zapode", adeca din sinonimul cel
mai circulator, a concurs a preface in
z pe d din aclapost.

La colóna 339, dupX rindul 28, a se adluga :

Fara a ne rosti pentru sail contra,
atragem atentiunea 1inguitilor asupra

sufixului onomastic -edius i -edia
in dialectele cele antice ale Italief su-
dice, un sufix despre care Mommsen
(Unterital. Dialekte p. 347) Vice : Die
Namenwie Atiedius und Anaie-
dius gehoren ebenfalls zu den Eigen-
thiimlichkeiten der marsischen und ab-
ruzzesischen Distrikte, es finden sich
out dortigen Inschriften z. B. A m a -
redius(cf.Amaradia),Appaedius
(cf. Apadia), D e c urn edius (cf. Me-
hadia),Mu s e di u s, No velledius,
Numiedius, Pappedius, Pa-
quedius, Pescennedius, Pe-
tedius undPetiedius,Poppe-
dius, Staedius, Statedius,
Titedius, Veredius (cf. Vara-
dia), V ettedius und V ettiedius

meistens Verlangerungen bekannter
Geschlechtsnamen, wie z. B. neben A-
naiedius auth Anaius vorkommt." St
nu uitam forma Meh e d i a" linga
Meh a dia ," Crev - e d i a" etc.

Athog totusi Inca o data, ca a-
cesta nu este decat o simpla ipotesa,
originea romanului, -adia neincetand de
a fi forte intunecósa, dar i fOrte in-
teresanta.

Teoria d-lui Putnoki despre ungu-
rismul lui -adia la noi, prin urmare
si la Serbf, mai sciT daca nu §i 'n
anticele dialecte ale Italie ! a se
vede in Ungaria" d-lui Gr. Moldovan,
I p. 189. El ne asigura ca Mehadia",
Ciocadia", Amaradia" etc. trebuesc
accentate pe i; o fi trebuind pentru eti-
mologia d-sale, dar nu este asa. In-
temeiandu-se pe acestä erOre fundamen-
tala, el sustine apoi ca tOte numirile
cu -adia deriva din numiri topice un-
guresci cu - a d (Csanad, Disznod etc.)
prin adaosul sufixului -1 a , pe cand in
Mehadia" , Ciocadia" , Amaradia" ,

Inca o data, nu exista nici un sufix
tonic I a. Mai nostim decat tote este
ca, pentru intari parerea, d. Put-

s,

.Aliluia.

-

a'§f

Ii

                     



IX ADDENDA X

noki citéza pina i, sufixul -la in gre-
cul MaxEdovial I-ar fi fost mai lesne
de a cita pe romanul nerodia", in care
InsA, tocmai din causa mI 1a, s'a facut
trecerea luf d in z, pe cand in Me-
hadia" acest d e tine tép6n. Ungurii,
cu tipicul lor accent pe prima silaba,
puteati sa faa un - a d sail - o d din
romanul -adia, dar din maghiarul - a d
sat. - o d e foneticesce peste putintA
de a ajunge la romanul -ddia, ba nici
inacar la -adia, al caruf ar fi tre-
cut in -z-. Aga dará mai trimitem o
data pe d. Putnoki la neroclia" in
loc sä alerge la Maxaovia."

La colOna 481, dupg. rIndul 26, a se adluga:

In l'Avare" al Jul Moliere, localisat
de I. Ruset (Sgarcitul, Buc. 1836, p.
48) : nigte perdele foarte delicate de
agabaniu cu alesaturi, i ciucuri
de matase cu ciocanele poleite..."

La colona 490, dupK rIndul 30, a se inter-
cala :

Agambald, s. f. ; épilepsie, maladie
grave. Cuvint intrebuintat la Romanii
Ardeleni din regiunea Nasäuduluf (Ga-
zeta Transilvanief 1887 No. 262):
gdmbald = stropgala, nevoe, bO1, rea";
gi tot acolo verbul a agamba=a
stropgi, a apuca pe cine-va nevoia".

In latina medievala g a rn b a se nu-
mia un fel de bOla de piele: unguen-
t= ad sanandas gamb as et omnes
plagas", clice tractatul de chirurgia a
luf Constantin Africanul (Du Cange,
v. Gamba). Ca termen medical, cuvin-
tul a patruns atunci gi la Slavi, cad
in paleo-slavica rAgawit (rostit : gont-

bavt) ins emneza lepros " rxa (gomba)
burete", litvanul g u in b a s bu-
21,177 II.

rete" i umflatura pe corp" etc. (Ali-
klosich, Etymol. Wtb. 71). De ad vine

romanul agdmbalci, agambez,
prin prepositionalul a ( =lat. a d), cu
o schimbare insa a sensului patologic.

v. 1360.Gubav.

Agarnbèz. v. Agdmbalet.

La colOna 495, dupN. rindul 21, a se acMoga :

Despre agem (adzem) ca termen mu-
sical turcesc vorbesce deja Cantemir,
Operele, ed. Acad. Rom. t. 7 p. 85)..

La colOna 501, dupg. rIndul 38, a se intercala:

La Motif din Muntii apuseni al Tran-
silvaniei (Francu-Candrea p. 107) agest
insemneza loc scutit de vint".

La colOna 510, dupl rindul 2, a se intercala:

I. Rasti, in traducerea din Moliere
(Vicleniile luf Scapin, Bucur. 1836 p.
15) : Fugi de aid, sa nu te v6z in
ochii mei! eu cand eram in varsta ta
ingelam i pe

La col6na 545, rIndul 25, a se rectifies, dupg
cuvIntul cinclémnb :

boll a merge mai 'Meet.

La colOna 546, dup'a Andul 43, a se aohoga:

La capetul nordic al Italie, acelagi
aho ne intimpin la Venetiani. Boerio
(Diz. d. dial. Venez. ed. 1867 p. 38)
clice : A o. Voce usata da'villici per
fermare II corso de'buoi, e vuol dire :

72
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XI ADDENDA XII

piano piano, a bell'agio. Nello stesso
significato dicono i Veneziani famil.
ao, ao, quando un tale facendoti un
discorso ti sorprenda con molte con-
fuse parole, delle quali non ti lasci
raccapezzare ii senso..."

La col6na 557, dup,i rindul 2, a se intercala:

La colOna 563, dupn rindul 38, a se ada'oga :

Cantec de nunta din Arda :

Meters subtirel,
Potl prinde boil la el;
Gäluscele's mititele,
Poti sparge capul cu ele;
.Aiturcei prinsa bine
0 p6te be

(Marian, ninth. p. 669).

La col6na 669, dupa rindul 19, a se alUoga :

Cuvintul se aude i la Romanii din
Selagiu in Ungaria : alacht =iedul sat
canele alb si cu pete negre" (preutul
Em. Bran, c. Barseul-de-jos).

La colOna 715, dupX rIndul 23, a se ad5.oga:

In Albac se nascuse vestitul Horia.
A. Odobescu, Serial III, p. 528 : in

fundul cel mai adanc al vailor, chiar
la obarsia Ariesului, zace Albacul, satul
de nascere al lui Horia, unde modesta
lui casciOra t'thlinèsca Inc i pina a-
staclf se pastr6za cu sfintenia de nepotil
eroilor i martirilor dela 1785..."

cAddendal din tonna I, colOna II, dupK rindul
32, a se aditoga:

In adev6r, toeing la Romanii din
Selagin in Ungaria, departe de orl-ce
inriurire neo-grOcä, d. Vasile Vaida
(Tribuna din Sibit; 1890, p. 334) con-
stata : alan-dala, in cele mai multe
rinduri cu aspiratiune, insemna fara
cap, fait rost, spulberat", i mai aduce
o alta vorba cu al a , anume : Ala -
ob g hi al a, fOrte des aspirat, in-
sOmna : a fi aruncat din o mana in
alta, nebagat in sama; se clice in deo-
,sebi despre obiecte, dar in sens figurat

despre Omeni, semnificand starea cea
mai deplorabilä de umilire i injosire".
Acest ala-ob gh a l a, care trebui des-
compus pOte in ala- o b di - al a, suna
Or4,1 f6rte turanic.

La colona 779, dupN. rindul 6, a se adAoga:

Cum& a n in aldan este un sufix
adaos la tulpina cea primitiva a 1 d ,

acOsta se confirma pe deplin prin forma
intrebuintata la Romanii din Selagiu
(Tribuna din Sibiti, 1890 No. 85) : Al-
d u r = acele fire de canepa cart' se s6-
mëna intro papuriu, saü i separat,
insa fOrte rar, incat s römana intre
ele mare distanta ; sint sem6nate pen-
tru rOda manOsa ce aduc". Precum
alddn, adeca a 1 d+a n , este un aug-
mentativ din al d , tot asa hldur,
adeca a 1 d+u r , format intocmai ca
fagur---favulus", stragur=trugulus",
bour=buvulus" etc., este un demi-
nutiv din acelasi a 1 d.

La colOna 8o8, dupit rindul 22, a se adlioga:

Este o invederata confusiune, dar con-
fusiune poporana, intre alegere i 1 e -

Aini§.v.

orl-si-cine...

§i

ca

                     



XIII ADDENDA XIV

g a r e. A§a in doina Dom]." din Bu-
curesd :

De cine dorul s'alégcl
Nu'l pale lucru de §agM

(G. D. T., Pees. pop. 276).

La colOna 1059, dupa &dui 18, a se intercala:

Amestecul (d'), adv. ; . la fois,
conjointement. Impreun A. L a o -
1 al t

Mitropolitul Dosofteiu, Synaxar 1683,
oct. 5 (f. 46 b) : portale zidiului toc-
mite cu aur i argintii d e-amiasteculg..."

v . 2. Amestec.

La colOna 1146, dupa rIndul 14, a se adaoga :

DoinA din Ardél :

saü:

Foe verde buruianä,
Drag iml e numele And...

(I. B., Trans., 35).

Pe pariul cu spin) vercll
Mere Ana Cu scovercli...

(ibid. 408).

La colOna 1152, dupa rindul 23, a se intercala :

Anadàn. v. Archirie.

La col6na 1201, dupa rIndul 3, a se adaoga :

Este interesant cA aceiasi transfor-
matiune s'a fAcut in dialectul sard :
a nchina, tela di Nankin da cui ha
preso ii nome" (Spano, ad voc.).

La colOna 1347, dupa rindul 2, a se adauga :

Frigurile yin mai cu semA din man-
care de dulce in postul Sfintilor Apo-
stoli..." (P. Diaconescu, Muscel, c. Go-
dent").

La colOna 1468, dupa rindul 15, a se adaoga:

Arämesd (plur. ardmese) s. f.; espèce
de chaudron. Sin onim cu arAmi A.
D. 6.1'n6nu imT atrage atentiunea asu-
pra acestuf cuvint , intrebuintat de

Clocoif vechi p. 231 : aduc
numai decat o ardmesei de vin chihli-

v. 2. Anima

La colOna 1496, dupa rIndul 37, a se adaoga:

Jocul arcan existA si la asa numitif
HutulT, Romanif cei rutenisati din Ga-

despre cart' a se ved6 cercetarea
luT KaIOniacki la Miklosich, Wande-
rungen d. Rumunen p. 49. 2elechow-
ski (Ruthenisch-deutsches Wtb. I, 5)
clice : A rkan, Art hucul. Tanz der
Manner allein".

La colOna 1871, in rindul I, dup a. cuvIntul
cdaco-roinfin,, a se adtioga :

afarA de Romanif din Selagiu, cart'
ic curat m u t (Tribuna din Sibiu' , 1890,

No. 93)

La colOna 2056, dupa rindul 4, a se intercala

Atingime, s. f. ; attouchement, con-
tact. La Costachi Conachi, p. 250 :

a

liVa,

5.

Filimon,

:

                     



XV ADDENDA XVI

Dela simtirile mistre o mai multa ginga

Adeca la pipaella o nespusa atingime.

v. 2Atins.Atinsurci

La cob:511a 2130, dupX rIndul 27, a se intercala :

Aurat, -A, adj.; doré. 0 forma par-
ticipiala in loc de aurit, ca i cAnd
ar deriva dintr'un verb a ur e z.

Mitropolitul Dosoftefu, Synaxar 1683,
oct. 5 (f. 46 b): case de aur cu jilturi
aurate..."

La colOna 2153 dupI rIndul 22 a se adaoga :

D. Bugnarfu (Gazeta Transilvanief

1887, No. 268) ne spune a la Romanif
din regiunea NAsäuduluf avam, a-
vAnit insemn6zk om särac,
Prin sens, la prima vedere, se pare a
fi ce-va cu totul opus luf avan ty-
ran", i totql" este acelaqf cuvint. Sen-
sul de miqe1", misórable", are cloö
nuante deosebite i chiar contrare, una
de simpati i cea-lalta, de antipatiä :
miqe1=nenorocit" i mipl=reti". De-
la avan reti" NäsAudenif aü trecut
la avan nenorocit", schimlAnd apof
pe finalul -n in -m ca in bucium",
thrim" etc. (v. 2* Avramet), dar conser-
vftndu'l in derivatul avanit, format
dupa analogia adjectivilor participialf,
cle§i un verb avanesc" nu exisM.

sime,

miqel".

                     



ERRATA

Pag. Rind Tipárit : Citesce :
77 7 (de jos) 1714 1704

860 21 (de sus) 1714 1704
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